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U imeAliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

' ‘umra' 


0 OBAVEZNOSTl ‘ U MRE Л 

I NJENOJ VRUEDNOSTl 


Ibnu-Omer (Abdullah), radijallahu anhuma, rekao je: 
“Nema nikoga, a da mu hadž i 'шпга nisu stavJjcni 
u dužnost” 

Ibnu-Omer (Abdullah), radijallahu anhuma, još 
je rekao: it4 Llmra je uistinu, zajedno s hadžom 
spomenutau Knjizi UzvišenogAllaha: “Upotpunite 
hadž i L umru u imc Allaha...” * 1 * * 


^ ^ 

JLsj -Dj-a^J J "Vj 

1 jilj J -Ui 1 ! ^g-tfj 

. АДЈ S^LaJIj 


1773. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf da 
ga je obavijestio Malik, prenoscći od Sumcjja, 
oslobođenog roba Ebu-Bekra b. Abdur-Rahmana, 
on od Ebu-Saliha Semmana, a ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, гекао: 


djuu; čiijj ^ љ\ aS ujIl . ч vvr 

jji jCžJI 

U S-jLii 4^лЈ-1 Jl Лј1 j jl 

. 2li L £ ji ^Zij 


! Rijcč umra u arapsknni jcziku ztiači pmjeta^ a u Šerijatu hodoćasće Ka'be u ihramima kojc sc sastoji 
od obitaska Ka^be i trčanja između Safc i Mcrvc (sa*j) u ma kom godiŠnjem dobu. 

Prcko Nafija jc prcncscno da jc Ibn-Omer jednom prilikom гскао: “Nema nijcdnog čovjeka, a đa mu nisu 
vadzibhadž i 4 utnra/ !bim-Huzcjtnc ? Darekutni i Hakim zabiljcžili suistuizjavu, navodcćijoš: akojc 

sposoban putovati, a ko uradi ргско toga, to jc dobravoljan i dobar ćin.” 

Scid b. Ebi-Arubc u svom Menasikip sa sencdom, navodi kako jc Abđullah b. Omcr rckao: ^Hadž i 4mira 
su dva tarzaA Ovo misljenje dijeli još Omcr b. Hatlab, njegov sm Abdullah, Abdullah b. Mes^ud, Džabir. 
Ata, Tavus, Mudzahid i jos ncki njihovi suvremcnici. Ncki ućcnjaci su rckli kako autor (Buhari) ovim 
tiaslovom ncdvosmisleno tvrdi da jc 'umra vadžib slijcdcći u tome ono što jc poznat stav Šafijc, Ahmcda 

i nckih drugih. Ibn-Abbas objasnjava stav da jc umra sunnct, odnosno vadžib, rekavši da jc ona spomcnuta 

u Kur'anu uz hadž, tc da oni koji smatraju da ona nijc vadžib kažu da kontckst ajcta ukazujc da jc obavczno 

upotpunjavanje ‘umrc kada sc vee slupi u njenc obrcdc i u tom slućaju ona je obavezna. Itiače, nijc. 
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I 

i 

■UMRA 


“'Umra đo 'umre pokriva hodočasniku manje 
prema Allahu učinjene grijehe, a za hadž, iskreno 
obavljcn, bez grijcšcnja i kod Aliaha uvažcn, ncma 
druge nagrade osim Dženneta.” 1 

OBAVLJANJE ‘ UMRE PRIJE HADŽA ЈД >&l 


1774. PRIČAO NAM JE Ahmcd b, Muhammcd 
da ga je obavijestio Abdullah (b + Vlubarek), njemu 
prenio Ibnu-Džubejr da je Ikrirne b, Halid pitao 
Ibn-Omera ? radijallahu anhuma, za obavljanje 
‘umre prije obavljanja hadža, te je odgovono: 

“Ne smeta." 

Ikrime je također rekao: AbduIIah b. Omer je 
izjavio: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, obavio 
je "umru prije nego hadž/ 7 
Ibrahim b. Sa‘d prcnosi da je Ibnu-Ishak rckao: 
Saopćio mi je Ikrirne b, Halid: 

“Za isto sam pitao i Ibnu-Omera.” 

PRIČAO NAM JE Amr к Ali, njemu Ebu-Asim 
koga jc obavijcstio Ibnu-Džurcjdž, da jc Ikrimc b. 
Halid izjavio: 

“To isto sam pitao Ibn-Omera ? radijallahu 
anhuma.” 2 


Љ\ jS Lii- . WV£ 

iJLJj ^јј jjl 
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1 Ibn-Abbas, Scid b. Džiibcjr, Sufjan Sevri i Tuvus smatraju da su hadž i 'umra u potpunosti obavljcni, ako 
hadzija krenc od svoje kućc i obucc ihram na mikatu, nc, radi trgovačkih ili nckih diiigih intcrcsa ncgo samo 
?п hadž i ‘ишш u imc Allaha, dzcllc šattuhu, 

Prcma misljcnju Šafijc pohvalnojc (mustchab) 'ummobavlti višc puta ujcdnoj godmi, dok Malik i njcgovi 
stjcdbcnici smatraju da jc to pokuđeno (mckruh), Po miSljcnju prvaka hancftjskc škole *mnra sc možc ciniti 
svake godinc u ncogranideitom broju i samoju jc mckruh cinil'i u đanu slajanja па Arcfatu, prvi dan Kurban- 
bajrama (jcvmun-nahri) i sljedcća tri dana (cjjamut-tcšrik), tj. 9, 10, 11, 12. i 13. dana mjcscca zul-hidžcta 
Tinnizi i Ncsai u svojtm Sunenhna sa scncdom navodc da jc Muhamrncd, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 
“Uz hadž, uporcdo obavljajtc i 'umruf Oba ova obrcda odstranjuju siromaštvo i grijchc hadžiji, kao što 
kovačka mjcšina (viganj) odstranjujc trosku iz žcljcza, zlata i srcbra. Za hodoćašćc obavljcno bcz grijcšcnja 
i kod Allaha primljcno, hadžiji nema drugc nagradc osim DžennctaT 

2 Ahmcd jc, sa senedom, zabiljcžio da jc Ikrimc b. Halid b. As Mahzumi rckao Tbn-Ishaku: 

Došao sam и Mcdinu s jcđnom gruptim Mckclija, susrco Abdullaha b. Omcra i rckao mu: "Mi nismo još 

nikada obavljali hadž, pa možcmo 1i krcnuti sada na obavljanjc "umrc, iz Mcdinc?” 

— Da, ncma vam nikakvc zaprckc. Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, svc svojc 4imrc obavio jc 

prijc svoga hadža - odgovorio jc Abdullah b. Omcr, 

- Tako smo mi — гекао jc Tkrimc — obavili Чипги. 


6 







nif|rr 


KOLIKO JE ‘UMRI OBAVIO VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM? 

1775. PRIČAO NAM JE Kutcjbc, njcmu Džcrir, 
prenoseći od Mensura, da je Mudžahid rekao: 

Ja i Urve b. Zubejr smo ušli u džamiju 
(Vjerovjesnika). Abdullah b. Omersjeđaše doAišine 
sobe,đokostaHsvijetklanjašeudžamijiduha-namaz. 
Mi smo Abdullaha b. Omcra rckao jc Mudžahid 
upitaii za taj njihov namaz i on odgovori: 
“Novotarija (je klanjati ga u džamiji). 1 ’ 

Potom ga je Mudžahid upitao: “Koliko je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, obavio 
umri? 

t4 Četiri ? a jedmi od njih 11 rekao je on 
"n redžebn” 

Bilo nam je neugodno - kaže Mudžahid - da ga 
demantujemo. 





4)1 4)! Jdi \*Џ 

£ и " .■ ^ 

(J OjJLJij LiLj ■LLjLp J] .J^JbL 


jii 'jžt j jgJj 5 jii ^ 4PJb jui 
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1776, Pošto smo u sobi culi (škripu) pranja zubi 
AiŠejmajkepravovjemikajUrvejeupitaor^Majko, 
zar ne čuješ šta kaže Ebu-Abdur-Rahman? 

- Šta kaže? - upitala je Aiša. 

Kaže - odgovorio je Urve - da jc Ailafeov 
Poslanik ? sallallahu alejhi ve sellem^ oba\no Četiri 
4imre 7 a jednii od njih u mjeseeu redžebu. 

- Allah se smilovao Ebu - Abd ur-Rahmanu! 
Vjerovjesnik - rekla je Aiša nije obavio ni jednu 
"umru, a da joj nije prisustvovao i Abdur-Rahman, 
a u mjesecu redžebu nije nikada obavljao 'umru. 3 


al w TW 5 jJO j»l 


L* O-'iJ -Č*-- jJ JjAl Ц 

£j\ Ш 4)1 Jjij 5i j jk jii Јјљ 

чјј| ji wJis j 

* z * 
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, jj j Ц j 

? * 


3 Ebu- Л bdur-Rahman je tiadimak Л bdullaha b, Omcra. I bn-Bctta 1 tvrdi da je Muhammed, sa \ la11ahu aIcjhi ve 
sellcm ? obavio svcga tri 4imrc, a jcdnu jc bio narcdio ashabima da sc za nju priprcmc. ali jc on nije mogao 
obaviti. Zbog togajc Aisa i dcmantirala izjavu Tbn-Omera, dodavši još da Muhammeđ, sallallahu alcjhi vc 
sellcm, u mjesccu redžebu nije činio 'umre. 

Bcjheki jc sa scrcdom zabiljcžio da jc Aiša izjavila: Lt Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, je u svom životu 
obavio tri L umre: jcdnu u mjcsccu scvvalu, a dvijc u zul-ka L dctu7 Bcjhcki jc zabilježio i izjavu Ebu-Hurcjre 
u којој sc ističc da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellciu, obavio tri 'umrc, i to svaki put u zul-ka L dctu. 
Vcliki bmj učcnjaka, kao što su Zuhri, Nafi l s fbn-Omcrov oslobođeni mb, Katadc, Musa b. Ukbc, 
Muhammcd b, Ishak i drugi, tvrdc da je Muhammedova, saJlallahu alejhi ve sellcm, prva 4 umra planirana, 
u smislu Hudcjbijanskog ugovora 6, godine po Hidžri, a obavljenajc u mjcsecu zul-ka 4 detu. Drugu 4 umru 
Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllem, obavio je u zul-ka'đctu 7, godine po Hidžri, a trcću 8. godine po 
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‘UMRA 


1777. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim da ga je 
obavijestio Ibnu-Džurejdž, izjavivši: 

Obavijcstio me jc Ata od Urvc b. Zubcjra, 
koji je rekao: “Pitao sam Aišu, radijallahu anha, 
(za gornje)." 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem - 
rekla je ona — nije obavio L umru u redžebu. 


Jii . у vvv 

f ** ^ i P V т. 1 ^ У џ- 

cJL* <J ! J SjjL ЛрР 

* f. ^ >> 

L ! L3 ЦјЛр- AUl J 
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I 778. PRIČAO NAM je Hassan b. Hassan ? njemu 
Hemmam prenoseći od Katade koji je rekao: 

- Pitao sam Enesa, radijallahu anhu: “Kohko je 
4 umri obavb Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve 
scllem?” 

Četiri - odgovorio jc Enes; 4imm Hudejbije 
u zul-ka'detu ? kada su ga idolopoklonici od nje 
omeli; ‘urnru naredne godine u zul-ka^detu, kako 
sc to s njima i bio sporazumio; 4mim iz Dži'rane, 
kada je podijelio ratni plijen s Hunejna. 

- Koliko je puta činio hadž? - upitao sam (ga). 

- Jednom - odgovorio je on. * 1 * * 


LoJki oH>- jLL>- . "S VVA 
^5 a~p 4*1 (S^J cJLl ijLi 
*Aa1!1 (J ^ jj \ jli 

f A jj 11 o * ћ ■" * Ф* pž ^ 

tj )*д]а *L*Js /ј-ј о^г^ј-ј L)j5"jhJlIi oaL? 
- - ^ ^ 

ii l-jJj I4J. ijjj ji 

r* ■** j.- "Č. Ј-г £ ^ ^ a ^ £ jp ^ t- ■ Ј “’ 
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Hidžri, takođcr u zul-ka"dctu iz DžCranc. Četvrtu 4imm Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, zanijetio 
jc u ziil-ka'dctu* prilikom Oprosnog hadža. Jedan dio ashaba i učcnjaka smatra da Muhammcd. sallallahu 
alcjhi vc scllctn, priitkom Oprosnog hadža nijc obavio riimru kao poscban ćin prijc, a ni poslijc svojih 
hadžskih obrcda. 

Muhammcd jc, sallallahu alejhi vc sclicm, 11 a mikatu učinio odluku da ćc obaviti 'umru u skiopu hadžskih 
obrcda, 

Učcnjaci koji tvrdc da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi ve scllcm, obavio tri Чнпгс, smatraju da su čini 
posljcdnje njcgovc 4imrc ušli u sastav obreda hadža i da on mjc činio 4imru kao poscban obred. Učcnjaci 
koji tvrdc da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scHcm, obavio samo dvijc 4 umrc, porcd odbacivanja 
čclvrLt% nc priznaju ni onu prvu hudcjbijansku, kada su mustisnani. zajedno s Muhammeđom, sallallahu 
atcjhi vc sellcnij bili spnjcčcni da jc obavc. 

i Bitka u dolini Huncjna vođcna jc protiv plcmcna Hcvazin 5. šcvvafa S. godinc po Hidžri, upravo odmah po 

osvojcnju Mckkc. 

Encs jc па pilanjc Kaladc odgovorio da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scltcm, učinto čctiri riimrc, ali 

su, mcđutimj u gornjoj prcdaji s|xmicnutc samo tri 3 a prcvid jc napravio Hassan, Buharijev učitclj, dok su 
drugi prcnosiLici u slijcdećim hadisima islakli svc čcliri "umrc. 
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1779. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid Hašim b. 
Abdul-Melik, ovome Hemmam prenoseći od 
Katadc, koji jc izjavio: 

Pitao sam Enesa, radijaliahu anhu, (za ‘umre 
Vjerovjesnika), pa je odgovorio: 

“Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
obavio je jednu ‘umru one godine kada su ga 
idolopoklonici odbiii; ‘umru Hudcjbijcunarcdnoj 
godini; umru u zui-ka‘detu, i ‘umru zajedno u 
sastavu svoga hadža.” 


dUii & ftia jjjii јЛ ЈЈЈ- . ivvš 

<у1 t-Ji oJU JlS iiiliS 
JiUJl ejžj ;s3 ^ili Јјр l Jlii 

^ ^ > 6 ^ * a ** ^ ji £ Џ јг - 0 £ 

a- jaS-j оЈадЈ! Ji 

Jl£j LoJbL MjJLfi UjJL?- 

> 7 * . V "Ja" 

л^јј jjjll ^tdl ^лј 
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. ^J ан- ^ 3 


1780. PRIČAO NAM JE Hudbe, da mu je 
Hemmam kazao: 

“Vjerovjesnik je obavio četiri ‘umre izuzimajući 
‘umra koju je obavio u sastavu svoga hadža u zul- 
ka‘detu: s Hudejbije, zatim naredne godine, te iz 
Dži‘rane kada je podijelio ratne dobiti sa Hunejna 
i ‘umra sa svojim hadžom (u zul-hidžctu).” 


jl ij čJU hM t£L .iva* 

5ЈлЛ (_д y>£- £^jl 

uill a’LajI Jf AJ 

ć л _ *.- > ^ ___ " > п ^ 

e^vJpJ С-Јг^ 5 ј1јЈЦ-1 Лг*Ј 


1781. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Usman, njcmu 
Šurejh b. Mesieme, prenoseći od Ibrahima h. Jusufa, 
on od svoga oca, da je Ebu-ishak izjavio: 

- Pitao sam Mesruka, Ataa i Mudžahida (o "umri 
Vjerovjesnika) i oni su odgovorili: “Allahov 
Poslauik, sallallahu alejhi ve scllem, obaviojc ‘umre 
u zul-ka'detu prije nego je obavio hadž " A čuo 
sam - kaže Ebu-Ishak - Beraa b, Aziba, radijallahu 
anhuma, kako govori: “Allahov Poslanik, sallailahu 
alcjhi ve sciicm, obavio jc umru dva puta u zul- 
ka'dctu prije nego je obavio hadžJ' 


£ ->$. I; i^i . wa\ 


/јР *Uj1 /јР iwd*^jj 1оЛ>- 

IJlaU^J e-LiaPj tij^JLd tJli- (jl 
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&ЛалЈ 1 j JIj^sjj JjjL 


9 





SAHIHU-L-BUHARI 


•UMRA 


OBAVLJANJE UMRE U RAMAZANU 

1782. PRIČAO NAM JE Museddeđ, njemu Jahja, 
prenoseći od Ibn-Džurejdža da je Ata kazao: 

— Čuo sam Abdullaha b. Abbasa, radijallahu 
anhuma, kako kaže: “Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, rckao jc jcdnoj cnsarijki koju jc 
Ibnu-Abbas imenovao, a!i samjoj ja imezaboravio: 
“Šta te je omelo, pa nisi s nama išla na hadž?” 

— Imamo — rekia je ona - jednu devu {za okretanje 
kola za natapanjc), pa juje uzjahao otac toga i toga 
sa svojim sinom - mužom spomcnute ensarijkc 
i njenim sinom a jednu ostavio da s njom 
natapamo (palmovik). 

— E, kada bude ramazan, ti učini ‘umru, jer ‘umra 
obavljcna u ramazanu rckao jc Muhammcd, 
saliailahu alejhi ve seliem jeste kao hadž 
(obavijen sa mnom) ili kao što je on to rekao. * 1 * 


čuJj- 


WAT 

7*J Jli 

" . *■ . ' s * / , *ј> ** \ 

JJ Jli ЈјЛј UjJ£ ^ 

; l^J-1 c-Jj lip ^ 

£jž U li3 jl5 wJli ćjSCtA 

yj LgL>- jj}■ CjIj j^i jj'' 

i SQLjtAj uUi bU JU AlLf- 
. Jli li I jl jL^aj 3 Јљ_Р ull 


O ‘UMRI PRILIKOM KONAČENJA NA Џ^З дПЈ ^AJI 

MUHASSABU I NEKOM DRUGOM MJESTU 


1783. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Selam, 
kome je saopćio Ebu-Mu'avija kako mu je rekao 
Hisam, preooseći od svoga oca ? da je Aisa, 
radijailahu anha, izjavda: 

Izašli smo (iz Međine) s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu aiejhi ve sellem, očekujući mlađak zul- 
hidžeta (25. zubka'deta), pa nam je оп rekao: 

“Ko od vas voli smpiti u ihram za hadž, ncka stupi, 
a ko voli stupiti u ihram za "шпш, ncka to učini. 


јЛ ^ lij uIl . ^ vav 

’ф 4)1 у. <J f iIa LLć 

iS* d-I M Ćjr^J 

glu jl jjL ZJ-\ ^ fl Ј\љ ЦХ\ 

eLkAj 5 Јљај jl jr*J iJ^sA 3 

.JjA Шз cJU o Ј*лј cJJUV (jl Vjis 


! Drugi tnuhaddisi, citirajući isti hadis, navcli su da jc ovaj dijalog s Muhammcdom, sallallahu alcjhi vc 
scllcm, vodila Ummu-Ma'kil, odnosiio Ummu-Sinan, majka Ma L ki!a, odnosno Sinana. 

Tirmzi, Ebu-Davud i Ibn-Madže u svojirn hadiskim zbirkama navodcda jcMuhammcd, sallallahu alcjhi vc 
sellem, spomcmUoj cnsiirijki rckao: “‘Umra obavljena u danima ramazana ravnaje hadžu 
Ncsai jc o istom slučaju zabiljcžio da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllem, odgovorio jcdtiom cnsariji 

i njcgovoj supmzi: “Obavitc Чшш u danima ramazana s jer 4 umra obavljcna u ojetnu ravna jc hadžu.” 

Taberani jc zabiljcžioda su Ebu-Talik i njcgova supruga Ummi-Ma'kil upitali jcdnom prilikoEn Muhammcda, 

sailallahu alcjhi vc sdlcm: “Allahov Poslaničc, šta jc ravno hadžu obavljcnom zajcdno s tobotn? ,J 

“TJmra obavljcna u danima ramazamr - ođgovorio je Muhammed, sallallahu alcjhi ve scllcm. 
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“ I ncki ođ nas rekla je Aiša odlučiii su sc za 
'umm, a neki za hadl Ja sam bila od onih koji 
su se odlučili za ‘шпга. Na Dan Arefata (9. dan 
zul-hidžeta) dobila sam menstraaciju, pa sam se 
potužila Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
a on mt rcčc: “Ostavi (trenutno) svoju L umru, 


Da ja nisam ranije pribavio sebi kurban i ja bih se 
odlučio za L umru. ? 



raspleti svoju kosu ? iščešljaj se i donesi odluku za 
hadž! Kada je bila noć (konačenja) na Muhassabu, 
on je poslao sa mnom Abdur-Rahmana đo Ten 4 ima 
i ja sam tamo učinila nijet za ‘итш, umjesto one 
mojc (ranije) 'umrc. 2 3 


2 Podijeljcna su misljcnja ashaba o obavjanju 4imrc u danima hadža. Mudžahid prcnosi da su Omcr, Alija i Aiša 
upitani o uirtri priltkom konaćcnja na Muhassabu, pa jc Omcr odgovorio: "UJmra jc bolja od ništa.” Alija jc 
udgovorio da jc bolja od zma gorusicc ili ncČeg poput toga, dok jc Aisa rekla dajc vrijcdnost ’umrc srazmjcma 
utrošcnim matcrijalnim srcdstvima. Ona jc timc možda mislila dajc vrcdnijc krcnuti na "umru iz svoga mjcsta 
ncgo izaći \z Mekkc do mikata i onda iianijctili i obaviti Чхтги. Ona jc jos rckla: "Voljda sam da sam postila 

3 dana ili nahranila 10 siromaha umjcsto da ponovo obavim 4imru koju sam obavila iz ТспЧта ” 

Tavus jc, za one koji obave L umru neposrcdno iza obavljcnog hadža s гскао: “Ja nc znam da li ćc biti za nju 
nagrađen Ш kažnjen?” 

Ata b. Saibje гскао: “Udnili smo Чхтги ncposredno odmah iza hadžskih obreda, pa nas jc za lo ukorio Scid 
b, Džubcjr dok su drugi to dozvolili 3’ 

Ebu-Hanifc smatra da sc Чхтга možc obavljati svakc gtKiinc neograniecno, u svako doba: 9, 10, II, 12. 
i 13. dana zul-hidžcta, Ajni na to dodajc da hanefijski pravnici smatraju da jc Чхтги dozvoljcno obaviti 
tokom cijclc godinc, s tim da ju jc rnckmh obaviti u spomenutim danima, Šafija i Ahmcd smatraju da nijc 
pokuđcno obaviti jc u rna kojim to bilo danima, a ргста stavu Malika mckruh jc 'unmi činiti u mjcsccirna 
hadža. Malik smatra mustchabom da hadžija odgodi obavljanje 'итге do iza zalaska sunca 13. dana zul- 
hidžcta. To isto smalra i Šafija i lo je u skladu sa sadržajem Muhammedove, sallallahu alcjhi vc scllem, 
zapovijcdi Aiši: “Budi i daljc и svom hadžu, a Allah ćc ti omogućiti Чхтги naknadno.” Aiša jc, prcma 
navedcnoj prcporuci, ктспиЈа s bratom Abdur-Rahmatiom na Tcn'im po zavrscnim hađžskim danima i 
obavila naknadno svoju Читгги. 

ЧЈгпги jc mckruh obaviti 9 h ! 0. II. 12. i 13. dan zul-hidžcta, јсг bi im sc time mogli isprcplcsti obrcdi hadža 
s obrcdima 4 umrc, što bi možda omclo pravovaljano izvrsavatrjc hadžskih obrcda. Mcđutim, osobc kojc 
nisu došlc u Harem radi obavljanja hadža mogu bcz prigovora činiti Чхтго. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


‘UMRA 


‘UMRA1Z TEN‘IMA 

1784. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njcmu 
Suf]an ? prenoseći od Amra, ovaj čuo od Amra b. 
Evsa kako ga je obavijestio Abdur-Rahman b. Ebu- 
Bekr ? radijallahu anhuma, da mu je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sdlem, naredio da posadi na devu 
iza sebc Aišu f da ona obavi svoju 'umru iz Tcnlma. 
Sufjan je jeđnom izjavio: il Ćuo sarn Amra ? i koliko 
sam puta to slušao od Amra!” * 1 * 


a £ .. 


AVAt 

jj -Ui Ćl! у* j' i ji Ју^ JjJ' 

јГ ^ tfff ^ ^ ,-d ^ 

'ž Jdl ji \c£* 4i1 
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Z * **■ ^ 
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1785, PRIČAO NAM JE Muhammed b, Musenna 5 
rekavši da mu je saopćio Abdul-Vehhab b. Abdul- 
Medžid, prenoseći od Habiba MiPallima, on od 
Ataa komc jc rekao Džabir b, Abdullah, radijallahu 
anhuma, da su Vjcrovjesnik, sailallahu alcjhi vc 
seliem, i njegovi drugovi odlučili obaviti hadž, a 
nijedan od njih, izuzev Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, i Talhe, nije imao kurban. Alija 
je došao iz Jcmcna i imao jc kurban, pa je rckao: 
“Stupio sam u ihram onako kako je ueinio Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem/' 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, obznanio je 
svojim drugovima da zanijete urnrn, pa da obiđu oko 
Ka 4 be, zatim podrcžu svoju kosu i potom se oslobodc 
ihrama, izuzev onog koji ima sa sobom kurban. 


uU Jjd 1 J JU^- LCjJ- A VAO 

"" * љ a -= 

нЈл11 jj 

* ' j и > - “ ^ 

j! 4)1 ^у^Ј ć/l 

jJ-\ J-*Jj J^! T -. JjJ 1 ! 

jJ jl Sj ал! v- J p ј;лл 

4j jJh I^j СЈЈј&Ј Jlii ^Juti Аалј jV 3 

jl ji! %% Jp\ j!j Ш 4)1 

1 jJLs^j 1 Јј^оЉ ј/ LlJJlj 1 ji jJaj 

J5ij ^ j[ (jlkei ^jJUi у* *)?[ 

1ЈфЈ\ j јш J3\ £p >L ujlJi 


i Iz hadisa sc razumijc da mjcštanin Mckkc koji žcli obaviti 4 шпги ? mora izaći izvati granicc Harcma 
(па mikat za 4imru — НИђ i tamo obući ihram. Tcn'im jc Mnhammcd, sallallahu alcjhi vu scllcm, odredio 
kao mjesto za ogrtanjc ihrama 'шттгс samo zato, jcr jc to jcdno od najbližih mjcsta Mekki. Prcrna tomc. 
odtuka za 'umru možc sc činiti iz svakog mckkanskog prcdgradskog mjcsta u zoni izvan Harcma, a kojc 
leži od Mekkc 3-4 milje daljine kao i Tcn s im, Ovo misljenjc potvrduje i jcdna vcrzija Aišinc izjavc da 
jc Muhammcd, sallallahu alcjhi ve scllcm, Abdur-Rahmanu rckao: “Popni na dcvu iza scbc svoju scstru 

i izvcdi jc iz Нагсша tki učini odluku za 'umru.” 

- On - rckia jc Aiša - nijc tom prilikom spomenuo ni TciVim ni DžiTanu. 

Pošto jc Tcrihm u pojasu izvan Harcma (hill) najbliže mjcsto Mckki, ona sc u njcmu odlučila za obavljanje 
‘шпгс i kasnije opcl izjavtla da Muliammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, nijc prccizirao nijcdno mjcsto u 

pojasu izvan Harcma. Ovo mišljcnjc usvojili su: Ebu-Hanifc i Šafija. Ima učcnjaka koji smalraju da onaj ko 
obavlja 'uitiru (muhcinir) trcba da odc samo do Tcnhma i tamo zuogme ihram za obavljanjc Чипгс. Ncki 
smatraju da jc dovoljno da odc do Tcnhma, ali jc najboljc do Dži'ranc, a zatim do Hudcjbijc. Ncki opct kažu 
da jc potpuno svejcdno tz kojcg ćc od ovih mjcsta obući ihram za 4 umru, 


12 







t'irt jlfjtll nif|rr 


- Zar da idemo tia Minu, a da iz spolnih organa 
nekih od nas još euri (siuz?!) 2 - rekli su ashabi. 
To jc doprio do Vjerovjcsnika, sailallahu alcjhi vc 
sellem, pa je rekao: “Da sam znao prije ono što 
sad znam, ja ne bih kurban pribavljao. Da nemam 
kurban, ja bih se sada zaista osiobodio ihrama.” 
Aiša, radijallahu anha, tada je imala menslruaciju, 
pa jc i obavila svc hadžskc obrcdc osim obi iaska oko 
Ka'be. Kada je, kaže Džabir, ponovo postala čista 
i obavila obilaženje oko Ka'be, rekla je: “Allahov 
Poslaniče, vi se vraćate sa ‘umrom i hadžom, a 
ja samo sa hadžom (obavljenim) u zul-hidžctu.” 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, jc 
tada naredio Abdur-Rahmanu b. Ebi-Bekru da 
ode s njom do Ten'ima, pa je (tako) obavila ‘umru 
poslije hadža u mjesecu zul-hidžetu. 

Suraka b. Malikb. Džu'šumjc susrco Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, na Akabi (na Mini), 
gdje bacaše kamenčiće (na Džemretul-Akabi) i 
rekao mu je: 

“Allahov Poslaniče! Je li ovaj postupak (činjenje 
hadža i 'umrc) samo vašc (pravo) ovc godinc ili je 
i vaše i svačije zauvijek?” 

- Ne — odgovorio je Muhammed, sallallahu alejhi 
ve sellem - nego vječno. 

OBAVLJANJE MJMRE NEPOSREĐNO 
POSLIJE OBAVLJANJA HADŽA BEZ 
PRIPREMLJENOG KURBANA 

1786. PRIČAO NAM JE Muhammed b, Musenna, 
njcmu Jahja, a ovomc Hišam kojcg jc obavijcstio 
njegov otac, a njega Aiša, radijal lahu anha, rekavši: 

- Izašli smo (iz Medine) s Allahovitn Poslanikotn, 
sallallahu alejhi ve sellem, u vrijeme kada se 


jl NjJj чЈо i U U .'-f* 
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oUJL j, Ljj.1 I/Ia lill. 1 
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ЈЈХЈ Arj jUIp Jj 



' z * * 
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2 Oni su ovo rckli јсг im jc tcško paio da sc oslobtidc ihrama i zabrana kojc za sobom povlačc, a da 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, i daljc ostanc u njima_ U isto vrtjcme* nisu žcljcli da posrupc 
suprotno njcmu i da sc ne povcdu za njim. Skidanjem ihrama ima sc pravo na spolni odnos i oni nisu žcljeli 
da to uradc pa da odmah iza toga ponovo oblačc ihramc, a da im kako su rckli "iz spolnih organa još uvijck 
curi (sluz)”, jcr na hadžu trcba bili u ibadctu, a nc u užicima. (prirn. rcc.) 
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•UMRA 


približio izlazak mladaka mjeseca zul-hidžeta. 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: “Ko voli stupiti u ihratn za ‘umru, ncka stupi, a 
ko hoće da stupi u ihram za hadž, neka stupi. Ja bih 
se, da nisatn pripremio kurban, odlućio za ‘umru.” 
- Tako su neki od ashaba stupili u ihram za umru, 
a neki su se ođlučili za hadž. Ja sam bila od onih 
(rckla jc Aiša) koji su sc odlučHi za ‘umru i dobila 
sam menstruaciju prije nego sam ušla u Mekku. 
I na Dan Arefata sam imaia menstruaciju, pa sam 
se potužila Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, a on reče: “Ostavi (trenutno) svoju 
‘umru, rasplcd svoju kosu, iščcšljaj sc i ueini 
odluku za hadž!” To sam uradita i kada je bila noć 
konačenja na Muhassabu, 011 je sa mnom poslao 
Abdur-Rahmana do Ten‘ima. On je nju posadio na 
devu iza sebe i ona je (tamo) stupila u ihram za 
‘umra umjcsto ranijc ‘umrc. 

Takoje Allah odlučio rekaojeHišam onjenom 
hadžu i njenoj umri i ni za što od toga nije bio 
(potreban) ni kurban, ni sadaka, a ni post. 1 * * 

NAGRADAZA ‘UMRU JE PREMA 
(ULOŽENOM) TRUDU 


ђ ■ a 01 j C-iUV j! 
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1787. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jeziđ 
b. Zurej‘ prenoseći od Ibn-Avna, on od Kasisna 
b. Muhammcda..., a (prcko drugog scncda) 
Musedded je prenio od Jezida b. Zureja, on od 
Ibn-Avna, a ovaj od Ibrahima (NehaMja) i Esveda, 
kpji su izjavili da je Aiša, radijallahu anha, rekla: 

Allahov Poslaniec, svijct sc vraća sa dva 
(obavljena) obreda, a ja s jeđnim?, pa joj je rečeno: 
“Sačekaj! Kada budeš čista, izađi do Ten'ima 
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i Гако jc AiSa obavilu 'umru rcposrodno iza završemb hadŽskih obreda, ona nije na ime kaznu zaklala ni 

kurban, ni nahraruln 1 0 siromaha* a niti postila 10 đana. Ona to nijc trcbala učiniti Jcr sc oiiži na mikatu nijc 

odlučila za hadž i 4 umru, ncgo samo za obavljanjc 4 шпгс, odnosno kasnijc za obavljanjc hadza. Osim toga, 

ona se i za 'unim odlućila tek iza 10. dana zul-hidžcta, a obavila ju jc posiijc završenih hadžskih obrcda i 
minulih hadžskih dana. Prcma mišljenju imama Malika hadžski dani su dani mjcscca šcvvala, zul-kađeta i 
desct dana zul-hidžcUi. 
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i tamo se odluči (za 'umm), a potom dodi na to i to 
mjesto (Ebtah), aJi je ‘umra prema tvom izdatku, 
odnosno trudu ” 2 3 


DA L! JE MITTEMIRU, AKO OBAVI 
TAVAF ZA 'UMRU I VRATI SE KUĆI, TO 
DOVOLJNO I ZA OPROSNI TAVAF? 

1788. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njemu 
Efleh b. Humejd prenoseći od Kasima, on od 
Aiše ? radijallahu anha, koja je rekla: - Izašli smo 
(izMedine), izgovarajući telbiju za hadžu hadžskim 
mjesecima i časnim danima hadža, Potom smo 
odsjeli u Serifti, pa je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao svojim dmgovima: 

- Ko nema kurban, a voli svoj hadžučiniti ftimrom, 
neka to urađi, a ko ima (pribavljen) kurban, neka 
to nc čini! 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, i neki 
imućni ashabi imali su kurban i nisu se odhičili 
za Чниги. Potom mi je usao Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sellcm, a ja plakah pa mi rcčc: 
“Zašto plačcš?” 

Čtila sam ono što si kazao svojim đrugovima, a 
ja sam spriječena obaviti "umni. 

~ A šta ti je? - upitao je on. 

Nc klanjam - rekla sam - (јег imam 
mcnstruaciju). 

- Neće ti to naštetiti - rekao je on. - Ti si jedna 
od Ademovih kćeri i propisano ti je ono što je 
bilo njima propisano. Budi i dalje u svom hadžu! 
A Allah ćc te "umrom, svakako, (naknadno) 
obdariti. 

- Ja sam bila (na hadžu) dok se nismo vratili 
s Mine i ođsjeli u Muhassabu. Potom je 
Muhammed, sallallahu alejhi ve sellcm, pozvao 
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2 Nagrada uvijck odgovara vrijcdnosti dobrog djcla. Aliah nagrađujc za dobra djcla prcma učinjcnom tzdatku i 

uložcnom Irudu. Tuko Mckdijc imaju za obavljcnu 'umru iz nckog bližeg mjcsla Mckki, u pojasu izvan mikata, 
nagradu maiiju ncgo kada jc izvrše iz daljcg mjcsta. Šafija smatra da jc najboljc učiniti timru iz Dži ranc, jcr 

jc to učinio i Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi \ r c sellcm, a ortda iz Tcn 4 ima t jcr gajc prcporučio Aiši, 
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Abdur-Rahmana i rekao: 'lzadi sa svojom sestrom 
iz Harema i neka se ona tamo odiuči za ‘umru, 
izvršitc potom vaša obilaženja oko Ka'bc, a ja ću 
vas ovdje oekati.” 

- Mi smo se vratili sredinom noći ? a on reče: 
u Završiste Ii?” 

- Da - rekla sam. 

Zatim jc mcđu njcgovim drugovima pozvano na 
pokret, pa je svijet, i onaj ko je učinio obiiazak 
oko Ka'be, krenuo prije jutarnjeg namaza, a i on 
je krenuo ka Medini. 

ČOVJEKČINIU‘UMRI 
ONO ŠTO ČINIU HADŽU 


1789. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajrn, njemu 
Hcmmam od Ataa, a ovomc Safvan b. ЈаЧа b. 
Umcjjc prcnoseći od svoga oca da je Vjerovjcsmku, 
sallallahu alejhi ve sellem, došao jedan čovjek 
kada je on bio u Dži'rani Na njemu je bio 
ogrtač s ostatkom miomirisa, lli je Safvan rekao: 
“... žutila" i dodao: 

“Šta mi naređuješ da činim u svojoj ‘umri? ,J 
Utom je Allah Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, spustio Objavu i on je pokriven haljinom. 
Ja sam stvarno volio da vidim Vjerovjesnika, 
sallallahu afcjhi ve scllcm, u easu prcnošcnja 
Objave, pa Omer reče: “Raduje b te da vidiš 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kada 
mu Allah spušta Objavu?'' 

- Da - odgovorio sam. 

On je tada podigao stranu haljine i ja sam ga vidio 
kako hropti, Mislim da je rekao: . kao devae/' 
Kada je to završeno, upitao je: “Gdje je onaj što je 
pitao za 4imm? ?7 

- Skini sa sebe ogrtač, saperi trag miomirisa. očisti 
žutiio i čini u svojoj L umri svc što činiš u svom hadžu 
(osim stajanja na Arefatu i bacanja kamenčića). 
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1790. PRIČAO NAM JE AbdulJah b. Jusuf, koga 
je obavijestio Malik, prenoseći od Hišama b. Urve, 
on od svog oca, koji jc izjavio: 

Rekao sam Aiši, radijaliahu anha, supruzi 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellein P a bio 
sam tada mlad: (i Jesi li čula riječi Uzvišenog 
Allaha: 'Zaista su Safa i Merva Allahovi znakovi 
(za hadž), pa ko hodočasti Kabu ili obavlja 4miru, 
nema mu grijeha da ih ophodi.' Mislim da nema 
niko ništa (od odgovornosti), ako ih ne obiđe.” 

- Ne, nikako - rekla je Aiša. - Kada bi to bilo 
као što ti kažeš, bilo bi (rečeno): .. pa nema mu 
grijcha, ako ih nc obiđm” Ovaj jc ajct objavljcn u 
vezi s ensarijama koji su nekada činili hodočašće 
samo Menatu, a (kip) Menat bio je spram Kudejda, 
pa su se, potom, klonili da i dalje čine ophodnju 
između Safc i Mcrve (bojcći sc grijeha). Kada jc 
došao islam, oni su pitali Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve seilem, za to, pa je Uzvišeni 
Allah objavio: “Zaista su Safa i Merva Allahovi 
znakovi, pa ko hodočasti Ka'bu ili čini "umru nije 
mu grijeh da ih ophodi/’ 

Sutjan i Ebu-Mu 4 avija su dodali, prenoseći od 
Hišama: “Allah ne smatra potpunim hodočašće 
nijednom eovjeku, a ni njegovu L umni, sve dok on 
ne učini ophođenje između Safe i Merve.” 

KADA SE MU'TEMIR OSLOBAĐAIHRAMA 

Ata’ je, prenoseći od Džabira, radijallahu anhunia, 
rekao: 

“Vjcrovjcsnik, sallallahti alcjhi vc scllem, narcdio 
je svojim drugovima da svoj hadž učine 'umrom: 
da izvrše obilazak oko Ka'be (zatirn izrneđu Safe i 
Merve), potom podrežu kosu i oslobode se ihrama. 7 ' 
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1791. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, 
prenoseći od Džerira, on od Ismadla, ovaj od 
Abdoliaha b. Ebi-Evfaa, koji jc гскао: 

“Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, 
činio je ‘umru, a s njim smo činili i mi, pa kada 
je ušao u Mekku, izvrsio je obilazak (Ka‘be), 
a s njim smo izvršili obiiazak i mi. On je zatim 
otišao do Safc i Mcrvc, pa smo za njim otišli i mi 
i zaklanjali smo ga od Mekelija da ga kogod (od 
njih) ne pogodi (nečim). ’ 

Potom je Abdullaha b. Ebi-Evfaa upitao moj dmg: 

- Je li on (tada) uiazio u Ka'bu? 

- Nijc - odgovorio jc on. 
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1792. E, ispričaj narru rekao je Isma'il, ono sta je 
on rekao Halidži. 

“ Obradnjtc Hatidžu, kazao jc on, kućam u 
Džennetu ad šupljeg bisera u kajoj neće biti buke 
i tegobe. 

1793. PRIČAO NAM JE Humcjdi, njcmu Sutjan, 
prcnoscći od Amra b. Dinara, kaji jc гскао: 

Pitali smo Ibn-Omera, radijallahu anhuma, a 
čovjeku koji je obišao oko Ka'be prilikom 'шпге, 
а ni je učinio ophođenje zmeđu Safe l Merve, rnože 
li on prići (spolno općiti) svajoj supruzi? 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi veseliem, rekaoje 
on s došao je (u Mekku), obišao oko Ka 4 be sedam 
puta, klanjao dva rekata iza Mekami-Ibrahima, 
potom obavio sedam puta obilaženje između Safe 
i Mcrvc, a vi u Allahovom Poslamku, saiiallahu 
alejhi ve seliem, imate idealan primjer. 

1794. - Pitali smo, rekao je Amr b. Dinar, Džabira 
b, Abdullaha, radijailahu anhuma, a on reče: “Neka 
joj sc niposto nc primičc dok nc obavi obilaženjc 
između Safe i Met“\ r e!"' 
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1795. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, ovome Su‘be prenoseći od Kajsa 
b. Muslima, on od Tarika b. Šihaba, a ovaj od Ebu* 
Musaa Eš‘arija, radijallahu anhu, koji je bjavio: 

Došao sam Vjerovjesniku, sallaliahu alejhi ve 
sellem, u Bathau, gdje je bio odsjeo, pa mi reče: 

- Jesi li naumio obavili hadž? 

- Da - rckao sam, 

- Kako si (kiicao) nijet učinio? - upitao je. 

Rekao sam: “Odazivam Ti se klicanjem kao što je 
kiicanje Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve scllem.” 

- Dobro si шлшо - rekao je on. - Izvrši ophodnju 
oko Ka‘be, uzmcđu Safc i Mcrvc, a potom sc 
oslobodi ihrama! 

- Ja sam izvršio ophodnju oko Ka‘be, Safe i 
Merve, otišao jednoj ženi (piemena) Kajs i ona mi 
je obiskaia glavu, pa sam kasnije učinio odluku za 
hadž. Ja sam tako davao odgovor (dcciziju) svc 
do Omerova hilafeta i on mi reče: “Ako se držimo 
AllahoveKnjige, ona nam naređuje upotpunjavanje 
(nastavljanje) obreda, a ako se pridržavamo izjave 
Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi vc sclicm, on sc 
nijc oslobađao ihrama svc dok mu kurban nijc 
stigao na svoje mjesto ” 

1796. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Isa, njemu 
Ibn-Vchb komcjc saopćioAmr, prcnoscći od Ebui- 
Esveda, da mu je pričao Abdullah, oslobođeni 
rob Esme bint Ebu-Bekr, da je on slušao Esmu 
kako govori: 

“Kad god sam prošla pokraj Hadžuna, Allah se 
smilovao Muhammcdu, odsjeli smo tu s njim. 
Mi smo tada imali iagahne torbe, malo smo imali 
jahalica, a i naše opskrbe bile su male. ‘Umru 
sam obavila ja, moja sestra Aiša Zubejr, te taj i 
taj. Kada smo (obavljajući ophodnju Ka‘be), 
dotakli Ka‘bu, oslobodili smo sc ihrama, a, potom, 
navečer odlučiii se za hadž” 
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ŠTA (HADŽIJA) IZGOVARA KADA SE 
VRAĆA S HADŽAILI ‘UMRE 
I (RATNIK) IZ BORBE 


lil J,>Li La ljL 


1797. PRIČAO NAM JE Abduilali b. Jusuf, da ga 
je obavijestio Malik prenoseći od Nafija, on od 
Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma; 

Kada bi se Allahov Posianik, sailallahu aiejhi ve 
sellem, vraćao iz borbe, s hadža ili ‘umre, izgovarao 
bi na svakoj uzvisini zemlje (brežuljku) tri lekbi- 
ra, a zatim: “Ncma Boga osim Jcdinog AHaha koji 
ncma sudruga. Njcmu pripada sva ncograničcna 
vlast i hvaia i On sve može. Vraćamo se, kajući se 
za svoje propuste. Obožavamo Ga i ničice padamo 
na zemlju, samo smo našem Stvoritelju zahvalni. 
Allah jc ispunio svojc obcćanjc, pomogao svoga 
roba i On je sam porazio neprijateljske grupc." 
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1798. PRIČAO NAM JE Mu‘aila b. Esed, njemu 
Jczid b. Zurcj\ a ovomc Halid prcnoscći od 
Ikrime^ on od Ibn-Ahbasa« radijallahu anhuma, 
koji je rekao: 

“Kada je Vjerovjesnik, sallaiiahu alejhi ve sd!em, 
stigao u Mckku, izašli smo пш u susrcl i djcčačići 
Benu-Abdil-Muttaliba, pa je on jednog od njih sta- 
vio (na devu) ispred sebe ? a drugog iza sebe + ” 
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O DOLASKU (KUĆI) JUTROM 


tfl јлЈ 1 ј »јЛ&Л ljU 


1799. PRfČAONAM: JEAhinedb. Hadžadž, kome 
je rekao Enes b. Ijad ? prenoseći od Ubejdullaha, 
on od Nafija, a ovaj od Ibn-Omera, radijallahu 
anhuma: 

“Kada bi Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, izašao do u Mekku, klanjao bi u mesdžidu 
kod drveta (mesdžidu-šedžere), a kada se vraćao, 
klanjao bi u Zul-Hulejfi, u sredini doline, 
i konačio/' 
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O ULASKU U KUĆU PREDVEČER 

1800. PRIČAO NAM JE Musa b. Lmučil, njemu 
Hcmmam, prcnoscći od Ishaka b, Abdullaha 
b. Ebi-Talhe, on od Enesa, radijaliahu anhu, 
koji je rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nije 
dolazio noću svojim ukućanima. On ne ulazaše 
(u drugo vrijcmc) ncgo samo jutrom i prcdvečcr ” 
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KADA (ČOVJEK) STIGNE U GRAD NOĆU, jL Lt ikj j ^ 

NEĆE UĆI SVOJIM UKUĆANIMA 


1801. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
njemu Šu‘be, prenoseći od Muhariba, a on od 
Džabira, radijallahu anliu, koji je rekao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
jc da (čovjck) dolazi svojim ukućanima noću.” 
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O ONOM KOJI JE NAJURIO SVOJU DEVU aLitl jL Цј iiili gji| ^ 

KADA JE STIGAO U GRAD (MEDINU) 


1802. PRIČAO NAM JE Scid b, Ebi-Merjcm, 
koga je obavijestio Muhammed b. Dža'fer, 
a njega Huinejd, da je čuo Enesa, radijaltahu anhu, 
kako kaže: 
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“Kada bi se Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, vraćao s puta i ugiedao brdske puteve 
Medine, najurio bi svoju dcvu, a ako jc to bila ncka 
drugajahaća životinja potjerao bi je brže.” 
Ebu-Abdullah(Buharija)jerekao: Harisb.Umejr 
prenoseći od Humejda dodao je: "... potjerao bi je 
brže zbog ljubavi prema Medini.” 

PRIČAO NAM JE Kutcjbc, njcmu Isma‘il, 
prenoseći od Humejda, a on od Enesa da je kazao: 
“... zidine (Medine).. 

lsina‘ila (u drugom senedu) slijedi Haris b. Umejr. 

RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA: 
“DOLAZITE KUĆAMA NA NJIHOVA VRATA” 

1803. PRIČAO NAM JE Ebui-Velid, njemu Šu‘be 
prenoseći od Ebu-Ishaka koji je kazao: 

- Čuo saii) Bcraa, radijallahu anhu, gdjc govori: 
“Ovaj je ajet sišao o nama, Kada su ensarije 
obavljali hadž i vraćaii se (knćama), oni nisu 
ulazili na vrata u svoje kuće, nego otraga. Potom 
jc došao jcdan od cnsarija i ušao na vrata (svojc 
kuće) i kao da mu jc to uzcto za sramotu, pa je 
objavljeno: 4 Nije dobroeinstvo da dolazite kueama 
otraga ? nego je pravo dobročinstvo, dobročinstvo 
onoga ko je bogobojazan. Dolazite kučama na 
njihova vratar” 1 
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1 Ebu-Hiizcjmc i Hakim navode u svojim hadiskim zbirkama da jc Džabir rckao: “Kurejšije su sc u davna 
vremcna zvali Ahmcsijc (Hums) и zaogmuU u ihrame, ulazili bi u svojc kućc na vrata, dok cnsarijc i ostali 
Arapi nisu ulazili na vrata. Jcdnom prilikom Muhammcd, sallallahu alcjhi vesellem, našao sc u nekom vrtu 
u Mcdini i izasao na vrata, pa je s njim izašao i Kulbc b. Amir Ensari. Prisutni su javno rcagovali i rckli: 
^Allahov Poslanicc, Kutbc jc učinio grjch, jcrje izašao s tobom na vrata J 

- Zašto si to ucinio? - upitao ga jc Muhammed, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

- Zato što sam vidio da si ti to učinio — odgovorio je on. 

Paja sam Ahmcsija (Ahmcs) - rckao jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellcm, 

- Aja sam, opct, pristfilica istc vjerc kao i ti — odgovodojc Kulbc. 

Potom je Uzvišcni Allah objavio gomji ajct, 

U Tefsiru Mukalila b. Sulcjmana je zabilježcnu, kako MedincMjc u prcdislamsko doba s donescnom 
odlukom za odlazak na hadž ili 4 umm msu ulazili u svojc domovc na vrata. ncgo pomoću stepenica kroz 
krov kučc ili kroz unaprijcd napravljcn otvor па vrhu zida pozadi kućc. Tako su lo činili sve do polaska u 
Mckku. Nomadi su, opct, ulazili u svojc šatorc i iz njih izlazili sa stražnjc stranc. Muhammcd, sallallahu 
alcjhi ve scllcm, taj običaj jc zatekao u Mcdini i jcdnog dana, kada jc bio odlučio ići na hadž, ušao jc u 
palmovik Bcnu-Ncdžara, S njim je ušao i Kulbc b, Arnir Ensari i to na vrata s prcdnjc slranc, iako je i on bio 
učinio odiuku za odlazak na hadž. Kasnijc jc Muhammcd, sallaliahu alcjhi vc scllcm, izašao opct na vrata 
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PUTOVANJE JE DIO PATNJE (AZABA) jJi\ J* 


1804. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc, 
njemuMalikprenosećiodSumejjajOnodEbu-Saliha, 
ovaj od Ebu-Hurejre, a ou opet od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, koji je rekao: 
“Putovanjc jc dio patnje (azaba): omcta pojcdinca 
od vas u njegovom (redovnom) jelu, njegovom 
piću i njegovom spavanju, zato kada ostvari 
(obavi) svoju želju (i cilj), neka požuri svojim 
ukućanima!” 2 
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KADA PUTNIKU OTEŽA PUTOVANJE ? Jii j*i]l * U BTjilifcl 

POŽURIT ĆE SVOJIM UKUĆANIMA 


1805. PRIČAO NAM JE Scid b. Ebi-Merjem. kojcg 
je obavijestio Muhammed b, Dža'fer, a njega Zejd 
b. Eslem prenoseći od svoga oca, koji je rekao: 

- Bio sam s Abdullahom b. Omerom, radijallahu 
anliuma, na putu za Mekku, pa mu je prcncscno da 
je Safijja (supruga mu), kćerka Ebu-Ubejda, teško 
bolesna. On je žurio (na putovanju) sve do iza 
nestanka akšamske crvenf kada je odsjeo i klanjao 
akšam i jaciju međusobno ih spojivši. Potom je 
rekao: “Vidio sam Vjemvjesnika, sallallahu alcjhi 
ve sellem, kako je odgodio klanjanje akšama 
(do na izmak vremena) i spojio akšam i jaciju 
međusobno, kada mu je putovairje uzelo maha.” 
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palmovika, a za njiiti odmah i Kutbc. Prisutni su to Kulbctu prigovorili, pa gajo Muhammcci sallallahu 
alcjhi vc scllcm, upitao: 

— Sta ie ju privuklo da iziidcš па vrata palmovika, kad si već muhrim? 

- fzasao sam s tobom, a mi smo istc vjerc - odgovono jc Kutbc. 

Ja sam to učitiiojcr sam Ahmcsija -rekao jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellem. 

2 Ncpotrcbno krctanjc na putu jc pokuđcno. Ono možc ponekađ prouzrokovati i matcrijalnu i moralnu stctu. 
Opravdano putovanjc jc prcporučljivo, Ibn-Omcr i Ibn-Abbas prcnosc hadisc koji scžu do Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alcjhi vc sellcm, poput: “Putujtc, pa ćctc stcći nafaku (korist)!”, a u drngoj vcrziji: “Putujic. da 
budctc zdravi!" 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

jidipilt ćillfi 

SPRUEČENI HADŽIJA 


POGLAVLJA O ONOM KOJI JE SPRIJEČEN 
DAOBAVI HADŽ; O KAZNI ZBOG LOVA 

I riječima UzvišenogAUaha: “Akobndetespriječeni 
(obaviti hadž i ‘umru), tada (koljite) kurban koji 
vam jc lahko nabaviti. Ncmojtc brijati svojc glavc 
dok kurban ne stigne na svoje nijesto * 1 ’’ 

Ata je rekao: “Spriječenost je ma od koga ili čega 
i to prema situaciji u kojoj bude hadžija.” 
Ebu-Abdullah (Buharija) je rckao: 

RijeČ “husuren” (u Kur'anu) označava onoga 
koji “ne prilazi” ženama. 

KADA MU'TEMIR 
BUDE SPRIJEČEN (OD 'UMRE) 

1806. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf kojeg 
je obavijestio Malik prenoseći od Nafija da je 
Abdullah b. Omer, radijallahu anhuma, kada je u 
vrijcme nercda išao u Mckku kao mu 4 temir rckao: 
4t Ako budem spn ječen od Ka'be 3 uČinit ću onako 
kako smo učinili (nekada) s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem.” On je donio odluku 
za 'umru (u Zul-Hulcjfi), zbog toga što je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, donio odluku 
za k umru godine Hudejbije. 1 
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i Sprijcčcnost obavljanja hadža iit Чштге može nastati usljcd bolesti hadži jc ? aktivnosti ncprijatclja, odiukc 

i zakona državnc vlasti i slično. Godinc Hndcjbijc - Muhammcdu, sallallahu alcjhi vc scllcm, i njegovim 
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SAHIHU-L-BUHARI 



ŠPRUEČENT HADŽIJA 


1807. PRIČAO NAM JE AbduIIah b. Muhammed 
b. Esma, njemu Džuvejrije prenoseći ođ Nafija 
koga su obavijestili UbcjduIIah b, Abdullah i 
Salim b. Abdullah da su oni govorili AbduIIahu 
b. Omeru. radijallahu anhuma, u noćima kada se 
vojska (Hadžadžova) spustila (u Mekku) na Ibnu- 
Ziibcjra: 

- Ncćc li stctiti, ako nc učiniš hadž ovc godinc, Mi 
se, uistinu. bojimo da ne budeš spriječen od Ka‘be. 

Izašli smo s Allahovim Poslanikom, sailallahu 
alejhi ve sellern, rekao je on, i kurejšijski nevjernici 
spriječili su (nas) od Ka‘bc, pa je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, zaklao svoj kurban (na 
Hudcjbiji), a potom obrijao glavu, Uzimam vas za 
svjedoka, da sam sebi stavio u dužnost (obaviti) 
‘umru. Ja, ako Bog da, krećem, pa ako izmedu 
mene i Ka'be ne bnde nikakve zapreke, obići ću 
oko njc, a ako se pojavi izmcđu mcnc i njc zaprcka, 
učinit ću kao što je učinio Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, kada sam bio s njim. 

Potorn je obukao ihram za ‘umru u Zul-Hulejfi, 
putovao jcdno vrijcmc, a zalim rckao: stvar ‘umrc 
i hadža je jedno. Uzimam vas za svjedoka da sam 
stavio sebi u dužnost obaviti sa svojom umrom 
i hadž. Tako se on nije oslobodio (ihrarna) hadža 
i ‘umre dok nije nastupio 10. (dan) zul-hidžeta i 
zaklao kurban. On govorašc: “ibrama sc (hadžija) nc 
oslobada dok ne obavi jedan tavaf (obilaženje sedam 
krugova oko Ka’be) na dan ulaska u Mekku.” 
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drugovima idolopoklonici su omcli ulazak u Tvlckku, pa su muslimani obrijali svojc giavc i poklali svojc 
kurbane izvart Harcrna. U situaci ji normalnih uvjcta kada sc Ka'ba možc obići, hadžija nc smijc brijati 
glavu dok mu kurban nc stigne na njegovo odrcđeno mjcsto i nc budc zaklan. 
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ЈПцМ Gllifl 



1808. PRIČAO MI JE Musa b. Isma'il, njemu 
Džuvejrije prenoseći od Nafija da je ncki od sinova 
Abdullahovih гскао Abdullahu (b. Omcru): 
Kada bi ostao (da nc ideš na hadž) ovdje (odnosno 
ove godine)..,?!” 
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1809. PRIČAO NAM JE Muhammed, njemu 
Jahja b. Salih, ovomc Mu’avija b. Sclam, a njcmu 
Jahja b. Ebu-Kesir prenoseći od Ikrime da je 
Abdullah b. Abbas, radijallahu anhurna, izjavio: 
“Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, bio 
je spriječen (od 'umre), pa je obrijao glavu, sastao 
sc sa svojim suprugama i zaklao svoj kurban, a 
'umru ućinio tek slijedeće godine.” 
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O SPRIJEČENOSTI U OBAVLJANJU HADŽA ^ jUi^l ^ 


1810. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Muhammed, 
kojeg je obavijestio Abdullah, a njega Junus 
prenoseći od Zuhrija, da mu je Saiim rekao: 

Ibn-Omer ? radijallahu anliuma, govoraše: “Nijc li 
vam dovoljna praksa Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem! Kada neko od vas bude sprijeeen od 
hadža, običi će (kada mogne) oko Ka l be, te učiniti 
sa‘j između Safe i Merve. Potom će se osloboditi 
ihrama do obavljanja hadža idućc godinc i zaklati 
kurban ili će ? ako ne nađe kurban ? postitiT 
I od Abduiiaha (bj Mubareka) preneseno je da je 
rekao kako ga je o ovome obavijestio MaTner, 
prcnoscći od Zuhri ja, koji kažc da mu jc gorc 
izloženo prenio Salim od Ibn-Gmera + 
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SPRUEČENI HADŽIJA 


O KLANJU KURBANA PRIJE BRIJANJA jiejl ^ jLjt Jli jiilt 

U SPRIJEČENOM HADŽU 


1811, PRIČAO NAM JE Mahirmd, njemu Abdur- 
Rezak, a njega obavijestia Ma'rner prenoseći od 
Zuhrija ? on od Urve, a ovaj od Misvera, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, zaklao kurban prijc ncgo jc obrijao glavu i 
daje to naredio i svojim dmgovima. 

1812. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahim, koga jc obavijcstio Ebu-Bcdr Šudža 1 b. 
Vciid prcnoscći od Umcrab. Muhammcđa Umcrija 
da je NatV pričao da su Abduilah i Salim prenijcli 
(gornje) Abdullahu b. Omeru, radijallahu anhuma, 
pa je on izjavio: 

"Iza.šli smo (iz Medine) s Vjerovjesnikom. sallallahu 
alcjhi vc scllem, namjcravajući obaviti ‘umru. 
Potom su kurejšijski nevjernici zapriječiii put Ka‘bi 
pa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poklao svoje deve i potom je obrijao glavu.” 

O ONOM KOJIJE REKAO: “SPRIJEČENI 
OD HADŽA NIJE DUŽAN DA GA 
OBAVI NAKNADNO” 

Revh prenosi od Šibla, on od Ibn-Ebi-Nedžiha, 
ovaj od Mudžahida, a on, opct, ođ Ibn-Abbasa, 
radijatlahu anhuma: 

“Naknadni (hadž) je dužan obaviti samo onaj ko 
pokvari svoj hadžsuživanjem (spolnitnopćenjem), 
dok onaj koga je spriječio (i zadržao) opravdan 
razlog ili nesto drugo osim toga, istupa iz ihrama 
i ne vraća se (na hadž kasnije). Ako spriječeni 
hadžija ima kurban, on će ga zaklati (gdje može), 
ako nije u mogućnosti da ga pošalje (do Ka'be), 
a ako jc u mogućnosti da ga pošaljc do (Ka‘bc), 
on ne istupa iz ihrama dok mu kurban ne stigne 
na svoje mjesto.” 
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Malik, a i drugi osirn njega su rekli: zaklat 

će svoj kurban i obrijat će glavu u коше bilo 
mjestu i nije zadužcn naknadom (obreda), jer 
su Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, i 
njegovi drugovi poklali na Hudejbijji kurbane, 
obrijali glave i osiobodili se svih (obaveza) 
prije obavljenog obilaska oko Ka'be i prije nego 
пш jc (drugi) kurban stigao do Ka'bc." On nije 
spomenuo da je Vjerovjesnik ? sallallahu alejhi ve 
seliern, ikome naredio da oni išta naknadno obave ? 
niti da ofanove, a Hudejbija je van Harema. 1 

1813. PRIČAO NAM JE Isina'il, njcmu Malik 
prenoseei od Nafija ? da je Abdullah b. Omer ? 
radijailahu anhuma ? rekao kada je u vrijeme nereda 
izašao do Mekke* namjeravajući obavitr "umru: 
“Ako budem od Ka L be sprijeeen, učinit ću ono sto 
smo ucinili kada smo bili s Allahovim Poslanikom, 
saliallahu alejhi ve sellem;’ Potom se on odlučio 
za ‘umru, jer se i Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
seliem ? odlučio za 'umrugodine Huđejbijje. Zatim 
je Abdullali b. Omer razmotrio svoju situaciju i 
kazao: “Stvarni cilj hadža i 'umre jejcdan. 1 ' Potom 
se okrenuo i svojim drugovirna rekao: “Svrha 
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I Neobavezni hadz pokvarcn spolnitn općcnjcm nc nadoknađujc sc ; dok obavczni trcba naknadno ponovo 
obaviti siijcdccc godinc. Ovakav stav sc prcnosi od Ibn-Abbasa. 

Ebu-Hanifb je гскао: "Sprijcčcni ćc hadžija, kađa budc osloboden zaprckc, obaviti naknadno svoj hadž, 
radilo sc o ncobavcznom Iii obavcznom hadžu.” 

Zalim ? postojc оргсспа miSljcnja ashaba i onih posltje njth o tomc gđje će sprijcćcni hadžija zaklati svoj 
kurban? Uzrok ovog razilažcnja jc podvojcnost mišljcnja, da li jc Muhammcd, saltallahu alcjhi vc sclicm. 
na Пап Hudcjbije zaklao svoj kurban u području izvan ili u Harcmu, tc đa li Hudcjbija spada u Harcm 
ili nc? Ata' tvrdi da jc Muhamincd. sallallahu alcjhi vc sellcm ? zaklao kurban u Harcmu. Ovo mišljcnjc 
usvaja i Ebu-Hanifc. 

Salija kaže da je jcdan dio Hudejbijc u pođručju izvan Harcma, a drugi u području Harcma. Anf je izjavio: 
“Sator Muhammcda, sallallahu alcjhi vc scllcm, na Dan Hudcjbijc bio jc postavljcn bas u Harcmu i prcma 
tome ncmogućc jc da jc on zaklao svoj kurban u području izvan Harcma. 

Od Misvcrajc prcncscno da jc šator Muhammcdov.. sallallahu alcjhi vc sc!lcm ? па Hudcjbiji bio postavljen 
u području izvan t larcma, a da jc mjcsto zajcdničkog klanjanja bilo u području Harcrna. 

Ima ashaba koji tvrde da jc Muhammcd, sallaliahu alcjhi ve scllcm, zaklao svoj kurban na Hudcjbiji u 
području izvan Harema. Malik u svom Muvetfau kažc: “Prencseno jc da su sc Muhammed } sallallahu alcjhi 
vc scllem, i njegovi drugovi oslobodili ihrama na Hudcjbiji, poklali svoje kurbanc, obrijali glavc i potom 
sc oslobodili svih obavcza ihrama prije ncgo su obavili obilazakoko Ka"bc i prijc ncgo su im kurbani stigli 
do Ka'bc ” Osim toga, nijc poznato da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, ikomc od svojih 
drugova, ili onim koji su bi(i s njim, narcdio da гш sla izvršc naknadno ili da šlogod obnovc. 


29 






SAHIHU-L-BUHARI 


SPRIJEČENT HADŽIJA 


hadža i ‘umre jejedna. Uzimam vas za svjedoke da 
sam se obavezao na obavijanjc hadža s ‘umrom.’ 
Tada jc učinio obilažcnjc oko Ka‘bc sa po jcdnim 
obilaskom na ime ‘umre i hadža i smatrao da je to 
dovoljno, a kasnije zak lao kurban. 


(lil 1 jj 1_L?4 j Lšlji? 
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RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA: “KO OD 
VAS BUDE BOLESTAN ILI BUDE IMAO 
SMETNJU U GLAVI, OTKUP (MU) JE POST, 
MILOSTINJAILIKURBAN.. 
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Hadžija (u ovom) ima pravo izbora, a što se tiče 
posta, опјс tri dana. 


. pil uu U; 


1814. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jnsuf ? 
a njega obavijestio Malik prenoseći od Humejda b. 
Kajsa, on od Mudžahida, ovaj od Abdur-Rahmana 
b. Ebu-Lejsa, a on, opct, od Ka‘ba b. Udžrc, 
radijailahu anhu, koji je izjavio da je Allahov 
Poslartik, sailallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Vjerovatno te uznemiravaju uši?” 

Da, Allahov Poslamec - rckao jc on, 

Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Obrij glavu i potom posti tri dana 
ili nahrani 6 siromaha, ili žrtvuj na ime kurbana 
jednu ovcu!' ?l 
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i Najvcći broj učcnjaka pod izrazom “nahraniti siromahc podrazumijeva najmanje susl širomaha, davši 
svakom 1,67 kg (pola sa'a) pšenice ili ječma, odnosno humii. Ovo jc stav Malika, Šafijc, Ishaka, Ebu-Sevra 
i Davuda, Ebu-Hanifc i Ebu-Sevr smatraju da sc dajc poia sa 4 a samo u pšcnici, a cio sa 4 (3,34 kg) u jcčmu 
iti datulama; Ebu-Hanife smatra da sc cio iziios možc dati jcdnom umjcsto šcstcrici siromaha. 

Navcdcni otkup hadžija možc rcalizovati, po mtšljcnju Malika, gdjc god hoćc, dok Šafija to vcže za Mckku 
ili Harem. Od Ebu-Hamfesupreneseni različiti slavovi. Jedanjcditkurbantrebazaklati u Mekki ili Haremu, 
dok sc sirotnasi nc moraju nahraniti tamo, Dnigi stav jc da toobojc trcba učiniti uMckki ili Harcmu, a post 
se može obaviti gdc god se hoće. 
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RIJECI UZVISENOG ALLAHA: 

“ILI MILOSTINJU” 

a ona jc nahraniti šcst siroinaha. 

1815, PRIČAONAM JE Ebu-NiVajm, njemu Sejf ? 
a ovome Mudžahid, rekavši: 

- Čuo sam Abdur-Rahmana b. Ebu-Lejla kad 
kažc da mu jc Ka'b b. Udžre rckao; “Na Hudcjbiji 
poviše mene je stao Ailahov Poslanik, saliallahu 
alejhi ve sellem ? a s moje glave padale su uši/ 

- Uznemiravaju te uši? - upitao je on. 

- Da - rekao sam. 

- Pa obrij svoju glavu! rckao jc on, Ili jc kazao: 
“Obrij se!” 

Zbog mene je 5 kaže Ka L b ? objavljen ovaj ajet: 
“Ko od vas bude bolestan ili bude imao smetnji 
u glavi..." Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc 
seliem, rekao je; “Posti tri dana ili udijeli šesterici 
{siromaha) jedan ferek (tri sa h a, tj, oko 10 kg) s 
odnosno zakolji kurban koji ti je lakše nabaviti.” 
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HRANA (SIROMAHA) NA IME 
OTKUPA JE POLA SA'A' 




1816. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid kome je 
prenio SiPbe od Abdur-Rahmana b. Asbehanija, 
da je Abdullah b. Ma'kil гекао: 

Sjco sam (u džamiji) kod Ka'ba b. Udžre, 
radijallahu anhu, i pitao ga za otkup, pa mi rečc: 
“Ajet o otkupu se na mene odnosi naročito, a na vas 
općenito. Priveđen sam do Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, a usi su me bile spopale 
toliko da su miljclc i po mom licu. 

Nisam mislio da te je boljka obuzela ovako 
kako vidim! Ili (je rekao): Nisam mislio da te je 
гтшка spopaia ovako kako vidim! Imaš li ovcu 
{za kurban)? 

- Ncmam, rckao sam. 

Pa posti tri dana - rekao je on ili nahrani šest 
siromaha (davši) svakom siromahu poia sa fc a 
(pšenice). 

POD POJMOM EN-NUSUK (SPOMENUTOM 
U RANIJE NAVEDENOM AJETU) 

MISLI SE NA OVCU - KURBAN 

1817. FRIČAO NAM JE Ishak, njemu Revh, 
ovome Šibl, prenoseći od Ibni-Ebi-Nedžiha, on od 
Mudžahida kome je pričao Abdur-Rahman b. Ebu- 
Lcjla prcnoscći od Ka'ba b. Udžrc, radijallahu 
anhu, da ga jc vidio Allahov Poslanik, satlallahu 
alejhi ve seliem, a uši padahu po njegovom licu. 

~ Muče li te uši! — rekao je on. 

- Da - odgovorio je Ka L b. 

Potom mu jc (Muhammcd, sallallahu alcjhi vc 
seliem) naredio da obrije glavu. On je tada bio na 
Hudejbijji i ashabima шје bilo tada jasno da su 
oni već na Hudejbijji oslobođem ihrama. Oni sn 
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željeli ući u Mekku, pa je Allah objavio spomenuti 
ajet o otkupu, a Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, narcdio jc da sc on dajc u hrani i to 
jedan ferek šesterici (siromaha) ili da zakoije ovcu 
na ime kurbana ili posti tri dana. 


1818. SličnojeodMuhammedab. Jusufapreneseno 
da mu jc pričao Vcrka’ prcnoscći od Ibn-Ebu- 
Nedžiha, on od Mudžahida koga je obavijestio 
Abdur-Rahman b. Ebu-LejJa prenoseći od Ka‘ba 
b. Udžre, rađijallahu anhu, da ga je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, vidio, a uši 
mu padahu po njcgovom licu ..} 


* * l у .. - " L ' , 
AlP 4i] ^j s_j£ Jll J 


4 , Lp aLjJ J * 1J 


RIJEĆI UZVIŠENOG ALLAHA: 

“ -.. TADA NEMA SPOLNOG OPČENJA.. / 5 


(ća&j ^У>) dijt ots 


! 819. PRIĆAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Šu 2 * 4 be prenoseći od Mensura, on od Ebu-Hazima, 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je 
rekao: 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
kazao je: u Ko je hodočastio ovu Kuću ? a nije 
spolno općio niti neki drugi ispad (griješenje) 
učinio, ou se vratio (kući bez grijeha) kao na dan, 
kada ga je rodila njegova majka. ' 


*" ■^-" з i i >. ^ 


r ^ ^ "V *■ ^ 

U. j. 'Z^ f „ 

cLLjI £t->- dll Jj^j Jts cp 

. аа! ^jJj j. лл 


2 lz navedenog hadisa se zaključaje: 

- Poslanikove, sallallahu alejhi ve sdlcm, riječi "obrij"’ upueuju na pohvalnosl i poželjnosi. ibn-Tin kaže 
da onc upućuju na to da jc odstranjivanje vaški iz glavc za vrijcmc hadža zabrarvjcno i da je za to obavczan 
otkup (fid’ja). Tako je i u slučaju odstranjivanja usiju s ostatka tijcla, Ibn-Tin daljc kažc da jc Šafija гекао 
kako jc dozvoljeno odstraniti uši s tijcla, dok za odstranjivanjc iz glavc trcba dati otkup, ali ne zbog samih 
vaški, vcć zbog udobnosti koja se time postižc. Mcđutim, autor Et-Tevdtha kažc da jc Šafija rckao da jc 
poželjno za lo dati sadaku; 

- spomcnuti kurban mora biti najmanje ovca; 

- post na ime otkupa je tri dana i to izvan bajramskih dana; 

- hadis jc nadopuna i komcntar kur’anskog tcksta; 

briga rukovodioea o članovima svojc zajcdnice i o njihovoj boljoj buđućnosti. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



SPRIJEČENT HADŽIJA 


RIJEĆI UZVIŠENOG ALLAHA: 

. NEMAISPADA (GRIJEŠENJA) 

N1 PREPIRKE ZA VRIJEME HADŽA...” 


' £ , 

J J^ J>"J 


1820. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Sufjan, prenoseći od Mensura, on od Ebu- 
Hazima, a ovaj od Ebu-Hurcjre, radijallahu anhu, 
koji jc rckao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: “Ko je hođočastio ovu Kuću i nije spolno 
općio, niti učinio đrugi ispad (grijeh), vratio se 
kući (bcz grijcha) kao na dan, kada ga je rodila 
njegova majka.” 


> J ». 'i''.-; 5 . . . v 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

Л1п1[|ј[ја ćili£i 

KAZNA ZA LOV 


KAZNA ZA LOVI SLICNO 




i rijcči Uzvišcnog Allaha; 

44 {0 vjernici), ne lovite dok ste u ihramima! Ko 
od vas hotimično ubije (divljač), kazna гтш je 
(žrtvovati) jedrm domaću životinju, siičnu onoj 
koju je ubio. O tome donose presudu dva pravedna 
čovjcka između vas, žrtvujući i predajući Ka'bi 
(za sirotinju); iši otkup hranjenjem siromaha, ili 
ravno tome (hranjeoju) postiti, da bi okusio težinu 
svoga (grješnog) posla. Allah je oprostio ono što 
je prošlo (u predislamsko doba). Ko se ponovo 
vrati (sličnom radu), Ailah ćc ga kazniti. Aliah jc 
veliki i on kažnjava* 

Dozvoljen vam je morski lov i jelo od ojega 
kao uživanje vama (kod kuće) i na putovanju, a 
zabranjcn vam jc kopncni lov dok stc u ihramima. 
Bojtc sc Allaha prcd kojim ćctc sc iskupiti,^ 
(El-Maide: 98-99) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNA ZA LQV 


MUHRIMU JE DOZVOLJENO JESTI LOV 
KOJI JE ULOVIO ONAJ KO NIJE U IHRAMU 

Ibnu-Abbas i Enes nisu smatrali da ima smetnje 
(da muhrim) kalje (životinju) kada ona ne spada и 
lov kao što je: đeva, goveče, kokoš i konj. 

Riječ 'adlun znači mislun y tjjednak. Kada se ajn 
čita s kesrom, tj. 4dlun tada to znači težina, mjera 
(*idlu zalike znači težina toga). Kijamen znači 
kavamen. 

(Izraz u Kur’anu) Ja'dilun, znači: Lt ldolopokIonici 
čine (Allahu) ravnog (dmga)/ 1 

1821. PRIČAO NAM JE Mu L az b. Fedale, njemu 
Hišam prenoscći od Jahjaa, on od Abdullaha b, 
Ebu-Katade koji je rekao: 

Krenuo je moj otac godine Hudejbije na put 
Potom su njegovi drugovi obukli ihrame, a on nije. 
Vjerovjesniku, sallallahu alejtii ve sellem, tada je 
saopćeno kako ncprijatelj namjcrava đa na njega 
napadne (u mjestu Gajka), pa je Vjerovjesnik, 
saliallaliu alejhi ve sellem, nastavio put. Dok 
sam bio sa svojim drugovima, jedni su se od njih 
smijali (okrenuti) drugim, i u tom sam pogledao 
(na stranu) i vidio divljeg magarca. Navalio sam 
na njega s ranio ga, privezao ga i zatražio njihovu 
pomoć, aii mi oni nisu htjeli pomoći. 

Potom smo jeli nešto od njegovogmesa. Mi smo se 
bojali da nc buđcmo odsjcčeni (ncprijatcljem) pa 
sam želio (stići) Vjerovjesnika, sallallahiialejhi ve 
seiiem, i zato sam (pojurio) svoga konja a ponekad 
bih jahao polahko. Sredinom noči susreo sam 
jednog čovjeka iz (plemena) Benu-Gifar i upitao: 

Gdje si ostavio Vjcrovjesnika, sallailahu alcjhi 
ve sellem? 
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^jlgtll nign 


- Ostavio sam ga - rekao je on - u Ta'henu, 
a podnevno spavanje namjeravaše učiniti u Sukjau. 
(Kasnije sam ga sustigao) i rekao: “Allahov 
Poslaniec, tvoji te drugovi sclame i želc ti Allahovu 
milost, Oni se boje da ne budu od tebe odsječeni, 
pa sačekaj ih! Allahov Posianiče, nastavio sam, po- 
godio sam divljeg magarca i imam od njega još 
mesa.” On je tada svijetu rekao: “Jedite!”, iako 
bijahu tada u ihramima. 1 * * 


KADA MUHRIMI UGLEDAJU LOVLJENU 
DIVLJAČ PA SE NASMIJU, A ONAJ KOJl 
NIJE U IHRAMU TO SHVATI 




1822. PRIČAO NAM JE Sa 4 d b. Rebija, đa mu je 
rekao Ali b. Mubarek, prenoseći od Jahjaa, on od 
Abdullaha b. Ebu-Katadc, kako mu jc njegov otac 
prenio; 

- Godine Hudejbije krenuli smo s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, (za Mekku) pa su 
njcgovi drugovi zaogmuii ihramc, a ja nisam bio u 
ihramm U Gajkau smo obaviješteni o neprijatelju, 
pa smo pošli prema njemiu Moji su drngovi, potom, 
spazili divljeg magarca i počeli su se jedni dmgima 
smijati. U tom sam pogiedao i ja, vidio ga i najurio 
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i Konkrctni slučaj navcii su u svojim hadiskim zbirkama sastavljaći najpoznafijih hadtskih zbirki, Tahavi jc 

zabiljczio da jc Ebu-Scid Hudri izjavio: 

“VjGrovjcsmk, sallallahu alcjhi vc sellem, poslao jc Ebu-Katadu radi prikupljanja zckata, a on jc s ostalim 
ashabima u ihramima krcnuo u Mckku. Na putu jc odsjco u Asfanu. Tu ih je stigao i njima sc pridmzio i 
Ebu-Katadc koji nijc namjcravao hodočašćc i, prcina tome, nijc ni zaogrnuo ihram. U tom sc pojavio divlji 
tnagarac i ashabi su obortli glavc zcmlji nc želcći da usmjcrc svojc poglcdc na lovinu pa da jc on primijcti, 
Mcđutim, on ju jc uglcdao, uzjahao jc konja, dohvatio kopljc kojc mu jc trcnutno ispalo, pa jc doviknuo: 
MTrugovi, dohvatitc mi ga! J 

4 Mi li u tomc nc možcino niSta pcmioći 7 - odgovorili su oni. 

Ebu-Katadc jc, potom, sam dohvatio kopljc, jumuo na magarca i ulovio ga. 

Zatim su pckli njcgovo mcso, a onda su rckli: l Allahov Poslanik jc mcđu nama (a mi to jcdemo)?! r On jc 
bio isprcd njih h pa su ga sustigli i o tomc pitali, On u tomc nije vidio nikakve štcteA 
Dnigi su muhaddisi slučaj iznijcli u ncšto dmgim vcrzijama, koje sc međusobno uglavnom samo 
nadopunjuju. Neki su meso lovinc jeli kuhano, ncki peeeno, a ostatak ponijeli dalje sa sobom. dok ga, opcl, 
drugi nisu htjcli okusiti. 

Prcma izloženoin, rneso ulovljcne divljaei muhrim možc jcsli 5 ako lovcu za Lu divljae nijc pružio nikakvu 
pomoć. TThen ijj Ta 4 hin i Sukjan su mjcsta izmedu Mekkc i Medinc. 
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SAHIHU-L BUHARI 


KAZNA ZA t,OV 


na njega konja, probo ga (kopljem) i učvrstio ga 
(za zemlju), a potom zatražio njihovu pomoć, ali 
mi oni nisu htjcli pomoći. Kasnijc smo od njcga 
nešto jeii. Zatim sam se priključio Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi vesellem. Bojali smo se 
da ne budcmo od njega odsječeni pa satn ponekad 
pojurio svoga konja, a ponekad bih jahao polahko. 
Srcdinom noći susrco samjcdnog čovjeka iz picmc- 
na Benu-Gifar i upitao: “Gdje si ostavio Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve seliem?" 

— Ostavio sam ga u Te'henu, a on namjeravaše 
podnevno spavanje učiniti u Sukjau - odgovorio 
jc on. 

Kasnije sam se priključio Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, došao do njega i rekao: 
“Allahov Poslaniče, tvoji su (me) poslali, selame 
te i žele ti Allahovu milost i bereket. Ош su 
uplašcni da ih ncprijatclj nc odsijcčc od tcbc, pa 
ih sačekaj!” 

On je to uradio. Kasnije sam rekao: “Allahov 
Poslaniče, mi smo ulovili divijeg magarca i imamo 
od njega nešto viška mesa.” 

Tada jc Ailahov Poslanik, sallailahu alcjhi vc 
sellem, rekao svojim drugovima: “Jedite (ga), a 
oni su bili u ihramima.” 

ONAJ KO JE U iHRAMU NE POMAŽE 
ONOM KOJI NUE U IHRAMU U LOVLJENJU 
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1823. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed ? 
njemu Sullan, prenoseći od Saliha b. Kejsana, 
on od Nafija Ebu-Muhammeda, Ebu-Katadovog 
osiobođenog roba, da je Ehi>Katade 3 radijallahu 
anhu, rekao: 

"'Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi 
ve sellem, u Kahatu, tri (merhale - konaka) od 
Medine,.*” 

Preko drugog seneda: PRIČAO NAM JE Ali 
b. Abdiillah, njeinu SuQan prenoseći od Saliha 
b. Kejsana, on od Ebu-Muhammeda da je 
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Ebu-Katade, radijallahu anhu ? rekao: t4 Bili smo 
s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, u 
Kahatu. Ncki između nas su biii u ihramu, a bilo 
ih je i bez ihrama. U tom sam vidio svoje drugove 
kako se rneđusobno gledaju, pogiedao sam na 
strami i gle, divlji та^агае." Potom mu je - smatra 
prenosilac - ispao bič. Oni su mi rekli: “Mi smo u 
ihramima i nećemo ti (u lovljenju) ništa pomoći.” 
Konačno sam ga uhvatio (bič) ? uzeo ga ? i prišao 
magarcu iza brežuljka, ranio ga ? oborio i donio 
ga svojim drugovima. Neki od njih su govorili: 
“Jedite!” ? a drugi: “Ne jeditef’ Kada sam došao 
Vjerovjesniku, sallallahu atejhi vc sellem, koji je 
bio ispred nas ? upitao sam ga (za ovaj slučaj), a on 
reče: ;i Jedite ? to je dozvoljeno.” 

Rekao nam je - kaže Sufjan-Amr (b. Dinar): Idite 
do Saliha i pitajtc ga za to i za ostalo. A Salih nas 
je ovdjc (u Mekki) stigao (kažc Suljan). 
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ONAJ KOJI JE U IHRAMU NEĆE 
POKAZIVATINA LOVINU KAKO BI JE 
ONAJ ŠTO NIJE U IHRAMU ULOVIO 


jOjJ&ds! јЛЉ^ 'J)! i_jL 


1824. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Ebu-Avane ? a ovome Usman ? a оп je sin Mevheba 
kogaje obavijestio Abduilah b. Ebu-Katade kako 
mu je saopćio njcgov otae da jc Vjcrovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem ? izašao (iz Medine) kao 
hodočasnik (za 'шпш) ? pa su s njim izašii i onk 
Potom je on jednu grupu od njih poslao (na drugu 
stranu), a mcđu njima i Ebu-Katadu. On im je tada 
rckao: “Držitc se morske obalc dok se opct ne 
sastanemo/’ 1 oni su se držali morske obale! Kada 
su pošii, svi su obukli ilirame osim Ebu-Katade 
koji to nije učinio. 

Dok su tako putovali iznenadno su uglcdali divlje 
magarce. Ebu-Katade se okomio na njih i ubio 
jednu magaricu. Potom su odsjeiijeli od nje mesa ? 
pitajući se: “Da li nam je dozvoijeno jesti meso 
od lova dok smo u lhramii?” Zatim smo ono što 


0U liJJ- ЛАП 

J>i Jb ^ J јЛ > д\Џ Srj > 

г- y 

, 'T J. ^ Ј ' *■ J a ■* fi r ( .!*- 

«ш! ijj—'j C‘1 ајл>1 aLI о1 oLci U 1 <ш1 jLp 
чЈалд U-Lv (Ту^- Ш 

j 9 s Ј Ј ' г' / ^ 

јЈјЛ J^LJ \jLii SjUS jjI 

\yA I Jy£\ J јЛ JAJ !j јЈ'ц Т 

k !>ј’ш 4 & гЛ J ^ £ i $ 

oLU Jji Ја>гД јЗ* IjIj 

jsS i J\i*X j* i JsU \ S-J uL-i Џ, 
£■ Sfi ^ LUAi jjjJi •Џ > <X 
<iil ЈЏј C I ju -V, s\ JjJj ij јј jL~jl 


39 





SAHIHU-L-BUHARI 


KAZNA ZA LQV 


je preostalo (višak) od mesa ulovljene magarice 
pomjeli. Kađa su doSli Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, oni su rckli: “Allahov 
PoslaniČe, mi smo uistinu obukii ihrame, a Ebu- 
Katade nije, Kada smo ugledali divlje magarce, 
Ebu-Katade je na njih navalio i ustrijelio jednu ma- 
garicu. Zatim smo odsjeli; od njenog mesa nešto 
pojcli i pitali sc: 'Јс ii nam dozvoljcno jcsti mcso 
od lova dok smo u ihramima/ Ono što je ostalo od 
rnesa donijeli smo ” 

- Je li od vas iko njemu zapovjedio da se na nju 
okonii ili mu nanju pokazao?- upitao jeMuhammed, 
sallallahu alcjhi vc scllcm. 

- Ne - rekli su опк 

- Onda jedite taj ostatak od njenog mesa! — rekao 
је on. 

KADA (OSOBA BEZ IHRAMA) POKLONI 
ŽIVOG DIVLJEG MAGARCA HADŽIJI KOJI 
JE U IHRAMU, NEĆE GA PRIMITI 

1825. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcga 
obavijestio Malik prenoseći od Ibnu-Šihaba, on 
od Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbe b. Mesfuda, 
ovaj od Abdullaha b. Abbasa, a on od Sa'ba b. 
Džessame Lejsija, da je on Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, poklonio divljeg 
magarca kada je on bio u Ebvau ili u Veddanu, 
pa je odbio da primi. Kada mu je na licu vidio 
negodovanje, rekao je: “Mi smo ga odbili samo 
zato što smo bili u ihramima.” 1 
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I Šu'bi, Tavus, Mudžahiđ, Džabir b. Zejd, Lejs, Sevri i Malik, oslanjajuei se na gumji slučaj, smatraju da 
hadžiji u ihramu n ije dozvoljcno jcsti mcso divljaći koju jc ulovila osoba koja nijc u ihramu. 

Mcđutim, Ata T po jcđnoj vcrziji, Scid b. Hžubcjr, Ebu-Hanife, Ebu-Jusuf, Muhammcd i, po jcdnoj vcrziji, 
Ahmcdj rckli su. da lov osobc koja nijc u ihramu nijc zabranjcno jcsti hađžiji 11 ihramu. Ovi sc ućcnjaci 
oslanjaju na hadis koji Muslim sa senedom donosi u svom Sahihu u kom Mu l az b. Abdur-Rahman prcnosi 
od svoga oca da jc гекао: “Bili smo u ihramima zajcdno s Talhom b, Abdullahom komc jc poklonjcna пска 
ulovljcna ptica. Talha jc tada spavao, pa su jc ncki od nas jeli> a ncki to nisu htjeLL Kada sc Talha probudio, 
odobrio je ovo jcdcnje pliee i гскао: ‘Mi smo jeli zajedno s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve seliem, 1 
оп nam jc to odobrio.’” 

Ncsai u svom Smemi prcko Bchzija iznosi dajc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sellcm, krcnuo iz Mcdine 
u Mekku kao liadžija i u Revhau naišlo se na pogodenog divljeg magarca. Slučaj su javili Muhammedu. 
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ŽIVOTINJE KOJE HADŽIJA 
DOK JE I U IHRAMU MOŽE UBITI 
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1826. PRIČAO NAM JE Abduilah b, Jusut; 
njega obavijestio Malik prenoseći od NatJja, on 
od Abđullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rckao: “Pcl jc vrsta životinja kojc muhrimu nijc 
grijeh ubijati.” 


Malik je (u drugom senedu) prenio od Abdnllaha b. 
Dioara, on od Ibnu-Omera, da je Allahov Poslanik, 
saliallahu alcjhi vc sellcm, rckao (gomjc),.. 



-- Čuo sam Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, kako 
go vor j: 


1827. PRJČAO NAM JE Musedded, ovome Ebu~ 
Avane, prenoseći od Zejda b. Džubejra, koji je 
kazao: 



“Pričala mi je jedna od žena Vjerovjesnika, sallal- 
lahu alejhi ve sellem, prenoseći od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem: 

“Hadžija u ihramu smijc ubiti (Stctočinu).*,” 


sallaltahu alujhi vc scllcm, a оп jc odgovorio: "Osiavitu ga! Možda ćc mu doći njcgov gospodar.” Kasnijc 
jc stigao vlasnik ubva i rckao; ^Allahov Poslaničc, ovaj jc magarac vaš.” 

Vjcmvjcsnik, sallallahu alcjhi ve scllcm, potom jc narcdio Ebu-Bckru i on ga je razđijelio prisutnim, 
a zatim su nastavili putovanjc. Kada su stigli u Esasc, liascljc izmcđu Ruvcjsc i Ardža, naišli su ujcdnom 
bladu na gazclu sa zabodcnom strijclom u lcđima. Vjerovjesnik, sallallahu alcjbi vc scllcm, isprcd njc 
postavio je jcdnog čovjcka da jc пе bi kogod od ashaba uhvatio. Tako se pokraj njc mirno prošlo. 

Ata\ po jcdsioj vcrziji, Malik* Safija, Ahmcd, Ishak i Ebu-Sevr, rckli su: “Divljač ulovljena hadžiji u ihramu 
zabranjena jc jcsli osobi u ihramu, a lov koji nije ulovljen na ime hadžije u ihramu dozvoljeno jc jcsti 
hadžiji u ihramu. Prcncscnojc da jc ovo bio i stav Osmana, radijatlahu anhu. 

Ovi uecnjaci oslanjaju sc na hadis koji Ebu-Davud biljcži u svom Sumnu , kako jc Džabir b. Abdullah rckao; 
— Čuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu atcjhi vc scltcm, kako govori: “Kopncni ulov vama jc dozvoljen. 
ako ga nistc vi osobno Jovili ili on nijc ulovljcn vama.” 

Isti hadiszabiljcžio jc i Tirmizi u svom Sunemi uz dodalak: dozvoljcn vamje iako sle u ihramuč 
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1828. PRIČAO NAM JE Asbeg b. Feredž koga je 
obavijestio Abdullah b. Vehb prenoseći od Junusa, 
on od Ibnu-Šihaba, ovaj od Salima koji je kazao da 
je Abdullah b. Omer, radijallahu anhuma, rekao: 

Hafsa je izjavila: “Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, kazao je: “Pet je vrsta životinja za 
koje nema grijeha onome ko ih ubije, i to: vrana, 
kobac, miš, škorpija i pas koji napada (ljudc).” 

1829. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njcmu 
Ibnu-Vehb, a njega obavijestio Junus prenoseći od 
Ibnu-Šihaba, onod Urve, aovaj odAiše,radijallahu 
anha, da je Allahov Poslanik, saliailahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

“Ima pct vrsta životinja i svaka od njih jc štctočina 
i čovjek ih može u Haremu ubiti, a to su: vrana, 
kobac, škorpija, miš i pas koji napada.” 1 * * 

1830. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njcmu njcgov otac, ovomc A'mcš, a njcmu 
tbrahim, prenoseći od Esveda da je Abdullah, 
radijailahu anhu, izjavio: 

— Dok smo bili s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve seilem, u špilji na Mini, objavljeno mu 
je poglavlje “Vel-Murselati”. On ga je učio, a 
ja ga pamtio (naučio) iz njcgovih usta. Usta su 
mu njim (učenjem) bila još svježa, kad li na nas 
napade zmija i Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve 
sellem, reče: “Ubijte je!” Mi smo na nju požuriii, 
ali nam je umakla. Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi 
vc scllcm, rcčc. “Ona jc sačuvana od vašcg zla, 
kao što ste i vi sačuvani od njenog zla.” 
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i \? navcdcn i h hadisa zaključuje sc: 

— muhnmu jc dozvoljcno ubiti ma koju od gorc navedcnih štctocina u hadisu. Analogno tomc, to jc 
dozvoljcno i svakoj osobi bcz ihrama, fo potvrđujc hadis koji jc Muslim zabiljcžio u svom Sahihu da jc 
Aiša, radijallahu anha, rckla; 

Cula sam Vjcrovjcsnika, saEtallahu alcjhi vc scllcm, kako kažc: “Čctiri vrste životinja su prcstupnici i 
dozvoljcno ih jc ubili i u pojasu izvan Harema i u Harcmu, a to su: kobac, vrana, mis i pas koji napada,” 
U drugim hadisima navcdcna jc još zmija, a u nckim i škorpija. 

lbnu-Munzir, porcdovih pct, navcojcjoš: vuka, tigra* а drugi su dodalijoš " 4 i po svojoj prirodi drugedcrače 
životinje”. Prcma ovomc mnogi zakljućuju da muhrim možc ubiti svaku životinju štctoćinu; 

pod pojmotn 44 pas koji nasrćc na Ijudc” spadaju: lav, tigar, lcopard, ris i druga opasna divljae, Lisica i 
hijcna nc spadaju u ovu grnpu štctocina i njih muhrim nc smije ubijati. 
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1831. PRIČAO NAM JE Isma‘il, njemu Malik 
prenoseći od Ibnu-Šihaba, on od Urve b. Zubejra, 
a ovaj od Aišc, radijallahu anha, suprngc 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da je 
Allahov Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, za 
guštera (geka) rekao: “mala štetočina”, a nije čula 
da je naredio da se ubije. 

Ebu-Abdullah (Buhari) j c rckao: “S ovim smatramo 
da je Mina dio Harema i da oni ubijanje zmije nisu 
smatrali štetnim (grijehom).” 2 

DRVEĆE U HAREMU SE NE SIJEČE 

ibnu-Abbas, radijailahu anhuma, prenoseći od 
Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: “Trnje Harema se ne siječe.” 

1832. PRIČAO NAM JE Kutcjbc, njcmu Lcjs 
prenoseći od Seida b. Ebu-Seida Makburija, on od 
Ebu-Surejha Adevija, kako je on rekao Amru b. 
Seidu dok odašiijaše vojne odrede prema Mekki: 
- Dozvoli mi, zapovjcdniec, da ti prcncscm govor 
koji jc održao Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, jutrom na dan osvojenja (Mekke), koji 
su čule inoje uši, upamtilo moje srce, a moje ga 
oči viđjele kada je govorio. On je zahvalio Allahu 
i pohvalio Ga, a potom гскао: “Allah jc Mckku 
učinio svetom (Časnom), a nije je svetom učinio 
svijet i (prema tome) nije dozvoljeno nijednom 
čovjeku koji vjeruje u Allaha i Sudnji dan da 
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2 Iz Aišinc izjavc nc slijcdi zaključak da jc guštcra zabranjeno ubiti, Muslim donosi hadis prcko Sa'da b, 
Bbi-Vckasa, kako jc Muhammcd, sallallahu alcjhi ve sellcm, tiarcdio da sc guster ubija. Hadis istog smisla 
Muslim jc zabiEjcžio od Aišc. 

Ibn-Abbas jc rckao: "'Ko ubijc guštera (gcka), imat ćc nagradu kao da jc podijclio milostinju*” 

Od Aiša sc prcnosi da jc ubijala ovc guštcrc kod Ka'bc. Ibnihim b, Nali 1 pitao jc Ataa za ubijanjc guštcra u 
Harcmu, pa muje on odgovorio: “Nema štctc ubiti ga/' 

Od Malika jc prcncscno: lt Muhrim ncma pravo ubiti guštcra”, a lbnu-Kasim jc dodao: 4l A ako ga ubijc, 
pođijclitće milostmju, јсг guštcr nijc nabrojan mcđu spomcnutih pct štctoćina. 

Ibn-Hazm ističc da jc Omcr narcdio da hadžijc ubijaju u Haremu osc. Ata 1 jc rckao: i4 Za ubijcnu osu hadžija 
пс podlijcžc nikakvoj kazni ni odgovomosti.” Izmi Hazm jc izjavio: "Hadžiji nijc dozvoljcno u Harcmu 
ubiti mrava. pcclu, surcda (jcdnu vrstu sokola), pupavca i žabu.” Poncki učcnjaci mislc da za ubijcnu osu 
trcba podijeliti milostinju u vidu hranc. 
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u njoj prolijeva (tuđu) krv i da u njoj siječe dr\ r eće. 
Ako neko to dozvoli sebi, zbog toga Sto se Allabov 
Poslanik, sallallahu alcjhi ve scllem, borio 
(pri njenom osvajanju) recite mu: Allah je to 
dozvolio Poslaniioi, sallallahu alejhi ve sellern, a 
vama nije dozvolio. Meni je on to dozvolio samo 
časak dana i danas joj је njena svetost več vraćena 
onako kao što jc tu svctost imala jučcr. Svaki od 
vas ovdje prisutan, neka ovo dostavi odsutnomf 
Ebu-Surejh je upitao: “Sta ti je odgovorio Amr?” 
Rekao je: “Ja to znam od tebe bolje, Ebu-Šurejhu. 
Harem ne može biti sklonište neposlušnom ni 
bjcguncu utočištc od kaznc za (prolivcnu) krv 5 
a ni sklonište pobjeglom zbog učinjenog neredal 
Hurhe je isto što i helijje. * 1 * 
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i \т<\т Ahmed u svom Musnedu spomenuli dijalog zavrSava Amrovom primjedbom: “Ja sam bio prisutan, 
a ti odsutan. Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, narcdio namjc da prisutni prcnese odsutnom i ja sam 
ti, cvo, to sada saopćio.” 

Iz navedcnog hadisa zakijućujc sc: 

sjeći drvcćc, pa i granjc đrveća i drugog zclcnila u Mckki nijc dozvoljcno* Vinovnik trcba, po misljcnju 
Malika, zainolili od Allaha samo oprost. Ovo je stuv Ataa, a to je zastupao i Ebu-Sevr, dok Taberi navodi da 
jc Otncr imao sličan stav. Po misljcnju Šafijc za gornji prckršaj, čovjck, bio on hadžija ili nc ? dužan jc da za 
posječeno veliko stablo zakolje goveec, za malo — oveu, a za komad (granu) drveta - sadaku odgovarajuće 
vrijcdnostL Ovo su propisi za zaštitu samoniklog drvcća i zdcnila, a za planskc nasade su podijcljcna 
mišljcnja, ali najvcći broj dozvoljava njihovu sjcču. 

Ibnul-Arebi tiavudi da Šafija smalra da vinovnik u svakom slueaju treba podnijeti odgovarajuću kaznu, 
izuzcv sjcčcnja granja stabla misvaka, tc lišća i plodova. ukoliko to nccc stctiti samom stablu. 

On još kažc da je ovo slav Ataa i Mudžahida. Ova dvojiea ueenjaka dozvoljavaju sjcei i Irnje, jcrono obično 
možc nanijcti štctu Ijudima. Mcđutim, najvcći broj učcnjaka nc dozvoljava sjcći tmjc u Harcmu. 
Ibn-Kudamc kažc da ncma smctnjc koristiti sc slomljemm granama i drvcćcm, tc opalim lišćcm drveća 
kojc nijc zasadio čovjek. Svi sc učenjaci. mcđutim, slažu* da jc dozvoljcno koristiti sc povrćcm. žitaricama 

i cvijcćcm kojc Ijudi zasadc u Harcmu; 

— islmu trcba uvijek i svugdje siriti svim raspoloživim pulcviitia i srcdslvima. Ako se to nc može einiti 
djclorn, možc rijcčima; 

Harcm je časno i sveto područjc, ali ono nc može služiti kao oaza zločincima i Ijudima odgovommi za 
zlodjcla. 

Hurbc jc isto što i bclijjc jc rcčcnica koju jc dodao prcnosilac i!i sam Buhari. U osnovi ova rijcc znači krađa 
deva, tc se upotrcbljava za svaku proncvjeru i izdaju. Ncki Ungvisti kažu da jc to fcsad (ncmoral) u vjcri, 
smutnja, ili mahana. 
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LOV HAREMANE RASTJERUJE SE 

1833. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Muscnna, 
njemu AbdubVehhab, a ovorne Halid prenoseći od 
Ikrime ? aon od Ibn-Abbasa, radijallahu anhurna, da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Allah je Mekku uistinu učinio svetorn i nije nikom 
prije mcnc bilo (u njoj) svc dozvoljeno, a niti ćc sc 
ikome sve dozvoliti poslije mene, Meni je to bilo 
dozvoljeno samo jedan ćasak dana. Njenu travu nije 
dozvoljeno čupati (sjeći), drveće joj potkresivati 
(sjcći), lov joj razgoniti, a ni tuđu u njoj nađenu 
stvar uzeti, izuzev onoga koji će je obznaniti.” 

— Osim izhira (idirota) za naše kovače i naše 
grobove, Allahov Poslaniče - rekao je Abbas. 

— Osim izhira - kazao jc on. 

Od Halida je preneseno da je upitao; u Znas 
li ti (Halide) šta znači da se lov Harema ne 

rastjeruje?” 

— To znači da ga čovjek ne pomakne iz hlada na 
stranu da bi on odsjco na njegovo mjcsto, 

BORBA U MEKKI NIJE DOZVOLJENA 

Ebu-Šurejh, radijaliahu anhu, rekao je, prenoseći 
od Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm: 
4t Krv se u Mekki ne prolijeva*” 2 


japJt Jui ? sjj 

ЧЈЈ 1 *i J ■-d iJ" 

ЈЛ jjii oL <т! 01 JL> Ш (JJ101 

Q\j [у- L 

ii« Vj V J Uu- J 

v Ii фљ Ш Tj lžIlj % Tj 

>-s^fi ^fi лј 1 ! Jj—č jiij 

JU Sm JUi' ćjjSj u^uki 

'ja Ujw* ycS ^ L ji JLS L* jks- 




dičsj JtLiJI uUo ^ ljU 




4i1 


. us ц : Jllu <1 


2 V-'odiii btirbu u Mckki je strogo zabranjcno, ali izvršenjc smrtnc kaznc za zlocin učinjcn bilo u Harcmu bilo u 
pojasu izvan Harcma jc dozvoljcno. 

Mavcrdi jc i^ckao: ' Prcdnost Mckkc nad ostahru naseljima jc da sc na njcno stanovništvo nc smijc pokrcnuti 
borba. A ako bi oni napali na čcstitc Ijudc, nc bi bilo dozvoljcnu napasti na Mckclijc ako ih jc mogućc sprijcčiti 
bcz borbc. Ako jc to mogućc samo s borbom, vcćina učcnjaka kažc da jc dozvoljeno ratovati protiv Mekclija Jcr 
jc ferba protiv nasilnika obaveza prcma Allahu i to nc trcba zancmariti. Drugu kažu: 4i Nijc dozvoljeno ratovati 
protiv njih, vcć trcba па njih izvrsiti pritisak (izolacijom i sl.) svc dok sc ncpokorc." Ovo jc mišljcnjc najvcćcg 
broja pravnika. Ima učcnjaka koji i ovakvu borbu nikako nc dozvoljavaju. Oni smatraju da ncprijatcljskc snagc 
u Harcmu trcba držali u blokadi svc dok, sc опс samc, gladnc i žcdnc, bcz borbc пе prcdaju. 
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1834. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebu-Šejbe, 
njemu Džerir prenoseći od Mensura, оп od 
Mudžahiđa, ovaj od Tavusa, a ovaj, opct, od Ibn* 
Abbasa, radijallahu anhuma, koji je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, na dan 
osvojenja Mekke rekao je: “Nema više seljenja 
(iz Mekke), nego ima odlučna borba i dobra iskrena 
namjcra. Kada god budctc pozvani na vojni pohod, 
iditc! Ovaj grad Allah jc učinio, uistinu, svctim 
još na dan stvaranja nebesa i zemlje. On je svet 
Allahovom svetošću do Sudnjeg dana. U njemu 
prije mene nije bilo dozvoljeno nikome voditi 
borbu, a nijc ni mcni bila dozvoljcna ncgo samo 
jedan easak dana. On je častan Allahovom čašću 
sve do Sudnjeg dana. Trnje u njeinu ne siječe 
se, njegov lov ne rastjeruje se, u njemu nađen 
izgubljeni tuđi predmet uzima samo onaj koji će ga 
obznaniti, a trava (zclcnilo) u njemu nc čupa sc.” 

- Osim izhira, Allahov Poslaniče primijetio 
je Abbas - jer je on potreban za njihove kovače 
i njihove kuće. 

- Osim izhira - rckao je on. 1 

O HIDŽAMI (PUŠTANJU KRVI) 
HADŽIJI DOK JE U IHRAMU 


*j,Jr lžl=- Li д\Џ l&L . 1 ЛГ i 


j) čr* ćf* 0* JJ 




- ^ ^ ^ в ^ ^ ■- /; - ^ 
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ЛЈ лЈ -^i A-j JllJi Jj^ ) AjIj ^jj 

4ii AtU Sfi J, 

>*. - s ", •> ч т — ^ 

еЈСус? jj&i j j ćj-# _Wiaj У djtLiJi ^јј 

UbtAJ- Vj Ljgijp 'Vi чЈзјЈ 

p јф ХџЛЛ Sf) л1 j J.j l; jti 
. -ј- : Љ jb : Jti j 


J_fllboJit LJib 


Ihn-Omer je spržio (rami) svome sinu ? kada je bio 
u ihrarnu, i liječaše ga onim (lijekovima) u kojima 
шје biLo miomirisa. 


с>Ј^Цј J-^J < јти tSjr* J 

aJ /рЈ i u 


1835. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Snijaii da je Amr (b. Dinar) rekao: “Prvi put čuo 
sam Ataa kako govon: Čuo sam Abdullaha b. 
Abbasa, radijatlahu anhuma, da kažc: Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, đao je sebi 
pustiti krv dok je bio u ihramu/’ 


jUiJ LJjuJ 4)1 JLp ^ Лр Ujl>- ПЛГо 
11a£- 0^4—^ djl Jj^-^ ČJ (jLi Jli 


J ЈЧ ^ iS&J 1 


» ? 


1 Jj 


i Iz mvudenog hadisa zaključujc se; 

— и općcm inicrcsij zajcdmcc podanicitna jc dozvoljcno dobronotnjcmo stavljanjc prijcdloga i korisnih 
napomena svojim rukovodtocima i zakonodavcima; 

— vcliki uglcd Abbasa kod Muhammcda, sallallahu alcjhi vc sclkm, i ostalih ashaba; 

— naklonost i simpatijc Muhammcda, sallallahu alcjhi vc scllcm, prema Mckki, kao svom rođnom gradu. 
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- Potom sam čuo Ataa ? kako govori: Meni je to 
prenio Tavus od Ibnu-Abbasa, pa sam mu ja, kaže 
Amr, kazao: “Možda jc on to čuo od njih dvoj icc 
{od Ataa i Tavusa) 


|Ф-ј j&j Ш <и1 J j 

лЈлЈ cJUj ^ J јдј 



1836. PRIČAO NAM JE Halid b. Mahled, njemu 
Sulejman b. Bilal, prcnoscći od Alkamc b. Ebu- 
Alkame, on od Abdur-Rahmana A'redža, a ovaj 
od Ibnu-Buhajne, radijallahu anhu, koji je rekao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dao 
je sebi pustiti krv na sredini svoje glave u Lahji 
Džcmclu dok jc bio u ihramu/* 2 


Lilj Љ. IjlJ .un 

,’^^л jIp uiip 4 iiiU j^l 
- p тЧ^ * ^ ^ 

Jli 

■ j j4 y>j ш 


O VJENČANJU HADŽIJE U IHRAMU 


>Ј>>Ја1 gogijj 


1837. PRIČAO NAM JE Ebul-Mugire AbduL 
Kuddus b. Hadždžadž, njemu Evzai, a ovome 
Ata ? b, EbU“Rebah, prenoseći od Tbn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallaliu 
alejhi ve sellem, vjenčao sebi Mejmunu kada je 
bio u ihramu. 


jrliil ^ jlil! јЧ Sj^ll јЛ ĆU . 1 ЛГ V 


£jJ j ЈрЧ 1 č)l \rfLe дјј1 J* 

J > д ^ 

- f у* у -j 


2 I irriam Malik u Muvetti navodi da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, u Lahji Džemelu dao sebi 
uzuli krv s IjcmuTia glave, a bio jc u ihrumu. Prenosi sc i da jc rekao: "Ovo jc lijck protiv puspanosti, 
glavoboljc i zubobolje.” 

Iz navcdcnog hadisa zaključujc se: 

- hadžiji u ihramu dozvoljcno jc da uzmc, odnosno, pusti scbi krv. U tom sc slažc najvcći broj učcnjaka. 
samo što dodaju: u Da na tom mjcstu nc siječc kosu/' 

Abdullahb. Omcr, Malik i ncki dmgi su mtsljenja da hadžija u ihramu možc uzimati scbi krv (puštati) samo 
u slučaju nuždc i potrcbc za svojc zdravljc, jcr jc i Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, to činio radi 
otklanjanja glavotKiljc. 

Brijanjc kosc na glavi bcz naročitc potrcbc nijc dozvoljcno po jcdnoglasnom mišljcnju ućcnjaka svc dok sc 
ncbacc kamcnčići na DžcmrctuLAkabL Ako hadžija to uradi iz opravdanog razloga i stvarnc potrcbc, trcba 
dati otkup na imc tog prcstupa. Ako hadžija pusti кгл, ali nc obrijc kosu, to nc smcta i nijc obavczan tii na 
kakav otkup, mišljcnjc jc vcćinc učcnjaka. Istc su posljcdicc, po mišljcnju nckih učcnjaka, i za otklanjanjc 
kosc s dmgih dijclova tijcla; 

— dozvoljcno јс hadžiji pustiti ktv ili uzcti krv, razrczati ranu ili izvaditi kost i tomc slično, štojc u 
intcrcsu čuvanja zdravlja, bcz. čmjenja otkupa, To svcjc dozvoljeno uraditi i na njegovoj јаћасој životmji, 
bcz posljcdica otkupa. 
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ŠTA SE OD MIRISA ZABRANJUJE HADŽIJI 
I HADŽINICI DOK SU U IHRAMIMA 

Л v ^ 6 У ^ £. ^ ^ к* ^ ^ e ^ -H - 

Aiša je rekla: "Zena u ihramu ne oblaci haljinu оЈЛ: N oJUj 

(obojenu) versom ili šafranom.” " м ^-; 4 ^ i-,; 

v J 1 

* 


1838. PRIČAO NAM JE Abđullah b. Jezid, njemu 
Lejs, a ovome NafP prenoseći od Abdullaha b. 
Omera, radijallahu anhuma, koji je rekao: 

Usiao je jedan čovjek i upitao: “Allahov 
Poslaničc, šta nam narcđujcš da od haljina 
obučemo u ihramu?” 

Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc sellcm, odgovorio 
je: “Ne oblačite košulju, gaće, siiruke, a ni kapuljače 
s pelerinom. Ako neko nema obuće, neka obuje 
mestve, samo neka ih podreže do ispođ giežnjeva, 
i ne oblačite ništa što je dohvatio šatran i(ili) vers. 
Žena u ihramu nc pokriva licc i nc obiači rukavicc.” 
Lejsa (u drugim hadisima), gdje se spominje 
nikab i rukavice, slijede Musa b. Ukbe, Ismaril b. 
Ibrahim b. Ukbe i Džuvejrije i Ibnu-Ishak. 
Ubejdullah jc dodao: “... a ni vcrsom. 1 ’ On jc 
govorio: “ tl . Hodoeasnica u ihramu nc pokriva licc 
i ne oblači rukavice. * 

Malik je kazao, prenoseći od Nafija, on od ibnu- 
Omera: hodočasnica u ihramu ne pokriva 

licc?' Malika (u drugom scncdu) slijcdi Lcjs b. 
Ebi-Sulejman, 

1839. PRIĆAO NAM JE Kutejbe, njemu Džerir 
prcnoscči od Mcnsura, on od Hakcma, ovaj od 
Seida b. Džubejra, a on, opef od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, koji je rekao: 

Jednom čovjeku u ihramu zbacivši ga slomila 
je vrat njegova deva i ubila ga> On je, potom, 
doncscn Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc 
sellem, koji je rekao: “Okupajte ga i zamotajte, a 
ne pokrivajte mu glavu i ne stavljajte u miomiris, 
jer će on biti proživljen uceći teibiju/ 5 


- 
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ф jl ć|lll £Пф^1 


О KUPANJU HADŽIJE DOK ЈЕ U IHRAMU 


JLaIŠ-^I ljU 


Ibn-Abbas s radijallahu anhuma, rekao je; “Hadžija 
u ihramu ulazi 11 knpatilo/* 
ibn-Omer i ALša nisu smatrali da ima ikakve 
smetnje u trljanju (pri kupanju). 

1840. PRIČAONAM JEAbdullah b + Jusufkogaje 
obavijestio Malik ? prenoseći od Zejda b. Eslema, 
oo od Ibrahima b. Abdullaha b. Hunejna, a ovaj 
od svoga oca da sc Abdullah b. Abbas i Misvcr 
k Mahrcmc nisu na Ebvau složili: Abdullah b. 
Abbas je rekao; “Muhrim može oprati svoju 
glavu” ? a Misver: 

'"Muhrim ne može prati svoju glavuf 
Potom me je Abdullah b. Abbas poslao do Ebu- 
Ejjuba Ensarijc i ja sam ga našao da sc kupa između 
direkačekrka(bunarskog)zastrtjednim haljinčetom. 
Poselamio sam ga 3 a on upita: “Ko je to?” 

- Ja sam Abduilah b. Hiinejn rekao sam. Poslao 
mc do tcbc Abdullah b. Abbas da tc upitam, kako 
je Allahov Posianik, sallallahu alejhi ve seliem s 
kada je bio u ihrarmi, prao svoju glavu. 

Potom je Ebu-Ejjub stavio svoju ruku na haljinu 
i spustio je toliko da mu se ukazala glava. Tada je 
nckoj osobi, koja mu jc polijcvala, rckao: “Polij!” 
Ona je polila po njegovoj glavi, a zatim je Ebu-Ejjub 
okrenuosvojuglavurukama s potrljaomkamasprijeda 
i straga rekavši: ^Ovako sam vidio Vj erovj esnika, 
sallallahu aiejhi ve sellem, da radi. 
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JUU Čjil liU .\Ai* 

су. ^ u* јј jjj 

1ллЈ1 /јЈ 4^ ЈСјР' jl 4^ /јР ЈЈч>- 

х + " ' "‘"х X^ 

jjj 4]1 Jup Jlis HjjSlL UJL>-1 

^ Jli J 4./Л J p Ј-^Л ј 

jj j: &\ гЈ\ј ^jl\ 

4 јЛ>Ц 4 ^ 

jLis- a/Lp j$Li J^J JrV jjlll 

JllJi 1?. *u1 ali L : i cJlfl 1 jti 

JjjJ Sl5 iulit ^lSUt ^ 

jjI jL J Ј-«ЛЈ Ш- dil 

Jli j (J Ijj ^jijl o jL 

*-1 A^lj ^Јр AaJlP- 1 

' " " ' " XX 

ilii ji lj jj^ij lit j 


V- 

■CjIj 


! КираПјс možc biti iz razloga higijcne i!i zbog ujakuladje. Darekutni i Bcjheki navodc da Ejjub prcnosi od 
Ikrime, koji prcnosi od Ibn-Abbasa s da jc rckao: “Muhrim možc ulaziti и banju da sc oknpa, rnožc izvaditi 
zub sebi, razbijen nokat otkinuti,” Ćesto bi on govorio, navodc isti pisci: "Odstranitc od scbc što vas 
uzncniiruje, јсг Allah ncćc otkloniti vašc smctnjc!” 

Bcjhcki jc zabiljcžio da jc Abdullah b. Abbas ušao u banju u Džuhfi kao muhrim, okupao sc i potom rckaor 
“Ncće sc Allah brinuti za vaše prljavštinc (ij. vi to ircbalc odstraniti)/' 
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O MUHRIMOVOM OBLAČENJU л>ј J L] ^jall 

MESTAVA K.ADA NE NAĐE OBUĆU 


1841. PRIČAONAM JE Ebul-Velid, njemu Šu‘be 
kaga je obavijestio Amr b. Dinar da]e čuo Džabira 
b. Zejda, kako je izjavio: 

- Čuo sam Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, da 
je rekao: “Čuo sam Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi ve sellem, kako na Akabi govori: ‘Onaj ko 
ne imadne obuti sanđaie, neka obuje mestve, a 
ko ncma đonjcg ogrtača, ncka obuče gaćc! To jc 
propis za muhrima’” 


jii џл b£U ojji S\ ,un 
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1842, PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
ibraliim b. Sa £ d, a ovome Ibn-Šihab prenoseći od 
Salima, on od svoga oca Abdullaiia, radijallahu 
anhu, da je AUahov Poslamk, sallallahu alejhi ve 
scllcm, upitan: 

u Šta muhrim može ad odjeće oblačiti?"’ 

- Ne može oblačiti - rekao je on: košulju, saruk, 
gaće, kapuljaču s pelerinom, niti haljinu koju je 
dotakao šafran i(ili) vcrs, a ako nc imadnc sandalc, 
ncka obujc mcstve i podrcžc ih da budu ispod 
gležnjeva! 
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KADA MUHRIM NE NAĐE DONJI Ј*!ЛЈ' Ј-ДЛј!зЈ' Дч J 

OGRTAČ NEKAOBUČE GAĆE 


1843. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu‘be, 
a ovorne Amr b. Dinar, prenoseći od Džabira b, 
Zcjda, a ovaj od Ibn-Abbasa, koji je rekao: 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, nam jc 
držao hutbu na Aretatu i rekao: “Ko neina donje 
haljine (ogrtač), neka obuče gaće ? a ko nema 
obuće, neka obuje mestve.” 
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O MUHRIMOVOM NOŠENJU ORUŽJA 




Ikrime kaže: u Kad se hadžija u ihramu boji 
(napada) neprijatelja 7 opasat će oružje i {za to) dati 
otkup,” 

Ikrimu (kaže Buharija) nije niko popratio 
(potvrdio) o otkupu. 


J-U jJuLH LjjJLp JUj 

. LjuJl j aJU j j 


1844. PRIČAO NAM JE Ubejdullah, prenoseći 
od Isma'ila, on od Ebu-Ishaka 5 a ovaj od Beraa, 
radijallahu anhu, da jc Vjcrovjesnik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, krenuo u zul-hidžctu da obavi 
L umru i Mekelije nisu htjele da ga puste da ude u 
Mekku dok nije pristao ući u Mekku, ali s oružjem 
u koricama. 
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O ULASKU U HAREM aL* Ј>1 mU 

I MEKKU BEZ IHRAMA 


Ušao jc (tako) Ibn-Omcr. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, narcdio 
je ogrtanje ihrama samo onorn koji je naurnio 
obaviti hadž i(ili) 4 umru, a nije (kaže Buharija) 
ništa spomenuo za nosače drva i druge osim njih. 


■" ^ - - " - 
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1845. PRIĆAO NAM JE Muslim, njemu Vuhejb, 
a ovome Ibnu-Tavus prenoseći od svoga oca, a on 
ođ Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma: 

“Vjerovjesnik, sallallaliu alejhi ve sellem, uistinu je 
odrcdio Medinelijama mjcsto za stupanje u ihram 
Zul-Htilejfu, za stanovnike Nedžda KarnuhMenazil, 
a za stanovnike Jemena Jelemlem. Oni su za njih 
(mikati) I za svakog nahodnika osim njih koji kroz 
njih naiđe i koji namjerava (obaviti) hadž i (ili) 
4 umm. Onaj ko jc ispred tog (mikata), on ćc (stupiti u 
ihram) od mjesta u kome je rođem Tako će stanovnici 
Mekke (stupiti u ihram) iz same Mekke.” 
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- Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve seliem, 
godine oslobođenja (Mekke) ušao je (u Mekku), a 


1846. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseći od Ibnu-Sihaba, on od 
Encsa b. Malika, radijaliahu anhu: 



na glavi mu kaciga. Pošto ju je skinuo, došao mu , ' - ^ а ^ - 

je jedan čovjek (Ebu-Berze Eslemi) i rekao: “{bnu- • »jEil JUi jLJ -Ц jiči 

Hatal (Abdullah) sc prihvatio za zastor Ka’bc?” 

- Ubijte ga - rekao je on. 1 


i O naslovnoj iumi podijdjena su miSljenja učunjaka. Malik. Šafija, Ebu-Hanife i Lujs nu dozvoljavaju bcz 
ihrama ulaziti n Mckku ni onima koji nc namjcravaju obaviti 4mmi> odnosno hadž> ma iz kog nasclja otii 
bili, izuzcv drvara i njima sličnah profesija \? Džidc, Taifa ili h Asfana. 

Imam Ahmcd, Ebu-Scvr i Hasan b. Hajj smatraju da nijc dobro muslimami koji stanujc iza rnjcsta u kojima 
hadžijc ogrću svoje ihramc, da ulazc u Mckku bc? obućcnog ihrama, Ali ako i uđc, ncma za to nikakvc 
odgovomosti ni kaznc, po mišljcnju Šafijc i Ebu-Sevra. 

Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, u doba oslobođenja Mckkc ušao jc u grad kao vojni zapovjcdnik\ 
a nc kao hodocasnik, i zato jc bio bcz ihrama, s kacigom па giavi. 

Imc Ibn-Hatala jc Abdulkh, a u prcdislamsko doba zvao sc Abdul-Uzza. Tmc Abdullah uzco jc scbi tek po 
prclasku na islam. Kada jc Muhammcd* sallallahu alcjhi vc scllcm, s vojskom ušao u Mckku, nabrojio jc ćetiri 
kvislinga kojc jc slavio van zakoua i odobrio da sc ubiju, bilo u Haremu, bilo u pojasu izvan Harcma, i to: 
Huvcjris b. Nukajd, Abdullah b. Hatal (Hilal) } Mukis b. Sababc i Abdullah b„ Obi-Scrh. Abdullaha b. Hatala 
ubio je Zubcjr ili Scid b. Hurejs na prostoru izmedu Ka'bc i Zcmzcma ili dok sc držao za pokrivać Ka'bc, 
Ibn-tshak navodi da jc Ibn-Hatal svojcvrcmcno primio islam, pa ga jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc 
scllcm, poslaodo nckih plcmena kao sakupljača zckata. S njim jc poslati još islamizirani njcgovoslobođeni 
mb i jcđan ensarija. Na putu su odsjcli, pa jc Ibn-Halal narcdio svom oslobodcnom robu da zakoljc jcdnog 
jarca i napravi bolji objcd } a on sc povukao u šator na spavan jc. Kada sc Ibn-Hatal probudio i vidio da jarac 
nijc zaklan, a ni jclo priprcmljcno, nasmuo jc na svog oslobodcnog roba, isprcbijao ga i konaćno ubio, a 
potom napustio islam i pobjcgao natrag u Mckku, mcđu idolopoklonikc. Tamo je imao dvi je pjcvačicc kojc 
su javno pjcvale [xigrdnc i uvrcdljivc pjcsmc o Muhammedu, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

Ebu-Amrjc гскао da jc Muhammcd } sallallahu alcjhi vc scllcm } poslao Tbn-Hatala s jcdnim cnsarijom da 
sakupi zckat, PoŠto su sakupili zckat, Ibn-Hatal jc, vraćajući sc u Mcdinu, ubio cnsariju i sa skupljcnim 
zckatom pobjcgao u Mekku. 

Iz hadisa sc još zaključujc: 

- dozvoljcno jc u Mckki izvršiti zakonsku kaznu nad prcstupnikom; 

- da jc Mckka oslobođcna vojnom snagom i borbom, dok Šafija smatra da jc prcšla ti шкс muslimana 
prcdajom stanovništva, jcr u njoj nijc bilo oružanc borbc. Ovo vrijcdi osobito u dijclu Mckkc u koji jc 
ulazio Muhammcd, sallallahu ulcjhi vc sellem, sa svojom pratnjom. 
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KADA HADŽIJA STUPI U IHRAM NE Ш мђ 

POZNAJUĆI (PROPISE) I NANJEMU 
(OSTANE) KOŠULJA 


Ata’je rekao: “Kada se hadžija namiriše ili obuče 
štogod ne poznajući propise, ili iz zaborava on nije 
obavczan na kcffarct.” 2 


C.U j! jUU- j_J j\ СЉс \l\ ЈУ j 


1847, PRIĆAO NAM JE Ebul-Velid, njemu 
Hemmam, ovome Ata\ a njemu Safvan b. ЈаЧа, 
prenoseći od svoga oca, koji je rekao: 

;t Bio sam {u Dži'rani) s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, kad mu dođc jcdan 
čovjek u džubetu na kojem se vidi trag žutila ili 
njemu slično.” 

Omer mi reče: “Ti voliš da ga (Muhammeda) vidiš 
kada mu dolazi Objava?... Pošto mu jc Objava 
već sišla i on se odmorio, rekao je nekom čovjeku: 
■'Radi u svojoj "umri ono što radiš u svom hadžu!” 
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1848. Ugrizao jcdančovjckzamkunckogčovjcka, ’СЏ Vil) jJC j J j j ■ ^ А£Л 
a on mu, kaže lbnu -ЈаЧа, izvalio njegov sjekutić 
i Vjerovjesnik, sallaiiahu alejhi ve seilem, oslo- 
bodio ga je (odgovomosti). 


,;S jlil ЖЏ 


2 Štilljasedrzi stnktnuizjavcAlaove, dokEbu-Hanifei njegovi učeriici smatrajudajcotkup(fid’ja) obavezna 
ako bi sc hadžija namirisao iz zaborava iii obukao ncšto iz zaborava, 

Iz hadisa sc zaključujc; 

- Ata, Zuhri, Scid b. Džubcjr, Muhammed b. Sirin, Malik i Muhammcd b. Hasan, oslanjajući sc na gomji 
slučaj naminsavanje hadžija pri stupanju u ihram smatraju mekruhom; 

- Omer b, Aziz, Urve b. Zubcjr, Esved b. Jezid, Ibrahim Nchah, Sutjan Sevri, Ebu-Hanifc, Ebu-Jusuf, 
Zufcr, Šaflja, Ahmed i Ishak đrze da namirisavanjc pri stupanju u ihram nijc zabranjciKj; 

- hadžiji u ihramu nijc dozvoljcno oblačiti sašivenu haljinu; 

- obučcn mantil, košulju i slićno haljinčc muhrini ncćc sjcći, nego će normalno svući sa scbe prcko glave; 

- ako čovjek čupanjcm svojc rukc iz usta napadaća izvali napadaču zubc ili vilicu, on sc nc duži odštctom 
i nema za to nikakve zakonske odgovomosti. To je uzus samoodbrane. 
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O MUHRIMU КОЛ UMRE NA AREFATU 

Vjerovjesnik, salla) lahu alcjhi vc scllcm, nijc narcdio 
da se za njega obavi ostatak (obreda) hadža, 

1849, PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb ? njemu 
Hammad b. Jeziđ prenoseći od Amra b. Đinara 7 
on od Seida b. Džubejra, a ovaj ođ Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, koji jc rckao: 

“ Dok jc mcđu nama, zajcdno s Vjerovjcsnikom, 
sallallahu aiejhi ve seilem, stajao na Arefatu jedan 
čovjek, iznenada je pao sa svoje deve i ona mu 
je zdrobila vrat, ili je Ibn-Abbas rekao da ga je 
ona satrala. Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc 
seliem, zatim je rekao: “Okupajte ga vodom i 
sidrorn i zarnotajte ga u dvije lialjine, ili je rekao, 
dvjema hajinama, a ne pokrivajte mu glavu i ne 
namirisavajte ga. Allah će ga, uistinu, proživiti na 
Sudnjcm danu, a on izgovara tclbiju,” 

1850. PRIČAO NAM JE Sufejman b. Harb, 
njemu Hatnmad, prenoseći od Ejjuba, on od Seida 
b, Džubejra, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, koji jc rckao: 

"Zajedno s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellern, stajao je medu nama na Arefatu jedan čovjek 
i iznenada pao sa svoje deve pa mu je ona zdrobila 
vrat, iii je Ibnu-Abbas rckao, da ga jc ona satrala,” 
Potom jc Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc sellcm, 
rekao: “Okupajte ga vodom i sidrom i zamotajte ga u 
dvije haljine, ne mažite ga miomirisom, ne pokrivajte 
mu glavu, i ne opkađujte ga. Njega će Allah na 
Sudnjem danu proživiti, a on će izgovarati telbiju. 
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O POSTUPKU S MUURIMOM KADA UMRE 


<1з1в iit 


Љ 


1851. PRIČAO NAM JE Ja‘kuh b. Ibrahim, njemu 
Hušejm, a ovoga je obavijestio Ebu-Bišr, prenoseći 
od Seiđa b. Džubejra, a ovaj od Ibn-Abbasa, da 
je jedan čovjek bio zajeđno s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, pa mu jc njcgova 
deva zdrobila vrat. On je, potom, umro i Allahov 
Poslanik, sallallahu atejhi ve sellem, rekao jc: 
“Okupajte ga vodom i siđrom i zamotajte ga u dvije 
haljinc, a ncmojtc ga namirisavati i nc pokrivajtc 
mu glavu. On ćc biti na Sudnjcm danu proživljcn 
izgovarajući telbiju.” 
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O OBAVLJANJU HADŽA o* AL 

I ZAVJETA ZA UMRLOG 


Čovjck obavl ja hadž za svoju žcnu (suprugu). 




1852. PRiČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Ebu-Avane prenoseći od Ebu-Bišra, on od Seida b. 
Džubejra, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
dajcjcdna žcna (Gasija) izDžuhcjnc (plcmcna) došla 
Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, i rckla: 
“Moja se majka zavjetovala da će obaviti hadž, pa 
je umrla, a hadž nije obavila. Mogu li ja za nju 
obavili hadž?” 

Da rckao jc on. Obavi za nju hađž! Šta misliš 
da jc na tvojoj majci (ostao) kakav dug, bi li ga 
ti isplatila! Izvršite obavezu prema Allahu! Allah 
je, zaista, najpreči (i najdostojniji) za ispunjavanje 
obaveza (prema Njemu). 1 
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I Iz navcdunog hadisu zaključujc sc: 

- dozvoljeno jc da fcći obavi zavjctni hadž za svoju umrlu majku. To jc dozvoljcno i mužu za svoju imirlu 
suprugu ili supruzi za svog umrlog mužu; 

- Abdullah b. Orncr, Kasim i Ncha'i nc dozvoljavaju obavljaujc hadža za drugog. Malifc i Lcjs su izjavili: 
“Niko nc možc obaviti hadž za živu osobu ncgo samo za umrlu fcoja nijc uspjcla obaviti svoj obavezni 
hadž/ Navcdcni ućcnjaci smalraju tki u osobnim tjdcsno obavcznim vjcrskim obrcdima (farzovima) nc 
možc foiti zamjcna drugim liccm, pa makar za to btla i oporuka umrlog; 

- trosak za uaknadno obavljanjc hadža za umrloga trcba pokriti iz jcđnc trcćinc ostavšlinc umrlog. 
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O GBAVLJANJU HADŽA pl 

ZA ONOG KO SE NE MOŽE ^ ^ 

USTALITI NA JAHACOJ ŽIVOTINJI 


1853. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseći 
od Ibn-Džurejdža, on od Ibn-Šihaba ? ovaj od 
Sulejmana b. Jesara, on opet od Ibn-Abbasa, a 
ovaj od Fadila b. Abbasa, radijallahu anhu, da je 
jedna žcna..., a u drugom sencđu: 
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1854. PRIČAO NAM JE Musa b. IsmaTl, njernu 
Abdul-Aziz b. Ebu-Seleme, a ovome Ebu- 
Šihab prcnoscći od Sulcjmana b. Jcsara, on od 
Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, koji jc rekao: 
4 ‘Jedna žena iz Has‘am (piemena) došla je godine 
Oprosnog hadža i rekla: ‘Allaiiov Posianiče, 
Allahom određena dužnost hadža na Njegove 
robovc zatckla jc oca kao starog i izncmoglog koji 
se ne može ravno držati na jahaćoj životinji. Je li 
dozvoljeno da ja obavim hadž za njega?’’’ 

- Da, rekao je on. * 1 
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Ovo je sfav Ebu-Hanife, Malika i NchiCija, a Šalija smatra tb ircba biti iz glavnice imctka. Po itiišljcnju 
Šafijc ncobavljcn hadž jc obavcza kao i svaki matcrijalni dug koji sc rnora cio izmiriti potražiocu, makar 
umrli to nc oporuči. ba Šafijom sc slažu još: Abdullah b. Abbas, l£bii-Hurcjrc, Ata T Tavus, Ibn-Sirin, 
Mckhul, Evza L i i Ebu-Scvr. 

Ebu-Hanife smatra da nasljcdnici nisu obavczni na tcrct ostavštinc utnrlog poslati zamjcnika na hadž, bcz 
obzira da li je oslavitclj to Oporučio ili nijc. Ukoliko gaje oslavitclj oporučio, оп sc izmirujc po odobretiju 
nasijcdnika iz trcćinc ostavštinc umrlog. Ako jcdna trcćina ostavštinc nc možc podmiriti izdatkc hadža, on 
se nece ni obaviti. 

i Iz navcdcnog hadisa zaključujc sc: 

- dozvoljcno jc obaviti hadž za drngn osobu trajno nesposobnu za putovanjc, slijcpu, paralizovami i tcže 
bolcsnu, od kojc bolcsti i umrc; 

- da sc djeca brinu za rođitelja i einc im potrebnu uslugu; 

- osoba koja možc samostalno sjcditi па konju, dcvi, u autu i slićnom vozilu nc možc slati za scbc 
zamjcnika; 

- žcna možc obaviti hadž za muškarca; 

- žcna traži objašnjcnja o aktuclnim problemima svoga života. 
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О HADŽU ŽENE ZA MUŠKARCA 

1855. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, 
prenoseći od Malika, on od Ibnu-Šihaba, ovaj 
od Suiejmana b. Jesara, da je Abdullah b. Abbas, 
radijaUahu anhuma, rekao: 

- Fadl je jahao na sapima deve iza Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. Utom je došla jedna 
žena iz Has‘am (plemena) i Fadl je počeo da 
u nju gieda, a ona je opet giedala u njega, pa je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, okrcnuo 
lice Fadla na drugu stranu. Žena je, potom, rekla: 
“Allahom određena dužnost zatekla je moga oca, 
kao oronulog starca, koji sc nc možc učvrstiti na 
jahaćoj životinji. Mogu li za njega obaviti hadž?” 

- Da - rekao je on. 

- A to je biio (rekao je Abdullah) na Oprosnom 
hadžu. 


O HADŽU DJECE 

1856. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘man, njemu 
Hammad b. Zcjd prcnoscći od Ubcjdullaha b. 
Ebu-Jezida koji je kazao: 

- Čuo sam Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, kako 
govori: “Poslao me, ili (Je rekao) proturio me 
Vjerovjesnik, sallallahu alejlii ve seilem, u prtljagu 
sa Džem‘a (Muzdciifc) noću.” 

1857. PRIČAO NAM JE Ishak, njega obavijestio 
Ja‘kub b. Ibrahim kome je pričao (Muhammed b. 
Abđuliah), bratić Ibnu-Sihaba, prenoseći od svoga 
strica komc jc saopćio Ubcjdullah b. Abdullah 
b. Utbe b. Mes‘ud da је Abdullah b. Abbas, 
radijallahu anhuma, rekao: 

“(Jednom) putovah na svojoj magarici, a bio sam 
blizu punoljctnosti, Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, stajao je klanjajući na Mini. 
Ja sam propao ispred dijela prvog reda, i sišao 
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s magarice, ona je ? potom, pasla, a ja stao u red ? 
zajedno s prisutnim svijetom, iza AUahovog 
Poslanika, saliallahu alcjhi vc scllcm,” 

Junus je rekao, prenoseći od Tbnu-Šihaba: 
na Mini u Oprosnom hadžu,” 


L^Lć- cJ> JjSfl u c 
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1858. PRIČAONAM JE Abdur-Rahman b. Junus, 
njemu Hatirn b. Isma'il prenoseći od Muhammeda 
b, Jusufa, on od Saiba b. Jezida, koji jc rekao: 
“Obavio sam hadž (i sa mnom moj otac i majka) 
s Allahovim Poslanikom, sallallahu alejlii ve 
sellem, kada sam imao sedam godina,” 
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1859. PRIČAO NAM JE Amr b, Zurare, njega 
obavijestio Kasim b, Malik prenoseči od Džu'ajda 
b. Abdur-Rahmana, koji je rekao: 

“Čuo sam Omera b. Abdul-Aziza kako govori 
Saibu b. Jczidu (o otkupu za prestupc u hadžu) s 
a s njim se išlo na hadž (nosen kao dijete) u prtljagu 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.” 1 
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s Muslim u svom Sahihu navodi prcko Abdullaha b. Abbasa da jc Vjerovjcsnik u Rcvhau susrco nckc 
konjanikc i upilao: 4l Ko su ti Ijudi?” 

“Ml smo rmislimam^ — odgovorili su oni. 

Onj su, potom, upitali ko jc on t a on im jc odmah odgovorio da jc Allahov Poslanik, Tada jc jedna /спа 
podigla svojc dijetc i upitala: “Možc li ono učiniti hadž?" 

' 4 Оа’" - odgovorio jc on - ti ćcš imati za to nagradu,” 

Poncki učenjaci smalraju da jc haciž maloljctnika punopravan i odgovara obaveznom hadžu koji bi on trcbao 
uciniti kasnijc u danima svojc punodobnosti. Prcma tomc, ko bi obavio hadž u danima svojc maiodobnosti, 
nijc obavczan da ga opct čini kada budc punodoban. 

Suprotno mišljcnjc imaju: Hasan Basri, Ata b. Ebi-Rcbah. Mudžahid, NchaT, Scvri, Ebu-Hanifc, Ebu-Jusuf, 
Muhammcd, Malik, Šafija, Ahmcd i drugi priznati učcnjaci. Ovi smatraju da hadž malodobnika nijc ravan 
obavcznom hadžu punodobnika. Hadž tjbavljcn u danima malodobnosti trcba obnoviti u punt)dobnosli. 
Stav Ebu-Hanifc jc da akti malodobnika pravno nisu valjani, pa ni odluka za hadž. Ako, prcma tomc, 
malodobnik pokvari svoj hadž, on ga nije dužan naknadno obaviti, a ako ulovi lov u Harcmu ili učini ncki 
propust liijc dužan za to učiniti otkup. 

Malik je rekao: “Malodobnik možc ići na hadž, bacati kamcnčićc i mora sc čuvati prckršaja kao i odrasli 
punodobni hadžija. Obilažcnje oko Ka L bc, istrčavanjc па Safu i Mcrvu i bacanje kamcnčiča na Mini obavlja 
sam, a ako to nijc u mogućnosti, nosit ćc ga njcgov staratclj. Za učinjcnc prckršajc ili nastalc propustc staratclj 
dajc za njcga otkup, staratelj malodobniku oblači па mikatu ihram, a i skšda po obavljcnom hadžu,” 


58 






шктН i*l јп ditl^ 


t'irt jlf|tll nigri 


O HADŽU ŽENA 

1860. REKAO MI JE (kaže Buhartja) Amr b. 
Muhammed, da mu je pričao Ibrahim prenoseći od 
svoga oca ? оп od svoga djeda da je Omer ? radijallahu 
anhu T đozvolio odlazak па hadž suprugama 
Vjcrovjesnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, tck u 
posljednjem hadžu koji je on obavioj poslavši sa 
njim Osmana b. Affana i Abdur-Rahmana. 

1861. PRIČAONAM JE Muscddcd, njcmu Abdub 
Vahid da jc Habib b. Ebu-Amrc rckao: 

- Pričala nam je Aiša kćerka Talhe prenoseći od 
Aiše, radijallahu anha, majke pravovjernih, koja 
je rekla: “Allahov Poslaniče, zašto mi ne ratujemo 
i nc borimo sc zajcdno s vama?” 

imate vi boiju borbu, a naj ljepša od nje je hadž, 
hadž obavijen bez griješenja i kod Alfaha primljen 

- rekao je on. 

Aiša je kasnije rekla: “Kada sam to čula od 
AUahovog Poslanika, sallallahu alcjhi ve scllem, 
nisam više ostavljaia hadž.” 

1862. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘man, a njemu 
Hammad b. Zejd prenoseći od Amra, ovaj od Ebu- 
Ma‘bcda, oslobođcnog roba Ibn-Abbasa, a on od 
Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, kojšje rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao 
je: “Neka žena ne putuje nego samo sa svojim 
najbližim od rodbinc (koji su joj mahremi) i ncka joj 
ne ulazi muškarac nego samo kada je kod nje neko 
od njene najbliže rodbine (koji su joj mahremi).” 
Potom je jedan čovjek rekao: “Allahov Poslaniče, 
ja namjeravam ići u taj i taj vojni pohod, a moja 
supruga na hadž?” 

- Izadi sa njom! - rekao je on. 
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SAHIHU-L BUHARI 


KAZNA ZA I,OV 


1863. PRIČAONAM JE Abdan, njega obavijestio 
Jezid b. Znrej 1 , a ovoga Habib Mu‘al!im prenoseći 
od Ataa, on od Ibn-Abbasa, koji jc rckao: 

Kada se Vjerovjesnik, sallaliahualejhi vesellem, 
vratio sa svoga hadža, upitao je Ummu-Sinan 
Ensarsjku: “Sta te omelo od hadža?” 

- Otac toga i toga, mišljaše ona na svoga muža, 
činio jc hadž na jcdnoj od dviju (dcva), a druga 
nam natapa zemlju - odgovorila je ona. 

- ‘Umra (obavljena) uz ramazan nadoknada (ravna) 
je hadžu sa mnom (obavljenim) - rekao je on. 
Gornje je još prenio Ibnu-Đžurejdž od Ataa, koji 
jc rckao: 

“čuo sam Ibnu-Abbasa da ovaj siučaj prenosi od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.” 

I Ubejdullah je to isto kazao, prenoseći od Abdul- 
Kerima, on od Ataa, ovaj od Džabira, a on od 
Vjerovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

1864. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Šu‘be prenoseći od Abdul-Melika b. Umejra, on od 
Kazaa, oslobođcnog roba Zijadova, koji jc kazao: 

- Čuo sam Ebu-Scida, a on jc vojcvao zajcdno 
s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, u 
dvanaest vojni, kada je rekao: “Četiri izjave koje 
sam čuo od Allahovog Posianika, sallallahu alejhi 
ve seliem, ili je rekao, koje on pričaše, prenoseći 
od Vjcrovjcsnika, sallailahu alcjhi vc scllcm, pa su 
mi se svidjele i obradovale me: da žena ne putuje 
razdaljinu od dva dana hoda, kada nema s njom 
njenog supmga ili najbližeg joj rođaka; da nema 
posta (prva) dva dana Ramazanskog i Kurban- 
bajrama; da nema (klanjanja nafile) namaza poslije 
dva obavezna namaza poslije (farza) ikindije, pa 
dok sunce ne zade, poslije (farza) sabaha, pa dok 
sunce ne izađe; da se sedla ne pritežu nego samo 
radi tri džaimjc: do Mcsdžidul-Harama (Ka‘bc), 
do moje džamije (u Medini) i do Mesdžidul-Aksa 
(u Jerusalemu).” 
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шктН i*l јп ditl^ 


t'irt jlf|tll nigri 


O ONOM KOJI SE ZAVJETOVAO 
OHĆI PJEŠICE DO KA‘BE (NA HADŽ) 

1865. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Selam, 
rekavši da ga je obavijestio (Ibn-Hazm) Fezari 
prenoseći od Humejda Tavila, kojem je saopćio 
Sabit prenoseći od Enesa, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik. sallallahu alejhi ve sellem, uistinu 
viđio jednog starca kako ide oslanjajući se na svoja 
dva sina i upitao: 

— Šta jc to? 

— Zavjetovao se da ide pješke (na hadž) - rekli su 
oni. 

Kažnjavanje tako samog sebe rekao je on 
Allahu nije potrebno, i naredio mu da jaše. 

1866. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa kojeg je 
obavijestio Hišam b. Jusuf, ovoga Ibn-Džurejdž, 
njega Seid b. Ebu-Ejjub kome je rekao Jezid b. 
Ebi-Habib, prenoseći od Ebul-Hajra, da je Ukbe 
b. Amir kazao: 

— Moja se sestra zavjetovala da ide pješice do 
Ka‘be i meni naredila da za to pitam Vjerovjesntka, 
sallallahu alejhi ve sellem. Ja sam ga, potom pitao, 
a on reče: “Neka pješači, a i neka jaše!” 

Jczid b. Ebi-Habib jc rckao: “Ebul-Hajr nijc sc 
odvajao (u senedu) od Ukbe.” 

PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseći od 
Ibn-Džurejdža, on od Jahjaa b. Ejjuba, ovaj od 
Jczida, on, opct, od Ebul-Hajra, a ovaj od Ukbc 
spomcnuvši gomji slučaj. 1 * * 
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i Tabcrani i jos poncki muhaddisi u svojim zbirksma navode da jc Muhamincd, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 
“Naredltejoj da su pokrije i jase i tako ude па hađž"\ a drugi su dodali: i neka potom posli iri danal ' 

Iz navcdcnog hadisa zaključujc sc: 

- ko sc zavjctuje otići do Ka 4 bc pjcšicc i nc budc u stanju to učtniti pa uzjaši jahaću životinju, zakiat ćc 
oveu па ime loga propusla. Ovo jc slav Hasana Basrija i Ataa ? Šallje i Ebu-Hanife koji još dodaje da ee 
zavjctodavac zaklati ovcu i kada uzjaši jahaču životinju iako jc bio u stanju da idc pjcškc. Ostali učcnjaci, 
osianjajući sc na gornje hadisc, smatraju da zavjetodavac ncsposoban za pješačenje može jahali živolitiju 
na svom hadžu bez obavcznosti kianja brava; 

Abdullah b. Omer jc rekao: “Zavjetodavac ncsposoban za pjcšačcnjc do Ka 4 bc odgodit ćc privrcmcno 
svoj hadž ? odnosno obnoviti ono obavljcno jašući, pa ćc pjcšačiti onoliko koliko bude jahao i za to nije 
dužan klali bravče/' Meduum. kurban treba zaklati po mišljenju Abdullaha b, Abbasa, NehaTja i Malika, 
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U ime Al!aha ? Svemilosnog, Samilosnog! 


&IiaćLll diloik <иИ6 
ODLIKE (FADILETI) MEDINE 


0 HAREMU MEDINE 


л!зЛЈа1 


jaj^. t_ib 


1867. PRIČAO NAM JE Ebu-NiPman, njemu 
Sabit b. Jczid, a ovomc Asim Ebu-Abdur-Rahman 
Ahvcl prcnoscći od Encsa, radijallahu anhu„ da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Medina je Harem od (Ajra), pa do (Sevra), drveće 
(a l cvijeće) u njemu ne siječe se. U njemu se ne 
Čini nikakva novotarija. Ko bi u njcmu učinio 
kak\m novotariju, neka je na njega prokletstvo 
Allahovo, meieka i svih ljudi.” 1 
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I Muhiimcd Žuhri, Šallja, Malik, Ahmcd i Ishak kažu: Li Mcdina jc casna i ncprikosnovena i u пјој nijc 
dozvoljcno sjcći dr\cćc i loviti, ali ko to ipak učini ncma zakonskc odgovornostiT Ihn-Ebi-Zi'b srnatra da 
trcba zakonskt odgovarati. 

Ibn-Nafl" jc prcnio da su Malika pitali o zabnmi sjcčcnja lotosa u Mcdini. pa jc odgovorio: “Sjcča u Mcdini 
jc zabranjcna radi čuvanja bujnosti zclcnila, estctikc nasclja i hlađovanja Ijudi pod krosnjama stabala." 
Ibn-Hazm smatra da usjcčcna drva u Harcmu Mcdinc trcba drvosjcči zaplijcniti. Scvri, Abdullah b, 
Mubarck, Ebu-Hanifc, Ebu-Jusuf i Muhamcd tzjavili su: "Mcdina ncrna Harema u smisiu svctosti Harema 
Mckkc i u iijcmu sjcča drveča i lov nisu zabranjeni onako kao u Harcmu MckkcT 

Zbog cstetskog izgleda t čuvanja starina Muhammed, sallallahu alejhi ve scllcm, zabranjivao jc rušenjc 
utvrda oko Mcdinc. Završctak hadisa ukazuje da jc uvođcnje novotarije i davanje utočišta novatoru u 
Mcdini veliki grijeh јсг jc na njcga prizvano prokletslvo, a ono se priziva samo u slućaju vclikog grijcha. 
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SAHIHUrL-BUHARI 



1868, PRIČAO NAM JE Ebu-Ma 4 mer ? a njemu 
Abdul-Varis prenoseći od Ebu-Tejjaha, on ođ 
Encsa, radijallahu anhu, koji jc rckao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, stigao 
je u Medinu. naredio građenje džamije i rekao: 

- Sinovi Nedždžara, prodajte mi (piac)! 

- Ne tražimo vrijednost za njega. Dajemo ga samo 
u ime Allaha - rckli su oni. 

Potom je zapovjedio za grobove idolopoklonika 
pa su prekopanij zatim su po naređenju poravnani, 
stabla palmi su isječena i stupove palmi su poredali 
džamijskom stranom u pravcu Ka'be. 

1869, PRIČAO NAM JE IsmaMI b, Abdullah, 
njemu njegov brat (Abdul-Hamid) prenoseći od 
Sulejmana, on od Ubejdullaha, ovaj od Seida 
Makburija, a on, opct, od Ebu-Hurejrc, radijallahu 
anhu, da jc Vjcrovjesnik, saltatlahu alcjhi vc 
sellem, rekao: 

“Svetim je učinjenopreko moga jezika ono između 
dva kamenjara Medine.” 

Kasnijc jc Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
otišao, kaže Ebu-Hurejre, Benu-Harisu (plemenu) 
i rekao: “Vidim vas đa ste vi, Benu-Harise, već 
izašli izvan Harema (Medine).” Potorn se je obazro 
i kazao: “AM vi ste, ipak, u njemu.” 

1870, PRIČAO NAM JE Muhamed b. Beššar, 
rekavši da ga je obavljestio Abdur-Rahman, a njega 
Sufjan, prenoseči od A'meša, a ovaj od Ibrahima 
Tcjmija da jc Alija, radijallahu anhu, rckao: 

“Kod nas ncma ništa napisano osim Allafiovc 
Knjige i ove stranice (lista) od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem: “Medina je harem 
zajedno s onim što je između Ajra i ovoga (Sevra). 
Ko u njcga uncsc ncku vjcrsku novotariju ili 
skloni (sakrije) onoga ko izmišlja novotariju, 
neka je na njega prokletstvo A!Iaha ? meleka i svih 
Ijudi skupa. Od takvoga neće biti ništa primljeno 
(ш obavezni ш dobrovoljni posao).” 


O.DUKE MEDINE 
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Štićensštvo rekao je još - dato nemuslimanu 
ođ muslimana je jedno (po obaveznosti za svakog 
muslimana). Ko prekrši ugovor (zadanu riječ) 
muslimanu, neka je na njega prokletstvo Allaha, 
meleka i cijeiog svijeta. Neće mu biti (kod Allalia) 
uvažen ni obavezni ni dobrovoljni posao (a ni otkup). 
Ko se sprijatelji s nekim narođom, bez dozvole 
svojih staratelja (prctpostavljenih), ncka jc na 
njega prokletstvo Allaha, meleka i ci jelog svijeta. 
Od njcga neće biti ništa primljeno, 1 
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O ODUCI MEDINEI DA ONASTVARNO ^ Uii* ZtM S& St 

UDALJAVA (OD SEBE) ZAO SVIJET 


1871. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, rekavši 
da ga je obavijestio Malik prenoseći od Jahjaa b. 
Scida, koji je kazao: 

Čuo sam Ebu-Hubaba Seida b, Jesara da kaže: Slušao 
sam Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako govori: 

- Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
rckao jc: “Narcđcno mi jc (stanovanjc) u nasclju 
koje će ovladati ostalim naseljima. (Dvoličnjaci) 
govore “Jesrib”, a to je Medina (grad). Ona 
odstranjuje (od sebe) zao svijet, kao što kovačka 
mješina odstranjuje trosku od željeza.’ 
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I Iz hadisa sc zaključuje: 

proklct jc ko u vjcru utiosi novotarijn i svijetučmi nasilje; 

Alija nijc imao nikakvc tajnc povjcrcnc Muharmncdu, sallallahu alcjhi vc scllcin; 

— začctnik liovotarijc i njcgov suradnik su jcdnako odgovomi; 

— štičcništvo itcrnuslimatiu mozc punopravno dati i muslimanka. Ovo jc stav Malika i Šafijc. Štićeništvo 
dato nemuslimanu od Islamskc zajcdnicc i musiimana kao pojedmca jc punopravno i ncpovrcdivo od 
rmislitnana; 

— iznevjeriti obcćanjc, prckrsiti ugovor ili zadanu riječ bcspravno ? jeste haram. 


65 






SAHIHU-L-BUHARI 



O.Dl.IKE MEDINE 


MEDINA JE TABA (DIVAN GRAD) 


SjIL SjjaJoI ljU 


1872. PRIČAO NAM JE Halid b. Mahied, njernu 
Sulejman, a ovome Amr b. Jahja prenoseći od 
Abbasa b. Seiila b. Sa"da ? on od Ebu-Hnmejda ? 
radijallahu anhu, koji je гекао: 

- Krenuli smo s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alcjhi 
ve sellem, s Tebuka i kada smo ugledali Medinu, 
on je kazao: "Toje Taba {divni grad)!” 
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O KAMEN JARIMA MEDINE 
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1873. PRIČAO NAM JE Abduliah b. Jusuf, 
njega obavtjestio Malik prenoseći od Ibn-Sihaba, 
on od Scida b. Muscjjcba, ovaj od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, koji je govorio: 

! ‘Kada bih vidio u Medini gazele da pasu, ne bih ih 
ni poplašio.” Allahov Poslanik, sailallahu alejhi ve 
sellem, rekao je: 

“Prostor izmcđu dva njcna kamcnjara jc ncprikos- 
noven (svet),” 
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O ONOM KOJI SE OKRENE OD MEDINE 


Ojbj Ј>Л љ 


1874. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman da ga je 
obavijestio Šu‘ajb preuoseći od Zuhrija, ovaj od 
Seiđa b. Musej jeba, on od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

- Čuo sam Allahovog Poslanika, saliailahu alcjhi 
ve seliem, kako kaže: “Medinu će ostaviti pored 
dobra koje ona ima i neće u nju dolaziti nego 
samo divljač. ’ 

Namjeravašc on divijač od dcraćih životinja i od 
ptica (grabljiviea) - kažc Ebu-Hurcjre. 

Posljednji koji će biti proživljeni na mahšeru bit 
će dva pastira iz Muzejne (plemena). Oni će doći 
u Medinu, vabiti svoje stado i naći će je pustu, 
a kada stignu do Scnijjctul-Vcda‘a srušit ćc sc 
obadva (mrtva) na svoja lica. 1 * 

1875. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf da ga 
je obavijestio Malik prenoseći od Hišama b. Ur\'e, 
on od svoga oca, ovaj od Abdullaha b. Zubcjra, a 
on od Sufjana b. Ebu-Zubejra, radijallahu anhu, 
koji je rekao: 

- Čuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kako kaže: “Oslobođen će biti Jemen i svijet 
ćc doći i dotjcrati đcvc. potovariti (na njih) svojc 
ukućane i one između svijeta koji su njima odani, a 
Medina je za njih bolja samo kada bi oni to znali. 
Oslobođen će biti Sam i svijet će doći (u Medinu), 
dotjerati deve, polovariti svoje ukućane i između 
svijcta onc koji su njima odani, a Mcđina im jc 
bolja, samo kada bi oni to znali. 






^ ^ , < " * * .Л 

Jli Љ\ '>■ Ll 


1 ^ . 

... ^ ■* * 

'S LLuL) li J\>- -Lj JĆJ JjSjj ЈјЛ 'M 

j&}\j ijJ (jruil 5fl Utiri 

jil jljbjpj 4-JjlLplj Ј-^У. čri 3 

S'' j. £ tf л ^ J, s * - ^ 

L«Ju iji LJL>-j 

■ \c4PyrJ j* 


ј* ćbl JlLp ujJL-^ . \AV 0 

ćul ХУ jp aJ\ ojJp uh jS 

Jli аЛ Cp M jL&j J\ jiiiJ jž 

^ji J!*U3 Лљ -Ji gC£ J јЛј 4Ul Jj—; Слљ*- 

-V '■ 'i в ' S ^ S s f. л 

ijjilj .Jg^Lsl jjAj i^A^L jjAJJjLa ЈјАј 
ijLi pLlll j jj^JLu 1 јЛ5 jJ jS 
a^jLIj p-g-JL&L jjj-««j 

Ј J^diL 'j^ jJ p-A jj*" 

g C 'Lj ! јг^Ј ^ LftL j jX f J 5 

, ЈјљХлј 1 jjl5 jJ i-i J*S- ALJkiij 


I Kadi ljad smatra đa sc smisao jcdnpg dijcla navcdcnog hadisa zbio vcć u prvom stoljeću sircnja islarna. 

Mcdina je do polovinc prvog stoljcća bila prijcslolnica muslimana, svijct sc u nju nascljavao, broj 

stanovništva rastao, a trgovina i zanatstvo razvijalo sc višc ncgo u drugim nascljima. S prijenosom 
prijcstonicc it Damask^ a kasnijc u Bagdad, prcstajc dalji jači razvoj Mcdine, Pojavom političkih ncrcda i 
plcmcnskih ratova iz Mcdinc su sc iseljavali mnogi uglcdni ljudi, pa jc grad ponckad lzglcdao pust iznad 
kojcg su sc vijali lcšinari, a u njciioj okolici raznolike zvijcri. Normaliziranjcm životnih uvjcta grad je svaki 
pui opet oživljavao. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



O.Dl.IKE MEDINE 


Oslobođeni će biti i Irak i svijet će doći jureći 
(svoje) deve, potovariti svoje ukućane i između 
stanovništva one koji su im odani, a Medina im je 
bolja, samo kada bi oni to znali.'’ 1 


PRAVOVJERNICI (ISPRAVNO VJEROVANJE) ЉЛ) Ј\Џ && 

ĆE SE SKUPITl (SKLONUl) U MEDINU 


1876. PRIČAONAM JEIbrahimb. Munzir, rekavši 
da inu je saopćio Enes b. I jad, njemu Ubejdullab 
prenoseći od Hubejba b. Abdu-Rahmana, ovaj od 
Hafsa b. Asima, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da je Aliahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, rekao: 

“Pravovjemici (ispravno vjerovanje) će se skion- 
iti (skupiti) u Medini kao što se skloni zmija 
u svojoj rupi.” 2 
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O GRIJEHU ONOGA 
KO SPLETKARI MEDINELIJAMA 
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1877. PRIČAO NAM JE Huscin b. Hurcjs da ga 
jc obavijcstio Fadl prcnoscći od Džu‘ajda, on od 
Aiše, kćerke Sa'dove, koja je kazala: 

— Čula sam Sa'da, radijallahu anhu, kada je rekao: 
“Slušala sam Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve 
scilcm, da govori: 

‘Stanovništvu Mcdinc ncćc niko učiniti splctku, a 
da se ona ne rastopi kao što se rastopi so u vodi.” 


jil L'>! J jjJ. đli . 1 AVV 

Лјлј jii Zz л! Џј tlc- <1лл 
(s Џ\ ni i-t cjoit ji! Is; v ј X % 

, t-di 


1 Muhammed, sćtllatlahu alejhi ve sdlem, gornjom izjavom nagovijjesio je iselja vanje iz Medine u bogatije osvojenc 
krajcvc. Imam Ahtncd u svom Klusnedu navodi da jc Džabir cuo Muhammcda, sailallahu alcjhi vc scllcm, gdjc 
govori; “Doći će vrijcmc kada ćc stanovništvo Mcdinc ići i tražiti udobniji život i kađa ga nadu, povratit ćc sc u 
Mcdmu, potovariti svojc ukućanc i otići tamo, a Mcdina im jc bolja. samo kada bi oni to znali 

Mcdinu jc poslijc Mckkc najpostovaniji grad muslimaaa- U Mcdini se nalazi džamija u kojoj jc Muhammcd, 
sallallahu aicjhi vc scllcm, vrŠio tmamsku dužnost, grad u kome je silazila Objava Muhammedu, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, i koji jc od njcga blagoslovljcn* Mcdina jc prva prijcsrolnica islamskc državc, pima 
spomenika islamskc kulture i prirodnih rijelkosti Arabijskog poluoloka. 

Scoba iz Mcdinc u druga mjcsta radi prolaznog rnaicrijalnog dobra i ličnc udobnosti jc znak pomanjkanja 
patriotizma i znak indifcrcntnosti prcma tom poštovaaom gradiu 

2 Poncki historićari mislc da ćc sc muslimani ispravnog vjerovanja povući jcdnog dana u Mcdirnu Pcriod 
čistog islama bcz novotarija i sujcvjerja jc doba Vjerovjcsnika i prv r e čctvcrice halifa, a to je konac prvog 
stoljcća islama. U drugom stoljcću i kasnijim vrcmcnima u vjcru sc uvlači sujcvjerjc, raznolika pravna i 
lilozofska mišljenja, što je muslimanc podijdilo na frakcije. 
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O UTVRDAMA MEDINE 


4w.iJat >Шз1 ц-Д> 


1878. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan, a ovome Ibnu-Šihab obavijestivsi ga da je 
Urve kazao: 

- Čuo sam Usamu kada je izjavio: “Vjerovjesmk, 
sallallahu alejhi ve scllem, popco sc na jednu 
utvrdu od ut\Tda Medine i rekao: ‘Da li vidite 
ono što ja vidim? Ja stvarno vidim da su mjcsta 
smutnji među vasim kućama poput mjesta gdje 
pada kiša/” 

Sufjana (u drugom sencdu) slijcdi Matmcr, 
(u trećem) Sulejman b. Kesir koji hadis prenosi od 
Zuhrija. 3 
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U MEDINU NEĆE UĆI DEDŽAL 
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1879. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahim b. Sa"d prenoseći od svoga oca, on 
od svoga djeda, ovaj od Ebu-Bekra, radijallahu 
anfiu, da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc 
sellem, rekao: 

“UMedimi nećeući zastrašivanje lutajućegćoravog 
Dedžala (lašca). Ona će tada onati sedam vrata, a 
oa svakim vratima (bit ćc) po dva mcleka.” 
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1880. PRIČAO NAM JE Ismail, a njemu Malik 
prenoseći od Nu'ajma b. Abdullaha Mudžmira, on 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc selicm, 
rekao je: ;t Na ulazima Medine su meleki i u nju 
neće ući kuga ni Dedžal. ” 
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з Stvarnost. sadrzaja gomjcg hadisa potvrdila jc pogibi ja halifa Omera i Osinana i kasniji politički pokrcti га 
Arabijskom poluotoku koji nisu mimoišli ni Mcdinu, Ovdjc se porcdc mjcsta gdjc ćc sc dešavati smutnje s 
mjcstima gdjc pada kisa, odnosno bit ćc ih rnnogo i ubuhvatit ćc svc. 
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SAHIHUrL-BUHARI 


ODUKE MEDINE 


1881. PRIČAO NAM JEIbrahim b. Munzir, njemu 
Velid, ovome Ebu-Anu koga je obavijestio Ishak, 
a njega Encs b, Malik, radijallahu anhu 3 prcnoseći 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, koji 
je kazao; 

a Nema grada (zemlje) da ga neće gaziti Dedžal, 
lzuzev Mekke i Medine, Neće biti nijedan ulaz od 
njenih ulaza, a da na njcmu nećc biti postavljeni 
meleki u redovima koji će je budno čuvati. Medinu 
će s njenim stanovništvom, kasnije, potresti tri 
potresa pa će Allah s trećim izbaciti (iz nje) sve 
nevjernike i dvoličnjake.” 

1882, PRIČAO NAM JE Jahja b* Bukejr, njemu 
Lejs prenoseći od Ukajla, on od Ibn-Šihaba, koji 
je kazao: 

Saopćio mi je Ubejdullah b. Abdullah b. Utbc, 
da je Ebu-Scid Hudri, radijallahu anhu, rckao: 
“Pricao nam je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, dugu zgodu o Dedžalu. Izmedu ostalog 
rekao je: L Doći će Dedžal, a zabranjeno mu je da 
uđc u mcdinskc ulazc (putcve), do tickih pustara 
pred Medinom. Tada će rnu izaći čovjek koji je 
najbolji od svijeta, ifi je rekao, od najboljih Ijudi 
(Medine) i reći: Očitujem da si ti, uistinu, onaj 
Dedžal, što nam je o tebi govorio Allahov Poslanik, 
saliallahu alcjhi vc sellcm/” 

Dedžal će, potom, reći: u Šta misliš? Da ja sada 
ubijem ovoga (jednog) čovjeka, a potom ga 
proživim, da li ćete u ovaj posao sumnjati?” 

“ Nc - kazat ćc oni (prisutni), 

Potom će ga on ubiti, a zatim proživiti, i on ćc, 
kada ga proživi, reći: Lt Allaha mi, nisam imao više 
saznanja nikad kao danas!’" 

- Ubit ću ga — kazat će Dedžal, ali on neće moći 
to učiniti. 
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MEDINA ODSTRANJUJE iuiJS diijJal ljU 

OLOŠ (NEVALJALCE) 


1883. PRIČAO NAM JE Amr b. Abbas, njemu 
Abdur-Rahman, a ovome Sutjan prenoseći od 
Muhameda b. Munkeđira, a ovaj od Džabira, 
radijallahu anhu, koji je гскао: 

Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, dosao 
je jedan beduin i zakieo se na islam. Sutra ujutro 
došao je uzrujan i rekao: “Raskini mi zakletvu!’" 
Muhammed, sallallahu alejhi vc scllem, to nije 
učinio, već je гекао: “Mcdina je kao kovacki 
mijeh; ona istiskuje iz sebe ološ, a čuva ono što je 
u njoj dobro. 1 * * * * 
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1884. PRIČAO NAM JE Sulcjman b. Harb, 
njemu Šu‘be, prenoseći od Alija b. Sabita, on od 
Abduilaha b. Jezida, koji je rekao: 

Čuo sam Zejda b. Sabita, radijallahu anhu ? da 
govori: - Kada je Vjerovjesnik, salfatlahu alejhi 
ve scilcm, izašao na Uhud, ncki Ijudi od njcgovih 
dmgo\ f a vratili su se natrag (dezertirali), pa jejedna 
gmpa (pravovjernih boraca) rekla: MJbit ćemo 
ih!”, a druga je rekla: “Nečemo ih ubitiPotom je 
objavljeno: “Zašto ste se vi u vezi s đvoiičnjacima 
podijelili u dvije skupine? ?, ‘ 

Zatim je i Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Medina odstranjuje takve Ijude 
kao što vatra istiskuje (odstranjuje) iz željeza što 
nc valja (trosku)č 
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I Dalji prijcvod 88-90. ajcta poglavlja Ел -Nisa glasi; .. Allah jc njih okremio u ncvjerovajijc zbog onog što 

su zaradili. Da 3i ti žcliš okrcnuti па pravi put onoga koga jc Allah okrcnuo (u ncvjcrovanjc)? Koga Allah 

okrcnc zabludi, ti mu ncćcš naći (spasonosnog) puta. 

Oni želc da ni vi пс vjerujcte kao što ni oni nc vjeruju, pa da budctc jcdnaki, Nipošto пе uzimajtc između 

njih (scbi) prijateljc svc dok nc prcsclc na Allahov put, A ako sc oni okrcnu (od Allahovog рша), uhvatite 

ih i ubijtc ih gdjc god ih nadctc’ Nc uzimajtc od njih ni prijatefja ni pomagača, osim onih koji su sc sklonili 
kod naroda s kojim stc vi sklopili ugovor, iii onih koji su vama došli, a tcško im jc boriti sc protiv vas ili se 
borili porotiv svoga naroda. Da jc Allah htio dao bi im vlast uad vama i oni bi bc borili protiv vas. Ako se 
oui povuku od vas i nc stupc u borbu protiv vas h pa vam ponudc mir. onda vam A3!ah ni jc ostavio put protiv 
njih (da sc boritc protiv njih) J T 
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SAHIHU-L-BUHARI 


O.Dl.IKE MEDINE 


POGLAVLJE 




1885. PRIČAO NAM JF, AbduiEah b. Muhamed, 
rekavši da mu je saopćio Vehb b. Džerir, njemu 
njegov otac koji je čuo Junusa da prenosi od Ibn- 
Sihaba, on od Enesa, radijallahu anhu, a ovaj od 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, koji jc 
molio; 

“Allahu moj! Podaj Medini bereket (blagoslov) 
dva puta veći od onog kakav si dao Mekkif 
Vchba (u drugom scncdu) slijcdi Usman b. Umcr 
koji gornju izjavu prcnosi od Junusa. 

1886. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njeinu Isma‘il 
b. Dža‘fer, prenoseći od Humejda, on od Enesa, 
radijallahu anhu, da bi Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve seilcm, kada bi se vraćao s putovanja 
i ugledao zidine Medine, potjerao svoju devat, a 
kada bi bio na drugoj jahaćoj životinji, gonio bi je 
brže iz Ijubavi prema Medini. 
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VJEROVJESNIK, SALLALLAHU ALEJHI VE ^^ 

SELLEM, PREZIRAO JE DA SE OKOLICA 
MEDINE NAPUŠTA 


1887. PRIČAO NAM JE Ibn-Selam da ga 
je obavijestio (Mervan b. Mu'avije) Fezari, 
prcnoscći od Humejda Tavila, da jc Enes, 
radijallahu anhu, rekao: 

Benu-Scleme (pieme) je htjelo da se preseli bliže 
džamiji. Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, nije volio da se okolica Medine napušta, 
pa jc kazao: “Benu-Sclemc! Zar ne mislitc na vašc 
stopc (korakc) do džamijc i nagradu za njih?”, 
pa su tamo ostali. 
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POGLAVLJE 




1888, PRIČAO NAM JE Musedđed, prcnoseći od 
Jahjaa, on od Ubejdullaha b. Omera, komeje saopćio 
Hubejb b. Abdu-Rahman prenoseći od Hafsa b. 
Asima, on ođ Ebu-Hurejre, radijallahu anhu. da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
ifc Ono između moje sobe i moga minbera je bašča 
od džennetskih bašči, a moj minber je nad mojim 
zdencem (u Džennetu).” 
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1889. PRIČAO NAM JE Ubejd b, Isrnail, njcmu 
Ebu-Usame prenoseći od Hišama, on od svoga oca, 
a ovaj od Aiše ? radijallahn anha, koja je rekla: 

- Kada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, došao u Mcdinu, razboljeli su sc Ebih 
Bekr i Bilal. Kada bi Ebu-Bekra obuzela groznica, 
govorio bi: 

"Svaki čovjek osvane među svojim ukučanima , 
a smrt mu je bliza od kaiša njegovih nanula. " 

A kada bi groznica pustila Biiala, podigao bi svoj 
glas i izgovarao (stihove Bekra b. Gaiiba); 
fi Znajte! Želio hih znati da li ču prenočiti još i 
jednu noč u đolini (Mekke), a oko mene izhiri džeUl 
(trave) ? Da li čujednog danadoci vodama Midženne 
i da li će se ukazati Šamet i Tafil (brežidjci) ? ,f 
Zatim bi moiio; “Allahu moj! Udalji od svoje 
milosti Šejbu b. Rebija, Utbu b. Rebija i Umejjn 
b. Halefa, kao što su oni nas udaljili iz naše zcmlje 
u zcmlju kolcrc, 5 ’ 

Kasnije je Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, izgovarao: “Allahu moj! Omili nam 
Medinu kao što si nam otnilio Mekku ili još više! 
Allahu moj, podaj nam bereket u naše sa^ove i naše 
muddovc i ueini nam je zdravom, a njcnu groznicu 
prebaei u Džuhfu!’ 5 
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1 

ODUKE MEDINE 


- Došli smo u Medinu rekla je Aiša a опа je 
bila najzaraženija kolerom. 

Buthanom (dolinom) - rekla je ona - lekla jc 
i4 nedžla” - mišljaše ona na gorku vodu + ] 


1890. PRIČAG NAM JE Jahja b. Bukejr, a njernu 
Lejs prenoseči od Halida b. Jezida, on od Seida 
b. Ebu-Hilala, ovaj od Zijada b. Eslema, a on od 
svoga oca, da je Omer, radijallahu anhu ? motio: 
i4 Allahu moj, podari mi šehidsku smrt na Tvom 
putu i podaj mi smrt u gradu Tvoga Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem!” 

Ibnu-Zurcj* prenosi od Revha b. Kasima, on od 
Zijada b< Eslema, ovaj od svoje majke, a ona 
od Hafse, kćerke Omera ? radijallalui anhu ? da je 
izjavila: “Čula sam Omera gdje govori to isto.” 
Hišam je izjavio, prenoseći od Zejda, on od svoga 
oea s a ovaj od Hafsc, da je rekla: “Čula sam Omera, 
radijallahu anhu...” 1 2 
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1 1z navcdunih hadisa zaključujc sc: 

■ beskrajna Ebu-Bckrova odanost islamu i Muhammcdu, sallallahu alcjhi vc scllem. Dok su najuglcdniji 
ashabi uzdtsali ?a Mekkom i njcnotn okoticom, Ebu-Bckr misli na smrt za koju musMman treba 
biri uvijck sprcman; 

Muhammcdovo, satlallahu alcjhi vc scllctn, blagosiljanje Mcđincje uslišcnojcr koScrajenijc višc harala, 
a Mekcitje sujc zavoljdt kao svoj mđni zavičaj; 

dozvoljcno jc recitovati i pjcvati pjcsmc kojc budc cstctskc osjcćajc i morahio oplcmcnjuju ćovjcka; 

— požcljno jc Allaha moliii z<\ zđravljc, naprcdak i sreću u živolu i isticati dobrc Ijudc kao primjer drugim; 

- gajiti Ijubav prerna svomc zavičaju jc prirodna osobina ljudi koju nc trcba suzbijati. Patnotizain jc 
pozitivna stmna ćovjcka. 

2 Žcija Omera bila jc uslišcna: poginuo jc kao šchid od uboda zatrovanog noza Ebu-Lu lua, roba Mugirc b. 

ŠiEbc, klanjajući sabah-namaz u Muhammcdovoj, sallaliahu alcjhi vc scllcm, džatniji u Mcdint u srijedu 
25. zul-hidžcta 23. (644) godinc. Omcr jc шшо u 63. gix!ini svoga života i ukopan jc pokraj Ebu-Bckra, 
koji je ukopan ncposrcdno do Muhammeda, sallallahu alcjhi ve sellem. 
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U ftne Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

h&oJl dili£i 

POST 


DUŽNOST POŠĆENJA RAMAZANA 




јЛјмО ЦЈј>ј 


>a uU 


I riječi Uzvišenog Ailaha: u O vjermei, propisan 
vam je post kao što je bio propisan (i) onirna prije 
vas, da biste biii bogobojazni,..” 


JOž \ jLa\ l| ЦЛ U ) AUl Jjij 

^ j£ cJ ^ U 

.( 


1891, PRIĆAO NAM JE Kutejbe b, Seid 5 njemu 
Isma'il b. Dža'fer prenoseći od Ebu-Suhejla, on 
od svoga oca, ovaj od Talhe b, Ubejdullaha da ]e 
Allahovom Poslaniku, saliallahu alejhi ve selicm, 
došao jedan beduin raščupane kose i rekao: 

Allahov Postaniee, obavijesti me o onome šta mi 
je Ailah naredio od namaza? 

- Pet (dnevnih) namaza - kazao je Muiiammed, 
sallallahu alejhi vc scllcm osim ako ti hoćcš još 
štogod dobrovoijno* 

Zatim je beduin rekao: “Obavijesti me o onome 
šta mi je Allah odredio od posla?” 

— Mjesec ramazan osim ako ti hočeš nešto 
dobrovoljno - rckao jc Muhammcd, alcjhis*selam, 

A obavijesti me o onome šta mi je Allah odredio 
od zekata? - ponovo je rekao beduim 
Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, 
obavijcstio ga je o svim islamskim dužnostima. 

“ Tako mi Onoga - rekao jc beduin - koji tc 
počastio (poslanstvom), neću dodavati ništa 
dobrovoljno a neću ni umanjivati ništa od onoga 
što mi je Allah naredio. 
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Tada je Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve 
sellem, kazao: “Ako je istinu rekao, ući će u 
Džennct.” 1 


1892. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
Isma‘1] prenoseći od Ejjuba, оп od Naflja, a ovaj 
od (Abdullaha) Ibni-Omera, rađijallahu anhuma, 
koji je rckao: 

“Vjcrovjcsmk, saliallahu alcjhi vc scilcm, postio 
je Dan ašure i naredio da se on posti. Kada 
je naređeno pošćenje ramazana, Dan ašure je 
ostavljen i (Abdullah) Ibnu-Omer ga nije više 
postio, osim kada bi sc to podudaralo s njcgovim 
(uobiČajenim) postom.” 


i т 
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i Podijeljcna su mišljcnja učcnjaka, koji post jc muslimanima prvi propisan, Ncki misle da jc to post Ašure, 
a ncki pošćcnjc po tri dana svakog mjcscca^ јсг jc tako radio Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, po 
svom prcscljcnju u Mcdinu. Po đolasku narcdbc o pošćcnju ramazana, mnslimanima jc dato pravo izbora 
dii ih postc ili da mrsc. 

Obavczno pošćcnjc ramazana propisano jc u mjcsccu ša'banu 2. godinc po Hidzn. Tako je Muhammcd, 
saliallahu alcjhi vc scllcm, postio dcvct ramazana. Šafija i najvcći broj uccnjaka smatraju da jc pošćcnjc 
ramazima prvi obavezno propisan post muslimanima. Hancfijc smatraju da jc pr\ r i obavczni post 
musNmanima bio post Ašurc i da jc dcrogiran po dolasku narcdbc o pošćcnju ramazana, 

Post jc mnogostruko koristan za zdravljc, jača xnoral ? a umanjujc histcričnost Ijudi. Muhammed, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, rckao jc: 'Omladinci, ko od vas ima mogućnostf ncka sc žcni, a ko tiijc u mogućnosti, 
ticka posti, jcr jc post srcdstv r o za ukroćivanjc strasti.” 

Historičari navodc dajc Ademu, alcjhis-sclam, bilo narcđcno da posti bijclc danc svakog mjeseca, a Musau 
dan Ašure. 

Ncki pisei navodc da jc i kršćamma bilo propisano da postc ramazan lako što ćc ostavljati jclo i pičc u ioku 
đana i ncćc imati intimnc odnosc sa žcnama u ramazanu. Pošto je ramazan tada padao nekako za vrijcmc 
vrućih dana ? Ijudima sc posl učinio lcžak i ncizdrž1jiv ? oni su ga prcbacili u zimskc danc i počctak proljcća. 
povcćavši ga jos za 20 dana ? kako bi sc timc oslobodili grijcha za učinjcnu izmjcnu. 

Kurtubi tiavodi da jc Katadc rckao; “Narodima Musaa i Isaa Allah jc propisao pošćcnjc ramazana, Zatim 
su njihovi svcćcnici dodali još dcsct dana. Kasnijc sc ncki od uglcdnih svcćcnika razbolio i zavjctovao da 
ćc postiti još 10 dana, ako ozdravi. Po ozdravljcnju zavjct jc održao. Tako jc njihov post bto pcdcsct dana. 
Nakon toga im jc bilo leško postiti u danima vrućine, рн su post prebacili u zimske danc,” 
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1893. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njerau 
Lejs prenoseći od Zijađa b. Ebu-Habiba, kako mu 
jc Irak b. Malik saopćio da ga jc Urvc obavijcstio 
prenoseći od Aiše, radijallahuanha,da su Kurejšije 
u predislamsko doba postili Ašuru, pa je i Allahov 
Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, naredio da 
se taj dan posti, dok nije naređen ramazan, kada 
jc Allahov Posianik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao: “Ko hoće, neka ga (i dalje) posti, a ko neće, 
neka ne posti.” 2 


VAŽNOSTPOSTA 

1894. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesieme, 
prenoseći od Malika, on od Ebu-Zinada, ovaj od 
A‘redža, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, 
rckao: 

“Post je štitnik (pokrivač), pa neka postač ne čini 
sramotna (spolno općenje) i mžna djela, a ako ga 
kogod napadne ili počne grditi, neka rau dva puta 
kažc: “Ja postim!” 

Tako mi Onoga u Čijoj jc mci moja duša, zadah 
iz usta postača sigumo je kod Ailaha bolji od 
mirisa mošusa. 

- Postač ostavlja svoje jelo, svoje piće i svoju 
pužuđu (strast) - kažc Aliah radi Мепс, Post je 
Moj i Ja za njega posebno nagrađujem, a za svako 
dobro djelo ima deseterostruka nagrada. 3 * * * * * * * 
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2 rbnu-Abbas jc izjavio: 'Ajerovjcsmk, sallallahii alejhi vc sc!lem, dosao je u Mcdinu i vidio da na Dan ašure 
postc JcvrejL govoreći: 'Ovo jc dobar dan, dan u kome jc Allah spasio Izraelićanc od progona njihovih 
neprijatclja tz Hgipta, pa ga jc Musa zato i postio, " 

- Pa mi smo prcci da ga postimo- rckao jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

3 Na moralan i urcdan život musliman jc uvijck obavczam a poscbno u danima posta. 13 postu nc možc biti 

prctvaranja, kao u drugim poslovima, i zato ga Allah i prtsvaja sebi i obećava nagradu mnogo vcću od 

oslalih pobožnih djela. Trcba imati na ujtiu da sc ovdje ne radi samo o ustezanju od jcla I piea nego i od svib 

nevaljalih djcla i ružnih rijcčL 

Pobožni Ijudt smalraju da je post ectverovrslan: post sirokih narodnih masa, post opće dobrih Ijudi, post 

izvanrcdno pobožnih 3judi i post poscbno Bogom odabranih Ijudi. 

Post prv'c grupe jc obieno posćcnje odjda, pića i spolnog općcnja, post drugc grupc jc čuvanjc jos organa 

tijcla od akcija i poslova vjcrom zabranjenih, post trcćih jc ustczanjc od spominjanja bilo čcga osim Allaha 
i robovanja bilo ćcmu mimo Njcga, i post čctvrtih jc ustczanjc od svcga drugog osim Allaha i takvi ćc pravo 

mrsenjc osjetiti tck katki sc susretnu s Njim. 
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1895. PRIČAO NAM JE Ali b* Abdullah, njemu Jldi dl у Ji ižlt . \ Mo 

Siifjan, a ovome Džami 4 prenoseći od Ebu-Vaila, : ", - L,,. ,, , 

J 1 JU JU . JjIj UgJb^ 

on od Huzejfe kojije rekao daje Omer, radijallahu ” ^ v : ^ 

anhu, upitao: “Koje upamtio izjavu Vjerovjesnika, - -^4 ји 


sallallahu aiejhi vc scllcm, o smutnji (nercdu)? 9 ' 

- Ja sam ga čuo - rekao je Huzejte - kako govori: 
“Sinutiija za čovjeka može biti u njegovim 
ukućanima, u njegovoj imovini i u njegovom 
susjedu, a pokriva jc rcdovno obavljanje namaza, 
post i dijcljcnje zckata, 

Ne pitam za to rekao je Omer nego pitam za 
nered koji će se zatalasati kao sto se zatalasa more. 

- Ispređ toga su zasada zaključana vrata - 
odgovorio je Huzejfe. 

“ Pa hoćc li sc ona (normalno) otvoriti ili (morati) 
razbiti? - upitao je Omer 
^ Razbit ee se - odgovorio je Huzejfe. 

- Najprikladnije je da se ona neće vise zatvoriti do 
Sudnjeg dana - rekao је Omer. 

Kasnijc smo rekli Mcsruku: “Pitaj Huzcjfu, jc li 
Omer znao, koja su to vrata?” 

Mesruk ga je pitao, i on mu je rekao: ;i Da, kao sto 
je dobro znao da je prije sutrašnj eg dana пое.” 
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POSTAČIMA PRIPADAJU V L 

(DŽENNETSKA VRATA) “REJJAN” 


1896. PRIĆAO NAM JE Halid b. Mahled, njemu 
Sulejman b. Bilal, ovome Ebu-Hazim prenoseći 
od Sehla, radijaliahu anhu, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc scMcm, da je rckao: 

Na Džennetu imaju jedna vrata koja se nazivaju 
“Rejjan ’ (što gase žed) kroz koja će na Sudnji dan 
ulazits postači. Osim postača na njih neće više 
niko ulaziti. 

Pitat ćc sc: “Gdje su postači? ” Oni ćc ustati i osim 
njih na ta vrata neće više niko ući. Kada postači udu, 
vrata će se zaključati i na njih neće više niko ući. 1 

1897. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, 
njcmu Ma‘n, a ovome Malik prcnoscći od Ibnu- 
Šihaba, on od Humejda b. Abdur-Rahmana, a ovaj 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

— Ko na Allahovom putu žrtvuje “u dvoje’ 
(od svoga dobra), viknc sc sa svih vrata Džcnncra: 
“Božiji robe, to je veliko dobro! Ako je bio 
od onih koji su redovno obavljali (farz i nafila) 
namaze, pozvat će se sa namaskih vrata; borci za 
vjeru, pozvat ćc sc sa boračkih vrata, a postači sa 
vrata Rcjjan (koja gasc žcđ). Oni koji su davali 
milostinju, bit će pozvani sa vrata milostmje.” 

- Allahov Poslaniče, žrtvovao bih za tebe i oca 
i majku, rekao je Ebu-Bekr, radijallahu anhu. 
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1 U hadisima sc isticc da na Đžcnnctu iriia osam glavnih vrata i jos drngih vezanih za pojedine poslove Ijudi, 

Tako sespominju: vrata Muhatnmcdova, vrata Allahove milosti, pa vrata oprosta koja su otvorena od pojave 
svijeta, a zatvorit će se nakon propasti svijcta, zatim vrata hadža, Timrc, zekata, vrata Ijudi koji su savladivali 
svoju srdžbu, vrata Ijudi koji ćc u Džcnnct ući bcz polaganja računa za svoj rad i još mtioga druga. 
El-Adžuri bilježi da je Ebu-Hurcjra rekao: lt Na Džennetu imaju vrata koja se zovu l * Vrata duha-namaza’ 
jutamji namaz. Na Sudnjcm danu ćc se zovnuti: "Gdjc su ont koji su rcdovno obavljali duha-namaz? Ovo 
su vam vrata za Džennct, pa ulazitcT T,! 

U djclu EI-Firdevs zabiljcženo jc da jc Tbnu-Abbas prcnio izjavu da na Džennetu imaju lL Vrata radosti za 
onc koji su davali djcci poklone, brinuli sc za njih, činili ih radosmm, 

Ljudi se ? dakle, dijcle po vrslama svojih korisnih djela za koja imaju sve posebni ulazi u Džcnnd. 
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Sretan je onaj koji bude prozvan sa tih svih vrata i 
da ii će iko biti prozvan sa njih svih? 

- Da - rckao jc Muhammed, saliailabu alcjhi vc 
seliem, i nadam se da si ti od njih. 1 
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DA LI SE KAŽE RAMAZAN ILI MJESEC 
RAMAZAN I MIŠLJENJE DA JE I JEDNO 
I DR UGO DOZVOLJENO 
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Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve sellem, rekao tjii2N JtfJjLiij £ m JUj 

je: “Ko je ispostio ramazan... ’i “... ne činite prije *' f . 

. oUi* з 

ramazana... 


1898. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Isma4l 
b. Dža‘ier prenoseći od Ebu-Suhejla, on od svoga 
oca. a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc 
Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve seilem, rekao: 
“Kada dođe ramazan, otvore se vrata Dženneta...” 
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1899. PRIČAO MI JE Jahja b. Bukcjr i rckao 
da mu je saopćio Lejs prenoseći od Ukajla, on 
od Ibnu-Šihaba, kojeg je obavijestio Ibnu-Ebu- 
Enes, oslobodeni rob Tejinija, kako je njegov otac 
izjavio da je čuo Ebu-Hurejru, mdijallahu anliu, 
gdjc govori da jc Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Kada nastupi mjesec ramazan, otvore se sva 
nebeska vrata, a zatvore džehennemska i sejtane 
(satane) povežu u lancc.” 2 
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1 Pod žrtvovanjcm ct u dvoje’' od svojc imovine misii sc: ko podijdi milostinju rnakar dva novčića, dva hajvančcta i 
ma kakva dva istovjdna svoja prcdmota, Ш učini dobra dva nizličita ćina kao što sunattiaz i post i njima slično, 
Zabiljcžcno jc da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcrn, rckao: “Ko izdržava dvijc kćcrkc, dvijc svojc 
scstrc, dvijc tctkc, bilo po ocu ili majci ili dvijc пспе, bit ćc sa mnom u Džcnnetu.” 

Za pravovaljano obavljanjc namaza potrcbno jc prcthodno angažovanjc i žrtvovanjc imovinc za nabavku 
solidnc odjccc, pa i za nabavku hranc, kojotn sc pospjcšujc tjcicsna cncrgija i čuva zdravijc, To jc upravo 
žrtvovanjc "u dvoj J i troscnjc “u dvojc” svojc imovine. Takav jc slučaj i s oslalim vjcrskim obrcdima. 

2 Smisao navcdcnog hadisa prenescn jc i u dmgim vcrztjama. Nesat i Ibnu-Madže u svojim Sunenima sa 
scncdom navodc dajc Muhammcd, sallallahualcjhi vc scllcrn, rckao: Allah jc propisao pošćcnjc ramazana, 
ja sam vam preporučio obavljanje dobrovoljnih noćnih namaza, Ko posti ramazan, klanja noćnc nafilc, 
vjcrujući i račimajući na Allahovu nagradu, oslobodit ćc sc grijcha kao na dan kada ga jc majka rodila. 1 
Haris b. I£bu-Usamc u svom Musneđu zabiljcžio jc da jc Sclman Farisi rckao: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, držao nam je govor zadnji dan Sabana t rckao: 
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1900. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseći od Ukajla, 011 od Jbnu-Sihaba koga 
je obavijcstio Salim đa jc (Abdullah) Ibmt-Omcr, 
radijailahu anhuma, rekao: “Čuo sam Aliahovog 
Poslanika, saliallahu alejhi ve sellem, gdje kaže: 
“Kada vidite mlađak (ramazana), postite, a kada 
ga (opet) vidite, prestanite! A ako on bude zastrt 
oblakom, odrcditc ga (računanjcm)!” 

Drugi (osim Jahjaa b. Bukejra) prenosi od Lejsa 
kome je pričao IJkajl i Junus: “... za mlađak 
ramazana...” 3 
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^Ljudi. pnbližio vam sc vcliki mjescc, mjcscc blagoslova, srcćc i naprctka u komc sc nalazi Lcjletul- 
kadr, noć vrcđnjja od hiljadu mjcscci. Ailah vam jc propisao da postitc ti njcgovim danima, a klanjanjc u 
njcgovim noćima učinio vam je dobrovoljnim, da klanjatc šlogod dobrovoljnih namaza. Ko u njcmu itčini 
ncko dobrovoljno dobro djclo, to ce mu vrijcditi kao 70 obavljcnih obavcznih djcLi. A ko u njcmu obavi 
jcdno obavczno djdo, bit ćc kao onaj ko jc obavio 70 obavcznih djcla. Ramazan jc mjcsec slrpljivosti, 
a nagrada za strpljivost jc Džcnnct, To jc mjcscc mcđusobnog ispomaganja, mjcscc u komc sc đohoci i 
opsfcrba vjemicitna povećaju, Ko dadnc iftar fvečcru) postaču, računa mu sc kao da jc oslobodio roba \ još 
ćc biti oslobođen manjih (prcma Allahu) učinjcnih grijdia, 

Allahov PoslaniČc - primijctio je ncko i>d prisutnih ncma svako od nas mogućnosti da dadne iftar? 

— Allah dajc gornju nagradu — rckaojc Muhammed, saUallahu alejhi vc scllcm— i onome ko dadnc postaču 
na imc iftara čašu mlijcka ili vodc, ili makar jednu hurmu, a ko postača nahrani vcčcrom, Allah mu oprašta 
svc manjc učinjenc grijchc prcma Allahu i napojit ćc ga iz moga zdcnca da nećc višc nikada osjećati žcđ, a 
imat čc i nagradu kao taj postač, a da sc tom postaču ništa od njcgovc nagradc ncćc umanjiti. 

Počctkom mjcscca rarnazana Allah, džcllc šanuhu, prosipa mcđu Ijudc svoju milost, srcdinom oprost manjih 
grijcha, a koncem oprašlanjc i onima koji su zaslužili džehennemsku vatru. Ko u njemu pomogne robu da 
sc oslobodi, Allah ćc njcga osloboditi od Džchcnncma. 

Tabcrani je prcko Ubađc b. Samita navco da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, jcdnog dana 
ramazana rckao: £L Došao vamjc ramazan, mjcscc u komcAllah dajc svoj blagoslov, srcću i naprcdak svojim 
dobrim robovima, mjcsec u kome Allah prrisipa mcđvt Ijudc svoju miJost, pribvata im molbc i oprašta 
gnjehe, mjesec u kome Allah prali vašc utrkivanjc na činjcnju d<jbrih djcla i s vama sc prcd mclekima 
ponosi. Pokažitc sc prcma Allahu s dobrim poslovima. Zaista jc vcliki ncsrctnik ko budc u ovom mjcsccu 
lišcn Ailahovc milostif 1 

Tabcrani f opct. prcko Tbnu-Abasa navodi, kako jc Vjerovjcsmkv sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: i£ Hoćctc 
li da vas obavijcstim o najodabranijim mclckima?! To jc Džibril, alcjhis-sclam. Л o tiajodabratiijim 
vjcrovjcsmcima?E Tojc Adcm. alcjhis-sclam, Ao najođabranijim danima?! Toje pctak. Ao najodabranijim 
mjcsccima ?l To je tnjcscc ramazan. A o najodabranijoj noci? To jc Lcjletul-kadr. A o najodabranijoj ženi?! 
Mcrjcm, kćcrka Tmranova / 

Nagradc u Džcnnctu uporcđcnc su s ovozcmaljskim matcrijalnim uživanjima samo da bude lakšc shvatljivo^ 
dok ćc stvarni život na drngorn svijetu biti usklađcn s uvjetima toga svijeta, 

Tzjava da sc “otvorc vrata Džcnncta 'jc podstrck muslimanima za takmiecnjc u dobrim poslovima koji ćc 
nas dovesti do džennctskog uživanja; podstrck na pošćcnjc, rcdovno obavljaiijc namaza, učcnjc Кцг апа i 
činjcnjc drugth pobožnih djda s kojima sc u danima ramazana lakše dobiva Allahova naklonosi. 

Post jc kao pancir ili zastor što štiti postača od grijcšcnja kojc bi ga dovclo do odgovomosti i džchcnncmskc 
kaznc. To ima za posljcdicu da sc vrata Džchcnnetna uz ramazan zatvorc, Ljudi, ako živc u pobožnostt, 
ncmaju grijeha i ncma potrcbe da sc kažnjavaju niti ima potrcbc da vrata Džehcnncma budu otvorcna. 

z Završctak hadisa “fakduru lchu! hanbclijc shvataju da zadnji oblaćni dan šabana trcba postiti na imc prvog 
dana ramazana, Ibtiu-Šurcjh i Ibnu-Kutcjbc, oslanjajući sc na isti tckst, shvataju i da sc mlađak ramazana 
utvrdi raćimanjem ranijih mijcna Mjcseca i krctanjcm drugih zvijezda. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



POST 


POŠĆENJE RAMAZANA S UVJERENJEM DA aii 3 bUul »U Јц 
JETAJ POST OBLIGATAN, RAČUNAJUĆI 
(NA ALLAHOVU NAGRADU) 


Aiša, radijallaliii anha, prenosi od Vjerovjesnika, 
saliallabu alcjhi vc scllcm: “Bit ćc proživljcni u 
skiadu s njihovim namjcrama.” 


4b 1 LiJl* čJUj 



1901. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
njcmu Hišam, ovomc Јаћја prcnoscći od Ebu- 
Selcmc, on od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, a 
on od Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi ve seliem, 
da je rekao: 

“Ko Le jletu Lkadr pro vede u pobožnosti, vjerujući i 
računajući (samo na Allahovu nagradu), oprostit ćc 
mu se ranije učinjeni grijesi, a ko isposti ramazan, 
vjerujući u njegovu obaveznost i računajući samo 
na Allahovu nagradu, opraštaju mu se njegovi 
ranije počinjeni grijesi.” 
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Najvcći br<ij pravnika Hidžaza, Ггака, Sirijc, zatim Malik, Šafija, Evza l i, Scvri, Ebu-Hanifc i vcliki broj 
priznatih muhaddisa, osim imama Ahmeda, tvfdc da jc posl obavczan i punovažan samo sa vidcnjcm 
mlađaka za ramazan ? pravcđnim svjcdocenjcm, a u sLučaju obtačnosti s ispimjcnjcm 30 dana šabana. 

U ktijlzi hanefijskog pravca El-Kmje^ navođi sc; "Nijc zabranjcno osloniti sc na mtšljcnjc astronoma, Тђпц- 
Mukatilu prenescno jc mišljenjc nckih učenjaka: L Ncma štetc pitati za mlađak astronomc i osloniti sc ua 
njihovo mišljcnjc kada jc ono jcdnoglasno/ 

Završetak spomenutog hadisa iznijcli su drugi muhaddisi ncšto prcciznije. Abdur-Rczzak jc prcnio od 
Ejjuba, a on od Nafija da jc Vjcrovjcsnik,, sallallahu aiejhi vc scllcm, za inladak ramazana rckao: “Kada ga 
vidite postitc, a kada ga ponovo viditc, prcstanitc s postom, a ako vam on budc zastrt oblakom odrcdite ga 
brojanjcm 30 dana šabanaf’ 

U hadiskoj zbirci Ebu-Davuda navedeno jeda je Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao; v4 Nc činitc 
ramazan na dan-dva prijc vidcnja mladaka ramazana, osiin ako sc Lo poklapa s pošćenjcm koje jc ncko od 
vas uobičajio postiti. Zapostitc ramazan kada viditc miađak s a prckinitc post kada ga opct viditc (za šcval). 
Kada vam on bude zastrt oblakom, tada namiritc 30 dana, a potom prcstanitc postiti. A mjcscc inačc ima 
dvadcsct i dcvct dana ' 

Postiti ncposrcdno prcd ramazan 1-2 dana ili ncposrcdno iza ramazana nijc dozvoljcno zbogtoga da širokc 
masc пс bi to jcdnog dana prihvatile kao rcdovan obavczni post i priključivali ga postu ramazana, kao 
što su to činili rantji narodi. Osim toga, postiti ncprckidno višc od rnjcscca jc mučcnje samog scbc, što 
Allah, džcllc šanuhu, nc traži od svojih robova. Posl izvan dana ramazana jc prepomčljiv, ali u odrcđenim 
vrcmenskim razmacima. 

Abdullah b. Omcr postio jc mjcscc šaban osim zadnjeg njegovog dana. Tako on uoči ramazana obavczno 
nc bi postio. 
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VJEROVJESNIK, SALLALLAHU ALEJHI Ai ^ && M јД 

VE SELLEM, BIO JE NAJDAREŽLJIVIJI 
U RAMAZANU 


1902. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Ibrahim b. Sa L d kojeg je obavijestio Ibn-Šihab, 
prcnoscći od Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbc da jc 
(Abdullah) Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, rekao; 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je 
(po činjenju dobra) najdarežljiviji od svijeta, a bio 
je opet najdarežljiviji u ramazanu, kada bi ga sretao 
Džibril, a Džibril, alcjhis-sclam, srctašc ga svakc 
noei ramazana. Njcmu bi Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, učio (recitovao) Kur’an i kada 
god bi ga susreo Džibril, alejhis-selam, on bi bio 
(po činjenju dobročinstva) darežljiviji od poslanog 
(kišnog) vjctra.” 
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NEOSTAVLJANJE LAŽNOC. GOVORA 
I POSTUPANJE PO NJEMU 
Z A VRIJEME POSTA 
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1903. PRIČAO NAM JE Adem b. Ebi-Ijas, njemu 
Ibn-Ebi-Zi’b, ovome Seid Makburi prenoseći ođ 
svoga oca, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
da jc гскао: Allahov Poslanik, satlallahu alcjhi vc 
seliem, rekaoje: 

“Ko ne ostavi lažni govor i postupa po njemu 
(za vrijeme posta), Allah nema potrebe (ne želi da 
mu ga primi samo) zato što on ostavlja svojc jclo 
i svoje piće.” * 1 
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i U drugoj vcrziji istoghadisa navcdctiojc: *\„i kloniti sc svih grcšnih poslova,” U tiavcdcnom hadisu izricito 
jc zabranjena laž, a u dmgim još i ogovaranjc, klevetanje i prcnošenje tuđih riječi. Dobra djcla mogu ćiniti 

i dobri i loši Ijudi, a klonjcnjc od grešnih akata jc odlika samo moralno pobožnih osoba. 





SAHIHU-L-BUHARI 


POST 


DA LIPOSTAČ, KADA BUDE GRĐEN, ^ П| J\ јД> ji 

TREBAREĆI; “JAPOSTIM!” 


1904. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njega 
obavijestio Hišam b. Jusuf prenoseći od Ibnu- 
Džure jdža, koga je obavijestio Ata’ prenoseći od 
Ebu-Saliha Zcjjata, kako jc on čuo Ebu-Hurejru, 
radijailahu anhu, kako govori; 

Allahov Poslanik, saliailahu aiejhi ve sellem, 
rekao je: 

Allah kažc: Svaki posao pripada eovjcku osim pos- 
ta. Post je Moj i ja za njega posebno nagradujem. Post 
je štitnik. Kada neko od vas bude postio, neka ostavi 
spolno općenje i neka ne galami, a ako ga neko bude 
psovao ili se htio s njim tući, пека kaže: "‘Ja sam pos- 
tač!” Tako mi Onoga u Čijoj jc ruci Muhammcdova 
duša, zađah iz usta postača sigumo je kod Allaha 
bolji od mirisa inošusa. Postač ima dva veselja ko- 
jima se raduje: veseli se kada iftari i veselit će se 
svomc postu kada budc susrco svoga Stvoritclja. * 1 * * 

POST ONOGA KOJI SE BOJI SEBI 
(SVOM MORALU) OD NEŽENJENOSTI 
(LEDIČNOSTI) 

1905. PRIĆAO NAM JE Abdan, prcnoscći od 
Ebu-Hamze, on od A‘meša, ovaj od Ibrahima, a on 
od Alkame da je izjavio: - Išao sarn s Abduilahom 
(b. Mes‘udom), radijaiiahu anhu, i on reče: 

Bili smo s Vjerovjcsnikom, sailallahu alcjbi vc 
seilem, i on reče: 
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\ Iftara sc obični smrtnici raduju što ćc sc najcsti i napiti i udovoljiti drugim Ijudskim fizičkim potrebama. dok 
radost visoko moralnih i pobožnih Ijudi jc zbog toga što su uspjcstio izvršilj svoju obavezu posta i dnigc vjcrskc 
đužnosti konkrctnog dana, živeći u nadi da cc tako rnpći nastaviti i sljedećcg, pa i drugog ramazana.Postač ćc bili 
osobito ponosan svojim postom.. kada vidi da ćc za njcga na Sudnjcm danu dobiti ncobično vcltku nagradm 
Ljudi visokog vjcrsko-moralnog života u danima posta su mirni, staložcni i bcz galamc, smijcha 

i bcskorisnog razgovora. Hasan Basri, prolazeći uz ramazan pokraj grupc muslimana koji su sc smijali, 

dobacio jc: "'Allah jc Ijudima dao ramazan kao poljc da sc na njcmu utrkuju svojim dobrim djclima ka 

Allahovoj milosti i njegovom zadovoljstvu, pa ncki utcknu i dodu do srcćc, a drugi izostanu i budu па 

gubitkuj Čudnovato jc smijanjc ncozbiljnih u vrijcmc kada dolazc do srcce oni koji čine dobro, a propadaju 
oni koji sc bavc bcsposlicora,” 
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“Ко је (materi jalno) mogućan za brak, neka se ćiii }J~A. J 'у>ј <тД Cr^j 

ženi, jer to jače utiče na obaranje pogleda (prema ' , >' >>' 

zemlji) i najsigurnijc zaštieuje spolni život (organ), ‘ ^ 

a onaj koji nije u mogućnosti, neka posti, jer mu je 
post jedna vrsta štita.” 2 


IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU 
ALEJHl VE SELLEM: “KADA ViDITE 
MLAĐAK (RAMAZANA) POSTITE, 

A KADA GA VIDITE (DRUGI PUT) 
PRESTANITE POSTITI!” 


J'LJI E! Ж 


Silc (b. Zufer), prcnoscći od Ammara, rekao je: 
“Ko posti sumnjivi dan, on pokazuje neposlušnost 
Ebul-Kasimu, sallallahu alejhi ve sellem.” 3 


Jlij 


1906. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prcnoscći od Maiika, on od Nafija, ovaj od 
Abduliaha b. Omera, radijallahu anhutna, kako 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
spomenuo ramazan i rekao: 

“Ne postite dok ne vidite mlađak (ramazana), 
a nc prestajtc postiti dok ga opet ne vidile. 
Л kada vam on bude zastrt oblakom, odredite ga 
{odbrojavanjem šabana)!” 
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i lz tiavcdcnog hadisa zakljueuje se: 

- dozvoljcno jc upotrcbljavati srcdstva koja umanj uju strastvenost kod Ijudi; 

- post smaiijujc nagon strastvenosti; 

- stupanjc u brak je sunnct za osobc umjcrcuog seksualnog nagona. Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc 
sellcm, rckao je: “Žcnitc sc, ploditc sc, množitc sc, a ja ću sc s vama na Sudnjcm datui ponositi prcd drugim 
narodima ” Brak jc vadžib za osobe sa jačc razvijenim scksualnim nagonom, a pokuđen osobama kojc 
znaju da пс mogu udovoljavati scksualnim potrcbama svog bračnog druga, 

з Izjavu Silca b. Zufcra donio jc i Tinnizi u ovpj vcrziji: tL Bili smo kod Ammara b. Jasira i on nam jc donio 
pcčenu ovcu i rekao: ‘Jcditel 1 Neki sc čovjck povukao na stranu i rckao da posti, pa jc Ammar kazao: 

‘Ки posti ovaj dan u koji sc surtmju, jc 1i on posljcdnji dan sabana iii prv i dan ramazana ? оп jc ncposlusan 
Ebul-Kasimu (Muhammcdu, sallallahu alcjhi vc scilcm). ,7:i 

Sumnjivi dan (jcvmi šek) jc dan za koji sc sarno misli daje prvi tkm ramazana, ali sc viclcnjc mladaka nije 
tnoglo dokazati. 

Ebu-Hanife smatra da nijc zabranjcno postiti sumnjivi dan na imc (nafilc). Ovoje stavjoš: Evza'ija, Lcjsa 
b. Sa'da, Ahmcda, Ishaka, Omera, Alijc T Encsa, Ebu-Hurcjrc i još ponckih ashaba. 

Esrna binl Ebu-Bckra pKvstila ga jc kao паШи. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PO.ST 


1907. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, 
njemu Malik prenoseći od Abdullaha b. Dinara, on 
od Abđullaha b. Omcra, radijallahu anhuma. da jc 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Mjesecje 29noći i nepostitedok ne vidite miađak, 
a ako vam bude zastrt oblakom, upotpunite (šaban) 
broj od 30 (dana).” 


1908. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Šu'be 
prenoscći od Džcbclc b. Suhajma da jc rckao: 
Čuo sam (Abduliaha) Ibnu-Omera, radijallahu 
anhuma, gdje kaže: Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao je: 

“Ovaj mjesec je ovoliko (10 dana) i ovoliko 
(10 dana), a u trcćcm (pokazivanju mkorn) savio 
je palac (9 dana).” 

1909. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu'be, 
a ovome Muhammed b. Zijad rekavši da je čuo 
Ebu-Hurcjru, radijallahu anhu, gdjc govori: - 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao je: 
Ebul-Kasim, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
“Zapostite kad vidite mlađaka, i prestanite postiti 
kada ga viditc, a ako vam on budc zastrt oblakom, 
upotpunite šaban 30 đana.” 

1910. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseći 
od Ibnu-Džurejdža, on od Jahjaa b. Abdullaha b. 
Sajfija, ovaj od Ikrimc b. Abdur-Rahmana, a on od 
Ummi-Seleme,radijallahuanha,daseVjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, uz zakietvu povukao 
jedan mjesec od svojih žena i kada je prošlo 29 
dana došao je (ženama), pa mu je rečeno: “Ti si se 
zaklco da ncćcš ulaziti (žcnama) mjcsec?” 

Poneki mjesec je uistinu 29 dana rekao je on, 
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1911. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Sulejman b. Bilal prenoseči od Humejda, 
on od Enesa, radijallahu anhu, da jc rekao: 
“AJIahov Posfanik, sallallahu alejhi ve seilem, uz 
zaklenoi se povukao od svojih žena, a bijaše ga 
noga (ranjena) već preboljela, pa je ostao 29 noći na 
balkonu (verandi), a potom sišao (u prizemlje).” 

- Allahov Poslaniec - rekle su mu povukao si sc 
od žena na jedan mjesec? 

— Ovaj mjesec je 29 (dana) - rekao je on. 
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DVA BAJRAMSKA MJESECA 
SE NE UMANJUJU 




Ebu’-Abdullah (Buharija) je rekao: 

- Ishak jc izjavio: “Kada i budc koji od njih 
umanjcn, nagrada je пеитапјепа/ * 1 
Muhamed kaže: 

“Ramazan i zul-hidže ne mogu se sastati (u godini) 
buduei da su oba umanjena.” 


* ■' d ^ , .-r jJ - 
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1912, PRIČAO NAM JE Musedded, пјепш 
Mu‘temir koji je čuo Ishaka b. Suvejda da prenosi 
od Abđur-Rahmana b. Ebi-Bckra, on od svoga oca, 
a ovaj od Vjerovjesnka, sallallahu alejhi ve seliem, 
a prcko drugog scneda, kazivao mi je Muscddcd, 
njemu prenio MiPtemir od Halida Hazzaija, 
ovome Abdur-Rahman b. Ebi-Bekr od svoga 
oca, radijallahu anhu, a ovaj od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve scllcm, da jc rckao: 

4t Dva mjcseca sc nc umanjuju: bajramska dva 
mjeseca ramazan i zul-hidže*” 1 
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i Ahmed u svom Musnedu isli hadis iztiosi preeiznije u ovoj verziji: “Dv<t mjeseca пе mogu biti итапјепа 
(li istoj godini). U svakorn od njih je Bajram, a to su ramazan i zul-hidžc.' 

Raznolilca su tumadenja ovog hadisa, Jedni nccnjaci smatraju da u jcdnoj godini nc mogn biti ramazan 

i zul-hidže smanjcni na 29 kalcndarskih dana, drugi rczonuju da nagradc za učinjena djcla nc mogu biti 
umanjcnc u obadva mjcscca: komc nijc biki suđcno da obavi hadž i da za njcga dobijc Aljahovu nagradu, 
on jc postio ramazan za što ćc dobiti пеитапјепи nagradu za posl. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POST 


IZJAVA VJEROVJESNIKA, S ALLALLAHU V # 

ALEJHI VE SELLEM: “MI NE PIŠEMO 
1 NE RAČUNAMO” 


1913. PRIČAO NAM JE Adem, kome je saopćio 
Šu L be, njemu Esved b. Kajs, a ovome Seid b. Amr, 
kako jc čuo (Abdullaha) ibnu-Omera, radijallabu 
anhuma, da prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve seliein, da je rekao: 

“Mi smo nepismen narod: ne pišemo i ne računamo 
(astronomskom mctodom). Mjcscc jc ovoliko i 
ovoliko”, tj. jcdnom 29, a jcdnom 30 dana. 
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RAMAZAN SE NE MOŽE NIKAKO s4*» % ф J&i ? J* 

UNAPRIJED POMAKNUTl POŠĆENJEM 
JEDNOG ILI DVA DANA 


1914. PRIČAONAM JE Muslim b. Ibrahim, njemu 
Hišam, a ovome Jahja b. Ebi-Kesir prenoseći 
od Ebu-Sclcmc, on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, a ovaj od Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve 
sellem, da je rekao: 

“Ne može niko od vas pomicati ramazan 
unaprijed rani jim pošćenjem jednog ili dva dana, 
osim onaj koji posti svoj uobičajcni post, pa ncka 
posti i taj đan!” 1 
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! Mckruh jc zapaštati ш dan-dva prijc ramazana i tako ncposrcdno nastaviti pošccnjc ramazana, Davud 
smatra da post tih dana nijc punovažan, pa makar sc оп podudarao s postom koji je čovjck uobičavao 
postiti. Jcdna grupa učcnjaka smatra da pošćcnjc tih dana kao nafila-post nijc dozvoljcno, osim ako ih 
je posLić rauijc uobičajio u drugiio mjcsccima. Ovo jc miSIjcnjc prcncseno od Osnera, Alijc, Ammara, 
Huzcjlc, Ibn-Mes'uda, Sa'bija, Ncha'ija, Hasana Basrija i Šalljc. 

Ikrimc jc rckao: “Ko posti sumnjivi dan, on grijcši prcma Allahu i Njcgovom Poslaniku. 

Prcnosi sc da su Aiša i njcna scstra Bsma postilc ovaj dan. Aiša jc rckla: “Dražc mi je postiti sumnjivi dan 
šabana, ncgo mrsiti prvi dan ramazana ” Ovo mišijcnjc dijclc još: Lcjs, Evzai, Ebu-Hanifc, Ahmcd i Ishak. 
Њп -Mimzir navodi da su Ata', Omcr b. Abdul-Aziz i Hasan Basri stnatrali: “Ako vjcrnik naumi noću da ćc 
sulra postiti na imc prvog dana ramazana, i sutradan, ujul.ro ili krajetn dana, sazna za mlađak, taj dan vrijcdi 
mu kao punopravni prvi dan posla ramazana. 1 Ovo jc stavjoš: Scvrija, Evzarija i Ebu-Hanife. 

U Stmenima jc zabilježcno da jc Muhammed, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: “Ne postitc, kada nastupi 
druga polovma šabana! Na osnovu ovoga impcrativa i hadisa koji je Buharija izmo, Ruvcjjenai, pripadnik 
šafijskog mczhcba, smatra haramotn ptistiti zadnji 1 tli 2 dana šabana, nastavljajući potom ncposrcdno 
pošćenje ramazana. 











RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA: 
‘■DOZVOLJENO VAM JE DA SE U SVAKOJ 
NOĆl POSTA PRIBLIŽAVATE SVOJIM 
ŽENAMA. ONE SU VAŠA ODJEĆA, A VI STE 
NJIHOVA ODJEĆA (ZAŠTITA). ALLAH JE 
ZNAO DA STE VI SEBE VARALI PA JE PRIMIO 
VAŠE POiCAJANJE I OPROSTIO VAM. SADA 
IM PRILAZITE (NOĆU) I TRAŽITE ONO ŠTO 
VAM JE ALLAH PROPISAO!” 

1915. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Musa 
prcnoscći od Israiia, on od Ebu-Ishaka, ovaj od 
Beraa, radijallahu anhu, da je rekao: 

- Kada bi koji od drugova Muhammeda, sallallahu 
alejlii ve sellem, postio (početkom objave posta) i 
nastupio iftar, a on zaspao prije nego bi večerao, 
oo nc bi tc noći višc jco, a ni sutrašnji dan dok nc 
nastupi večer. Tako je Kajs b. Sirme Ensari postio, 
i kada je bilo vri jeme iftara, došao je svojoj ženi i 
rekao joj: ‘Тша li kod tebe šta za jelo?” 

- Ncma - kazala jc ona - ali ću otići da ti 
potražim. 

On je toga dana radio, pa ga je savladao san. 
Kasnije mu je došla njegova žena i kada ga je 
vidjeia (da spava) rekla je: “Tebi ne uspje!” Oko 
]x)la narcdnog dana on sc onesvijcstio. 

To je kasnije spomenuto Vjerovjesniku, sailallahu 
alejhi ve sellem, pa je objavljen ovaj ajet: 
“Dozvoljeno vam je svake rainazanske noći spolno 
općiti s vašim ženama...” čemu su se oni veoma 
obradovali. A objavljcno jc i: “... Jcditc i pijtc dok 
vam ne bude jasan bijeli konac od cmog konca...” 2 
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2 Supmga Kajsova donijcla jc svom mužu vcccru, kada jc on bio od umora vcć zaspao. Ona ga jc probudila 
ali on nijc htio jesti* smafrajući da poslijc spavanja nijc doz\oljetio jesti. Postećt bcz vcčcrc i bcz ručka, on 
se sulradtin onesvijcsfio i uz velike inukc dočekao večcm toga dana. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POST 


RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA: "... I JEDITE 
I PIJTE DOK VAM NE BUDE JASAN BIJELI 
KONAC OD CRNOG KONCA OD ZORE, 
ZATIM NASTAVITE POST DO NOĆI...!” 1 


) ,^Ј1хЈ ЦЈ^ 


(JJJI (jJJ I^aJ vOJ 


OvojeBeia ’preniofnavedeni hadisjod Vjerovjesnika, 
sallaliahu alejhi vc scilern. 

1916. PRICAO NAM JE Hadždžadž b, Minhal, 
njemu Hušejm, ovoga ohavijestio Husajn b. 
Abdur-Rahman prenoseći od Ša'bija, on od Adijja 
b. Hatima, radijallahu anhu, da jc rckao: 

Kada je objavijeno: “Dok vam ne budc jasan 
bijeli konac od crnog konca \ uzeo sam crni i bijeli 
konac i stavio pod jastuk. Noću sam ih gledao i 
nisam mogao razlikovati. Sutra ujutro došao sam 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem, 
i to mu iznio a on reče: 

'То je samo crnina noći i bjelina dana.” 
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1917. PRIČAO NAM JE Seiđ b. Ebi-Merjem, 
njemu IbnU“Ebi“Hazim prenoseći od svoga oca, 
a on od Sehla b. Sa'da... ? a preko drugog seneda ? 
pričao nam je Seid b. Ebi-Merjem, rekavsi da mu 
je saopćio Ebu-Gassan Muhamed b. Mutarrif, 
a njemu Ebu-Hazim prenoscći od Sehla b. Sa'da, 
da je izjavio: 

— Objavljeno je: “I jeđite i pijte dok vam ne bude 
jasan bijeli konac od crnog konca...”, a шје bilo još 
objavljcno “od zore f \ pa kada bi ncko htio postiti, 
svezao bi za svoju nogn bijeii i crni konac i jeo bi 
dok mu ne bi njihove boje postale jasne. Tada je 
Allah još objavio: “Od zore Tada su - kaže Sehl - 
oni shvatili da se time mislilo samo na noć i dan. 
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\ Dalji prijcvod navcdcnog 187. ajcta poglavlja ЕЗ-Вскагс glasi: “No prilazitc im h dok sc zadržavatc 
u džamijama (u itikafu). To su Aliahove granicc (propisi), pa im se tie pnbližavajte! Tako AiSah objasnjava 
Ijudima svoje znakovc da bi oni bili bogobojazni." 
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IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SEL.LEM: “NEKA VAS NIPOŠTO 
NE OMETA EZAN BfLALA OD VAŠEG 
SEHURA (NOĆNOG RUČKA)” 


y<sSjL9cl/U )) -')§ Jjjj kjll 


1918, 1919. PRIČAO NAM JE Ubejd b. Isma‘il, 
prcnoscći od Usamc, on od Ubcjdullaha, ovaj od 
Nafija, on od Ibnu-Omera i Kasima b. Muhameda 
koji su prenijeli od Aiše, radijallahu anha, kako je 
Bilal učio ezan noću i Allahov Poslanik, sallallaliu 
alcjhi vc scllcm, rckao: 

“Jcditc i pijtc dok nc zauči czan Ibnu-Ummi- 
Mektum (Amr b. Kajs), jer on ne uči ezan, dok se 
zora ne pojavi.” 

— A između njihovih ezana bilo je toliko - kaže 
Kasim - da sc popnc ovaj, a siđc onaj. 
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ODGAĐANJE SEHURA (DO PRED ZORU) 


ljIj 


1920. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. 
Ubejduiiah, njemu Abdul-Aziz b. Ebi-Hazim 
prenoseći od Ebu-Hazima, a on od Sehla b. Sa‘da, 
radijailahu anhu, da je rekao: 

“Ručavao sam kod svojih ukućana, a potom žurio 
da stigncm (klanjati sabahski) namaz s Allahovim 
Poslanikom, sallaliahu alejhi ve sellem.” 
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KOLIKO JE VRIJEME IZMEĐU ?Uj j*iAH 

SEHURAI SABAHSKOG NAMAZA 


1921. PRIČAONAM JE Muslim b. Ibrahim, njemu 
Hišam, a ovome Katade prenoseći od Enesa, on ođ 
Zejda b. Sabifa, radijallahu anhu, da je rekao: 
“Ručavali smo (ponckad) s Vjcrovjcsnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, a zatim je ustajao da 
klanja namaz.” 
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POST 


- Koliko je bilo (vremena) - upitao sam - izmedu 
(sabahskog) ezana i sehura? 

- Koliko (sc možc proučiti) 50 ajcta (srcdnjc 
dužine) ~ odgovorio je Zejd b. Sabit. 1 2 

BLAGOSLOVLJENOST SEHURA, l Љ 

ALI ON NIJE OBAVEZAN 

Naime, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ‘<,1 Jj ijLiij ZlllAj « yjl\ Si 
i njegovi drugovi su spajali post i nije spominjan ) , ' 


1922. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njcmu 
Džuvejrije prenoseći od Nafija, on od Abdullahaj 
radijallaho anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seliem, нрајао posl pa ga je spajao i svijet, 
Sto mu je bilo teško, pa im je on to zabranio. 

“ Ti spajaš post (nc jcdući u noći) - rckii su ashabi. 

Ja nisam kao vi, Jasam uvijek nahranjen i napojen 
- ođgovorio je. 
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1923. PRIČAO NAM JE Adem b. Ebi-Ijas, njcmu 
Šu'be, a ovome Abdul-Aziz b. Suhejb, rekavši da 
je čuo Enesa b. Malika, radijailahu anhu, kada je 
rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao je: 
“Schuritc, jer u sehuru ima blagosiov (bcrekct)!” 3 
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1 Arapi su dužinu vrcmcna odrcđivali i mjcrili osim prema krctanju Sunca i Mjcsecajos i prema pojcdimm 
poslovima koji sc mogu u tijemuobaviti. N r cki suza đužimi vremcna i/mcđu schura i sabahskogezana rckli 
da je bila koliko sc možc ovca pomusti. 

iz navcdenog hadisa zaključujc sc: 

— vdjeme između ručka (schura) i sabah-namaza Нјеројс provoditi u učcnjn Kur’ana i dnigim pobožnim 
poslovima; 

- ručak (schur) trcba odgoditi do prcd pojavu zore; 

- ramazanskc noći treba maksimalno provoditi u društvu učenili Ijudi 

2 Zabiljcžcnojc đaje Tbnu-Zubcjr poslio ncprckidno i tlan i noć 1 5 dana, zbog čega su mu sc crijeva osušila ? pa 
mujc doncscno maslo kojc jcjco kako mu crijcva nc bi popucala, a Ainir b, Abdullah jc spajao post izmcđu 
16. i 17. noći ramazana, a poslijc bi iftario maslo. Kada su ga o tpme upitali, rckao jc da rnaslo vlaži njcgove 
žilc, a da voda samo lzađc iz tijcla. 

Dvodncvno pošćcnje, i dan i noć, običavali suAbdullah b. Zubcjr i još nckii ashabi Postiti ovako, smatraju 
mckruhom Ebu-Haniić, Malik. Šallja i još mnogi učcnjaci. Dvodnevno danonoćno pošćcnjc bilo jc, kažc 
Hattabi. odtika Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, vjcrovjcsnika - a ostalima jc ono zabranjcno. 
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DONOŠENJE ODLUKE A >j*> У 

ZA POST U TOKU DANA 


Ummu-Derdajekazala: Ebu-Derdabi pitao: “Imate 
li jelo (za ručak)? ’ Kad bi mu odgovorili; “Nema", 
оп bi rekao: “Ja ću ovaj mo j dan postiti." 

To su radili i Ebu-Talha, Ebu-Hurcjra, Ibnu-Abbas 
i Huzejte, radijaliahu anhum. 


j Jc y\ jii sijjoji p Jju j 

£sU« jU Jli V čii jli 

J— \ jT ^>r-Lfc9 1Јл 


1924. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseći 
od Jczida b. Ebi-Ubejda, on od Sclcmc b. Ekve'a, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, poslao jednog čovjeka (Hinda b. 
Esma) da na Dan ašure među svijetom vikne: 

“Ko jc jco (počctkom dana), ncfca tako nastavi, ili 
ncka posti, a ko nijc ništa jco, pa ncka i nc jedc!” 3 


jj] ^ ^ T i 

п 'ф St tu 

. jft * jft J i ;Ф jif 


Ibnu-Madžc’ u svom Sunenu t Hakim u Mustedreku zabiljcžili su đa јс Muhammcd, sallallahu alcjhi ve scllcm, 
kazao: "Tražitc ispomoć ц schuru, u pošćcnju prcko dana i u podncvnom spavanju za nocno klanjanjc!” 
Ibnu-Hibban u svom Sahihu navodi da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: "Schuritc prcd 
zoru, pa makar to bio gutljaj vode!” 

Tabcrani jc zabiljcžio da jc Muhammed, sallallahu alcjhi vc sellcm s rckao: u Božc moj! Podaj srcću i 
naprcdak mojim sljcdbcnicima u schuru, Schuritc, pa makar to bio samojedan guiljaj vodcjcdnahuima ili 
koja boba grožđajcr ćc tađa mclcki moliti Allaha za oprost vaših grijcha;" 

Pod izrazom “btagoslov” razumijcva sc otklanjanjc gladi prcko danajaćanjc fizićkc snagc tijcla, buđcnje 
samilosti i saosjcćaja prcma gladnim ljudima i bodrcdnjc na dmga brojna humana i za Ijudc korisna djda, 
Ebu-Hurcjra jc isjavio; “Mitslifran ncćc polagati obraćun na Sudnjem danu za tri učinjcna djcla; га jclo 
schura, zajdo iftara i za hranu jcdcnu zajednički,” 

3 Odluka za pošćenjc ramazanskog ptJsia možc sc donijeti do podnc konkretnog dana. Huzejfe je rekao; kt Ko 
sc odlući na pošćcnjc nakou što Suncc krcnc sa zcnita, ncka nastavi pošćcnjc!” 

Bvzari, Malik, Šafija, Ahmcd b, Hanbcl i Ishak smatraju da za post ramazana postač mora donijcti odluku 
još u toku noći. 

Ncha l * i, Sevri, Ebu-Hanife, Ebu-Jusuf, Muhamcd i Zufcr smatraju da sc odJuka rnožc učiniti do podnc za 
posl ramazana, za zavjctni i za dobrovoljni post. 
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O POSTAČU КОЛ OSVANE DŽUNUB 


ui*- кПЈ! Jj 


1925, 1926. PRIČAO NAM JE Abdullah b. 
Mesleme, prertoseći od Malika, оп od Sumejja, 
oslobođenog roba Ebu-Bekra b, Abdur-Rahmana b. 
Harisa b. Hišama b. Mugire, kako je čuo Ebu-Bekra 
b. Abdur-Rahmanadaje rekao: “Kada smo ušli Aiši i 
Ummi-Sclcmi ja i moj otac.,.; a prckodrugog scneda, 
pricao nam je Ebul-Jeman, njega obavijestio Šu'ajb 
prenoseći od Zuhrija, kome je saopćio Ebu-Bekr 
b. Abdur-Rahman b. Haris b. Hišam, da je njegov 
otac Abdur-Rahman prenio Mcrvanu, da su Aiša i 
Ummu-Selema rekie ? da je Allahovog Poslanika, 
sailallahu alejhi ve sellem, zatjecala zora ? a оп još 
džimup od spolnog akta sa svojim suprugama, i on 
bi se zatim okupao i postio.” 

Mervan jc rekao Abdur-Rahmanu b. Harisu: 
4fe Zaklinjem te Allahom đa o tome jasno 
obavijestiš Ebu -НигејтГ Mervan je tada bio 
vladar Medine. Ebu-Bekr је kasnije izjavio: 
“Abdur-Rahmanu to nijc bilo drago." PosJijc 
nam jc bilo suđcno da sc sastanemo u Zub 
Hulejfi, gdje je Ebu-Hurejra imao nešto zemlje, 
pa je Abdur-Rahman rekao Ebu-Hurejri: 
“Spomenut ću ti jednu stvar, a da me za nju nije 
zakico Mcrvan, ja ti jc ne bih ni spomcnuo.” 
Zatirn je prenio izjavu Aiše i Ummi-Seleme, na 
Što je on rekao: 4 Тако isto pričao mi je Fadl b + 
Abbas, a on to najbolje zna.' 1 
Hemmam i Ibnu-Abdullah b. Omer su prenijeli od 
Ebu-Hurejre: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
naređivao je nepošćenje {ako čovjek osvane 
džunup), ali prvi hadisje jačeg seneda/" 1 
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i Iz naicdenog hudisa zaključujc sc: 

dobro je raspravljati s rukovodiocem o naučnim pitanjima; 

Mcrvan je, kao i sin mu Abdul-Melik, bio učcn čovjck; 

— u spomim pitanjima trcba sc obraćati učcnim i držati sc njihovog stava; 

- misljcnjc učenc žcnc jc punovažno i ravnopravno misljenju muškarea. 
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О MEĐUSOBNOM 
DOTICAJU POSTAČA (IŽENE) 


AjlJJj SjjJjljJtl L_jU 


Aiša je rekla: “Postaču se zabranjuje doticati 
spolni organ svoje siipruge (spolni čin). 


. jš АнЈ^ чјј 1 j aJLjLp 


1927. PRIČAO NAM JE Sutejman b. Harb 
prenoseći od Šu'be ? on od Hakema, ovaj od 
Ibrahima, a on od Esveda koji je prenio od Aiše ? 
radijallahu anha, da je kazala: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kao 
postač Ijubio je (svojc suprugc) i doticao ih ? ali je on 
svojim seksuainim nagonima vladao više od vasA 
-Ibnu-Abbasje-kaže Esved-izjavio: “Mearibun’ 
je “HadŽetun”, potreba, a Tavus je za dio ajeta: 
“Gajri ulil-irbcti 5 " (En-Nur, 31), гскао da označava 
osobu nerazvijenog shvaćanja koja ne osjeća još 
potrebu za ženama. 


J li i, у \>- Tjj Lj jJ- . ^5 T V 
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Raznolika su misljcnja o punovažnosti posta čovjcka koji osvanc džunup. Po općem mišljcnju učenjaka 
posl džunupa je punovažan, bio on farz ili паШа, odgodio postač kupanjc do iza izlaska sunca namjemo 
ili iz opravdanog razloga ili zbog samog spavanja. Ovo je stav: Alije. Ibnu-Mes 4 uda ? Zejda b. Sabila, 
Ebu-Dcrdaa, Ebu-Zcrraa, Abdullaha b. Onicra. Ebu-Omcr jc izjavio da navedcno mišljcnjc zastupaju još 
učcnjaci Iraka i Hidzaza, zatim Malik, Ebu-Hanife, Šahja, Sevri, Evza s i } Lcjs, Ahmed, lshak, Ebu-Scvr, 
Ebu-Ubcjd ? Ibnu-Džcrir Taberi i jos mnogi drugi. 

Post osvanulc džunup osobc nijc punovažan po mišljcnju Fadla b. Abbasa, Usamc b. Zcjda i Ebu-Hurcj гс, u 
prvo vrijeme, a kasnije se i on s kako je rećcno, prikljueio mišljenju ranije navedenih učenjaka. 

Post džunup osobc, kojajc namjcmo odgodila kupanjc do iza svanuća, nijc punovažan po rmšljcnju Tavusa, 
Urve b. Zubcjra, Ibrahima Ncha'ija i, pojcdnoj verziji, Ebu-Hurcjrc. 

Post osvanulc džunup osobc nijc punovažan samo kada posti farz r Uvo je mišljcnjc prcncscno od Ibrahjma 
Nchaija, Hasana Basrija i Hasana b. Saliba b, Hajja. 

Salim b, Abdullah, Hasan Basri i Ala b. Ebu-Rebah smalmju da osvanuta džunuposoba treba nastaviti post 
tog dana, ali ćc ga> radi sigumosti, kasnije napostiti. 

Mustehab je da džunup farz-post naposti, ali ne i naJilu. Ovo je mišljenjc Hasana b. Saliha b. Hajja. 

Post osvanulog džunupa pokvarcn jc tck s izlaskom sunca. Prema tomc, post džunup osobc, koja sc do 
izlaska sunca okupala, punovažan jc, Ovoje mišljenjc Ibn-Hazma. 
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POST 


O POSTAČEVOM 
LJUBLJENJU (SVOJE ŽENE) 


лЈа 1Ј1 oL 


Džabir b. Zejd je rekao: 

"Kada postač pogieda (ženu} ? pa ej akulira, nastavit 
će svoj post- ? 

i 928. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Jahja prenoseći od Hišama kojeg je 
obavijestio njegov otac prenoseći od Aise, a ona 
od Vjerovjesnika, sailallahu alcjhi ve sellem.,., a 
prcko drugog scneda, pričao nam je Abdullah b. 
Meslerne prenoseei od Maiika, on od Hišamaj 
ovaj od svoga oca, a on od Aiše ? radijallahu anha ? 
da je rekla da je Allahov Poslanik, sallaliahu alejhi 
vc sellcm, kao postač zaista ljubio neke od svojih 
supruga, a potom se nasmijaia. 

1929. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
prenoseći od Hišama b. Ebu-Abdullaha ? kome 
jc prieao Jahja b. Ebu-Kesir prcnoseći od Ebu- 
Seleme, on od Zejnebe bint (kćerke) Ummu- 
Seleme, a опа od svoje rnajke, radijallahu anhuma ? 
da je rekla: 

;i Kada sam brla s AllahovimPoslanikom, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, u jcdnoj šarenoj vuncnoj haljini, 
dobiia sam menstruaciju, pa sam se neopaženo 
povukla (iz sobe) i uzela haljinu za menstruaciju. 
On je, potom, pitao: 

“ Šta ti jc? Jcs* li dobila menstruaciju? 

Da odgovorila sam, pa sam se zavukla s njim u 
šarenu vunenu haljinu. 

Zejneba kaže: “Ona se i Allahov Poslanik, 
sallaEahu alejhi ve seilem, kupaše iz jedne posudc, 
i onje kao postac ljubljasc.” 
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KUPANJE POSTAČA 


>uWI jLnlšd ljU 


(AbduMah) [bnu-Omer, radijaliahu anhuma, 
kvasio je haljinu i stavljao je na sebe, a Ša'bi se 
kao postač kiipase, 

Ibnu-Abbas je rekao: i4 Nema štete da (postač) 
okuša ukus (hrane) lonca ili ncčcga drugog T ,n 
Hasan (Basrija) je rekao: "Postaču nije zabranjeno 
izapirati usta do samog gria i rashlađivati se.' 
Ibnu-Mes'ud je rekao: ^Kada neko od vas budc 
htio postiti, oeka osvane nakvašen vodom i 
začešljan!'’ Encs jc kazao: 'Ua imam bazcn u koji 
ulazim kao postačT 

Spominje se od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, da је kao postač prao zube misvakom, a 
Ibnu-Omer jc гскао: “Onjc prao zubc misvakom 
(keficom) poČetkom i krajem danaT Posiijeje Ata’ 
rekao: “Ako je gutao svoju ptjuvačku, ne kažem 
da se omrsio.” 

Ibnu-Sirin je izjavio: “Nema štete u vlažnosti 
(sirovosti) misvaka.” Tada mu jc rcccno: “Misvak 
ima ukus!' 1 

-1 voda ima okus 2 * - odgovorio je Ibnu-Sirin - pa 
njom opet izapiraš usta. 

Enes, Hasan (Basrija) i Ibrahim (Neha'i) nisu 
smatrali dajc postaču surma zabranjcna. 
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1 Hasan Basri jc rckao; “Postaču nijc zabranjcno kusati jczikoni mcd i slično, ali da to na koncu svc ispljujc. 
Ovo jc mišljcnjc Mudzahida i Hakema, a Urvc jc to osobno čcsto činio. 

U Tevđiku sloji; "Trcporučljivo jc kloniti se probanja hntnc, јсг bi опа mogla lahko kroz grlo slići 
u organe za varcnjc."’ 

Ibnu-Abbas jc гскао: ^Ženi nijc zabninjeno ižvakati ivrdu hranu djetetu.” Ovo jc stav Hasana Basrija i 
Ncha l ija, a Malik i Sevri dođaju: “Ako ncma nikakvc drugc mogućnosti.” 

2 Ajni u svom komcntaru (Umdcml-kari, 9/75) kažc: “Ako bi rekao; Voda nema okusa zato što jc bljutka, 

odgovorio bih ti: Uzvišcni Allah kažc; Allah ćc vas sigumo staviti na kušnju jcdnom rijekom, pa ko sc 

napijc iz njc> nijc moj, a ko jc nc kuša (ko sc nc napijc), on jc moj.” Inačc, za svc što sc kuša, kažc sc hrana 

(ta 4 * am), pa i /л\ vodu. (prim. гее.) 
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1930. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Salih, njemu 
Ibnu-Vehb, ovome Junus prenoseći od Ibnu- 
Šihaba, on od Urvc i Ebu-Bekra, đa jc Aiša, 
radijailahu anha, rekia: 

“Vjerovjesnika, sailallahu aiejhi ve sellem, zora 
je zatjecala uz ramazan kao džimupa, i to ne od 
sanjanja, pa bi se on okupao i postio." 

1933. PRIČAO NAM JE Isma‘il, njemu Malik 
prenoseći od Sumejja, oslobođenog roba Ebu- 
Bekra b. Abdur-Rahmana b. Harisa b. Hišama 
b. Mugire, da je on euo Ebu-Bekra b. Abdur- 
Rahmana dajc rckao: “Išli smo moj otac i ja i ušli 
Aiši, radijallahu anha, i ona reče; 

“Svjeđočim za Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, da je sigumo osvanjivao 
džunup od spolnog općcnja, a nc sanjajući, a iza 
toga je postio." 
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1932. “Potom smo ušli Ummi-Sclcmi, pa jc i ona 
to isto rekla ” 



.ИГТ 


KADA POSTAČ IZ ZABORAVA M o>i $ J5i li) ^liJI 

(NEŠTO) POJEDE ILI POPIJE 


Ata’ je rekao: “Nema štete, ako je postač ispirao 
nos, pa mu voda ušla u grlo, a nijc bio u mogućnosti 
(to spriječiti).” 

Hasan je rekao; “Kada postaču ude u grlo mušica, 
nema za to nikakve odgovornosti 
HasaniMudžahidsurekli: “Kadapostačspolnoopći 
iz zaborava, ncma mu nikakve odgovomosti.” 
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1933. PRIČ AO N AM JE Abdan, koga je obavijestio 
Jezid b. Zurej‘, njemu ispričao Hišam, a ovome 
Ibnu-Sirin prenoscći od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, a on od Vjerovjesnika, sallaliahu alejhi ve 
sellem, da je rekao: 

“Kada postač zaboravi, pa nešto pojede ili 
popije, neka nastavi svoj post, jer ga je nahranio 
i napojio Allah.” 
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O POSTAČEVOM KORJŠTENJU ^li 

SIROVOG I SUHOG MISVAKA 


Od Amira b, Rcbija sc prcnosi da jc rckaa: 
t4 Vidio sam Vjcrovjcsnika, sailallahu alcjhi vc 
sellem, gdje kao postac ćisti zube misvakom toiiko 
puta da ne mogu ш izbrojati, odnosno nabrojitiT 
Ebu-Hurejra prenosi od Vjerovjesnika, saliallahu 
alcjhi vc sellcm, da jc rckao: 
i4 Kada mojim sljedhenicima ne bih napravio 
poteškoću, naređio bih im da upottebljavaju 
misvak pri svakom abdestuT 
Ovo se prenosi još od Džabira i Zejda b. Halida, 
a oni od Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllem, 
ali on nije postača istakao posebno mimo drugog. 
Aiša, prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellcm, da je rekao: 

“Misvak je sredstvo za čišćenje usta i put za 
pribavljanjc Allahovog zadovoljstva.” 

Ata' i Katade su izjavili: 4 Onaj koji posti može 
progutati svoju pljuvačkuT 

! 934. PRIĆAONAM JEAbdan, kogajcobavijcstio 
Abdullah, njega Ma^mer, a njemu saopćio Zuhri 
prenoseći od Ataa b. Zejda, a on od Humrana: 

- Vidio sam Osmana, radijallahu anhu, kada 
je uzimao abdest, da je tri puta polio vodu po 
svojim шката, zatim isprao usta do grla i nos 
do hrskavice, Potom je tri puta oprao svoje iice, 
pa tri puta oprao svoju desnu ruku do iza lakta, a 
onda isto tako lijevu ruku do iza lakta tri puta, 1 
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zatim potrao svoju glavu. Iza toga je oprao tri puta 
svoju desnu, a zatim tri puta iijevu nogu i rekao: 
“Vidio sam Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
ve seliem, gdje uzima abdest ovako kao ja.” Zatim 
je još rekao: 

'‘Ко uzrne abdest ovako kao što sam ja uzeo, zatim 
svesrdno klanja dva rekata namaza, potpuno se 
p.redavši tom namazu, bit ćc mu oproštcni njcgovi 
raniji grijesi (ueinjeni prema Allahu).' 


m љ j jhJ.; djs jii p p 

f * - V & r ’; f < ■- - *: f s , 
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IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU &Џ Ц Ш ЈЏ Jb 

ALFJHI VE SELLEM: “KADA (NEKO OD £) f j.y v ј v.i .■.._.k 

VAS) UZIMA ABDEST, NEKA VODOM 
ISPERE ŠUPLJINU SVOGANOSA!” 


On nijc u tomc pravio razliku izmcđu postača 
i ncpostača. 

Hasan (Basrija) kaže: “Postaču nema štete sipati 
lijek u no$ ? ako mu оп i dospije u njegovo gdo ? 
a niti podvlačiti surmu.' ? 

Am'jc rckao: 

;t Ako postač ispira usta do grla i sve ono (što buđe 
bilo) od vode u njegovim ustima izbaci, neće mu 
štetiti (postu) samo ako nije progutao pljuvačku 
i ono što mu je ostalo (vode) u ustima. Smolu 
nc trcba žvakati i ako bi osmoljcnu pljuvačku 
progutao, ne kažem da bi ga to omrsilo nego da mu 
je to zabranjeno (činiti); a ako neko ispira nosnu 
šupljmu, pa mu voda uđe u grlo ? nema nikakve 
štctcjer to on nijc mogao sprijcčitiJ 
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SPOLNO OPĆENJE POSTAČA 
OBDAN U RAMAZANU 


ijLo-oj jji g-*'*' tij ч-ј j 


Od Ebu-Hurejre se prenosi hadis koji on pripisuje 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve scllem, da je 
rekao: 

‘ l Ko samo jedan dan гатагапа mrsi bcz opravdanog 
razloga, i(ili) bolesti, ne može mu ga naknaditi 
post cijelog života. ’ 

Ovo kaže i (Abdullah) Ibnu-Mes‘ud, a Seid b. 
Muscjjcb, Ša‘bi, Ibnu-Džubcjr, Ibrahim (Ncha'i), 
Katadc i Hammad su rckli: 

“On će naknadno postiti samo jedan dan.” 

1935. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mumr, da 
jc čuo Jczida b. Hanma da mu jc pričao Jahja b. 
Seid, da ga je Abdur-Rahman b. Kasim obavijestio 
prenoseei od Muhameda b. Dža‘fera b. Zubejra 
b. Avvama b. Huvejlida, a ovaj od Abbada b. 
Abduiiaha b. Zubejra, koji je čuo Aišu, radijallahu 
anha, kako govori: 

“Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, došao 
je jedan čovjek i rekao da je izgorio (propao).” 

- Pa šta ti je? - upitao je Vjerovjesnik. 

- Spoino sam općio sa svojom suprugom (danju) 
uz ramazan - odgovorio jc ovaj. 

Potom je Vjerovjesniku, sailallahu alejhi ve 
sellem, donesen jedan zembilj (torba, zvani 
el-'arek), pa je rekao: 

- Gdjc jc onaj izgorjcli? 

- Evo me - rekao je ovaj. 

Podijeli ovo kao milostinju! reče mu 
Muhammed, saliallahu alejhi ve seilem. 1 


pLLjj Д Nj jAp ,_y= 

JUj $ ja-L« уЈ Jli jlj 

j jJj СУ- 

'*'*■'* “" ■" 

. Aj ČN -Л Lajj Jil,J JjLJ-'J OOj 


J l јј [ili- .ИГо 
Aa- јн" JjjLa Лј -ЦЈј 

ЛјЈ *4 

^ * -- j t; 

V|J 

5)1 -4" - V 
[fS 4il 


-4’^ сн 4 45 j3i јн 

4±jld dlll A jJjjjl 4 4 

Ш ^ j| Jj-L" L 


jlt ćiil jis iu u jii j'Ui jui 

JjaJ] VL- J L jl4-fl j J! 

^ ^ J - j Л L- % * , ? ^ ^ 

, U^- јлЈзЗ Jli Jli tj JUi 


i Držcći sc teksta garnjih hadisa Avf b. Malik, Abdullah b. Rchm, a po jcdnoj verziji i imam Malik, smatraju 
da postač koji jc namjcnio spolno opčio danju dajc na imc kaznc samo milostinju. 

Ebu-Hanifc, Scvri i Ebu-Scvr kažu da navcdcni trcba obaviti još olkupninu, a ako je siromašan dat će jc 
kada budc u boljoj matcrijalnoj mogućnosti. 

Poštoje u spoitienutoj torbi bilo 15 saova hurmi, Halabi kažc da jc la kolićina dovoljna za kefarel (olkup), 
davši svakom siromahu po jcdan miidd. 

Ebu-Hanifc smatra da trcba nahraniti 60 siromaha, davši im ručak i vcčcru, ili svakom od njih dati po pola 
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AKO POSTAČ PREKO DANA 
UZ RAMAZAN SPOLNO OPĆI, A NEMA 
NIŠTA (DATINA IME OTKUPA), PA MU SE 
DADNE MATERIJALNA POMOĆ, 
NEKA SE NJOME OTKUPI 


Ј ' . ф ' I j' J 1 ■ 

dlit dl >4$ 


1936. PRIČAO NAM JE Ebul-Jcman, njcga 
obavijestio Šu‘ajb prenoseći od Zuhrija, kome je 
saopćio Humejd b. Abdur-Rahman, da je Ebu- 
Hurejra, radijallahu anhu, rekao: 

Kada smo jcdnom sjcdiii kod Vjcrovjesnika, 
sailallahualcjhi vc scllcm,došaomujcjedančovjek 
i rekao; “Allahov Poslaniče, ja sam propao!” 

- Sta ti je? - upitao je Muhammed, alejhis- 
selam. 

- Spolno sam općio sa svojom žcnom, a postio 
sam - odgovorio je ovaj. 

Imaš li robada gaoslobodiš? upitao je Allahov 
Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem. 

- Nemam - rekao je on. 

A jesi li u mogućnosti da postiš dva uzastopna 
mjeseca? upitao je dalje Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem. 

- Nisam - odgovorio je ovaj. 

- Da li imaš (mogućnost) nahraniti 60 siromaha? - 
upitao jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

- Ne - odgovorio je ovaj. 
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sa*a pšcnicc ili hurmi, jcrjc u Muslimovorti Scthihu navcdcno dajc Vjerovjcsmk, sallallahualcjhi vc scllcm, 
naručio jošjcdan /cmbifj hurmi od 15 sa 4 ova i prcdao navcdcnom ćovjeku da ih podijdi siromasima, Tako 
jc svakom (к! 60 siromaha moglo dopasti po pola sa*a htirmi. 

Šaftja i Obu-Davud su rckli da kcfaret za konkrctni prcstup vrijedi t za muža i za žcrui dok Ebu-Haiiifc, 
Malik i Ebu-Scvr smalraju da sc опа rtiora dati zascbno za suptuga, a zasebno opet za suprugu, ako jc ona 
dragovoljno spolno općiia. 

Evza'i je rckaoi ‘Tcdnakc su posljedicc u ovom slučaju i za suprugu, bilo da jc ош spolno općila prisilno, 
bilo dragovofjno J 

Malik kažc: "Ako jc supruga prisilno spolno općiltu dat ćc zakonsku otkupniniij a ncćc postiti onih 60 danaT 
Ncki učcnjaci smatraju da žena s kojom jc muž spolno općio, dok jc опа bila u dubokom snu ili bila prisiljcna 
na spolni snošaj, ncma nikakvc odgovornosti, osim ako jc i ona u tom snošaju osjcćala seksualno uživanjc. 
Za namjcmo i ncopravdano ncpošćcnjcjcdnog dana dužnostjc isti dan napostiti i potom postiti još uzastopno 
60 dana ili nahraniti sa po dva obroka 60 siromaha ili hraniti 60 dana jednog siromaha. Umjesto gotovog 
jcla tnogu scdati žitaricc kojc scdaju na imc sadckatul-fitra, davši svakom simmahu po pola sa^a, odnosuo 
sa% ako su lo slabije žitariee kao jcčam i sl. 
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Potom se on zadržao - rekao je Ebu-Hurejra - kođ 
Vjerovjesnika, sallallahu aiejhi ve seilem, i dok 
smo mi još bili tu, Vjcrovjcsniku, sallailahu alcjhi 
ve sellem, donesen je jedan urek (torba) u kome 
su bile hurme i Muhammed, sallallahu alejhi ve 
sellem, upitao je: “Gdje je onaj što je pitao?” 

— Ja sam - odazvao se on. 

Uzmi iih i podijeli na imc milostinje! гскао jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. 

— Je li siromašnijem od mene? - upitao je on. 

— Allahov Poslanice! Bogami, između dva 
njena kamenjara (dva krša Medine) nema mkog 
siromašnijcg od mojih ukućana. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nasmijao 
se toliko da su mu se ukazali njegovi zubi očnjaci, 
a zatim rekao: “Nahrani njima svoje ukutćane!” 


DA LI ONAJ KO JE SPOLNO OPĆIO ^ 

UZ RAMAZAN MOŽE OD OTKUPNINE ^ ^ ц ^ ад . j; 

NAHRANITI SVOJE UKUĆANE AKO 
SU ONl POTREBITl? 




lijA .Hrv 


1937. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebu-Šejbe, hi 

njemu Džerir prenoseći od Mensura, ovai od r , 

I •; , [Т UAUl Dl Oi Jf- jjJjA 

Zuhnja, on od Humejda b. Abdur-Rahmana, - - , * 

ovaj od Ebu-Hurcjrc, radi jallahu anhu, da je j l y .> l* ( o* 


Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, došao 
jedan čovjek i rekao: 

“Posljednji među Ijudima je spoino općio sa 
suprugom obdan uz ramazan.” 

- Imaš li ti imovinc kojom bi oslobodio roba? - 
upitao je (Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem). 

- Nemam - odgovorio je on, 

- Jesi li u mogućnosti da postiš uzastopno dva 
mjcscca? upitao jc (Vjcmvjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem). 

- Nisam - odgovorio je ovaj. 

- Pa imaš li da nahraniš 60 siromaha? - đalje je 
pitao (Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem). 
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~ Nemarn ~ odgovorio je on opet. 

Utom je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sdlem, 
doncsen - kažc Ebu-Hurcjre u arek” ij, zembilj u 
kome su bile hurme, pa je on rekao: 

“Nahrani ih ovim od schd ' 

— Je li potrebnijeg od nas? - upitao je ovaj. 

- Između njena (Medine) dva krša nema nikoga 
potrebnijcg od nas. 

Nahrani ovim svoje ukućane! - rekao je 
{Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem ). [ 


O PUŠTANJU KRVI 
1 POVRAĆANJU ONOGA KO POSTI 






Rekao mi je Jahja b. Salih: Prieao mi je Mu'avija 
b. Sellam, a njemu Jahja prenoseći od Umera 
b. Hakema b, Sevbana, da jc čuo Ebu-Hurcjru, 
radijallahu anhu, gdje kaže: u Kada onaj ko posti 
povrati {ne punim ustima), nije pokvario post. To 
samo izlazi (iz usta), a пе ulazi (u njih)T 
Od Ebu-Hurcjrc sc još spominje “da je postač 
pokvario posU, ali je (njegova) ptv r a izjava 
ispravnija. 

Ibnu-Abbas i Ikrirne su rekli: “Kvarenje posta 
je samo onim što ulazi (u usta), a ne onim što 
izlazi.” 

(Abdullah) Ibnu-Omer, radijailahu anhuma, 
puštaše sebi krv kada je postio, a kasnije je to 
ostavio, pa puštao krv u noći. 

Ebu-Musa (Eš'ari) puštao je sebi krv noću. 
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I Iz navcdcnih hadisa razabirc sc: 

kod sprovodcnja otkupa za prckršajc trcba sc držatt rcđoslijcđa navcdcnog u tzložcnom hadisu; 

- siromaha trcba matcrijalno pomoći da tzvrši Scrijatom utvnlcni olkup; 

- iznos otkupa prcstupnik niožc dati i svojoj najbližoj rodbini, pa i svojim ukućanima, ako su siromašni; 

- milostinja \ poklon su punovažni akti čim ih primalac prihvati bcz izričilog prihvaćanja rijcčima: 

- prcstupnik izvršava fkefarct) tck kada su mu ukućani pristojno matcrijafno opskrbljeni; 

- zaklinjati se Allahom iz opravdanog razlogaje dozvoljeno; 

- prcma Ijudima trcba biti taktičan, obazriv i prijatan, ispomažući ih u rtjihovim obavezama i potrcbama; 

- u džamiji sc možc sjcditi i razgovarati o problcmima i akcijama korismm za islamsku zajcdnicu 
i njcne elanove. 
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Spominje se od Sa‘da, Zejda b. Erkama i Ummu- 
Seleme da su posteći puštali sebi krv. 

Bukejr jc rckao prcnoscći od Ummi-Alkamc: “Mi 
smo (posteći) puštale sebi krv kod Aiše i ona nam 
(to) nijezabranjivala.” 

Prenosi se od Hasana (Basrija), koji prenosi 
od više prenosilaca predanje koje pripisuju 
Muhammcdu, sallaliahu alcjhi vc scllcm, da jc 
rekao: “Omršen je onaj ko pušta krv (posteći) i 
onaj kome se (ona) pušta.” 

Rekao mi jc Ajjaš: ‘‘Pričao mi je Abdul-A‘la, 
njemu Junus prenoseći ođ Hasana (Basrija) kome 
jc rcčcno: ‘(Jc li to) od Vjcrovjcsnika, sallallahu 
alejhi ve sellem?’ 

‘Da’ - odgovorio je, a zatim dodao: ‘a Allah to 
opet najboije zna.’” 
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1938. PRIČAO NAM JE Mu’alla b. Escd, njemu 
Vuhejb prenoseći od Ejjuba, on od Ikrime, a 
ovaj od Ibni-Abbasa, radijallahu anhuma, da je 
Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, dao sebi 
pustiti krv kada je bio u ihramu, a puštao je sebi 
krv i kada jc postio. 
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1939. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma‘mer, njemu 
Abdui-Varis, a ovome Ejjub, prenoseći od Ikrime, 
a on od (Abđullaha) ibni-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da jc izjavso: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, dao je 
sebi pustiti krv kađa je postio.” 
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1940. PRIČAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, 
a njemu Su L be rekavši: 

- Čuo sam Sabita Bunanija kada jc pitao Encsa b. 
Malika, radijallahu anhu: 

“Jeste li vi prezirali da postač pušta sebi krv 
(posteći)?” 

— Ne — rekao je on - osim zbog slabosti. 

Šebabc jc još dodao da mu jc Šu‘bc pričao: “... u 
doba Vjerovjesnika, sallailahu alejhi ve sellem.” 1 
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1941. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjanprenoseći od Ebu-Ishaka Šejbanijakojije čuo 
Ibnu-Ebu-Evfaa, radijallahu anhu, kada je rekao: 

Bili smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
aicjhi vc scllem, na vojnom pohodu (na Mckku), 
pa je on jednoni čovjeku (Bilaiu) rekao: 

“Sjaši i razmuti mi (ргекшри s vodom)!” 

- A sunce, Allahov Poslaniče!? - rekao je Bilal. 

- Sjaši i razmuti mi! - ponovio jc (Muhammed, 
saliallahu alejhi vc scllem). 

A sunce, Allahov Poslaniče!? - rekao je Bilal 
ponovo. 

- Siđi i razmuti mi! - kazao je Vjerovjesnik, 
saliallahu alcjhi vc scllcm. 

Bilal je sišao, razmutio mu (prekrupu s vodom) i on 
je popio, a zatim pokazao rukom tamo odakle je noć 
nastupila i rekao: “Kada vidite da je noć nastupila 
odavde i postaču jc (nastupilo) vrijcmc iftara.” 
Sufjanau drugom scncdu slijcdi Džcrir i Ebu-Bckr 
b. Ajjaš koji prenose od Šejbanija, on od Ibnu-Ebu- 
Evfaa da je rekao: “Bio sam na jednom putovanju 
s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem...” 
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\ Hiidisi u kojima sc istićc da jc post pokvarcn i onom koji pušta krv r i onom komc sc ona pušta zabiljcžcni 
su 8, godinc po Hidžru a dcmgirani kasnijc igjavom prcncscnom po Ibnu-Abbasu, koju jc Muhammcd, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, izrckao 10- godinc po Hidžri na vojnom pohodu m oslobodcnje Mckkc. 


106 








1942. PRIČAO NAM JE Musedded, njeinu Jahja 
prenoseći od Hišama, kome je saopćio njegov olac 
prcnoscći od Aiše, da jc Hamza b. Amr Eslcmi 
rekao: “Allahov Poslaniće, ja stalno postim...” 
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1943. PRiČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseći od Hišama b. Urve, 
on od svoga oca, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, 
suprugc Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
da je Hamza b. Amr Eslemi rekao Vjerovjesniku, 
saliallahu aiejhi ve sellem: “Mogu li postiti na 
putu?”, a on je mnogo postio. 

- Ako hoćeš, posti, a ako hoćeš, ne posti! - rekao 
mu jc Muhammcd, saliailahu alcjhi vc scllcm, 1 2 
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1 Tirmizi u svom Sttttemt ргско Omcra b. 1 lattaba navndi da je Muhammed, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 
“Kada uaslupi noć s a prode dan i suncc zadc, nasUipiio ti jc vrijemc iftara," To su znaci akSama i ifiara 
svakom pristupačni. 

\? hadisa sc zakljucujc: 

- postiti na putu jc boljc ncgo nc postiti Јсг jc i Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, postio. Ovo jc stav 
Esvcda b. Jczida, Ebu-Hanifc, a u Tevdihtt sc navodi da ovo mišljcnjc dijcle Šafija Malik 7 Ebu-Sevr, Usman 
b, Ebul-As i Encb b. Malik; 

pravo izbora daju Abdullah b. Abbas, Encs, Ebu-Scid.. Scid b. Muscjjcb, Ata, Scid b. Džubcjr, Hasan 
Basri, Ncba'i, Mudžahid, Evza'i i Lejs; 

- prcdnost ucpošćcnju daju Omcr b. Abdul-Aziz, Ša'bi ? Katadc, Muhamcd b. Ali, Šafija, Ahmcd i Ishak. 
Od Omcra, njcgovog sina, Obu-Hurcjrc i Ibiiu-Abbasa je prcncscno: "Ko bi na putovanju postio, dužan jc 
taj dan napostiti kod kuće. A Abdur-Rahman b. Avf'jc rckao: “Ko posti na putu ? jednako grijcSi kao i otiaj 
što nc posti ki>d kućc.' 

Zabiljcžcno jc da su na putovanju postili; Aiša, Kajs b, Ubbad, Ebul-Esvcd, Ibnu-Sinn, Ibnu-Omcr, njegov 
sin Salim, Amr b. Mcjmun i Ebu-Vasil, 

Haiifa Alija jc rckao: u Koga zatcčc ramazan kod kućc i on poslijc krcnc na put, duzan jc nastaviti postiti 
ramazanskc dane f јсгјс u Kur’anu rcčcno: "Ko od vas budc prisulan (kod svojc kuće) lTiladaku ramazana 
rnjcscca, ncka ga postii'" 

Ebu-Midžlcz jc rckao: u Ncka uz ramazan niko nc putujc, a ako već krcne na putovanjc, ncka postiT 
Imam Ahmcd jc rckao: “Putniku jc dozvoljcno nc postiti f a mckruh postiti, ali ako posti f 
post mu jc punovažan,” 

hrtam Ahmcd jc govorio da su Omcr i Ebu-Hurcjrc narcđivali napaštanjc dana koji su sc postili na putu; 

- iftar nastajc čim suncc zađc, nc čckajući da naštupi noc; 

- dozvoljcno jc zakonockivcu slavljati umjcsnc primjedbc u interesu vjcrc i vjerskog života; 

- ncznani ponckad kritiziraju Ijudc iz svog ncznanja i ncpoznavanja pravog stanja nastalih problcma. 
Muslim navt,xti kako jc Hamza b. Amr Eslcmi pitao; “Allahov Poslaničcl Ja se osjcćam snažan za pošćcnjc 
na putu, pa jcsam li grcšan ako па putu пс postim?" 

- Ncpošćcnjc na putu jc samo AUahova povlastica, i ko jc koristi, dobro jc, a ko voli da posti* 
on nijc grcsan. 
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POST 


KADA MUSLIMAN POSTI 
NEKOLIKO DANA RAMAZANA 
I ONDAKRENE NA PUT..,?! 

1944. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcga 
obavijestio Malik prenoseći od Ibnu-Šihaba, on 
od IJbejdullaha b. Abdullaha b. Utbe, a ovaj od 
Abdullaha b. Abbasa, radijallahu anhurna, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, 
izašao (iz Medine) prema Mekki uz rarnazan i 
postio, a kada je stigao u Kedid, omrsio se, pa se 
omrsio i ostali svijet. 

Ebu-Abdullah (Buharija) rekao je: “Kedid je voda 
izmcđu Usfana i Kudcjda.” 1 

POCiLAVLJE 

1945. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcmu 
Jahja b. Hamza prenoseći od Abdur-Rahmana b. 
Jezida b. Džabira, da mu je Ismail b. Ubejdullah 
prenio od Ummi-Derdaa, ona od Ebu-Derdaa, 
radijallahu anhu, da je izjavio: 

“Izašli smo s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alcjhi vc 
seliem, u neku od njegovih vojni, pohoda u tako 
vrućem danu da je čovjek zbog jake žege stavljao 
ruku na svoju glavu. Među nama nije niko postio 
osim Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i 
(Abdullaha) Ibni-Rcvahc.” 
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i Muhammed, sallallahu alejhi ve sdlem, ктепио je s vojskom \i Medine па Мекки S. gođine po Hidžri 
usrijcdu 10. dan ramazana poslijc ikindija-namaza, i kadajc stigao na Salsal, brdoblizu Zulhulcjfc, njcgov 
jc glasnik viknuo: "Ko hoćc da prckinc post, ncka prckinc, a ko hi>cc da posti, neka posti!' 1 Sutradan jc 
Muhammed, sallallahu alejhi vc scllcm, stigao s vojskom u Kcdid i poslijc ikindije prckinuo post na svojoj 
dcvi, kako bi to svijct vidio. 

Najveći broj historićara tvrdi da je Muhammed, saUalhihu alcjhi ve sellcm, krenuo iz Mcdinc Ш. dana 
ramazana, a ušao u Mckku 10. ramazana. 

Iz hadisa sejoš zaključujc; 

- da jc Muhammcdj sallallahu alcjhi vc sellcm, na putovanju postio; i to prvi dan svoga putovanja, 
a sutradan u Kcdidujavno prckinuo post Na osnovu ovoga slučaja Šafija nc dozvoljava ncpošćcnjc u danu 
u kome sc кгепс па putovanjc. Ncpošćenjc prvog dana dozvoljeno jc, kaže Šaflja, samo onom koga je zoru 
uhvatila na putu ? a to znači da jc krcnuo od kućc prijc svanuća. 
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IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, ONOME KOME 
SE PRAVIO HLAD: “NIJE (PRAVA) 
POBOŽNOST POSTITI NA PUTU 
KADA PRIGRIJE” 

1946. PRIČAO NAM JE Adcm, njcmu Šu‘bc, a 
ovome Muhamed b. Abdur-Rahrnan Ensari: 

Čuo sam Muhammeda b. Amra b. Hasana b. Alija, 
koji je prenio od Džabira b. Abdullaha, radijallahu 
anhuma, da je rekao: “Bijaše Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, na jcdnom putovanju 
(radi oslobođcnja Mckkc), pa jc vidio grupu Ijudi i 
među njima jednoga kome je pravljen hlad.” 

- Ko je onaj? - upitao je Muhammed, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

Postač - rckli su prisutni. 

Post na putovanju ne predstavlja (praw) 
pobožnost - odgovorio je Muhammed, sallallahu 
alejhi ve seliem. 

ASHABI VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU 
ALEJHIVE SELLEM, NISU JEDAN 
DRUGOG KORILI ZBOG POŠĆENJA 
I (ILI) NEPOŠĆENJA (NA PUTU) 

1947. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc 
prenoseći od Malika, on od Humejda-Tavila, ovaj 
od Enesa b, Malika, da jc rekao: 

“Putovali smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi 
vc sellcm, (uz ramazan) i onaj ko jc postio nijc 
onom ko nije postio to smatrao mahanom, a i onaj 
ko nije postio nije zamjerao onom ko je postio.” 
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PO.ST 


ONAJ KOJI ZA VRIJEME PUTOVANJA JJfo >111 ^ >ii J»- 

(JAVNO) NIJE POSTIO DA GA SVIJET VIDI 


1948. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Ebu-AvaneprenosećiodMensura.onodMudžahida, 
ovaj od Tavusa. a on, opet, od (Abdullaha) Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma. da jc rekao: 

“Allahov Poslanik, saiiallahu alejhi ve seilem, 
krenuo je iz Medine prema Mekki i postio dok nije 
stigao u Usfan. Tada je zatražio vodu, podigao je 
(iznad scbc) do (dužine) svojih ruku da ga svijct 
vidi i nijc postio svc dok nijc stigao u Mckku, a to 
je bilo uz ramazan,” 

Ibn-Abbas još govoraše: “Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, postio je, a i nije 
postio, i ko jc htio, postio jc, a ko nijc htio, nijc 
ni postio.” 
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“A NA ONE KOJI GA (TEŠKO) Jij) 

PODNOSE JE OTKUP (FID’JA)...” 


(Abdullah) Ibnu-Omer i Seleme b. Ekve‘ kažu: 
Ovaj (ajet) je derogiran ajetom: “(... Određeni 
dani posta su) mjesec ramazan u kome je objavljen 
Kur’an. Kao putokaz čovječanstvu, jasan dokaz 
Pravog iruta i razlikovanja (istinc od neistinc). 
Ko od vas bude prisutan (kod kuće) toga mjeseca, 
pa neka ga posti! Ko bnde bolestan ili na putu, 
(napostit će) isti broj drugih đana. Ailah vam želi 
olakšati, a nc žcli vam otcžati da ispunitc određcni 
broj (dana posta), da slavite Ailaha zato što vas je 
uputio (na Pravi put) i da mu budete zahvalni ” 
Ibnu-Numejr je rekao da mu je pričao A’meš, 
njemu Amr b. Murre, ovome Ibni-Ebi-Lejla, a 
njcmu ashabi Muhammcdovi, sailallahu alcjhi 
ve scllem, kako je objavljena naredba o postu 
mjeseca ramazana i bilo itn je teško (postiti), pa bi 
onaj ko bi nahranio svaki dan po jednog siromaha, 
ostavljao post, i lo onaj koji gaje podnosio (teško). 
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To im je bilo olakšanje, a zatim je to derogirao 
(ajet): “A bolje vam je da postite.” Tako im je 
narcđcno pošćcnjc. 

1949. PRIČAO NAM JE Ajjaš, njemu Abdui-A'la, 
a ovome Ubejdullah prenoseći od Nafija, a on od 
Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, da je citirao: 
“Otkup jc hranjcnjc siromaha...” i rckao: “Ovo jc 
detogirano.” 

KADA SE OBAVLJA NAPAŠTANJE 
RAMAZANA 

thnu-Abbas je rekao: 

- Nema smetnje da se napaštanje razdvoji prema 
riječtma Uzvišenog Allaha “... pa isti broj đrugih 
dana...” 

Scid b. Muscjjcb jc rckao za post u prvih đcsct 
dana zui-hidžeta: 

“Nije dobro dok prvo ne naposti ramazan.” 
Ibrahim (Neha'i) kaže: “Kada musliman ne stigne 
(napaštanjc) i dođc drugi ramazan, postit ćc obadva 
(posta jedan iza drugog), a hranjenje (otkup) nije 
mu smatrao dužnošću.” 

Od Ebu-Hurejre se spominje predaja s prekinutim 
lancem prenosilaca, a i od Ibnu-Abbasa, da je svaki 
od njih hranio (siromahe), a Ailah nijc (u Kur’anu) 
spomenuo to hranjenje. On je samo rekao: “... 
Napostite isti broj đrugih dana...!” 

1950. PRIČAO NAM JE Ahmcd b. Junus komc jc 
saopćio Zuhejr, a ovomc Jahja prenosećt od Ebu- 
Selcme koji je kazao: Čuo sam Aišu, radijallahu 
anha, gdje kaže: 

“Imala sam propuštenog ramazanskog posta 
i nisam bila u mogućnosti da ga napostim ncgo tck 
u šabanu." 
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SAHIHU-L-BUHARI 

1 

i 

PObT 


Jahja kaže: “Zauzetost (njena) bijaše ođ 
Vjerovjesnika, sallallahu aiejhi ve seliem, odnosno, 
s Vjcmvjesmkom, saliailahu alejhi vc scllcm.” 1 2 


ŽENA S MENSTRLJACIJOM 
OSTAVLJA POST I NAMAZ 


Ebu-Zinad je rekao: 

“Sunneti i ostali vidovi istine (Šerijata) stvarno 
dolazepunoukontradikciju(slogičnim)mišljenjem 
i muslimani ne mogu naći izlaza nego da ih kao 
takvc slijedc. Zbog toga osoba s mcnstruacijom 
obligatni post koji nije postila, treba napostiti, a 
neobavljene namaze ne treba naklanjati.” 3 
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1951. PRIČAO NAM JE [bnu-Ebi-Metjem, njemu 
Muhammed b. Dža'fer, a ovomc Zcjd prcnoseći od 
ljada,on od Ebu-Seida, radijallahu anhu,dajerekao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao je: 
‘Nije ii sa ženom slučaj kada god dobije 
menstruaciju da nc klanja i nc posti. To jc krnjavost 
njene vjere.’” 
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\ Mtšljcnjc Ibnu-Abbasajc da ćc bolcsnik koji jc mrsio danc ramazana, pa kasnijc ozđravio i nijc ib napostio u 
toku godine, nego docckao i drugi ramazan, postiti prispjcli ramazan, zatim napostiti danc kojc nijc postio 
ranijcg ramazana i još sa svakim napošccnim danom nahraniti jcdnog sirmnaha, 

Ebu-Hurcjra jc za konkretni sJučaj гекдо: Za svaki lako napošćcni dan trcba dati siromahu pola sa 4 a 

pšenicc.” 

AiŠajc napošćivanjc izmaklih joj dana ramazana odgađala, čckajući da joj Muhammcd, sallallahualcjhi ve 
scllem. to sam dozvoli \\\> pak> naredi. Tako ga jc ona napostila u šabanu, kada sc i Muhamined, sallallahu 
alcjhi vc scllctn, ponajvišc posvećivao ibadctu i postu, 

Iz hadisa sc zaključujc; 

napošćivanjc dana ramazana koji sc opravdano nisu ptistili tnožc sc obaviti u svakom godišnjctn dobu, a 
najkasnijc u šabanu, bcz kcfarcta; 

- suprnga treba da pazi na scksualnc potrcbc svoga muža i prcma njima planira vršcnjc svoga ibadeta, 
koli.ko jc to god mogućc, 

2 Danc ramazana kojc opravdano nijc postila žcna trcba samo napostiti. Analogno ovom trcbala bi naklanjati 
ispuštcnc namazc, Fropis jc\ medutim, da namaz nc naklanjava. 

Kao razlozi navodc sc: 

- post ramazana dolazi jednom u godini i nijc ga tcško napostiti, dok namaz dolazi pct puta dncvno i 
naklanjavati ga bio bi tcžak i ncizdrživ lbadct; 

- napošcivanjc obavcznog posta narcđcno jc Kur’anom. 
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О ONOM КО ЈЕ UMRO, А OSTAO 4^з ^ ^ 

MU U OBAVEZI POST (RAMAZANA) 


Hasan (Basri) je rekao: ‘'Ako bi za umrloga 
(naknadno) postilo tiideset Ijudi jednog dana, to bi 
bilo dozvoljeno.” 
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1952. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Halid, 
njemu Muhainmed b. Musa A‘jen, a ovome 
njegov otac prenoseći od Amra b. Harisa, ovaj od 
Ubcjdullaha b. Ebu-Dža‘fcra da ga je obavijestio 
Muhammcd b. Dža‘fcr, prcnoscći od Urvc, on od 
Aiše, radijallahu anha, da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Ko je umro, a na n jemu ostao dugposta, napostit će 
ga za njcga njcgov najbliži rođak (nasljcdnik).” 
Muhammcda b. Musaa slijcdi (u drugom 
senedu) Ibnu-Vehb koji je isti hadis prenio od 
Amra, a prenio ga je još i Jahja b. Ejjub od Ibnu- 
Ebu-Dža‘fera. J 
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з Ovo napošćivanje možc obaviti najbliži rtxlak ostavitclja f bio on rtx!ak po lozi oca ili majkc umrlog. Ako bi 
tiapošćivanjc učinio poznanik ili satno prijatelj umrlog, onda jc to napošćivanjc punovažno samo ukolikojc 
učinjcno uz odobrcnjc i saglasnosl najbližcg živog rođaka umrlc osobe. NapoSćivanjc nc spada u dužnosi i 
obavezu nasljcđnika ili roda ostavitclja; ono je samo nuistchab. 

Iz badisa se zaključujc; 

- đozvoljcno jc napostiti post umrlc osobc, Ovo je mišljcnjc Šafije, Ebu-Sevra, Tavusa, Hasana, Zuhrija, 
Katadc, Hatnmada b. Ebu-Sulejmana Lcjsa b. Sa з 4 da, Davuda Zahirtja i ibnu-Hazma, bilo to napošcivanjc 
ramazanskog posta, zavjeta ili kcfarcta. 

Po mišljcnju Zuhrijc, Malika i Šafijc najbliži rodak ostavitclja dajc za svaki ncnapošćeni dan jcdan muđd 
(trečina sa*a) pšcnicc siromahu. Ovi učcnjaci nc đozvoljavaju napošćivanjc za drugog. 

Od Љпи -Abbasa jc prcncscno da nasljcdnici trcbaju dati polovinu sa'a za svaki licnaposćcni dan, a to jc 
bilo mišljcnjc i Sutjana Scvrija. 

Ebu-Hanife kažc: "Nasljcdnici ostavitclja dat ćc siromahu za svaki ncnapošćcni dan polovinu sa'a pšcnicc 
ili jcdan sa L nckih drngih žitarica, i to, akojc ostavitelj za života to oporučio, a ako nijc oporučio, nasljednici 
пс trcbaju io ni činiti,' 

Ahmcd, Ishak i Ebu-Ubcjd razlikuju napošćivanjc ramazana od napošćivanja zavjctnog posta i kažn: 
“Zavjctni post ostavitdja, napostit ćc njegovi nasljcdnici, a za svaki dan posta ramazama, dat ćc siromahu 
jcdan mudd hrane (pšcnicc, a to iznosi trcćinu sa'a).” 

Scid b, Muscjjcb i Evza l i su rckli: “Nasljcdnici ncćc lično napošćivati post svoga ostavitcija, osim ako 
nemaju mogućnosti da izdaju siromahu navcdenu k.oliĆ!nu hraneć 

Učcnjaci hancfijskc školc smatraju da živi nc napašta post za umrlog, a ako jc to ostavitcJj oporučio, 
nasljcdnici ec za svaki dan u koji sc opravdano nijc poslllo, a laj dan nijc napošćcn, dati siromahu pola sa 4 a 
pšcnice ili sa" ječma, odnosno raži. 

Argumcnt hancfijama jc prcdanjc kojc biljcži Ncsai, prcko Ibni-Abbasa, da jc Muharnmcd, sallallahu 
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1953. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahman, njemu Mu‘avija b. Amr, ovome Zaide 
prcnoseći od A‘mcša, on od Muslima Betina, ovaj 
od Seida b. Džubejra, a on, opet, od (Abđullaha) 
Ibni-Abbasa, radijallahu anhuma, da je rekao: 

—Allahovom Poslaniku, sallallahu aiejhi ve scllem, 
došao jejedan čovjek i rekao: 

“Allahov Posianičc, umrla mi jc majka, a na njoj 
je ostao (zavjetni) post od jednog mjeseca. Mogu 
li ga ja za nju naknadno napostiti? ' 

— Da - гекао je Muhammeđ, saliailahu alejhi ve 
seliem. - Dug prema Allahu - kazao je on, najpreei 
jc da sc obavi. 

Sulejman (A‘meš)je rekao: 

Mi smo skupa sjediLi kada je Muslim pričao ovaj 
slučaj a Hakem i Seleme su rekli: “Čuli smo 
Mudžahiđa kako to spominje,..” prcnoscći od Ibnu- 
Abbasa. A spominjc sc i od Ebu-Halida kako jc 
njemu prenio A‘meš od Hakema, MusLima, Betina 
i Seleme b. Kuhejla da su prenijeli od Seida b. 
Džubejra, Ataa i Mudžahida, aoni od Ibni-Abbasa: 
Jcdna žcna rckla jc Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi 
ve sellem: “Moja sestra je utnrla...” 

Jahja i Ebu-Mu‘avija kažu da im je pričao A‘meš 
prenoseći od Muslima, on od Seida, a ovaj od 
Ibnu-Abbasa: 

Jcdna žcna rckia jc Vjerovjcsniku, sailallahu 
alejhi ve seliem: “Moja majka je umrla...” 
Ubejdullah je rekao prenoseći od Zejda b. Ebi- 
Unejse, ол od Hakema, ovaj od Seida b. Džubejra, 
a on, opct, od Ibni-Abbasa: 

Jcdna žcna rckla jc Vjerovjcsniku, sallallahu 
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alcjhi vc sellem, rckao: l( Nikorti za koga nc inoze klanjati, ali mozc za njcga nahraniti (siromahe)”, a prcko 
Abdullahab. Omcra: “Koumrc prijc ncgojc mogao.napostiti svoj ranijc ncobavljcni ramazanski post, ncka 
njcgovi nasljcdnici u imc njcga, za svaki dan, nahranc jcdnog siromahaJ 1 

Tahavi navodi da jc Amra bint Abdur-Rahman rckla Aiši: “Umrla mi je majka ne napostivsi jedan dan 
ramazana, pa mogu li ja za nju napostiti?” 

- Nc možcš - rckla jc ona - ncgo podijcli isprcd nje milostinju siromasima, i to za svaki dtm ramazana. 
To jc za njcnu dušu bol jc ncgo da napaštaš taj post. 

Tahavi daljc kaže kako jc jednoglasno mišljcnjc učcnjaka, da nifco ni za koga nc možc namaz naklanjatu 
a tako i post postili, јсг su Lo osobnc frzičkc obavezc ljudi prcma UzviScnom. 
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alejhi ve seilem: “Umrla mi je majka, a njoj u 
obavezi je ostao (neobavljen) zavjetni post... ’ 

Ebu-Hariz jc rckao: - Pričao nam jc Ikrimc od 
Ibnu-Abbasa: 

- Jedna žena rekia je Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem; “Umrla mi je majka, a njoj u 
obavezi je ostao post od 15 dana." 1 

KADA JE ONOME KO POSTI ЈЦ ^ JL* Л 

DOZVOLJENO IFTARITI 


Ebu-Scid Hudri iftario je nakon zalaska sunčcvc 
pločc. 


-П*. 
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1954. PRIČAO NAM JE Humejdi ? njemu Suf]an ? 
a ovome Hišam b. Urve ? rekavši: Čuo sam Asima 
b, Gmera Hattaba koji prcnosi od svoga oca 
(Omera), radijallahu anhu, da je rekao: Ailahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
;t Kada se pojavi noć odavde sa zapada, a dan ode 
odavde i simce zađe, iftari onaj ko je postioč 
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i Pušlo su iz nckih hadisa razabirc da u ličnim fizičkim dužnoslima prema Allahu. džullc šanuhu, nc možc 
niko nikoga zamjctijivati, to sadržaj gornjih hadisa, navedcnih u Buhariji, пс treba shvatiti irnpcrativno, 
ncgo samo dozvoljenim činom. 

Ovi hadisi ncćc biti u potpimoj kontradikciji s ajclom; “Nećc niko ničijcg lcrela nosili'"; “Čovjcku pripada 
sam ono sto jc sam sebi privrijcdio" i njima slični, jcr sc - po nckima - oni odnose na narodc fbrahima i 
IVfusaa. Mcđutim, na ovo sc možc odgovoriti da jc mjerođavtsa općenitost tcksta, pa sc nc može reći da sc ovi 
ajcti odnosc samo па spomcnutc narodc, ncgo i na stjcdbcnikc Muhammcda, sallallahu akjhi vc scllcin. 
fbnu-Hazm jc rckao: “Nasljeđnici osobe koja je umrla pod dugom ramazsmskog ili zavjetnog posta ili 
nckog kcfarcta, dužni su da to napostc (farzf a nc da daju hranu siromasima, oporućio to ostavitclj ili nc. 
Masljcdnici su dužni iz imovme ostavitclja, poslijc troškova ukopa, prvo, isplatiti vjcmvnicima matcrijane 
dugove ostavitclja, pa onda izmiriti drugc obavezc,” 
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SAHIHUrL-BUHARI 



POST 


1955. PMČAO NAM JE Ishak Vasiti, njemu Halid 
prenoseći od Sejbanija, on od Abdullaha b. Ebu- 
Evfaa, radijallahu anhu, da jc rckao: Bili smo s 
Allahovim Poslanikom, sailallahu alejhi veselleiu, 
najednom putovanju. On je postio i kada je sunce 
zašlo, rekao je jednom odprisutnih (Biialu): 
“Ustani i razmuti nam (prekrupu s vodom)!” 

- Allahov Poslaniče rckao je ovaj - da si saeckao 
mrak! 

— Sjaši i razmuti nam! - ponovio je (Muhammed, 
sallallahu alejhi ve sellem). 

Pa zaista je još dan ponovo je rekao ovaj. 

Sjaši i razmuti nam (napitak) - narcdio jc 
Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem t 
Ovaj je potom sjahao i razmutio im (iiapitak). 
Vjerovjesnik, sallallaliu alejhi ve seilem, to je popio, 
a ondarckao: 

“Kađa viditc da jc noć došla odavdc, za onoga ko 
posti, nastupio je iftar^ 
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POSTAČ IFTARIVODOM I (ILI) NEČIM jf Љ J* U* oL 

DRUGIM ŠTO MU JE LAHKO PRIBAVITI 


1956. PRIČAO NAM1E Musedded, пјетц Abdul- 
Vahid, a ovome Šejbani (Sulejman): 

- Čuo sam Abdullaha b. Ebi-Evfa, radijallahu 
anhu, kada jc гскао: “Putovali smo s Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alcjhi ve sellem, kada je 
on postio, Kada je sunce zašlo, on je jednom od 
prisutnih rekao: 

“Sjaši i razmuti nam (napitak)f 1 
Allahov Poslaničc, da si saeekao mrak kazao 
je ovaj* 

- Sjaši i razmuti nam! ponovio je on. 

- Allahov Poslaniče, još ti je dan! - primi jetio 
je onaj. 

Sjaši i razmuti nam! - kazao jc ponovo 
(Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve seliem). 

Ovaj je sjahao i razmutio (napitak), a Muhammed, 
sallallahu alejhi ve sellem, kazao je: 
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“Čim vidite da se noć pomoliia sa ove strane, 
pokazavši svojom rukorn prema istoku, postaču je 
nastupilo vrijeme iftara.” 

O ŽURENJU S IFTAROM 

1957. PRiČAO NAM JE AbduIJah b. Jusuf, njega 
obavijcstio Malik prcnosoći od Ebu-Hazima, on od 
Sehla b. Sa'da da je Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

“Svijet (muslimanski) bit će na dobru sve dok 
bude žurio s iftarom." 

1958. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Ebu-Bekr prenoseći od Sulejmana, on od Ibnu- 
Ebi-Evfaa, radijallahu anhu, da je rekao: - Bio 
sam s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, 
na jcdnom putovanju. On jc postio do mraka i 
jednom čovjeku rekao: 

“Sjaši i razmuti mi (napitak)!’ 

- Da si sačekao dok se smrači - rekao je čovjek. 

Sjaši i razmuti mi! Čim vidiš noć da se pojavila 
s onc strane (istoka), postaču je nastupio iftar 
rekao je Muhajnmed, sallallahu alejhi ve sellem. 

KADA POSTAČ UZ RAMAZAN 
IFTARI (MISLEĆI DA JE PAO MRAK), 
AZATIM SE SUNCE UKAŽE 

1959. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Ebu-Šejbe, 
njemu Ebu-Usame prenoseći od Hišama b. Urve, 
on od Fatime (bint Munzir), a ona od Esme bint 
Ebi-Bckr, radijallahu anhiima, da jc rckla: 

“Jednog oblačnog dana, u Vjerovjesnikovo, 
sallallahu alejht ve sellem, doba omrsili smo se, a 
zatim se sunce pojavilo. 

Hišamu je rečeno: “Pa bilo im je, vjerovatno, 
narcđeno, da ga naknadno napostc?” 
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SAHIHUrL-BUHARI 


POST 


Neophodno je napošćivanje - rekao je on. 
Ma'mer je izjavio: Čuo sam Hišama (gdje kaže): 
'ЧМе znam da li su ga napostili iii nisu/' 1 2 * * S 


POST DJECE 




Omer ? radijallahu anhu ? rekao je jednom pijanom 
čovjeku uz ramazan: 'Teško tebi! I djeca naša 
poste ?, ? a onda ga udario. 


j jlj-id djl Jlij 


1960. PRIČAO NAM JE Museddcd, njcmu Bišr 
b. Mufeddal, a ovome Halid b. Zekvan, prenoseći 
od Rubejji'e bint Muavviz, da je rekla: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao 
jc ujutro Dana ašurc (stanovmcima) cnsarijskih 
scla (oko Mcdinc) vijest: 

"'Ko je osvanuo ne posteći, neka tako nastavi i ostatak 
sVoga dana. a ko je osvanuo posteći, neka i posti!” 

- Mi smo - rekla je RubejjTa - postili, a navikavali 
smo i našu djccu da poste. Pravili smo im igračkc 
od (obojene) vune, pa kada bi koje od njih 
zaplakalo za hranom, davali smo mu tu igračku i 
tako sve do iiiaraJ 
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1 Kađa sc postač zavaran oblakom iftari ? a potom sc Sunce ukažc, on nc trcba višc ništa jcsti đok mrak nc 
nastuph a poslije ramazana taj ćc dan napostiti bcz kcfarcta. Ovo jc stav tbnn-Sirma, Scida b, Džubcjra, 
Evza'ija, Scvrija, Malika, Atimcda, Šafija i Ishaka, 

Od Mudžahida, Ataa i Urvc b. Zubcjra prcncscno jc da su rckli da u ovom slučaju ncma napošćivanja, baš 
kao u slučaju kada bi čovjck jco i!i pio, zaboravivii da posti. 

Prenesenojcda je halifa Omeriftariojcdnog oblačnogdananešto prijc zalaska Sunca, To su učinili i ostali 
Ijiidi oko njcga. Kasnijc sc ukazalo Suncc. pa jc glasnik obznanio da Suncc nijc još zašlo, a Omcr opct 
dodao: “Ko je iftario, ncka ovaj dan naposti!” 

2 Vceina učenjaka smatra da malodobna djcca nisu dužna postiti, Mcđutim, Ibn-Sirin, Zuhri i Šafija smatraju 
da jc mustehab (prcporučljivo) narcđivati djcci da postc, ako to mogu, kako bi sc uvjcžbavali (navikavali) 
na post. 

Ishak smatra da dijcte s navršenih 12 godina treba tjcrati da posti, a imam Ahmcd, po jcdnoj predaji, kažc 
da tako trcba postupati i s djetctom od 10 godina. 

I EvzaM smatra da dijctc trcba natjerati da posti, ako to može podnijctč Qn kao argument uzima hadis 
koji prcnosi Ibti-Ebi-Lcjla da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, izjavio: L 'Ako dijcte možc postiti 
uzastopno tri dana, ono je dužno postiti cijcli mmazan*” 

S druge stranc, Ešhcb smalra da јс mustehab da djeca posle. 
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SPAJAMJE POSTA 

(POŠĆENJE OD IFTARA DO IFTARA), 
POKUĐENOST PRETJERIVANJA 
IIZJAVA: “NOĆU NEMA POŠĆENJA” 

To temelji na riječima Uzvišenog: Zalim 

nastavite pošćcnjc do noći. ! ” Vjcrovjcsmk, 
saliallahu alejhi ve sellem, zabranio je to iz 
milosti prema njima (ashabima) i zbog održavanja 
konđicije. 

1961. PRIĆAO NAM JE Muscddcd, njcmu Jahja 
prenoseći od Šu‘be, ovome Katade prenoseći od 
Enesa, radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve seliem, da je rekao: 

“Nc spajajtc post.” 

Pa ti spajaš? - rekii su ashabi. 

Ja nisam kao biio koji od vas. Ja sam nahranjen 
i napojen - ili je kazao: 

- Ja obnoćim nahranjen i napojen (snagom duha i 
strpljcnja). 

1962. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Jusuf, 
njega obavijestio Malik prenoseći od Nafija, on 
od Abđullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da 
jc izjavio: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio je spajanje (posta). 

- Pa ti postiš i dan i noć? - rekii su ashabi. 

Ja nisam kao vi. Ja sc hranim i napajam (snagom 
strpljcnja) odgovorio jc on. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



1963. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lejs, a ovome Ibnul-Had prenoseći od Abdullaha 
b. Habbaba, on od Ebu-Scida, rađijallahu anhu, da 
je čuo Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve sellem, 
gdje kaže: 

“Ne spajajte post. Kada neko od vas hoće da spoji 
post dana i noći, neka ga spoji do sehura!" 

Pa ti, Allahov Poslaničc, spajaš post rckli su 
ashabi. 

— Ja nisam vašeg kova (stanja i položaja). Ja 
obnoćim imajući Hranitelja, koji mc hrani i 
Napojitelja, koji me napaja. 

1964. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebi-Šejbe 
i Muhamed (b. Selam), njih obavijestio Abde 
prenoseći od Hišama b. Urve, on od svoga oca, a 
ovaj odAišc, radijaliahu anha, da jc rekla: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scltcm, 
zabranio je spajanje posta iz milosti prema 
ashabima, pa su mu oni rekli: 

- Pa ti spajaš post. 

Ja nisam vašcg kova (stanja i položaja). Mcne 
nahranjuje i napaja moj Stvoritelj rekao je on, 
Ebu-Abdullah (Buharija) kaže: — Usman nije 
spomenuo: “... iz milosti prema ashabima...” 

PRIMJERNO KAŽNJAVANJE ONOGAKO JE 
MNOGO SPAJAO POST (DANA I NOĆI) 

To je Enes prenio od Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi vc scllcm. 

1965. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njega 
obavijestio Šu'ajb prenoseći od Zuhrija, kome je 
kazao Ebu-Seleme b. Abdur-Rahman, da je Ebu- 
Hurcjra, radijallahu anhu, rckao: 

Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
zabranio je u postu spajanje (dana i noći), pa mu 
je jedan čovjek od muslimana rckao: 

— Allahov Poslaniče, pa ti spajaš post. 


POST 
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- A ko je od vas kao ja rekao je on. Ja obnoćim, 
a moj me Stvoritelj hrani i napaja (svojim 
nadahnućcm), 

Pošto oni nisu htjeli prestati sa spajanjem posta, 
on je postio s njima neprekidno dva dana. Potom 
su ugiedah inladak i on im je rekao: 

“Da se mlađak još nije pojavio, ja bih vam 
povećavao pofićcnjc.” 

To im je bilo na ime kazne što se nisu htjeli 
sustegnuti (od spajanja posta). 
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1966. PRIĆAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu 
Abdur-Rezzak prcnoscći od Ma'mcra, on od 
Hemmama, koji je čuo Ebu-Hurejru, radijallahu 
anhu, kako prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, da je dva puta rekao: 

■‘Čuvajtc sc spajanja posta!” 

- Pa ti spajaš post rcčcnomuje. 

Ja obnoćim kazao jcon a moj me Stvoritelj 
hrani i napaja. Teretite se samo koliko podnosite! 
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1967. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Hainza, 
njeinu Ibnu-EbEHazim prenoseći od Jezida, on 
od Abdullaha b, Habbaba, a ovaj ođ Ebu-Scida 
Hudrija, radijallahu anhu, da je čuo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, gdje govori: 
“Ne spajajte post (dana i noći)! Ko od vas hoće da 
spaja post, pa neka ga spoji samo đo sehuraĆ 

Pa ti, Allahov Poslaniče, spajaš post - rckii su 
ashabi. 

Nisam ja - rekao je on popnt vas. Ja obnoeim 
imajući Hranioca koji me hrani i Napajača koji 
mc napaja. 
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SAHIHU-L-BUHARI 

ш 

1 

POST 


О ONOM KOJI JE ZAKLEO SVOGA 
BRATA DABI ON DOBROVOLJNI POST 
PREKINUO INTJE SMATRAO DA GA JE 
DUŽAN NAPOSTITI, AKO MU JE TO BILO 
PRJKLADNIJE 

1968. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Bc&šar, 
пјешц Dza*fer b, Avn ? a ovome Ebul-Umejs 
prenoseći od Avna b. Ebi-Džuhejfe ? a on od svoga 
oca koji je rekao: 

Vjerovjesnik jc pobratio Selmana i Ebu-Derdaa. 
Potom jc Sclman posjetio Ebu-Derdaa i vidio 
Umrnu“Derda potištenu pa je upitao: “Šta ti je?” 

- Tvoj brat ? Ebu-Derda - odgovorila je ona — nema 
potrebe (za ženama) na ovom svijetu. 

Kasnije jc došao i Ebu-Dcrda i pripremio Sclmanu 
neko jelo, a Selrnan rnu je rekao: “Jedi i ti Г ' 

Ja postim - kazao je Ebu-Derda. 

- (Bogami) neću ni ja jesti dok ne budeš i ti jeo 

- rekao je Selman pa je Ebu-Derđa jeo izjavio 
je Sclman. 

U noći je Ebu-Derda ustao da klanja. 

- Spavaj - kazao je Selman - i on je zaista zaspao. 
Nešto kasnije htio je opet ustati klanjati, a Selrnan 
mu je rekao: “Spavaj!” Kada je biLo pred kraj 
ooći, Selman mu jc rckao: u Sada ustani!” Potom 
su obađva klanjali. Selman mu je rekao: u Ti imaš 
dužnost prema Aliahu, imaš dužnost prema sebi ? a 
imaš dužnost i prema svojim ukućanima i svakom 
od njih podaj njcgovo pravoT 

Kasnije je Ebu-Derda došao Vjerovjesniku, 
sallallahu aiejhi ve seiiem, i to mu spomenuo, a 
Vjerovjesnik, sallallahn alejhi ve sellem, kazao je: 
“Selman je istinu rekao/ n 
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I Buharija. držcći sc striktno tcksta navcdenog hadisa, smatra da sc prckinuti nafila-post nc napašta. 

Mcđutim, drugi pravnicf imajući u vidu još riiz drugih hadisa, drzc da ovaj post trcha napostiti. Oni, 
izmcdu brojnih huđisa, navode i izjavu koju Tirmizi sa scncdom donosi, da je Aisa rekla: 'Tostile smoja i 
Hafsa, pa nam jć ponuđeno jcdno jclo kojc smo voljclc i mi smo gn pojclc. Kasnijc jc došao Vjcrovjcsnik, 
sallatlahu alcjhi ve scllcm. Hafsa jc izašla prcd njcga prva - a ona jc bila poput svoga oca - i rckla mu: 
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О POSTU U (MJESECU) ŠABANU 




>a_^ lju 


1969. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, tijega 
obavijestio Malik prenoseći od Ebu-Nadra, on od 
Ebu-Seieme, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, da 
je rekla: 

“Allahov Poslanik, saliailahu alcjhi vc sclicm, 
postioje toliko da srno govorili da i ne mrsi, a mrsio 
je toliko da smo govorili da i ne posti. Medutiin, 
nisam vidjda Allahovog Poslanika, sallallaliu 
alcjhi vc scllcm, da jc u potpunosti postio i jcdan 
mjcscc osim ramazana, a nisam ga viđjcla da jc od 
dobrovoljnog posta postio više nego li u šabanu.” 

1970. PRIĆAO NAM JE Mu‘az b. Fedale, njemu 
Hišam prcnoscći od Jahjaa, a on od Ebu-Sckmc, 
kome je Aiša, radijaliahu anha, rekla: 

Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, nije 
(nafilu) postio nijednog mjeseca više (dana) od 
šabana. Skoro cijeli šaban je postio i govorio: 
“Činitc od dobrog posla samo koliko podnositc, 
jer AMah uistinu neće dodijati (nagrađivati) dok 
vama ne dodije (rad).” 2 
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"AUahov Poslamče } mi smo postilc, ali nam jc pomiđcno jclo kojc smo voljclc i mi smo ga pojclc?” 

— Mjesto loga poslilc jcdan dmgi danT - гскао jc on. 

Darckutni navodi da jc Muharncd b. Munkcdir гекао: - Jcdan drug Allahovog Poslanika priprcmio jc jelo i na 
Tijega pozvao Vjcrovjcsntka, sallallahu alejht vc sdlcm, i nckoliko njegovih drugova, Kada jc on iztiio jclo, 
jcdan se od njih povukao na stranu i Vjcrovjesmk, sallallahu alejhi vc sellcm, kazao пгш jc: ’Šta je lebi?” 

- Postim - rcčc. 

— Tvoj brat sc poimdio radi tebe i napravio hranu ? a li kažeš: Ja postim!? Jcdi i kasmje naposti ovaj dan! 

- гекао mu jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

Vadžibjc prckinntu nafilu napostiti dan za dan po mišljcnju hbu-Bekra, Omcra, Alijc, Ibnu-Abbasa, Džabira 
b. Abdultaha, Aišc i Ummu-Sclctne. Ovo mišljenjc dijclc Hasan Basrija, Scid b. Džubcjr, Ebu-Hanife, po 
jcdnoj vcrziji, Mahk, Ebu-Jusuf i Muhamcd. 

Ovaj posl nijc dužnosl naposlili, prckinuo postač post sa ili bcz razloga, ali možc ga naposliti ko žcli, Ovo je 
mišljcnje Mudžahida, Tavusa, Ataa, Scvrija, Šafijc, Ahmcda, Ishaka, Sclmana i Ebu-Derdaa. Ovi sc, porcd 
ranijc spomenutih slučajcva, dr/c još i izjavc navcdcnc u Ahmcdovom Musneđit da jc Ummu -НапГ rckla: 
“Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, pio jc ncšto, pa jc to i mcni ponudioJ’ - Postim- rckla sam, a nc 
volim da odbijcm pićc koje si ti pio. 

—Akojc to napošćivanje ramazana, naposti u nekom drugom danu, a ako je to nabla-post, onda, ako hoeeš, 
naposti ga, a ako ncccš, nc napaštaj! 

Ovaj slučaj naveli su Tahavi i Tirmm u ncšto izmijcnjcnoj varijanti. 

2 Dosada, dodijavanjcjc nešto što je svojstvcno Ijudima, a шкако Uzvišcnom Allahu, Zato jc potrcbno ovaj 
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Vjerovjesniku, sailallahu alejhi ve seliem, bio je 
najdraži namaz na kome se ustraje, pa makar on 
bio i kratak. Kada jc on klanjao koji namaz, na 
njemuje bio ustrajan. * 1 


POST 


O POSTU VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU Ш ^ ^ JŠi# U 

ALEJHIVE SELLEM, I NJEGOVOM 
NEPOŠĆENJU 


1971. PRIČAO NAM JE Musa b, IsmaMl kome je 
kazao Ebu-Avane prenoseći od Ebu-Bisra, on od 
Seida, a ovaj od Ibnu-Abbasa, radijallahu апћшпа, 
da jc rckao: 

“Vjerovjesoik, sallallahu alejhi ve sellem, nije 
nikada nijedan mjesec potpuno čitav postio osim 
ramazana. Apostio je toliko da je poneko govorio: 
Ne, bogami, on neće ni prekidati, a prekiđao je 
toliko da jc poneko govorio: Nc, bogami, on neće 
ni postiti,” 
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dio hadisa dodatno pojasniti. Ajni (Umda, 9/1 53) prcfcrira ovo znaćcnjc: Uzvišeni Allah vas (o Ijudi) nikada 
nccc trctirati s dosadom i uskratiti vam svoju rnilost, obiljc t nagradu svc dok vi n.c prcstartctc činiti dobra 
djcla. Osim toga ort navodi da posloje i ova tumačcnja: 
ako vama dodijc. Njcmu nc dodijc; 

- Njcmu nisUi nc možc dodijali, bcz obzira da li vama dodijalo ili nc; 

-On vam ncćc uskratiti svojc obiljc, dok vama nc dođije moliti Ga za to; 

rijcč dodijavanjc jc ovdjc upotrijcbljcna mctaforički, a u znaćcnju uskraćivanja nagradc, Л Allah najbolje 
zna! (prim. rcc.) 

i Ncsai navodi tki jc Usamc rckao: “Allahov Poslaniče, vidim da nc postis ni u jcdnom mjesecu koliko u 
ša^bami?” 

- Tojc mjcscc-rckaojc Muhammcd, sallaHahu alejhi vc scllcm - u kome se dižu Ijudskadjela Gospodaru 
svjctova, pa žclim da sc moja djcla u njcmu dižu dok sam postač. 

Tirmizi, preko bncsa b. Malika, navodi da jc Muhammcd, sallallahualcjhi vc scllcm, upitan: “K.oji jc post 
najbolji?” 

Post u ša'banu odgovorio je Muhammed, sallallahu alcjhi vc scllcm, jcr sc timc odajc počast ramazaniL 

- A kada jc najbolje dijditi milostinju? - upiLan jc. 

- U tnjcsccu ramazanu - odgovorio jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sclicm. 

Tirmizi prcko tbu-Hurcjrc navodi da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellcm, rckao: "Kada od mjcscca 
ša'bana ostanc polovina, nc postitc!' 

Ebu-Davud, Ibnu-Madzc, Ncsai, Ibn-Hibban, Ibn-Adijj i Bcjhcki i ovu izjavu donose u svojim hadiskim 
zbirkama u ncšto izmijenjenoj varijanti, alije smisao osLao isti. 
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1972. PRIČAO MI JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Muhammed b. Dža L ferprenoseći od Humejđa, 
da jc čuo Encsa, radijallahu anhu, gdjc govori: 

L ‘Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, svakog 
mjeseca nije postio toliko, da smo mi mislili da on u 
tom mjesecu neće ništa ni postiti, a postio je toliko 
da smo mislili, da on od njega neće ništa propustili 
da ne posti. On bijaše takav, da si ga mogao vidjeti 
noću kako klanja, a ako si htio, mogao si da vidiš 
i kako spava (on noću i klanjaše, a i spavaše).” 
Sulejman je izjavio, prenoseći od Humejdija, da je 
on (Humejđi) pitao Enesa za post (Vjerovjesmka, 
sallallahu alcjhi vc scllcm). 

1973. PRIČAO MI JE Muhammed, njega 
obavijestio Ebu-Halid b. Ahmed, a ovoga Humejd 
rekavši: - Pitao sam Enesa, radijallahu anhu, o 
postu Vjcrovjcsnika, sallallah u alcjhi vc scllcm, 
pa je odgovorio: 

“Nisam nikada zaželio da ga u kom dijelu mjeseca 
vidim kako posti, a da ga nisam i vidio; niti da ne 
posti, a da ga nisam baš i vidio; niti da u kom dijelu 
noći klanja, a da ga nisam i vidio; niti da spava, 
a da ga nisam i vidio. Nisam doticao vuneno- 
svilenu tkaninu, a ni čistu svilu mekšu od dlana 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
niti sam mirisao mošus ni amber Ijcpši od mirisa 
Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm.” 
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PO-ST 



PRAVO GOSTAU POSTU 


У Д. * 


1974. PRIČAO NAM JE Ishak ? rekavsi da ga je 
obavijestio Напш b. Isma L i! kome je kazao Aii 7 
njemu Jahja, a ovome Ebu-Seleme, daje Abdullah 
b. Amr b. As ; radijallahu anhu, rekao: 

- Ušao mi jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, a potom je (Abdullah) spomenuo 
Muhammedovu, sallallahu alejhi ve seliem, 
izjavu: “Zaista ti imaš prema svome gostu dužnost 
i prema svojoj supruzi imaš dužnost...” 

- A šta jc to Davudov (post)? - pitao sam, 

Pola vremena (postiti) - odgovorio je on, 
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OBAVEZA PREMA TIJELU 
ZA VRIJEME POSTA 


J! _Jp. 


1975. PRIČAO NAM JE Ibrra-Mukatil, rekavši da 
gaje obavijestioAbdullah, anjega Evza'i, prenoseći 
od Jahjaa b. Ebi-Kcsira, on od Ebu-Sđcmc b. 
Abdur-Rahmana, ovome saopćio Abdullah b. Amr 
b. As, radi jailahu anhuma, rekavši: 

- Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
rekao mi je: 

“Abduilahu, nisam li obaviještcn kako ti, uistinu, 
danju postiš, a noću se stalno AHahu moliš?” 

- Da, Allahov Poslaniče - rekao sam. 

- Pa, ne radi tako! - kazao je on. 

Posti, ainc posti, moii scAllahunoću, a i spavaj! 
Ti imaš dužnost prema svome tijelu, dužnost 
prema svojim očima, dužnost prema supruzi, a 
imaš dužnost i prema svome gostu. Zaista ti je 
dosta da postiš svakog mjeseca po tri dana, jer ti 
stvarno za svako dobro djelo imaš dcsetcrostruku 
nagradu i to je kao da postiš cijelo vrijeme. 

Bio sam (u tome) veoma uporan, pa sam rekao: 
'‘Ailahov Poslaniče, ja još osjećam izvjesnu snagu!” 
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~ Pa posti post Allahovog poslanika Da\Tida ? 
alejhis-selam s i na njega ništa ne dodaji! - rekao 
je on, 

Kakav je bio post Allahovog vjerovjesnika 
Davuda, alejhis-selam? -upitao sam. 

- Polovina vremena (života) - odgovorio je 
Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, 

Poslijc, kada jc Abdullah vcć ostario, govorio 
je: “Kamo sreće ? da sam prihvatio povlasticu 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellemP 

O POSTU CIJELOG VREMENA (ŽIVOTA) 

1976, PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
ŠiPajb prenoseći od Zuhrija, kojeg su obavijestili 
Seiđ b. Musejjeb 1 Ebu-Seleme b. Abdur-Rahman 
da je Abdullah b. Omer rekao: Allahov Poslanik, 
saliallahu aicjhi vc sdlcm, bio jc obavijesten da 
sam ja izjavio: 

“Allaha mi, danju ću postiti, a noću se stalno 
Allahu moliti, i to sve dok sam živ.” 

Rckao sam mu: "Žrtvovao bih za tcbc i oca i 
majku, to sam zaista rekaoč 

- Pa ti to ? uistinu, ne možeš podnijeti - odgovorio 
je on. Posti i prekidaj, Allahu se moli noću, a(aii) 
i spavaj! Posti od svakog mjeseca po tri dana, jer 
svako dobro đjclo nagrađujc sc dcsctcrostruko, a 
to je kao da postiš cijelo vrijeme (život) + 

~ Ja zaista rnogu više od toga - rekao sam. 

- Jedan dan posti, a dva dana ne posti - rekao je 
(Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm). 

Ja mogu višc od toga ponovio sam. 

- Posti dan, a dan ne posti! - rekao je on* - To je 
post Davuda, alejhis-selam, i to je najvredniji post 

- Ja mogu i više od toga - kazao sam. 

Višc (i boljc)od togancma rckaojc Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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POST 


PRAVO ČLANOVA UŽE PORODICE 
U POSTU (KUĆE ĐOMAĆINA) 




To je prcnio Ebu-Džuhajfe od Vjcrovjcsnika, . ol jj 

sailallahu alejhi ve seliem. 


1977. PRIČAO NAM JE Amr b. Aii, njega 
obavijestio Ebu-Asim prenoseći od Ibni- 
Džurcjđža: 

Čuo sam Ataa da ga je Ebul-Abbas, pjesnik, 
obavij estio da je čuo Abdtiilaha b. Amra, radijallahu 
anhunia, gdje govori: 

- Vjerovjesmku, sallallahu alejhi ve sellem, stigla 
jo vijcst kako ja stvarno (danju) stalno postim, 
a noču se Allahu molim, pa ili je on po mene 
poslao, ili sam ga ja susreo i on mi rekao: "‘Zar ja 
nisam obavijesten, da ti postiS, a ne prekidaš post, 
klanjaš (nafila-namaze), a ne spavaš? Posti, a(ali) 
i prekidaj post, moii se Allahu, a(ali) i spavaj, 
jer tvoje oko ima kod tebe svoj udio, tvoja duša 
(nagon) i tvoji ukiićani imaju kod tebe svoj udioA 

- Ja sam za (sve) to dosta jak - rekao je Ahduliah. 

- Posti post Davuda, alejhis-selam - rekao je on. 
Kako? upitao jc Abđutlah, 

On je dan postio, a dan nije i nije uzmicao kada bi 
se susreo (s neprijateljem) rekao je Muhammed, 
saLlallahu alejhi ve selleiiL 

- Da je i meni tako, Allahov Poslaniče - rekao 
je Abdullah. 

Ata je kazao: 

-Ne znamkakojeon opetspomenuo stalno pošćenje, 
pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellcm, dva 
puta rckao: Nc posti onaj ko stalno posti! ] 
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i Ziihirijt; smatraju da jc zabranjeno posuti cijcli život oslanjajući sc па vanjski smisao hadisa koji lo 
zabranjuju. Mcđutim, najveći broj učcnjaka đozvoljava pašćcnje cijcle godinc, iziizimajući danc Bajrama u 
kojtma je zabranjeno postiti. Najveći dio godinc postili $u: haiifa Omcr, njcgov sin Abdullah, Osman, Aiša, 
Ebu-Talha t Ebu-Umamc. 

- Zabiljczcno je kako jc Nuh, alcjhis-sclam, postio po cijelu godinu osim prva dva dana Ramazanskog 
i Kurban-bajrama. 
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О POŠĆENJU JEDNOG DANA, *м jMs -?* *** mli 

ANEPOŠĆENJU JEDNOG DANA 


1978. PRIĆAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gimder, a ovome Šu‘be, prenoseći od 
Mugire, da je rekao: Čuo sam Mudžahida da 
prcnosi odAbdullaha b. Amra, radrjallahu anhuma, 
a on od Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve sellem, 
da je rekao: 

“Posti od svakog mjeseca tri dana!” 

Ja mogu višc od toga rckao jc Abduiiah - i to 
jc ncprcstano govorio, dok Muhammed, alcjhis- 
seiam, nije kazao: “Posti dan, a ne posti dan!” 
Potom (mu)je još rekao: “Prouči Kur’an u svakom 
mjesecu!” 

- Ja mogu višc od toga - rckaojc Abdullah i nijc 
prestajao to ponavljati, dok Muhatnmed, alejhis- 
seiam, nije kazao: “Pa, u tri noći (dana).” 

POST DAVUDA, ALEJHIS-SELAM 

1979. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu'be, a 
ovome Habib b. Ebu-Sabit, koji je rekao: “Čuo 
sam Ebnl-Abbasa Mekkija, a on je bio pjesnik i u 
njegovo prenošenje nije se sumnjalo, da je rekao 
kako jc čuo Abdullaha b. Amra b. Asa, radijallahu 
anhuma, kada je izjavio: 

Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve sellem, rekao 
mi je: “Ti stvarno postiš cijelo vrijeme, a noću se 
moliš Allahu?” 

- Da - odgovorio sam. 

- Ako budeš tako radio - rekao je on - upast će 
ti oči, a snaga oslabiti. Nema posta onaj ko posti 
cijelo vrijeme. Post po tri dana (svakog mjeseca) 
jc kao post cijclog vrcmcna. 

- Ja mogu više od toga - rekao sam. 

Pa posti post Davuda. alejhis-selam - rekao je on. 

- Davud je dan postio, a dan nije, a kada bi se 
sukobio (s neprijateljem) nije nzmicao. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



POST 


1980. PRIČAO NAM JE Ishak b. Šahin Vasiti, 
njemu Halid b. Abdullah, prenoseći ođ Halida 
(b. Mehrana) Hazzaa, on od Ebu-Kilabe koji jc 
rekao da je njemu Ebul-Melih kazao: 

- Usao sam s ocem Abdullahu b. Atnru i on nam 
je rekao: 

“Allahovom Poslaniku, sallaliahu alejhi ve sellem, 
spomcnut jc moj post i on mi jc ušao (u kuću). Ja 
sam mu dao kožni jastuk napunjen likom. On je, 
međutim, sjeo na zemlju, a jastuk je bio izmedu 
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mene i njega.’ 

- Zar ti nije dosta - rekao je on - (postiti) tri dana 
od svakog mjcscca? 

Uh (malo je), AMahov Poslaniče! rekao sam. 

- Pet (dana) - rekao je on. 

- Uh, Allahov Poslaniče, (malo je). 

- Pa scdam - kazao jc on. 

- Malo jc i to, Allahov Poslaničc. 

Devet - rekao je on, 

- I to je malo, Allahov Poslaniče. 

- Pa jedanaest - rekao je on. Iza toga je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, ponovio: “Ncma posta 
iznad posta Davudova, alejhis-selam, a to je polovina 
vremena. Posti (dakle) dan, a dan nemoj!”' 
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! [z navcdenog had i sa razabi гс se: 

— Najbolji naiila-posl jc Davudov posl; 

- briga i milost Vjerovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, prcma ashabima i rad na njihovom ličnom 

i općcm dobru. Bojcći sc malaksalosii i isctpljcnosti flzičkc snage on jc zabranjivao stalni isposriički post; 

—đozvoljeno jc javno isticati dobra djcla Ijudi; 

dužnost jc svakog muslimana bodriti ljudc na rad dobrih, a odvraćati ih od loših djcla. 
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О POŠĆENJU BIJELIH DANA: TRINAESTOG, 
ČETRNAESTOG I PETNAESTOG DANA 
SVAK.OG HIDŽRETSKOG MJESECA 


јд!Л>.ј gEJjb 


1981. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma b mer, njemu 
Abdul-Varis, ovome Ebu-Tejjah kome je prenio 
Ebu-Usman od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da 
je rekao: 

"PreporuĆio mi je rnoj prijatelj (Muhammed), 
sallallahu alejhi ve sellem, troje: postiti tri đana 
svakog mjcseca, dva rckata duha-namaza i. klanjati 
vitr-namaz prijc ncgo lcgnem da spavam/’ 2 
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KO JE POSJETIO PRUATELJE 
INIJE KOD NJIH PREKINUO POST 
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1982. PRIČAO NAM JE Muhammed b, Musenna, 
njcmu Halid b, Haris, a oVome Humejd prenoseči 
od Enesa, radijallahu anhu: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, ušao 
jc Ummi-Sulcjmi, pa mu jc ona donijcla hurmi i 
masla, 

- Vratite maslo u mješčić, a hurme u posudujer ja 
postim - rekao je on. 

Potom je otisao u kra j (sobe), klanjao nafila-namaz, 
blagoslovio Ummi-Sulejmu i njene ukućane. 
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2 Bijeli dani su 13, 14. i 15. dan svakog htdžrctskog mjcscca, cijc su noći vedrc i bcz tamc ili su to noći kada 
Mjcscc obasjava Zcmlju po cijclu noć, odnosno to jc noć kada jc tnjcsec u uštapu, tc noć prijc i noć poslije 
пјс. 

Ibnu-Madžc 5 prcko Minhala, tiavodi da jc Muhammcd, sallallahu aicjhi vc scllcm, naređivao postiti bijclc 
dane, isličući da jc to kao post cijclog vremcna. 

Ebu-Davud navodi da jc Hafsa rekla: “Vjerovjcsnik jc postio po tri dana od svakog mjcscca - pr\i 
poncdjcljak i prvi čctvrtak u toku mjcscca i poncdjcljak posljcdnjc scdmicc, a to nisu bijcli dani.” 

F*rcko Alijc zabiljcžcno jc da jcMuhammcd, sallallahu alcjhi vc sdlcm, rckao: "Pošćcnjc mjcscca strpljivosti 
(ramazana) i još po tri dana od svakog mjcscca ravno je postu cijclc godinc i takav post odstranjujc 
mržnju iz srca Ijudi.” 

Ibnu-Habib jc kazao, da jc Ebu-Dcrda postio prvi, đcscti i dvadcscti dan svakog mjcscca i govorio: 1L Ovo jc 
ravno postu cijcle godinc, jcr se svako dobro djclo dcsctcrostruko raćuna/ 5 

Mustehab jc postiti bijcle danc svakog mjcscca. Ncki pravnici prcporučuju pošćcnjc tri dana počctkom, 
odnosno srcđinom svakog mjescca, poneki da sc posti prv i, dcscti i dvadcscti dan u mjcsccu, a ncki opetda 
sc posli svaki ponedjeljak i ćctvrtak. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POST 


- Allahov Poslaniče - rekla je Umtnu-Sulejm - 
imamjednu malu naročito želju! 

- Kakva je? - upilao jc on. 

Tvoj sluga Enes (uputi za njega dovu) - rekla je 
ona nije ostavio dobro ni budućeg ni ovog svijeta 
a da ga nije za mcne zatražio (od Allaha). 

—Allahu moj! - molio je on - podari mu bogatslvo, 
djccu i učini mu u tomc naprcdak! 

Ijasam (rekaoje Enes) biouistinu od najbogatijih 
ensarija. 

- Pričala mi je - (rekao je Humejd) - i moja kćerka 
Umejna da je on do Hadždžadžova dolaska u Basru 
ukopao sto dvadeset i nckoliko svojc rođenc djecc. 
PRIČAO NAM JE ovo i Ibnu-Ebi-Merjem rekavši 
da mu je prenio Jahja od Humejda koji je čuo 
Enesa, radijallahu anhu, kako onu izjavu prenosi 
od Vjcrovjcsnika, satlallahu alejhi vc scllcm. 1 
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POST KRAJEM SVAKOG MJESECA 

1983. PRIČAO NAM JE Salt b. Muhammed, 
njemu Mehdi prcnoseći od Gajlana..., a prcko 
drugog scncđa, pričao nam jc Ebu-N u'man kazavši 
da mu je prenio Mehdi b. Mejrnun, njemu Gajlan 
b, Džerir prenoseći od Mutarrifa, on od Imrana b. 
Husajna, radijallahu anhu T a ovaj od Vjerovjesmka, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, da jc on pitao Imrana, 
ili da је pitao nekog čovjeka, a Imran to slušao: 

— O ti i ti! — rekao je on - nisi li ti postio kraj 
{zadnja dva dana) ovoga mjeseea? 
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! Hadzdžadž b. Jusufjc došao kao namjesnik u Basru 75. godinc po Hidžri, a Encs jc tada imao ncšto prcko 
SOgodina živola. Historičari su zabiljeŽiii da je Enes za svoga života ukopao 123 svoje djeee f пе raeunajuei 
unučad. 

Iz hađisa sc zaključuje: 

— nafiia-post nc trcba mrsiti bcz opravdanog razloga; 
poktdn se možc odbiti, ako to ncćc biti uvrcda za darovaoca; 

— čuvati se raskoša u jdu, picu, nošnji т drugim vidovima života; 

■ učcni Ijudi trcba da zaiazc irtcđu svijct i prosvjcćiiju ga; 

- dova iza namaza je ozakonjen čin; 

- Allahovc blagodati ne trcba tajiti; 

blagoslov Muhammeda, sallallahu alejhi vc scllcm, bio jc stvamost Encsjc porcd brojnc djccc imao još 
dva vrta koja su mu davala dvaput plod, pa i vise ujednoj gođini. 
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Ebu -Nu 4 man kaže: 

- Mislim da je Mlltarrif kazao: “Mislio je Imran na 
ramazan/’ Nc, Allahov Poslaniče, (jcr nijc to bio 
ramazan), odgovorio je čovjek, a Muhammed je 
rekao: “Kada napraviš prekid 3 posti dva dana!” 
Salt (u prvom senedu) nije kazao: 

- Mislim da je Mutarrjf rekao: “Mislio je Imran 
na ramazan.” 

Ebu-Abdullah (Buharija) je rekao: 

- Sabit je kazao, prenoseći od Mutarrifa ? on od 

Imrana, a ovaj od Vjerovjesnika, sallailahu alejhi 
ve sellem: zadnja dva dana šabana.” 
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O POSTU PETKOM; KADA OSOBA OSVANE 
POSTEĆIPETAK, DUŽNA JE OMRSITI SE 
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Misii se na to kada čovjek nije postio dan prije, , ZjJć » Cč j! jjJ. 'ij ji i IJ1 
niti žcli postiti đan poslijc. 


1984. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim prenoseći od 
Ibnu-Džurejdža, on od Abdni-Hamida b. Džubejra, 
ovaj od Muhammcda b. Abbasa: 

- Pitao sam Džabira, radijailahu anhu: “Je li 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
post petkom?” 

- Da - rckao je on. 

Ostali, osim Ebu-Asima su dodali: “... da sc sam 
posti.” 
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1985. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njcmu njegov otac, ovome A'meš, a njcmu Ebu- 
Salih prenoseći od Ebu~Hurejre 3 radijallahu anhu ? 
da je izjavio: “Cuo sam Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, gdje govori: 

“Neka niko od vas nipošto ne posti samo p>etak, 
nego jos jedan (dan) ispred njcga ili iza njcgaČ 
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SAHIHU-L-BUHARI 

ш 

1 

POST 


1986. PRIČAO NAM JE Musedded, njemn Jahja ? 
prenoseći od Su 4 be..., a preko drugog seneda, 
pričao mi jc Muhammed, njcmu Gundcr, a ovomc 
ŠiPbe prenoseei od Katade, on od Ejjuba, ovaj 
od Džuvejrije bint Harisa, radijallahu anha, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ušao kođ 
nje u petak, kada je ona postila i rekao: 

- Jcsi li jučcr postila? 

- Nisarn, odgovorila je ona. 

-Namjeravaš li postiti sutra? - upitao je on. 

- Ne - odgovorila je. 

- Pa, prekini post! - rekao je on. 

Hammad b. Dža'd kažc da jc čuo Katadu, 
kada je rekao da mu je pričao Ebu-Ejjub s 
kome je Džuvejrija ispričala slučaj, pa joj je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naređio 
i ona prekinula post. 1 
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i Ncsai ргско Muhatnmeda b. Sirma navodi da jc Vjerovjesnik, sallaliahu alcjhi vc scllcm, kazao: 
“Ebu-Dcrda, пс odrcđuj pctak za post mimo dnigih dana uz njcga, a nc odrcđuj noć uoči pctka za pobožnc 
činc mimo drugih noći!” 

Tabcrani jc zabitježio, kako je Enes čuo Vjerovjesnika, saUallahu alcjhi ve sellem, da govori: ”Ko posti 
srijcdu, čctvrtak i petak, Allah ćc mu dati sagraditi u Đženuetu palaču od biscra, jakuta i smaragda i 
osloboditi ga džchcnncmskc vatrc.” 

Nesai navodi kakojc Džunadc Ezdi došaojcdnog pctka Vjerovjesniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, sa scdiim 
svojih drugova i on im iznio neko jclo, a oni mu rckli da postc. 

— Jcslc Ii postili jučer? - upitao jc Vjcrovjcsnik, sallailahu alcjhi ve scllcm. 

— Nismo - odgovorili su oni. 

Hoćctc li postiti sutra? - upitao je Muhatnmcd, sallallahu alcjbi vc scllcrn. 

— Ncćcmo - kazali su oni. 

A vi prekinitc post - rckao jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm. 
fzjavc ponckih ashaba da jc Muhammcd, sallallahu alejhi ve scllem, čcslo postio u pctak nisu u kontradikciji 
s gornjim navodima. To su punopravnc izjavc, samo trcba shvatiti da jc Muhammedj sallallahu alcjhi vc 
sellcm, poslio u petak uvijck sa još kojim danom neposrcdno, prije ili poslijc pclka. 

Iz navcdcnog hadisa sc zaključujc: 

Mckruh jc samo postiti u pctak. Ovo jc mišljcnjc Nchaija, Ša'bija, Zuhrija i Mudžahida, a prcncscno jc 
još i od Alijc, tc od Ahmcda i Ishaka. lbnu-Munzir i Ibnu-Hazm prcnijdi su zabranu posta pctkom od Alijc, 
Ebu-Hurcjrc, Sclmana i Ebu-Zcrraa. 

Posl samo pclkom, пс smalrajuči to mckruhom. dozvoljavati sli: Ibnu-Abbas, Muhammcd b. Munkcdir, 
Malik, Ebu-Hanife i Muhammed b. Hasan. Malik jc izjavio: l 'Nisam čuo nijcdnog priznatog tcologa, a ni 
učcnjaka da zabranjuju post petkom,” 

Post samo pclkom, po Ibnu-Hazmu jc haram, osim ako mu sc doda još ćctvrtak, odnosno subota ili sc on 
pođudari s uobičajenim pošćcnjcm Davudova posta. 

Mršcnjc pctkom i Bajramima je zahtjcv logikc. To su dam dugih vjcrskih obreda, mcdusobnog druženja 
Ijudi, dani zborovanja i vesclja u kojima trcba imati višc cnergijc i raspoložcnja, višc otvorcnosti 
i gostoljubivosti, pa bi sc pošćcnjcm tih đana omeli vidniji rczuliati. 
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DA LI SE ZA POST ODREĐUJE 
NEKJ DAN (U SEDMICI) 


»IjlJt tSldi Јл uilji 


1987. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
prenoseći od Sufjana, on od Mensura, ovaj od 
Ibrahima, a on, opet, od Alkame: 

Upitao samAišu, radijallahu anha: “Jc li Ailahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, određivao 
neki dan (u sedmici) za post?' 

— Ne - rekla je ona. - Njegov je posao bio trajan, 
a ko od vas možc čmiti ono što jc mogao Allahov 
Poslanik, saMallahu alcjhi vc sciiem! 
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O POSTU NA DAN STAJANJA NA AREFATU a*> *** ^ 


1988. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Јаћја 
prcnoscći od Malika, ovomc saopćio Umcjr, 
oslobođeni rob Ummu-Fadle, da mu je Ummu- 
Fadla rekla..., a preko dmgog seneda, pričao nam 
je Abdullah b. Jusuf, a njega obavijestio Malik 
prenoseći od Ebu-Nadra, oslobođenog roba Osmana 
b. Ubcjduliaha, on od Umcjra, oslobođcnog mba 
Abdullaha b. Abbasa, on odUmmu-Fadie bint Harisa, 
da su neki diskutirali kod nje o postu Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, nadan stajanja na Arefatu 
(9. zul-hidžc). Ncki su od njih rckli: “On posti”, a 
ncki: “Nc posti.” Ja sarn mu poslala čašu mlijcka, 
dok je on još bio na svojoj devi, i on ju je popio. 


JU wtiLe .'*&■ LjjJ- LjJuJ . t <\ЛЛ 
J—J*-* j лл* Jti jLU* Јј-л*- 

^ ^ *" ' л ; . 

^jj J ^ J ■ ^ 1 ! ji 

ЛрР JlLi Lfl L \j&-\ >ч_ 


jrP J 4з1 JuLp 

Uj^ \јјП LSU д\ JjjLU cl J-Jalil P 
jJ* Jlii JjJl J ј*ЈЈ 

Jl cd-^jli- јлЈ ^ ig .,rt J Li-j ^LJ* 

J - r ^ J r- 

. -lwj£5lJ jjJ' 


1989. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njemu 
Ibnu-Vehb s ili mu je to proeitano, koji je rckao da 
mu je saopćio Amr, prenoscći od Bukejra, on od 
Kurejba, a ovaj od Mejmune, radijallahu anha, da 
je svijet sumnjao u post Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, na Dan Arefata, i jedni su rekli: 
iL On postf, a dmgi iL On nc posti”, pa mu jc 
poslala posudu svježeg mlijeka, dok on jos stajaše 
u pobožnosti na Arefatu, i оп se napio mlijeka, 
a svijet ga gleđase. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



POST 


OPOSTUNADAN 
RAMAZAN SKOG BAJRAMA 

1990. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik, prenoseći od Ibnu- Sihaba, on 
od Ebu-Ubejđa, osiobođenog roba Ibnu-Ezhera: 

Prisustvovao sam Bajramu uz Omcra b. Hattaba, 
radijallahu anhu, i on reče: “Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seilem, zabranio je postiti ova 
dva dana: dan vašeg prekiđanja posta (prvi dan 
Ramazanskog bajrama) a dmgi dan jc u komc 
jcdctc (mcso) vaših kurbana." 


1991. PRIĆAO NAM JE Musa b. Isma'il, njcmu 
Vuhejb prenoseći od Arnra b. Jahje ? on od svoga oca, 
a ovaj od Ebu-Seida, radijallahu anhu, da je rekao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio jc postiti na dan prckida pošćcnja (prvi 
dan Ramazanskog bajrama) i na dan u kome se 
kolju kurhani, zabranio je sjedenje (čučanje) 
podvijenih koljena u jednoj haljmi, prebacivanje 
(kraja) ogrtača preko Iijevog ramena unazad pa 
otpozadi prcko dcsnog ramcna„. 

1992. ... i klanjanje nafiia-namaza neposredno 
poslije sabahskog i ikmdijskog farza.’ 
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О POSTU NA DAN KLANJA KURBANA 

1993. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Мша, i rekao 
da ga je obavijestio Hišam prenoseći od Ibnu- 
Džurejdža, koga je obavijestio Amr b. Dinar, 
prenoseći od Ataa b. Мшаа: 

- Čuo sam Amra gdje priea, prenoseći od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu; “Zabranjene su dvije 
vrste pošćenja i dvije vrste trgovanja: pošćenje na 
Ramazanski i Kurban-bajram i trgovanje samim 
opipivanjcm robc i bacanjcm (gađanjcm) novca 
na robu prodavca.” 

1994. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Mu k az, ovoga obavijestio Ibni-Avn, 
prcnoscći od Zijada b. Džubcjra, kojije kazao: 

(Abdullahu) Ibnu-Omeru, radijallahu anhuma, 
prišao je (na Mini) jedan covjek i rekao: “Jedan 
čovjekiičmio je zavjet da posti jedan dan. Mislim, 
kaže Zijad, da je rekao da je to bio ponedjeljak, pa 
se on podudario s (prvim) danom Bajrama?" 
(Abdullah) Ibnu-Omer je odgovorio: tl Allah 
je naredio izvršavanje zavjeta, a Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, zabranio je post na ovaj 
(prvi) dan (Kurban-bajrama). 1 * * 

1995. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b + Minhal, 
njemu ŠiPbe, a ovome Abdul-Melih b. Umejr, 
rekavši: 

Čuo sam Kazc 4 a kada jc rckao: “Ebu-Scid Hudri, 
radijallahu anhu, koji jc zajcdno s Vjcrovjcsnikom, 
sallallahu alejhi ve sellcm, ratovao u 12 vojni, 
rekao je: 

- Od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
čuo sam čctvero što mi sc vcoma dopalo, a to jc: 
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I Kur'anska je narcdba opcenita, a Muhammedova, saHallahu alcjhi vc scllcm, zabraiia spccifično izuzctna i 

prcma tomc njoj sc dajc prioritct Osim toga, kada sc na jcdati skoro isti posao ili pojam odnosi zapovjjcd, 

a i zabrana, prmntet iina zabrana. 
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SAHIHU.-L-BUHA.RI 


POST 


“Neka žena ne putuje dva dana hoda osiin sarno sa 
svojim mužem ili sa svojim najbližim rođakom; 
ncka sc nc posti dva dana: (prvi dan) Ramazanskog 
i Kurban-bajrama; neka se ne kianja (natlla) namaz 
neposredno poslije (obavljenog) farza sabaha ? 
pa dok sunce ne izađe, i poslije farza ikindije, pa 
dok sunce ne zađe; da se ne pritežu kolani (ne 
činc putovanja) osim samo radi tri džamijc: radi 
Mesdžidul-Harema (Ka k be) 5 Mesdžidul-Aksaa (u 
Jerusalemu) i radi ove moje džamije (u Medini).” 
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O POSTU NA DRUGI 
I TREĆI DAN KURBAN-BAJRAMA 
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1996. - Kazao mi je Muhammed b. Musenna 
prenoseći od Jahjaa, a on od Hišama: 

“Obavijcstio me jc moj otac da jc Aiša, radijallahu 
anha, postila danc, kada jc biia па Mini, a i njcn 
otac ih je postio.” 
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1997, 1998. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. 
Beššar, njemu Gunder, a ovome Šu 4 be rekavšii 
- Čuo sam Abdullaha b, Isaa kako prenosi od 
Zuhrija, on od Urve, ovaj od Aiše i od Salima, a on 
od (Abdullaha) Ibi>Oinera ? radijallahu anhum, da 
su AišaiAbdullahb. Omcrizjavili: “(Vjcrovjesnik) 
nije đozvolio da sc poste dani tešrika izuzev onom 
ko nije imao киЉап,’" 
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1999. PRIČAO NAM JEAbdullah b. Jusuf, kogaje 
obavijcstio Malik prcnoscći od Ibni-Šihaba, on od 
Salima h. Abdullaha b. Omcra, a ovaj od Abduliaha 
b. Omera, radijallahu anhuma, daje rekao: 

“Post je dozvoljen onom ko hoće da se koristi 
umrom do hadža, i to samo do dana stajanja na 
Arefatu (do 9. zul-hidžeta). Ako hodočasnik nije 
nabavio kurban i nije prije postio, on će postiti na 
dane, kada bude na Mini (dani tešrika).’ 


CJJ L. lj. š... »j .■ и oil Uj jJ . H ^ Š 

-“I -Д јШ' ‘Ј J 

јЏ х № O it >5 Ф 

fjfck ) ot* jfcjj ,J,| ^Д-1 Д*1 оДлЛј 

iX 'г ,1 > Д' ij-h j~i J 

Л_; АЛјС АЈХл aLLjUT- TjP Q J 

■ ^ 4 -^ 


Л " . И f a p 

,y> : 









Isto је preneseno od Ibnu-Šihaba koji je to prenio 
od Aiše. 

U drugom senedu, Malika slijedi Ibrahim b. Sa‘d, 
prenoseći od Ibnu-Šihaba. 1 

O POSTU DANAAŠURE 
(DESETI DAM MUHARREMA) 

2000. PRIČAO MAM JE Ebu-Asim, prenoseći 
od Umera b, Muhammeda, on od Salima, ovaj od 
svoga oca, radijallahu anhu, da je izjavio: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
“Na Dan ašure ko hoće možc postiti.” 

2001. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 
obavijestio Šu‘ajb prenoseći od Zuhnja, kojeg je 
obavijestio Urve b. Zubejr, da je Aiša, radijallahu 
anha, rekla: 

“Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, 
naređivao je postiti Dan ašure (deseti dan 
muharrema), a kada je određen ramazan (da se 
posti), ko je htio, postio ga jc i đalje, a ko nijc htio, 
nije ni postio.” 

2002. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, 
prenoseći od Malika, on od Hišama b. Urve, 
ovaj od svoga oca, a on od Aiše, radijallahu 
anha, da je izjavila: 

“Dan Ašure (deseti dan muharrema) postili su 
u predislamsko doba Kurejšije, a postio ga je i 
Allahov Poslanik, saliallahu alcjhi vc scllem. On 
gaje postio i kada je došao u Medinu i naredivao da 
se posti, a kada je naređen ramazan (za pošćenje), 
ostavljen je deseti dan muharrema, pa ko je htio 
postio ga je, a ko nije htio postiti, ostavio gaje.” 
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I Dani tcšrika su dani suŠcnja kurbanskog mcsa, a to su 11, 12, i 13. dan zul-hidžcta, dok po mišljcnju 
BbiuHanife, Mafika i Ahmcda 13. dan zul-hidžcta nc ulazi u danc tesrika. 

Na danc tešrika nije dozvoljcno postili po mišljcnju halilc Alijc, Hasana Basrija, Alaa, Sallje, Lejsa, 
Tbnu-Atijjc i Ebu-Hanifc, Ko sc zavjctujc postiti ćivc danc, ncćc postiti tada, ncgo kasnijc. 

Fosiiti danc tcšrika đozvoljavaju Ibnu-Ishak, Ibnu-Munzir, Zubejrb. Avvam i Ebu-Talha. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POST 


2003. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesieme, 
prenoseći od Malika, on od Ibnu-Sihaba, ovaj 
od Humejda b. Abdur-Rahmana koji jc čuo sa 
govornice (minbera) Mu‘aviju b. Ebu-Sufjana, 
radijailahu anhu, kako desetog dana muharrema, 
godine njegovog hodočašća govori: 

- Medinelije, gdje su vaši učenjaci? Čuo sam 
AUahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
gdje kaže: “Ovo je Dan ašure (deseti dan 
muharrema). Vama nije propisano da ga postite, 
a ja ga postim. Pa ko hoće, neka ga posti, a ko 
neće, пека ne posti!” 

2004. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma'mer, njega 
obavijestio Abdul-Varis, ovoga Ejjub, a njega 
Abdullah b. Seid b. Džubejr prenoseći od svoga 
oca, on od (Abdullaha) Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da je izjavio: 

Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, došao 
je u Medinu i vidio da Jevreji poste Dan ašure 
(deseti dan muharreraa), pa upitao: “Sta je to 
(što postitc)?” 

- Ovo je dobar dan odgovorili su, dan u kome 
je Bog spasio Izraelićane od njihovog neprijateja 
(faraona) i Musa ga je zato postio. 

- Pa ja sam Musau preči od vas — rekao je 
(Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllem). 

On ga je, potom, postio i naredio da se posti, 

2005. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Ebu-Usamc prenoseći od Ebu-Umejsa, on od 
Kajsa b. Muslima, ovaj od Tarika b. Šihaba, a on 
od Ebu-Musaa, radijailahu anhu, da jc rekao: 

- Jevreji su Dan ašure (deseti dan muharrema) 
ubrajaii u svetkovinu (blagdan) pa je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllem, rckao: 

“Postite ga i vi (muslimani)!” 
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2006. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Musa, 
prenoseći od Ibnu-Ujejne, on od Ubejdullaha 
b. Ebi-Jczida, ovaj od (bni-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da je rekao: 

“Nisam vidio Vjerovjesnika, saliallahu alejhi 
ve sellem, da se drži posta ma kojeg dana, 
smatrajući ga boijim od drugog, osim ovog dana, 
desctog muharrcma i ovoga mjcscca”, tj. mjcscca 
ramazana, 
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2007. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, njemu 
Jezid b. Ebi-Ubejd prenoseći od Seleme b. Ekve‘a, 
radijallahu anhu, da jc izjavio. 

Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, naredio 
je jednom čovjeku iz plemena Eslein da među 
svijetom obznani: 

' * 1 Ко jc jco, ncka ipak posti ostatak svoga dana, a 
ko nijc јсо, pa ncka posti, jcr jc danas Dan ašurc 
(deseti muharrem).” 1 
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I Prcmajednom mišl|cnju, dcscti dan muharrema nazvan jc Ašura zato što jc u njcmu Uzvišcm Ailah poćastio 
kcramctima dcsctcricu svojih poslanika i to: 

1. Musa, alcjhis-sclam, uspio sc sa Izraelićanima prebaciti prcko Crvcnog mora па Sinajski poluotok i 
spasiti svoj narod od tcrora faraona koji sc zajcdno sa svojom potjcmicorn ugušio u valovima mora; 

2. Nuh, alcjhis-sclam. sa svojim vjcrnicima iskrcao se па ptanini Džudijj i Usko sc spasio od potopa; 

3. Junusa, atcjhis-sclam, izbacio jc kit iz svojih čeljusti па obalu mora i on jc kasnijc nastavio 
svoju misiju; 

4. Allah Uzvišeni jc oprostio Adcmu, alcjhis-sclam, njegov prckršaj učinjcn u Džennctu; 

5. trgovački karavan putujući za Egipat izvadio jc Jtifiufa, alcjhis-sclam, iz bunara u koji su ga bacila braća 
iz zavidnosli; 

6. rođcn jc, a i uzdignut s ovog svijcta, Tsa, alcjhis-sclam; 

7. Uzvišcni Allah prihvatio jc pokajanjc Davuda, alcjhis-sclam; 

8. rođcn je Ibrahim, alcjhis-sclam; 

9. ostarjelom Jakubu, alcjhis-sclam, povraćcn jc vid, izgubljcn plačući za sinorn Jusufom, alcjhis-sclam; 

10. Muhammedu, sallallahu alcjhi vc scllcrn, u tom danu su oproštcni prcma Allahu Uzvišenom, učinjcni 
manji grijcsi, kao i manji budući propusti, 

Svi vjcrski propisi služc dobru ćovjcka, pa i post. 

Dr. W. Spcnglcr kažc: Muhammcd je postio i molio sc Bogu u samoći. Ko sc žcli sprcmiti za veltka 

djcta, trcba sc u molitvu udubiti i postiti, 

Post jc jedno srcdstvo za čišćcnjc dušc i lijela, možda najvređniji lijek koga u prirodi poznajemo. Post 
produžava život, jača razum i vrsi dušcvni i tjclcsni prcporod čovjcka. Ljudi naklonjcni dcbljanju, rcumi, 
botestima stomaka, crijcva, bubrcga, kožnim i mnogim dmgim hronićnim bolcstima, mogu sc postom 
liječiti kada sva druga srcdstva otkažu. 

Dr. O Ruchingcr: “Nemasnajcla i grxJišnji post su erikasna srcdstva protiv srčanog infarkta, Post poboljšava 
krvotok i rad probavnih organa, a to suzbija bolcsti kožc., kr\ r m pritisak, arteriosktcrozu i proccse starcnja. 
Godišnji post obnavl ja dušcvnu harmoniju i vanjski izglcd čovjckaf’ 

ГЗг, Ricdlcin: “Posl jc opcracija bcz noža. 


141 








U ime АПаћа, Svemilosnog, Samilosnog! 

TERAVUA 


VRIJEDNOST PROVOĐENJA (NOĆI) 
RAMAZANA U POBOŽNOSTI (NAMAZU) 


2008. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseći od Ukajla, a on od Ibnu-Šihaba: 

- Ebu-Seleme me je obavijestio da je Ebu-Hurejra, 
radijallahu anhu, rekao: ' L Čuo sam Allahovog 
Poslanika, sailallahu alejhi ve sellem, gdje za 
ramazan kaže: 

“Ko ga provede u pobožnosti (klanjajući noeu), 
vjerujući da mu je to dužnost i računajuei na 
(Allahovu) nagradu, oprostit ćc mu se ranijc 
(prema Allahu) učinjeni grijesi.” 

2009. PRIČAO NAM JEAbduliahb. Jusuf, rekavši 
da ga jc obavijcstio Malik prcnoscći od Ibnu- 
Šihaba, on od Humejda b. Abdur-Rahmana, a ovaj 
od Ebu-Hurejre, radijaliahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Ko ramazan provede u pobožnosti (klanjajući 
noću), vjcrujući (da mu jc to dužnost) i računajući 
(na Allahovu nagradu), oprostit će mu se njegovi 
grijesi ranije učinjeni (prema Allahu).’ 

Ibnu-Šihab je rekao: “Potom je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, umro, a stvar je ostaia 
tako (ramazan sc provodio u pobožnosti). Tako jc 
bilo u doba Ebu-Bekra i početkom uprave Omera, 
radijallahu anhuma.” 
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SAHIHUrL-BUHARI 


THRAVIJA 


2010. Ibnu-Šihab je prenio od Urve b. Zubejra ? ovaj 
ođ Abdur-Rahmana b. Abdul-Karija, koji je izjavio: 
“Izašao уаш jedne noći uz ramazan s Omerom b. 
Hattabom, radijallahu anhu, u džamiju kad u njoj 
svijet podijeljen u grupe: neki klanjahu sami za 
sebe ? a tieki u džertttbi/ 7 

Tada je Omer kazao: ^Merii se čini da bi bilo 
bolje da ove (ljude) skupim sve oko jednog učača 
(imama). ,J On sc, zatim, na to odlucio i skupio ih 
oko Ubejja b. Ka'ba. 

Poslije toga sam s njim ? opet, izasao druge noći, 
a svijet klanjaše u džematu 1 Omer reče: 
i4 Ovo jc divna novina. Onaj (nočni namaz) koji oni 
prcspavljuju bolji jc od onog koji oni klanjaju’' 
misleći na namaz pri kraju noći a Ijudi su kianjali 
teraviju s početka noći. * 1 * * 

2011. PRIČAO NAM JE Ismail, njcmu Malik 
prenoseći od Ibnu-Šihaba, on od Urve b. Zubejra, 
a ovaj od Aiše ? radijallahu anha, supmge 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve selleni, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
klanjao (noću)* i to uz ramazan. 

2012. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njernu 
Lejs prenoseći od Ukajla, on od Ibnu-Sihaba, koge 
jc obavijcstio Urvc, prcnoseći od Aišc, radijaiiahu 
anha ? da je Allahov Poslanik. sallallahu alejhi ve 
sellem, izašao jedne noći } i to u njenoj sredini, i 
klanjao u džamiji (kao imam) nekolicini Ijudi. 
Ujutro su ti Ijudi (o tome) pričali, pa se (drugu noć) 
sakupiio njih višc i s Vjcrovjcsmkom, sallailahu 
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I Ova Omerova izjava jasno ukazujc па to đa jc noćni narnaz koji sc klanja prt kraju noći bolji od onoga koji 
sc klanja na počctku. Istovrctncno, u ovom hadisu nijc spomenuto koliko jc rckata Ubcjj klanjao, a o broju 
rckata ima višc mišljcnja. Tirmizi is-ttčc da ncki smatraju kako trcba klanjati 41 rckat na imc tcravijc jacijc 
i vitr-namaza. Ovo jc stav ranijih učcnjaka Mcdinc i primjena u njcnom kraju. 

Malik je izjavio: “Prcporučljivo jc klanjati 38 rckata na imc jactjc i tcravijc, ili 36 rckata, što sc puno 
primjcnjujc u Mcdini, ' NatV jc гекао: "Mcni poznati ashabi klanjali su 39 rckata, uključujuči porcd jacijc 

i teravijc još i vitr-namazJ 

Najvcći broj učcnjaka oprcdijclio sc za tcraviju od 20 rckata, nc računajući u njih jaciju i vitr-namaz, Ovo 

jc stav Omcra, Alijc, Abdullaba b. Mcs 4 uda, Ibnu-Ebt-Mulcjkc, Harisa Hcmcdamja, Ataa b. Ebi-Rcbaha, 

učcnjaka Kufc, Ubejja b. Ka'ba i Ebu-Hanifc. 
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alejhi ve sellem, klanjali. I oni su, kada su osvanuli, 
pričali (o tome) pa se treće noći broj klanjača 
povcćao. Aiiahov Posianik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, izašao je i klanjao, pa su i oni za njim 
klanjaii. Kada je bila četvrta noć, džamija je bila 
tijesna za sve posjetioce, aii je (Allahov Poslanik) 
došao (u džamiju) tek za sabah-namaz i kada je 
završio sabah okrcnuo sc prisutnom svijctu, proučio 
šehadet i rekao: “A sada (zapamtite)! Meni nije 
nepoznato vaše mjesto (odanost vjeri), nego sam se 
pobojao, da vam se (teravija) nc odredi kao farz- 
namaz, pa da je vi ne mognete (stalno) obavljati." 

Potom je (kažc Ibnu-Šihab) Allahov Poslanik, 
sailallahu alejhi ve sellem, umro, a ova je stvar, 
eto, tako i ostala. 

2013. PRIČAO NAM JE Isma'il, njemu Malik 
prcnoscći od Scida Makburija, on od Ebu- 
Seleme b. Abdur-Rahmana, da je pitao Aišu, 
radtjallahu anha: 

“Kakav je bio namaz Aliahovog Posianika, 
sailallahu alejhi vc sdlcm, uz ramazan?” 

Nije povećavao, preko jedanaest rekata uz 
ramazan, a ni u drugom nekom mjesecu osim 
ramazana. On klanjaše - rekia je ona - četiri 
rekata. Ne pitaj za njihovu ljepotu 1 dužinu! Potom 
bi klanjao opct čctiri rckata i nc pitaj za njihovu 
Ijepotu i dužinu, a iza toga bi kianjao tri.” 

Potom sam ga (jednom) upitala: “Allahov 
Poslaniče, spavaš li prije nego što klanjaš 
vitr-namaz?” 

- Aiša! - rckao jc on - mojc oči spavaju, a (ali) 
moje srce ne spava. 
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U irne Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

ј чЗИ žlil 

LEJLETUL-KADR 


VRIJEDMOST (NOĆI) “LEJLETUL-KADRA” jjAJt jik ol 

I RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA: 


“Mi smo ga (Kur’an) spustili u noći Kadr 
(na ovozemno nebo ili prvu objavuMuhammedu). 
A što znaš šta je noć Kadr? Noć Kadr je bolja od 
hiljadu mjeseci. Spuštaju se u пјој meleki i Džibril 
sAlIahovim odobrenjcm rađi svakc stvari (i posla). 
Spas je ona do pojave zore,” 1 
Ibn-Ujejne je rekao; “Svako pitanje Ш edrake 
postavljeno Muhammedu, sallallahu alejhi ve 
sellem, Allah Uzvišeni mu je objasnio, a svako 
pitanjc Vema judrike , шјс mu objasnio. 

2014. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
rekao Sutjan: “Upamtili smo ga”, a upamtio ga je 
samo on od Zuhrija, ovaj od Ebu-Seleme, on od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da jc Vjerovjcsnik, 
saliallahu alejhi ve seliem, rekao: 

“Ko posti ramazan, vjerujući da mu je to dužnost 
i računajući da će za to dobiti nagradu (neće mu 
biti uzaiudan trud), oprostit će mu se njegovi 
ranijc ueinjcni grijcsi, a ko provcđe noć Kadr u 
pobožnosti (namazu), vjerujući da je to tako trebao 
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i Mudžahid jcprcniođa jeMuhammcd^ sallallahu alcjhi vc scllcm ? rckao kako jc jcdan Izraclićaniri nosio 
oružjc i borio sc na Allahovom putu 1.000 mjcscci. Ashabi su sc čudili toiikoj izdržljivosti i žudjcli ?.a 
njcgovom nagradom, nasto jc Alkth Uzviscni objavio u prijcvođu, navcdcnu suru El-Kađf% proklamu- 
jući da jc nagrada za pobožnost provcdcnu u noći Kadr adckvatna, pa i vcća od hiljadumjcscčnc borbc 
na bojnom polju. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


I.EJl.ETUL-KADR 


učiniti i računajući (samo na Allahovu nagradu), 
oprostit će mu se njegovi grijesi koje je ranije 
uČinio.” 

Sulejmana b. Kesira u prenošenju od Zuhrija 
slijedioje Sutjan. 

ISTRAŽIVANJE LEJLETUL-KADRA 
U ZADNJIH. SEDA.M NOĆI (RA.MAZANA) 

2015. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
prenio Malik od Naflja, on od (Abdullaha) Ibni- 
Omera, rađijallahu anhuma, da je nekim. ashabima 
Vjcrovjcsnika, sallallahu akjhi vc scllcm, 
pokazano u snu, da je noć Kadr u zadnjih sedam 
noći ramazana pa je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Vidim da su sc vaši snovi podudarili da jc ona u 
zadnjih scdam noći, pa ko jc budc tražio, ncka jc 
traži u zadnjih sedam noći (ramazana).” 1 

2016. PRIČAO NAM JE Mu‘az b. Fedale, njcmu 
Hišam, prcnoscći od Jahjc, on od Ebu-Sđeme koji 
je rekao: 

- Pitao sam Ebu-Seida, a on mi je bio prijatelj, 
pa je rekao: Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve seliem, u itikafu dmgih deset dana 
ramazana. On je izašao dvadcseti dan ujutro, 
održao govor (hutbu), rekavši: Pokazana mi je noć 
Kadr, samo je se sađa više ne sjećam, ili je rekao: 
Samo sam je već zaboravio, pa je tražite u zadnjih 
dcsct ncpamih noći (ramazana). Ja sam sc, zaista, 
vidio kako činim sedždu na vodi i blatu. 
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\ Brojna su 1 raznoiika mišljenja o noći Kađn Jedni mislc da jc to ргл а noć, a drugi misle da je to zadnja noć 
rnmazoTia. Neki kažu to je 17, odnosno ? 18. ili 19. пос ramazana. Poneki smatraju da jc Јго 21 . odnosno* 23. 
ili 25. noc, a najviše se oprcdjcljuju za 27. noć. 

Ebu-Hanifc smatra da jc to ncodređena noć u ramazanu 1 da se pomjera naprijcd i nazad, Muhamcd i Ebu- 
Jusuf smatraju đa sc ona nc pomjera, ali da nijc tačno prccizirano koja jc to noć u ramazanu. Isto tako, od 
Ebu-Hanife jc prcncscn stav da ova noć može biti u ramazanu, ali i u bilo kojcm drugoiri mjcsccu. 
Ibnu-Zubejr smatra da je noć Kadr 17. noc ramazana, a Ebu-Seid Hudri i Šafija 21. noć ramazana. Ibnu- 
Abbas ijoš ncki ashabi smatraju dajc to 27. noc ramazana, Bilal 24, a Alija 19, noć ramazana. 

Ima imšljenja da je noć Kadr ] 5, noć ša'bana ? odnosno, da jc lo bila samo jedna noć jedne godinc u doba 
Muhamrneda, sallallahu alcjhi vc seltcm, što je misljcnjc koje pobijaju sami hadisi. 
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Ko god je bio u itikafu s Aliahovim Poslanikom, 
sailallahu alejhi ve seliem, (rekao mu je), neka 
sc vrati (opct) u itikaf. Tako smo sc i mi vratili. 
Na nebu nismo vidjeli ni komadić oblaka. Potom 
se naoblačilo i kiša udarila tako jako da je i krov 
džamije, koji je bio od palminog granja, prokisnuo. 
Zatim je nastupilo vrijeme namaza i vidio sam 
Allahovog Poslamka, sallallahu alcjhi vc scilcm, 
gdje čini sedždu na vodi i blatu i trag toga blata 
vidio sam na njegovom čelu. 

ISTRAŽIVANJE LEJLETUL-KADRA 
U NEPARNIH ZADNJIH 
DESET NOĆI RAMAZANA 

O ovoj temi hađis prenosi i Ubade. 

2017. PRIČAO NAM JE Kutcjbc b. Scid, njemu 
Ismaif b. Dža'fer, ovome Ebu-Suhejl prenoseći 
od svoga oca, on od Aiše, radijallahu anha 5 da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, 
rckao; 

“Istražujte (išcekujte) Lejletul-kadr u zadnjih deset 
neparnih noći." 

2018. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Hamza, njemu 
Ibni-Ebi-Hazim i Dcravcrdi, prcnoseći od Jczida, 
on odMuhameda b, Tbrahima, ovaj od Ebu-Seleme, 
a on od Ebu-Seiđa Hudrija, radijallahu anhu: 

- Allahov Poslanik, sallatlahu alejhi ve sellem, 
boravio jc u džamiji dcsct dana ramazana, i to u 
drugoj trećini mjcseca, i kada jc pao mrak dvadc- 
sete noći i ona prosla, a nastupila dvadeset prva, 
on se ponovo vratio u svoj stan (itikaf) sa svima 
koji su bili s njim u itikafu. On je tako boravio 
toga mjcscca i kada jc proboravio u itakafli noć u 
kojoj se vratio, održao je svijetu hutbu, naredivši 
rnu ono što je Allah htio i rekao: 
u Ja sam boravio u itikafu ovih deset dana. Kasnije 
mi se ukazalo da ostanem i ovih zadnjih deset 
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dana, pa ko je bio sa mnom u itikafu, neka boravi 
još u svom itikaf'u! Pokazana mi je ova noć (Kadr) 
i ja jc zaboravih, ali jc Iražiie u posJjcdnjih dcsct 
noći, tragajte za njom u svakoj neparnoj noći! 
Vidio sam se da činim sedždu na vodi i blatu.” 

- Te noći {rekao je Ebu-Seid) nebo je grmjelo, 
pala kiša i džamija prokisla baš na mjestu gdje je 
Vjerovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, klanjao 
dvadeset prvu noć. To su vidjela moja dva oka i 
kada se poslije sabah-namaza okrenuo (svijetu), 
pogledao sam ga, a na licu mu puno blata i vode. 


2019. PRIČAONAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Jahja prenoseći od Hišama koji je kazao: 

- Obavijestio me moj olac, prenoseći od Aiše, 
radijallahu anha, a ona od Vjcrovjcsnika, sallallahu 
alejhi vc selicm, da je rckao: 

“Istražujte (Kadr)!...” 

2020. PRIČAO MI JE Muhammed, njega 
obavijcstio Abde, prcnoscći od Hišama b. Urvc, 
on od svog oca, a ovaj od Aiše, da je rekla: 

- Aliahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, 
povlačio se (u džamiju) zadnjih deset dana 
ramazana i govorio je: 

“Iščckujtc noć Kadr u zadnjih dcsct dana ramazana!” 


I.EJl.ETUL-KADR 
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2021. PRIČAO NAM JE Musa b. IsmaViL, njemu 
Vuhejb. a ovome Ejjub. prenoseći od Ikrirne, ovaj 
od (Abdullaha) Ibni-Abbasa, rađijallahu anhuma, da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve selletn, rekao: 
“Istražujte (Kadr) u zadnjih deset dana ramazana: 
isčeku jte noć Kadr u devetoj (21. noć), u sedmoj 
(23, noć) i(ili) u petoj noći koja ostajc (25. noć) 
u zadnjoj dekadi. f, 
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2022. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Ebi-Esved, 
njemu Abdul-Vahid, a ovoine Asim prenoseći 
od Ebu-Midžlcza i Ikrimc koji su izjavili da jc 
(Abdullah) Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, rekao: 
- Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
kazao je: 

“Ona je — mišljaše na noć Kadr — u (zadnjoj) 
dckadi, i to dcvctoj noći Što prolazi ili u scdmoj 
što ostajc (27).” 

U drugom senedu, Vuhejba slijedi Abdul-Vehhab, 
prenoseći isti hadis od Ejjuba. 

Od Halida je preneseno, da je on prenio od Ikrimc, 
a ovaj od Ibnu-Abbasa: Istražujtc (Kadr) 

u dvadeset četvrtoj noći!” 
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IŠČEZNUĆE PRECIZNOG ^ 5JIJ ašJL> & ч* 

ZNANJA O LEJLETUL-KADRU 
ZBOG PRF.PTRANJA LJUDI 


2023. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Halidb. Haris,ovomeHumejd,anjemu Enes 
prcnoseći od Ubadc b. Samita, koji jc izjavio: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izašao 
je da nas obavijesti o noći Kadr. Utom se prepirahu 
(o пјој) dva eovjeka (muslimana) i on reče: 
“Izašao sam da vas obavijestim o noći Kadr, ali sc, 
eto, prepiraše taj i taj i smetnulo mi se s uma (kada 
tačno pada), a to je za vas možda, i bolje. Iščekujte 
je u devetoj, u sedmoj i (ili) u petoj noći (zadnje 
dekade)!” 1 * * 
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i Najvcči broj učenjaka smalrći đaje noć Кг\бг 27. noć ramazana. Pored sadržaja izložcnih hadisa, oni u prilog 

svoga stava ističujoš, da izraz “LejlctuLkadr”, tj. “noč Kadr" spomcnuti u poglavlju Kadrtri puta, imaju 

ukupno 27 slova. Osim toga ajcti surc Kadr do tcksta "Harta matlc 4 il-fcdzr” imaju upravo 27 rijcči, a to su 
dijclovi spomcmitog poglavlja Kur’ana koji se odnosc na noć Kadr. 

Noć Kadr jc ostala, uglavnom, ncodrcđcna, što znači da muslimani trcbaju zivjcti u stalnoj poboznosti, 
čineći uvijek đobra djcla, a posebtio u danima ramazana. 
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I.EJl.ETUL-KADR 


DOBRA DJELA U ZADNJIH >«Ji > yU 

DESET DANA RAMAZANA 


2024. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njerau сШ l5:U tžli Л • T i 


prenio Ibnu-Ujejne od Ebu-Ja‘kuba, on od Ebu- 
Duhaa, ovaj od Mesruka, a on opet od Aiše, 
radijailahu anha, da je rckla: 

“Kada bi nastupi !o deset (zadnj ih) dana (ramazana), 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilera, pritegao 
bi svoje haljine (povukao se ođ supruga), oži vljavao 
svoju svaku noć (veeom pobožnošeu) i budio svojc 
ukućanc (i ljudc u itikafu na pobožnost).” 1 


JJ _ $■ 

Ш ^lSl j 15 li 4jj! j iJLSli 
ЛЈ LJs-ij sjJJU vUi 


i Vjcmvjesntk sc u zadnjoj đckađi ramazana odavao pobožnosti ncšto višc ricgo u ranijim danima. Noći u 
itikafu Muhammcd, salliillahu alejhi vc scilcm, provodio bi klanjajući nafila-namazc, učio Kur'an, raznc 
dovc, razmišljao o Allahu, o čmjenju dobrih i za ijudc korisnih djcla i na to bodrio svojc drugovc govorcći: 
“Nc prctvarajte svojc kućc u grobovc!" On jc žclio da muslimani manjc spavaju, a višc radc korisnih djcla 
za scbc i svoju zajcdnicu. 

Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, Ijudc u ittkafu svojc džamije lično jc budio i podstrckivao na 
pobpžnost. Zcjncba bint Mcslcmc kažc; 4E Kada bi nastupilo posljcdnjih dcsetdana ramazana, Vjcrovjcsntk, 
sallallahu alcjhi vc scllem, nc bi ostavio od svojih ukućana nikoga sposobnog za noćni namaz, a da ga nc 
bi па njcga podigao.' 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

ćsličijćUL dili£i 
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* 

ITIKAF 


ITIKAF ZADN JIH JS&fl 

DESET DANA (RAMAZANA) ' & ^l > 

IITIKAF U SVIM DŽAMIJAMA ' < " 


To se temelji na riječima Uzvišenog Allaha: 

“Njih se (žena) ne dotičite dok n pobožnosti 
boravite u džamijama! To su Allahove granice 1 
пс prikučujtc im sc! Eto, tako Allah objašnjava 
Ijudima svoje znakove (propise) da bi bili bogo- 
bojazni.” 

2025. PRIČAO NAM JE tsma‘il b. Abdullah, 
tijcmu Ibnu-Vchb, ovomc Junus, koga jc 
obavijestio Nafija* prenoseći od Abdullaha b. 
Omera, radijallahu anhuoia, koji je izjavio: 
“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
boravio je u džamiji zađnjih dcsel dana ramazana.” 

2026, PRIČAO NAM JE AbduIIah b, Jusuf, njemu 
Lejs prenoseći od Ukajla, on od Ibnu-Šihaba, ovaj 
od Urve b. Zubejra, a on od Aiše, radijailahu anha, 
suprugc Vjerovjesnika, saUallahu aicjhi vc scilcm, 
da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllem, 
boravio u pobožnosti u džamiji (itikafu) posljednjih 
deset dana ramazana, sve dok ga nije Allah uzeo k 
sebi, a iza njega boravile su njegove supruge. 
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i 

1 

ITJKAF 


2027. PRIČAO NAM JE Isma'il, njemn Malik, 
prenoseći od Jezida b. Abdullaha b. Hada, on od 
Muhammeda b. Ibrahima b. Harisa Tcjmija, ovaj 
od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, a on od Ebu- 
Seida Hudrija, radijallahu anhu: 

— Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
boravio je u pobožnosti u džamiji srednjih deset 
dana гатагапа. Tako jc boravio jcdnc godinc i 
kada je bila dvađeset prva noć, a to je noć kada je 
on ujutru izlazio iz svoga itikafa, rekao je: “Ko je 
bio sa mnom u itikafu, ncka ga produži još zadnjih 
deset dana! Meni je ova noć (Kadr) predočena, 
ali jc sc sada nc sjećam, a vidio sam sc kako 
činitn sedždu na vodi i blatu u jutru (21, noć), pa 
je iščekujte u zadnjih deset dana i istražujte je u 
svakoj neparnoj noći! ” 

Tc noći jc stvarno pala kiša, džamija jc bila 
pokrivcna granjcm, pa jc prokisla i mojc su oči 
vidjele dvadeset prvog dana ujutro Allahovog 
I’oslanika, saMallahu alejhi ve sellem, i na 
njegovom eelu trag vode i blata. 
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ŽENA S MENSTRUACIJOM MOŽE J&iM Jiis мб 

ČEŠLJATl ONOGA KO JE U ITIKAFU 


2028. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Jahja, prenoseći od Hišama, kojije kazao: 
— Saopćio mi je moj otac, prenoseći od Aiše, 
radijallahu anha, da je rckla: 

“Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, naginjao 
mi je svoju glavu, kada je boravio u itikafu, i ja 
sam ga češljala a imala sam menstruaciju.” 
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ONAJ KO JE U ITIKAFU, NE ULAZI a>UJ $ il ji-L $ Jb 

U SVOJU KUĆU OSIM SAMO RADi 
NAROČITE POTREBE 


2029. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Lejs 
prenoseći od Ibnu-Sihaba, оп od Urve i Amre bint 
Abdur-Rahmana, da jcAiša, radijallahu anha, supruga 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, rekla: 
“Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, 
proturao mi je svoju gla\Ti dok je bio u džamiji, i 
ja sam ga tako češljala, U kuću nije uiazio dok je 
god bio u itikafu, osim samo radi (svojc) naročite 
liotrcbc.” 
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PlfANJE ONOGA KO JE U ITIKAFU 
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2030. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Sufjan prenoseći od Mensura, on od 
Ibrahima, ovaj od Esveda, a on od Aiše, rađijallafm 
anha ? da je rekla: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem. doticao 
mc jc kada sam imala menstruaciju. 
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2031. A proturao je iz džamije svoju glavu kada 
je bio u itikafu i ja mu je prala, a imala sam 
menstruaciju/ 51 


ЛлЈ-11 ^ iZAj ^JC. OlS'j . T • Г ' 
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1 Iinam Ahmud u svom Musncdu navodi da jc Aiša rekla: “Vjerovjcsuikj sallallahu alcjhi vc scUcm. prilazio 
mi jc dok jc boravio u itikafu u džamiji, naslanjao sc na dovratak mojc sobc i ja sam mu prala glavu, a 
njcgovo cijelo tijclo, osim glave, bijašc u džamtji,” 

Iz izložcnih hadisa zaključujc sc: 

osoba u itikafu rnožc sc čcšljati, laipati, tiamirisivati, s gostima razgovarati, spavatt, u toku noći jesti, 
izlazili na šcrefu minarcUi radi učcnja czana, pa makar ulaz minareta bio izvan džamijc, izaći (poslijc 
akšama) radi pribavljanja vodc ili hranc; 

- шке žcnc do iza šaka nc spadaju u avrct (nc podiijcžu propisimaobavcznogpokrivanja lijela). U džamiji 
jc uvijckbilo ljudi koji su mogli vidjcti šakc Aišc kada jc ona na vratima svoga stana s kroz koja scdirektno 
ulazilo u džamijUj prala kosu Muhammedu, sallallahu alejhi vc scllcm. 

Ttikaf sc пс možc napusliti radi obilaska bolcsnika ili ргасспја džcnazc na grobljc, a možc 
radi odlaska na džuma-narnaz, ukoliko se u toj džamiji džuma 11c klanja, Vcliki broj pravnika 
dozvoljava povreiticno kraćc napušlanjc itikai’a radi odlaska na prcdavanja u drugu džamiju, 
dok imam Malik to 11c odobrava. Osoba u itikafu možc šiti i tkati za sebc i svoju ličnu potrcbu. 


155 





SAHIHU-L-BUHARI 



ITIKAF 


ITIKAF (U DŽAMIJI) NOĆU 


SjI 1_)Ц 


2032. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
Jahja b. Seid, prenoseći od Ubejdullaha, koga je 
obavijestio Nafi 1 ' prenoseći od (AbduJlaha) Ibn- 
Omera, radijallahu anhuma, da je Omer pitao 
Vjerovjcsmka, sallallahu alcjhi vc sellcm: 

Ja sam se zavjetovao u predislamsko doba da ću 
u El-Mesdžtdul-Hararau (Ka‘bi) proboraviti jednit 
noć u pobožnosti? 

Ispuni svoj zavjct! - rckao jc (Muhammcd, 
sallallahu alcjhi vc scllcm). 

ITIKAF ŽENA (U DŽAMUI) 

2033. FRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘man, njcmu 
Hammad b. Zejd, a ovome Jahja prenoseći od 
Amre, ona od Aiše, radijallahu anha, da je rekla: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je 
u itikafu u džamiji zadnjih deset dana ramazana 
i ja sam mu (jednom) postavila šator, pa kada jc 
klanjao sabah-namaz, ušao je u njega? 

- Potom je (kaže Amra), od Aiše zatražiia dozvolu 
Hafsa da postavi šator, pa joj je ona dozvolila i 
ona je šator postavila. Kada je to vidjela Zejneba 
bint Džahš, podigla jc j ona dtugi šator. Pošto jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, osvanuo i 
vidio šatore, pitaoje: “Šta je ovo?”, i bioje (tačno) 
obaviješten (od prisutnih). Tada je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scilcm, kazao: “Viditc li u 
njima neko dobroeinstvo?”, i ostavio itikaf toga 
mjeseca (ramazana), te boravio u itikafu desct 
dana ševvala. 
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U Bcdaću stoji: “Zabranjcno je опогпс ko je u itikafu izlaziti iz itikafa izuzcv radi obavljanja prirodnc 
nuždc, Iz itikafa sc nc izlazi radi objcda, spavanja, obilazcnja bolesnika i klanjanja dženazc. Ko izađc iz 
itikafa samovoljno, bilo to namjemo ili iz zaborava, itikaf ttiu jc pokvarun ' 
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O ŠATORIMA U DŽAMIJI 




2034. PRIČAO NAM JE Abđullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseći od Jahjaa b. Seida, 
on od Amre bint Abdur-Rahmana, a ova od Aise, 
radijallahu anha, da je Vjerovjesoik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, htio ići u itikaf u džamiju, i kada 
je došao do mjesfa gdje je htio ostati u pobožnosti, 
kad tamo šatori: šator Aiše ? šator Hafse i šator 
Zejnebe. On reče: *‘Iz pobožnosti su oni podigouti, 
kažetc?” 1 Potom se vratio i nije tada boravio u 
itikalu, nego jc bio u itikafu đcsct dana šcvvala 
(poslije bajrama). 
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DA LI OSOBA KOJA JE U ITIKAFU j* ^ 

MOŽE IZLAZITINA VRATA DŽAMIJE -/u 

RADJ SVOJIH POTREBA? 


2035. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njega 
obavijestio Šu'ajb prenoseći od Zuhrija, koji je 
kazao: Saopćio mi je Ali b. Husejn, radijallahu 
anhu, da ga jc Safija, supruga Vjcrovjcsnika, 
sailallahu alejhi ve sellem, obavijesriia da je došla 
(uvečer) Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, u džamiju da ga posjeti u njegovom 
itikafu zadnjih dcsct dana ramazana. Ostala jc kod 
njega neko vrijeme, zatim ustala da ide (kući), pa 
je ustao i Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
da je isprati. Kada je stigao džamijskim vratima, 
uz vrata Ummu-Seleme, naišla su dvojica ensarija 
i Aliahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
nazvali selam. Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao imje: “Polahko vas đvojica! Ovoje 
Safijja, kćerka Hujejjova!” 

Njima jc to bilo tcško, pa su kazali: “Subhanailah”. 
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I Ovim njcčima on jc htio osuditi lijihov postupak bojcći sc da to nisu uradilc iz iskrcnc pobožnosti, vcć kako 
bi bilc u trjegovoj blizini. U tom slučaju izgubio bi sc smisao itikafa. Mogućc jc da jc on osudio ovaj njihov 
postupak zato šlo su zauzele vcć* prostor u džamiji. 


157 







SAHIHUrL-BUHARI 



Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, odgovorio 
im je: u Sejtan (satana) dopre čovjeku gdje mu 
dopirc krv, pa sam sc bojao da nc ubaci što (lošc) 
u vaša srca; ’ 

O ITIKAFtJ IIZLASKU VJEROVJESNIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
DVADESETOG (DA.NA) UJUTRO 

2036. PRIČAO MI JE Abdullah b. Munir, da je 
čuo Haruna b. IsmaTla, kako mu je rekao Ali b. 
Mubarek, a njemu Jahja b. Ebu™Kesir: 

Čuo sam Ebu-Sclcmu b. Abdur-Rahmana kada 
je kazao: 

- Pitao sam Ebu-Seida Hudrija: S4 Jesi li čuo 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
da spominjc noć Kadr?” 

- Da odgovorio jc on, Ostajali smo u itikafu s 
Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi vesellem, 
srednjih deset dana ramazana. Potom smo - rekao 
je Ebu-Seid - izašli dvadesetog dana ujutro, pa 
nam jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sel!em, održao hutbu i rekao: 

“PredoČena mi je noć Kadr i ja sam joj vrijeme 
zaboravio, pa je tražite u zadnjih deset neparnih noći 
i vidio sam se kako činim sedždu na vodi i blatuT 
Ko god jc tada bio u itikafu s Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellein, (on mu 
je rekao): u Neka se vrati!'’ Tako se svijet vratto u 
džamiju. Na nebu nismo tada vidjeli ni komadie 
oblaka. Iza toga je - kaže Ebu-Seid - došao oblak 
i pala kiša. U tom jc nastupilo vrijcmc namaza, 
pa je Allahov Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, 
činio sedždu na blatu i vodi i ja sam to blato vidio 
na vrhu njegova nosa i njegova čela. 
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BORAVLJENJE U ITIKAFU ŽENE S Ј>£^1 oU 

IZVANMENSTRUALNIM ODLJEVOM KRVI 


2037. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Jeziđ b. 
Zurej‘, prenoseći ođ Halida, on od Ikrime, ovaj od 
Aiše, rađijallahu anha, da je rekla: 

“S AUahovim Posianikom, saliailahu alcjhi vc 
sellem, boravila je u itikafu u džamiji jedna od 
njegovih supruga (Aiša) s izvanmenstrualnim 
odljevom krvi. Ona je gledala crvenilo i žutilo 
(krv), i mi smo čcsto, dok jc ona klanjala, 
postavljaic pod nju lcgcn.” 1 
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ŽENINO POSJEĆIVANJE MUŽA 
DOK JE ON U ITIKAFU 
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2038. PRIČAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu 
Lejs, a ovome Abđur-Rahman b. Halid, prenoseći 
od Ibnu-Sihaba, a ovaj od Alija b. Huseina, 
rađijallahu anhuma, koga je obavijestila Satijja, 
supruga Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 
sellcm..,; a preko drugih prenosilaca, pričao nam 
je Abdullah b. Muhammed, njemu Hišam b. Jusuf, 
koga je obavijestio MaTner prenoseći od Zuhrija, 
on od Aiija b. Huseina: 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, bio jc 
u džamiji i kod njega (u posjeti) bile su njegove 
supruge. Pošto su se u sumrak vratiie kući, on 
je Sailjji bint Hujejj rekao: “Ne žun se, i ja ću 
s tobom”; a njena soba bila jc u kući Usamc. 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, izašao jc 
s njom (do vrata). U tom su ga susrela dva čovjeka 
od ensarija, pogledaii Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, i pošli dalje. Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, rckao im jc: “Dođitc 
ovamo! Ovo je Safijja, kćerka Hujejjova!” 

- Subhanaliah - rekii su oni. 
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I Žuna s istihadom пи smatra sc ncčisLom, Tstihada jc vanrcdni ili izvanmenslmalni odljev krvj. 
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- Šejtan - rekao je Muhammed, saliallahu alejhi 
ve sellem - kola kroz čovjeka kao krv kroz krvne 
sudove, 1 pa sam se pobojao da u vaše duše ne 
ubaci što (lošc). 


HOĆE LI (ČOVJEK) ODBITI SUMNJIJ 
OD SEBE DOK JE U ITIKAFU? 


<имзј IjJj јл jjL 


2039. PRIČAONAM JEIsmaTI b. Abdullah,njega 
obavijestio njegov brat prenoseći od Sulejmana, 
on od Muhammeda b. Ebu-Atika, ovaj od Ibnu- 
Šihaba, a on od Alija b, Huscina, radijallahu 
anhuma, koga jc Salljja obavijestila...; a prcko 
drugog seneda, pričao nam je Ali b. Abduilah, 
kome je Sufjan rekao: 

- Čuo sam Znhrija, gdje prenosi od Alija b. 
Huscina, da jc Safijja, radijallahu anha, došia 
Vjerovjesniku, sailallahu alejhi ve sellem, dok 
je on još bio u itikafu i kada se vraćaia on ju je 
ispraćao, pa ga je vidio jedan ensarija. Kada je i 
Vjerovjesnik njega ugledao, pozvao ga je: “Dođi 
ovamo! Onaje Safijja!” 

Sufjan je ponekad govorio: “Ovo je Safijja. 
Šejtan uistinu kola kroz čovjeka poput kruženja 
njegove krvi.” 

Došla mu je noću? upitao sam (kaže Abđuilah) 
Sufjana. 

- Zar je dolazak mogao i biti nego samo noću? 

- odgovorio je Sufjan. 
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I Ovaj dio hadisa ncki komcntatori shvataju u smislu cfa šcjtan kola po ćovjcku kroz njegov kr\ ? otok, jcr mu jc 
Uzvišeni Allah dao tu moc. (prim. rccj 
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IZLAZAK IZ ITIKAFA UJUTRO 

2040. PRIČAO NAM JE Abdur-Rahman b. Bišr, 
njemu Sufjan, prenoseći od Ibnu- Džurejdža, on 
od Sulejmana Ahvela ? daidže Ibni-Ebi-Nedžihova ? 
ovaj od Ebu-Seleme, a on opet od Ebu-Seida...; 
a preko drugog seneda, Sufjan je rekao da пш 
je pričao Muhammed b. Amr prenoseći od Ebu- 
Seleme, on od Ebu-Seida - mislim kaže Sufjan 

- da je to pričao Ibnu-Ebi-Lebid, prenoseći ođ 
Ebu-Seleme, on od Ebu-Seida: 

Bili smo s Allahovim Poslamkom, sallallahu 
alejhi ve sellem, u irikafu srednjih deset dana 
(ramazana) i kada je bilo dvadeseto jutro prenijeli 
smo svoj prtljag (kućama). Nešto kasnije došao 
nam jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
seliem, i rekao: 

' 1 Ко je bio u itikafu, neka se vrati u itikaf! Ja sam 
vidio ovu noć (Kadr), vidio sam se i kako činim 
seđždu na vođi i blalu. 71 

Kada se vratio u itikaf, naoblačilo se i pala je 
kiša + 

'Tako mi onoga koji ga je poslao s Istinom (rekao 
je Ebu-Seid), nebo se naoblačilo već krajem toga 
dana. Džamija je bila pokrivena granjem (palmi) 
i ja sam zaista vidio ла srcdini i na vrhu njcgova 
nosa trag vode i blata/ 1 

ITIKAF (U DŽAMIJI) U ŠEVVALU 

2041. PRIČAO NAM JE Muhammed, a on je sin 
Selamov, njemu Muhammed b, Fudajl b. Gazvan, 
prenoseći od Jahjaa b. Seida, on od Amre bint 
Abdur-Rahniana, a ona od Aiše, radijallahu anha: 

Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve scllem, 
bivao je u itikafu svakog ramazana. Kada bi 
klanjao jutarnji namaz, zatvarao bi se u itikaf 

- Potom je - kaže Abdur-Rahman - Aiša zatražila 
od njega odobrenje da i ona stupi u itikaf, pa joj 
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je on dozvolio i ona je postavila u džamiji jedan 
kupoiast prigradak. To je čula Hafsa, pa je i ona 
napravila prigradak, a kada jc to čuia Zcjncba 
i ona je to ucinila. Pošto je Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, idućegjutra vidio četiri 
prigratka, upitao je: “Sta ih je na ovo natjeralo? 
Jc li pobožnost? Nosite ih da ih ne gledam (jer 
su postavljcni iz Ijubomorc)!” Tako su oni svi 
uklonjeni, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
seliem, nije tog ramazana bio u itikafu, nego je to 
učinio u drugoj desetini ševvala. 


MIŠLJENJE DA NE TREBA POSTiTf 
KADA SE JE UITIKAFU 
(U MJESECIMA VAN RAMAZANA) 

2042. PRIČAO NAM JE Isma'il b. Abdullah, 
prenoseei od svoga brata, on od Sulejmana, ovaj 
od Ubejdullaha b. Omera, on od Nafija, ovaj od 
Abdullaha b. Omera, a on od Omera b. Hattaba, 
radijallahu anhu, da jc rckao: 

- Aliahov Poslaniče, zavjetovao sam se u 
predislamsko doba da ću u itikafu provesti jednu 
noć u Ka'bi? 

“Ispuni svoj zavjet!’ - rekao je Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi vc scllem, i Omcr jc boravio u 
itikafu jcdmi noć. 
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PRIMANJE ISLAMA NAKON Дј Ј *У LLUI lit Jj 

ZAVJETOVANJA U P REDISLAMSKO DOBA 
DA ĆE SE BORAVH'I U ITIKAFU 


2043. PRIČAO NAM JE Ubejd b. Ismail, njemu 
Ebu-Usame, prenoseći od Ubejdullaha, on od 
Nafija, ovaj od Ibn-Omera, da sc Omcr, radijallahu 
anhu, još u predislatnsko doba zavjetovao da će 
boraviti u itikafu u Ka'bi - mislim da se zavjetovao 
— rekao je NafT - jednu noć. 

Ispuni svoj zavjcl! - rckao mu jc Allahov 
Poslanik, sailallahu alcjhi vc scilcm. 
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ITIKAF U DŽAMIJI U SREDNJOJ 
DEKADI RAMAZANA 
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2044. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Ebu-Šejbe, 
njemu Ebu-Bekr prenoseći od Ebu-Husajna ? on 
od Ebu-Saliha ? a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, boravio 
je u itikafu svakog ramazana po deset đana ? a u 
godini u kojoj je preselio na ahiret, boravio je 
dvadeset dana.” 
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KO JE HTIO BITI U ITIKAFU, ^ Jji Л W ^ 

PA SE PREDOMISLIO DAIZAĐE 


2045. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil 
Ebul-Hasan, njega obavijestio Abdullah, ovoga 
Evza 4 i, kotne je rekao Jahja b. Seid, njemu Atnra 
bmt Abdur-Rahman prenoseći od Aiše, radijallahu 
anha, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, spomenuo da će boraviti u itikafu zadnjih 
deset dana ramazana, pa je tražila dozvolu Aiša da 
i ona boravi i on joj je đozvolio. Hafsa je pitala 
Aišu da joj ona zatraži dozvolu, štoje ona i učinila. 


Jj-il S\ ^ LŽJ^ . T ■ i 0 
Jti ЈЈ^/ 1 4l1 jJ £■ 

t* is*" U- 1 - Д 

'—i Л 

jl Lglp 4)1 иД 

j2>-1 jSl i ј4лЈ\ q\ Jo TL 4)1 J У**Ј 

ДЈЦчј U jjLi jLjL*j 


163 





SAHIHUrL-BUHARI 


tTJKAF 


Kada je to vidjela Zejneba bint Džahs ? naredila 
je postavljanje (prigratka) i on je napravljen. 
Kada je Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
seliem, klanjao (sabah) i pošao svom podignutom 
prigratku, ugledao je - kažeAiša -ostalepodignute 
šatorc i upitao: 

“Šta je ovo?” 

Prigraci Aišc, Hatše i Zcjnebc - odgovorili su 
prisutnh 

— Namjeravajn Si one time neku pobožnost? Ja 
neču biti u itikafu! - rckao je on i vratio se (u stan) 
i tek kada je ispostio (lza Bajrama) proveo je u 
itikafo desct dana šcvvala. 
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ONAJ KO JE U ITIKAFU MOŽE јјЉ cJJl Љ 

PROMOLITI SVOJU GLAVU 
U STAN RADI PRANJA (KOSE) 


2046. PRIČAO NAM JE Abdullah b + Muhammed, 
njemu Hišam b. Jusuf prenoseći od Ma'mera, on od 
Zuhrija, ovaj od Lfrve, a Urve od Aiše, rađijallahu 
anha, da jc ona, imajući menstruaciju, čcšljala 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, dok je 
оп bio u džamiji, u itikafu. Ona je bila u svojoj 
sobi ? a on bi joj samo proturio svoju glavu. 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

KUPOPROD A J A 



i rijccima Uzviscnog Allaha; 

“Allah je dozvolio trgovinu, a zabranio kamatu, 
i Njegovim riječima: osim ako je to trgovanje 

u kojem robu plaćate odmah i koje vi međusobno 
svakodnevno obavljate... ?l 


?J?-J ^У 1 ^ 1 jAS) Jfrj J* ^ 1 

b’i Sfl) djij (L^ll 



ONO ŠTO JE NAVEDENO O RIJEČIMA Jji J H* U 

UZVIŠENOG ALLAHA: 


“A kada sc zavrsi džuma-namaz, raziđitc sc 
po zcmlji i tražitc Allahove blagodati i mnogo 
spominjite Aliaha da biste se spasili. Kada oni 
ugledaju kakvu trgovinu ili zabavu, pohrle k njoj, 
a tebe ostave stojeći (na minberu). Reci: 4 Ono sto 
jc kod Allaha boljc jc od zabavc i trgovinc. Allah 
je najbolji opskrbnik/” 1 2 3 

I o Njegovim riječima; “Ne jedite međusobno 
svoje imetke na nedozvoljen naćin, osim ako je to 
trgovma uz vaše međusobno zadovoljstvo...” 5 
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1 El-Bđcarc: 276-283. 

2 El-Džumu'a: 10-11. ajet. Jcdnc godmc vladašc u Medini glad h pa jc Dihjc b. Halifc došao iz Šama s 
karavanom hratic. Karavan jc siigao u grad u pctak kada jc Muhammed, sallaliahu alcjhi ve sellcm, držao 
hulbu. Prisutni su čuli pljeskanjc i buku bubnjeva i, misleći da ee osiati bcz hrane, pohrlili su na trg. U 
džamiji jc ostao I2bu-Bckr, Omcr i još 8 ashaba, odnosno 11-12 ili najvišc 40 Ijudi. Poslljc ovog slučaja 
objavljcn jc gorc citirani ajet, a Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, гекаоје: “Allaha mi, da sle otišli 
svi za trgovinom, ovu bi dolinu spržila vatrać 

3 Varanje u trgovini jc zabranjcno. Poštcna trgovina jc ncophodna. Mcđusobnom razmjenom dobara ljudi 
se opskrbljuju potrcbnim i tim se unekoliko suzbija krađa i prcvara. Putem kupoprodajc Ijuditna dolaze 
opravdano u vlasnišlvo predmeti polrebni /а normalno održavanjc zdravlja i ži vota. 

Kupoprodaja nuka ćovjcka na produktivan rad čijom produktivnošću, putcm uobičajcnc zakonskc zamjcnc 
dobara, dolazi do osobnopotrcbnog dobra. Kađa Ijudi ne bi mogli doći do matcrijalnih dobara potrebnih za 
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2047. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, a пјепга 
Šu‘ajb prenoseći od Zuhrija, koji je rekao: 

Obavijcslili su me Scid b. Musejjcb i Ebu-Sclcmc b. 
Abđur-Rahman da je Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, 
kazao: “Vi stalno govorite: Ebu-Hurejra prenosi od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
mnoge hadise i izjavljujete: Što muhadžiri i ensarije 
nc prcnoscod Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
ve sellem, hadise kao i Ebu-Hurejra!” 

Medutim, moju braću muhadžire obuzelo je 
rukovanje (prilikom trgovanja) po trgovima, a ja 
sam bio uz Allahovog Poslanika, sallailahu alejhi ve 
scllem, ako mi je makar bio stomak pun. Tako sam 
bio prisutan, kada su oni biii odsutni i pamtio sam 
što bi oni i zaboraviii. Moju braću ensarije okupirao 
je posao njihovih imanja, dok sam ja bio čovjek 
siromah, jedan od onih siromaha SutTe (nastrešnice 
porcd džamijc); pamtio sam što bi oni zaboravili. 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, u 
jednoj izjavi koju Ebu-Hurejre prenosi, zaista je 
rekao: “Neće prostrijeti svoju haljinu niko dok ja 
nc završim ovaj svoj govor, a ncćc potom niko 
skupiti oko scbe svoju haljinu, a da nc upamti ono 
što sam rekao.” 

— Potom sam (rekao je Ebu-Hurejre) prostro 
sebi prugastu haljinu i kada je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scllem, završio svoj govor, 
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život mikirn, oni bi ih grabili silom, a tada bi vladao zakon jačcg i svijctom gospodario ncrcd. 

Osnov kripoprodajnog ugovora jc potiuda \ prihvatanjc zainteresiranih stranaka. Za ponudu з prihvat 
uopotrcbljavaju sc glagoli u prošlom ili sadašnjcm vrcmcnu. Napnmjcr: Trodadoh ti ovu knjigu za 10 
dinara”, a kupac odgovoo: *M ja je uzimamJ 

Kupopradajni ugovor nc može biti sklopljcn izrazima glagola u imperativu ili u budućcm vrcmcnu. Uvjcti 
za valjanost kuptiprodajnog ugovora su: 

- da prcdmct kupoprodajc ima i pt>stoji u času šklapanja ugovora, Kupopmdaja prcdmcla koji u ćasu 
sklapanja ugovora, bilo usmcnog iti pismcnog, ne postojc, ništctna jc. Naprimjcr: prodaja ploda na drvctu 
koji sc nijc još pokazao; 

- da jc prodaja kupoprodajnog prcdmcta moguća. Prcma tomc nc rnožc sc prodati čatnac potonuo u moru; 
da kupoprodajni prcdmct itna promctnu vrijcdnost. Nc možc sc prodati lcšina i!i slobodan čovjck, 

- da kupac poznajc prcdmct kupoprodaje i 

da sll kmpoprodajnc strankc punodobnc i painctnc. 

Muslimanu je zabranjeno biti bcz zanata i Ijenčariti, tj, biti bcz ikak\c prođuktivnosti. Rad jc adekvatan 
pobožnosti, Mudri Lukman savjctovašc svoga sina rijcčima: Li Sinak moj.. od dunjaluka uzmi koliko ti jc 
potrebno, troši osobno stcčcnu imovinu da bi stekao nagradu na budućcm svijctu i ncmoj matcrijalnog 
dobra ovog svijcla potpuno odbacivati ? pa da osiromašiš i živiš na leret drugih Ijudif” 
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skupio sam je iznad svojih prsa (oko sebe) i nisam 
odtogapredavanjaAllahovog Posianika,sai1allahu 
alejhi ve sellem, nista zaboravio. 1 

2048. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njeinu Ibrahim b. Sa"d prenoseći od svoga oca, a 
on od svoga djeda, koji je rekao: 

- Abdu-Rahman b. Avf, radijallahu anhu, kazao 
je: “Kada smo došli 11 Medinu, Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vesellem, pobratioje mene iSa'da b, 
Rebija. Potomje Sa‘d b. Rebf rekao: Ja sam, uistinu, 
najbogatij] ensarija i dodijelit ću ti polovinu svoje 
imovine, a pogledaj koju bi od dviju mojih supruga 
volio pa da je tebi pustim i kada se oslobodi (pričeka) 
da je scbi vjenčaš?” 

- Abdur-Rahman je - rekao je Ibrahnn - ođgovorio: 
“Nemam za to potrebe. Ima li gdje trg gdje se 
trguje?” 

Ima trg Kajnuka* - rekao je Sa'd- 
Sutradan ujutro otišao jc na njcga Abdur-Rahman i 
donio rekao je Ibrahim sira i masla. 

- Potorn je -kazao je Ibrahim - otišao 011 i drugi dan i 
jedanput dođe, a па njemn bješe (žuti) trag od mirisa. 
Aliahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, upita: 

- Ožcni li sc? 

“ Da - rcčc on, 

- A koja je? - upitao je Muhammed, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

- Jedna žena od ensarija - odgovorio je Abdur- 
Rahnian. 

Koliko si dao (vjenčanog dara?) upitao je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

- Težinu (mjeru) zlatne košpice, odnosno ziatnu 
košpicu {nevat). 

Pa napravi svadbu makar u vrijednosti jedne ovce - 
rekao mu je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem. 
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i Pod oastreštiicom (suffa) prcd džamijom Allahovog Postaoika u Medint bijahu smjcstcni putnici namjcr- 
nici h bcskućnici i siromasi, a Ebu-Hurcjra im jc bio starjcšina, Ova grupa ashaba slušala jc svaku riječ 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, i bilauvtjck sprcmna na vojnc pohodc. Rashodc izdržavanja ovih 
Ijudi podmirivali su bogatiji muslimani ncposredno, a nckad sc to činilo iz drušlvcnc blagajnc. 
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2049. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Jimus ? njemn 
Zuhejr, a ovome Humejd prenoseći od Enesa, 
radijaflahu anhu, koji jc rckao: 

Došaojeu Medinu Abdur-Rahman b. Avf,pa gaje 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem ? pobratio 
sa Sa'dom b. Rebijom - ensarijom. Sa"đ je bio 
bogat, pa je Abdur-Rahmanu rekao: “Podijelit ču 
svoj imetak s tobom popola i ožcnit ću tc (jednom 
od svojih žena nakon što je pustim), 

- Allah te blagoslovio (dao ti napredak) u tvojim 
kućanima i tvom imetku! Uputi me - rekao je 
Abdur-Rahman - na koji trg! 

I on sc nijc vratio dok nijc zaradio ncšto sira i 
masla i to donio svojim ukućanima, Malo smo 
se tu zadržali, odnosno koliko je to Altah litio, i 
on opet đođe, a na njemu bijaše trag šafrana, pa 
mu Vjcrovjcsmk, sallallahu alcjhi vc sellem, rcčc: 
“Šta jc to?” 

Allahov Poslaniče reće on oženio sam se 
jednom ženom od ensarija. 

- Šta si joj dao?- upitao je Muhammed, sallallahu 
alejhi vc sclfcm. 

Košpicu zlata, odnosno težitiu jcdne košpice 
zlata - odgovori on. 

- Čini svadbu (veselje) makar jednom ovcom 
rekao je Vjerovjesmk, sallallahu alejhi ve sellem. 1 

2050. PRTČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
prcnoseći od Sufjana, on od Amra, a ovaj od Ibnu- 
Abbasa, radijallahu anhuma, koji je rekao: 

U prcdislamskodoba bili su ovi trgovi (vašarišta): 
Ukaz 5 Mcdžcnnc i Zul-Mcdžaz. S objavom islama 
muslimani su ih se klonili pa je objavljeno: 
44 Nije vam grijeh da tražite blagođati vašeg 
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i “Nevaf * jc mjcra za zlato i srcbrn, a u lcksikonu znači košpicu. Buharija smatra da “nevaf 1 iznosi 5 dirhcma, 
Ahmcd b, Hanbd 3 dirhcma, dok prcdstavnici malikija držu da je lo čctvrUna zlatnika. 

Pristojno sprovesti svadbcno vesdje spada u lijcpc islamskc običaje. Prcpomcijivoje to vcseljc činiti od 2-7 
dana, a pokuđeno jc da trajc dužc od scdmiee, 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, spravodio jc svadbu nckih svojih supruga nz ćašćcnjc gostiju 
hurmama i prekrupom (jclom od isitnjenc pšctiicc ili ječma). 
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Gospodara u sezonama hadža’, po kiraetu (učenju) 
Ibni-Abbasa. 3 
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ŠTA JE DOZVOLJENO (HALAL) JASNO JE, 
AŠTA JE ZABRANJENO (HARAM) 
JASNO JE, AIZMEĐU NJIH IMA 
SUMNJIVIH (NEJASNIH) POSLOVA 

2051. PRIČAO MIJE Muhammed b. Muscnna, a 
njemu Ibnu-Ebi-Adijj prenoseći od Ibnu-Avna, a 
on od Sa‘bija, koji je rekao: 

- Čuo sarn Nubnana b. Bešira, radijallahu anhu, 
gdje kaže: “Čuo sam Vjerovjesnika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm... Preko drugog niza prcnosilaca, 
pričao nam je Ali b. Abdullah, n jemu Ibnu-Ujejne, 
a ovome Ebu-Ferve, prcnoseći od Ša‘bija koji je 
izjavi o; “Čuo sam Nu ‘ mana, a on od Vjerovjesn i ka, 
sallallahu alejhi ve scllcma opet preko drugog 
niza prcnosilaea, pričao nam jc Muhammcd b. 
Kesir, prenoseći od Sufjana, on ođ Ebu-Ferve, 
ovaj od Ša’bija, a on opet od Nu‘mana b. Bešira, 
radijallahu anhu, da je izjavio: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao je: 
“Što jc dozvoljcno (halal), jasno jc, a što jc 
zabranjeno (haram), jasno je, a između njih ima 
poslova nejasnih. Ko god ostavi ono što mu sliči 
grijehu, on ćc ono što mu je jasno (zabranjeno) još 
više ostavljati (kloniti se) f a ko se usudi na ono što 
sumoja da jc grijch (ili nije), možc lahko upasti u 
ono što je jasno (zabranjeno). 

Grijesi su Allahova zabrana, pa ko napasa stado 
oko zabrane može mu ono lahko u nju upasti. 5 
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2 lz navedcnih hadisa zaključujc sc; 

— moral i poštcni rad jc ponos ? a poscbno poštcno trgovanjc; 

— trgovna je bcrićetli posao; 

— za opskrbljivanjc porodicc treba se maksimalno Iruditi i raditi, a kod djcce razvijati radne navike i 
osposf>biti ih za samostalni život pntcm školc i suvrcmenih zanata. i>jcca bcz zanata i školovanja su osuđcna 
na propast. Materijalna dobra mogu pomoći čovjeku da postigrte srcću ovoga i budućcg svijcta; 

— bratimljenje t drugarstvo u imc Allaha, džcllc šanuhu, otvara putcve iskrcnoj suradnji i međusobnom 
matcrijalnom ispomaganju Ijudi i smanjujc razlikc životnog standarda mcđu svijctom. Primjcr Sa 4 da nijc 
bio usamljcn slučaj ncograničcnc brigc za goloruke izbjeglicc iz Mckkc. 
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OBJAŠNJENJE SUMNJIVIH POSLOVA 

Hasan b- Ebu-Sinan je rekao; t4 Ne vidim da je išta 
lakše od pobožnosti: ostavi ono u što sumnjaš, 
uzimajući ono u što ne sumnjaš!” 1 2 
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2052. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Kcsir, 
koga je obavijestio Sufjan, a njega Abduilah b. 
Abdur-Rahman b. Ebu-Husein, ovoga Abdullah 
b. Ebu-Mulejke prcnoseći od Ukbe b. Harisa, 
radijallahu anhu, koji je rekao: 

“Došia je jcdna crna žcna i rckla da nas jc ona 
oboje zadojiia (Ukbu i suprugu mu)" 

Ukbe je to kasnije spomenuo Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve seliem, pa se Vjerovjesnik, 
saliallahu alcjhi vc scllcm, okrcnuo od njcga, 
nasmijao se i kazao: 

Kako, a već se (o tom) govorilo? 

Kćerka Ebu-Ihaba Tejmije (kaže Buharija) bila je 
već Ukbetova supruga. 1 
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1 E bu-U rname je kazao: 

- Jcdfin jc čovjck upitao Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm: + "Šta jc vjerovanjc?” 

- Dobar si vjcmik - odgovorio jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, ako tc ućinjeno dobro djclo 
razv r cscli h a ncvaljalo rastuži. 

Л šta jc grljcšcnjc? upitao je ovaj čovjck. 

— Postupak koji te tišti u duši i zato ga oslavi! - udgovorio jc Muhammed f sallallahu alejhi vc sellem. 

2 Tirmizi tznoseći konkrclni slučaj kažc da jc Ukbe гекао: 

- Ožetiio sam sc jcdnom žcnom. Kastiijc jc došla jcdna dmga crna žcria I rckla mi: + \Ta sam vas obojc 
zadojila," Potom sam otišao Vjerovjcsniku, &allallahu alcjhi vc scllcm, i rckao mu: “Vjcnčao sam kćcrku 
tog i tog. Potom mi jc dosla jcdna cma žcna i rckla: "Ја sain vas obojc zadojila^ ali ona lažcT Vjcrovjcsmk, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, okrcnuo sc od mcnc i ja sam mu prišao opct i rckao: “Ona jc lažljivtca ” 

— Како? — upUao jc on — a опа tvrdi kako vas je obojc zadojila? Ostavi je! 

Rodbinstvo po mlijcku sprcčava muslimanima mcđusobuo sklapanjc braka isto kao i rodbinstvo po krvu 
Zadajanjc navcdcnih nijc utvrdcno ncgo se samo prcpričavalo, ali jc Vjemvjcsnik, sallallahu alejhi ve 
seltem, iz oprcznosti i žcijc da sc Ijudi čuvaju od grijeha narcdio Ukbi raskid braka. 

Za utvrđivanjczadajanja punovažnojc svjcdočcnjc jcdnc žcnc i njcnazaklctva sc prihvata. Ovojc stav Ibnu- 
Abbasa i još nckih ashaba,. a usvajaju ga imami Ahmcd i Ishak. Šafija uvažava svjcdoćcnjc samo visc žena. 
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2053. PRIČAO NAM ЈЕ Јаћја b. Kaze'a, a njemu 
Malik prenoseći od Ibnu-Sihaba, on od Urve b. 
Znbejra, a ovaj od Aišc% radijallahu anha, da jc 
rekla; 

- Utbe b. Ebi-Vekkas preporučio je svome bratu 
Sa'du b. Ebu-Vekkasn: “Sin robinje Zem'eje moj ? 
pa uzmi ga!'’ 

Kada jc bila godina oslobođcnja (Mekkc), uzco 
ga je - kazala je Aiša Sa 'd b. Ebi-Vekkas i rekao: 
i4 On je sin moga brata i on mi ga je preporučio. ' 
Potom je nstao Ubejd (drugi) sin Zem'c i rekao: 
“On je moj brat, sin robinje moga oca, i rođen je 
na njcgovom duseku/' 

Kasnije su se oni sporili pred Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa je Sa"d kazao: 
“Allahov Poslamče, on je sin moga brata i on ga je 
meni prcpdmčioč 

Potomjc Ubcjdb. Zcm 4 arckao: “(Onjc)moj brat ? sin 
robinje moga oca. i roden je na njegovoj postelji ” 
Zatim je AMahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, kazao: “'Ubejde, on pripada tebiU 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, još jc 
dodao: “Dijete pripađa viasniku posteSje (dušeka), 
a onom koji se ženama noću privlaci (bludniku) 
pripada kamenovanje/’ 

Kasnije je Sevdi, kčerki Zem'e, a supruzi 
Vjerovjcsnika, sallallahu alejlii ve scllcm, rckao: 
“Sevdo, pokrivaj se od njegaf \ jer je uvidio da 
je on sličan Utbi. Tako je on i umro, a nije je 
više vidio. 3 
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з U prcdislarnsko doba robinjc su bludom privrcđivalc svojim gospodarima vclikc matcrijalne dohotkc. S 
njima su sc seksualno iživljavali islovrcmeno njihovi gospodari i dnigi nahodnici, pa ako bi koja rodila 
dtjctc, usvajao bi ga prvcnstveno gospodar ili drugi prcljubnik. Лко jc u mcđuvrcmcnu gospodar umro, a 
uijc dao nikakvu i/javu o ćcdonostv u, pravo usvajanja đjetcta imali su nasljcdnici ostavitclja, 

Islam očinstvo novortx1cnćcta pripisujc vlasniku postdjc, domaćinu, odnosno gospodaru, upravo mužu 
bračnc zajcdnicc, osim ako sc sudskim postupkom dokažc očinstvo nckoga drugog. 

Za Vjerovjesnikovu odluku bitan jc bio gospodar robinjc ZcnVc višc ncgo sličnost djctcta na Utbu. Cilj jc 
novorodcnćctu osigurali slalus zakonitosii i očinstvo, a timc i staratcljstvo. 
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2054. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid ? njemu 
Su b be, koga je obtivijestio Abdullah b. Ebi-Sefer 
prenoseći od Ša'bija, on od Adijja b, Hatima, 
radijailahu anhu, koji je izjavio: 

Pitao sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, o strijeli koja pogodi životinju pljoštimice i 
on reče: “Ako (strijela) pogodi oštrieom (sječivom) 
jedi, a ako pogodi pljostimiee (polcđinom ili 
drškom), pa ubije (životinju) ne jedi je ? jer je ona 
premlaćena (vekiz)/’ 

- Allahov Poslaniče- rekao sam - ja pustim svoga 
psa (kera) i spomenem Allahovo ime, a potom 
nađem s njim u lovu drugog psa oa koga nisam 
izgovorio Bismillu i ne znam koji je od njih dvo- 
jice lov uhvatio? 

- Ne jedi! Ti si lzgovorio Bismiilu samo na svoga 
kcra, a nisi jc izgovorio na onog drugog - rckao 
jc 011 . 
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O SUMNJIVIM POSLOVIMA ^ ijij L uU 

КОЛН SE TREBA KLONITI 


2055. PRIČAO NAM JE Kabisa, njemu Sutjan 
prenoseći od Mensura, on od Talhe, a ovaj od 
Enesa, radijallahu anhu, koji je izjavio: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, prošao 
jc pokraj jcdne opalc hurme i rckao: “Da (znam) 
da nije milostinja, pojeo bih jeJ’ 

Hemmam je kazao, prenoseći od Ebu-Hurejre, 
radijailahu anhu, daje(Vjerovjesnik)rekao: “Našao 
sam hurmu koja jc pala na moju postclju..." : 
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i VjcrovjesiiiJai^&allallahualcjliivescilcm,bilojc7abrapjcnojcstii koristitirnilostinju, Muhammcd,sallallahu 
alejhi vc sdlcm. nijc znao porijcklo spomenutc humic, i sumnjajući u to, nijc jc htio pojcsti iz navcdcnog 
razloga. Muhammcd, sallallahu alcjhi vc seliem 3 dijelio bi siromasima hiirmc od prihoda sadakatul-fitra, pa 
bi sc možda pnlijcpila koja hurma z<\ tijcgovo odijclo i Ispala па njcgovu postelju. 

Na putu nađcnu luđu stvar zabranjcno je prisvojiti ako ona predstavlja ncku stvamu vrijcdnost za njenog 
vlasnika i on je hocc za svojc potrcbc koristiti. lz Muhammcdovih, sallallabualcjhi vc scllcm, rijcči: 4i F J ojco 
bih jc..zakljućujc sc da sc na putu nađcna hurma, kao i jabnka, šljiva, trcšnja i slično možc uzcti i pojcsti 
bcz obznanjivanja nalaza i traganja za vtasnikom. 


172 










O ONOM KOJI PRIČINJAVANJAI SLIĆNO 
NIJE SMATRAO SUMNJIVIM ČINIMA 

2056. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njemu 
Ibnu-Ujejne prenoseći od Zuhrija, on od Abbada 
b. Temima, a ovaj od svoga amidže, koji je rekao: 
“Vjerovjesniku, sallallahu alcjhi vc sellem, potužio 
se jedan Čovjek da u samom namazu nešto osjeti } 
pa da li će prekinuti namaz? ? ’ 

—Ne ? dok god ne čuje glas (vjetra) ili osjeti smrad - 
rekao je (Muhammed, sallatlahu alejhi ve seilem). 
Ibnu-Ebi-Hafs prcnosi od Zuhrija (hadis): 
4t Ne treba (obnavijati) abdeset nego samo kada si 
osjetio smrad (ispuštenog vjetra) ili čuo glas. ’ 

2057. PRIČAO MI JE Ahmed b. Mikdam Idžli, 
njemu Muhammcd b. Abdur-Rahman Tutavi, 
a njemn Hišam b, Urve prenoseći od svoga oca ? a 
on od Aiše, radijallahu aniia, da su neki Ijndi rekli: 
— Allahov Poslaniče, neki ljudi donesu nam 
meso, a mi nc znamo jesu 11 oni na njcga (koljući) 
izgovorili Allahovo ime ili nisu? 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: ""Proučite na njega vi BismiJIu i jedite ga!' 1 - 

RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA: 

“A KADA VIDE TRGOVINU I ZABAVU 
POHRLEKNJOJ... 
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2058. PRIČAO NAM JE Talha b. Gannam, njemu 
Zaide prenoscći od Husajna, on od Salima koji je 
kazao da mu je Džabir, radijallahu anfiu, rekao: 

- Dok smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
seilem, klanjali (džumu), stigao je iz Sirije karavan 
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2 Stoku treba klati izgovarajući bismillu. Ukoliko se to zaboravi koljući, treba je proueiti jedući njeno meso. 
Ncki ućGnjaci smatraju da jc navcdeni hadts dcrogiran ajctom: tl Nc jcditc incso životinjc nad kojom pri 
klanju riijc špomcnuto Л llahovo imcf” 

Ajm, mcđutim, kažc da ovaj ajct ima opći karaktcr i da se odnosi na svaku životinju pri čijcm klanju nijc 
proućcna bismilla. ЛМ, izuzctak iz ovog općcg pravila jcstc siucaj kada ona nc bude proučena iz zaborava. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KUPOPRODAJA 



sa hranom i svijet se okrenno prema njoj, tako 
da s Vjerovjesnikom, sailallahu alejhi ve sellem, 
nije osialo nego samo đvanacst ijudi, pa je zbog 
toga objavljeno: “A kada vide kakvu trgovinu ili 
zabavu, pohrle k njoj...” 


ćJjž iži vi ш 4^1 £ «>; i; 

. \^\ %'Џ ijlj ilij, 


STJECANJE IMETKA, NE VODEĆI 
RAČUNA ODAKLEI KAKO 










2059. PRIČAO NAM JE Adem ? njemu Ibmi-Ebi- 
Zi’b T a ovome Seid Makburi prenoseći od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, a on od Vjerovjesmka, 
sallallahu alcjhi vc sciicm, koji jc rckao; 

“Svijetu će doći vrijeme kada se Čovjek neće 
brinuti za imovinu (dohodak), odakle ju je uzeo: 
da Н iz dozvoljenog lli nedozvoljenog/ ,1 


l£U uJi J j? Џ ĆU- Л >o<\ 
Jji jJ v јг jt již jJi 


O TRGOVINI PO KOPNU 


jJI ijUoJt 


i riječima Uzvišenog Allaha: “...Ijudi koje trgovina 
i kupoprodaja ne ometaju da spominju Allaha...”- 
Katadc jc rckao: “Ljudi su sc bavili kupoprodajom 
(u svom mjestu) i trgovali (u drugim krajevima), ali 
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s Najavljena situacijfi bit če, kažc Tbnu-Bctal, zbog slabog imana (vjcrovanja), a prctjcranc ncograničcnc 
pohlepc Ijudi za materijalnim dobrima, 

Ibnu-Džcvzi li djelu “Et-tcrgibu vel-tcrhib” navodi da jc Muhammcd, salbllahu alejhi vc bcllem, гекао: 
^Ko obnoći vcčcravši hranu poštcno zarađcnu, obnoćio jc s Allahovim zadovoljstvom i osvanuo oproštcn 
od manjih grijcha učinjcnih prcma Allahu. Đužnost svakog musiimana jc da sljcčc imovinu samo poštcno 

i na dozvoljen način.' * i 2 * * 5 

Prcncscno jc da jc Encs rckao Muhammedu, sallallahu alejhi vc scllcm; 

— Allahov Poslaničc, ućini da mojc dovc budu primljenc! 

Poštcno stiči svoju imovinu, pa ćc ti molba biti uvažcna. Ko princsc svojim ustima zalogaj stcčcn 
nepošteno, na ncdozvoljcn i ncpmvedan naČin, njcgova sc molba nc uvažava čctrdcsct dana — naglasio jc 
Muhammcd. sallallahu alcjhi vc scllcm. 

2 Potpun pri jcvod fragmc п tarno navedenog 3 7. aj cta pog] av Ij a En -N ur za j cdno sa 3 ć - 3 S, glas i: “U domov i ma 

u kojima jc Allah narcdio da se uzdižc i spominjc Njcgovo imc, Njega vcltčaju u njima jutrom t vcčcrom 
Ijudi kojc trgovina i kupoprodaja nu omclaju da spominju Allaha, obavljaju namaz, daju zckat i bojc sc 

Dana u kojcm ćc sc okrcnuti srca i pogledi, da bi ih Allah nagradio najljcpšc za ono Što su radiii i da bi im 
povećao Оп svoje blagodali, Allah dariva koga hoće bcz računa. 

Ashabt su sc takmičili u izvršavanju svojih dužnosti prcma Allahu i Ijudima, pa su u njihovu pohvalu 
objavljcni gomji ajcti. Medu ashabima btlo je krojača, kovača, tesara, zidara i drugih zanatlija. Kada bi 
kovač kujući žcljczo podigao čckić iznad nakovnja i u tom trcnutku čuo učcnjc czana, on ga nijc višc 
supštao na nakovanj, ncgo na straiui porcd njega, a krojać zadjevcnu iglu u platno ostavljašc tako dok sc 
vrati iz džamijc. 
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kada bi im došia na red ma koja dnžnost od dužnosti 
prema Allahu, ne bi ih trgovanje nili kupoprodaja 
zabavilc od sjećanja na Allaha (namazc), sve dok 
ih ne bi prema Allahu potpuno obaviii ” 
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2060,2061. PRIČAONAM JE Ebu-Asim,prenoseći 
od Ibnu-Džurejdža, koji je rekao da ga je obavijestio 
Amr b. Dinar prenoseći od Ebu-Minhala: 

- Bavio sam se (poslom) mijenjanjem oovca i za 
to pitao Zcjda b. Erkama, radijallahu anhu, pa mi 
on reče: Vjerovjesnik, saltallahu alejhi ve seliem, 
kazao je... ? a preko dmgih prenosilaca, pričao 
tni je Fadi b. Ja'kub, njemu prenio Hađždžadž 
b. Muhammed da je Ibnu-Hadždžadž rekao: 
"Saopćili su mi Amr b. Dinar i Amr b. Mus'ab da 
su čuii Ebu-Minhala gdje kaže: 'Pitao sarn Beraa 
b. Aziba i Zejda b. Erkama za {trgovinu) mijenja- 
nje novca i om su odgovorilt: Mi smo u doba 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, 
bili trgovci i pitali Allahovog Postanika, sailallahu 
alejhi ve seliem, za (posao) mijenjanje novca/” 

- Ako je to iz ruke u ruku (gotovina za gotovlnu) 
netna štete, a ako je na ođgodu (priček), onda nije 
dobro - odgovorm jc on. 

O IZLASKU ZA TRGOVINOM 

t o rijcčima lizvišcnog Allaha: “Raziđitc sc 
(po obavljenoj džumi) po zemlji i tražite Allahovu 
blagodat...! ? 

2062. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Sđam, 
koga je obavijestio Mahled b. Jezid, njega Ibnu- 
Džurejdž, a ovoga Ata ? , prenoseći od Ubejda b. 
Umejra da je Ebu-Musa Eš'arl zatražio da bude 
primljen kođ Omera b. Hattaba, radijallahu anhu, 
pa mu nijc dozvoljeno, jer jc Omcr tada bio 
zauzet, i on se vratio. Kada je Omer zavrsio posao, 
rekao je: '"Zar nisam čuo glas Abdnllaha b. Kajsa 
(Ebu-Musaa)7 Dozvolite tnu ulazak!” 
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Rečeno je: “Pa on se vratio ” 

Omer ga je potom pozvao, a on reče: “Tako nam 
jc narcđcno ” 

- Donijct ćcš mi za to dokaz! - kazao jc Omcr. 
Ebu-Musa je otišao na sastanak ensarija i pitao ih. 

- To će ti -rekli su oni - posvjedočiti samo najmlađi 
između nas - Ebu-Scid Hudri. Tako je on došao s 
Ebu-Seidom Hudrijem i Omer reče: “Kako je meni 
bila nepoznata ta naredba Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi vesellem! Zabavilo meje kleptanje 
ruku po trgovima (tj. mkovanje pri pogodbi).” 
Mišljaše on (kaže Ebu-Musa) na izlazak na pijaeu 
radi trgovanja. 1 

TRGOVINA NA MORU 
Metar je rekao: 

tt U tome ncma štctc. Ono što je Allah u Kur'anu 
spomcnuo jc sušta istina.’' Potom jc citirao: “Vidiš 
lađe kako sijeku more da biste tragali za Njegovim 
blagodatima...” 

Izraz Fulk (u Kur’anu) znači lađe, a jednina 
i množina su jednog oblika. 

Mudžahid je rekao: “To su lađe što sijeku vjetar” 
a vjetar ne može sjeći obična Iađa nego veliki brod. 

2063. Lejs je kazao: 

Pričao mi je DžaTcr b. Rebi% prcnoseei od 
Abdur-Rahmana b. Hurmuza, on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, a ovaj od Aliahovog Poslanika ? 
sallallahu alejhi ve sellem, da je spomenuo jednog 
čovjeka od Izraelieana kako je lzasao do na more 
i obavio svoj trgovački posao. On je potom is- 
pričao cijeli slučaj, Prieao narn je Abdullah K 
Salih i rekao: “To je meni pričao Lejs.’* 2 * 
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! Ponekad rnanjc obrazovan čovjck upozori učcnog na ncšto što ovaj nijc znao. Omcr jc bio halifa i učcna 
ličnost svoga vrcmcna. Ibnu-Mcs 4 ud je m njcga kazao: “Kadu bi sc ј:пцпјс Omcra stavilo na jcdan tas vagc, 
a znanjc ostalog živog svijcta na Zcmlji na drugi, Omerovo bi znanjc prcvagnulo/' 

2 Gomilanje kapitala i briga za njim omcla stručno uždizaujc. Ukoliko sc čovjck višc angažujc na sljecanju 

iinctka, utoliko višc zapostavlja nauku. Stjccanjc naukc i irnctka trcba razumno usklađivati. 
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“KADA VIDE TRGOVINU ОцЈ1 |Да il t>J ’j ’i&z Џј t%) 

ILI ZABAVU ODU K NJOJ...” 


I Allahoveriječi: Ijudi kojetrgovinai kupoprodaja 
ne ometa od sjećanja na АИаћа...” 

Katade je rekao: 

i4 Svijct jc trgovao, ali kada bi im nastupilo vrijcmc 
neke dužnosti prema Aliahu } ne bi ih trgovina 
niti kupoprodaja zanijele (omele) od sjećanja na 
Allaha, tako da bi tu obavezu prema Allahu odmah 
obavili.” 3 
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2064. PRIČAO 1V1I JE Muhammedj njemu 
Muhammed b. Fudajl prenoseći od Ebul-Dža"da 7 
a ovaj od Džabira, radijallahu anhu, da je rekao: 

Stigao jc karavan, a mi smo s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi vc scllcm, klanjali džumu i svijct 
je pohitao prema njoj osim dvanaest Ijudi, pa je 
objavljen ovaj ajet: 4t Kada vide trgovinu ili zahavu 
(svirku), pohitaju k njoj, a tebe ostave stojeći 
(na minbcru)...” 
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з Prijcvodcijclog navcdcnog 14. ajcta poglavlja Еп -Nahl glasi: LL A \lah jc onaj koji je potčinio (vama) morc da 
i7. njcga jcdctc svjcže mcso i da vadi.tc iz njcga nakit koga nositc, I vidiš lađc kako sijckn morc da bi mogli 
tražiti Njcgovu blagodat i biti zahvalni...” 
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RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA: 

“ „ DIJELITE OD LIJEPIH STVARI KOJE STE 
(POŠTENO) ZARADILL.” * 1 

2065. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebi-Šejbe, 
njemu Džerir prenoseei od Mensura, on od Ebu- 
Vaiia, ovaj od Mcsmka, a on od АШе, radijallabB 
anha, koja je kazala: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, rekao 
je: “Kada supruga podijeli štogod hrane iz svoje 
kuće, ali ne na način koji nije valjan, ona ima svoju 
uagradu za sto jc podijclila, njcn muž za опо Sto jc 
zaradio, a isto tako i čuvar (sluga) i nikom od njih 
neće se umanjiti nagrada na račun drugog.” 
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2066. PRIČAO MI JE Jahja b, Dža‘fcr, колпс jc 
rekao Abdur-Rahman prenoseći od Ma‘mera, on 
od Hemmama: 

- Čuo sam Ebii'Hurejru, radijallahu anhu, kako 
kažc da je Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rckao: “Kada žcna podijeli štogod od zaradc 
svoga muža bez njegove zapovijedi, on ima za to 
polovicu nagrade (a supruga polovicu).” 
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2067. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ebi-Ja‘kub 
Kirmani, njemu Hassan, a ovome Junus prenoseći 
od Muhammcda, ovaj od Encsa b. Malika, 
radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Čuo sam Allahovog Poslanika, sallailahu alejhi 
ve sellcm, gdje kaže: 
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1 Prijcvod cijelog fragmentamo navcdcnog 267, ajcta pogiavlja fc* l-Bclcarc sa 268. ajctom glasi; “O vjcmici, dijelite 
od lijcpih stvari kojc stc poštcno zamdili š od onoga što smo vam darovali iz zcmljc! Nc darivajtc lošu stvar 
koju vi nc bi uzcli osim da zažmiritc. Znajtc da jc Aliah imućan i hvaljen. Šcjtan vas zastrašujc siromaštvom 

i naredujc vam gnjcšcnjc, a Allah vam obcćava svoj oprost i bhigodaU Allah svc obuhvača i sve znaJ 
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"Koga raduje da mu se ojegova opskrba poveća 
(prosiri) ili da mu se njegov život produlji, neka 
obilazi svoju rodbinu!” 2 * 

VJBROVJESNIKOVOj SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, KUPOVANJE NA 
VERESIJU (KREDIT) 

2068. PRIČAO NAM JE Mu‘aIIa b. Esed, njemu 
Abdul-Vahid, a ovome A L meš, kazavši: 

Spominjali smo kod fbrahima (Nehalja) zalogna 
ime duga pa on геее: “Prieao mi jc Esvcd prenoseći 
od Aišc, radijallahu anha, da je Vjemvjesmk, 
sallallahu alejhi ve sellem, uzeo na priček do 
određenog vremena nešto hrane od jednog Jevreja, 
a đao mu u zalog svoj željezni oklop. 

2069, PRIČAO NAM JE Muslim, njemu Hišam, 
a ovomc Katade prenoseći od Enesa.„, i pričao 
mi je Muhammed b. Abđullah b. Havšeb, njemu 
Esbat EbuLJese' Basri, a ovome Hišam Destevai 
prenoseći od Katade, a on od Enesa, radijallahu 
anhu, da je on odnio Vjerovjesniku, saiiallahu 
alejhi ve scllcmječmcni hljeb i užeženo maslo, a 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, već je bio 
založio svoj oklop kod jednog Jevreja u Medini i 
od njega uzeo ječarn za svoje ukućane. Tada sam 
ga čuo gdje kaže; “Kod ukućana Muhammedovih, 
sallallahu alcjhi ve selJem, nije omrknuo sa' (3 kg 
33 dkg) pšenice, a niti sa" drugog žita, a on je, 
uistinu, imao devct supruga/" 
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2 Uč^njaci sc nc slažu око toga sta podrazumijcva pojam er-rahim (rodbina). Tako sc timc podrazumijcva svako 

опај s kim je zabranjeno sUipaLi ц brak, zatim nasljednici ili, pak, svi rodaci bcz obzira da !i jc brak s njima 

zabranjen Ш nc. Dobri odnosi s rođacima i čcšći obilazak ovih spađa u djclomično obavcznu dužnost, a 

zancmari vanjc u vcl i ki grij ch г 

Ebu-Seid Hudri i Ebu-Hurcjrc prcnosc da jc Muhammcd, sallullahu alcjhi ve scllcm, rckao: ‘Čovječc, boj 

sc svoga Gospodara, čini dobro svojim roditeljima i objtazi svoju rodbinu, pa ćc ti život produžiti, u tvom 

blagostanju lahkoću dati, odstraniti potcškoću i lahkom iičmiti tvoju opskrbu,. 4 * * 

Dobri odnosi s rodbinom doprinosc produžctiju srctnog \ udobnog života па ovom svijctu i ostavljaju 

lijcpu itspomcmi i dugo pohvalno sjcćanjc poslijc smrti. To jc djclimično produžavaujc života za čim Ijudi 

tcžc. Rođaci u tncđusobiioni iskrcnom razgovoru upućuju jcdan drugog na korisnc poštcnc poslove koji 
ćc im pnbaviti srcću, zadovoljstvo i uglcd u životu, i dobru uspomcnu mcđu živima, a nagradu i Allahovo 
zadovoljstvo u zagrobnom životu. Za takvc ljudc pravi život nastajc tck smrću. 


179 





SAHIHU-L-BUHARI 


KUPOPRODAJA 


O ČOVJEKOVOJ ZARADI 
I NJEGOVOM RADU 


SilJ цаЈц5 


2070. PRIČAO NAM JE Isma‘il b. Abdullah, 
njemu Ibnu-Vehb prenoseći od Junusa, on od 
Ibnu-Sihaba, koji je rekao: 

Pričao mijc Urveb. Zubcjr da jeAiša, radijallahu 
anha ? kazala: “Kada je Ebu-Bekr Siddik izabran za 
halifu, izjavioje: ‘Moj jenarod svakakoznao daja 
sa svojim zanatom (trgovinom) nisam bio nemoćan 
za izdržavanjc svojih ukućana. Sada sam zauzct 
općim poslovima muslimana, pa ćc sc ukućani 
Ebu-Bekra hraniri iz ove (državne) imovine, ali on 
će njome trgovati u korist muslimana (da vrati ono 
što je poirošio).’” 1 
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1 lako jc Ebu-Bckr izabran za halifu, on jc nastavio svoj trgovački posao. Tako jc jcdnog jutra s brcmenom 
odjcćc na glavi krcnuo na ptjacu Medmc t u putu ga susretoše Omcr i Ubcjd i primijctišc mu kako on kao 
vtadar da sc bavi trgovinom. 

A kako ću izdržavati svoju pomdicu? - upitao jc Ebu-Bckr 

- Odredit ćcmo ti potreban iznos iz državne blagajnc - odgovorili su ош. 

Tako su sc ashabi jcdnog dana sastali i odrcditi rnu dncvno iznos u vnjcdnosti od pola ovcc. Zabiljcženo 
jc da jc Ebu-Bckr u datiima svoga hitafcta primao navcdcni iznos* a prcd smt narcdio nasljcdnicima da se 
% njcgovog imetka prcda u društvenu blagajnu. Timc jc Ebu-Bckr povratio zajcdnici više ncgo jc od njc 
primio, 

Prema Ivrđonju Aišc ЕТш -Bckr je narcdio, dok jc bio zdrav, tkt mu sc poslijc smrti prcglcda imctak i utvrdi 
višak stcćcn u danima njcgova hilafcta 1 prcda halifi koji budc iza njcga izabran. Ofonnljcna komisija 
s njcgovim nasljednicima utvrdila jc da jc stekao jcdnog momka za poslugu iz Nubijc i jcdnu dcvu za 
natapanjc bašćc h pa jc to odmah prcdano novoizabranom vladaru Omcm. 

Iz hadisa sc zaključujc: 

— vclika pobožnost Ebu-Bckra. Оп jc služio zajcdnici i konačnojoj povralio opet svc što jc od пје dobio, To 
jc njcgov svojcvoljni čin, jcr to nijc bio dužan po Šcrijatu učiniti; 

najvrcdnija imovina jc ona koju eovjck poštcno svojim ličnim trudom zaradi. Muhammeda, sallallahu 
alejhi vc scllcm, upitašc: 

- Koji jc rad najbolji? 

— Posao koga eovjek obavi svojim rukama - odgovono je Muhammcd, sallallahu alcjhi ve scUcm. Aiša, 
radijaltahu anha h prcnijcla jc da jc Muhammcd } sallallahu alcjhi vc sellcm, rckao: ' Najbolja hrana jc ona 
koju čovjck sobom zaradi/ 

Putevi privrcđivanja su mnogobrojni: poljoprivrcdni ? privrcdni, a poscbno trgovački. Šafija dajc 
prcdnost pošlcnorn trgovačkom privredivanju, a Nevcvi po.ljoprivrednomjerje tu općeprivrcdna korist 
i Ijudima i životinjama: 

službcnik za svoj uložeft rad u intcrcsu zajcdmcc ima pravo na plaću potrcbnu za pristojan život njcgov 
i njegove porodice. 
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2071. PRIČAO MI JE Muhamtned, njemu 
Abdullah b. Jezid, ovome Seid, kome je kazao 
Ebul-Esvcd prcnoscći od Urvc: 

Aiša, radijallahu anha, rekla je: “Drugovi 
Allahovog Poslartika, sailallahu alejhi ve sellem, 
radili su (privređivali su) sami soboin i osjetili bi 
se znojem pa im je rećeno: Da ste se (pred skupno 
klanjanjc) okupali!” 

Ovo je prenio još Hemmam od Hišama, on od 
svoga oca, a ovaj od Aiše. 

2072. PRIČAO NAM JE Jbrahim b. Musa, da ga je 
obavijcstio Isa b. Junus prcnoseći od Scvrija, on od 
Halida b. Ma'dana, ovaj od Mikdada, radijallahu 
anhu, a on opet od Allahova Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem: 

“Niko nikada ncćc jcsti bolju hranu od onc što 
jc zaradio svojom rukom. Allahov vjcrovjcsnik 
Davud, alejhis-selam, jeo je samo ono što je 
zaradio svojim rukama.'’ 

2073. PRIČAO NAM JE Jahja b. Musa, njcmu 
Abdu-Rezzak, rekavši da gajeobavijestio Ma'mer 
prenoseći od Hemmama b. Munebbiha: 

- Pričao nam je Ebu-Hurejre prenoseći od 
Allahovog Poslanika, saliallahu alejhi ve seilem: 
“Zaista Davud, alejhis-sclam, nijc jco ncgo samo 
od svojeručne zarade." 

2074. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lcjs prenoscći od Ukajla, on od Ibnu-Šihaba, 
ovaj od Ebu-Ubcjda, oslobođcnog roba Abdur- 
Rahmana b. Avfa da je Čuo Ebu-Hurejru, radijal lahu 
anhu, kako kaže: Čuo sam Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sellem, da kaže: 

“Da ncko od vas uprti brcmc drva na svoja lcđa, 
bolje je nego da od koga zatraži milostinju, dao 
mu je on ili ne dao." 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KUPOPRODAJA 


2075. PRIČAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu 
Veki‘, ovome Hišam b. Urve, prenoseći od svoga 
oca, on od Zubcjra b. Avvama, radijallahu anhu, 
da je rekao: 

- Allahov Poslanik, saliallahu aiejhi ve sellem, 
kazao je: “Da neko od vas uzme svoja užeta...” 1 

PRJJ AZNOSTI BLAGOST PRI KUPOVANJU 
I PRODAVANJU I TRAŽENJE SVOGA 
PRAVA NA ULJUDAN NAČIN 

2076. PRIČAO NAM JE Ah b. Ajjaš, njemu 
Ebu-Gassan Muhammed b. Mutarrif, a ovome 
Muhammed b. Munkcdir prenoseći od Džabira 
b. Abdullaha, radijallahu anhuma, da je Ailahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao: 

“Allah sc smilovao čovjeku koji jc blag kada 
prodaje i (ili) kupuje, i(ili) kada naplaćuje 
(potraživanje)!" 2 

DAVANJE (ROBE) I BOGATOM NA PRIČEK 

2077. PRIČAO NAM JE Ahmed b, Junus, njemu 
Zuhejr, ovome Mensur, a njemu Rib‘i b. Hiraš 
kome je Huzejfe, radijallahu anhu, rekao da je čuo 
Allahovog Poslanika, sailallahu alejhi ve sellem, 
koji kaže: 

Meleki su primili (susreli) dušu jednog čovjeka 
od naroda koji je bio prije vas i upitali: “Da li si 
uradio kakvo dobro?” 

Narcđivao sam svojim momcima da daju robu 
na pričck i da otpišu dug (oprost) čak i bogatom. 
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s Nastavak gore ncdovršenog hadisa glasi: 4i Da rteko od vas и?тс uže i doncsc na svojirn lcđima brcmc drva, 
pa ga proda i Allah mu s njim očuva njcgov obraz fod sramne prošnje), bolje mu je nego đa od Ijudi Iraži 
milostinju, đali mu je oni ili ne dali/’ (V. hadis bmj 1471,) 

2 Trgovac trcba biti u mcđusobnom poslovanju s Ijuditna susrctljiv ? blag ? taktičan i prijazan bez imalo gnibosti. 
Tirmizi i Hakim isticu hadis: “Allah voli raspoloženost pri prodavatiju robc, raspoloženost u kupovanju i 
plaćanju.' 1 Nesai prcko Osmana, radijallahu anhu, navodi daje Muhainmed, sallallahu alcjhi vc se11cm s ka- 
zao: u Atlah ec uvesti u Džermct čovjcka koji jc prijazan з blag u kupovanju i prodavanju robe, u plaćanju i 
napiaćivanju. 


182 





g^nJI. Glllfj 




I oni sn - rekao je Muhammed, sallallahu alejhi 
ve sellem - snizili njemu odgovornost. 

Ebu-Malik jc rckao da prcnosi od Rib‘ija da kažc: 
4t Ja sam bogatom snižavao cijenu, a siromahu 
otpisivao dug (opraštao)/' 

U drugom senedu Ebu-Malika slijcdi Su 4 be ? 
prenoseći od AbduUMaiika, a on od Rib'ija. 
Ebu-Avanc jc rckao da prcnosi od Abdul-Malika, 
a on od Rib‘ija, da je rekao: “Bogatog sam čekao, 
a siromahu otpisivao dug (opraštao)A 
A Nu‘ajm b. Ebu-Hind prenosi od Rib'ija da je 
izjavio: 4 '0d bogatog sam (ponuđeni mi) novac 
primao, a siromahu otpisivao dug (oprastao)/’ 
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DAVANJE ROBE 
SIROMAŠNOME NA PRIČEK 
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2078. PRIČAO NAM JE Hišam b + Ammar s njemu 
Jahja b. Harnza, ovome Zubejdi prenoseći od 
Zuhrija, on od Ubejđullaha b. Abdullaha koji je 
čuo Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako prenosi 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: 

- Jedan trgovac davaše svijetu robu na priček, pa 
kada bi vidio siromaha, rekao bi svojim momcima: 
otpišite mu dug, pa če, možda, 1 Allah nama 
oprostiti.” 

I Allah mu je, zaista oprostio* 3 
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з Muslim u svom Sahlhu navodi da je Muharnmcd, sallallahu alcjhi vc scllem, bjavio: i[ Ko proda robu 
siromahu na otplatu ili mu otpišc plaćanjc duga, Allah ćc ga srnjcstiti na Sudnjcm danu u hladovinu svoga 
prijcstolja (Afša)/’ Đrugom prilikom Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao jc; 1Ц Ко olaksa svom 
dužniku plaćanje duga ili mu ga otpiše, bil će па Sudnjem danu u hladu Arsa." 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KUPOPRODAJA 


NESKRIVANJE I POKAZIVANJE (MAHANA 
ROBE) IISKRENOST (U KUPOPRODAJI) 

Spominje se od Addaa b. Halida da je rekao: 

Napisao mi je Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi 
ve seilem: “Ovo je (rob) što ga je Muhammed, 
Allahov poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, 
otkupio od Addaa b. Halida, kupoprodajom 
muslimana musbmanu, bez (tjeiesne) mahane, 
bcz ncvaljalštinc (u naravs, ili nijc iz nedozvoljene 
imovine) i bez pokvarenosti.” 

Katade kaže: - Izraz Gailetun znači prostitucija, 
krađa i bjekstvo. 

Ibrahimu (Ncha‘iju) jc rečeno: - Ncki trgovci 
stokom daju ime staji Horasan i Sidžistan i 
(pri prodaji) govore: “Došao je (konj) sinoć iz 
Horasana; došao je danas iz Sidžistana pa je 
Ibrahimu to bilo jako neugodno. 

Ukbe b. Amir je izjavio: “Nijednom čovjeku nije 
dozvoljcno da proda robu znajući da ona ima neku 
niahanu (boiest), a da kupca o njoj ne obavijesti.” ! 

2079. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
njcmu Šu‘bc prcnoscći od Katađc, on od Saliha 
Ebu-Halida, ovaj od Abdullaha b. Harisa koji to 
pripisuje Hakimu b. Hizamu, radijallahu anhu, da 
je rekao: 

- Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve seltem, 
kazao jc: “Kupoprodavci imaju pravo izbora (da 
prihvate ili ne prihvate kupoprodaju) dok se nisu 
rastavili, ili je rekao, sve dok se ne rastave, pa ako 
su bili iskreni i međusobno sve razjasnili, bit će 
obojici naprcdak (bcrekct) u njihovoj kupoprodaji, 
a ako su što jcdan durgom ukrali i slagali, umanjit će 
im se napedak (bereket) u njihovoj kupoprodaji.” 1 2 * 
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1 Stoka navedcnih pokrajma, a naročito konjč eijcni se i računa u plcinenitu pasminu, pa su nakupci gomjim 
postupkom privlaeili kupcc laznian izjavama, povisivali cijcnc i ostvarivali ticpravcdtiu dobit. 

2 IbnU“Madžc u svom Sunenu navodi da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: “Ko proda što, nc 

izloživši kupcu maharuL on jc sialno u Allahovom prcziru i proklmjanju mduka. 
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P RODAVANJE SMDEŠANIH DATULA >^i ^ Mil{ № Љ 


2080. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njemu 
Šejban prenoseći od Jahjaa, on od Ebu-Selerae, a 
ovaj od Ebn-Seida, radijallahu anhu: 

- Mi smo se opskrbijivali (iz dmštvenog skladišta) 
sakupljenim datulama, a tojcbila mješavina razndh 
vrsta datula i prodavali smo dva sa'a za jedan sa h 
(bolje vrste). Potom je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seilera, kazao: “Ne (mijenjajte) dva sa'a 
za jcdan, nid dva dirhcma za jcdan dirhcmf 
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O MESARU (KASAPU) 

2081. PRIČAO NAM JE Umcr b. Hats, komc jc 
pričao njegov otac, njemu A 4 meš, a ovome Šekik 
prenoseći od Ebu-Mes4ida, koji je kazao: 

- Došao je jedan čovjek ensarija, koji se zvaše 
Ebu-Su'ajb, i гекао svom dječaku (sluzi) kasapu: 
“Napravi mi jelo kojc ćc zadovoljiti petcricu. Ja 
hoću da pozovem Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kao petog od peterice jer sam na njemu 
primijetio da je gladan/ 
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Prcma miŠljcnju fbrahima Ncha*ija ? Scvrija, Malika^ Ebu-Hanifc i Muhammcda b. Hasana kupopmdajni 
ugovoi je perlbktan sa zavrsenim verbalnim sporuzumom i onda kada kupae kaže: Kupih, a prodavac: 
Prodadoh - oni poslije toga ncmaju pravo izbora i kupoprodaja je sklopljeiia. 

Ebu-Jusuf, Šafija, Tsa b. Eban i drugt pravnici izraze u hadisu * l „, dok sc nisu rastaviliturnačc dok 
sc kupoprodavci liisu mcđusobno fizički rastavilf nakon vcrbatnc ponudc prodavca, a prijc ncgo kupac 
prihvati ponudu. Pravo izbora prihvatanja ili odbijanja kupoprodaje uc gubi sc dovršcnom ponudom i 
prihvaUmjem kupoprodavea nego katki se oni međusobrto rastanu i krenu za drugim poslom. 

Seid b. MuscjjeR Zuhri, Ata b. Ebi-Rcbah, Sufjan b. Ujejnc, Evzai, Lejs b. Sa‘d, Hasan Basri, Hisam b. 
Jusuf, Ubcjdullah b. Hasan, Šafija, Ahmed, Ishak, Ebu-Ubcjd i Tabcri smatraju da sc u hadtsu misli na 
tlzičko rastavljanjc i svc dok su kupac i prodavae fizički rastavljeni, kupoprodaja nc mozc biti sklopljcna, 
Hancfijc iz svega ovog zaključuju da ugovor postajc važcći onda kada se izjavi ponuda i potražnja i prodata 
stvar prclazi u vlasništvo kupca. Kupoprodavci imaju pravt> izbora: ili da prihvatc ili da odbiju kupoprodaju, 
dok sc nisu dcfinitivno sporazumjcU o kupoprodajnom predmetu. Го sklopljenom sporazumu kupeu je 
dozvoljeno koristiti sc kupljcnim prcdmctomjcr jc u Kur'anu rcčcno: “Vjcmici, nc jcditc mcdusobno vaše 
imctkc na ncdozvoljcn način, osim ako jc to trgovanjc kojim stc vi zađovoljni; Prcma sadrzaju ovog ajcta 
pravnc posljcdicc kupoprodajc nastaju samim sporazumom kupoprodajnih stranaka, a nc kada sc oncjcdna 
od drugc fizieki rastavc. 
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KUPOPRODAJA 


On ih je zatiin pozvao. S njima je došao jos jedan 
čovjek, pa je Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve 
seliem, гекао: “Ovaj nas jc staino pratio, pa ako 
hoćeš da mu dozvoliš, dozvoli mu s a ako hoeeš da 
se vrati ? on će se vratiti/’ 

- Ne ? naprotiv, dozvoljavam mu - odgovorio je 
Ebu-Šu'ajb. 1 


♦ d cJjl JL* L» Sl Jlia 


O ONOME ŠTO UMANJUJE NAPREDAK Џ ^ ч* 

U TRGOVINI: LAŽ I SKRIVANJE 
MAHANE (ROBE) 


2082. PRIČAO NAM JE Bedel b. Muhabber, 
komc jc rckao Šu'bc prcnoscći od Katadc: 

- Čuo sam Ebu-Halila da prenosi od Abdullaha 
b. Harisa, on od Hakima b. Hizama, radijallahu 
anhu, a ovaj od Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve 
scllcm: 

Kupoprodavci imaju pravo izbora (prihvatiti ili 
ne prihvatiti kupoprodaju) dok sc nisu međusobno 
rastali - ili je rekao: “Sve dok se međusobno ne 
rastave, pa ako su bili međusobno iskreni i jedan 
drugom svc objasnili, bit ćc im u njihovoj trgovini 
napredak (bereket), a ako su u tom što ukraii i 
jedan drugog iagali, umanjit će im se napredak 
(bereket) u njihovoj trgovini.” 
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I Iz hadisa se zaključiije: 

— đozvoljeno jc biti kasap i stjecati imovinu pulcm toga zanata; 

-dozvoljcno jc u zanatskim poslovima imati pomoćnika i koristiti sc produktom njcgova rada; 
pohvakto jc prircđivati umjcrcnc gozbc za prijatcljc, a tiaroČito za si romasnc susjcdc; 

— pozivajući svoga prijatclja na gozbu prcporučljivo jc poz\ r ati još kojcg njcgovog suradnika i poznanika, 
a hranu priprcmiti u dovoljnoj količini; 

— ncpozvan možc biti mcdu uzvantcima uz naknadui poziv kućc domaćina. Bcjhcki u svom Sunenu, prcko 
AišCj navodi da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellcm, гскао: u Ko na gozbu dođc ncpozvan i s uz- 
vanictma jcđe, ušao jc na nju kao prcstupnik, i jcojc ono što mu nijc dozvoijcno.” 
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2083. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Ibnu- 
Ebi-Zi’b, komc jc prenio Scid Makburi od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, a ovaj od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem: 

“Svijctu će sigurno doći vrijeme kada čovjek neće 
gleđati odakle jc stckao (uzco) imovinu; da li iz 
dozvoljcnog ili nedozvoljcnog (poslovanja).” 
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RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA: “O VJERNICI, 
NE JEDITE MNOGOSTRUKE KAMATE NA 
KAMATE! BOJTE SE ALLAHA, PAĆETE 
BITI SPAŠENl!” 


O ONOM KOJI JEDE KAMATU, 
SVJEDOČIZA NJU I KOJIJE ZAPISUJE 
(OBRAČUNAVA) 

i riječima Uzvišenog Allaha: 

“Oni koji jedu kamatu, stajat če (na Sudnjem danu) 
samo kao što staji опај koga jc šcjtan spopao svojim 
dohvatom (tudilom). To je zato što su oni govorili; 
Trgovina je potpimo isto što i kamata. A Allah je 
dozvolio trgovinu, a zabranio kamatu. Kome dođe 
pouka od iijegova Stvoritelja i Gospodara, pa se 
sustcgnc (od kamatc), njcmu pripada Sto je ranijc 
stekao, a njegova stvar (oprosta) pripada Allahu. 
Ko se vrati (uzirnanju kamate), bit će od drugo\ r a 
Džehennema; oni će u njemu vječito ostati/ ? 

2084. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
kome je rekao Gunder prenoseći od Šu L be, on 
od Mcnsura, ovaj od Ebu-Duhaa, a on opct od 
Mesruka, koji je prenio od AišCj radijallahu anha: 
"Kada su objavljeni posljednji (gornji) ajeti 
poglavlja El-Bekare, Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, proučio ih jc ashabima u džam(ji 
i potoin zabranio trgovinu opojnim pićimari 
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2085. PRIĆAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Džerir b. Hazim, a ovome Ebu-Redža’ prenoseći 
od Scmurc b. Džunduba, radijallahu anhu, koji jc 
rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao je: 
“Vidio sam u noći (Miradža) dva čovjeka (meleka). 
Došli su mi i izveli me do u Svetu zemlju. Potom 
smo išli i došli do jcdnc rijcke od krvi. U njoj jc 
stajao jedan čovjck. Bio jc u srcdini tc rijckc, a (na 
obali) drugi čovjek pred kojim je mnogo kamenja. 
Kada bi se god onaj čovjek, što je u rijeci, okrenuo i 
htio izaći, bacio bi se onaj drugi (s obale) kamenom 
u njegova usta i vratio ga gdjc jc i bio. Tako bi ovaj 
činio, i kada bi god onaj htio izaći, on bi mu se bacio 
kamenom u usta i on bi se vratio gdje je i bio. 

‘Ko je to?’ - upitao sam. 

‘Onaj što ga vidiš u rijeci, jeste čovjek koji je jeo 
kamatc’ odgovorio jc mclck." 
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ZABRANA (PLAĆANJA VJEROVNIKU) 
KAMATE 


$1 ot 


Ovo se temelji na riječima Uzvišenog Allaha; 

“O vi koji vjerujete, bojte se Allaha i odbacite ono 
što je ostalo od kamata, ako sle pravi vjemici. Ako 
to ne učinitc, najavite scbi rat od Allaha i Njcgova 
Poslanika, a ako se pokajete, pripada vam glavnica 
vašeg imetka. Nećete(time) učiniti nasilje, a niti ćese 
vama učiniti nasilje. Ako bi dužnik bio u poteškoći, 
pa (treba ga) pričekati do boljeg stanja, a još vam je 
boljc da mu (dug) poklonite, ako (to) znatc.” 

“Bojte se dana u kome ćete se vratiti Allahu: u 
kome će se ispuniti svakom ono što je zaradio i 
neće im se učiniti nasilje.'’ 

Ibnu-Abbas kažc: “Ovojc posljcdnjiajct objavljcn 
Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi vc scllem.” 1 * 
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I Koristiti sc kamatom, zabranjcno jc Kur’anom i Hadisom i u tom sc slažu svi islamski učcnjaci. Prcncscno 

jc da jc Hbu-Hajjan rekao: “Uživalac kamatc poznavat ćc sc na Sudnjcm danu kao sto sc luđak poznaje na 

ovom svijctu.” 
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2086. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Šu‘be 
ptenoseći od Avna b. Ebi-Džuhajl'e: 

Vidio sam svoga oca, kada jc kupio roba koji jc 
znao uzimati (puštati) krv, pa sam ga za to upitao, a 
on reče: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio je (koristiti) novac od (prodanog) psa i 
novac od krvi. On je zabranio tetoviranje tetovirki 
i tctoviranoj, da ncko jcdc kamatc i dajc drugom 
da je jede (piaća), a slikara je prokleo,” 2 * * * * 
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DužnosljuodgodUisiromahu plaćimjcdugado boljčgnjcgovogmaterijalnog sUmja i mogućnosli, Zabranjeno 
јс dužnika ucjcnjivati i zbog nemogućnosti pravovremenc isplate duga zaraćnnavati mu kamate. 

Taberani navodi da jc Muharrtined, sallallahu alcjhi vc scllem, rckao: “Ko zeli da ga Allah stavt ц svoj hlad 
na dan kada nc budc dmgog hlada osim Njcgovog, neka oslobodi siromaha duga ili mu otpišc njcgovu 
isfjtatu,” Imam Ahmcd prcnosi da jc Burejdc rckao; 

— Cuo sam Vjerovjesnika, sallatlahu alcjhi vc sdlcm, da kaže: “Ko prićcka siromaha za ispialu duga, ima 
svakog dana nagradu ucmjctie milostinjc. 7 

— Cuo sam te, Allahov Poslaniee, kazao je Burejdc, kada ši rekao: “Ko pričcka siromaha za isplalu duga, 
ima svakog dana nagradu učinjenc milostinjc/ Poslijc sam tc čuo kada si rekao: “Ko pričcka siromaha za 
ispfaiu duga, ima za svaki dan nagradu kao da jc učmio dvijc milostinjc.” 

Muhammed, sallallahu alejhi ve sellcm, гсее mu: Vjcrovnik ima svakog dana nagradu jcdnc milostinje 
do dana naplate potraživanja, a prolaskotn toga đana i odgodom naplate ima svakog dana nagradu dviju 
ptKlijeljcnih miloslinja, 

Hakimjc zabiljcžio slijcdcću izjavu Vjerovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm: L "Ko matcrijalno pomogne 
borca na Allabovom putu, ratnika, zadužcnog siromaha Ш roba da sc otkupi, Allah ćc ga staviti u svoj hlad 
(zaštitu) 11 a dan kada nc budc bilo nikakvog drngog hlada (zaklona) osim Njcgovog." 

Smatra sc da je Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllctn, po objavi gornjih ajcta živio još 31 dan. Ibnu- 
Džurejdž kaže da jc Muhammed, sallallahu alcjhi ve sdlem, po objavi gomjth ajeta živiojoš 9 noći, a samo 
7 po mišljenju Mukatila. 

2 Izhadisasezaključuje: 

— podijeljcna su miSljcnja pravnika o pitanju korištenja novea od prodatog psa. To zabranjuju Evza'i, Šafija, 
Ahmcd, Davud, Malik i još ncki pravniei. Ebu-Hurcjrc to smatraše samo pokuđcnim poslom. Ibnu-Hazm nc 
dozvoljava uzcti novac za psa, bio on lovaćki, ovčarski ili neki drugi. Ovoje stav Malika, Šafijc, Ahmcda, 
Ebu-Scvra i dmgih pmvnika. 

Ata b„ Ebi-Rebah, Ibrahim Neha*i, Ebu-Hanifc, Ebu-Jusuf, Muhammcd i Suhnun od Malikijadozvoljavaju 
prodavati psa korisnog za domaćinstvo i koristili se đobivenim novcem. Ebu-Hanifc ne dozvotjava pmdaju 
psa, pa ni korištcnjc dobivenog novca za njcga, ako on napada Ijudc. 

U Rcda'iu stoji: “Dozvoljcno jc prodati zvjcrku $a zubima dcračitna kao, naprimjcr; psa, tigra, lava, vuka, 
hijcnu i njima sličnc dcračc, izuzimajući svinju. dok Šafija to nc dozvoljava. 

Tahavi kaže da svojevrcmcno nije bilo dozvoljeno držati psa, a kasnijc jc to đozvoljcno za potrcbc lova } 
euvanjc domaćinslva i slično, pa se i kupoprodaja dozvolila; 

■ naplaeivanjc uslugc za puštanjc krvi bilo jc svojcvrcmcno zabranjcno, ali jc kasnijc to dozvoljcno. 
Zabiljcžcnojc da je i Muhammcd, sallallahu alejhi ve scllcm, tu uslugu plaćao; 

— tetoviranjc jc zabranjcno, jcr sc timc izobličuje oblik Ijudi koji im jc Allah odrcdio. Timiizi u svom 
Sunenu navodi da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: “Allah jc proklco osobu koja uplićc 
kosii i onu koja traži da joj sc uplićc kosa ? te отш koja tctovira i onu koja traži da sc tetoviraf' 
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KUPOPRODAfA 


“ALLAH UMANJUJE KAMATU, A UVEĆAVA 
SADAKE, ALLAH NE VOLI NIJEDNOG 
NEVJERNIKA (GRJEŠNIKA)" 
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2087. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseći od Junusa, 011 od Ibnu-Sihaba, da 
jc Ibnn-Muscjjcb rckao: 

Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, uistinu je kazao: 
Cuo sain Allahovog Poslanika, sailallahu alejhi ve 
sellem, kako kaže: “Zaklinjanje doprinosi prođaji 
robc, a smanjivanju naprctka (bcrckcta).” 
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ZABRANA (LAŽNOG) ZAKLINJANJA 
PRI PRODAJI 


2088. PRIČAO NAM JE Umer b. Muhammed, 
njemu Hušejm, ovoga obavijestioAvvamprenoseći 
od Ibrahima b. Abdur-Rahmana, on od Abdullaha 
b. Ebi-Evfaa, radijallahu anhu, da jc jcdan čovjck 
postavio robu a bio je s njom na sajmu (vašaru), 
i zaklinjao se Allahom da je za nju dao onoiiko 
koliko uistinu nije dao, da bi je prodao nekom od 
muslimana, pa je objavljeno: 

“Zaista, oni koji posrcdstvom AUahovog 
govora i svojih (lažnih) zakletvi kupuju malu 
vrijednost...” 1 
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i Dalji prijevod iVagmenLirno navedenog 77. ajcta (poglavlja) Ali-Imran ? glasi; ”... Oni nece imati udjcla na 
drugom svijctu. S njima Allah ncćc razgovarati niti ćc ih očistiti (od grijcha) i njih čcka boStia kazna7 
Imam Ahmcd u svom Musmdu i Muslim u svom Sahihu navode da jc Lbu-Zcrr prenio: 

- Allahov Poslanik, saUlallahu alcjhi vc scllcm, гскао jc: Lt A11ah ncćc na Sudnjcm danu razgovarati sa tri 
vrstc Ijudi, niti ih poglcdati, a niti ih grijcha očistiti, nego ćc im dosuditi bolnu kaznu.” 

- Ko su li ncsretnici i gubilmei? - upitao sam, 

On jc gornjc rijcći još tri puta ponovio i potom kazao: “Onaj koji pušta odjcču (da sc vučc pozcmlji) } trgovac 
koji svoju robu prođaje pomoču lažnc zaklclvo i onaj koji prigovara (nakon što uoini dobro djolo}/' 
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O ZLATARIMA (KOVAČIMA) 

Tavus je rekao prenoseći od Ibmi“Abbasa ? 
radijallahu anhu: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao 
je: “Neće se kositi (čupati) trava dvorišta Ka'be ', 
a Jbnu-Abbas jc rckao: osim šašike (izhira)Jer 
je ona stvarno potrebna svakom njihovom ziataru 
i za njihove kuće.” 

- Ра osim šašike - dodao je Muhammed, sallallahu 
alejhi vc sellem. 

2089. PRIČAO NAM JE Abdan, da ga je 
obavijestio Abdullah, a njega Junus prenoseći od 
Ibnu-Sihaba, kome je izjavio Ali b. Husejn, daje 
Husejn, sin Alijin, radijallahu anhuma, rekao da jc 
Alija kazao: “Imao sam ja jednu postari ju devu od 
mog dijela ratnog plijena (s Bedra). Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, dao mi je tu devu iz 
(državne) petine. Kada sam se htio oženiti Fatimom, 
kćcrkom Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi ve 
seliem, dogovorio sam se sa kujundžijom iz ple- 
mena Kajnuka’ da pođe sa mnom da doneseino 
šašike koju sam naumio prodati liekom od zlatara 
(kovača) i time se pomoći u pripremi gozbe za 
svoju svadhuA 

2090. PRIČAO NAM JE Ishak, a njemu Halid b. 
AbduIIah prenoseći od Haiida, on od Ikrime, ovaj 
od Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, da je Ailahov 
Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Allah je Mekku učinio svetom i nije dozvolio 
(borbe u njoj) nikorne prije mene, a niti ikome 
poslije mene. Meni ju je dozvolio samo jedan 
eas. Njcna trava neec se kositi, njcno drveće 
potkresivati (sjeći), ni njen lov razgoniti, a niti 
uzimati u njoj izgubljena stvar osim od onog koji 
će je obznaniti/ 

Potom je Abbas b. Abdil-Muttalib rekao: “Osim 
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rogozine za naše zlatare (kovače) i za krovove 
naših kuća?” 

Osim rogozine -kazao je (Muhammcd, sailallahu 
alejhi ve sellein). 

Zatimje Ikrimerekao:“Znas li štojetorastjerivanje 
lovinc Harema? To je da je otjeraš iz hiada na 
stranu, a ti se spustiš na njeno rnjesto.” 
Abdul-Vchab je rekao prcnoseći od Halida: za 

naše kovače i naše grobove/’ 1 


Jli rfJlSL* Ј|ЈДјј .jJall 

. Lj J Lj^t- i -гД J JiJ L?J .‘ i -i Ui jj 1 


SPOMINJANJE KOVAČA ^l^ 

1TALIOCA ŽELJEZA 


2091. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Ibnii-Ebi-Adijjj prenoseći od ŠiPbe, a on 
od Sulejmana, ovaj od Ebu-Duhaa, on opet od 
Mesruka, a ovaj od Habbaba: 

“U predislamsko doba bio sam kovac i imao sam 
kod Asa b. Vaila svoje potraživanje, pa sam гтш 
otišao da ga naplatim.” 

Ncću ti ga dati - rekao jc on sve dok ne napestiš 
vjcrovanje Allahovog Posianika, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

- Neću ga napustiti dok te Ailah пе usmrti i potom 
budeš proživljen - rekao sam. 

Pa ostavi mc dok umrcm i buđem proživljcn, 
Tada će mi biti dati imctak i djeca, pa ću ti ispiatiti 
-rekaoje on, 

Potorn je objavljeno: “Vidje li onog što niječe naše 
dokaze i kaže sigurno će mu bili dati imetak i djeca? 
Zna li on tajnu ili jc od Allaha uzco obcćanjc?!” 
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i Ovi i slijcdućih nekoliko hadisa ukamju na wslc zanaui koji su njegovani u doba Muhammeda. sallallahu 
alcjhi vc scllcm, i na njihovu potrcbu za zajcdnicu. Zanati su pohvalni jcr doprinosc podizanju standarda Ijudi. 
[? hadisa sc zakljucuje: 

— doCToljeno jc trgovati sa šašikom (izhirom) i privređtvati sa svakim poštcnim čovjekom; 

- svadbcnc troškovc snosi mladožcnja a uc mlada 
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SPOMINJANJE KROJAČA 

2092. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da 
ga je obavijestio Malik prenoseći od Ishaka b. 
Abdullaha b. Ebi-Talhe, đa je on čuo Enesa b. 
Malika, radijallahu anhu, kako govori: 

“Jedan krojač pozvao jc Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, na jelo koje je za njega 
pripremio. 

- S Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve 
scilcm, otišao sam i ja na to jdo = rckao jc Encs 
b. MaliL 

Pred Allahovog Poslanika, sallallahu atejhi ve 
sellem, (domaćin) je primakao kruh i čorbu u 
којој je bilo bundeve i komadića mesa. Vidio sam 
Vjcrovjcsnika, sallallahu aiejhi ve scllcm, kako 
traži bundevu po ćasi. Od tada sam kaže Enes 

- stalno volio bundevuT 

SPOMINJANJE TKAĆAI VEZIOCA 

2093, PRIČAO NAM JE Jahja b + Bukejr, njernu 
Jakub b. Abdur-Rahman prenoseći od Ebu- 
Hazima: 

- Ćuo sam Sehla b. Sa'da, radijallahu anhu, 
kada jc rckao: “Jcđna žcna donijcla jc ogrtač 
(Muharmnedm sallallahu alejhi ve sellem)A 

A znate ii sta je to ogrtač? (burda)? upitao je 
Sehl 

Da odgovoreno mu jc + To je otkan ogrtač 
okeranih krajeva, 

Allahov Poslaniče, rekla je žena - ovo sam 
otkala svojom rukom da ti ga obučem. 

I kako mu je bio potreban, Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, uzco ga jc i kasnijc mcđu nas 
izašao njim ogrnuh 

Potom je jedan Čovjek između svijeta rekao: 
“Allahov Poslaniče, saliallahu alejhi ve sellem, 
ogmi me njim! 
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- Hoću - odgovorio je on. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zatim je 
odsjco na tom sijclu, onda sc vratio kući, smotao 
ogrtač i poslao mu ga. 

Poslije toga rnu je svijet prigovorio: “Nisi dobro 
uradio sto si mu ga zatražio. Ti si sigurno znao da 
on ne odbija nikoga ko mu što zatraži." 

Ailaha mi - rekao je ovaj (čovjck) ja sam mu 
ga zatražio da mi bude kefin kada umrem. 

-1 on mu je kasnije i bio kefin — kaže Sehl. 


O STOLARU 


j\$i II ob 


2094. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, a njemu 
Abdul-Aziz prenoseći od Ebu-Hazima: 

Došli su ncki tjudi Schlu b. Sa‘du da ga pitaju za 
minbcr, pa jc rckao: “Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, pomčio je nekoj ženi, koju je 
Sehl i imenovao, da zapovjedi svome sluzi stolaru 
da mu napravi nekoliko drvenih sjedala na koje će 
sjedati kada svijctu drži govor.” 

I ona mu je narcdila da to napravi od tamariskovog 
(tarfa) drveta. Kada je to uradio, odnio je i ona 
ga je poslala Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem. On je naredio, pa se to postavilo 
(u džamiji) i on jc na njemu sjcdio. 

2095. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 
Abdul-Vahid b. Ejmen prenoseći od svoga oca, on 
od Džabira b. Abđullaha, rađijailahu anhu, da jc 
jcdna žcna od cnsarija rekla Allahovom Poslaniku, 
sailallahu alejhi ve sellem: 

- AHahov Poslaniče, hoćeš li da ti napravim nešto 
na čemu ćeš sjediti? Ja imam slugu stolara. 

- Ako hoćcš - odgovorio jc. 

Ona muje, potom, dala napraviti minber. I kađa je 
bio petak, Vjerovjesnik, sallaliahu aiejhi ve sellem, 
sjeoje na taj minber koji mu jc načinjcn, pa je panj 
palme kod njega, na kome je on ranije držao govor, 
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zaplakao da se skoro raspukne. Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, potom je siSao, uzeo 
ga i prislonio uza sc ? a on počc jccati kao Sto jcca 
dijete kada se ušutkuje dok se ne urniri. 

Plakaoje rekaojeMuhammed, sallaliahualejhi 
ve sellem - zbog onog što je slušao od učenja zikra 
(Kur’ana, spominjanja Allaha). 
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KUPOVANJE POTREPŠTINA LIČNO 
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Tbnu-Omer, radijaliahu anhuma, izjavio je; 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kupio 
je od Omera devcaa Abdur-Rahman b. Ebi- 
Bckr, radijallahu anhuma, kazao jc: “ledan 
idolopoklonik dotjcrao jc stado (na pijacu) pa jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, kupio od 
njega jednu ovcu a od Džabira je kupio (drugom 
prilikom) devu ” 
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2096. PRIČAO NAM JE Jusuf b. Isa, njcmu Ebu- 
Mu'avija, a ovome A‘meš prenoseći od Ibrahima, 
on od Esveda, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, da 
je rekla: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scilcm, 
kupio je od jednog Jevreja ncšto hrane na kredit 
(veresiju) i kod njega založio svoj oklop.” 
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KUPOVANJE JAHAĆIH ŽIVOTINJA 
I MAGARACA; DA LI JE ODLUKA 
VALJANAAKO NEKO KIJDI TAKVU 
JAHAĆU ŽIVOTINJU ILI DEVCA PRIJE 
NEGO ŠTO PRODAVAC S NJE SJAŠE? 
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Ibnu-Omer, radijallahu anhu ? kazaoje: 

- Vjerovjesmk, sallallahu alejhi ve seliem, 
rekao je Omeru: “Prođaj mi ga!” Mišljase on na 
ncppslušnog đevca. 
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2097. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Abdul-Vehhab, a ovome Ubejdullah 
prcnoscći od Vchba b. Kcjsana, on od Džabira b. 
Abduliaha, radijallahu anhuma, da je rekao: 

Bio satn s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve seilem, u jednoj vojni pa me je zadržao 
moj devac a i nije mogao ići. Kasnije mi je 
došao Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sdlcm, 
i rckao: “Džabirc!” 

- Da - rekao sam. 

- Sta ti je bilo?-upitao je on. 

- Zadržao me moj devac - odgovorio sam — i nije 
mogao ići, pa sam izostao (od družinc). Potom jc 
on sjahao, povukao ga (udario) svojim kukastim 
(na vrhu iskrivljenim) štapom i rekao: “Jaši!” Ja 
sam ga, potom, uzjahao i staino gledao kako da 
ga zadržim da пе pretekne Allahovog Poslanika, 
sallallahu alcjhi vc sclicm. 

Jesi li oženjen? - upitao је on. 

- Da — odgovorio sain. 

- Djevojkom ili udovicom? - upitao je. 

- Udovicom - kazao sam. 

- A što sc nisi ožcnio djcvojkom da sc s njom 
možeš zabavijati, a i ona s tobom rekao je on. 
Odgovorio sam: “imam (malih) sestara pa sam 
žeiio vjenčati ženu koja će ih čuvati, češljati i 
bdjeti nad njima.’ 

Ti ćcš sc vratiti (kući) rckao jc on pa kada 
stigneš, u pamet, u pamet (nastoj da ti se nađe 
dijete)! 

Zatim reče: “Hoćeš li prodati svoga devca? 

- Hoću - odgovorio sam. 

On ga je od mene kupio za ukijju (srebra). Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve selletn, vratio se prije 
mene. Ja sam stigao sutra ujutro, došao u džamiju 
i našao ga na vratima džamije. 

- Zar si sada stigao? - upitao jc. 

- Da - rekao sam. 

- Ostavi svoga devca, uđi i klanjaj dva rekata! - 
rekao je. 
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Ušao sam i klanjao, a on potom naređi Bilaln: 

“Izmjeri mu uldjju srebra!” Bilal je izmjerio i dao 
da na vagi pretegnc. 

Zatim sam pošao i vcć se udaijio, a on reče: “Zovni 
mi Džabira!” 

— Sada će mi - rekao sam - vratiti devca, a nije mi 
bilo ništa mrže od njega. 

- Uzmi svoga dcvca! гскао je a tvoja jc i za 
njega primljena novčana vrijednost. 1 

O TRGOVIM A (VAŠARIMA) 1Z ^ ^ 

PREDISLAMSKOG DOBA NA KOJE JE vjl ^ Jjlll Uj aiUUJl 
SVIJET IŠAO I U DOBAISLAMA 


2098. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njerrm 
Snfjan prenoseći od Amra, on od Ibnu-Abbasa ? 
radijallahu anhuma, koji je rekao: 
tt U prcdislamsko doba bili su trgovi (vašari): 
Ukaz, Medženne i ZuhMedžaz. Nakon pojave 
islarna muslimani su smatrali grijehoin trgovati 
na bilo kojem od njih, pa je Allah objavio: “Nije 
vam grijeh u sezonama hadža,..” po kiraetu Ibnu- 
Abbasa, 
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I “Ukijja” je iznosila 40 dirhcma srcbra, 
tz hadisa su zaključujc: 

- musHman svojc dobrc poslovc ističc s^i osjcćajcm skromnosti, a пс iz ohotosti; 

- za svoje drugovc, suraduikc i susjcdc trcba se intcrcsirati i ispomagati ih svakom prilikom; 

- musliman sposoban za bračnc obavczc trcba sc žcniti prvenstveno djcvojkom, odnosno žcnom s kojom 
ćc se stagati i bračnu zajednicu zajcdnički uzdizati; 

preporučljivo jc klanjati 2 rckata nafile po povratku s putovanja; 

kupac robu trcba plaćati tacno i pravovrcmcno a prodavac tačno jc mjcriti i po mogućnosti još ncšto 
dodati. Trgovački pomoćnik tu prcvagu čirti samo uz odobrcnjc vlasnika robc. 
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0 KUPOVANJU JOGUNASTE il >^ ! s* 

(BOLESNE) ILI ŠUGAVE DEVE 


„ a ^ ^ - 9- ,А ** 

“Ei-haimu jc (životinja) koja u svcmu postupa . J5 j хлДЈ JUil ^Ui 

suprotno (žclji vlasnika). 1 


2099. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Suijan: 

Amr jc kazao: “Ovdjc jc bio jcdan čovjck po 
imenu Nevvas i irnao obijesne deve (bolesneusljed 
žeđi). Kasnije je otišao Ibnu-Omer, radijallahu 
anhuma, i kupio te deve od njegova dioničara 
(ortaka). Posiije mu je došao taj njegov dioničar i 
on rečc: Prodali smo onu devu.” 

- A kome si je prodao? - upitao je Nevvas. 

- Starcu tom i tom - rekao je on. 

- Teško tebi! — rekao je Nevvas. — To je, Allaha 
mi, Ibnu-Omer. 

Ncvvas jc zatim došao lbnu-Omcru r rckao: “Moj 
ortak je tebi prodao deve bolesne od žeđi, a nije te 
poznavao (ili: nije te o tom upoznao).” 

- Goni ih! - rekao je Ibnu-Omer. 

Ikad ihje onhtiogoniti, Ibnu-Omerjekazao: “Ostavi 
ih! Zadovoijni smo sudom Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sellem: Nije bolest sama po sebi 
prelazna, (tj. AUah Uzvišeni daje bolest) ” 

Tako je Sufjan čuo Amra. 


ЈЈ ilz,\ lii Lš Pli /jli Jli Jti 
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i Ajni (Umd<u 9/305) kažc: rijcč znači bolesnc, u ovom slučaju đeve, a el-hijam je bolcsi koju 

prouzrokuje žeđ. zbog kojc kasnijc tc dcvc piju vodu i nikako se nc mogu zasitili. 
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O PRODAVANJU ORUŽJA U VRIJEME Ј&Л J fiSJ gw мђ 

NEREDAI U DRUGIM SITUACIJAMA 


Imran b. Husajn je prezirao prodavanje oružja . iliill J V j JIV ‘АЈ 

u vrijeme nereda. 


2100. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc, 
prenoseći od Malika, on od Jahjaa b. Seida, ovaj 
do Ibnu-Efleha, a on opet od Ebu-Muhammeda, 
oslobođenog roba Ebu-Katade, ovaj od Ebu- 
Katadc, radijallahu anhu, da jc rckao; 

“Izašli smo s Allahovim Poslanikom, sailallahu 
alejhi ve sellem, u godini Hunejna, pa mi je on dao 
da prodam oklop Ebu-Katade. Ja sam ga prodao i 
od toga kupio sebi mali palmovik u plemenu Benu- 
Seleme i to jc prvo što sam zaimao u islamu.” 


лх. IvlLZ t£U .r v> • 

jf- fjj\ JJ jiS јЈ jle- JS- _U*2> jj 

- 3 ^ * ЈГ 
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O PRODAVCU M.IRISA e&Jbdl J 

I TRGOVANJU MOŠUSOM 


2101. PRIČAO MI JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Abdul-Vahid, ovome Ebu-Burde b. Abdullah: 

- Čuo sam Ebu-Burdu b. Ebu-Musaa, a on svoga 
oca, radijallahu anhu, da je rekao; 

“Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellein, 
izjavio je: Primjer dobrog i lošeg druga je kao 
primjer trgovaca mošusom i kovačevog mijeha. 
Od prodavca mirisa nećc ti ncdostajati: ili da kupiš 
miomiris šli da osjetiš njegov miris, mijeh kovaca 
opržit će ti tijelo ih odjeću ili ćeš od njega osjetiti 
ružan zapah ” 2 * 


l2~b>- I^I^J J j. 4 .У t * \ 

Jli Л1 Jut јј iij у} Олг- Дг -ljJl Л1р 

i. " , - { • - j * • - 

*»' у.' i-t 1 Jj-f аЛ У. Ц' 

jJlaji jri ,a 41 jjž; jii jii ilz 

jS'j dJJil Jii >UJI _JL=Llj 

iUjLiJ U] tžJJ-il сЈклДлЈ ^ 

Л ^ ^ 9 r Л 

CijjJ j\ uiUjj j a^j лЈ j 1 

■ J 


*- L£ j JJ- 41 


2 Iz hadisit se zaključuje: 

dužnostje kloniti sc ncodgojenih i zlobnih Ijudi, a družiti sc s moralno odgojcnim i pobožnim. Ahrneđ, 
Tirmizi i Ebu-Davud biijcžc dajc Muhammcd, sallallahu alcjhi ve sdlcm, rekao: “Čovjck jc obično vjerc 
svoga dmga, pa ncka svako glcda s kim ćc sc družitš! ' Naša jc izrcka: LL S kim &ц onaki sl” LL S kim tc vidc. 
s tim tc i pišu”; 

— mošus jc ćisl miomiris i možc sc bez bojazni koristili. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KUPOPRODAJA 


O ONOME KO PUŠTA KRV 




2102. PRIČAO NAM JE Abduliah N Jusuf da ga 
je obavijestio Malik prenoseći od Humejđa, on od 
Enesa b. Malika, radijallahu anhu ? da je rekao: 
“Ebu-Tajbe je pustio krv Allahovom Poslaniku, 
sailallahu alcjhi vc sclicm, i on mu odrcdio sa L 
datula, a njegovom gospodam naredio da пш 
smanji (oiakša) porezČ 

2103. PRIČAO NAM JE Muscđded, njcmu 
Halid, a on jc bio sin Abdullahov, a ovome 
Halid prenoseći od Ikrime, a on od Ibnu-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dao je 
scbi pustiti krv i onom koji mu jc pustio krv platio 
je, a da je to (zvanje) zabranjeno, ne bi mu za to 
platio 

O TRGOVANJU ROBOM ČIJE JE NOŠENJE 
POKUĐENO MUŠKARCIMAI ŽENAMA 

2104. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu‘be, 
a ovome Ebu-Bekr b. Hafs prenoseći od Salima 
b, Abduliaha b. Omera, a on od svoga oca, da je 
rekao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao 
je Omeru, radijailahu anhuma, sviienu ili prugastn 
odoru. Kasnije ju je vidio na njemu i rekao: 
“Nisam li je poslao da jc oblačiš. Nju obiači samo 
onaj ko hoćc da ncma uđjcia (na Sudnjcm danu). 
Poslao sam ti je sarno zato da se njom koristiš, 
tj. da je prodašč 
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1 Tahavi navodi da jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, pozvao roba Tajbu da mu pusti krv F . 
Po obavljcnom poslu Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcrn, upitao ga jc: “Koliki ti jc porcz?” 

— Tri sa*a — odgovorio jc Tajba. 

Muhamrncd, sallallahu alejhi ve scllcm, potom je mtervcnisao kod njcgovog gospodara i oti mu jc srnanjio 
dažbinu za jcdan sa\ 

Gornji hadis govori o toinc da jc dozvoljcna tzv. hidžama (puštanjc kn i) i da jc dozvoljeno naplatiti taj 
posao, On, istovrcmcno, dcrogira rariijc hadise kontradiktomog značcnja. 
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2105. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njega obavijestio Malik prenoseći od Nafija, on 
od Kasima b. Muhammcda, ovaj od Aišc, majkc 
pravovjernih, radijaltahu anha, đa je ona saopćila 
kako je kupila jedan jastučič na kome je bilo slika 
i kako ga je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, vidio, stao na vratima, a шје ušao unutra. 

- Na licu sam mu kažc ona - primijctila Ijutnju 
i rekla: “Allahov Poslaniče, sallallahu alejhi ve 
sellem, obraćam se za oprost Allahu i Njegovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, šta sam to 
zgriješila?” 

Allahov Poslanik, sallailahu alejhi vc scllem, 
rekao je: “Što će ti taj jastučić?” 

- Kupila sam ga - rekla je ona - tebi 7 da na njemu 
sjediš i pod glavu ga mećeš. 

Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllem, kazao: “Zaista oni koji izrađuju ove slike 
(likove) bit će mučeni na Sudnjem danu, a onda će 
im se reći: "Oživite to što ste napravili! 

Ijoš јегекао: “U kući (sobi) u kojoj ima (izloženih) 
slika (kipova) mclcki nc ulazc. 1 ^ 
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VLASNIK ROBE NAJPREČI 
JEDAKAŽE CIJENU 
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2106. PRIČAO NAM JE Musa b. Lsma‘il, njemu 
Abdul-Varis prenoseći od Ebu-Tejjaha, a on od 
Enesa, radijallahu anhu, da je rekao: 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, 
rekaoje: “Sinovi Nedždžara, odreditemi vrijednost 
vaše bašče!” A u njoj je bilo razvalina i palmi. 
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2 Muhammcdova, saJlallahu aicjhi vc sclfcm, izjava, koju jc zabiljcžio Buhari, nastalajc u doba obožavanja 
slika (ktpova) i trcbalo jc m zabludu i? temclja tskorijenitć 

Pod izrazom lt mclcki v misli sc na sve mclekc, osim meleka pisara koji bilježe svaki nas posao. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KUPOPRODAJA 


KADA JE DOZVOLJENO PRAVO јЦЈ1 ј»ј Jk 

IZBORA (PRIHVATANJAILI ODBIJANJA 
KUPOPRODAJNOG UGOVORA)? 


2107. PRIČAONAM JE Sadaka, njega obavijestio 
Abdul-Vehhab koji kaže da je euo Jahjaa, on 
Nalija, a on prcnio od Ibnu-Omcra, rađijallabu 
anhuma, a ovaj od Vjerovjesnika, saliailahu alejhi 
ve sellem, koji kaže: 

“Kupoprodavci imaju pravo izbora (prihvatiti 
ili nc prihvatiti kupoprodajni ugovor) u svojoj 
kupoprodaji svc dok sc nc rastavc jeđan od 
drugog, ili kada kupoprodaja bude uvjetovanog 
prava izbora.” 

NatT kaže: L ‘Kada bi Ibnu-Omer kupio nešto što 
bi mu sc sviđaio, odmah bi sc rastavio od njcnog 
bivšeg vlasnika.’ 
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2108. PRIČAO NAM JE Hatš b. Umer, a njemu 
Hemmam prenoseći od Katade, on od Ebu-Halila, 
ovaj od Abdullaha b. Harisa, on opct od Hakima b. 
Hizama, radijallahu anhu, a ovaj od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: 
L! Kupoprodavci imaju pravo izbora ugovora dok 
se nisu rastali. 1 
Ahmcd jc dodao: 

- Nama je pričao Behz i rekao: “To je kazao i 
Hemmam.” 

Potom sam to iznio Ebu-Tejjahu, a on reče: “Bio 
sam s Ebu-Halilom kada mu jc taj hadis ispričao 
Abdullah h. Haris.” 
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JE LI DOZVOLJENA KUPOPRODAJA &JI ji jUJI ^ ćiji j tit 

KADA NIJE ODREĐENO VRIJEME IZBORA 
(PRIHVATANJAILI ODBIJANJA UGOVORA)? 


2109. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘raan, njemu 
Hammad b. Zejd, ovome Ejjub prenoseči od Nafija, 
oo od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, da jc kazao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: "'Kupoprodavci irnaju pravo izbora (prihvatiti 
ili odbiti kupoprodajni ugovor) dok se nisu rasta- 
vili, ili dok jcdan od njih ne kažc svome đrngu 
(sugovorniku): ‘Odabcri (odluei sc)/ A možda 
je rckao: “Ili dok je trgovina u statusu prava 
izbora.” 
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KUPOPRODAVCIIMAJU PRAVO IZBORA ШјЦ d U jLiJL 

DOK SE NISU RASTALI 


To smatraju: Ibnu-Omer, Šurejh, Ša'bi, Tavus, 
Ata’ i Ibnu-Ebi-Mulejke. 
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2110, PRIČAO NAM JE Ishak, njcga obavijestio 
Habban b. Hilal, ovome rekao ŠiTbc da je Katade 
izjavio da mu je preneseno od Salilrn Ebu-Halila, 
koji kaže da jc Abdullah b, Haris kazao: 

- Čuo sam Hakima b. Hizama, radijallahu anhu, 
a on Vjerovjcsnika, sallailahu alejhi ve sellcm, da 
je rekao: 

“Kupoprodavci imaju pravo na izbor ugovora dok 
sc ne rastavc, pa ako su bili jedan prcma dmgorn 
iskreni i objasnih (mahane robe) imat će blagoslov 
u svojoj kupoprodaji, a ako su lagali i tajili, 
odstranjen im je blagoslov u njihovoj trgovini.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 



KUPOPRODAJA 


2111. PRIČAO NAM JE Abđullah b. Jusuf, 
njega obavijestio Malik prenoseei od Natija, on 
od Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, da 
je Allahov Posianik, sallallahu alejhi ve seliem, 
uistinu, rekao; 

"Kupoprodavci, svaki od njih dvojice imaju kod 
svoga druga {sugovornika) pravo lzbora dok se ne 
rastavc, osim trgovinc uvjctovanog prava ižbora.” 1 
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KADA JF.DNA OD KUPOPRODAJNIH 
STRANAKA DAPRAVO IZBORA UGOVORA 
DRUGOJ STRANCI PO OBAVLJENOJ 
KUPOPRODAJI, TA JE KUPOPRODAJA 
PUNOVAŽNA 


eUa.li4i jjU. ij! uL 
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2112. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Lejs 
prenoseći od Nafija, on od Ibnu-Omera, radijallahu 
anhuma, a ovaj od Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, koji je rekao; 

“Kada dva čovjeka čine međusobnu kupoprodaju, 
svaki od njih dvojice ima pravo izbora ugovora dok 
se nisu rastavili, pošto su bili zajcdno, ili dok jcdan od 
njih nejavi svoj izbor(odluku),paako su kupoprodaju 
obavili tako, kupoprodaja je bila važeća. Ако se oni, 
pošto završe kupoprodavanje, rastave, a nijedan od 
njih nije stavio (pravo izbora) na to kupoprodavanje, 
i ta je kupopmdaja punovažna.” 
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I Kupoprodajni prcdmct trcba biti bcz mahanc, zdrav i bcz prigovora. Ako sc otkrijc prijašnja mahana 
kupoprodajnog prcdmcta kupac ima pravo prcdmct ili povratiti ili ga zadrzati plativši ugovorcnu cijcnu. 
Kupac nc može takav prcdmel zadržali jednostrano pLativši prodaveu prema mahani smanjenu cijenu. 
Mahana koja uastanc u prcdmctu kupoprodajc u vrcmcnu kojc protckuc od sklopljcuog ugovora do primitka 
stvari i u vremenu dok se stvar nalazi još kod prodavea zadržava stare mahane i kuproprodajne stranke 
imaju pravo odstupanja od ugovora. 

Kada prodavac pri prodaj i prcdmcta spomcnc njcgovu mahanu, i kupac ga opct uzmc, ticma pravo kasnijcg 
izbora zbog tc mahane. 

Kupac ncma pravo biranja zbog mahanc, kada prodavac proda prcdmct pod uvjctom da on nc jamči niti 
odgovara za ma kakvu mahanu. 

Ako kupac kupi prcdmct rckavši: “Kupujcm ga sa svakom mahanom”, on nema pravo tužbc mti izbora 
zbog kasnijc stvarno uoccnth mahana na tom prcdmcm. Kupac gubi pravo izbora zbog mahana, kada on 
poslijc saznanja mahanc, koristi prcdmct kao svojc vlasništvo, 

Ako stara mahana prcdmcta kupoprtxiaje budc otkrivcna tck pošto je na istorn prcdmctu nastala kod kupca 
nova rnahana, kupac ncma pravo vratiti prcdmct prodavcu, nego ima pravo na placanje prosjeeno smanjenc 
cijcnc predmeta. Naprimjcpako kupac srcžc i skroji odijelo i odmah primijcti mjestimičnooštcćcnje naštofu, 
ncma pravo povratiti srczan štof prodavcu, ali možc tražiti smanjcnjc cijcnc zbog njcgovog oštcccnja. 
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JE LI KUPOPRODAJA DOZVOLJENA 
KADA PRODAVAC UVJETUJE iZBOR? 

2113. PRIČAO NAM JE Muhamtned b. Jusuf, 
ovome Sutjan prenoseći od Abdullaha b. Dinara ? 
on od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, a ovaj od 
Vjerovjesnika, sallallahu atejhi vc sellem; 
^Nijedan od kupoprodavaca nemaju međusobne 
kupoprodajne obaveze dok se ne rastanu, izuzev 
trgovanja uz uvjetovani izbor.” 

2114. PRIČAO NAM JE Ishak, njcmu Habban, 
ovome Hemmam, kome je kazao Katade, prenoseći 
od Ebii-Hilala, on od Abdullaha b. Harisa, ovaj 
od Hakima b. Hizama, radijallahu anhu, da je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellcm, rekao: 
“Kupoprodavci irnaju pravo izbora (odluke) dok 
se nisu rastali/’ 

Hemmam kaže: 

Nasao sam u svojoj knjizi: Li Odabire tri puta (tri 
dana), pa ako su biJi iskrcni (prenosi Hakim) i svc 
objasnili jcdan drugome, bit će blagoslovljena 
nj ihova trgovina, a ako su lagali jedan drugorn i sak- 
rili mahane, možda zarade nešto, ali će im blagoslov 
u njihovom trgovanju zaista nedostajati.” 

Habban kažc: 

Pričao mi je Hemmam, njemu Ebu-Tejjah koji 
je čno Abdullaha b. Harisa da prenosi ovaj hadis 
od Hakima b. Hizama, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi ve scllcm. 2 
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2 Pcrfeklnosl kupoprodajc možc bic uvjelovati odrcdcnim vremcnom, podcsnošću kupoprodajnog prcdmela i 
sL Prihvatanjc kupoprodajnog ugovora očitujc sc rijcčima ili uobičajcnim čmima. 

Лко kupac kupoporodajni prcdmct nc isplati prodavcu u ugovorcnom roku, ugovorje raskinut, 

Ko kupi prcdmct nc vidjcvši ga, ima pravo izbora do časa kada ga budc vidio i u tom času оп odlućujc o 
prihvatanju ili odbijanju kupoporodajnog ugovora. 

Kod stvari kojc sc prodaju po mustri (uzorku) dovoljno jc da kupac vidi uzorak. 

Kod kupovanja nckrcinma trcba vidjcti svaku prostoriju, osim ako su опс napravljcnc po jcdnom planu. Kod 
skupnog kupovanja različitih slvari, kupac trcba prcgledali svaku stvar pojcdinačno. Ako kupac nijc pregledao 
svc stvari, možc, ukoliko mu sc nc svidc, oduslati od kupovinc- svih stvari kpjc mjc ranijc prcglcdao, Оп nc 
tnožc jcdtiostavno prcuzeti samo onc stvari kojc mu sc dopadaju, a ostaviti onc kojc mu sc nc sviđaju. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KUPOPRODAJA 


KUPOVANJE IPOKLANJANJE 
ISTODOBNO NEČEGA (DRUGOME) 
PRIJE RASTAVLJANJA OD PRODAVCA, 
AKO PRODAVAC TO NE OSPORI KUPCU; 
OTKUPLJIVANJE ROBAI NJEGOVO 
OSLOBAĐANJE OD OTKUPITELJA 


bi ufc 

etioLli з\ .jJ^ 


Za onoga koji kopi robu po zadovoljstvu prodavca 
i odmah je proda. Tavus je kazao: u Pimovažno mu 
je, a i zarada je njegova. 


&n\ ^ j-ju, jii} 


2115. Humejdi nam je rckao: 

Pričao nam je Sutjan, njemu Amr } prenoseći od 
Ibnu-Omera ? radijallahu anhuma, koji je rekao: 
4 "Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
scllem, na jcdnoni putu i ja sam bio na jogunastom 
Omerovom devcu + On me je saviadao i prolazio 
pored naroda. Omer bi ga spriječio i vratio. Zatim 
je opet prošao naprijed i Omer ga je odbio i vratio. 
Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rckao Omcru: “Prodaj mi gal’" 

™ Tvoj je Allahov Poslaniče - rekao je on. 

- Prodaj mi ga! - ponovio je (Muhammed, 
sallallahu alejfu ve sellem). 

I on ga je prođao Allahovom Poslaniku, saiiallahu 
alcjhi ve sellem, Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi 
ve sellcm, rekao je: u On je tvoj, o Abdullahu b. 
Omere, i radi s njim sta hoćeš.” * 1 
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Knpoprodaja slijcpca u tiačelu jc valjana. Ako slijcpac kupi stvar čijc svojstvo nc pozaajCj оп možc, kada 
ga upozna, po voljk prihvaliii ugovor ili ga raskinuli. Ako sc slijepcu objasni i opišc slanjc slvari koju on 
bocc prijc kupovanja, ncma višc pravo izbora odlučivanja. 

Slijcpac, gubi pravo izbora odlučivanja, ako jc on kupljcni predmct prethodno opipao, pomirisao, okusio 
hranu i sl. 

Viđcnje i prcglcd prcdmcta kupoprodajc po zastupnikn vrijcdi kao i prcgicd kupca, a prcglcd po izaslaniku, komc 
jc kupac narcdio da samo stvar primi i donese, nc ukida kupčevo pravoodlučivanja kada оп lu stvar vidi, 

i Iz hadisa sc zaključujc: 

Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, poklonio je Ibni-Omcru dcvca prijc ncgo sc od njega (kupca) 
rastavio; 

- mlađi ashabi ncizmjerno su poštovali stanjc, a poscbno Muhammcda. sallallahu aicjhi vc sellcm. 
i u zajcdničkom putovanju starijeg nisu pmiazili; 

— kupljeni prčdmd kupac možc punopravno korisdh i s njim raspolagati i prijc isplatc novca prodavcu. 
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2116. Ebu-Abđullah (Buharija) kaže: 

- A Lejs je rekao da mu je prenioAbdur-Rahman b. 
Halid od Jbnu-Šihaba, on od Salima b. Abduiiaha, 
ovaj od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma: 

- Osmanu, zapovjedniku pravovjernih, prodao sam 
jedan imetak u Vadil-Kurau za imetak koji je on 
ппао u Hajberu. Kada smo obavili kupoprodaju, 
vratio sam se natrag, tako da sam odmah izašao 
iz njegove kuće, bojeći se da mi ne razvrgne 
kupoprodaju, jer je bio običaj da kupoprodavci 
imaju pravo izbora (prihvatiti ili odbiti) ugovor 
sve dok se ne rastanu. Kadaje moja i n jegova kupo- 
prodaja postala punovažna, vidio sam - rekao jc 
Abdullah da sam ga u njoj prevario, jer sam ga 
otjerao u zemlju Semuda tri dana (noći) hoda, a on 
mene pnbližio Medini za tri dana. 

GSUDA VARANJA U TRGOVINI 

2117. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
a njega obavijeslio Malik prenoseći od Abdullaha 
b. Dinara, on od Abdullaha b. Omcra, radijallahu 
anhuma, da je jedan čovjek (Habban b. Munkiz) 
spomenuo Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
seliem, da on u trgovini bude prevaren, pa je 
(Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem) rekao: 

Kada (štogod) prodaješ, rcei; “Nema varanja!” 2 
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2 Zakidanjc (cl-gabrt) nijc obavczujućc i ako kod kupoprodajc budc zakidanja (pri kratc), zakinuta stratika nc 
možc kupoprodaju raskinuti bcz obzira da li zakidanjc bilo u vclikoj ili maloj mjcri. Ovo jc stav hancfijskc 
i šafijskc pravnc skolc, a tačnija verzija jc i da jc to stav imama Malika. 

Njegovi sljcdbcnici iz Bagdada smatraju da osoba koja je oštcćena za Ircćimi vrijcdnosti kupoprodajnog 
prcdmcta ima pravo poništiti ugovor, a ako jc oštcćcnje manjcod toga. ncma na to pravo, Ncki smatraju da 
jc u tomc mjerodavna scstina vrijcdnosti pređmcta kupoprodajc. 

Po mišljcnju ovog pravnika kupoprodajni sc ugovor nc kvari, ako jc objcma strankama roba i пјспа cijcna u 
času kupoprodajc bila poznata, a ako jc to bilo poznato samo jednoj od njih, ugovor sc raskida. 


207 





SAHIHU-L-BUHARI 


KUPOPRODAJA 


0 ONOME ŠTO JE 
SPOMENUTO O TRGOVIMA 


l J 1л ljL 


Abdu-Rahtnan b. Avf kaže: 

— Kada smo došli u Medinu, upitao sam: “Ima li 
kakav trg (vašarište) гш kome se trgujeV” 

- Ima trg Kajnuka’ - rečcno mi jc. 

Enes je kazao: 

— Abdur-Rahman je, zatim, rekao: “Uputite me na 
taj trg!” 

Omcr kažc: “Zabaviio mc jc pljcskanjc raku 
(rukovanjc prilikom trgovanja) po trgovima (pa 
sam malo zapamtio hadisa).” 

2118. PRIČAO NAM JE Muhammed b. 
Sabbah, njcmu Isma‘ii b. Zckcrijja prcnoscći od 
Muhammeda b. Sukaa, on od Naflja b. Džubejra 
b. Mut‘ima, koji je rekao: 

— Prenijela mi je Aiša, radijallahu anha: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao 
jc: “Pohodit ćc Ka‘bu jcdna vojska i kada budc rta 
zemlji Bejda, propast će i prvi i posljednji od njili ” 
Aiša kaže: 

- Kazala sam: “Allahov Poslaniče, sallallahu alejhi 
ve sellem, kako će propasti i prvj i posljednji ođ 
njih, a mcđu njima ima onih s njibovih trgova i 
onih koji msu od njih?” 

Propast će - odgovorio je on - i prvi i posljednji 
od njih, a zatim će biti proživljeni (i nagradeni) 
prema svojim namjerama. 

2119. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Džerir 
prenoseći od A‘meša, on od Ibnu-Saliha, a ovaj 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je rekao: 
“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
kazao jc: 

Namaz jednog od vas obavljen u džematu, 
bolji je od namaza obavljenog (pojedinačno) na 
trgu i(ili) u kući za dvadeset т nekoliko stepeni. 
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A ta je nagrada (čovjeku), kada uzme abdest 
i lijepo opere potrebne organe, zatim ode 
u đžamiju, namjcravajući samo klanjanje namaza 
i na to ga ne bude pokrenulo ništa đrugo osim 
namaz 3 neće koračati ni koraka, a da mu se tim ne 
podigne jedan stepen (kod Aiiaha) ili se s njega ne 
skine jedan prestup (grijeli); a za svakog se ođ vas 
molc mcicki za oprost na mjcstu gdjc on klanja 
namaz dok ga još klanja, govoreei: “Ailahu naš ? 
oprosti mu (grijehe)! Allahu naš, smiluj mu se!’ 
Sve dotle, dok mu se ne dogođi nesto što abdest 
kvan i dok ih ne bude time uznemirio. 

I još jc rckao: “Svaki jc od vas u namazu dok ga 
god njegov namaz zadržava (na mjestu njegova 
klanjanja).’" 

2120. PRIČAG N AM JE Adcm b. Ebi-Ijas, njcmu 
Šu 4 bc prcnoseći od Humcjda Tavila, on od Encsa 
b* Malika, radijallahu anhu, da je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je u 
čaršiji i jeđan je čovjek rekao: “O Ebul-Kasime! ,1 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjtii vc scllcm, okrcnuo 
ти se, a on je rekao: “Zvao sam samo ovoga;’ 
Tada je Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Nadijevajte moje ime, a ne nadijevajte 
mkome moj nadimak!” (kun'ju) 

2121, PRIČAO NAM JE Maiik b, Isma 4 il ? njemu 
Znhejr, prenoseći od Hnmejda, on od Enesa, 
radijallahu anhu: 

Jcdan jc Čovjck zovnuo na Bcki'u (trgu ili 
pijaci): t4 Ehul-Kasimc!” s pa mu sc Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seilem, okrenuo, a on je rekao: 
“Nisam mislio na tebe.” 

- Nadijevajte тбје ime, a ne nadijevajte nikome 
moj nadimak (kunju) - rckao jc (Muhammcd, 
sallallahu alejhi ve sellem). 
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KUPOPRODAJA 


2122. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan prenoseći od Abdullaha b. Jezida, on ođ 
Nafrja b. Džubejra b, Mut'ima, a ovaj od Ebu- 
Hurejre Devsija, radijallahu anhu, koji je rekao; 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem ? izasao 
je u neko doba dana. Nije mi ništa govorio, a 
nisam ništa govorio ni ја njemu. Kada je došao na 
trg (plcmcna) Bcnu Kajnuka", sjco jc u dvorištu 
Fatimine kuee i rekao; “Je li tamo maiišan! Je li 
tamo mališan (Hasan)!’' Ona ga je nešto zadržala 
i ja sam mislio da mu oblači Ijepšu košulju ili ga 
kupa. Potom je on dotreao, zagrlio ga i poljubio, a 
Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellem, rckao jc: 
“Allahu moj, voli ga i voli onog ko njega voli Г" 
SuJjan je rekao: 

— Ubejdullah me je obavijestio da je on vid io Nafija 
b. Džubcjra da klanja vitr-mmaz od jedan rckat 
(čincći ga ncpamim s jcdnim dodatnim rckatom). 

2123. PRIČAO NAM JE Ibrahim E Munzir, 
njemu Ebu-Damre^ a ovome Musa b. Ukbe, 
prenoseći od Nafija, on od Ibnu-Omera T da su u 
doba Vjerovjcsnika, sallaltahu alejhi vc sellem, 
kupovali (u predgrađu) hranu od karavandžija, pa 
im je on poslao jednoga ko će ih spriječiti da je 
prodaju tamo, gdje su je kupili, dok je ne prenesu 
na mjcsto gdjc sc hrana i prodajc (na pijaci). 
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2124. PotomjeNafi* rekao: 

— A Ibnu-Omer, radijallahu anhuma, kaže: 
“Vjerovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllem, zabranio 
jc da sc hrana prodajc čim jc kupc, svc dok jc 
izmjerenu ne preuzme (kupac). 


41 J jL Jl ŠjJ-j jli ,T U i 
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i 1г navcdcnih hiidisa zaktjućujc sc; 

— skrortmast Muhammcdova, sallallahu alcjhi vc scllem, i samilost prcma djcci; 
rodhintjc dozvojjetio gditi sc i Ijubiti mcđusohno. 

Ebu-Hanife i Muhammcd grljenjc smatraju mcknihom. Gni sc držc hadisa koji Tirmizi donosi u svom 
Sunenu kakojejedan ćovjck rckao; "Allahov Poslanićc, kada ncko odnas susrctnc svoga brata ili prijaiclja, 
hocc li mu sc naklomli? 

— Ncćc - odgovorio jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

— Hoee li ga zagrliii i poljubiti? - upttaojc ovaj. 
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O PREZRENOSTI GALAMLJENJA j фЈЈ\ bJjS ^ 

NAPIJACI(TRGU) 


2125. PRIĆAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 
njemu Fulejh, ovome НаШ prenoseći od Ataa b. 
Jesara: 

Susreo sam Abdullaha b. Amra b. Asa, radijallabu 
anhu, i rekao mu: Obavijesti me o svojstvu 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellein, 
u Tevratu! 

- Hoću - odgovorio je. - On je, tako mi Allaha, 
u Tcvratu opisan s nckim svojim atributima iz 
Kur’ana, kao: “O Vjerovjesniče, Mi smo te poslali 
kao donosioca radosne vijesti, kao opominjača * 2 * i 
kao čuvara nepismenima (ummijun). Ti si moj rob 
i moj Poslanik. Dao sam ti imc Mutcvckkil* koji 
nema grubosti i osorosti, ne galami po vašarirna 
(trgovima), zlo ne vraća zlim, nego oprašta i 
pokriva (uvrede). Allah ga neće uzeti dok ne ispravi 
iskrivljenu vjeru i dok (ljudi) ne budu govorili: 
‘Samo јс Bog AHah i njom im otvori slijcpc oči, 
gluhe uši i oklopljena srca.’” 

U dmgom senedu Fulejha slijedi Abdul-Aziz b. 
Seleme, prenoseći od Hilala, a Seid ga je prenio 
od Hilala, on od Ataa, a ovaj od Ibnu-Selame. 
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— Ncćc - гскао jc Muhammcđ, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

-Ahoccli scsnjim rukovati? - upitao jc opct ovaj čovjek. 

- Hoćc - odgovorio je оп, 

Ostali ućcnjaci, držcći sc navcdctiog hadisa u Buhariji, grljenjc i Ijubljcnjc smatraju potpuno dozvoljcnim 
činom, a hadis na koji sc Ebu-Hatiife oskmja dcrogiranim. 

Tahavi navodi da jc Abdullah b, r>ža 4 fcr prcnoscći od svoga oca, rckao; " 4 Kada smo sc vratiii od Negusa iz 
Etiopijc Muhammcdić sallallahu alcjhi vc scllcm. оп шс jc susrco i zagrliof' 

U cilju suzbijauja spckulacije živcžriim namimicama posljcdnjim hadisom zabranjcno jc prcsrctati 
proizvođačc živcžnih namirnica, kupovati od njih ћгатш i vršiti kupoprođaju. Prodaja hrancobavlja sejavno 
na za to odrcđcnim mjcstima. Kupac možc hranu prodati drugom tck kada jc on primi od proizvođaća s a 
kod nekretnina to se možc učiniti i prijc primopređajc, Ovo jc stav Alaa, Scvnja. Ibnu-Ujcjnc, Ebu-Hanifc. 
Ebu-Jusufa ? Muhammcda i Safijc, dok Usman Tejmi i još ncki pravnici imaju suprotno mišljenje. 

2 Nastavak prijcvoda 46-48. ajcta El-Ahzab poglavlja glasi: “... i kao onoga koji poziva Allahu i Njcgovom 

poslatiiku i kao svjctiljku koja obasjava, Obraduj vjernike da za njih ima kod Allaha vclika blagodat, a nc 
slusaj ncvjcrnikc i liccmjercc! Pusti njihovo uzncmiravanjc i osloni sc na Allaha, a Allah (ti) jc dosta kao 
zaštitnik.” 

* Mutcvckkil je ćovjck koji sc oslanja na Allaha. 
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SAHIHU.-L-BUHARI 



KUPOPRODAJA 


Ebu-Abdullah (Buharija) kaže: Gulf je sve što je 
u oklopu, kao sabJja u koncama, luk u koplju, 
a čovjck s oklopom kažc sc za onoga koji nijc 
osunećen. 


VAGANJE JE OBAVEZA PRODAVCA JJj ^LJ JISJS 

I SVAKOG K.OJJ NEŠTO DAJE 


To se temelji na riječima Uzvišenog: 

“Kada im mjere (šupljom mjerorn) iii vagaju, 
umanjuju (mjeru) ” Katuhum evvezenuhum znači 
kalu lehum vezenu lehum, tj. kada ljudima mjcrc ili 
kada irn vagaju* a isto tako se kaže; jesme ‘ипекит 
Ш jesme ‘ипе lekum , tj. euju vas. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, rekao je: 
iL Mjcritc scbi dok nc ispumtc mjcraČ 
Prcko Osmana, radijailahu anhu, prencseno jc da 
mu je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
kazao: * L Kada prodaješ, izmjeri, a kada kupuješ, 
neka ti se izmjeri!” * 1 
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2126. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Jusuf, 
njega obavijestio Malik prenoseći od Nafija, on 
od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da 
je Allahov Posianik, sallallahu alejhi ve sellem, 
uistinu, rekao: 

iL Ko kupi hranu, ncka jc nc prodajc dok jc svu nc 
primi (шпјегепи)Г 


iuu пјјц u^jl . т m 

41 л 41 Jp 
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] Na tcrct prodavca su tmškovi koj i sc odnosc neposredno ла prcdajis prcdmcta kupoprodajc, kao p!aća za mjcrcnjc 

i vaganjc slvari, a ла lcrd kupca su troškovi m brojanjc uovca, zn mijcnjanjc novca kod mjcnjaća i slićno. 

Kođ kupoprodajc đuturc svc troškove snosi кирас. Tako, npr., ako jc prodano grožđc jcdnog vindgrađa 
nasumice, troškovc njcgova branja snosi kupac. tsti jc slučaj s prodamtn đuturc hambarom žita, Troškovi 
oko knjižcnja nekrelninc na novog vlasnika padaju na lcrct kupca. 

Kod kupoprodajc stvnri kojc sc prcnose nn lcdima životinjc ili u rukama, kao što sn ogrjcvno drvo, ugalj, 
živcžnc namirtiiee i slično, troškovi prijcnosa ск! kućc kupca prosuduju sc po mjcsnom običaju. 
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2127. PRIČAO NAM JE Abdan rekavši da ga je 
obavijestio Džerir, prenoseći od Mngire, on ođ 
Ša‘bija, a ovaj od Džabira, radijallahu anhu, koji 
je rekao: 

Preselio je na ahiret Abdullah b. Amr b. Haram 
(Džabirov otac), a imao je duga, pa sam zamolio 
Vjerovjesnika, sallaliahu aiejhi ve sellem, da 
posredujc kod njegovih vjerovnika da snizc štogod 
od njegovog duga. Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve seliem, od njih je to tražio, ali oni na to nisu 
pristali. Tada im je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve seilem, rekao: “Idi 1 razvrstaj svoje datule na 
vrstc: poscbno boljc (‘adžvc) a poscbno slabije 
('azka zejdin) i tada pošalji po mene!” 

To sain uradio, zatim posiao po Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve seiiem, i on je došao, sjeo poviše 
njih ili izmcđu njih, a zatim rckao: “Mjcri ijudima!” 
Ja sam mjerio dok nisam ispunio ono što im jc 
pripadalo, a moje su datule ostaie kao da se od njih 
nije ništa umanjiio. 

Firas je prenio od Sa‘bija da mu je Džabir saopćio 
od Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi vc scilcm: .. On 
im je neprestano mjerio dok nije otplatio (đugove),” 
Hasan je rekao, prenoseći od Vehba, on od Džabira, 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“... nabavi mu (vjeroviriku) datula i oduži rnu se!” 

O ONOME ŠTO JE POŽELJNO 
PRILIKOM MJERENJA 
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2128. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njcmu 
Vclid prcnoscći od Scvra, on od Halida b. Ma'dana, 
ovaj od Mikdama b. Ma‘dikeriba, radijallahu anhu, 
a on od Vjerovjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
da je rekao: 

“Mjerile svoju hranu, bit će vam u njoj blagoslov!” 
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0 BLAGOSLOVU U VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
MJERAMA (SA‘U I MUDDU) 1 

O tomc postoji Aišina, radijallahu anha, prcdaja. 

2129. PRIČAO NAM JE Musa, njemu Vuhejb, 
a ovome Amr b. Jahja, prenoseći od Abbađa b. 
Temima Ensarija, ovaj od Abdullaha b. Zejda, 
radijailahu anhu, da jc Vjcrovjcsnik, sallaliahu 
alejhi ve sellem, kazao: 

- Ibrahim je zabranio u Mekki činiti zlo i molio 
(Aliaha) za nju, a ja sam Medinu učinio svetom 
onako kao što je Ibrahim učinio svctom Mckku i 
molšo sam za nju; za njen mudd i njen sa‘ kao što 
je Ibrahim molio za Mekku. 

2130. PRIČAO MI JE Abduilah b. Mesleme 
prcnoscći od Malika, on od Ishaka b. Abdullaha 
b. Ebi-Talhe, ovaj od Enesa b. Malika, radijallahu 
anhu, da je Allahov Posianik, sallallahu alejhi ve 
seliem, rekao: 

“Bože moj, biagoslovi ih u njihovoj mjerici! 
Blagosloviih unjihovom sa‘uinjihovommuddu!”, 
misleći na stanovnike Medine. 

O ONOME ŠTO JE SPOM.ENUTO 
U VEZI S PRODAVANJEM HRANE 
I NJENIM ZADRŽAVANJEM RADI 
ŠPEKULACIJE NJOME 

2131. PRIČAO NAM JE lshak b. Ibrahim, rckavši 
da ga je obavijestio Velid b. Muslim, prenoseći od 
Evza‘ija, on od Zuhrija, ovaj od Salima, a on ođ 
svoga oca, radijallahu anhu, koji je rekao: 

“Vidio sam one koji su kupovali liranu nasumice 
(đuturc) da su bili udarani još u doba Allahovog 


i Sa 4 iznosi [ kg i 66 dkg, a mudd 4] ,50 dkg. 
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Poslanika ? sallallahu alejhi ve sellem, kada je 
prodaju prije nego je skione u svoja prebivališta 
(i preuzmu u vlasmštvo)” 2 

2132. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Vuhejb, prenoseći od Ibnn-Tavusa, on od svoga 
oca, a ovaj od Ibni-Abbasa, radijallahu anhuma, 
daje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scilcm, 
zabranio čovjcku (nakupcu) da prodaj c hranu (robu) 
dok je ne preuzme. Ja sam rekao Ibni-Abbasu; 

- Kako to? 

- Tako što je to prodaja novca za novac odgovorio 
jc on a hrana jc odgođena za kasnijc? 

2133. PRIČAONAM JE Ebul-Velid, njemu Šu 4 be ? 
ovorne Abduilah b. Dinar; 

“ Čuo sam Ibni-Omcra, radijallahu anhu, gdjc kažc: 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio 
je: 4i Ko kupi hranu (robu), neka je ne prodaje, dok 
je ne piimi (u ruke)!” 

2134. PRIČAO NAM JEAli, njcmu Sufjan, ovomc 
Amr b. Dinar prenoseći od Zuhrija, on od Malika 
b, Evsa: 

- Ko mi ima razmijeniti novac? 

- Ja - odgovorio je Ћ1ћа - samo dok dođe naš 
blagajnik iz Gabc. 

Ovosmo rckaojeSutjan zapamtiliodZuhrije. 
U njemn nema nikakvog dodavanja. Potom je 
Sutjan rekao: 

- Obavijestio nas je Malik b. Evs b. Hadesan, da 
jc čuo Omcra b, Hattaba, radijallahu anhu 5 kako 
prenosi od Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
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2 Špckulirati i monopolizirati robotn, a naročito ћшпош, strogo јц zabranjcno. Ibnu-Madžc u svom Sunenu 
jc prcko Omcm zabiljcžio hadis: “Ko ncćc da prodaje hranu inuslimanima čckajući njcno poskupljcnjc, 
Allah ćc ga kazniti tcškom bolcšcu (leprom) i propašću stečenog kapitala.” Ovaj hadis je osnova za to da 
mnhtesih (ćovjck čija funkcija otprilikc odgovara funkciji tržišnog inspektora u današnjc vrijcmc) možc 
udarati prodavcc na pijaci ako prckrsc šcrijatski propis u svom poslovanju i trgovanju. 

3 Tavus jc upitao Ibn-Abbasa kakav jc to vid kupoprodaje, pa jc zabranjcn? On jc odgovorio da jc to 
kupoprođaja gdjc sc mijcuja novac za novac, a hrana ćc biti prcuzcta kasuijc. Zalo jc lo zabnmjeno. 
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ve sellem: “Zlato za zlato (mijenjati na priček) je 
kamata, osim — evo ti, đaj mi! Datule za đatule 
(na pričck) je kamata, osim - cvo ti, daj mi! 
(Mijenjati) ječam za ječam (na priček) je kamata, 
osim - evo ti, daj mi!” 
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O PREPRODAVANJU HRANE (ROBE) JU »Т! Л 

PRIJE PREUZIMANJAI O PRODAVANJU U Јв& J,f 

ONOGA ŠTO NIJE KOD TEBE 


2135. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduliah, njemu 
Sufjan, rekavši: 

- Ovo smo zapamtili od Amra b. Dinara, koji kažc 
da je čuo Tavusa, da govori: Čuo sam od Ibni- 
Abbasa, radijallahu anhuma: 

“Sto se tiče onoga što je Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc sdlcm, zabranio, to jc da sc Iirana (roba) 
nc prodajc dok sc nc primi (u rukc).” 

Ibnt-Abbas kaže: Isti siučaj je, smatram, i sa 
svim dmgim. 
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2136. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Meslcmc, 
njemu Malik prenoseći od Nafija, on od Ibni- 
Omera, radsjallahu anluima, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellern, rekao: 

“Ko kupi hranu ? neka je ne prodaje, dok je ne 
primi." 

Ism$‘il je dodao: 4 "Ko kupi hranu ? neka je ne 
preprodaje, dok je ne preuzme,” 
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O ONOME KO JE SMATRAO, KADA KUPI :,i £јЦ. UU> ^ jiil Ul J, J 
HRANU ĐUTURE, DA NE PRODAJE PRIJE ^ j — ^ ^ 

NEGO JE SMJESTIU SVOJE PREBIVALISTE ' ' ' ' ' • 

(KUĆU), I O KAZNIAKO TO NE URADI 


2137. PRIČAO NAM JE Jahja b, Bukejr, njeniu 
Lejs prenoseći od Junusa, on od Ebu-Šihaba ? koji 
je rekao: 

- Obavijestio mc je Salim b. Abduliah, da je Ibnu- 
Omer, radijallahu anhurna, izjavio: 

"'Vidio sam u doba Aliahovog Poslanika, sallallahti 
alejhi ve sellem, svijet kako vrši kupoprodaju 
đuture - misli na hranu - i biii su iučeni ako bi 
je prodavalj na samom mjesai (kupovanja), prijc 
nego je smjeste u svoja prebivališta; * 1 ' 
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KADANEKO KUPI ROBU ILI ŽIVOTINJU 
I OSTAVIJE KOD PRODAVCAILI KUPAC 
UMRE PRIJE NEGO KL POPRODAJM 
PREDMET PREUZME 
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Ibnu-Omer, radijallahu апћшшц rekao je: *'Sve 
što u momentu sklapanja ugovora (kleptanja ruku) 
budc živo i sjedmjeno (nepmmijcnjcnog stanja), 
kasniji nedostatak je na štetu kupca/’ 


AifiJJl U 4bi ^Jlij 


I Cijetie artikala vremenorn sc mijcnjaju, a i kvalitct stvari i zato razmjenu trcba obavljati u času sklopljenog 
ugovora. Prcma drugim hadisima pod strogu zabranu spada jos srebro i so. 

Primoprcdaja kupoprodajtiog prcdmcta nc spada u bitn.osti kupoprodajc, tako da sc isti u času kupoprodaje 
mora obaviti, ali iza sktopljcnog ugovora pmdavacjc dužan dati predmet kupciu 

Raznolikosti prcdmcta kupoprodaje tražc raznolik način prodajc. Ako kupac stoji na nckorn zcmljištu ili to 
zcmljistc sa stranc molri s tada prodavčcvo dopuStcnje pdmitka je i sama prcdaja tog zcmljisla. Kod predaje 
zcmljišta ua kornc sc nalazi jos ncpožnjcvcno žito, prodavac trcba zcmljistc od njcga ocistiti, bilo da žito 
stoka popase ili ga on požanjc, 

Kod prcdajc voćkc tia kojoj sc nalazi plod, prodavac trcba sa tc voćke obrati plod prijc predajc. Ako jc 
prođan plod voćkc koja sc nalazi na voćki, prodavac trcba dopustlti kupcu da taj plod oberc, 

F J rcdaja lickrcminc zatvorcnc ključem obavlja sc prcdajom ključa kupcu. 

Predaja živoftnjc obavlja sc ako sc ona uhvati z.a glavu, za uho ili za povodac, Ako sc životinja rialazi na 
mjcstu gdjc jc kupac inožc odmah primiti, prodavac pokažc na to mjcsto i dozvoli kupcu da životinju uzmc. 
Prcdaja rabc obavlja sc tako što jc prodavac stavi u rukc kupca, ili jc mctnc prcd njcga, ili jc kupcu pokažc 

i dopusti mu da jc sam uzme, 

Primoprcdaja ukupno prodanih stvari kojc sc nalaze u prastoriji zaključanc, kao u hambaru, sanduku i 
slično, obavi sc tako sto prodavac da kupcu ključ u rukc i dozvoli muda uzmc prodanc stvari. 

Ocz privolc prodavca i prijc ncgo kupac piati ugovorcnu cijcnu, primitak kupoprodajnog prcdmcta po kupcu 
nc možc biti valjan. Mcdutim, taj primitak je valjan, ako kod kupca prcdmct propadnc ili budc ostcćen. 
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2138. PRIČAO NAM JE Ferve b. Ebu-Magra', 
njemu Ali b. Mushir prenio od Hišama, on ođ 
svoga oca, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, 
(koja je rekla): 

Maio koji dan da je bio, a da Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellem, nije ušao u kuću Ebu- 
Bekra (bilo ujutro bilo predvečer). Kada mu je 
dozvoljcn izlazak u Mcdinu, uplašio nas jc što 
nam je došao u podne, Toje saopćeno Ebu-Bekm 
i on je rekao: “Vjerovjesnik, sallailahu aiejhi ve 
seliem, došao je u ovo doba samo zbog nečega 
vrlo važnoga. ’ 

Kada jc Ebu-Bckr ušao (Muhammcdu, sailallahu 
alejhi ve sellem), on mu je rekao: 

- Izvedi te što su kod tebe! 

- Allahov Poslaniče - kazao je on - ovo su samo 
dvijc mojc kćcrkc, mišljašc on na Aišu t Esmu. 

- Znaš li da mi jc dozvoljcn iziazak? - rckao je 
(Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem). 

- (Mogu li ti praviti dmštvo?) - upitao je Ebu- 
Bekr. 

(Možcš mi praviti) društvo ■ odgovorio jc 
(Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem). 

- Aiiahov Poslaniče - rekao je Ebu-Bekr - imam 
dvije deve koje sam pripremao za seljenje, pa uzmi 
jednu od njh. 

Uzeh je za novac - rckao jc on. 1 
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i Kada prcdmct kupoprodajc pmpadnc kod prodavca prijc primitka po kupcu, stctu sriosi prodavac, a kađa 
prcdmct kupoprodajc propadnc pošto ga jc kupac primio, štctu snosi kupac. 

Ako jc kupac umro prczaduzcn, prijc ncgo jc prcuzcti prcdmct isplatio prodavcu, prodavac ncma pravo 
tražiti taj prcdmcl natrag, nego оп stupa kao vjerovnik ostavitdja za naplatu ugovorene cijene. 

Ako kupac umrc kao prczadužcn prijc ncgo jc primio i platio prcdmct kupoprodajc, prodavac ima pravo 
zadržati taj predmct dok nc budc primio ugovorenu cijenu iz imctka ostavitdja, 

Ako jcprotiavac prirnionovac za prcdmct kupoprodajc i prijc prcdajc istogprcdmcta umro kaoprczadužcnik., 
smatra sc dajc faj prcđmet bio u pohrani umrlog prodavca, tc ga kupac možc za scbc uzcti, a ostali vjcrovnici 
prodavca пс mogu mu to zabraniti. 

Kod kupoprodajc sklopljcne na probu. tj. kada kupac ugovori cijcnu stvari, odncsc jc s namjcrom da jc 
stvamo kupi i ta stvar propadnc u mkama kupca, on jc obavezan da prodavcu plati njcnu vrijcdnost, ako jc 
ona nezamjenjiva, a ako jc zamjcnjiva, treba mu nabaviti i pređati sličnu stvar. Mcđutim, ako sc cijcna nijc 
prcthodno ugovorila, smatrat ćc sc da jc stvar bila u pohrani kod kupca, pa ako jc ona bcz krivicc kupca 
propala, оп nijc za nju odgovoran. 
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NE NADMEĆE SE NA KUPOPRODAJU 
SVOGA BRATA (MUSLIMANA) NITIDAJE 
CIJENA NAD CIJENU SVOGA BRATA 
(KUPCA) DOK ON TO NE DOZVOLIILI 
OSTAVI (KUPOPRODAJU) 

2139. PRIČAO NAM JE IsmaTl, njemu Malik 
prenoseći od Nafija, on od Abdullaha b. Oinera, 
radijallahu anliuma, da je ASlahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Neka se niko od vas ne nadmeće na kupoprodavanje 
svoga brata (muslimana)!” 

2140. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Suljan, a ovome Zuhri, prenoseći od Seida b. 
Musejjeba, a ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio je da stanovnik grada preprodaje (što) od 
stanovnika pustinje; da jedni druge namamljuju 
da bi podigli cijcnu artikla, da sc eovjck namećc 
u trgovanju na kupoprodaju svoga brata, da prosi 
ženu nad pmšnjom svoga brata; da neka žena traži 
puštanje svoje sestre (druge žene) izvmuvši tako 
ono što joj je u posudi (sreću). 
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2 M cdu k upoprodavcc nc sm ij c s c drugi namela ti svojo m robom i I i e ij c n.oio. 

Zabmnjeno jc građaninu da sporazumno s poljoprivncdnikom prcuzmc njcgovc praizvodc doncsenc 
na pijacu po dncvnoj cijcrii t sačckavši bolju potražnju kasnijc ih prodajc po znatoo vcćoj cijcni To jc 
špckulaci ja robom i ucjcnjivanjc potrošača. To jc ncpoštcna zarada i islam jc zabranjujc. 

Roba sc kupcu mora prikazoti u njcnom pravom stanju. Svoju robu hvatiii, potvrđujući to zaklctvom, a tuđu 
kuditi nijc dozvoljeno. 

Bacati oko na bračnc parnvc Пе tck zaljubljenc i rcmctiti im planiran bračni život žclcći nckog od njih 
pridobiti sebš i brak sklopiu, spada u stroge zabranc. 
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KUPOPRODAJA 


0 PRODAJI LICITACIJOM 


J# 

ŠAjtjJsf ljU 


Ata je rekao: “Zapamtio sam svijet koji nije 
smatrao ružnim prodavati ratnu dobit onom koji 
da više (novaca).” 
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2141. PRIČAO NAM JE Bišr b. Muhammcd, 
rekavši da ga je obavijestio Abduilah, a njega 
Husejn Muktib prenoseći od Ataa b. Ebi-Rebaha, 
on od Džabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, 
da jc jcdan Čovjck uvjetovao oslobađanjc svoga 
ruba svojom smrću (rckavši: Slobodan si nakon 
što umrem!). Kasnije je on osiromasio (i bio mu 
je potreban novac), pa je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, uzeo tog roba i (licitirajuči) rekao: 
“Ko ćc ga od mcnc kupiti? 1 ' 

Potom ga je kupio Nuhnan b. Abduliah za toliko i 
toliko (800 dirhema) i on nui ga je predaoJ 
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O NAPUCAVANJU (PRl KUPOPRODAJl) ^ U ЈБ ч* 

(I KRIVOM ZAKLfNJANJU) I ONOM KOJT 
JE REKAO: “TAKVA KUPOPRODAJA NIJE 
DOZVOLJENA” 


Ibnu-Ebi-Evfa kaže: “Ko svoju robu hvali, a tuđu 
kudi i na to se zaklinje, on jede kamatu; on je 
varalica koji bespravno stječe imovinu, a to nije 
dozvoljeno.” 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao je: 
“Varalica će u vatru, a onome koji radi jedan posao 
koji ne spada u našu vjeru (Šerijat), taj posao bit 
će odbijen.” 


Уј уу- 3jl у Jbj 

jLJ-f (J 4AJ-Ui-1 ■ : ^lil jli jJ V JlLsIj И 
. liy.l JLLp J-J jj^j 


i Tj, prudao jc novac vlasniku roba iti ju prodao roba kupcu. Dozvoljeno jc kupoprodavali putcm licilaciju. 
Robovi su svojevrcmcno imali status trgovačkc robc, Radi poboljšanja pravno-cktmomskog položaja 
robova islam jc oslobađatije robova uvrstio u pobožna djcla. 

U Telvihu jc navcdcno da Ebu-Hanife, Malik i ućcnjaci Kufc nc dozvoljavaju gospodani prodati roba komc 
jc on obcćao slobođu poslijc svojc smrti, dok Šafjja, Ahmcd, Ishak, Aisa i Tavus iroaju suprotno misljcnjc. 
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2142. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesieme, 
njemu Malik prenoseći od Naflja, on od Ibnu- 
Omcra, radijallahu anhuma, koji jc rckao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellein, 
zabranio je napucavanje (prilikom kupoprodaje) 
i zaklmjanjc na to. 


ЛЈи i±j. & 4 il lijU- А li T 


O TRGOVANJU UZ NEIZVJESNOST g^ 1 рн *1# 

1 O KUPOPRODAJi MLADUNČETA 
OD MLADUNČETA KOJE JE JOŠ 
U UTROBI DEVE 


2143. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Jusuf, 
njega obavijestio Malik prenoseći od Nafija, on 
od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio kupoprodaju mladunčcta od mladunčcta 
kojc јс još u utrobi. Prcđislamski Arapi bavili su 
se tom trgovinom: covjek unaprijed kupovaše za 
mlađunče od mladunćeta što će ga oteliti deva. 2 
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KUPOPRODAJA OPIPOM ROBE 


iuučjJal juj oL 


Enes kaže: “Vjerovjesnik, sailallahn alejhi ve . 4? JoJl il* J JS\ JUj 

sellem, to je zabranio.” 


2144. PRIČAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu 
Lejs, a ovome Ukajl prenoseći od Ibnu-Šihaba 
koga jc obavijestio Amir b. Sa'd, a njcga Ebu- 
Scid, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, zabranio “munabezu”, 
a to je da čovjek baci svoju haljinu (robu) na ime 
perfektne kupoprodaje drugom čovjeku prije 
ncgo jc ovaj prcvrnc i poglcda; a zabranio jc i 
“mulamesu”, a “mulamesa” je pipanje haljine, a 
da je kupoprodavac i ne vidi. 
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2 Prcdmct kupoprodaje nc tno^c biti ono sto nc postoji u casu sklapanja ugovora, što ncma svojc stvarnc 
vrijcdnosti i čija jc primoprcdaja ncsiguma. pa i ncmoguća kao.. прг.: riba u moru, ptica na stobodi, potpuno 
izgubljcua odlutala životinja, tclc od tck začctog tcicta i tomc slično, To jc trgovina uz ncizvjesnost, јег prvo, 
tck začeto tclc trcba životinja otclili, pa ga Ircba otbranitu pa d<i zasteOm i potom otcli svojc mladunčc, tc da 
sc prcdmct kupoprodajnog ugovora rcalizira. 
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KUPOPRODAJA 


2145. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Abdul- 
Vehhab, a ovome Ejjub, prenoseći od Muhammeda, 
a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio je dvije vrste odijevanja: da čovjek čuči 
u jednoj haljini i da je još podiže na svoja ramena 
{i omotavanje haljine preko ramena), i dvije vrste 
trgovanja: samim opipom s bacanjcm kupcu 
predmeta kupoprodaje.” 1 
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O KUPOPRODAJl BACANJEM ROBE KIJPCU 
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Encs kažc; “Vjcrovjcsmk, sallallahu alcjhi vc 
sellem, to je zabranio.” 








2146, PRIČAO NAM JE ћша‘П, njemu Malik 
prenoseći od Muhammeda b. Jahje b. Habbana 
j od Ebu-Zinada, on od A'redža, a ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu: 

“Allahov Poslanik, sallailahu alejhi vc sellcm, 
zabranio je optp i bacanje robe (da bi stranke 
obavezao na kupoprodaju).” 
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2147. PRIČAO NAM JE Ajjaš b. Vclid, njcmu 
Abdul-Aia, a ovomc Ma‘mcr prcnoscći od 
Zuhrija, on od Ataa b, Jczida, ovaj od Ebu-Seida, 
radijallahu anhu: 
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j PLTfektnost kupopmdajrmg ugovom opipivanjcm prcdmcUi kupoprodajc, saslojala bi sc u lome da jcdna 
stranka kažc drugoj: “Kada ja opipam tvoju haljtnu, a ti opipaš moju, kupoprodaja jc ncopoziva/ 7 Ebu- 
Hanifc jc dao slijcdeću izjavu: “Kupoprodaja opipavanjcm, jcstc da jcdna od kupoprodajnih stranaka kažc: 
Trodat ću ti ovaj prcdmct za toliko dinara ? i kada tc dotakncm, kupoprodaja jc obavczna/’ 

Ncsai usvom Simenu navodi da jc Bbu-Hurcjra kazao: 

— Kupopmdaja opipom jc da čovjck čuvjeku kažc: “Zamjenjujem svoju haljinu za tvoju”, a mjedan ođ пј ih 
nijc vidio haljinu drugog ncgo ju jc samo opipao u mraku ili u omotiif' 

Jcdan od vidova kupoprodaje opipom,po &afijama Jeste dajcdna kupoprodajna stranka drugoj kažc: “Prodajem 
ti predmct za toliko dinara pod uvjctom da opip prcdmcta budc umjcsto viđcnja prcdmcta, a poslijc viđcnja 
ncmaš pravo izbora odlučivanja o kupoprodajnom ugovoru ” 

Navedcni vidovi kupoprodajc nisu dozvoljcm i takvi su ugovori ništavni. 
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“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
je dvije vrste odijevanja i dvije vrste trgovanja: 
mcđusobno opipavanjc i međusobno bacanjc 
(kupoprodajnog predmeta).. .” 2 

PRODAVAČU (MLIJEKA) JE ZABRANJENO 
DA SAKUPLJA MLIJEKO (U VIMENU) 
DEVE, KRAVE I (ILJ) BRAVČETA 
I OSTALE STOKE 

Stoka nepomuženog mlijcka je ona u koje se 
mlijeko zadržaio, nalilo u sise i skupilo, i nije 
mužcno nekoliko dana. Osnov rijcči ct-tasrijctu 
je zadržati tekuću vodu. Kaže se: Surreftul-mue, 
kada čovjek zađrži vodu. 

2148. PRIČAO NAM JE Ibnu-Bukejr, anjemu Le js 
prcnoscći od DžaTera b. Rcbija, on od ATcdža, 
da je Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, prenio da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ne zadržavajte mlijeko u (vimenu) devi i bravčetu 
(ovci), jcr onaj ko jc kasnijc kupio ima pravo 
da odabcrc što mu bude boljc od dvoje; kada jc 
pomuze, ako hoće zadržat će je, a ako hoće, vratit 
će je (prodavcu) sa sa‘om datula.” 

Prenosi se od Ebu-Saliha, Mudžahida, Velida b. 
Rcbaha, Musaa b, Jcsara, koji jc prcnio od Ebu- 
Hurejre, a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem: .. i sa‘ datula”, a neki od njih prenijeli 
su od Ibnu-Sirina: “... sa‘ hrane, i on ima pravo (da 
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2 Racanj c \ izlaganjc rabc jc da svaka od kupoprodajnih stranaka izncsc prcd drugu svoju halj inu, a nijcdna od 
njih nijc prcthodno prcglcdala ponuctenu haljinu druge btrankc. Dogada ус da kiLpoprodajne strankc jcdna 
drugoj kažu: 

“Prodat ću ti tražcni prcdmct, ali kad ti ga iznescm i stavim prcd tcbc, nemaš pravo odustati od kupovine/’ 
Prodavac jc uvjctovao ncopozivost kupovinc robc samim njcnim iznošcnjcm prcd kupca. 

Ncki kažu da sc gornjirn hadisom namjcrava i gađanjc izložcnc mbc s odrcđcnc udaljcnosti kamcnčićima, 
odnosno nabacivanjc halke na izloženc prcdmctc kupoprodaje, u kom slučaju kupcu pripada samo опо što 
jc slučajno pogodio i na što jc halku nabacio, Ovaj slućaj jc bio poznat kod prcdislamskih Arapa. 

Slično ovome jc da prodavac zemljišta kažc kupcu: "Prodajcm ti za toliko dinara površinu zemljc koju 
možcš prcbaciti kamcnom J" 

Prcđmct kupoprodajc mora biti poznat i mcdu kupoprodajnim strankama potpuno utvrđcn, u protivnom 
trgovanjc prclazi u hazard - kimar, sto islam strogo zabranjuje. 
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je zadrži ili vrati) u vremenu od tri dana”; a neki 
od njih prenijeli su opet od Ibnu-Sirina: "... sa L 
datula' 5 , a da nijc spomenuo “thdana\ 

Л više je, kaže Buhari, predaja koje spominju 
datule (od hrane), 

2149. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Mu'temii; koji je euo svoga oca da mu jc kazao 
Ebu-0sman f prenoseči od Abdullaha b. Mes 4 uda ? 
radijallahu anhu: 

' L Ko kupi ovcu zadržanog mlijeka (11 vimenu), pa je 
vrati (prodavcu), neka sa njom povrati sa 4 (hrane) ? \ 
a Vjcrovjcsmkj sallallahu alcjhi vc scllcm, zabranio 
je presretati trgovce (izvan grada i tržnice), 

2150. PRIČAONAM JEAbdullah b. Jusuf, a njega 
obavijestio MaliL prenoseći od Ebu-Zinada* ovaj 
od A'rcdža, a on opct od Ebu-Hurejrc, radijallahu 
anhu t koji kaže: Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, zaista je rekao: 

“Nemojte presretati karavane; neka se niko od vas 
ne nadmeće (ponudom) na kupoprodaju drugome; 
nc napucavajte cijcnu (samo da bi namamili 
drage); nek građanin ne preprodaje (lihvarno 
deponovan kod sebe) seljakov proizvod; ne 
zadržavajte mlijeko u ovci, jer onaj ko je kupi ima 
pravo, nakon što je pomuze, izabrati ono što mu je 
boljc od ovo dvojc: ako jc s njom zadovoljan, da jc 
zadrži, a ako mu se ne svidi, da je vrati (prodavcu) 
i jedan sa" datula/’ 1 * 


KUPO.PRODAJA 
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1 Ovim hadisom grupa ućenjaka i to Thti-Ehu-Lcjla. Malik, Lcjs, Šafija, Ahmcd, lshak^ Ebu-Scvr, Ebu- 
Ubcjtf Ebu-Sulejmau, Zufer i Ebu-Jusuf, argumenliraju stav da onaj ko kupi živoliuju koja nijc mužcna 
jcdan period, pa jc pomuzc, ali nc budc s njomc zadovoljan, ima pravo da jc vrati, ako hoćc, s tim da s 
njom dadnc i jcdan sa 4 datula zbog pomuženog mlijcka. Malik samo dodajc da ćc kupac dati jcdan sa 4 
najdominantnijcg prehranbcnog artikla u dotičnom mjcstu, Po mišljcnju Ibnu-Ebi-Lcjlaa kupac ćc dati 
ncsto što ima protuvrijcdnost jcdnog sa 4 a datula. 

boam Zuicr kažc: ”Kao naknada dajc sc sa £ datula ilt ječma, a može pota sa fi a pšcnicc, 41 Međutim, ako 
kupac naknadtio uoči kod kupljcnc stokc ncku drugu (staru) mahanu.. on jc vraća prodavcu bcz naknadc za 
pomuženo mltjcko, 

Kada postoji kakva zaprcka povratku prcdmeta kupoprodaje, prodavac ga nc možc uzcti natrag, ncgo 
mora pristati tia smanjcnjc cijcnc. Kupac u ovom slučaju, kada otkrijc mahanu. možc od prodavca tražiti 
smanjenje cijertc, Naprimjer, ako kupac od kupljenog platua siišije kosulju i ustanovi da jc to platno truhio, 
prodavac nc možc to platno uzcti natrag, ncgo tnora pristati na smanjcnjc cijenc platna. Ako sc samo kod 
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AKO (KUPAC) HOĆE VRATITI 
STOKU S NEPOMUŽENIM MLIJEKOM, 
ZA NJENO POMUŽENO MLIJEKO (DAJE) 
SA‘ DATULA (KAO NAKNADU) 


vLlm j l_]L 


2151. PRIČAO NAM JE Muhammed b, Amr, 
njcmu Mckki, koga jc obavijcstio Ibnu-Džurcjdž, 
a njega Zijad, da mu je Sabit, oslobodeni rob 
Abdur-Rahmana b. Zijada, prenio kako je čuo 
Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, da kažc: 

AUahov Poslanik, sallailahu alcjhi vc scllcm, 
rckao jc: “Ko kupi stoku s ncpomužcnim mlijckom 
i pomuzeje, ako je zadovoljan, zadržat će je, a ako 
nije zadovoljan, za njeno pomuženo mlijeko dat 
će sa‘ datula.” 3 
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nckih ud visc ukupno kupljcnih stvari opaze mahanc prijc primitka ? kupac možc ili svc te stvari vraliti ili ih 
svc prihvatiti za ugovorcnu cijcnu, a ncma pravo vratiti samo stvari sa mahanom, a ostatc zadržati. Ako su 
mahatic primijcćcnc prijc primoprcdajc, i ako ncma štctc da sc stvari mcđusobno razvrstaju - rastavc, tada 
kupac možc vratiti stvari kojc imaju mahanu, a njcmu sc ima vratiti cijcna koja otpada na njih. Međutim, 
kupac nc možc bcz privole prodavca vratiti i stvari bcz mahanc i onc s mahanom podjcdnako, Лко bi 
ovakvc stvari bilo škodijivo rasiaviti, tada će ih kupac ili sve vratili ili svc zadrŽati, plativši prodaveu 
ugovorcnu cijcnu. 

Naprimjer, ako kupae od dvije kupljene mahrame za ukupno 100 dinara, opazi prijc primopredaje dajedna 
od njih ima mahanu 5 možc vratiti objc. Mcđutim, ako kupac zapazi mahanu poslijc primitka, on možc 
vratiti samo onu s таћапош* odbivši od 100 dinara vrijcdnost koju bi ta mahrama imala bcz mahanc, 
Ali, ako sc kupi раг eipela pa na jednoj otkrijc mahanu poslijc primopredaje, kupae ima pravo vraliti obje 
cipclc uz vraćanjc cijclc cijctic, 

Kupoprodaja određenc kolieine stvari koje se тјеге šupljom mjerom ili vagaju; ako je kupac postije 
primitka opazio da jc jcdan dio od tih stvari pokvarcn (npr. jabukc), ima pravo izbtjra ili da zadrži sve 
kupljcnc stvari, ili da sve vrati. 

Kupoprodaja jc valjana i ncopoziva kada sc ti žitii nađc zcmljc toliko koliko obićaj drži za malu stvar, ali 
ako zcmljc ima pomijcšano tol iko da sc u narodu smatra mahanom, tada kupac iina pravo biranja: da održi 
ugovor ? ili da ga raskine. 

Ako sc ncki dio jaja, oraha i njima sličnc stvari pronađu pokvarenim toliko da sc po običaju to nc smatra 
mnogo } kao 2-3%, kupoprodajajc punovažna, ali ako se to po običaju smatra mnogo, kupac možc prodavcu 
vratiti cijcli prcdmct kupoprodaje i tražiti da mu sc vrati cijeli isplaćcni novac. 

2 Najvcći broj ućenjaka smatra ? da sc kao naknada za pomužcno mlijcko, bez obzira kohko ga jc bilo, daje sa" 
datula. 

Kadii pmđavalac oeituje da kupoprodajni predmet ima ncko dobro svojslvo, pa sc pokažc tia ga nema,, 
kupac ima pravo izbora, 

Naprimjer, ako prodajom krava rnuzara kod kupca presuši, kupae ima pravo izbora: da je zadrži ili vrati 
prodavaocu uz vraćanjc isplaćcnog novca. Isti je postupak s kuptjcnim draguljem u noći za koga trgovac 
kažc da jc crvcn, a danju se pokažc da jc žut, Pravo izbora u ovom slučaju prclazi i na nasljcdnikc kupca 
Robu 5 stoku i poljoprivredne proizvode trcba kupovati na određcnom javnom mjcstu, a ne izlaziti van 
nasclja prcd proizvođaćc- Prcsrctati proizvodaćc van trga, Lcjs smatrašc mckruhom, a Malik ga dozvoljava 
samo ako sc izadc 6 i po milja daleko od grada. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KUPOPRODAJA 


0 TRGOVANJU ROBOM - BLUDNIKOM 


jjli 


Šurejh kaže: “Ako (kupac) hoće, vratit će ga 
(prodavaocu) zbog bluda.’' 
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2152. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lcjs, a ovome Scid Makburi prcnoscći od svoga 
oca, koji kaže da je čuo Ebu-Hurejru, kako kaže: 
— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rckao 
je: “Kada robinja počmi bluđ i to budc jasno 
dokazano, ncka sc išiba, a nc ukorava, Ako opct 
počini blud, ncka sc išiba, a nc ukorava, pa ako 
učini blud i treći put, neka se proda, pa makar za 
uže od kakve dlake." 
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2153, 2154. PRIČAO NAM JE Isma‘il, njemu 
Malikprcnoscći odlbnu-Šihaba, onod Ubcjdullaha 
b. Abdullaha, ovaj od Ebu-Hurejre i Zejda b. 
Halida,radijallahuanhuma, da jeAllahovPoslanik, 
sallailahu alejhi ve sellem, upitan za robinju koja 
počini blnd a nije u braku, odgovorio: 

“Ako učini blud, išibajtc jc. Ako opct učtni blud, 
opet je išibajte, pa ako opet učini biud, prodajte je, 
pa makar za pleteno užef’ 

— Ne znam - kaže Ibnu-Sihab - je li (rekao da 
sc ovako postupi poslije njcnc trcćc ili čctvrtc 
prcljubc). * 1 
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Ebu-Hanifc smatra da j с to zabranjuno samo нко to štdi normalnoj ponudi i potražnji robc. 

1 Iz navcđcnih hadisa može sc zaključit i: 

dozvoljcno je pa i dužnost prodnti roba naklonjcnog bludu. Blud trcba da jc dokazan svjedocima, 
brcmcnitošću bludnicc ili samopriznanjcm bludnika. 

Ncsai u svom Sunenu iznosi ova j slučaj: 

Jcdan jc čovjck došao Muharnmedu, salJallahu alejhi ve scllcm, i rckao: “Moja robinja jc ueinila blud 1 
to jc dokazanof 

— Udari joj pcdcsct štapova! - rckao jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

Kasnijc mu jc došao i rckao: “Ponovno jc učinila blud i taj jc blud dokazan/ 

— Udari joj opct pcdcsct štapova! - rckaojc Muhammcd. sallallahu alcjhi vc scllcm. 

Potom jc isti соујек opct došao i kazao; “Opct jc učiniia blud/' 

— Prodaj je% pa makarza užc tKl kakvc bilo dlakcf — odgovorio jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm. 
Robinja sc za učmjcni blud nc kamcnujc, bila ona udata ili nc. Za kamcuovanjc bludnika ili biudnicc trcbaju 
sljcdcći uvjcli; da jc osoba slobodna, islamske vjeroispovijcsti, pamclna, punodobna ? sklopljcnog braka, da jc 
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O OTKUPLJIVANJU 
I PRODAJIŽENA (ROBINJA) 

2155. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, koga je 
obavijestio Su'ajb preuoseći od Zuhrija, đa je 
Urve b. Zubejr kazao: 

- Aiša, radijallahu aoha, rckla jc: tL Ušao mi jc 
Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem ? i ja 
sam mu spoinenula {otkup Berire). 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
potom jc rckao: “Kupi jc i oslobodi, a patronat 
pripada onom ko jc roba oslobodio! ,s 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, potom 
je ostao do naveeer, klanjao i zahvalio Allahu 
onako kako mu dolikuje i rekao: “Šta je svijetu!? 
Postavljaju uvjctc kpjih ncma u Allahovoj Knjizi. 
Ko postavi ma kakav uvjet koga nema u Allahovoj 
Knjizi, on je nevažeći, pa makar ga uvjetovao 
stotinu puta. Allahov uvjet je preči i jači."' 

2156. PRIČAO NAM JE Hassan b. Ebul-Abbad, 
a njemu Hemmam; 

- Čuo sam Nafija kako prenosi od Abdultaha b. 
Omera, radijallahu aohuma, daje Aiša, radijallahu 
anha, kupovala Вепш. Utora je (Muhammed, 
sallallahu alejhi vc scllcm) izašao da klanja, pa 
kada se vratio, ona je rekla; “Neće da je prodaju, 
osim da uvjetuju (svoj) patronat” Tada je 
Vjerovjesmk, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Patronat pripada samo onom ko roba oslobodi.” 

Upitao sam (rekao je Hernmam) Nafija: “Je li 
njen muž bio slobodan ili rob?” 

Otkuda ja znam - ođgovorio je on. 
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irrtala spolni odnos sa svojim bračnim drugom i da jc taj odnos bio nakon sto jc punopravno sklopljcn brak. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KUPOPRODAJA 


DA LI GRAĐANIN MOŽE PRODATI BILO 
ŠTA BEDUINOVO BEZ NAKNADE, I DALI 
MU U TOME MOŽE SAMO POMOĆIILI GA 
NASAVJETOVATI? 




Vjerovjesnik, sallallahn alejhi ve sellem, rekao je: 
iL Kada neko od vas zatraži iskrcni savjet od svoga 
brata, neka ga nasavjetuje!" 

Ata je ovakvu prodaju odobrio. 
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2157. PRIČAO NAM JE AIi b. Abdullah, a njemu 
Sufjan prcnoscći od lsma‘ila. on od Kajsa koji jc 
čuo Džerira, radijallahu anhu, gdje kaže: “Prisegao 
sam se Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, na svjedočenje da nema Boga osim Allaha 
i da je Muhammed Ailahov poslanik, na obavljanje 
namaza, davanjc zekata, na poslušnost i pokomost i 
iskren odnos (i savjet) prema svakom muslimanu.” 
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2158. PRIČAO NAM JE Salt b. Muhammcd, 
Abdul-Vahid, a njemu Ma‘mera, prenoseći od 
Abdullaha b. Tavusa, a ovaj od svoga oca, da je 
Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, rekao: 

Allahov Poslanrk, sallailahu alejhi ve sellem, kazao 
jc: “Karavandžije ne prcsrcćitc a građanin nck ne 
prodaje beduinov proizvod (poput mešetara).” 

- Rekao sam - kaže Tavus - Ibu-Abbasu: “Šta 
znače (Muhammedove, sallaliahu alejhi ve 
scllcm) rijcči: ‘Građanin nck nc prodajc bcduinov 
proizvod ...? ! ” 

Neka ne budc njegov posrednik (mešetar) 
odgovorio je Ibnu-Abbas. 
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O ONOM KOJI JE OSUĐIVAO DA 
GRAĐANIN PRODAJE BEDUINOV 
PROIZVOD ZA PLAĆU 

2159. PRIČAO MI JE Abdullah b. Sabbah, njerau 
Ebu-AJi Hanetl prenoseći od Abdur-Rahmana b. 
Abduilaha b. Dinara, kojcrn jc saopćio njegov 
otac i prenio od Abdullaha b. Omera, radijallahu 
anhuma, koji je rekao: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio jc da građanin prodajc proizvodc 
bcduina.” 

Tako je smatrao i Ibnu-Abbas. 

GRAĐANIN NE TREBA POSREDNO U IME 
BEDUINA VRŠITI KUPOPRODAJU 

Ibnu-Sirin i Ibrahim smatrali su to posredovanje 
mekruhom i za кнрса i za prodavaoca. 

Ibrahim je izjavio: 

Arapi kažu: “Bi‘ li scvben (doslovno: Prodaj mi 
haljinu!)”, a time misle na kupovanje. 

2160. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, 
a njega obavijestio Ibnu-Džurejdž, prenoseći ođ 
Ibnu-Šihaba, on od Seiđa b. Muscjjcba da jc čuo 
Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako kaže: 

- Allahov Poslanik, saliallahu aiejhi ve seliem, 
rekao je: 

“Čovjck sc pri kupovanju ncćc nametati kad 
kupuje njegov brat, neće se međusobno nametati 
cijenom i neće gradanin Činiri posredničku prodaju 
seljaku " 

2161. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Muscnna, 
njemu Mu‘az, a ovome Ibn-Avn, prenoseći od 
Muhammeda, kako je Enes b. Maiik izjavio: 
“Zabranjeno nam je da gradanin prodaje što u ime 
beduina.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 



KUPOPRODAJA 


O ZABRANI PRESRETANJA KARAVANDŽIJA 
I 0 TOME DA JE KUPOPRODAJA TAKVOG 
ODBIJENA (NIŠTETNA) 

N jen kupac je neposlušnik i grješnik, ako to bude 
radio znajući (da je zabranjeno), on je varaiica u 
trgovini, a varanjc nijc dozvoljeno. 

2162. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Abđul-Vehhab, a ovome Ubejdullah Umeri, 
prcnoscći od Scida b, Ebu-Scida, on od Ebu- 
Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc kazao: 
“Vjerovjesnik, sallallahualejhi vesellem,zabranio 
je presretanje karavandžija i da građanin u ime 
beduina što prodaje.” 

2163. PRIČAO MI JE Ajjaš b. Velid, njemu 
Abdul-Ata, a ovome Mabuer prenoseći od Ibnu- 
Tavusa, a on od svoga oca koji je rekao: Pitao 
sam Ibnu-Abbasa, radijailahu anhuma, šta znači 
(Muhammedova,sallallahualcjhi vc sdlcm) izjava: 
“Gradanin ne treba prodavati u ime beđuina?” 

- Da neće biti - odgovorio je - njegov posrednik 
(mešetar), 

2164. PRIČAO NAM JE Muscdded, njemu Jczid 
b. Zurej‘, a ovome Tejmi prenoseći od Ebu- 
Usmana, on od Abduilaha, radijallahu anhuma, 
koji je rekao: 

'\Ко kupi stoku s nepomužcnim mlijckom, ncka s 
njom vrati (prodavaocu) sa‘ (hrane) ” 

I još je rekao: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, zabranio je presretanje u trgovanjima.” 
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2165. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf f njega 
obavijestio Malik prenoseći od Naiija, on od 
Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, da jc 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, rekao: 
“Neće se (neka se) pri kupoprodaji niko od vas 
nadoictati u trgovanju drugog i nemojte presretati 
robu đok se ona ne 'spusti’ na Iržnieu." 
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O KRAJNJOJ GRANICI PRESRETANJA 
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2166. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njcmu 
IJžuvejrije, prenoseći od Nafija, on od Abdullaha, 
radijailahu anhu, koji je rekao: 

“Presretali smo karavandžije i od njih kupovali 
hranu, pa nam je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, zabranio da jc prcprodajemo dok sc nc 
donese na prehrambenu pijacu.’’ 

Ebu-Abdullah (Buharija) kaže: “To je u vrhit 
(na ulazu) pijace što objašnjava i hadis 
Ubejdullaha.” 
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I IzJazili prud dobavljačc robc van grada, radi kupovanja njihovih proizvoda, Ibni-Hazm uvrslava u harairt i 
dobavljač po doiasku na tržnicu ima pravo izbora, da prihvati ili da odbijc kupoprodajni ugovor 
Lcjs i Evza'i to smatraju mckruhom. 

Malik ovaj način kupovanja ле dozvoljava svc dok roba nc stigne na pijacu, a ako neko od prodavalaca s 
pijacc ncšto kupi. svi prodavaoci imaju pravo na to. 

Ibni-Kasim jc dodao: “Ako za dotičnu robu nctna tržnicc (pijacc), ona ćc sc izložiti svijclu ц podcsnom 
kraju grada da jc gradani zajednički kupc, a ako lo ncćc, vraiU ćc jc prckupcu, ali nc i njcnom prvobitnom 
prodavaocu.” 

Malik smatra da sc ovim hadisima žcle zaštititi ekonomski mteresi prodavača na pijaci višc ncgo intcres 

i: “Grijcši ko prcsrećc trgovca van grada. Takav prodavaiac ima pravo izbora kada stignc na 
tržnicu i vidi stvamu cijcnu svoga u pulu prodanog artikla." 

Proizvođačc prcsrcću obićno špckulanti i daju irn krivc infonrtacijc o cijcni i potražnji njihovc robc u gradu, 
što spada u nepoštcno trgovanjc. Ovi sc učenjaei dosljcdno držc hadisa koji Ebu-Hurejra prenosi u ovoj 
vcrziji: l "Kada vlasnik robc dođc па tržnicu. on ima pravo izbora, da prihvati kupoprodaju ili da jc odbijc '" 
Imajući u vidu hadisc koji ovaj postupak zabranjuju i drugc koji ga dozvoljavaju, uz pravo izbora 
kupoprodajnih stranaka, Ebu-Hanife smatra da jc prcsrctanjc karavana, odnosno proizvođača van grada 
dozvoljcno, ako to nc štcti ekonomskim intcrcsima ostalih građana i nc rcmcti stabilnost cijcna, a u 
protivnom, to je mckruh činiti. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



KUPOPRODAJA 


2167. PRIČAO NAM JE Muscdded, a njemu 
Jahja prenoseći od Abdullaha, radijallahu anhu, 
koji je kazao: 

"Kupovali su (Ijudi) hranu u vrhu (na ulazu) pijace 
i prodavali je u mjestu njihovog (kupovanja), pa 
im je Allahov Posianik, sallaliahu alejhi ve seliem, 
zabranio da je prodaju u njenom mjestu dok je ne 
prcncsu (sebi).” 1 
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POSTAVLJANJE NEDOZVOLJENIH l^ji ijiil lij 

UVJETA PRILIKOM KUPOPRODAJE 


2168. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcga 
obavijcstio Malik prenoscći od Hišama b. Urve, 
on od svoga oca, a ovaj od Aise, radijaliahu anha, 
koja je rekla: 

Došla mi je Berira i rekla: ‘TJgovorila sam sa 
svojim gospođarima otkup za đevet oka, u svakoj 
godini po jednu oku, pa pomozi me 1 ” 

- Ako hoće tvoji gospodari - rekla sam - da ih 
za njih pripremim ? a patronat nađ toborn da bude 
moj, ueinit ću. 

Berira je 3 potom, otišia svojim gospodarima, rckla 
im to i oni nisu htjeli. Zatim se ona vratila od njih ? 
a Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
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1 Ižlazak iz grada prcd prodavače radi kupovanja njihovc robc možc biti i strogo zabranjcn (haram). Izlazak 
t prusreUmje izvan grada ima svoju početnu i završnu fazu. Pocetna faza je (xi kućc kupca pa đo pijace, a 
završna faza pocinjc od grada pa do ncogranićcnc taekc udaljcnosti od njcga. 

Prcsrctanjc jc rnekmh, ako jc kupoprodaja bila u samom gradu, ali izvan pijacc ili blizu njc, tako da se 
prodavalac mogao informirati o dnevnoj cijcni svoga arUkta. Kupcu jc, pomišljenju šafija, dozvoljeno izaći 
van trga u grad i saćckati prođavaoea, pa makar otišao i podaljc od tržnice, 

Malik jc гекао: “Smatram pokuđcnim (mckruh) da građani kupuju rabu po prcdgrađima, svc dok se 011 a nc 
smjcsti па pijacu/' Ibnu-Munzir tvrdi da su ovo mišljenjc zastupali još Ahmcd i Ishak. ali su dozvoljavali 
kupcu izlaženje do vrha рјјасе. 

Jahja b. Scid kazao je: “Zabranjeno je izlaziti prcd prodavaocc izvan grada višc od miljc, odnosno od 
posljednjc kućc predgrađaf' Tbnu-Kasim ju prcnio od Malika: "Milja od grada nc spada u okvir zabranjcnog 
prcsrctanja trgovca. Potom mu jc primijcćcno: iL A scst milja?” 

- Nijc to prcsretanjc i oema štctc kupiti robu- odgovoriojc on, 

Prcma ovoj Malikovoj izjovi zabranjcno jc prodavaćc presrctati van grada па razdaljini manjoj od šest 
milja, A tšhcb prcnosi da jc Malik rckao kako nema smctnjc izaći izvan grada i kupiti voće i povrćc u 
mjčstu njihovc praizvodnjc, јсг sc to ne smalra presretanjem prodavaoea па pulu za pijaeu. 

Ibnu-Habibjc izjavio: Ako u gradu ima pijaca } građaninu nijc dozvoljcno kupiti robu od trgovca koji je nosi 
па pijacu, ра makarjc pronosio isprcd njegovih vrata. 

Ko stanujc izvan grada (nascljaf dozvoljcno mu jc za potrcbc prchranc svojih ukućana kupiti hranu koja sc 
nosi na pijacu u grad pokraj njcgovc kućc, a za prcprodaju, po mišljcnju Malika, nijc mu dozvoljcno. 
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sjedio, i rekla je: “Ono sam im izložila, aii oni 
neće đa prihvate osim pod uvjetom da patronat 
bi:de njihov.” 

To jc čuo Vjcrovjcsnik. sallallahti alcjhi vc scllcm, 
pa ga je Aiša, radijallahu anha, o tom (opšimije) 
obavijestila, a on je rekao: “Uzmi je i uvjetuj im 
patronat, jer palronat pripada samo onome ko roba 
oslobodi.” 

Aiša je to uradila, a Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, kasnije jc stao među svijet 
(u džamiji), Uzvišenom Allahu zahvalio i pohvalio 
Ga i potom rckao: “A, šta jc Ijudima da postavljaju 
uvjctc kojih ncma u Allahovoj Knjizi. Uvjct koga 
nemauAllahovoj Knjizijebeskoristan(bespravan), 
pa makar se uvjetovao stotinu puta. Allahova je 
odluka preča, a Atlahov uvjet je jači. Patronat 
pripada samo onomc ko jc roba oslobodio.” 

2169. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseći od Naflja, on od 
Abđullaha b. Omera.radijallahu anhuma, daje Aiša, 
majka pravovjcmih, htjcla kupiti robinju i oslobođiti 
jc. pa su njcni gospodari rckli: “Prodat ćcmo ti jc 
samo da starateljstvo nad njom bude naše ” 

Ona je to spomenula Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, a on je rekao: “Neka te 
to пс omcta! Skrbništvo pripada samo onomc ko 
je roba oslobodio.” 

O ZAMJENJIVANJU DATULA ZA DATULE 

2170. PRIČAO NAM JE Ebu-Vcliđ, a njcmu 
Lejs prenoseći od fbnu-Šihaba, on od Malika b. 
Enesa, da je čuo Ibni-Omera, radijallahu anhuma, 
koji kaže da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

PScnica za pšenicu je karnata, osim i4 evo ti, daj 
mi 11 (zamjena iz ruke u ruku). Jecam za ječam je 
kamata, osim '"evo ti, daj mi \ i datule za datule bit 
će kamata, osim t4 evo ti i daj mi! 51 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KUPOPRODAJA 


0 ZAMJENJIVANJU SUHOG GROŽĐA јШ$ ^jJL, ф 

ZA SUHO GROŽĐE I HRANE ZA HRANU 


2171. PRIČAO NAM JE Isma'il, a njemu Malik 
prenoseći od Nafija, on od Abdullaha b. Omera, 
radijailahu anhuma: “Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scilcm, uistinu jc zabranio muzabenu, a 
muzabena je mijenjanje sirovih datula za suhe, 
mjereći šupljom posudom i mijenjanje suhog 
grožđa za sirovo u grozdu, mjereći šupljoin 
mjerom.” 


1Џ CJLJU ĆŽlU J-epl đlć . Г 1 V \ 

5 tf ^ ^ -* * 

jj-ij ji ^ љ\ jiz 
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2172, PRIČAO Na\M JE Ebu-Nu 4 man, a njemu 
Hammad b. Zejd prcnoseći ođ Ejjoba ? on od Naflja, 
a ovaj od Ibni-Omera, radijallahu anhuma, da je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, uistinu 
zabranio muzabenu. A muzabena jc rckao j c Ibni - 
Omer- mijenjati sirovplod(za suhi), mjereći šupljom 
mjerom, i dodao je: u Ako bude više (od mjere), moje 
je, a ako bude manje, na moju je štetu. ,? 


Jjj Џ, i\J LŽlU oCi3l џ A 1 VT 
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2173. On je još kazao: 

~ Pričao mi je Zejd b. Sabit da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seilem, to dozvoiio u slučaju 
palmi čiji sc sirovi plodovi darivaju nckome uz 
procjcnu količinc (prctpostavkom, odoka). E 


Ш 51 J J^-j jti. т wr 


i Ungvisti različito turnačc pojarn “arijjc'j a Ajni ovu rijcč tumači ovako: * l To jc naziv za palmu čiji se 
plodovi dadnu nckomc, pa jc to, prcma tomc, jxjscban dar../’ fva Umda, 9/387) Оп daljc kažc kako su sc 
učcnjaci razisii o tumačcnju ovog ppjrna sa stanovišta Šcrijata. Tako Malik, Evza'i, Ahmcd i Ishak kažu da 
je to palrna ili dvijc palmc kojc čovjck iz svoga palmovika dadne nckom dmgom u trajanju od jcdnc godinc. 
Ebu-Hanifc, incduUm, smatni da ovo znaei tki eovjck dadnc nckomc palmu, pa sc prcdomisli prijc ncgo mu 
prcda njcnc sirovc plodovc ? tc umjcsto sirovih hurrni tom čovjcku dadnc suhc datulc ? procjcnjujući količmu 
hurmi na grani đuturc; odoka. (prim. rec.) 
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O ZAMJENJIVANJU JEČMA ZA JEČAM ^ a 


2174. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njega obavijestio Malik prenoseći od Ibn-Šihaba, 
on od Malika b. Evsa, koji je rekao da je on 
tražio raijenjanje (srebrenjaka) za stolmu dinara 
(zlatmka). 

Potom me je pozvao Talha b. Ubejduifah pa smo 
razgovaraii i on je pristao da mi razmijeni. Zatim 
je uzeo zlato (ziatnike) i prevrtao ga u svojoj rucj, 
a onda гекао: “Samo dok dođc moj blagajnik iz 
Gabc.” 

To je čuo Omer i kazao: 

- Aliaha mi, nećeš se od njega ođvojiti dok to od 
njega i ne uzmeš. Allahov Poslanik, sailallahu 
alcjhi vc scllcm, rckao jc: 

“Zlato za ziato (mijenjati) je kamata, osim ‘evo ti, 
daj mi’; pšenica za pšenicu je kamata, osim, *evo 
ti, daj mi’; ječam za ječamje kamata osim ‘evo ti, 
daj mi’ i datule za datule je kamata, osim ‘evo ti, 
daj mi’”P 


ItJU ir ^-1 ^ jS ,'nvi 

^irJLis 

^ % !Г ^ /У 

ojkujl l ^-> r 4)1 JlIjp 

чЈЈ 1 ^ <j LgJ^ vUjhjJl 

V љ\ј jLii гшЈ 

JLa jJl Ш -lil JjUj J L i Jl>-U aSj.L^ 
s-L* 'Vl Cj, jJb jJlj e-Uj frLft N) Cj ^ЈћЈЈи 

ЈЈх51ј f-Uj frl* N \ IjJ jSA^Jlj ^Uj 

. tUj s-U Ijj 


O ZAMJENJIVANJU ZLATA ZA ZLATO 


i-uijJL јш i_iU 


2175. PRIČAO NAM JE Sadeka b. Fadl, a njega 
obavijestio Jsma‘il b. Ulcjje. njcmu saopćio Jahja 
b. Ebu-Ishak, a ovome Abdur-Rahman b. Ebu-Bekr 
i kazao da je Ebu-Bekr, radijallahu anhu, izjavio: 
“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao 
je: Ne zamjenjujte (istokaratno) zlato za zlato, nego 
samo jcdnako za jcdnako, a ni srcbro (istovrsno) 
nego samo jednako za jednako, a zlato za srebro 
i srebro za zlato zamjenjujte kako hoćete!” 
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2 Ovaj hadis potrcbno jc dodatno pojasniti jcr sc spominjc zamjcna zlata za srcbro koju u ovom slučaju Omcr 

nijc dozvolio, Međutim, u sljcdcćcm hadisu se kažc da sc zlato za srcbro i obmuto, može mijcnjati kako 

sc hoćc, tj. da budu jcdnakc ili različilc količinc. No s опо sto mora bili ispoštovano u slučaju ovakve 

kupoprodajc jcstc da primoprcdaja mora biti izvršctia na licu mjesta. Ako to nc bude tako, onda takva 
zamjcna nije dozvoijcna, (prim. rcc.) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KUPOPRODAJA 


0 ZAMJENI SREBRA ZA SREBRO 


šuaklL LtokJI јш oL 


2176. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Sa‘d, 
rekavši da mu je pričao njegov amidža, a njemu 
njegov bratić Zuhri prenoseći od svoga amidže: 

— Prenio mi je Salim b. Abddullah od Abdullaha 
b. Omera, radijallahu anhuma, kako mu jc on isti 
hadis prenio od Allahovog Poslanika, sailallahu 
alejhi ve seilem, da ga je susreo Abdullah b. Omer 
i pitao: 

“Ebu-Scidc, šta si ti to pričao od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm?” 

O mijenjanju novca odgovorio je Ebu-Seid. 
Cuo sam Allahovog Poslanika, saiiallahu alejhi ve 
seilem, da govori: 

“Zlato za zlato, samo isto za isto, a srebro za 
srebro, samo isto za isto.” 

2177. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga 
je obavijestio Malik prenoseći od Nalija, on od 
Ebu-Scida Hudrija, radijallahu anhu: 

Allahov Poslanik, sailallahu alejhi ve seliem, 
zaista je rekao: 

“Ne zamjenjiijte zlato za zlato nego samo isto za 
isto i ne dajite više jedno za drugo, i ne zamjenjujte 
od njcga što jc odsutno za ono što jc prisutno 
(gotovina)!” 


JLZ Člć JU J .TIVl 

JijJ- >jj| Л lilć 

4)1 j 4)1 jLp .ji' 4)1 JsS ili 

kiJJi JUjw ф jl l^^lP 

v 4)1 Jup Ач 4)1 Jjvij Л|нР lLjl> 

1_Lh La Ll U ijLfii 

Ji ,_J jjI JUs Л- 4)1 Jj 
" " ****"*' " " 

jJL yL JJiJi J u: ш 4)i 

* Ј^Н 13 .J JL ijjjjlj 


uJU LJL^I JaijJ ^ Љ\ jS đlL . T WV 

uiiii i J4 v ju ж 4 bi j^ij ji 

^ j ljiw Vj Ј£љј *)Ll> N1 

lji^ -ј' Vj* Ј^-ч-ј 'jLi* l?jj^L ijjjjl 
. _^lL Ljli čjU* 1 јл-«ј Vj Usaj ji L^Jiaj 


O ZAMJENI DiNARA (ZLATNIKA) j^lJL^lll ^ V L 

ZA DINAR (ZLATNIK) UZ PRIČEK 
JEDNESTRANKE 


2178, 2179. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduilah, 
njemu Dahhak b. Mahled, a ovome Ibnu- Džurejdž, 
kojeg je obavijestio Amr b. Dinar, a njega Ebu- 
Salih Zejjat, kako je on čuo Ebu-Seiđa Hudnja, 
radijallahu anhu, kako govori: 

“Zlatnik za zlatmk, dirhcm za dirhcm”, pa sam mu 
rekao: “Ibnu-Abbas to ne kaže?” 
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Ja sam ga - rekao je Ebu-Seid upitao: “Čuo si 
to od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seHem, lli 
si našao to u Allahovoj Knjizi?'’ 

Sve to ne kažem ja, a vi ste od Aliahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, saznali više ? 
nego jemeni saopćio Usame: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, rekao 
je: “Kamata jc samo u odgađanju primopredajc 
(po jednoj stranei),” 
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ZAMJENA SREBRA ZA ZLATO NA PRIČEK 


^ЈОлмЈ OdisAilj £ЏЈ ijIj 


2180, 2181. PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer, 
njemu Šu'be, kojeg je obavijestio Habib b. Ebu- 
Sabit, rekavši kako je čuo Ebu-Minhala kada 
je kazao: Pitao sam Beraa b, Aziba i Zejda b, 
Erkama, radijallahu anhum, za mijcnjanje jedne 
vrste novca za drugi novac i svaki od njih reče 
(za drugog): “On je od mene bolji/’ 
Potomobojicarekoše:“AilahovPoslanik ? sallallahu 
alejhi vc sclicm, zabranio je knpoprodaju zlata za 
srebro poput duga s (tj. uz odloženo plaćanje).” 
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KUPOVANJE ZLATA 
ZA SREBRO 1Z RUKE U RUKU 
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2182. PRIČAO NAM JE Imran b. Mejsere, njenra 
Abbad b. Avvam kojeg je obavijestio Jahja b. Ebu- 
Ishak, a ovomc saopćio Abdur-Rahman b. Ebu- 
Bckr prcnoscći od svoga oca, radijallahu anhu, 
koji je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio je kupoprodaju srebra za srebro, zlata 
za zlato osim samo jcdanko za jcdnako, a narcdio 
nam je da kupujemo zlato za srebro kako hoćemo 
i srebro za zlato kako hoćemo. 
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SAHIHUrL-BUHARI 



KUPOPRODAJA 


O “MUZABENI” 

Toje zamjenjivanje suhth datula za plod (na gram), 
zamjcnjivanje suhog grožđa za grožđc u grozdu i 
zamjenjivanje poklonjenih datula na grani palme* 
Enes kaže; “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, zabranio je ' fc muzabenu ' i zamjenu pšenice 
u klasu za onu očišćenu od pljeve.” 

2035. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs prenoseći od Ukajla, on od Ibni-Sihaba, 
kojeg je obavijestio Sabil b. Abdullah prenoseći 
od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scilcm, 
uistinuj rekao: 

“Ne prodajite plod dok on ne počne zreti i ne 
mijenjajte plod za suhe dat:ute! ? ' 

2184 + Salim je izjavio; Mene je obavijestio 
Abdullah prenoseći od Zejda b. Sabita: 

“Allahov Posianik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslije toga dozvolio je zamjenu poklonjenih 
datula na grani palmc za sirovc ili za suhc đatulc, 
a nije dao odobrenje u vezi s biio Čim drugimT 

2185. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseći od Nafija, on od 
Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, koji jc 
rekao; 

"Allahov PosSanik, sallallaim alejhi ve seilem, 
zabranio je L muzabenu', tj. kupovati plod na 
palmi za suhe datule šupljom mjerom i vršiti 
kupoprodaju grožđa u grozdu za suho grožđc 
šupljom mjeromT 
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2186. PRIČAO NAM JE Abdnllah b. Jusuf, 
njega obavijestio Malik, prenoseći od Davuda b. 
Husajna, on od Ebu-Suljana, oslobođcnog roba 
Ibni-Ebi-Ahmeda, ovaj od Ebu-Seida Hudrija, 
radijallahu anhu: 

“Allahov Poslanik, saiiallahu aiejhi ve seilem, 
zabranio je ‘muzabenu’ i zamjenjivanje pšenice na 
klasu zapšcnicu odvojcnu od pijcvc, A ‘muzabcna’ 
je kupovati plod na vrhovima (krošnjama) palme 
za suhe datule.'’ 

2187. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Ebu- 
Mu‘avija prcnoscći od Šcjbanija, on od Ikrime, ovaj 
od Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, koji je rekao: 
“Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, zabranio 
je zamjenjivanje žita u klasu za žito očišćeno od 
slame i trgovinu zvanu ‘muzabcna’.” 

2188. PRIČAO NAM JE Abduliah b. Mesleme, 
a njemu Malik prrenoseći od Nafija, on od Ibnu- 
Omera, ovaj od Zejda b. Sabita, koji je rekao: 
“Allahov Poslanik, sallaliahu alcjhi vc scllem, 
dozvoliojevlasnikupalme ‘arijje’-daje zamijeni za 
(suhe) datule po procjeni (pretpostavka; odoka).” 
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О PRODAJ I PLODA NA KROŠNJAMA Wj J* јЉ\ 

PALME ZA ZLATO I (ILI) SREBRO 


2189. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njemu 
Ibnu-Vehb, rekavši da ga je obavijestio Ibnu- 
Džurcjdž prcnoscći od Ataa i Ebu-Zubcjra, da jc 
Džabir, rađijallahu anhu, rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio je 
prodaju ploda dok ne bude dobar (ukusom), i da se od 
njcga ništa nc prodajc nego samo za dinar i dirhcm, 
izuzev poklonjenih plodova na palmi (arijje)" 
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KUPOPRODAJA 


2190. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vehhab rekavši da je čuo Malika kad ga pitaše 
Ubcjdullah b. RcbP: 

u Je li ti Davud prenio od Ebu-Suflana t a on od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu ? da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, dozvolio zamjenu 
L апјј e 7 do pet veskova ili ispod pet veskova*?” 

-Da -rckaojeoo. 


Jli ^UtJjl Л1 -LLp lijJL ЛН* 

ij) J* 2 ij) .j* ijb 


, „ * 0 f - „ v : > .* 

JVJU JL» j*" Jj^ jl 


2191. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjau, da je Jahja b. Seid rekao: “Čuo sam 
Bušejra da je kazao kako je čuo Sehla b. Ebi- 
Hasmc da jc Allahov Poslanik, sallallahu akjhi vc 
sellem, zabranio prodaju plodova na stablu palme 
za suhe datule, a da je za ‘arijje’ dozvolio da se 
proda uz njenu procjenu i da je tada njen vlasnik 
jcdc svjcžu.” 

Suljan jc višc puta govorio: Samo za ‘arijjc’ 

dozvoiio jedaje njen vlasnik zamijeni, procijenivši 
je u datulama, pa da je može svježu jesti, a to je 

- rekao je on - isto (kao i ono gore). :> 

Suljan jc još гскао: Rckao sam Jahjau, a bio sam 
dječak: "Mckelije govore da im je Vjerovjesnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, dozvolio zamjenu 
pokfonjenih piodova na palmama.” 

- A ko je lo kazao Mekelijama? - upitao je on. 
Oni to - rckao sam prcnosc od Džabira, i on 

je ušutio. 

Sufjan je rekao: “Mislim da je on to prenio samo 
od Medinelija.” 

A u ovom hadisu ■ rcčeno jc Suijanu ncma 
zabranc kupoprodaje ploda dok nc pokažc svoju 
zrelost? 

- Nema - odgovorio je on (nego u drugom). 


JU Л . д ... iL-U - . v . p f ^ ^ \ 

l/- ijr M djJ-j Ј1 <*&- J J Ј4-Д 

đ Sfj iy> ju j Џј Jšl jjL; 

... ^ * p j л £ 

IfjSt LgJubi Ljsa-j <јјјчЈ \ J ^у2?-Ј 

Ulj ^>Ј cJus JLi Jli lij 

J jit jl 

iii zh jit Uj jia £ 

aJ ^JJj jllJJ JJ чј Л\ jit јл 12U- jl 
. N Jli jJw _j>- j221 


240 






g^nJI. Glllfj 




OBJAŠNJENJE IZRAZA “ARAJA” 

Ma!ik je rekao; “Arijje" je da čovjek pokioni 
palmu čovjeku koji ga poslije uznemirava svojim 
dolaskom do nje ? pa je damvaocu dozvoljeno da je 
od daroprimca kupi za suhe datule. 

[bnu-ldris jc rckao: “Arijjc' # sc (odmjcrava) samo 
šupljom mjerorn u suhim datulama iz ruke u ruku ? 
a ne đuture, a to je ono što pojačava i izjava Sehla 
b, Hasme: “Izmjereno veskovima’. 

Ibnu-Ishak u svojoj prcdaji prcnosi od Nafija, on 
od Ibnu-Omcra, radijallahu anhu, da jc rckao: 

“Araja^ je da Čovjek pokioni u svorn imanju 
jednu-dvije palme. 

A Jezid je rekao, prenoseći od Suijana b. Husejna: 

“Araja ' jc poklonjcn plod patmc siromasima 
koji oni ne rnogu čekati i njirne je dozvoijeno da 
ga kako hoće zamijene za suhe datule* 


L^j^_JLj ijl d aJlp 
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2192. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatit, 
rckavsi da ga jc obavijestio Abdullah b. Mubarck, 
njega Musa b. Ukbe, prenoseći od Natlja, on od 
Ibnu-Omera, a ovaj od Zejda b. Sabita, radijallahii 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, dozvoiio da se “araja” zamjenjuje uz 
procjcnu šupljom mjcrom. 

Musa b. Ukbe je rekao: - tfc Araja 1 je poznat broj 
(poklonjenih) palmi kojima se može doči i koje se 
mogu kupiti. 1 * 


-■ . » h " п H - f 1* /# , 

1 j;ui Л 1 > лит 
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1 Brojna su objašnjenja vczana za “anjj J\ 

Tahavi iznosi da jc Matik b. Encs rckao: “ 7 Arijjc T jc poktorijcri plod datulc koju su daroprimci trgali 

zajcdnički sa svojim ukučanima što jc vlasnika palmovika uznumiravalo, pa bi оп damprimcu rekao: 4 * * Za 

plod na poklonjcnoj datuli dajcm ti po procjcni suhc datulek” 

Ahmcd b. Harnbcl u svom Musnedu navodi: “Ncki Arapi izložili su Vjcrovjcsniku kak.o su svjužc dalule 

prispjclc, ali oni nemaju novaca da ih kupc nego imaju proslogodišnjih suhih datula, prcostalih od hranc. 
pa im jc Vjerovjesnik dozvolio da uz pravednu proejam plod na datuli mogu zamijcniti za svojc suhc 
datulc.” 

Prema mišljcnju Šaflje i Ebu-Scvra “arijje 7 ’jc poklon nesazrelog ploda datulc koji sc uz procjcnu može 
zamijcnili za suhc datulc do ispod 5 vcskova. Ovu zamjcnu oni su ograničili samo na datulc i groždc. 
Ebu-Hanifc smatra da jc “апјјс poklon označcnc palme u vlastitom palmoviku koju đarodavac nc prcda 
odmah daroprimcu, a prilikom sazrijcvanja ploda da mu za taj plod suhc datulc prcma procjcni. 
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PRODAJA PLODOVA PRIJE J>i Jiijlifl pL ^ 

NEGO SE POKAŽE NJIHOVA ZRELOST 


2193. Lejs je, prenoseći od Ebu-Zinada, rekao: 

— Urve b. Zubejr prenosi od Sehla b. Ebi-Hasme 
Ensarije iz plemena Benu-Harise da je Zejd b. 
Sabit, radijallahu anhu, гскао: 

“U doba Aliahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, svijet je vršio kupoprodaju plodova 
(nezrelih), pa kada bi ih taj svijet potrgao i 
nastao izmcđu njih obračun, kupac bi govorio 
da jc plod pogođcn slabošću; da su ga pogodilc 
bolesti, opadanje i druge nesreće kojima su to 
dokazivali.” 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kada 
su sc kod njcga ti sporovi umnožiii, kao upozorenjc 
koje aludira na njihove brojne prepirkc, izjavio 
je; “Ako se nećete proći svađe, onda ne vršite 
kupoprodaju dok se ne pokaže zrelost ploda! ” 
Saopćio mi je (rekao je Ebu-Zinad) Haridže b. 
Zcjd b. Sabit da Zcjd b. Sabit nijc nikada prodavao 
plodove svoje zemljc dok ne izadu Viašići * 1 i nc 
bude bilo jasno rumenilo od zrelosti (ploda). 
Ebu-Abdullah (Buharija) rekao je: ‘То je prenio i 
Ali b. Bahr.” 

PRIČAO NAM JE Hakkam, njcmu Anbcse 
prenoseći od Zekerijjaa, on od Ebu-Zinada, ovaj od 
Ur\ r e, on opet od Sehla, a ovaj od Zejda ovo isto. 
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Ibnu-Kudame smatradajc ova zamjena dozvoljena samo tspod pct vcskova, procijcnjenih u suhim datulama, 
a prcdstavnici ortodoicsnih islamskih skola doz\oljavaju pct vcskova ? mjcrcći samo šupljom mjcrom. 

1 Zvijcžde ViaSića izlazi u Arabiji konccm proljcća. 
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2194. PRIČAO NAM JE Abduiiah b. Jusuf, njega 
je obavijestio Malik prenoseći ođ Nafija, a on od 
Abdnllaha b, Omera, radijallahu anhuma; 
“Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
zabranio je prodavati plodove dok se ne pokaže 
njihova zrelost. Zabranio je to i prodavaocu 
i kupcu. " 

2195. PRIČAO NAM JE Ibnu-Mukati] da ga je 
Abdullah obavijestio: 

“Prenio nam j e Humejd Tavil od Enesa, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sctlcm, zabranio da sc plod palmc prodajc dok nc 
sazri t v? 

Ebu-Abdullah (Buharija) je rekao: “Misli on dok 
ne pocrveniT 

2196. PRIČAO NAM JE Museddcd, a njcmu 
Jahja b. Seid, prenoseći od Selirrn b. Hajjana, on 
od Seid b. Mina’: 

- Čuo sam Džabira b. Abđullaha, radijallahu 
апћшпа, kada jc rckao: 

“Vjerovjesnik, sallallahualejhi vesellem,zabranio 
je da se plod prodaje dok ne sazri. ’ 

Potom je upitan: “A šta to znači dok ne sazri?” 

- Dok dobro ne pocrveni i dobro ne požuti i da se 
možc jcsti odgovorio jc on. 

PRODAVANJE PLODA 
PALME PRIJE NEGO SAZRI 

2197. PRIČAO М1 JEAli b, Hejsem, njcmu Mu'alla 
b. MensurRazi.aovomeHušejm, kojegjeobavijestio 
Humejd, a njemu rekao Enes b. Malik, radijallaliu 
anhu, prenoseći od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, da je on zabranio piodavanje ploda dok 
nc pokažc svoju zrclost, a palmc dok nc sazrc. 
Potom je upitan: “Šta znači dok ne sazre?” 

- Dok dobro ne pocrvene iii dobro ne požute — 
odgovorio je on. 
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KADA NEKO PRODA PLOD PRIJE NEGO JE 
ON SAZRJO PA GAPOTOM ZADESI NEKA 
NESREĆA, TO JE NA ŠTETU PRODAVAOCA 

2198. PRIČAO NAM JEAbdullahb. Jusuf, rckavši 
da ga je obavijestio Malik prenoseći od Humejda, 
a on od Enesa b. Malika, radijallahu anhu: 
“Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve seliem, 
zabranio jc prodavanjc plodova đok nc sazrc,” 
Potom je upitan: “Šta znači dok ne sazre...?” 

- Dok dobro ne pocrvene rekao je on, a zatim 
kazao: “Šta misliš, kada bi mu Allah kasnije omeo 
taj plod, kako bi neko od vas mogao uzeti imovinu 
(novac) svoga brata?” 

2199. Lejs je rekao: - Prenio rni je Junus od Ibnu- 
Šihaba: 

“Kada čovjek kupi plod prije nego bude sazrio, 
pa ga zadcsi kakva ncsrcća, na štctu jc njcgova 
vlasnika šta ga god zadesilo '" 

Obavijestio meje (rekao jeZuhri) Salim b. Abdullah 
od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, uistinu, rekao: 
“Nc vršitc kupoprodaju nikakvog ploda dok on 
ne pokaže svojn zrelost i ne zamjenjujte (sirovi) 
plod za suhi! ' 4 
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i Po tnisljenju učcnjaka hancfijskc skolc stetu u pjrodanom nczrclom plodu nastalu prijc primoprcdajc snosi 
prodavalac, a onu nastalu poslijc primoprcdajc snosi kupac. 

rbnu-Kudame u Mugniju navco jc nckoliko stavova učcnjaka, a jcdno jc da štctu u plodu uništenom 
dc'mcntamim nupogodama, kao ledom, vjclmm, susom, poplavom i njima siičnim pojavama, ma kolika 
ona bila n snosi prodavalac. Ovo jc stavjoš Jahjaa h. Scida, Obu-Ubcjda i vcćcg broja učenjaka Mcdinc. 
Drugo mišljcnjc zastupa Malik; a prvobitno ga jc zastupao i Safija, a to jc da jc obaveza prodavaoca da 
nadoknadi štctu, samo akojeona bila iznad trccinc cjclokupnog ploda, a ako jc bila manja od trcćinc, štctu 
snosi kupac. 
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KUPOVANJE HRANE UZ ODGOĐENI Jii 'jl АјЛ ol# 

ROK PLAĆANJA (NA KREDIT) 


2200. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njemu njegov otac, ovome A l meš, rekavši: 

- Kod Ibrahima (Neha'ija) spominjali smo zalog 
kod pozajmice, pa jc rckao: 

“U tome netrta štete.” Potom nam je rekao, 
prenoseći od Esveda preko Aiše, radijaiiahu 
anha, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, kupio hranu od jcdnog Jcvrcja do jcdnog 
odrcđcnog roka, a dao mu u zalog svoj oklop. 
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2201,2202, PRIČAO NAM JE Kutejbe, prenoseći 
od Malika, on od Abdul-Medžida b. Suhejla b, 
Abdur-Rahmana, ovaj od Seida b. Musejjeba, оо 
opet od Ebu-Seida Hudrija, a ovaj od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve se!lem, postavio u Hajberu za namjesnika 
jednog čovjeka, pa mu je donio dobrih datula, a 
Allahov Posianik, sallaliahu aiejhi ve sellem, 
upitao je: 

“Jesu li sve ovakve hajberske datulc?” 

- Nisu - kazao je on. Allaha tni, Allahov 
Poslaniče, sallallahu alejhi ve seilem, ini uzimamo 
sa" ovih za dva sa 4 a slahijih, a dva sa“a za tri sa"a. 
Zatim jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve 
sellem, rekao: 

tl Ne radi tako! Prodaj slabe (skupno pomiješane) 
za dirheme, pa kupi bolje opet za dirhemef ’ 
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PRODAJA OTRIJEBLJENIH (OPLOĐENIH) 
PALMII ZEMLJIŠTA ZASIJANOG 
ILI DATOG POD ZAKUP 


Cjjj! g-U ljU 

^jil>U j\ Ubjt ji 


2051. Ebu-Abđullah je rekao: 

-Meni је Ibrahim kazao da ga je obavijestio Hisam, 
njega Ibnu-Džurejdž, rekavši da jc čuo Ibnu-Ebi- 
Mulejku kako prenosi od Nafija, oslobođenog 
roba Ibnu-Omerovog 5 da kaže: 

4i Ko god proda palmu koja je već očišćena 
{od cvata), a plod nije bio spomenut, datule su onoga 
ko ih je oplodio (oprašio), a tako isto i rob i usjcv.” 
Ovo troje Nafi* je imenovao Ibnu-Ebi-Mulejku, 
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2204. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik, prenoseći od Nafija, on od 
Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, da je 
Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem f rekao: 
4t Ko proda palmu koja je vee očišćena, njen plod 
pripada prodavaocu, osim ako ga kupac ne uvjetuje 
za sebe.” 1 
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i Muslim u svom5aii//rw navodi da jc Abdutlab b. Omer rckao: 

“Čuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc sclicm, da kažc: ‘Ко kupi palmu prijc ujcnog oplođcnja, 
plod pripada njcnomprodavaocu osim ako gajc kupac uvjctovao za scbc, a ko kupi roba, njcgova cvcntuahia 
usleđcna imovina ostajc pmdavaocu osim ako ju je kupac uvjetovao za scbc." 

Šafija, Lcjs, Ahmcd i Ishak kažu: Ц1 К.о proda palmu (voćku) oplođcnu i otrijcbljcnu, a kupac njcn plod nijc 
uvjctovao za scbc, plođje prodavaoca i on čc ga do bcrbc natapati.” 

Ebu-Hanife smalra da plod prodanih palmi pripada prodavaocu, bio kupoprodajni ugovor sklopljen prijc ili 
poslijc njihovog trijcbljcnja, a kupac opct ima pravo tražiti da sc plod otrga, nc čckajući sczonu njihovc berbc. 
Učcnjaci malikijskc skolc tvrdc da plod pripada prodavaocu ako jc kupoprodaja sklopljcna poslijc čisćcnja 
ploda od c% r ata, osim ako ga jc kupac uvjctovao za scbc, a ako jc kupoprodaja bila prijc tog čišćcnja, plod 
pripada kupcu, 

Šafija i Malik kažu: Ll Ko kupi stablo rodnc voćkc. on irna pravo prcćc kupnjc i njcnog ploda, ali samo kada 
plod sazri.” 

Kupac u spomcnutim slučajcvtma može uvjctovati za scbc cijcli plod ili samo ncki dio. 
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PRODAJA USJEVA ZA HRANU 
(ŽITO) ŠUPLJOM MJEROM 

2205. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Lejs 
prenoseći odNafija, on od Ibnu-Omera, radijallahu 
anhuma, kojije kazao: 

“Allahov Poslanik, sallallahu aicjhi vc scllcm, 
zabranio je muzcibemr, prodavanje ploda svoje 
bašče, bio to piod palmovika za suhe datule, 
odmjeravajući ih šupljom mjerom; ili grožđa na 
lozi da sc ono zamijcni za suho šupljom mjcrom, 
ili usjcv koga bi ncko zamijcnio za hranu mjcrcći 
šupljom posudom. On je to sve zabranio.” 
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PRODAJA (STABLA) PALMI 
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2206. PRIČAO NAM JE Kutejbe b, Seid 3 njemu 
Lejs prenoseči ođ Nafija, on od Tbnu-Omera, 
radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Koji je god čovjck oprasio palmu, a zatim njeno 
stablo prodao, plod te palme pripada опотп ko 
je obavio oprašivanje, osim ako ga kupac nije 
uvjetovao za sebe.” 
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PRODAVANJE 

DOK JE ZELENO (VOĆAI ŽITA) 



2207. PRIČAO NAM JE Ishak b. Vchb, njcmu 
Umer b. Junus, ovome njegov otac, kome je 
saopćio Ishak b. Ebu-Talha Ensari, prenoseći od 
Enesa b. Malika, radijallahu anhu, koji je rekao: 
“Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, 
zabranio jc zamjenjivanjc žita u klasu za suho 
(očišćenoodslame),kupoprodajunesazrelogploda, 
kupovanje robe putem samog opipa, bacanjem 
(ili gađanjem) robe po kupoprodavaocima 
i zamjenjivanje suhog grožđa za ono na lozi. ’ 
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2208. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Isma‘il 
b. Dža‘ fer, prenoseei od Humejda, a on od Enesa, 
radijallahu anhu: 

“Vjerovjesnik, sallallahualejhi vesellem,zabranio 
je prodavati piod datule dok ne sazri.” 

- A šta znaei, dok ne sazri? - upitali smo Enesa. 

- Dok dobro ne pocrveni i dobro ne požuti — rekao 
jc on. Šta misliš da Allah uništi taj pJod, kako bi 
ti bila dozvoljena imovina tvoga brata! 1 
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PRODAVANJEIJEDENJE ^ ^ 

SRČIKE (S VRHA) PALME 


2209. PRIČAO NAM JE Ebu-Velid Hisam 
b. AbduLMalik, njemu Ebu-Avane, prenoseći od 
Ebu-Bišra, on od Mudžahida, ovaj od Ibnu-Omera, 
radijallahn anhuma: 

- Bio sam kod Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, a on jedaše palminu srčiku 
i rcčc: ^Mcđu stablima ima jedno stablo poput 
pravovjernog čovjeka.' Htio sarn da kažem: 
“To jc palma, Međutim, ja sam hio najmlađi od 
njih (prisutnih). ' 

To je palma - rekao je on. 


ЈШ1 јЏ ^ f li* Ji 6 jJ- Л r • Ч 

•jt -Ulf .Jt- J 'jt ijl 'jt jji Ldus- 

* j ^ , ’V' ; ^ ^ 

c2£ JU dil 
ji ^ jiii iji^ jlt * 

EU aJUjJI Jb Ју 1 jj 

. 1 )ЈшЈ\ JU lil 


l Dozvoljena je kupoprodaja povrća kojc kupac možc vidjcti i vrijednost mu ocijemti. Kopoprodaju povrća 
kojc se razvija u zctnlji kao rodakva, rcpa, prasa, luk t sličncč Malik dozvoljava kada mu jc lišćc iznad 
zemlje mzvijcno loliko da, kada bi ono i opalo, рккШ u zemlji ne bi šlctilo. 

Ebu-Hanifejc rekao: “Dozvoljcna jc kupoprodaja rcpc i sličnog povrća, dokjcjoš u zetnlji, samo kupac 
ima pravo prihvaliti ili odbili prcdmcl kupoprodajc kada ga vidi Г 

Safija ne dozvoljava kupoprodaju predmcta koji stranke nisu vidjclc, jcr jc to po njegovom mišljenju 
varanjc potrošaća, 

Kupoprodaju paprika i paradajza na stabljici, krastavca. tikvc, bostana i sličnog na lozama, Malik dozvoljava 
kada sc uocava njihova zrclost, a Ebu-Hanifc i Šafija dodaju: "... a nijc dozvoljcna kuptiprodaja kasnijcg 
kola mda duk i ono пе sazri kao i опо prcthodno kolo.' 
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O ONIMA KOJI SU SMATRALI DA SE 
POSLOVI U GRADOVIMA SPROVODE 
ONAKO KAKO JE TO MEĐU SVUETOM 
UOBIČAJENO; U TRGOVANJU, ZAKIJPU, 
MJERENJU, VAGANJU, I SHODNO 
NJIHOVOJ PRAKSI PREMA NJIHOVIM 
NAMJERAMAI NJIHOVIM POZNATIM 
PRAVCIMA 

šarcjh jc гскао trgovcima prcdivom: “Mcđu vama 
vrijeđi vaša uobičajena praksa." 

Abdul-Vehhab je rekao prenoseći od Ejjuba, on od 
Muhammeda(b. Sirina): “Nema stete (preprodavati 
robu kupljenu) po deset (dinara) za jedanaest i taj 
višak uzcti sebi za opskrbu kao zaradu,” 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je 
Hindi: 4i Uzmi (iz imovine iiiuža) što je po običaju 
dovoljno za tebe i tvoje dijete.” 

Uzvišcm Allah kaže: koji je (staratelj 

siročeta) siromašan, neka jede (iz imetka siročeta) 
prema običaju,” 

Hasan (Basri) je uzeo od Abdullaha b. Mirdasa pod 
kiriju magarca i upitao: “Pošto?” 

“ Dva “danika” - odgovorio jc on- i Hasan ga je 
uzjahao. 

Poslije je Hasan došao drugi put i rekao: “Magarca, 
magarca!”, i uzjahao ga, a da nije za njega ništa 
uvjetovao i kasnije mu poslao pola dirhema. 

2210, PRIČAO NAM JE Abdullah b + Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseći od Humejda Tavila, a on 
od Enesa b. Mahka, radijallahu anhu. koji je rekao: 
“Allahovom Posianiku, sallallahu alcjhi ve sellem, 
pustio je krv (rob) Ebu-Tajbe, pa mu je Allahov 
Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, ođredio sa' 
datula, a njegovim gospođarima preporučio da mu 
snize njegove dažbmeT 




Jlij UJj JUj 

J Lij 'osjj AiizJ JLp Jlt-L a 


lijJjj ^JLiSL L* jjJL ;> 

(^ijJiiij js'tu \јЉ jii yyj) jii jiij 

Лг* Ij 

' * * * J „ ^ ^ ^ 

^>>■1 JUlš 

aJJ. IA-bjLid i J јД j\J~\ ij 1 ^ 



CJUL L> ižjiJ . V Y \ • 

4ll Jfj ^S\ J Jjjkll 


a uli bh y\ m м j s.j џј- jii kž. 

Ijjić ji djjsil Jalj j2 Ш Jj*-J 

. у- K& 


2 Šcst danika je jedan dirhem, (jcdan danik jc scstina srebrenjaka) a dncvna kirija roagarca bila je dirhcm. 
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KUPOPRODAJA 


2211. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, a njemu 
Suljan prenoseći ođ Hišama, on ođ Urve, a ovaj 
od Aiše, rađijallahu anha, koja jc rckia: 

Hinda, majka Mu‘avije, rekla je Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem; “Ebu- 
Suijan je škrt čovjek, pa je li mi grijeh da uzmem 
što potajno od njegove imovine?” 

Uzmi za scbc i svoga sm.a koliko ti jc po običaju 
dovoljno - kazao je on. 1 

2212. PRIČAO MI JE Ishak, njemu Ibnu-Numejr, 
a njega obavijestio Hišam...; 

a PRIČAO MIJE i Muhammcd b. Sclam kako jc 
čuo Usmana b. Ferkada, a on čuo da priča Hišam 
b. Urve, prenoseći od svoga oca da je čuo Aišu, 
radijallahu anha, kako govori: 

“Ko jebogat, neka bude skroman, a ko je siromašan, 
ncka sc hrani kako je uobičajcno.” Objavljcno jc 
o tutorn siročeta, onom koji se za njega stara i 
upravlja njegovom imovinom (ajet): pa ako je 

(tutor) siromašan, hranit će se iz imovine siročeta 
kako je uobičajeno.” 
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PRODAVANJE SUVLASNIKA 
SVOME SUVLASNIKU 
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2213. PRIČAO MI JE Mahmud, njcmu Abdu- 
Rezzak, a njega obavijestio Ma'mer, prenoseći 
od Zuhrija, on od Ebu-Seleme 7 ovaj od Džabira, 
rađijallahu anhu, koji je rekao: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
uspostavio je pravo prece kupnje u svakoj imovini 
koja nije podijeljena, a kada se uspostave granice i 
putevije podijele, nema prava preče kupnje/’ 
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i Hinda jc bila supruga Ebu-Sufjjana* Primila jc islam па dan oslobođcnja Mckkc s a umrla li doba hilafcta 
halife Omera. 
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KUPOPRODAJA ZAJEDNIČKE £& Ј>Џ ф ч# 

JOŠ NEPODUELJENE ZEMLJE, Л Ј^ 

KUĆAI (DRUGIH) STVARI 


2214. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mahbub, 
nieimi AbduLVahid, a ovome Ma‘mer, prenoseći 
od Zuhrija, on od Ebu-Selcmc b. Abdur-Rahmana, 
ovaj od Džabira b. Abdullaha, radijallahuanhuma, 
da je rekao: 

“Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve seilem, odredio 
jc pravo prcčc kupnjc u svakoj imovini koja nijc 
podijcljcna, a kada sc uspostavc granicc i putcvije 
podijele, prava preče kupnje više nema.” 

PRIČAO NAM JE Musedded da mu je gornje 
ргешо Abdui-Vahid i još dodao: “... u svemu što 
nijc još razdijcljcno.” 

AbduS-Vahida siijedi (u drugom senedu) Hišam, 
prenoseći od Ma‘mera da je Abdur-Rezzak prenio: 
“... u svakoj imovini” kako je prenio i Abdur- 
Rahman b. Ishak od Zuhrija. 2 
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kupovanje nekome nečega ^ *>! Li jjiii i»! 4.V 

BEZ NJEGOVE dozvole čime se on 
KASNIJE ZADOVOLJI 


2215. PRIČAO NAM JE Ja‘kubb. Ibrahim, njcmu 
Ebu-Asim da ga je obavijestio Ibnu-Džurejdž, 
a njega Musa b. Ukbe, prenoseći od Nafija, on 
od Ibnu-Omera, rađijallahu anhuma, a ovaj od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc scllcm, da jc 
rekao: 

-Tri (druga) izašli su (na put). Idući, zadesila ih 
je kiša i oni su ušii u jednu špilju u nekoin brdu. 
Potom je na njih (njihov izlaz) pala velika slijena 
i jcdan od njih kažc Ibnu-Omer - rcčc ostaiim: 
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2 Ahracd, Ishak i još mnogi učcnjaci kažu: “Kada jcdan od suvlasnika ponudi prodaju svog ncoznačcnog 
dijcla drugom suvlasmku i on ga nc hrjcdnc kupitt, on gubi svojc pravo prcčc kupnjcć' 
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“Molite Allaha s najvrednijim poslom koji ste 
uradili!” 

Tada jcdan rcčc: “Allahu moj, ja sam imao starc 
iznemogle roditeije, iziazio sam i čuvao stado, 
potom ga uvečer vraćao i muzao, a mlijeko 
donosio, davao ga roditeljima i oni ga pili. Potom 
sam napajao djecu, svoje ukućane 1 svoju ženu. 
Jcdnc noći zadržao sam sc i došao, a oni su 
spavaii pa mi je bilo - kako je prenio Ibnu- Omer 

- neprijatno da ih budim. Djeca su (zbog gladi) 
plakala oko mojih nogu, ali ja sam ostao pri svomc, 
i roditelji su spavali, sve dok se nije pojavila zora. 
Allahu moj, ako znaš (a znaš) da sam to učinio, 
samo radi Tebe, podaj da nam pukne otvor da kroz 
njega vidimo nebo! 

On im je tada - rekao je Ibnu-Omer — otvorio 
(za jcdnu trcćinu). 

Drngi jc rekao: “Allahu moj, Ti znaš da sam ja 
volio jednu od svojih amidžični, kao što čovjek 
najviše voli žene.” 

Nećeš je imati - rekla je ona - dok ne daš stolinu 
zlatnika. 

Ja sam se trudio i sakupio ih, i kada sam joj pao 
međunoge, ona je rekla: “Boj se Allaha, ne raskidaj 
opnu nevinosti (himen) osim kad na to imadneš 
(zakonsko) pravo!’ Ja sam odmah ustao i ostavio 
jc, pa ako Ti znaš (a znaš), ja sam to učinio, samo 
radi Tebe, otvori nam pukotinu. Tada im se otvori 

- kaže Ibnu-Omer - za dvije trećine. 

Posljednji je rekao: “Allahu moj, ti znaš da sain 
unajmio jcdnog najamnika za ferck' prosa. Poslije 
sam mu ga davao, a(ali) on ga nijc htio primiti. Tada 
sam taj ferek (prosa) uzeo, sijao ga (godinama) i 
ođ njega (i njegovih prihođa) kupio nekoliko krava 
i nabavio im čobana. Kasnije jc on došao i rekao: 
“Božiji robe, daj mi moje pravo (potraživanje)!” 

- Idi - rckao sam mu - do onih krava i njihovog 
pastira! One su (sve) tvoje. 


с. јС ј ul J jlS 1 ^U i 

O" 1 * ‘иг*- 1 p £ј>-1 

2-j Jtj hŠ 

Jl C-J^JU L* liU 

н- - " 

" ? ^ ^ b 4 "ф "’ ■' -V 

Lj.-Lji ciJjj Jjj дЈз ЈЈчР 

oi UVi jt ij jii ;£ui 

Ou п1 С-О cci 

jui ji5 n ciui ji j« 44 £ 

С-Цл-О AjL L$lk*j L^O 

4jbl jfJl cJti LglJL-j jv оЛл5 
0L УЈ Cvi^ 4Ј£>ТЈ ^l цЈ|Ј-1 jLUj Nj 
СЈ ц^>- j iUCjl ciL c~L"j- ■j,! JjJ ccS 

yjl\ Jlij Jli Јр 

jt p£ сЈЈ 4 

CjJuJL Л>-1ј jt JL cliapU ojj у* 

IJij 40 cJjLCl jl 

.jUat-l Л1р L Jlis tlJ- јЦј 

4u 4u 4^1 jj jfi\ Јш ji 

•OL ^5^ol L сЈ -iJ Jli [5j^uCl ЈШ 

cui ćjuu jt 44 4 ^Li cju 

, oCSU Up CLgJ-j ^ liol 


i Ксгекјс mje га 7a teži гш u i 7nos u 3 sa 4 a, tj. 9,90 kg, 








Onje tada-kazaoje Ibnu-Omer-rekao: “Izigravaš 
li se ti sa mnom?” 

- Nc izigravam - odgovorio sam - ncgo su onc, 
uistinu, tvoje. 

Allahu moj, ako znaš (a znaš) da sam ja to činio 
samo radi Tcbc, pa otvori nam! I stijcna im se 
potpuno rastupila. 

TRGOVANJE S IDOLOPOKLONICIMA 
I STANOVNICIMA “DARU HARBA” 

2216. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘man, njemu 
Mu'tcmir b. Sulcjman, prcnoscći od svoga oca, on 
od Ebu-Usmana, ovaj od Abdur-Rahmana b. Ebu- 
Bekra, radijallahu anhuma, da je rekao: 

- Bili smo s Vjerovjesnikom, sallaliahu alejhi 
vc scllcm, kada dođc jcdan idolopoklonik jako 
dugc kosc koji tjerašc stado, pa mu Vjcrovjcsnik, 
saliallahu alejhi ve seliem, reče: 

“Prodaja ili dar?!, ili je rekao: “... poklon?” 

- Ne, nego prodaja - odgovorio je on. 

Potomjc (Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm) 
kupio od njega jednu ovcu. 

KUPOVANJE ROBA OD STANOVNIKA 
“DARU HARBA” O NJEGOVOM 
POKLANJANJU I OSLOBAĐANJU 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao je 
Selmanu: “Otkupi se! ’ 

Selman je svojevremeno bio slobodan, pa su mu 
učinili nasiljc (trgovci) i prodali ga, a zarobljcn jc bio 
još: Ammar, Suhejb i Biial (pa su se oslobodili). 
Uzvišeni Allah kaže: “Allah je neke od vas obdario 
većom opskrbom nego druge. Pa oni koji su tako 
obdarcni nc daju svojc opskrbe onim što su u 
njihovoj vlasti, a oni su u tom jednaki. Pa hoćete li 
nijekati Allahovu blagodat?” 2 
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2 Sclman Farisi biojc svojcvremeno slobodan, ali suga ncki strani trgovci kao djcćaka ugrabili u Vadil-Kurau i 
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2217. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman ? a njega 
obavijestio Su L ajb, a ovome saopćio Ebu-Zinad, 
prcnoseći od A'rcdža, on od Ebu-Hurejre, 
radijailahu anhu, da je rekao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem ? kazao 
je: “Ibrahim, alejhis-selam, putovao je sa (ženom) 
Sarom i s njom ušao u jedno naselje u kome je 
bio jcdan od vladara, odnosno nasilnik, pa mu jc 
rečeno: 4i Ušao je Ibrahim sa ženom, a ona je jedna 
od najljepših žena/ 

Vladar je poslao po njega (i kada je došao upitao 
je): "'lbrahime, ko je ona s tobom?” 

- Moja scstra - odgovorio jc on. 

Potom se njoj vratio i rekao: i4 Ne demantuj moju 
izjavu! Ja sam im saopćio da si ti moja (po vjeri) 
sestra. Bogami, na zemlji i nema pravog vjernika 
osim mcnc i tcbe. ?1 

On jc kasnijc (po naređcnju) poslao Saru caru. Car 
je ustao k njoj, a ona odmah uzeia abdest, klanjala 
nainaz i uputila Allahu do\m: ( 'Allahu moj, ako ja 
uistinu vjerujem Tcbe i Tvoga Poslanika i čuvam 
svoj spolni organ samo za svoga muža, ne natovari 
mi ovog nevjemikaf' 

On tada bi zagušen tofiko da je lnpao svojom 
nogom. 

A L redž je kazao: 

Ebu-Sclcmc b, Abdur-Rahman jc rekao da je 
Ebu-Hurejre, uistinu, izjavio da je Sara još rekla: 
4L Bože moj, ako on sada umre, reći će se: “Ubila ga 
je опа \ pa ga je gušenje popustilo. 

Potom jc on rckao jc Ebu-Hurcjra opct ustao 
k njoj, a ona je uzcla abdesct, klanjala i zamolila: 
4t Allahu moj, ako ja ујешјет Tebe i Tvoga 
Poslanika i čuvam svoj spofni organ samo za svoga 
muža, ne natovari mi ovog nevjernika! * 
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prodali nckom Jcvrcju 11 Mcdini, a ovaj ga prodao drugom Jevrcju iz plcmcna Kurcjz. Kada sc Muhamiucd. 
sallallahu alcjhi vc scllem, preselio u Mcdinu, Sclman mu jc kao rob donio nešto datula na poklon, a ncšto 
kiio milostmju da izvidi hoćc li i nju primili, јсг sc znalo da vjerovjesnici miloslmju пс primaju. Pošto sc 
njcgovo uvjcrctijc obistinilo, on je odmah primio islam i Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, narcdio 
mu jc da radi па svom oslobođenju. 
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Tada je opet bio zagušen toliko da je lupao 
nogom. 

Abdur-Rahman je rckao: 

Ebu-Seleme je kazao da je Ebu-Hurejra izjavio 
da je ona poslije rekla: “Alfahu moj, ako on sada 
umre, reći će se: 'Ubila ga ona.’Tako je bio pnštan 
dva ili tri puta. 54 

Potom jc on rckao: “Bogami, poslali stc mi 
šejtana. Vratite je Ibrahimu i podajte joj siuškinju 
{Hadžeru).” Sara se tada vratila Ibrahimu, alejhis- 
selam, i rekla: “Znaš li da je Allah ponizio onog 
nevjernika, a (meni) dao sluškinju?” 

2218, PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Lejs ? 
prenoseći od Ibnu-Šiliaba ? on od Urve, a ovaj od 
Aiše, radijallahu апћа, da je rekla: 

Sporili su sc S L ad b. Ebi-Vckkas i Abd k Zcm'a 
za jcdnog djcčaka. 

Sa fc d je rekao: “Allahov Poslaniče, ovo je sin moga 
brata Utbe b. Ebi-Vekkasa, koji mu je opomčio 
da je to njegov sin. Pogledaj na njegovu sličnost 
(Utbu)!” 

Abd b + Zem 4 a je rekao: “Allahov Poslaniče ? ovo 
je moj brat. Rođen je na postelji moga oca od 
njegove robinjice.” 

Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, 
poglcdao jc i uočio jasnu slicnost Utbi, a potom 
rekao: “O Abdu ? ono je t\ r oje! Dijete pripada 
postelji, a preljubniku kamen (kamenovanje). 
Sevdo, kćen Zem'aova, pokrivaj se od njega!” 
I Scvđa ga nijc višc nikada vidjclad 

2219. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gnnder, a ovome Šu L be ? prenoseći od 
Sa'da, a on od svoga oca da je Abdur-Rahman b. 
Avf, radijallahu anhu, rekao Suhcjbu: 

4t Boj sc Allaha i nc pripisuj sc drugom osim svomc 
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i Sevđajekći Ulbeb. Vekkasa i do ovog spora dječuka spomog porijekla smatralaje svojim bratom pooeu. 
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Ne raduje inene da sam ja toga i toga - rekao je 
Suhejb. - Ја sam - kazao je on - rekao to, jer sam 
ukradcn kada sam bio dijetc. 1 


ćii Зј 1J5j 1i5 J 01 U 



2220. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 
obavijestio Sii'ajb prenoseći od Zuhrija, ovoga 
Urve b. Zubejr, da mu je Hakim b. Hizam saopćio 
kako je on гскао: 

“Šta mislis, Allahov Poslaniec, čuvao sam sc 
grijeha u rrmogim poslovima - ili je rekao cinio 
sam u predislamsko doba mnoge poslove kao: 
obilaženje rodbine, oslobađanje robova 1 dijeljenje 
milostinje - pa da li imam za to kakvu nagradu?” 
Hakim, radijallahu anhu, rekao je: 

- Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve seliem, 
odgovorioje: t4 Primio si islam na onom dobru što 
je prethodilo (i imat ćeš dobm). 1 " 
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O fCOŽAMA KREPANIH ŽIVOTINJA 
PRIJE NEGO SE UŠTAVE 
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2221. PRIČAO NAM JH Zuhcjr b. Harb, njcmu 
Ja‘kub b. Ibrahim, a ovome njegov otac prenoseći 
od Saliha, koji je kazao da mu je rekao Ibnu-Šihab 
da ga je obavijestio Ubejdullah b. Abduilah, da mu 
jc Abdullah b. Abbas, radijallahu anhuma, kazao: 

- Allahov Poslanik, saliallahu aiejhi ve seliem, 
prošao je pokraj krepane ovce i rekao: “Da li biste 
se koristili njenoin kožom?” 

— Ona je krepana - kazali su oni. 

Zabranjcno ju jc samo jesti -rckaojcon. 
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l Suhcjb jc tvrdio dajc sin Smana b. Malika, a dalji potomak Nemira b. Kasita, Majka mu jc bila iz plcmcna 
Tcmim. Rastući mcđu Grcima kao rob, govorio jc grčkim jczikom boljc ncgo arapskim. Po oslobođcnju 
živio jc u Mcdmi i nrnogi Arapi mislili su da jc on porijcklom Grk, 
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UBIJANJE SVINJA 


jjjjijl Jls <_>U 


Džabir je rekao: “Vjerovjesnik, saliallahu alejhi 
ve sellem, zabranio je kupoprodaju svinja.” 

2222. PRIČAO NAM JE ECutejbe b. Seid, 
a njemu Lcjs prcnoscći od Ibnu-Šihaba, onod Ibnu- 
Musejjeba, koji je čuo Ebu-Hurejru, radijallahu 
anhu, kako govori: 

— Allahov Poslamk, saliallahu alejhi ve sellem, 
rckaoje: “TakomiOnogau Čijoj jcruci mojaduša, 
možda ćc mcđu vas (ubrzo) sići Sin Mcrjemin kao 
pravedan sudac, pa će razbiti krst, ubiti svinje 
i ukinuti giavarinu (vojnicu), pa će se imetak 
prelijevati da ga neće više niko htjeti primati.” 2 3 

NE TOPI SE LOJ KREPANE ŽIVOTiNJE 
INE PRODAJE MAST IZ NJENE KOSTI 

Tako je prenio Džabir od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

2223. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, 
a ovome Amr b. Dinar rekavši da ga je obavijestio 
Tavus da je čoo Ibnu-Abbasa, radijaiiahu aohuma, 
kako govori: U 0meru je prencscno da jc jcdan 
(čovjek) prodavao vino, pa je rekao: “Allah ga 
ubio!Zar on nije znao da je Allahov Poslanik f 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Allah je 
prokleo...”Njimaje bio zabranjen loj, ali su ga oni 
topili (i u gmdarna) prodavali. 1 ' 
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2 Prcma gornjcm hadisu krsl mjc simbol Isaova nauka, a jcdcnjc svsnjskog mcsa bilo jc zabranjeno njcgovim 

sljcdbcnicima. Tahavi kažc: “MusJiman nc moze koristiti ništa svmjsko. Svinja jc u svojoj suštini sva 
ncćista i koža joj šlavljcnjcm ne postaje čista/' 
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KUPOPRODAJA 


2224. PRIČAO NAM JE Abdan, njega obavijestio 
Abdullah, a ovoga Junus, prenoseći od Ibnu- 
Šihaba, koji jc čuo Seida b. Muscjjcba da prcnosi 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Ailahov 
Poslanik, sailallahu alejhi ve seilem, rekao: 

'‘Allah je prokleo židove. Njima je bio zabranjen 
loj (koristiti), ali su ga ош prodavali i novce od 
njcga konstili (jclij." 

Ebu-AbduMah(Buharija)jerekao:“Allah ih ubiof’, 
znači “... prokleo ih!”, a u Kur’anu kutilel-harrasim 
— “Ubijeni su lašci”, znači “Prokleti su lašci.” 
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2225. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vchhab, njcmu Jczid b. Zurcj*, koga jc obavijcstio 
Avf, prenoseći od Seida b. Ebu-Hasana, koji je 
kazao: 

- Bio sam kod Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
kada mu jc došao jcdan čovjck i rckao: “Ibnu- 
Abbasu! Ja sam čovjek čije je izdržavanje od rada 
mojih ruku, a pravim, evo, ove slike?” 

Potom je Ibnu-Abbas rekao: 

- Neću ti reći ništa, osim ono što sam čuo od 
Allahovog Poslanika, sallailahu alcjhi vc scllcm. 
Čuo sam ga kako kaže: “Ko napravi kakvu sliku, 
Allah će ga mučiti dok u nju ne udahne dušu, a on 
neće moći u nju nikada udahnuti dušu. 

Tada se taj čovjekjako podigao, a lice mu požutjeio, 
pa jc Ibnu-Abbas rckao: “Tcško tcbi! Ako sc ncecš 
proći toga nego (hoćeš) da to radiš, pa drži se ovog 
drveća i svega u čemu nema duše (slikaj to)!” 
Ebu-Abdullah (Buharija) kaže: “Seid b. Arube je 
čuo od Nadra b. Enesa samo ovaj jcdini hadis.” 
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ZABRANA TRGOVAN J A ALKOHOLOM 

Džabir je rekao: “Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve 
seliem, zabranio je trgovati vinom (alkoholom).” 
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2216. PRIČAO NAM JE Muslim, a njeinu Šu‘ajb, 
prenoscći od A‘mcša, on od Ebu-Duhaa, ovaj od 
Mesruka, a on opet od Aiše, radijallahu anha: 

— Kada su objavljeni posljednji ajeti, poglavlje El- 
Bekare, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izašao jc (iz kućc u džamiju) i rckao: “Zabranjcno 
jc trgovati alkoholom (vinom).” 1 
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GRIJEH ONOGA KO PRODA 
SLOBODNA ČOVJEKA 
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2227, PRIČAO MI JE Bišr b. Merhum, njemu 
Jahja b, Sitiejm prenoseći od Ismaila b, Umejje, 
оп ad Seida b. Ebi-Seida, ovaj od Ebu-Hurejre ? 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejbi ve scllcm, rekao: 

Allah je kazao: 'Tri su vrste Ijudi kojima ću 
ja biti parnićar na Sudnjem danu: čovjek koji je 
dao obećanje zaklevši se Mnome, pa iznevjerio; 
čovjek koji je prodao slobodnog čovjeka i novac 
od njega pojco (iskoristio) i eovjck koji je unajmio 
radnika i iskoristio ga (njegov rad), a nije mu dao 
njegovu zaradu.” 


jA * јЦ tttv 

Lri U jf. J^U4 U if- 

Џ. j * ' 

K£r 4l1 *jiJ ij Ј J 

uf ISČ Jli Jii' 

] y- tj' J АУј ,-Ј ц jij 

^lji 41д (J UjLi \j^-1 Јтјј jiu 


* 


JJJ 


I Ova aliizija odnosi sc па 219. ajct poglavlja El-Bckarc koji u prijcvodu glasi: 'Titaju tc za alkohol i hazardnc 
igrc, Rcci: U njima jc veliki grijch, a i nckc koristi Ijudtma, ali im jc grijch mnogo vcći od njihovc koristiJ* 
Ajet jc samo nagovijcstio zabranu koristcnja alkohola, 

Zbog vclikih ncgativnih posljcdica korištcnja alkohola i hazarda, Kur 7 an ih jc kasnijc u poglavlju Bl-Maidc 
u 91, i 92. ajetu itajstrožijc zabranio. 
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KUPOPRODAJA 


ZAMJENJIVANJE ROBOVA 
I ŽIVOTINJA ZA ŽIVOTINJE NA PRIČEK 


ćJuuU JjJiJlj. ЈОЛЗбП 



Ibnu-Omer je kupio jahaćn devu za četiri 
petogodišnje deve, jamčeći prodavaocu da će ih 
predati njihovom viasniku na Rebezi. 

[bnu-Abbas jc rckao: ^Jcdna dcva možc biti bolja 
od dvije deve + ” 

Ratr b. Hadidž zamijenio je jeđnu devu za đvije. 
Jednu od njih dao je odmah prodavaocu i rekao: 
“Dmgu ću ti dotjcrati, ako Bog da, polahko 
sutra.” 

Ibnu-Musejjeb je rekao: “Nema kamate u 
(zamjenjivanju) stoke: deva za dvije deve, ovca za 
dvije ovce do određenog roka.” 

Ibnu-Sirin jc rckao: “Ncma štctc (dati) dcvu 
za dvije deve (dirhem za dirhem) s odgodom 
primopredaje. 
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2228. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Hammadb. Jczid prcnoscćiod Sabita, on od Encsa, 
radijallahu anhu, da je rekao: 

“Među robljem (iz Hajbera) bila je Salija i 
došla (kao udio) Dihji Kelbiju, a potom je došla 
Vjerovjesniku, sallaliahu alejhi ve sellem. ’ 
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PRODAVANJE ROBOVA 




2229. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, ojega 
obavijcstio ŠiPajb prcnoscći od Zuhrija, komc jc 
saopćio Ibnu-Muhajriz, a njemu Ebu-Seid Hudri, 
radijallahu anhu, daje, dok je jedanput sjedio kod 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Ailahov Poslaniče, mi (spolno) općimo s 
robinjama a hoćemo da ih prodamo te nc želimo da 
s njima imamo djecu, pa šta misliš o ejakuliranju 
izvau materice (azl)? 1 
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i Izrazaz/ znači pruđ samu cjakuladju izvući sjroini organ iz vulvc ne ždeći začeće. 
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- A zar vi to stvarno radite? - upitao je on. - jl 41 CćS IĆSJ с-ј.:.) 

Nemate štete ako to i (ne) radite, jer nema bića \J- ' ТЛ 

komc je Allah propisao da izađe (na ovaj svijet), a * ^ : 

da ono i ne izade.” 2 

PRODAJA ROBA KOME JE NJEGOV g* 

GOSPODAR OBEĆAO SLOBODU 
POSLIJE SVOJE SMRTl 


2230. PRIČAONAM JE Ibn-Numejr, njemu Veki\ 
a ovome Isma'il, prenoseći od Seleme b. Kuhejla, 
on od Ataa, a on od Džabira, radijallahu anhu, da 
jc rckao: “Prodao jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, roba kojem je njegov gospodar obećao 
slobođu nakon svoje smrti (i dao tom gospodam 
novac).” 
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2231. PRIČAG NAM JE Kutcjbc, njcmu Sutjan, 
prenoseći od Amra koji je čuo Džabira b. 
Abdullaha, radijallahu anhu, da kaže: “Prodao ga 
je Ailahov Poslanik, saliallahu alejhi ve seliem.” 
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2232, 2233. PRIČAO М1 JE Zuhejr b. Harb, 
njemu Ja'kub, a ovome njegov otac, prenoseći od 
Saliha da je Ibnu-Sihab pričao da ga je obavijestio 
Ubcjdullah, a njcga Zcjđ b. Halid i Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhuma, da su čuli kada je Allahov 
Poslanik, sallaliahu alejhi ve seilem, pitan za 
robinju koja čini preljub, a nije udana - rekao: 

— Išibajte je, pa ako kasnije učini preljub opet 
jc išibajtc, a poslijc trcćcg ili (jc rckao) čctvrtog 
(preljuba), prodajtc je! 
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јз JŽ Љ ^ ЈЦШ 4A J jLj 
C-Jj јј p-j L*jJiJu?- 1 Ј1з 


2 U hadisu spomenuto robljc muslimani su zarobili od plcmcna Hcvazin 8, godinc po Н№Н prilikom bitke na 
Huncjnu. 
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SAHIHU-L-BUHARI 
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KUPOPRODAJA 


2234. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdnllah, 
a njega je obavijestio Lejs, prenoseći od Seida, on 
od svoga oca, da jc Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, 
kazao: 

Čuo sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kako kaže: 

“Kada robtnja nekog od vas učini blud i njena 
sc prcljuba jasno dokažc, primijenitc prcma njoj 
šerijatsku kaznu (100 štapova), a ne ukoravajte je! 
Ako opet učini blud, primijenite opet šerijatsku 
kaznu, a ne ukoravajte je, pa ako učini blud treći 
put i njen se blud jasno dokaže, neka je (gospodar) 
proda makar za užc od kostrijcti (dlakc)!” 


JU Л1 Хј J, Jijil Хј LčU .Ttri 

.L a J '• " - 1 11 

p. £ ^ * 

lil JjJL Ф J^jl с-л**** tJLs 4jul 
li-1 L*jX^-U LaL \j p5LA>-l C-Jj 

% jJU UoJuUš ćij 01 p LfeL 'ij 

jJj 1$ IaU j 00x9 0] f*j 


MOŽE LI ČOVJEK PUTOVATI S ROBINJOM Jii stf 

PRIJE NEGO SE UVJERl DANUE TRUDNA 
(TAKO ŠTO DOBiJE MENSTRUACIJU) 


Hasan (Basri) nije vidio smetnju u tome da je 
(dok je na putu) poijubi ili pomiluje. 

Ibnu-Omcr, radijallahu anhuma, kažc: “Kada sc 
pokloni robinja koja jc s nekim spolno općila, ili 
se proda ili oslobodi, pa neka se (prije spolnog sas- 
tanka s drugim) utvrdi da u njenoj materici nema 
zametka tako što će imati tnenstruaciju, a u slučaju 
ncvinc (djcvojkc) to nijc potrcbno.” 

Ata’ je kazao: 

- Nema smetnje milovati svoju kupljenu noseću 
robinju, osim njen spoini organ, a i Uzvišeni Allah 
jc rckao: i koji stidna mjcsta svoja čuvaju, 

osim od žcna svojih ili onih kojc su u posjcdu 
njihovu.” 1 


jiij \ijjd j\ ј! ut j, jj 
yjJt U jjjl tij Qj. 4)1 

j 1 b 1 . ' j jt с...Д| .1 jl 'цз jl 

^_^*дј jr*L N * Uai J li j *1 j ЈлЈ l ^ j 

JUJ ЛЈ Jlij iJj^ La J-eLij y& 
* ((J-rCi' cJcu u jt ^rijji Jp Jj) 


! El-Mu’mmun, 5-6. 
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2235. PRIČAO NAM JE Abdul-Gaffar b. Davud, 
njemu Ja‘kub b. Abdur-Rahman, prenoseći od 
Amra b. Ebu-Amra, on od Encsa b. Maiika, 
radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, stigao 
je u Hajber. Kada mu je Allah dao da je osvojio 
tvrđavu, spomenuta mu je Ijepota Sailjje, kćerke 
Hujejj b. Ahtaba, Njcn muž jc vcć ubijcn kada jc 
ona još bila ncvjcsta, pa ju jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, izabrao za sebe, izveo je 
(izHajbera) i kada smo stigli u Seddu Revha,očistila 
se od menstruacije i on je s njom spavao. Posiije je 
on prircdio jclo od dalula, masla i uprženog brašna 
na maloj kožnoj sot'ri. Zatim je Allahov Poslanik, 
sailallahu aiejhi ve sellem, rekao (Enesu): “Obznani 
(svijetu) oko sebe (da prisustvuju vjenčanju!)”, i 
to je bila svadba Allahovog Poslanika, sallallahu 
alcjhi vc sellem, sa Safijjom. 

Poslije smo krenuli (izašli) prema Medini i vidio 
sam - rekao je Enes - Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako je iza sebe zastire 
svojim ogrtačem, potom sjcđe pokraj svoje dcvc, 
postavi (uspravno) svojc koljcno, a Safijja svojom 
nogom stade na njegovo koijeno i uzjaha (devu). 
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KUPOPRODAJA 


KUPOPRODAJA KREPANIH 
ŽIVOTINJAI KIPOVA 




2236. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Lejs 7 
prenoseći od Jezida b. Ebu-Habiba, on od Ataa 
b. Ebu-Rebaha T ovaj od Džabira b. Abđuilaha, 
radijallahu anhuma, da je čuo Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako kaže; 

"Godinc oslobođenja (Mekke) i to 11 Mekki, Allah 
je zabranio i Njegov Poslanik trgovanje vinom, 
krcpanom životinjom, svinjama i kipovima/ 5 
Tada jc rečeno: “Allahov Poslamec, šta misliš o 
lojn krcpanc životinje; njime se mažu iađe, maste 
kože (pri stavljenju) i svijet od njega pravi sebi 
svijece?^ 

- Nc s on jc zabranjcn odgovorio jc on. 

Kazaoje Ebu-Asim da mu jepričao Abdul-Hamid, 
a njemu Jezid: 

- Pisao mi je Ata: “Čuo sam Džabira, radijallahu 
anhu, (da gomji hadis prenosi) od Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi vc sellem,” 


^ ф iić. т тг i 

у. 1 u) 

' " * У > „ " " % 

Alil Јј*«**ј 1 '■ a 

аЗјЈјјј oj jlj J уС : м 
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Ц ; : 1 jIAj 
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ižl- J\ Jii 11 ijlsti olj ji 

21 д!р 

, -j>% j^JI Ацр 1JU- 


UNOVČENJE PSA 


JSJIo^ui} 


2237. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Jusuf, da ga 
je obavijestio Malik prenoseći od Ibnu-Šihaba s on 
od Ebu-Bekra b. Abdur-Rahmana, ovaj od Ebu- 
Mes 4 uda Ensarije, radijallahu anhu, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. uistinu, 
zabranio (koristiti) novac od (prođanog) psa, dar 
robinje zarađen prostitucijom i novac vračara. 


jju ls сјјД! *&\ uijii. т trv 
-K* ćrt 

jl li 4Ll .ijlU -J& 
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2238. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b. Minhai ? bxl liLč. JiJU ^ LjL .ТТГЛ 
prenoseći od SiPbe, koji kaže: : > u, - * ,, * r 

- Saopćio mi je Avn b. Ebu-Džuhajfe: “Vidio sam ^ j} {y m oj* ^ 

svoga oca kada je otkupio roba vještog u puštanju SLi 


krvi (a poslije mn polupao instrumente), pa sam ga 
upitao o tome i on reče: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio je koristiti novae od (prodanog) psa, imovinu 
koju robinja zaradi putem prostitucije, a prokleo je 
tctovirku, tetoviranu, onog koji jede kamate, onog 
koji daje kamate (drugom) i prokleo je shkaraL' 


^ Jj^j o] jli sitii ,jr£ 
. tisjžj i£Ji jsT j 


i Kupoprodaju psa dozvoljavaju: Muhamcd b. Sirin. Abdur-Rahman b, Ebu-Lcjla, Hakcm. Hammad, Evza‘i, 
Šatlja, Ahmcđ, Ishak, Ebu-Sevr, lbnu-Murtzir i još mnogi drugi učenjaci. 

Ibnu-Kudamc jc izjavio: “Kupoprođuja psa je zakonski ncosnovana/' Mekruh jc unovčiti psa po mtšljenju 
Ebu-Hurejre i Malika. Kupoprodaju lovaekog psa dozvoljavaju: Đžabir, Аш, Ncha'i i Ebu-Hanifc. 

Po tnišljcnju Safijc i Ahmeda pas пе prcdstavlja nikakvu imovinsku vrijcdnost i ko bi ubio tudcg psa nijc 
obavczan na odštctu. 

Psc ?a Ijudc korisnc dozvoljavaju unovčavati i dobivcni novac koristiti: Ata, lbnu-Ebi-Rcbaha, Ibrahim 
Ncha'i, Ebu-Hanife i njegovi ućcnici, Suhmin i Malik h ali za psc koji su napast za Ijudc Ebu-Hanifc i Ebu- 
Jusuf to nc dozvoljavaju. 

U Bedafu stoji; “Dozvoljava sc kupoprodaja divljači koja ima zubcdcračc, osim svinjc, dtvljači poputpsa, 
tigra, lcoparda, lava, vuka, maćkc i njima sličnih zvjerkif* 

Po mišljcnju pravntka hancfijskc školc pas prcdstavlja imovmsku vrijcdnost i ko tuđcg psa bcspravno ubijc 
obavezan je na odštetu. Zabiljcženo jc da je Abdullah b. Amr narcdio jcdnom covjeku da plati odštctu od 
40 dirhcma vlasniku ubijcnog psa. 

Tirmiži u svom Sunenu preko Džabira navodi da je Muhammed, sallallahu alcjhi vc sellom, zabranio jcsti i 
unovćavati psa i rnačku, a Ncsai u svom Sunenu dodajc: ali jc kupopmdaju lovačkog psa dozvolioT 

Kupoprodaja mačkc i korištcnjc dobivenog novca dozvoljava najveći broj učcnjaka u kojc spadaju: Hasan 
Basri, Muhammcd b. Sirin, Hakem, Hammad, Malik, Suffan, Sevri, Ebu-Hanife i njcgovi učcnici, Šaflja, 
Ahmcd i tshak; a mckruhom to smatraju: Ebu-Hurcjra, Tavus i Mudžahid. 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

4ilki 

PLAĆANJE UNAPRIJED 


PLAĆANJE KUPOPRODAJNOG PREDMETA ^ ЛЛ I J, 

UNAPRIJED U SLUČAJU MJERENJA 
ODREĐENOM POZNATOM 
ŠUPLJOM MJEROM 


2239. PRIČAO NAM JE Amr b. Zurarc, da ga 
je ohavijestio 1sma 4 il b. Ulejje, njega Ibnu-Ebu- 
Nedžih, prenoseći od Abdullaha b. Kesira, on 
od Ebu-Minhala, da je IbniLAbbas, rađijallahu 
anhuma, rekao: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve selleiri, 
došao je u Medinu, з svijet davaše novac unaprijed 
za plod palmejednu pa i dvije godine”, ili je Ibnu- 
Abbas rekao: "... za dvije ili za tri...” sumnjao je 
Isma'il. Tadajc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem ? rekao; 

^Ko plaća određenu količinu datula unaprijed, 
neka plaća unaprijed samo uz određenu poznatu 
šiiplju mjeru, i (ili) određeno poznato vaganje! ,, 


%'јгјј i; лт 

^Љј iLA\ Ш A ĆjLj ;ji Jij Оџ 

** ^ 1 * 

J'J jt ^Ld! J OjaLIo 

јЛ J: JliS Јлр\^мг] Aj*)L ј1 

U- ' џ ' * \ # /r 

, * јЈал ojjj ^ jLL J^ J 


PRIČAO NAM JE Muhammed, njemu Isma'il 
koji je prenio od Ibnu-Ebu-Nedžiha da je ovo 
(dozvoljcno) samo kada je več tačno određena 
poznata šuplja mjera i (ili) određcna poznata 
tcžina vaganjcm. 


ц! Л,ј 1 L^-oJ 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PI.AĆANJp UNAPRIJED 


PLAĆANJE UNAPRIJED PREDMETA 
KUPOPRODAJE U SLUČAJU ODREĐENE 
POZNATE MJERE VAGANJEM 

2240. PRIČAO NAM JE Sadeka, da ga je 
obavijestio Ujejne, njega Ibnu-Ebi-Nedžih, 
prenoseći od Abdullaha b, Kcsira, on od Ebu- 
Minhala, da je Ibnu-Abbas, radijaliahu anhuma, 
rekao: 

— Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, došao 
jc u Mcdinu, a mjcšlani su plaćali za plod datula 
unaprijed za dvijc pa i tri godinc, pa jc rckao: 

“Ko je unaprijed platio za nešto, pa neka bude uz 
tačno odredenu poznatu šnplju injeru i odredenu 
poznatu težinu vaganjem do tačno određenog 
poznatog roka (prcdajc prcdmcta kupoprodajc),” 

PRIČAO NAM JE Ali (b. Abdullah), njemu 
Sufjan, a ovome Ibnu-Ebi-Nedžih, rekavši: 

“Pa neka plati unaprijed samo za određenu 
poznatu tcžinu šupljom mjcrom, do odrcđenog 
poznatog roka!” 

2241. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Suijan, 
prenoseći od Ibnu-Ebi-Nedžiha, on od Abdullaha 
b, Kesira, ovaj od Ebu-Minhala, koji je rekao: 

Čuo sain Ibnu-Abbasa, radijallahn anhuma, kako 
kaže: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellcm, 
stigao je u Medinu i rekao: samo za određenu 

poznatu težinu vaganjem, do tačno određenog 
poznatog roka.” 


д Ј дкв J Ljtl 


ćjJ-l .m* 

'Ј* -Ч* l/' ilri' 

e ^ r '■ ^ "a - '/***..' 

čjjj fjJ" Ji^ *L S“ <j *- lL “ 

■ c j 1 " Jl f jtii 


J\ jtjJ- Jti j02 U-vL 

J4-' J! (*.4" jtš J JUj л-лЈ ц! 

- fjtć 


J\ U jdi tžlj -ф t£U .ттп 

Л? <Jil g Л 1 ^l JjJ ■dJLtl ^.i 

ji j * „ " 

^ 1 S?' 

il (ЈЗјј JIS j Jlij 

* " ' " ^ 

■fj^ Ј^' 


268 





ftiiiil l eilifj 




2242, 2243. PRIČAO NAM JE Ebu-Velid, njemu 
Su L be, prenoseći od Ibnu-Ebu-Mudžalida..., 
(a prcko drugog scncda) pričao nam jc Jahja, 
a njemu Veki', prenoseći od Šu‘be, on od 
Muhammeda b. Ebi-Mudžalida... 

PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu Šu L be, 
a ovoga jc obavijestio Muhammcd Ш Abdullah b. 
Ebul-Mudžahid, rekavši: 

“Suprotno mišljenje o plaćanju unaprijed imali su 
Abdullah b. Šedđad b. Hadi i Ebu-Burde, pa su 
me poslali do Ibnu-Ebi-Evfaa, radijallahu anhu, i 
ja sam ga (o tomc) pitao, pa jc rckao: “Mi smo 
u doba Allahovog Poslanika, saliallahu aiejhi ve 
seliem, plaćali unaprijed, pa i Ebu-Bekra i Omera, 
za pšenicu, jecam, rezačije i datule. 7 A pitao sam i 
Ibnu-Abbasa, pa jc i on rckao ovo isto. 1 

DAVANJE NOVCA PRODAVAOCU 
UNAPRIJED ZA KUPOPRODAJNI PREDMET 
KOJI ON KOD SEBE NIKAKO NEMA 

2244, 2245. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, 
njemu Abdul-Vahid, ovome Šejbani, a njemu 
Muhammed b. Ebu-Mudžalid, rekavši: 

- Posiali su me Abduliah b. Šeddad i Ebu-Burde 
do Abdullaha b. Ebu-Evfaa, radijallahu anhuma, 
rekavši: “Pitaj ga, jesu li ashabi Vjerovjesnika, 
sailallahu alejhi ve sellem, u njegovo doba 
unaprijed plaćali pšenicu?” 
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i Kupopradaja ilz plaćanjc kupoprodajtiog prcdincta unaprijcd, uvjctovana jc kao i obični trgovački posao 
poraidorn i prilagodavanjćm zaintcrcsiranih stranaka. Ova vrsta trgovanja valjana jc samo kod slvari kod 
kojih sc možc odrcditi količina i kakvoća kao i slabc i dobrc njihovc stranc, 

Količina stvari kojc sc mjcrc šupljom ili dužinskom mjcrom ili vaganjem, odrcđujc sc šupljom mjerom, 
kao, npr , varićakom, i njima sličnom mjcroin, odnosno vaganjcm ili mctrom ili drugom uobicajcnom 
dužinskdm mjcrom, 

Količiiia brojnih stvari, medusobno sličnih, odreduje se brojcin, uz naznačenc dimcnzijc i obujam. 

Kod stvari koje sc mjcre mjcrom za diizinu, kao što jc platno, trcba odrcditi dužinu, širinu, dcbljinu, vrstu 
matcrijc i mjcsto i sredinu izradc prcdmcta, 

Kod ove vrste trgovanja prcdmct kupoprodajc mora imati prccizno odrođcn kvalitct vrstc robc. Naprimjcr: 
“pšcnica slavonska, potpuno čista ili sa 2-3% kukolja' 7 ; zatim količina, cijctia tc mjesto i datum prcdajc 
kupoprodajtiog predmeta, slo ćc sc iz tlaljeg izlaganja vidjcti. 
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SAHIHUrL-BUHARI 


PLAĆANJp.UNAPRIJED 


~ Mi smo rekao je Abdullah - unaprijed plaćali 
zemljoradniekom stanovnistvu Sama pšemeu, 
ječam i uljc uz određenu poznatu šuplju mjcru, do 
tacno odredenog roka (predaje). 

- Onome ko je to imao (u osnovi)? - upitao sam e 

— Nismo ih za to pitali - ođgovorio je on. 

Potom su me poslali Abdur-Rahmanu b, Ebzau, pa 
sam ga (za to) upitao i on rcčc; 

“Drugovi Vjerovjesmka s sallaHahualejhi vesellem, 
plaćali su (to prodavaocima) unaprijed и doba 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i nismo 
ih pitali, imaju li oni usjcv (njive) ili nemaju,” 


ikU-l J Jil ЈаД ĆS J li 

j=J ji j jij 

ls u jii iii oi ^ ji cii 

сјјЈ д Ji p jdi -J 

JjjlLU •>"' JJl jlS* JUi 


. V ^ ^ jij J-Ji 


PRIČAO NAM JE ovo Ishak t njemu Halid 
b. Abdullahj prenoseći od Šejbanija, on od 
Muhammeda Ebu-Mudžalida koji je rekao: 
“Plaćali smo im unaprijcd za pšcnieu i jcčam,” 

A Abdullah b, Vciid prcnosi od Sutjana da mu jc 
Šejbani rekao: i4 . + . i za ulje” 
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PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Džerir, 
prcnoscči od Šcjbanija: za pšcnicu, ječam i 

suho grožde.*’ 
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2246. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu L be, 
a ovoga obavijestio Amr, rckavši da jc čuo Ebu- 
Bahterija Taija, kada je rekao: 

“Pitao sam Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, o 
plaćanju unaprijed za đatule.” 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
jc”, odgovorio je on, “kupoprodaju ploda palmc 
dok se ne mogne jcsti i dok se ne izmjeri vagom ” 
Potom je jedan čovjek rekao: “Kako će se plođ 
mjeriti?”, a drugi sa strane do njega je odgovorio: 
“Dok sc nc oberc.” 

Mu L az kaže da mu je pričao Šu‘be, prenosećt od 
Amra, daje Ebu-Bahteri kazao: “Čuo sam od Ibnu- 
Abbasa, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, to isto zabranio.” 
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PLAĆANJE PLODA PALME UNAPRIJED jiiJI J ХЛ -L 


2247, 2248. PRIČAO NAM JE Ebu-Velid, njemu 
Šn'be, prenoseći od Amra ? on od Ebu-Bahterija: 

- Pitao sam Ibnu-Omera. radijallahu anhuma, za 
plaćanje ploda palme unaprijeđ, pa je rekao: 
“Zabranjcna je kupoprodaja ploda palmc dok on 
ne sazrije i zamjena neke vrste gotovog novca na 
pnček za drugu vrstu novca.” 

- A pitao sam i Ibnn-Abbasa o plaćanju ploda 
palme unaprijed, pa je odgovorio: “Vjerovjesnik, 
sallallahu akjhi vc scllcm, zabranio jc kupoprodaju 
pioda palme đok se on ne mogne jesti”, ili je rekao: 
i4 Dok ga vlasnik ne počne jesti i dok se ne izmjeri. 11 

2249, 2250. PRIČAO NAM JE Muhammed b. 
Bcššar, njemu Gunđer, a ovomc Šu'be, prenoseći 
od Amra t a on od Ebu-Bahterija: 

- Pitao sam Ibnu-Omera, radijallahu anhu, o 
plaćanju imaprijed ptoda palme, pa je rekao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
jc prodavanje ploda dok ne sazrijc, a zabranio jc 
gotovo srebro na priček za zlatoć’ 

Pitao sam i Ibnu-Abbasa, pa je odgovorio: 
“Vjerovje&nik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
jc kupoprodaju ploda palmc dok ga vlasnik ne 
počnc jesti, odnosno dok sc ne mogne jesti, i dok 
se ne izmjeri/" 

Pitao sam: “Šta znači dok se ne izmjeri?", pa 
jedan čovjek koji je bio kod njega reče: “Dok se 
nc obcreĆ' 
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SAHIHU-L-BUHARI 


pi.aCanip UNAPKIIED 


JAMSTVO KOD PLAĆANJA UNAPRIJED 


.JaV ljU 


2251. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Selam, 
njemu JaTa, a ovotne A‘meš, prenoseći od 
Ibrahima, a on od Esveda, da je Aiša, radijallahu 
anha, rekla: 

“Allahov Poslanik, sallailahu alcjhi vc sellcm, 
kupio je nešto hrane od jednog Jevreja na kredit i 
dao mu kao jamstvo svoj pancir od željeza.’ 
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ZALOG KOD PLAĆANJA UNAPRIJED 

2252. PRIČAO MI JE Muhammed b. Mahbub, 
njemu Abdul-Vahiđ, a ovomeA'meš, rekavši: 

— Razgovtirali smo kod Ibrahima o zalogu pri 
plaćanju unaprijed, pa on rcčc: “Prcnio mijc Esvcd 
od Aiše, radijallahu anha, da je Vjerovjesnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, kupioodjednog Jevreja 
nešto hrane (na kredit) do određenog roka, a on 
uzeo od njega u zalog paneir od željeza.” 
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PLAĆANJE UNAPRUED VALJANO JE J) J 

UZ TAČNO ODREĐEN ROK {PREDAJE 
KUPOPRODAJNOG PREDMETA) 


Ovo kažu Ibnu-Abbas, Ebu-Seid, Esved i Hasan 
(Basri) a Ibnu-Omer kaže: 

“Nema štete tako postupiti s hranom čija je cijena 
poznata i tačno utvrđena do tačno utvrđenog roka 
(njene predaje kupcu), dok to ne važi za usjev koji 
nije još pokazao svoju zrelost.” 
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2253. PRIČAO NAM JE Ebn-Nu'ajm, njemu Sufjan, 
prenoseći od Ibnu-Ebi-Nedžiha, on od Abdullaha b. 
Ebi-Kcsira, ovaj od Ebu-Minhala, koji prcnosi da jc 
Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, rekao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, došao 
je u Medinu, a mještani plaćahu plodove imaprijed 
za dvije-tri godine. Tada je on rekao: 

' l Plaćajtc plodovc unaprrjcd samo uz prccizno 
odrcđcnu količinu mjcrom, do prccizno odrcđcnog 
roka (predaje predmeta kupcu)!’ 

Abdullah b. Velid je kazao da mu je Sufjan 
prenio: 

Ibnu-Ebi-Ncdžih nam jc kazao: “... za prccizno 
određenu količinu šupljom mjerom, i(ili) odredenu 
težinu vaganjem.” 

2254, 2255. PRIČAO NAM JE Muhammed b. 
Mukatil, koga jc obavijcstio Abdullah, a njcga 
Sutjan, prenoseći od Sulejmana Sejbanija, on od 
Muhammeda b. Ebi-Mudžalida, koji je rekao: 

- Poslali su me Ebu-Burde i Abdullah b. Šeddad 
Abdur-Rahmanu b. Ebzau i Abdullahu b. Ebi- 
Evfau, pa sam ih pitao za plaćanjc kupoprodajnog 
predmeta unaprijed. Oni rekoše: 

“Dobijali smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve seliem, ratnu dobit pa su nam dolazili 
zcmtjoradnici Šama i plaćaii smo im unaprijed: 
pšenicu, ječam, suho grožđe (da nam predaju) do 
određenog roka.” 

- Rekao sam - kaže Muhainmed b. Ebi-Mudžaliđ - 
a jesu li imali (svoje) usjeve ili nisu imali usjeva? 

Nismo ih za to pitali - odgovorio je on. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


pi.aCanip UNAPKIIED 


PLAĆANJ E UN APRIJED MLADUNČETA Ш J, ^ 

DEVE DOSC GA ONA NIJE JOŠ 
N1 DONIJELA NA SVUET 


2256. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, ujega 
obavijestio Džuvejrija, prenoseći ocl Nafija, da je 
Abdullah, rađtjallabu anhu, rekao: 

“Ashabi su vršili kupoprodaju deva za klanje 
(s rokom predaje) ‘dok ne zasteoni ono zaneseno 
u utrobi deve’, pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, to zabranio.’' 

Nafi' jc to protumačio: “... dok dcva nc doncsc na 
svijet ono što je u njenom trbuhu.’' 1 
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i Niju uvjet đa prodavalac u kunkrdnom trguvanju prudmd kupopmdajc ima gotov па zalihama, ili da 
budc ncposrcdni proizvođac; on možc biti i nakupac, ali i jcdan з drugi moraju sc držati ugovorenog 
tcrmina isporukc kupoprodajnog prcdmcta. Termin prcdajc prcdmcta kupcu mora biti prectzno odrcđcn 
datumom, praznikom ili nckim ustaljcnim rcdovnim zbivanjem. a nc neodrcđenim uopćcnim rokoin: 
dok sc ovce počnujanjiti, kada padnc prvi snijcg, ili dok padnc lists drvcća, kada nastupi žctva, prispijc 
bostan i lomc slično. 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

&А<Јш|Н ćilifp 

PRAVO PREČE KUPNJE 


PRAVO PREČE KUPNJE ODNOSI SE SAMO 
NA ONO ŠTO NIJE JOŠ PODIJELJENO, 

A KADA SE USPOSTAVE GRANICE, 
NEMA PRAVA PREČE KUPNJE 


LojjS i_lU 
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2257. PRIČAONAM JEMusedded.njemuAbduR 
Vahid ? a ovome Ma'mer, prenoseći od Zulirija, on 
od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, da je Džabir, 
radijallahu anhuma, kazao: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
odredio je da je pravo preče kupnje samo u 
onome (dobru) što nije još podijdjeno (među 
suvlasnicima), a kada se uspostave graniee i izvedu 
putcvi, nema višc prava preec kupnjeU 
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VLASNIK IMOVINE DUŽAN JE PRIJE ем* J* «LiJ a 

PRODAJE PONUDITi JE ONOM KO IMA 
PRAVO PREČE KUPNJE 


Hakem je rekao: “... i kada mu on dozvoli 
(kupoprodaju) prije njegove prodaje, on više nema 
pravo prcčc kupnjc,” 

Ša'bi kažc: ' 4 Опај čiji je prcdmct njcgovdg prava 
preee kupnje prodat u njegovom prisustvu, a 
ои nije na to reagirao (izmijenio kupoprodajni 
ugovor), gubi pravo preče kupnje.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 



PRAVO' PREĆE KUPNJE 


- Davano mi je za njih - rekao je Ebu-Rafi' 

- 500 dinara (5.000 dirhema), i da nisam čuo 


- Zadržao sam se kod Sa'da b. Ebu-Vekkasa, 
pa je došao i Misver b. Mahreme i stavio svoju 
ruku na jedno moje rame, a u tom đođe Ebu-Rafi‘, 
osiobođcm rob Vjcrovjesnika, saliallahu aicjhi vc 
seliem, i reče; 


2258. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, 
da ga je obavijestio Ibnu-Džurejdž, a ovoga 
Ibrahim b. Mcjscrc, prcnoscći od Amra b. Šcrida, 
koji je rekao: 


“Sa'du, kupi od mene dvijc moje sobe u tvojoj 
kući!” 


Tada je S'ad rekao: “Bogami, neću ti ih kupiti', 
a Misvcr rcčc: “Bogami, sigurno ćcš ih kupiti.” 


Tada Sa'd reče: “Bogami neću ti dati više od 4,000 
(dirhema) i to u ratama, odnosno u obrocima.’ 



Vjcrovjcsnika, saliallahu aicjhi vc scllcm, da kažc: 
“Susjed ima najviše prava (pravo preče kupnje) 
zbog svoje bliskosti (susjedstva)”, ja ti ih ne bih 
dao ni za 4.000 (dirhema), kada mi je već davano 
za njih 500 dinara.” 

Potom ih jc Ebu-Rafi' njemu i dao. 1 


! Osaovi prava prcćc kuptijc su: 

- ziijcdničko ncnizdijcljcnu kupoprodajTio dubro; 

— ncposrcdno sus jcdstv'o prcdmctu kupoprodajc i 

suvlasmštvo u pravu kojc pripada predmcta kupoprodajc, kao u pravu crpljcnja vodc ili pravu puta. 
Naprimjcr, kada sc prodajc jedna od onih bašći, kojiina pnpada zajednićko pravo da sc natapaju iz jcdnc 
viTdc, svi vlasnici ostalih bašči bit ćc ovlaštcni na njcn prckup, bili oni ncposrcdni Ш nc bili. lli, kada sc 
prodaje jcdna kuća okncnutih vrata na jcdan put kojim se služi samo nckol icina okolnih kućcdomaćina ? 
bit ćc na prckup podjcdnako ovlaštcni svi vlasnici ostalih kuća čija sc vrata otvaraju prcma istorn риш, 
Međutim, kada sc prodajc jcdna od onih kuća čija sc vrata otvaraju na javni рш, ili baščc kojc crpc vodu iz 
rijckc kojom sc sluzi cio svijct, liemaju prava prcčc kupnjc vlasnici drugih kuća čija sc vrata otvaraju na taj 
put, odnosno koji crpc vodu iz tc rijcke* 

Pravo ргсее kupnjc pripada u prv om rcduonom kojcsuvlasnik u samom predmctu kupoprodajc, udrugom 
rcdu suvlasniku u pravu prcčcg prckupa kojc pripada prcdmctu kupoprodajc, a u trćcm rcdu ncposrcdnom 
susjcdu, Svaki prcthodni rcd iskl jućujc onc ostalc iza sebc. 

Kada gomji sprat jcdnc zgradepripada jcdnomčovjcku, a drugi sprat dugom, smatra sc da su ош jcdan drugom 
ncposrcdnj susjcdi, Čovjck koji jc suvlasntk zida jcdnc kućc, smatra sc suvlasntkom tc kućc. Vlcđutim, ako bi 
grcdc njcgove kućc bilc naslonjcncna zid kuće njcgova susjcda, smatrat ćc se ncposrcdnim susjcdima. 

Pravo prckupa možc biti samo u mulp-nckrctninama. Prema tomc, ncma konkrctnog prava u pokrctnim 
dobrima, vakufskim nckrdninama i erazi-mirijskim nckrdninama. 


276 






,,;i , т 

AACuiil l су1Ез 



KOJI SE OD VIŠE SUSJEDA ч£\Ј£*А J -V 

SMATRA NAJBLIŽIM? 


2259. PRIČAO NAM JE Hadždžadž, njerau Šu'be, 
a preko drugog niza prenosilaca, pričao mi je Alt, 
njemu Šebabe, rekavši da mu je saopćio ŠiTbe da 
jc Ebu-Imuran rckao: 

Čuo sam Talhu b. Abduliaha da je Aiša, 
radijallahu anha, rekia: 

“Allahov Poslaniee, imam dva susjeda, pa kojem 
od njih dvojicc da učinim poklon?” 

Onom koji ti jc od njih dvojicc bliži kućnim 
vrarima - rekao je on. 2 
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2 Hadis ukazujc na dobrc susjedskc odnosc i matcrijalno fKsmagurijc onih koji su siromašnL Muhammcd, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, гекао јс: *‘Nijc pravi vjemik nijcdan od vas koji zanoći' sit ? a susjcd mu ostanc 
gladan,” Drugom prihkom оп jc rckao: t 4 Džibri! mi jc toliko prcporućivao susjeda da sam mislio da ćc 
susjcd susjcdu bili ođređen zn nasljednika.” 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

ćijlnljl ii\ih 
NAJAM - ZAKUP 


UNAJMLJIVANJE DOBROG ČOVJEKA 

i riječi Uzvišenog Allaha; u On je zaista najbolji 
koga si nnajniio, snažan i vjeran*’ 1 ; o vjernom 
blagajniku i onom koji шје uzeo u posao onog 
čovjeka koji jc taj posao želio. 


jJU. 11 JijJI 


JjnđJl ČJ ,y->* jJ) OjZ_3 

^ uyVl jJ^lj (u%^Nl 

■ klj' J* 


2260, PRIČAONAM JE Muhammed b + Jusuf, njemu 
SuQan ? prenoseći od Ebu-Burde ? koji je rekao: 

- Obavijestio meje moj djed Ebu-Burde, prenoseći 
od svoga oca Ebu-Musaa Eš 4 arije s radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao 
je: “Vjeran blagajnik koji drage volje obavlja ono 
što mu je naređeno je dobrotvor.” 
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2261. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja, 
prenoseći od Kurrea b. Halida da mu je saopćio 
Humejd b. Hilal, a ovomc Ebu-Burdc, komc jc 
kazao Ebu-Musa, radijallahu anhu, koji je rekao: 
’^Otišao sam do Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
seliem, s dvojicom Ijudi Eš'arija i rekao: 

-Znaš 1j da njih dvojica traže posao? 

Nećcmo, odnosno ne zaposljavamo rckao jc on 
onog na naš posao koji on naročito hoće. 
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i Kuran, El-Kasas, 26. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NAJAM - ZAKUP 


ČUVANJE STADA NA KARARITU Jdl 

2262. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Muhamtned 
Mekki, njemu Amr b. Jahja, prenoseći od svoga 
djeđa, on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, rekao: 

“Allah nijc poslao nijcdnog vjcrovjesnika, a da on 

nije svojevremeno čuvao stado.” . 

Potom su njegovi drugovi upitali: “A ti?” ■ ^ 

— Da, napasao sam ga na Kararitu Mekelijama 
-odgovorio jc on. 1 
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UZIMANJE U NAIAM IDOLOPOKLONIKA 
U NIJŽDII (ILI) KADA NE.MA MUSLIMANA 


j'-T-V l. j -jIj 
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Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, uzimao 
jc u posao Jcvrejc Hajbcra. 2 


2263. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, da ga 
je obavijestio Hišam, prenoseći od Ma'mera, ovaj 
od Zuhrija, on od Urvc b. Zubcjra, a on od Aišc, 
radijallahu anha, koja je rekla; 

“Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, i Ebu- 
Bekr unajmili su jednog čovjeka iz plemena Benu- 
Dil, ogranka plemena Benu-Abd b. Adij j kao vješta 
vodiča. On sc odlučno zaklco u porodici Asa b. 
Vaila, a bio је u vjeri kurejšijskih nevjernika. Oni 
su mu se povjerili, predali mu svoje dvije jahaće 
deve i ugovorili s njim (doiazak) u špilju ‘Sevr’ 
poslije tri dana. On im je đoveo deve ujutro trećeg 
dana i oni su ih pojahali. S njima jc krcnuo i Amir 
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1 Muhammcdj sallallahu alcjhi vc scllcm, u đjchnjstvu jc čuvao stado na Džijadu i Kararitu. mckkanskun 
ispasistima, Ncki komcntatori hadisa smatraju da jc rijcč karaHi množina rijcči kirat i i ožnačava novac, 
Ajni smalra da je kirat pola đanika, dok ncki kažu da je kirat pola dcsctinc dinam (zlatnika). Bi 1 o da ova 
rijcč znači novac ili mjcsto, nc možc sc iskljućiti mogućnost da jc Muhammcd, salllallahu alcjhi vc scllcm, 
čuvao ovce za novuc, koji je, isllna, bio sitan, (prim. гсс.) 

F*astirski život trcnira čovjcka za potrebnu otpomost i kasnijc lakšc savladivanjc surovih životnih ncprilika. 
razvija skrotnnost i staranjc za svakog člana svojc zajcdnicc. 

2 Po osvojcnju Hajbcra rnnogi Jcvrcji su u njcmu zadržani da kao stručni radnici obrađuju zcmlju i njcguju 
palmovikc i u lc poslovc upučuju doscljene islamiziranc Агаре, 
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b. Fuhejre i spornenuti vodič Dilija i poveo ih i to 
put obale {mora).” 5 
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KADA NEKO NAJMI RADNIKA DA MU 
URADI POSAO POSLIJE TRi DANAILI 
POSLIJE JEDNOG MJESECAILI JEDNE 
GODINE, DOZVOLJENO JE, A UVJET KOJI 
SU POSTAVILI SVAKI OD NJIH VRIJEDI SVE 
DO DOLASKA UGOVORENOG ROKA 
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2264. PRfČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lcjs, prcnoscći od Ukajla, da jc ibnu-Šihab 
rekao; 

- Obavijestio me je Urve b. Zubejr, da je Aiša, 
radijallahu anha, supruga Vjerovjesnika, saliallahu 
alejhi ve sellem, kazala: 

“Allahov Poslanik, sallaiiahu alcjhi vc scllcm, 
i Ebu-Bekr unajmili su jednog čovjeka iz 
plemena Benu-Dil, kao vještog vodiča, a on je 
bio u bezvjerstvu kurejšijskih nevjernika. Oni su 
mu predali svoje jahaće deve i s njim ugovorili 
(dolazak) u špiiju “Scvr” nakon tri noći s njihovim 
devama, i to zorom treće noći.” 
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UZIMANJE NAJAMNIKA J] Јј*А 

U RATNOM POHODU 


2265. PRIČAO NAM JE Ja‘kub b. Ibrahim, 
njemu Isma‘il b. Шејје, koga je obavijestio Ibnu- 
Džurcjdž, a ovoga Ata, prcnoscći od Safvana b. 
Ја‘1аа, on od Ja‘!a b, Umejja, radijallahu anhu, 
koji je rekao: 

- Bio sam zajedno s Vjerovjesnikom, saliallahu 
alcjhi vc scllcm, u tcškoj vojni (na Tcbuku) i 
to sam u mojoj duši smatrao jednim od sigumo 
najvrednijih mojih dobrih djela, a imao sam i 
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'( Muhammcdov, sallallahu alcjhi vc scllcm, vodič od “Scvr’ pećineđoMcdmezvaoseAbduHah b. Urcjkil, 
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najamnika ? pa se on pobio s nekim čovjekom i 
jedan od njih ugrizao je za prst svoga druga. Ovaj 
jc povukao svoj prst s izvalio mu sjckutićc koji 
su poispadali. Tada je on otišao Vjerovjesniku, 
saliallahu alejhi ve sellein ? i pitao ga o tome ? na što 
je on rekao; 4i Zar će on ostaviti svoj prst u tvojim 
ustima da ga grizeš?” - Mislim, kaže JaTa, da je 
rekao: kao što ždrijcbac grizc (hranu)f 


Ј,1 

dUj ■CJa Ј.-Г*и ,:V' *^i\ 

, jJLJl ^dU а 2~>Д Jli 


2266. Ibnu-Džurejdž kaže: 

“A pričao mi je Abdullah b. Ebu-Mulejke, 
prenoseći od svoga djeđa, s istim ovim opisom, 
da jc jcdan čovjck ugrizao ruku drugog Čovjcka 
i on mu izvalio sjekutićc, pa je Ebu-Bekr to 
zanemario.” 
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UNAJMLJIVANJE RADNIKA NA ODREĐENI 
ROK BEZ JASNOG ODREĐiVANJA POSLA 

Ovo sc tcmclji na kur'anskom ajctu: “Ja hoću 
da ti vjenčam jednu od ovih mojih dviju kćeri” ? 
do Njegovih riječi: “(Allah) je jamac za ono što 
kažemo” 1 

Je ’džuru fulanen znači: daje mu plaću. Od toga 
jc ostalo, prilikom saučešća: “cdžcrckc-Allahu”, 
tj. “Aliah te nagradio! 1 ' 
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i Pru m a sadržaj ti ovog i pre th odnog hađi sa radn i k sc može uzc t i na odrcđeno vrij eme za općc us I užnc pos 1 o vc. 
U rat sc može povcsti pomocnik za jxjtrcbc lićnih usluga i ispomaganja u borbi protiv ncprijatclja. Šu'ajb 
pcjgambcr uzco jc Musaa na 8 godina уп radoko stokc, za poljoprivrcdnc i drugc uobicajcnc scoskc poslovc, 
što jc li suri El-Kasas dosta opšimo izložcno. 

NosaĆ (hamal) dužan jc unijcti stvar u kuću, a nc i smjcstiti je na njcno odrcđcno mjcsto. 

Najmoprimac nijc dužan hraniti radnika, osim ако jc utvrđcno obićajem. 

Ugovor o radnom odtiosu mogu sklapati samo strankc pravno sposobne. 

Prcdmel zakupa moni biti prccizno odrcdcn. Zakupni ugovornijc valjan, ako nekoda u zakup jcdan oddva 
dućana. nc označivši koji sc dajc i nc dozvolivši da zakupoprimac izabcrc koji ćc uzcti u zakup. 

Cijena i način korištenja zakupnog prcdmcta mora biti takođcr prccizno odrcđcna. Uzimajući pod zakup 
konja mora sc taeno odrcditi, da li ćc on nositi tovarc ili ćc se na njemu jahail i ko ćc ga jahaU. Isto lako 
mora sc odrcditi vnjcmc i daljina prcnošcnja tcrcta. 

Kod zakupa obradivog zcmljišut mora sc odrcdili vrijcmc zakupa i sta ćc sc па njemu sijali. 
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DOZVOLJENO JE NAJMITI RADNIKA Lj Л 

DAISPRAVI ZiD KOJIĆE SE SRUŠITI џ ■ j - ци^ $ > 


2267. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, da 
ga je obavijestio Hišam b. Jusuf, njima saopćio 
Ibnu-Džurejdž, a ovome Ja‘la b. Muslim i 
Umer b. Dinar, prenoseei od Seida b. Džubejra, 
nadopunjujući jcdan drugog (a i drngi osim njih 
dvojice), rekavši: 

- Čuo sam ga da ovaj hadis prenosi od Seida koji 
je kazao: “Ibnu-Abbas, radijaiiahu anhuma, rekao 
mi jc đa mu jc Ubcjj b. Ka‘b prenio da jc Allahov 
Poslanik, sailallahu alcjhi vc scllcm, rckao (učio): 

.. Išli su i našli jedan zid koji se htio srušiti... 
Seid je to pokazao svojom rukom ‘ovako’ i digao 
je ruku, pa ga ispravio.’ 

JaTa jcrckao: “Mislim dajc Scid još rckao: Potrao 
ga je svojom rukom i on se ispravio.” 

“Da hoćeš za to uzeti piaću!”, Scid je protumačio: 
“Zaradu da je pojedemo.” 2 
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UNAJMLJIVANJE RADNIKA 
NAPOLA DANA 
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2268. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Hammad, prenoseći od Ejjuba, on od Nafija, ovaj 
od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, koji kaže da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

Vaš primjcr i primjcr sljcdbenika dviju (ranijih 
nebeskih) knjiga sličan je čovjeku koji je najmio 
radnike i rekao: “Ko će mi raditi od jutra do pola 
dana za kirat?”, pa su radili Jevreji. Potom je 
rekao: “Ko će mi raditi od pola dana do ikmdije 
namaza za kirat?”, pa su radiii kršćani. Zatim jc 
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2 Dijalog izmcđu Musaa i Hidra izticscn u ajetima 61-82, poglavlja Hl-Kchf, aludira na odrcdcn posao Hidra, 

Prccizno odrcđcni uvjcti stranaka otklanjaju ncpotrcbnc sporovc i cvcntualnc svadc Ijudi. Radnik koji nijc 

ugovorio svoju najamninu, naplaćujc obavljcni posao po procjeni. odnosno ustaljenoj uobičajcnoj nadnici 

radnika njegove slnike. 
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гекао: “Ko će mi raditi od ikindije, pa do zalaska 
sunca za dva kirata?”, a to ste vi. 

Na to sc Jcvreji i kršćani rasrdc i kažu: 

“Šta je to nama? Više rada, a manje plaće!” 

Jesam ii vam -- upita najmoprimac umanjio što 
od vašeg prava? 

— Nisi — odgovore oni. 

- Pa to jc - kažc on - moja dobrota koju dajcm 
kome hoću. 
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UNAJMLJIVANJE RADNIKA DO IKINDIJE Ј| ДО1 M U 


2269. PRIČAO NAM JE Isma l il b. Ebi-Uvejs, 
njemu Malik, prenoseći od Abdullaha b. Dinara, 
oslobođenog roba Abdullaha b. Omera, on od 
Abdullaha b. Omcra b. Hattaba, radijallahu anhu, 
da jc Allahov Poslanik, sallaliahu alejhi vc scllcm, 
rekao: 

- Primjer vas, Jevreja i kršćana sliči čovjeku koji 
je zaposlio neke radnike i rekao: “Ko će mi raditi 
do pola dana za kirat?” I Jcvrcji su radih za kirat, 
potom su kršćani radili za kirat, i onda ste vi od 
ikindija-namaza do zalaza sunca radili za dva 
kirata. Tada se Jcvreji i kršćani rasrde i kažu: 

- Mi radili više, a dato nam manje? 

Jcsam li vam u vašem pravu ueinio kakvu 
nepravdu? - upitat će ih on. 

- Ne - odgovoriše oni. 

- Pa to je moja dobrota (rmlost) koju dajem kome 
hoću - odgovori on. 
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O GRJJEHU ONOG KOJI SPRIJEČI 
ISPLATU RADNIKU 
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2270. PRIČAO NAM JE Jusuf b. Muhammed, 
njemu Jahja b. Sulejman prenoscći od Isma'ila b. 
Umejja, on od Seida b. Ebi-Seida, ovaj od Ebu- 
Hurcjrc, radijallahu an.hu, da jc Vjcrovjesnik, 
saiiallahu alejhi ve sdiem, rekao: 

— Uzvišeni Allah kaže: t4 Tri su vrste ljudi kojim 
ću Ja biti parničar na Sudnjem danu: čovjeku koji 
sc na ncšto obavczao zaklinjući sc sa Mnom, pa 
to iznevjerio; čovjeku koji jc prodao siobodna 
Čovjeka i novac od njega pojeo i čovjeku koji je 
unajmio radnika i posao od njega primio, a nije 
mu dao njegovu (zasluženu) nagradu/’ 
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UNAJMLJTVANJE RADNIKA 
OD TKINDIJE DO NOĆI 
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2271. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ala\ 
njemu Ebu-Usame, prenoseći od Burcjda, on od 
Ebu-Burda, ovaj od Ebu-Musaa, radijallahu anhu, 
da je Vjerovjesnikj sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 

-Primjer mushmana, jevreja i kršćana sličičovjeku 
koji jc najmio nckc Ijudc da mu radc jcdan posao 
jedan đan do noći za poznatu određcnu plaću, pa 
mu rade pola dana i kažu: “Nismo potrebni tvojoj 
plaći koju si nam odredio, a ono što smo radili 
nije ništa.' 1 

Nc raditc tako! Upotpunite ostatak svoga posla i 
uzm ite - kaže i m poslodavac - svoju potpunu zaradu! 
- Oni se ? potom, sustegnu i ostave (posao), 

Poslije njih poslodavac uzme druge radnike i kaže: 
“Upotpunitc ostatak ovog vašcg dana i imat ćctc 
onu plaću što sam je njima uvjetovao.” Oni rade 
sve do ikindija-namaza i kažu: i4 Ono što smo ti 
uradili bezvrijedno je, a zarada koju si nam za to 
odredio tvoja jeČ 
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- Ne rađite to! Upotpunite ostatak svoga posla 

- kaže im poslođavac — jer od ovoga dana ostalo 
jc, uistinu, ncšto malo, Oni to nc htjcdnu učiniti i 
on uzme, uz plaću, druge Ijude da mu rade ostatak 
od njihovog dana dok sunce ne zađe i oni pritne 
potpune zarade dviju ranijih grupa. To je primjer 
njih i primjer što (ni)su primili od ovog svjetla 
(Božijcg). 1 

UNAJMLJIVANJB RADNTKA KOJI OSTAVI 
SVOJU (ZASLUŽENU) ZARADU KOJOM 
POČNE RASPOLAGATI POSLODAVAC 
PA JE UVEĆA, ILl O RASPOLAGANJU 
TUĐOM IMOVINOMI OSTVARIVAN J U 
VIŠKA U NJOJ 

2272. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 
obavijcstio Šu'ajb, prcnoscći od Zuhrija, a ovomc 
saopćio Salim b. Abduliah da je Abdullah b. Omer f 
radijailahu anhuma, rekao: 

- Čuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellemj kako kaže: 

“Krcnula su na put tri čovjckaj od onog (naroda) 
koji je bio prije vas, i sklonili se na konak u jednu 
špilju. Kada su u nju ušii, svaiila se s brda jedna 
stijena i zatvorila lm špiljUj pa su rekli: ‘Ne možete 
se spasiti iz ove špilje, osim da molite Allaha u 
imc najboljih vaših djcla! J ” 

Potom je jedan od njih rekao: u Bože moj, imao sam 
stare iznemogle roditelje i prije njih nisam davao 
vcčcru (miiječni napitak) ni ukućanima f a ni posluzi. 
Jednog dana otišao sam nekirn poslom. Vratio sam 
se uvečer, kada su oni biii pospali, Ja sam im ipak 
namuzao miijeko za večeru, našao ih kako spavaju 
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i Radnik sc možc za odrcđemi zaradu angažirdti na odredenom poslu duže ili кгаее vrijeme. Taj period u 
jevrcja, kršćana i muslimana prikazan jc u vidu dužtnc dana n komc su principi vjcrc bili i ostaii isti, a 
kasnije su ih pridoSli vjerovjesnici dopunjavaii propisima u skladu s potrcbarna razvoja ljudskog društva. 
Musliman jc dužan vjerovati sve Božijc vjcrovjcsnike od Ađema do Muhammcda, sallallahu alcjhi vc 
sellcm. Oni koji vjcruju samo poncke od njih napustili su samovoljno svoju dužnost prema Bogu i odrckli 
se svoje nagrade. 


286 





SjTiUleiltfi 




i nisam htio dati večeru prije njih ni ukućanima ni 
posluzi. Oslao sam sa časom u ruci čekajući da se 
oni probudCj toliko dugo da jc i zora osvanula. Tada 
sxi se probudili i popili svoje mlijeko. Bože rnoj, 
ako sam ja to radio sarno radi Tebe ? otkloni od nas 
ovo u čemu smo (ovu stijenu)*” Tada se ona - rekao 
je Vjerovjesnik. sallaliahu alejhi ve sellem. nešto 
odmakla, ali oni nisu mogli izaći. 

Dmgi je rekao; “Allahu moj ? imao sam amidžičnu 
meni dražu od svega svijeta i htio sain je priđobiti, 
ali se ona sustezaše od mene. Kasnijejoj je nastupila 
jedna vcoma gladna godina, pa mi jc đošla i ja 
sam joj dao 120 dinara (zlatnika), s tim, da mi sc 
prepusti Ona je to učinila i kada sam nađ njom 
bio u neograničenoj mogućnosti, ona je rekla: **Ne 
dozvol javam ti da raskineš opnu nevinosti (himen) 
osim s lcgalnim pravom na to (vjcnčanjem)T Ja 
sam se ustegnuo da je obljubim bojeći se grijeha, 
pa sam je ostavio, a ona mi je bila draža od cijelog 
svijeta i zlato koje sam joj dao, ostavio sarn (joj). 
Bože moj, ako sam ja to učinio samo radi Tebe, 
oslobodi nas ovoga u čemu smo!” Potom sc stijcna 
rastupila rekao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellein - ali oni nisu mogli još izaći iz špilje. 
Treći je rekao; “Bože rnoj, ja sam unajmio nekoliko 
radnika i dao sam im njihove zarade, osim jednom 
radniku koji jc ono što jc imao (zarađcno) ostavio i 
otišao, Ja sam njegovu zaradu oplođavao tako da se 
od nje umnožila mnoga imovina. On rni je poslije 
dužeg vremena došao i rekao: “Božiji robe, đaj ini 
moju zaradu!” Ja sam mu kazao: “Sve ono što vidiš 
dcva, goveda, brava i robova jestc od tvojc zaradc.” 

- Božiji robe ~ rekao je on - ne izigravaj se 
sa mnom! 

- Ne izigravam se s tobom - rekao sam. 

Tada jc on to sve uzeo i otjcrao, nc ostavivši ništa 
od toga. Allahu moj, ako sam ја to rađio samo radi 
Tebe, otvori nam ovo ti Čemu smo!” 

Tada se stijena otvorila, oni su izašli i otišli. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NAJAM - ZAKUP 


KO SE UNAJMI DA NOSI TERET NA 
SVOJIM LEĐIMA, PATU ZARADU UČINI 
MILOSTTNJOM I O ZARADINOSAČA 

2273. PRIČAO NAM JE Seid b. Jahja b. Seid 
Kureši. njemu njegov otac, a ovome A‘meš, 
prcnoseći od Šekika, on od Ebu-Mcs‘uda Ensarijc, 
radijallahu anhu, koji je rekao: 

“Kada bi Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, naredio veće dijeljenje milostmje, poneko 
od nas otišao bi u čaršiju, prcnosio tcrct i zaradio 
mudd, dok sn neki od njih vcć imali i po stotinu 
hiljada (dirhema dohotka dnevno), Mislim rekao 
je Sekik-da je to lično (bio) Ebu-Mes‘ud7 


PLAĆA POSREDNIKU U KUPOPRODAJI 
ODREĐENIH PREDMETA 

Piaću posrcdniku u trgovanju nisu osporavali: 
Ibnu-Sirin, Ata’, Ibrahim i Hasan (Basri). 
Ibnu-Abbas je rekao: 

- Nema štete da neko kaže: “Prođaj mi ovu odjeću 
(stvar) i što bude više od toliko i tolikti, to je tvoje!” 
Ibnu-Sirin jc rckao: 

- Nema štete da neko kaže: “Prodaj je za toliko, 
a ono što buđe više, tvoje je, odnosno moje i 
tvoje.” 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio 
jc: “Musiimani ostaju pri svojim uvjctima 
(oba vezatnaV' 

2274. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
Abdul-Vahid, a ovomc Ma'mer, prcnoscći od 
tbnu-Tavusa, a on od svoga oca, a ovaj od Ibnu- 
Abbasa, rađijallahu anhuma, koji je rekao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
je da se presreću karavandžije i da građanin prodaje 
što isprcd scljaka.” 
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бМЦ1ф|1б 



Rekao sam: - Ibnu-Abbasu, šta znaei 
(Vjerovjesnikova) izjava: da građanin ne 

prodaje što ispred scijaka?” 

Da mu ne bude posrcdnik u prodavanju (njegovih 
proizvoda) - rekao je on. 1 

MOŽE LI SE ČOVJEK (MUSLIMAN) 
ZAPOSLITI KODIDOLOPOKLONIKA 
U NETSLAMSKOJ ZEMLJI 



eLjjjj јЈл.ј]Л 

ćLAa 


2275. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs, njemu 
njegov otac, a ovome A‘meš, prenoseći od 
Muslima, a ovaj od Mesruka, da je Habbab, 
radijallahu anhu, rekao: 

“Bio sam kovač i radio sam kod Asa b. Vaila, pa 
mi se kod njega sakupilo (novaca) i otišao sam da 
se s njim obračimam.” 

- Ne, bogami - rekao je on - neću ti platiti dok ne 
zanijeeeš vjerovanje u Muhammeda. 

- Nc, Allaha mi - rckao sam (to neću učiniti) 
dok ne umreš i ne budeš proživljen 

- A zar ću ja - upitao je on - umrijeti i biti 
proživljen? 

Da - odgovorio sam. 

Pa tamo ću imati rekao je on imetka i evlada 
pa ću ti platiti. 

Potom je Uzvišeni Allah objavio: “Jesi li vidio 
onog koji ne vjeruje naše znakove i kaže: ‘Sigurno 
ćc mi sc dali imctak i potomstvo.’” 2 
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1 Ako posrcdnik (telal) prcdmct kupoprođaje pronosa i пс proda ga, ncgo ga proda kasnijc sam vlasnik, on 
ncma pravo na tiaplalu svoje uslugc, Ako isti predmet pronosu drugi telal i рккк ga ? ovom pripada isplata 
posrcdničkc usluge. 

Ako vlasnik prcda prcdmet telalu, rekavsi: “Prodaj ga za toliko novca!L pa ga tclal proda za vcćusumu, taj 
visak pripada vlasniku prcdmeta f osim ako su oni ugovorili drugačijc. 

Kada čovjck naruči žctcocc da mu požanju njivu žita za tačno određcnu sumu novca i žctcoci požanju 
polovinu žiia, a drugu polovinu unfšti ncka dcmenlania ncpogoda, kao lcd, poplava i slično, žetcoci mogu 
od ugovorcnih plača naplatiti samo опај dio koji odgovara količini požnjcvcnog žita. 

Rađnikjczakonski odgovoran za posmpakpmtivan izričitoj ili prcsutnoj zapovijcdi najmoprimaoca. Prcma 
tome, ako vlasnik stokc narcdi pastim gdjc ćc napasati stoku. a pastir jc napa.sc па drugom tcrcnu i stoka 
uginc, pastir jc kriv i odgovoran za nastalu štctu. 

2 Daljnjc značcnjc 79-82. ajcta Mcrjcm poglavlja glasi: ( Mc li on saznao ono što jc ncviđcno ili jc uzco 
obavczu od Milostivog? Nikako! Zapisat ćcmo ом Slo govori i produžit ćcmo mu kaznu nadugo. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



NAJAM - ZAKUP 


ONO ŠTO SE DAZAISCJELJIVANJE 
PO ARAPSKIM PLEMENIMA 
UČENJEM KUR’ANSKE FATIHE 


SjijJI jlasj U 
LjtSJt sLit 


Ibnu-Abbas prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellera, da je rekao: “Najdostojnija 
(najpravcdnija) plaća koju immate га iscjcljrvanjc, 
jest učenje Allahove Knjige.” 

Ša‘bi kaže: “Učitelj ne uvjetuje (plaću), nego kada 
mu se što daje, neka to primiF 
Hakcm jc kazao; “Nisam euo nikoga da jc prczirao 
plaćanjc učitclja.” 

Hasan (Basri) dao je (učitelju) deset dirhema. 
Ibnu-Sirin nije vidio nikakvu štetu u plaćanju 
svjedoka koji se pravo zakune, a govoreno jc - 
rckaojc on: “Zabranjcno je da strankc plaćaju za 
suđenje, a za procjenu plaćali su.” 

2276. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘man, njemu 
Ebu-Avane, prenoseći od Ebu-Bišra, on od Ebu- 
Mutcvckkila, a ovaj od Ebu-Scida, radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

Trojica dmgova Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, krenuli su na put i išli dok se nisu spustili 
do jednog od arapskih plemena, zatraživši da ih 
ugoste, ali ih oni nisu htjcli ugostiti. Utom je zmija 
ujcia poglavicu tog plcmcna, pa su mu pripravljali 
sve i svašta, ali mu nije ništa koristilo. Kasnije je 
neko od njih rekao: “Kad biste otišli onoj skupini 
ljudi, što su odsjeli, možda dabuđe nešto kod nekog 
od njih" Oni su im otišli i rekli: “Ljudi. našcg jc 
poglavicu ujela zmija. Činili smo sve i svašta i nije 
mu koristilo, pa ima li štogod kod koga od vas?” 
Tada je jedan između njih rekao: “Allaha mi, ja 
tijcćim Kur'anom, ali, Allaha mi, tražili smo od 
vas da nas ugostite, pa nas vi niste htjcli ugostiti 
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Ono o čcrrni on govori, oduzct ćcmo mu i doći ćc Nam sam. Oni su uzimali mitno AUaha bogovc da im 
budu пека snaga. Nikako! Oni ćc zanijckati da su ih ti nevjcmici obožavali i bil će im umi prolivniciJ’ 
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i ja vam neću to raditi dok nam ne ucinite neku 
naknadu.” Tada su se ош pogodili s njima za jedno 
stađo ovaea i on jc otišao i počeo da mu pušc 
(pljucka), i da uči: “Hvaia Allahu, Gospodaru svih 
svjetova.,*)” 1 ’ najednomkaodajepoglavicapušten 
iz okova, počeo je da ide bez ikakve boiesti. 

Oni su im đali — rekao je Ebu-Seid - njihovu 
plaću koju su s njima ugovorili, Potom jc ncko 
između njih kazao: “Podijelite nam!”, a onaj koji 
je liječio Kur'anoni rekao je: “Ne radite to dok 
ne dođemo Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, i ne izložimo mu šta je bilo, i ne vidimo 
šta ćc nam on rcći!” 

Tako su došli Allahovom Poslaniku, sailallahu 
alejhi ve sellem, izložili mu (slučaj), a on reče: 
“Ako ti je kazao da je ош za liječenje?” Potom je 
rckao: “Pogodili stc sc! Dijclitc, a odijclite jedan 
dio i meni!”, pa sc Allahov Posianik, sailallahu 
alejhi ve sellem, nasmijao. 

Ebu-Abdullah (Buharija) je rekao: 

— Šu'be je kazao da je Ebu-Bisr prenio: “Tako 
sam čuo i ja od Ebu-Mutevckkila,” 2 
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1 Jcdati od drugova Allahovog Poslanika, sallalllahu alcjhi ve scllcm, proučio jc nad oboljelom nogom 
poglavicc plcmcna Fatihu. 

2 Ploća iinama i vjeroučitclja smatm sc nagradom i poklonom poslodavca. Vjcrski službcnik пе pogada sc za 
plaću, Оп vtsinu svojc plaćc prcpušta poslodavcu, pa ako tnu jc ona dovoljrta za pokrićc njcgovih potreba, 
on ćc i vršiti svoju duŽnost, u protivnom, on prihvata povoljniju ponudu dmgog poslodavca, 

Hakcm u svom djclu ‘Kitabul-kafT kažc: “Nijc dozvoljcno čovjcku da uz određcnu plaću uzrnc dnigog 
čovjcka koji ćc mu poučiti dijctc učcnju Kur’aaa, obavljanju vjcrskih obrcda te tmamskoj ili mujczinskoj 
službi uz ramazarr." 

U “Hulasatul-fctava” stpji: a Nijc dozvoljcno uz pogodbcnu plaću vršiti vjcrsku obuku, vjcrskc raznolikc 
obrcdc. a poscbno poučavati Ijudc Kur’anu, czanu, obavljati hadž za drugog i Lomc slicno/ Ovo jc stav 
učenjaka hancfijskc škok. dok Ebu-Lcjs ? šafijski učcnjaci i još poncki imaju suprotno mišljcnje. 

Zajcdnica i učeniji Ijudi duzni su bczuvjctno poučavatt muslimanc u dužnostima prema Allahu, prema 
samim scbi i drugim Ijudima. Ebu-Davud, Ibnu-Madžc i Hakim navodc u svojim hadiskim zbirkama daje 
Ubadc b. Samit kazao: "Naučio sam Kur anu siromahc družinc Sofc, pa mi jc jcdan od njih dao ovaj luk.” 
Ntsam to mdio - гскао sam - za plaću, nego u imc Allaha. 

Poslijc sam to pitao Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, a on rcčc: Lt Primi ga 5 ako hoćcš da ti Allah 
na Sudnjcm danu da džehcnncmsku ogrlicu.” 

Lijcpo jc učiti Kur’an i sadrzajno dobre dovc, molcći Allaha za опо što jc van moći Ijuđi. Katadc, Scid 
b. Džubcjr i još brojni učcnjaci lijcčcnjc osuđuju, jcr jc musliman dužan da sc oslanja samo na Allaha i 
Hjekove sLručnjaka. 
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SAHIHUrL-BUHARI 


NAJAM - ZAKUP 


NAMET ROBAI PREISPITIVANJE (VISINE) 
OBAVEZNIH DAŽBINA ROBINJA 


2277. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf ? 
njeniu Snfjan, prenoseći od Humejda Tavila, on od 
Enesa b. Malika, radijallahu anhii, koji je rekao: 
“Ebu-Tajbc (rob) pustio jc krv Vjcrovjcsniku, 
saliallahu alejhi ve sellem, i on mu je odredio sa h 
ili dva sa'a hrane i govorio njegovim gospodarima, 
pa su mu oni snizili nesto od njegovog poreza, 
odnosno od njcgovog nametaČ 
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DOHOĐAK ONOGA KOJI PUŠTA KRV 




2278. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njcmu 
Vuhejb, a ovome Ibnu-Tavus, prenoseći od svoga 
oca da je Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, rekao; 
“Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, dao 
je sebi pustiti krv i onom koji je pustio krv dao 
njcgovu nagradu.” 
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2279. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jezid 
b. Zurej', prenoseći od Halida, on od Ikrime, 
ovaj od Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, koji je 
rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, daojeda 
mu se pusti krv i puštaću krvi dao njegovu zaradu, 
a da je to smatrao prezrenim, ne bi mu je đaoČ 
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2280. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu L ajm, njcmu 
Mis 4 ar, prenoseći od Amra b, Amira, koji je 
rekao: 

- Čuo sam Enesa, radijallahu anhu, da kaže: 
“Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem,dopuštao 
jc scbi puštati krv i nijc nikom u njcgovoj zaradi 
činio nepravdu (ko je to radio, zasluženo ga je 
nagrađivao)/’ 
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SjTiUleiltfi 




O ONOM KOJI JE GOVORIO 
GOSPODARIMA ROBA DAMU OLAKŠAJU 
ŠTO OD NJEGOVOG NAMETA 
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2281. PRIČAO NAM IE Adem, njcmu ŠiPbe ? 
prenoseći od Humejda Tavila, on od Enesa 
b. Malika, radijallahu anhu, koji je rckao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pozvao 
je jednog roba (dječaka), puštača krvi, pa mu 
je pustio krv i on mu je odredio sa‘ ili dva sa L a 
(kao nagradu) i govorio (zauzco se) za njega, pa 
mu je sniženo ncšto od njegovog namcta ” 
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ZARADA PROSTITUTKE I ROBINJA 


r-LoV^ oL 


Ibrahim (Nchai) jc mr/io plaćanjc žcnc koja bi 
naricaia za umrlim i pjevačice, a riječi Uzvisenog 
Allahasu: “Ne silite svojerobinje na blud, ako one 
žele pošten život, da biste dobili korist ovozemnog 
života. Ako ih prisili, zaista im Aliah, nakon što su 
prisiljcnc, oprašta i milostiv jc.” 1 
Mudžahid jc rckao: Fetejatikum znači vašc 
robinje. 
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2282. PRIČAONAM JE Kutcjbeb. Scid,prenoseći 
od Malika, on od Ibnu-Šibaba, ovaj od Ebu-Bekra 
b. Abdu-Rahmana b. Harisa b. Hišama, a on od 
Mes‘uda Ensarije, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, zabranio 
(koristiti) novac od (prodanog) psa, novac koga 
bludnica zaradi (prostitucijom) i dohodak gatara. 
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l En-Nur, 33. ajet. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NAJAM - ZAKUP 


2283. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, njemu 
Su L be, prenoseći od Muhammeda b. Džuhade, оп 
od Ebu-Hazima, a ovaj od Ebu-Hurcjre, radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vesellem,zabranio 
je (bludom stečenu) zaradu robinja." 
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O ZAKUPU MUŽJAKA (DEVCU, JARCU, Jiii ^ stf 

OVNU, VOLU) ZA OPLODNJU 


2284. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Abdul- 
Varis i Isma'il b. Ibrahim, prenoscći od Alija b. 
Hakema, on od Naflja, a ovaj od Ibnu-Omera, 
radijallahu anhuma, koji je rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zabranio je naplaćivati naknadu za zakup mužjaka 
za opSodnju." * 1 
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ZAKUPLJIVANJE ZEMLJIŠTA 1 дд.^^ј lit oh 

I SMRT JEDNE OD STRANAKA 


Ibnu-Sirinje rekao: “Ukućani (umrlog) najmođavca 
nemaju pravo odstraniti zakupnikasvedo ispunjenja 
ugovorenog roka.” 

Hasan, Hakcm i Ijas b. Mu'avija kazali su: 

zakup ide do njegova roka.” 

Ibnu-Omer je izjavio: “Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, dao je Hajber napola i lo je tako 
bilo u doba Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve 
sclicm, Ebu-Bckra i početkom hiiatcta Omcra i nijc 
se pominjalo da su Ebu-Bekr i Omer obnavijali taj 
zakup nakon smrti Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem.” 
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1 Za priplodnju domaćih životinja zabranjcno jc (po islamu) naplaćivati odrcdcni iznos. 

Vlasnik domace životinjc koja jc pripiođena možc dati poklon vlasniku mužjaka, a ncki pravnici šafijskc 

i hambdijskc Skolc dozvoljavaju zakupiti životinju muškog spola na jcdno odrcdcno vrijcmc za koje bi se 
žcnkc mogl© oploditi. 
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2285. PRIĆAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Džuvejrije b. Esma, prenoseći od Nafija, on ođ 
Abdullaha (b. Ошега), radijallahu anhu, koji jc 
rekao; 

“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, đao 
je Hajber da ga obrađuju i siju (Jevreji) tako da oni 
imaju polovinu od njegova prihoda.” 

Ibnu-Omcr je Nafiju još prcmo: “Njivc su davanc 
pod zakup za iznos koji je NatV imenovao, a ja ga 
{rekao je Džuvejrije) nisam upamtio.” 
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2286. Raff b. Hadiđž kaže: “Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllem, zabranio jc davaii u 
zakup obradivo zemljište (samo u Hajberu)”, 
a Ubejdullah je prenio od Naflja, a on od Ibnu- 
Ошега: .. sve dok ih Omer шје protjerao.” 1 2 
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1 Ko uzmc li zakitp zcmljištc, $ tim da možc па tijcmu sijati šta god hoćc s možc to zcmljište koristiti dva 
pula u godini, sijući па njemu zimske i Ijctnc usjcve, Ako vrijeme zakupa istečc prijc nego prispijc žctva ? 
zakupoprimac ostavlja usjcvc na zcmljistu dok nc sazriju, plativši zakupodavcu za dal jc vrijcmc zakupninu 
рп procjcni, 

Valjano sc snožc u zakup uzcti stambcna kuća ili radnja. nc imcniijući radi ćcga sc uzima u zakup, ali sc 
način upotrcbc odrcđujc po mjcstiom obicaju. 

Jcvrcji iz Hajbcra protjcrani su u Erihu i Tejmu. 
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U ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

<ilki 

PRENOS DUGOVA 



O PRENOSIMA DUGOVA (UPUTAMA), ^ fc* јл 5 aJljLl Љ 

O UPUĆIVANJU VJEROVNIKA NA 
DRUGOG; I MOŽE LI UPUĆIVAČ 
UPUTU POVUĆI 


Hasan i Katade su rekli: 4t Upućivanje vjero\ f nika 
drUjgom dozvoijeno je 7 ako je osoba, koja je 
primiia na scbe isplatu potraživanja, na dan ? kada 
je obaveza na nju prenesena, bila imućna/ 5 
Ibnu-Abbas je rekao: “Suvlasnici i nasljednici 
međusobno se isključuju (u svom pravu), tako, ako 
ovaj uzme predmet, a onaj (drugi) potraživanje (od 
nckoga), pa to jcdnom od njih propadnc, drugi sc 
ne može obratiti {za naknadu) svome sudrugu 
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2287, PRIČAO NAM JEAbdullah b. Jusui; njega 
obavijcstio Maiik, prcnoscći od Ebu-Zinada, on 
od A‘redža, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, đa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

“Odugovlačenje isplate bogatog je nasilje, a kada 
ncko od vas buđc upućcn na bogatog, pa ncka 
ga i traži!” 


y_ jjj ,tyav 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PRENOS DUGOVA 


KADA SE VJEROVNIK UPUTI NA лј 4 J* Ji>i til ЈЦ 

BOGATOG, ON NEMA PRAVO 
ODBIJANJA UPUTE 


2288. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Sufjan, prenoseći od Ibnu-Zekvana, on od 
A'redža, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da 
je Vjcrovjcsnik. sallallahu alcjhi vc scllcm, kazao: 
“OdugovlaČenje isplate duga bogatog je nasiije, a 
ko bude upućen na imućnog, pa neka ga i tražif 


ЈоЛ?- 'ц _ UuJLj’- , T T ДЛ 


L^' 1, hf* ir^ ćj*- 

Jlte Jti ш jJjl .J& АјР Ј 
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i Za valjanost upute potrcbna jc saglasnost uputioca, vjcrovnika i osobc na koju sc isplata duga prcnosi, Uputa 
rnožc biti skiopljcna samo izmcđu upućcnp osobc i određcnog platioca. Napnmjcr, ako jcdan ćovjck kažc 
drugom: “Prirni ti na sebc načinom uputc toliko i toliko dinara rnojc tražbiuc koju rni dugujc taj i taj”, pa 
drugi kažc: “РптагтГ; ili ako bi гекао jcdan čovjck: “Prihvati mene načinom upute kao svog dužnika za 
tvoju tmžbinu od tpliko i toliko dinara, koja jc na tomc i na tome”, pa to drugt prihvati, uputajc valjana, i 
ako bi sc odrcđcni platilac poslijc i pokajao, kajanjc mu ncćc koristiti, 

Lfputa učinjcna samo izmcđu uputioca i upučenog, postajc valjana i potpuna tck kada sc dojavi odrcđciiom 
platiocu i on jc prihvati, Naprimjcr, akojcdan čovjck uputi svoga vjcrovnika s njcgovom privolom na trcću 
osobu која jc ii nckom drugom mjcstu, upiita ćc biti valjana lck kada odrcdcni plaiilac budc obavijcštcn o 
tomc i kada prihvati uputiu 

Uputa koja sc učini samo izmcđu uputioca i ođređcnog platioca jc privremena do privolc upućenog, 
Predmet uputc možc biti samo dug, za koji jamstvo možc biti valjano i dug ćiji jc iznos potpuno odrcđen. 
Pravna posljcdica prijcnosa isplatc duga na drugog, jcstc utomc da sc uputilac oslobodi od svoga duga, ajamac, 
ako ga ima, od svog jamstva, i da upućcni ima pravo tražiti isplatu svojc tražbine od odrcđcnog platioca. 
Uputa možc biti ncograničcna i ograničcna raznolikim uvjctima. 

Propisima uputc ubrz&vase likvidnost privrcdnih obavcza. Uputom vjcrovnika za naplalu svoga potraživanja 
od drugog imućnog lica uz pristanak svih zajcdno, nastaje pcrfcktan i ncopoziv akt za upućcnog, a opoziv, 
ako jc Hcc na kogajc vjcrovnik upućcn siromašan čovjek. 

Katadc i Hasan, upitani za čovjeka upućcnog za svoju tražbinu na dnigog čovjcka koji kasnijc osiromaši, 
odgovorili su: ll Ako jc taj čovjck, na koga jc vjcrovnik upućcn, bio bogat na dan kada sc vjcrovnik na 
njcga uputio, vjcrovnik ncma pravo ojX>ziva. Ovo jc stav najvećeg broja učcnjaka. Ebu-Hanife kažc: 
“Vjerovnik sc ima pravo obratiti na svog uputitelja, ako osoba koja jc prihvatila umrc kao siromah ili jc 
sudski proglašcna siromahom ili jc zanijekala aki uputc, a uputitclj nc možc konkrctan akt uputc dokazati.” 
Ovo јс još stav: Scvrija, Ša l bija, NchaHja, Ebu-Jusufa, Muhammcda i Hakcma koji dodaju: "... Vjcrovnik 
sc ima pravo obratiti upuUtelju, kada licc na koga jc on upućen za svoju tražbinu urnrc, nc ostavivši iza 
sebe nikakvu imovinu.” 
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DOZVOLJENO JE DA SE DUG UMRLOG Џ ^ JUi Jj 4 U 

PRENESE NA DRUGOG 



2289. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, 
njemu Jezid b. Ebu-Ubejd, prenoseći od Seieme b. 
Ekve‘a ? radijallaliu anhu ? koji je rekao: 

- Sjedili smo kod Vjerovjesnika, sallailahu alejhi 
vc scllcm, kada sc doncsc umrli, 

Klanjaj rnu dženazu! rekoše prisutni. 

- Ima li na пјепш kakav dug? - upitao je on. 

- Nema odgovonli su oni. 

- Aje li iza sebc što ostavio? - upitao je on. 

Nijc odgovorili su » i on пш klanja dženazu. 

Zatim je donesen drugi umrli i oni rekoše; 
"'Allahov Poslaniče, klanjaj mu dženazuP 
~ Ima li na njemu kakav dug? - upitao je оп. 

- Da - rckao jc ncko. 

A jc li ostavio što? - upitao jc opct on. 

Tri dinara (zlatnika) - odgovorili su oni - i on 
mu je klanjao dženazu. 


jii v i jJti aIIp jui jj 



Kasnije je donesen treći i oni su rekli: 

"Klanjaj muf 

- Je li ostavio što? - upitao je on, 

- Nije odgovorili su oni. 

- A ima li na njernu kakav dug? 

- Тп zlatnika - odgovorili su oni. 

Klanjajtc vi svome dmgu! rckao jc on. Potom 
je Ebu-Katade rekao: 44 Allahov Poslaniče, klanjaj 
mu, a njegov dug je moja obaveza”, i on mu tada 
klanjaše dženazu. 2 


2 Darckutni iznosi da jc Alija rckao: “Kada bi sc donijcla džcnaza, Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
nijc pilao Tii za kakav posao umrlog, a za dugjc pitao, i kada bi mu sc rcklo da jc oslao komc dužan, пс bi 
mu htio klanjati džcnazu, a kada bi mu sc rcklo da nijc nikomc ništa dužan. klanjao bi mu. Tako jc doncscna 
jcdna džcnaza i kadaje htio izgovoriti tckbirza nanw upita: “Je li umrli komc što dužan?” 

— Dva zlatnika — rekošc prisutni. 

On sc odmah povukao na stranu i rckao: u KIanjajtc vi svomc dnjgu!” 

Tada je Alija rckao: “Klanjaj mu, a ta dva dinara duga mojajc obavcza, a on jc od loga slobodm." 
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U imeAliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

ajiiidi diil^ 

JAMČENJE 


JAMCENJE U ZAJMU I DUGOVIMA ZA 
OSOBE I ZA DRUGO ŠTO OS1M NJIH 

2290. Ebu-Ziiiad je prenio od Muhammeda b. 
Hamze b. Ашга Eslemija, a on od svoga oca ? koga 
je Omcr, radijallahu anhu, poslao kao prikupljača 
zekata ? pa je jedan čovjek (ranije) spolno općio s 
robinjom svoje žene i Hamza je od toga čovjeka 
uzco obavezu (jamstvo) dok on шје došao natrag 
Omcru. Omcr jc, mcđutim, vcć njcmu bio udario 
za to 100 štapova, pa im to i potvrdio, a njega 
opravdao neznan jem (propisa). 

Džerir i Eš'as rekli su Abdullahu h. Mes'uđu za 
konveitite: “Traži đa sepokaju 1 uzmi im jamstvo! ’ 
Potom su sc oni pokajali i za njih jamčila njihova 
rodbina. 

Hammad je kazao: “Kada neko jamči za osobu 
i ona шпге, na njega nema više obaveze jamstva! 
a Hakem je rekao: “Jamči.” 1 
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[ Nakon smrti Muhammedaj sallallahu alejhi vc sellcm, ncka su arapska plemcna pristab uz Muscjlimu i 
drugc lažnc poslanikc. Jcdnog jutra ncki ćovjcb obavijestio jc prisutne u Muhammedovoj, sallallahu atcjhi 
ve scllem, džatniji o odmcinisUu 170 Ijudi u okolici mcsdžida Bcnu-Hanifc, a da bivši mujezin Ibnu- 
Ncvaha spominje u czanu Muscjlimu umjcsto Muhammcda, sallallahu alcjhi vc scllcm. Na licc mjcsta 
krcnuojc odmah Abdullah b. Mcs4id s naoružanom jcđmicotn kojajc Ibnu-Ncvaha ubila, namjeravajući to 
učiniti i s ostalim odmctnicima, ati su konačno usvojili navedeui stav Džcrira i Eš 4 asa. 

Jamstvo jc sklopljcno samom ponudom jamstva, ali ovaj u čiju sc korist jamči, rnožc odbiti ш ponudu> a 
jamstvo traje svedok tu ponudu пе odbije vjerovnik. 

Jamstvo sc oćitujc rijcčima koje po običaju znaće obavezu: “Ja sam jamac’', tL Ja sam odgovomn i tomc slično. 
Jamstvo jc privremcno kada ncko kažc: vt Ja sain jamac od datias do toga i toga vrcmcna 75 , a inože biti bcz 
ograničcnja. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


jamCenje 


2291. Ebu-Abduilah (Buharija) kaže: 

- Lcjs je rekao da mu je prenio Dža‘fer b. Rebija od 
Abdnr-Rahmana b. Hurmuza, on od Ebu-Hurcjrc, 
radijailahu anhu, daje Allahov Poslanik, saliallahu 
alejhi ve seliem, spomenuo jednog čovjeka od 
Izraelićana koji je zatražio od nekog Izraelićanina 
da mu pozajmi 1.000 zlatmka, a on inu rekao: 
“Dovcdi mi svjcdoka koji ćc mi svjcdočiti!” 

- Pa dovoljan je svjedok Allah kazaoje on, 

- Dovedi mi jamca! - rekao je on. 

- Dovoljan je jamac Allah - kazao je on. 

- Istinu si rekao - kazao je Izraelićanin i predao 
mu ih do imcnovanog roka. 

Kasnije je dužnik izašao do mora, obavio svoj 
posao i tragao za kakvom lađom da se na nju ukrca 
i stigne vjerovniku do roka koji mu je određio. 
Pošto nije našao nikakvu lađu uzco je jcdno drvo, 
izdubio ga, u njcga stavio hiljadu ziatnika i pismo 
za svoga druga (vjerovnika), a zatim izdubljeno 
injesto začepio, odnio ga do mora i rekao: 

- Bože moj! Ti uistinu znaš da sam ja od toga i toga 
pozajmio hiljadu zlatnika, i on mi tražio jamca, a 
ja mu rekao: “Allah je dovoljan jamac”, i on se 
s Tobom zadovoljio. A tražio mi je i svjedoka pa 
sam ja kazao: “Allah je dovoljan svjedok”, i on 
se s Tobom zadovoijio. Ja sam se istinski trudio 
da nađcm kakvu lađu da mu pošaljcm to što je 
njegovo. Pošto to nisam mogao, ja ga povjeravam 
Tebi. Tada ga je bacio u more i onje potontio, a on 
se vratio natrag da potraži kakvu iađu da ga dobaci 
u njcgovo mjcsto. 
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Za jcdnu tražbinu može biti višc jamaca. 

Jamac mora biti punodoban i pamctan, a dužnik to nc mora biti. Prcma tomc valjano jc jamstvo 7a dug 
luđaka i maiodobnika. 

Prcdmct jamstva možc biti osoba, kao fizicka pravtia osoba, Ш ncko dobro kao tražbina. Ako jc prcdmct 
jamstva osoba, uvjel jc da ona buđe imcnovana, a ako je to neko dobro, uvjet je da se istakne općenita 
odgovornost i jamstvo za ono što dužntk ima platitL 

Naprimjcr, da kažc; "Jamčim za dug toga i toga, tomc i tomc.” Jamstvo jc, daklc, valjano, iako iznos duga 
nijc precizno odrcđcn. 

Ako jarnac umrc, a njcgovi nasljcdnici nc mogu pronaći glavnog dužnika, vjcrovnik naplaćujc svoju 
tražbinu tz ostavšline umrlogjamea, a ako bi vjerovnik umro, па tražbinu imaju pravo njegovi nasljedniei. 
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Potom je i onaj čovjek što mu je pozajmio zlatnike 
izašao đa vidi lieće ii možda ugledati lađu koja je već 
trcbala donijcti njcgovu imovinu, Utom je uglcdao 
ono drvo u kojem je bila njegova itnovina, uzeo ga 
za svoje ukućane kao ogrjevno drvo i kada ga je 
raspilio, našao je (u njemu) svoju imovinu i pismo. 
Kasnije je stigao i onaj kome je on pozajmio 
novac, noscći drugih L000 zlatnika, i rckao: 
“Bogami, mnogo sam se trudio u traženju lađe da 
ti pravovremeno donesem tvoju imovinu i nisam 
pronašao nikakvu lađu prije ove u kojoj sam sada 
došao. 

Jcsi li ti mcni ranijc Što poslao? - upitao jc 
Izraelićanin* 

- Kažem ti - rekao je on - da nisam našao nikakvu 
lađu prije ove u kojoj sain evo sada došao. 

Allah jc, uistinu, isporucio umjesto tcbc ono što 
si ti poslao u onom drvctu, pa srctno sc vrati natrag 
sa tih hiljadu zlatnika! kazao je IzraelićantnJ 
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i Kod pri vrcrnenog jamstva, jamac jc odgovonm samo dok Irajc njegovo jamstvo; kadajc jarnstvo ugovoreno, 
jamac ga nc mozc jcdnostrano otkazati, ali kod uvjetnog i za vrijcmc vczanog jamstva može ga otkazati 
prije nego jc glavni dužtiik postao obavczan, 

Vjerovnik kod potraživanja svojc tražbinc ima pravo izbora; ako hoćc možc višc osoba jamčiti za jedan 
dug naposc raznim aktima u različito vrijcmc, tada svaka osoba jamči za cijdu sumu duga, a ako su one 
zajamčile zajcdno u islo vrijcme i tstim aktom. tatla svaki jamac odgovara samo za опај dio duga koji 
otpada na njcga, 

Iz navcdcnog dogadaja zaključujc sc; 

- historijska zbivanja samo su pouka kasnijim gencracijama; 

- dozvoljeno je trgovati po moru i uzimati kredit; 

- zajmodavac ima pravo tražiti jamca i svjcdokc; 

- ko dosljcdno vrsi dužnosti prcma Alfahu, džclic šanuhu, tnožc sc nadati Njcgovoj pomoći; 

- nađcno u moru pripada nalazniku, ako mu sc vlasnik пс zra. 
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RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA: “A ONIMA JUs 

КОЛМА STE SE OBAVEZALI, PODAJTE IM ( 

N.IIHOV DIO!” 


2292. PRIČAONAM JE Salt b. Muhammcđ, njemu 
Ebu-Usame, prenoseći od Idrisa, on od Talhe b. 
Musarrifa, ovaj od Scida b. Džubcjra, a on od Ibnu- 
Abbasa, radijallahu anhuma, da je: Svemu smo 
odredili “mevadije’ protumačio: “nasljednikea 
za "... onima kojima ste se obavezali...’ rekao: 
“Muhadžirajc biio mnogo i kada su došli u Mcdinu 
svaki muhadžir nasljcđivao jc cnsariju porcd 
njegove rodbine po krvi, zbog bratimljenja kojitn 
ih je međusobno pobratio Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, što je dokinuto kada je objavljeno: 
"... svcmu smo odrcdili nasljcdnikc...” Potom jc 
još rekao: .. a onima kojima ste se obavezali.. 
znači: “samo međusobno materijalno ispomaganje 
i iskreno savjetovanje.’’ Tako je to nasljedstvo 
prestalo, oporučivanje ostalo. 1 

2293. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njcmu IsmaTl 
b. Dža'fer, prenoseći od Humejda, da je Enes ? 
radijailahu anhu, rekao: 

“Nama je došao Abdur-Rahman b. Avf ? pa ga je 
Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
pobratio sa Sa'dom b. Rcbijem.” 
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■" ш 0 * 
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i Potpuni prijcvod 33. ajcta paglavlja En-Nisa glasi: “Svcmu što ostavc roditclji i rodbina odrcdili smo 
nasljcdmkc, a onima kojima stc sc obavczali, podajtc njihov dio, Allah jc svcmu svjedok.” 

Prije islama Arapi su sklapali mcdusobnc ugovore o zajcdnickoj odbrani i katb bi jcdna od tih stranaka 
umrla, dmga bi jc naslijcdila u iztiosu jcdne Šcstinc njenc ostavine. Islam je taj status zamijcnio pruzanjcm 
medusobne pomoći i iskrenog savjcta. 
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2294. PRIČAO NAM JE Muhamined b. Sabbah, 
njemu Isma'il b. Zekerijja, a ovome Asim: 

Rckao sam Encsu, radijallahu anhu: “Jc li ti 
preneseno da je Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve 
seliem, rekao: ‘U islatnu nema štićeništva.’” Tada 
je on rekao: “Allahov Poslanik, sallatlahu alejhi 
ve sellem, sprovodio je bratimljenje (štićenišlvo) 
izmcđu Kurcjšija i cnsarija u mojoj kući.” 


■. /И 1 Лј _La_£ Uj Jj>- . T T ^ £ 

ПјЈј>- ^jj 

Sr jii m ?Js\ jl iuil ZJ 4i ^5 dUU 

JV ■£% SwfiJl>- Ji Jlii ^ k-iU- 

■ lSj^ j jUaiVlj .J2j 


KO JAMČI ZA DUG UMRLOG, NEMA 
PRAVO ODUSTATI OD JAMSTVA ^ $ Ц ^ 


To je i Hasanov stav. 

2295. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseći od 
Jcziđa b. Ebu-Ubcjda, on od Sctcmc b. Ekvc‘a, 
radijaltahu anhu, da jc Vjcrovjcsniku, sallallahu 
alejhi ve seliem, donesen jedan umrli da mu klanja 
dženaza-namaz, pa je upitao: 

- Ima li na njemu čiji dug? 

- Ncma - rckli su prisutni - i on mu jc klanjao 
dženazu. 

Potom je donesen dmgi (umrli) i on je upitao: 
“Ima li na njemu kakav dug?” 

- Ima - rekli su oni. 

Klanjajtc vi svomc drugu! rckao jc on, 

Potom je Ebu-Katade kazao: “Allahov Postaniče, 
saliallahu alejhi ve sellem, njegov dug je moja 
obaveza!”, i tada mu je on klanjao dženazu. 

2296. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njcmu 
Sutjan, a ovome Amr, koji je čuo Muhammeda 
b. Aiija da prenosi od Džabira b. Abdutlaha, 
radijailahu anhuma, da jc Vjerovjesnik, satlallahu 
alcjhi vc scllcm, rckao: 

Da je došao dohodak (glavarine) iz Bahrejnaja 
bih ti dao toliko, toliko i toliko.” 

Međutim, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellein, 
1 umro je, a dohodak iz Bahrejna nije stigao. Kada 
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je taj dohođak došao, Ebu-Bekr je naredio pa je 
oglašeno: “Ko je imao od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve scllcm, kakvo obcćanjc ili potraživanjc 
duga, neka nam dođe!” 

Ja sam mu tada otišao i rekao: - Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellern, mi je kazao: “Dao bih 
li toliko, toliko i toliko.” 

Ebu-Bckr jc tada zagrabio pregršti (novca), ja sam 
to izbrojio i bijaše 500 (dirhema). 

— Uzmi još dva puta toSiko! - rekao jc on. 1 


ULJLs ,* ji aJL^- v'L ^Jji чЈ L)15 ,‘и 

\'j£j \J£ j ju ш ^Ji bj ćia 

4jU J, 
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O ZAŠTITI EBU-BEKRA U DOBA 
VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU ALEJHI 
VE SELLEM, I NJEGOVOM UGOVORU 

2297. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prcnoscći od Ukajla, da jc Ibnu-Šihab kazao 
da ga je Urve b. Zubejr obavijestio da je Aiša, 
radijallahu anha, supmga Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekla: 

“Svojc roditcljc sam zapamtila da ispovijcdaju 
vjeru islam.” 

Ebu-SalihjerekaodamujeprenioAbdullahodEnesa, 
on od Zuhrija koji kaže da ga je obavijestio Urve b. 
Zubejr, daje Aiša, radijallahu anha, izjavila: 

Nisam nikako zapamtila svoje roditeljc, a da 
oni nisu ispovijedali vjeru islam, a nije nam 
prošao nijedan dan, a da nam u njemu nije došao 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhj ve sellem, i to 
krajevima toga dana: jutrom ili večerom. Kada 
su muslimani zapali u iskušenjc, Ebu-Bckr jc 
izašao kao izbjeglica prema Abesiniji i kada je 
stigao u Berkul-Gimad susreo ga je Ibn-Degine, 
poglavica plemena Kare, i upitao: “Ebu-Bekre, 
kuda namjcravaš?” 
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i Preporućljivo jc izvršiti zclju urnrlog po mišljctiju Šafijc, Ahmeda i Hbu-Hanifc, a lo jc duztiost po stavu 
Hasana Basri ja. 

Tzjava jcdnc sigumc osobc možc bitt punovažan dokaz za donošcnjc odlukc nadležnog organa. 
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Istjerao me moj narod rekao je Ebu-Bekr pa 
hoću da idem u zemlju u kojoj ču moći obožavati 
svoga Stvoritclja. 

Tada je Ibn-Degine rekao: 'Takav kao sto si ti ne 
izlazi i ne progoni se! Ti siromahe opskrbljuješ, 
rodbinu obilaziš, nemoćne (i siročad) zbrinjavaš, 
a u nastalim neprilikama ispomažeš istinu. Ja 
ti dajcm zaštitu, pa sc vrati i obožavaj svoga 
Stvoritelja u svojoj zemljif 
Potom je Ibn-Degine uzjahao devu ? povratio 
se s Ebu-Bekrom, obišao prvake kurejšijskih 
nevjernika i гекао im: 

Kao što jc Ebu-Bckr: nc izlazi. nc istjcrujc sc 
i ne seli se! Zar izgonite čovjeka koji opskrbljuje 
siromašnog 7 obilazi rodbinu ? snosi teret siročeta 7 
ugošćuje gosta i u neprilikama ispomaže što je 
pravo. 

Kurcjšijc su uvažiiezaštitu Ibn-Dcginc, Ebu-Bekru 
dali sigurnost, a Ibn-Degnetu rekii: “Zapovjedi 
Ebu-Bekru, da se moli svome Stvorltelju u svojoj 
kuči; neka klanja i uči što hoče samo da nas s tim 
ne uznemiruje i da to ne čini javno, јег se stvarno 
bojimo da ne dovcde u iskušenje našc sinovc i 
naše ženef 

Ibn-Degine je to prenio Ebu-Bekru, pa se Ebu- 
Bekr molio svome Stvoritelju u svome domu i 
nijc javno obavljao namaz, a niti KurTm van svoje 
kuće (učio), 

Kasnije se Ebu-Bekr domislio i u dvorišai svoje 
kuće sagradio sebi posebnu pmstori ju za vjerske 
obrede, u nju izlazio, kianjao i učio Kur’an, pa 
su žcnc idolopoklonika i njihovi sinovi padali 
gtirajući se do njega, Čudili mu se i gledaii ga. Ebu- 
Bekr bijaše žalostiv čovjek i kada bi nčio Kur’an 
nije gospodario svojom suzom. To je ugledne 
kurejšijske idolopoklonike uplašilo, pa su poslali 
po Ibn-Dcginu i kada im jc on došao, oni su mu 
rekli: “Mi smo daii zaštitu Ebu-Bekm, s tim da se 
оп moli svome Gospodaru (Stvoriteiju) u svojoj 
kući, a on je to prešao, sagradlo sebi prostoriju za 
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vjerske obređe u dvorištn svoje kuće gdje javno 
klanja i uči Kur’an i mi se već bojimo da ne 
zavcde našc sinovc i našc žcnc ? pa idi mu, i ako 
hoće da se ograniči da obožava svoga Gospodara 
u svojoj kući ? pa neka to čini 3 a ako neće s nego 
hoće da to čini samo javno, traži od njega da ti 
se odrekne tvog štićeništva, jer mi ne Želimo da ti 
ga prckrsimo, prcmda Ebu-Bekru nc priznajcmo 
javnodjdovanje/' 

Potom je Ibn-Degine — rekla je Aiša - došao 
Ebu-Bekni i rekao: “Ti znas što sam ja s tobom 
ugovorio, pa iii se na to ograniči ili odustani od 
mog štićcnistva, jcr ja nc žclim da Arapi čuju da 
sam iznevjerio čovjeka kome sam dao obavezuf 
Ebu-Bekr je odgovorio: 

“Odričem se tvoje zaštite ! zadovoljavam se 
Allahovom zaštitom/' 

Božiji Poslanik, sailallahu alejhi vc sellem, tada 
je bio u Mekki, Nešto kasnije AUahov Poslanik, 
sallallafm alejlii ve sellem, kazao je: “Već mi je 
prikazan dom vaše selidbe, vidio sam močvaru s 
palmovicima između dva crna krša, dva kamcna 
predjela.” Kada je to Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve sellem, kazao, u Medinu se preselio ko 
je rnislio seliti, a vratio se u Medinu i poneko ođ 
onih koji su ranije otišli u Abesiniju. I Ebu-Bekr se 
sprcmašc za sclidbu, pa mu je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Ne žuri! 
Zaista se nadam da se i rneni dozvoli (seoba) ” 

- Nadaš li se tonie? Zrtvovao bih i oca za tebe! - 
rekao je Ebu-Bekr. 

Da- odgovoriojc оп. 

Tako se i Ebu-Bekr zadržao radi Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, da mu bude 
drug 3 i hranio dvije deve, koje je imao, četiri 
mjcscca lišćem đrveta semur (vrsta akacijc). 1 
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i Ustanova štićcništva bila jc mcđu Arapima poznata i prijc islama i zaštita sigumosti davana jc samo 

obespravljcnim i životno ugrožcnim poštcnim licima, a nc kriminalcima. Takoje Ebu-Talib ukazao svoju 

zaštitu Mubammedu, sallallahn alcjhi vc sellcm, 
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DUG (I NJEGOVE POSLJEDICE) Jl> 


2298. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu ii2Ul 




j&l JŽ ćjU .тл 


Lejs prenoseći od Ukajla, on od Ibnu-Šihaba, ovaj 
od Ebu-Se]eme ? da je Ebu-Hurejre ? radijallahu 
anhu, rekao: 

- Kada bi sc Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve seflem, donio umrli koji je bio dužan 3 on 
bi upitao: "Je li za svoj dug ostavio kakav višak?”, 
i kada bi mu bi!o rečeno da je on za svoj dug 
ostavio dovoljno imovine, klanjao bi 3 u protivnom 
rckao bi muslimanima: “Klanjajtc svome drngu!” 
Kada mu je Allah dao (prihod) od osvajanja rekao 
je: "'Ja sam vjernicima preči od njih samih, pa 
ko od siromašnih vjemika umre i ostavi kakav 
dug, ja sam dužan da ga isplatim, a ko ostavi 
kakvu imovinu, ona (s dugom) pripada njegovim 
nasljedniciina. 1 ' 2 


: 
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Prcma izložcnom, musliman u slučaju potrcbc možc sc dati pod štićeništvo ncinuslimana, a možc opct 
ukazati svoju zaštitu i dati svcsrdnu pomoć ncmuslimanu. 

Spomcnuti slučaj ukazujc na krajiijc moralno i matcrijalno žrtvovanjc Ebu-Bckra za dobm zajcdnicc, i da 
Ijudc konsnc za jednu srcdinu пс trcba premjcštati u dmgu, niti im čak dozvoliti premjcštaj. 

Muhammcdb. Sclcmc kažc: "Učcnjaka ne trcba slati na ratištcjcr sc mjcsto njcga možc naći borac, pačak 
kada bi on to i htio nc trcba mu dozvoliti,” Ovo mišljcnje potvrđujc i 123. ajet poglavlja El-Tcvbc: "Svi 
pravovjcmi nc trcbaju ići (u borbu)...” 

2 Navcdcni hadis ističc potrcbu pravovromenog I ikvidimnja svoj ih matcrijalnih obavcza prcina drugim. Nevcvi 
smatra da jc umrlom dozvoljcno klanjati džcnazu tck kada sejavi jamac za isplatu njcgovih dugova. 

Дко umrc jamac za dobrojamstveni prcdmct tražit ćc se iz njcgovc ostavinc. 

Jamac je oslobođcn od jamstva čim sc tražbina prcda vjcrovniku, bilo od dužnika ili jamca. Oslobođcnjem 
dužnika od tražhinc, oslobađa sc i jamac svoga jamstva. 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

ajliiiiL culi£> 

PUNOMOĆ 


OPUNOMOĆENJE (POSLOVNOG) lijž** Uiail ^ 4 *Дј1 4јДи aJlg u* 

PARTNERA U RASPODJELI 
I NEČEMU DRIJGOM 


Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve selleuij udružio 
je Aliju u svom kurbanu i kasnijc mu narcdio da 
ga podijeli. 


(j JjjJi ±5^1 JjJ 


2299, PRIČAO NAM JE Kabise, njemu Suljan 
prcnoseči od Ibnu-Ebi-Ncdžiha, on od Mudžahida, 
ovaj od Abdur-Rahmana b, Ebu-Lejlaa s da je Alija, 
radijallahuanhu, kazao; 

"Naredio mi je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, da kao milostinju podijelim 
pokrivačc dcva, kojc su (kao kurbani) poklanc, i 
njihove kože,” 
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2300. PRIČAO NAM JE Amr b. Halid, njemu Lejs 
prenoseći od Jezida, on od Ebu-Hajra, ovaj od Ukbe 
b, Amira, radijallahu anhu, da mu jc Vjcrovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seilem, dao brave da ih podijeli 
svojim drugovima, pa je ostalo jedno jare. On je 
to rekao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
našto mu je on ođgovorio: “Zakoiji ga tif’ 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PUNOMOĆ 


DOZVOLJENO JE DAMUSLIMAN 
OPUNOMOĆI NEMUSLIMANA U 
NEISLAMSKOJ ILl ISLAMSKOJ ZEMLJI 

2301. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Jusuf b. Madžišun, prenoseći od Saliha b. 
Ibrahima b. Abdur-Rahmana b. Avfa, radijallabu 
anhu, koji je rekao: 

— Pisao sam Umejju b. Halefu knjigu da mi 
čuva moje ukućane (prjjatelje) u Mekki, a da ću 
ja čuvati njcgovc prijatđje u Mcdini i kada sam 
spomenuo “Er-Rahman”, on je rckao: “Ncpoznatu 
mi je ‘Er-Rahman’, napiši mi svoje ime koje je 
bilo u pređislamsko doba.’ Tada sam mu naptsao 
“Abdu Amr ’. Kada je bio Dan Bedra, izašao 
sam do jcdnog brda, dok jc svijct spavao, da ga 
zaštitim. Utom ga je vidio Bilal, pa je izašao, 
stao iznad jedne skupine ensarija i rekao: “Držite 
Umejja b. Halefa! Ako se spasi Umejje, neću se 
ja spasiti.” Tada je s njim izašla za nama jedna 
grupa ensarija, i pošto sam se bojao da nam sc nc 
priključe, ostavio sam iza njih njegovog sina da ih 
zadržava, ali su ga oni ubili i potom se vratili i nas 
pratiii. On je bio ležak čovjek i kada su nas stigli, 
rekao sam mu: “Čučni!’ On je čučnuo i ja sam se 
bacio na njcga da ga zaštitim, ali su ga oni boli 
kopljima ispod mene dok ga nisu ubili, a neko od 
njih pogodio je svojim kopljem i moju nogu. 
Abdur-Rahman nam je pokazivao trag tog uboda 
pozadi svoje nogc. 

Ebu-Abdullah (Buharija)kažc: “Jusufjc čuo (gornji 
hadis) od Saliha, a Ibrahim od svoga oca.” 1 * * 
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i Umcjju b. Halcfbijašc okoijdi ncprljutdj muslimana. Jcdnog dana donio jc Muhammedu, sallallahu alcjhi 

vc scllcrn, tnihlu kost smrvio jc prcd njim i rckao: "Muhammeđc, ia tvrdiš da čc ovo tvoj Bog jcdnog 

dana proživivi?” Potom je puhnuo i prašina od kosti sc raspršila. Tada jc Allah U/višcni objavio 77-80, 

ajcta poglavlja ^Ja-Siti ; “Zar čovjck nc vidi da smo ga Mi stvorili od kapl jicc Ijudskc vodc, pa jc on ipak 

otvorcni neprijatclj. 1 on nama donosi primjcr, a zaboravio jc svojc stvaranjc, Govori; 4 * * Ko ćc proživiti kosti 

kada istruhnu? 7 Rcci; 'Oživjet ćc ih Опај ko ih jc slvorio ргли put. On zna svako st.vorcnje. On je Onaj koji 
vam jc pmizveo vatru iz zelcnog stabla i vi ga ložitc?” 

Mcta njegovog tcrora bili su siromašni i nezaštićem muslimani. Tako jc svoga roba Bilala u najvmćem 
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OPUNOMOĆENJE U MIJENJANJU ajjji j a*p 

NOVCAIONOME ŠTO SE VAGA 


Ошег i Ibu-Omer opunomoćivali su drugog . j Jji jJIj JS'j Ai j 

u mijenjanju novca. 


2302, 2303. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
da ga je obavijestio Malik prenoseći od Abdul- 
Medžida b. Suhejla b. Abdur-Rahmana b. Avfa, on 
od Seida b. Musej jeba, ovaj od Ebu-Seida Hudrija, 
a on opct od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sclicm, 
postavio u Hajberu za namjesnika jednog čovjeka 
i on mu je donio boijih datuia, pa je (Muhammed, 
saliallahu alejhi ve seliem) rekao: 

“Jcsu li ovakvc svc hajberskc datulc?” 

Mi uzimamo rekao je on sa‘ ovih za dva sa‘a 
slabijih, a dva sa‘a za tri sa‘a. 

— Ne radite tako! - kazao je on. - Prodajte sve 
siabe skupa za dirheme, a potom kupite bolje 
za dirhcmc! 

To isto rekao je za sve što se vaga. 
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dijdu dana izgonio na suočanu žcgu vczanih шки i nogu i gola povaljivao па lcda na užarcni pijcsak, 
stavljajući ши još na prsa vrclu stijcnu ispod kojc sc nijc mogao sam izvući. Pod bolovima suncanicc 
i opckotina Bilal jc giibio svijest, ali nc i vjcru u Allaha Uzvišcnog, U najvcćim mukama izgovarao jc 
kclimei-šahadct i па kraju postao slobodan ćovjck. 

Ncčuvcno tcroriziranjc mckkanskih idoiopokfonika tck islamiziranih siromašnih muslimana doprinijclo je 
da muslimani dalo im uobičajcno štičcništvo nisu priznavali. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PUNOMOĆ 


DOZVOLJENO JE DA PASTIRILI 
OPUNOMOĆNIK ZAKOLJE OVCU KOJU 
VIDI DA ĆE UGINUTI, ODNOSNO DA 
NEŠTO ŠTO SE POKVARI - POPRAVI 


ji ^1>Ј1>«ај{ L] oV 
sfLi 

jLjjaJI aAz- ^jSio L 


2304. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim da je 
čuo MuHcmira, kako кагс: 

Saopćio nam je Uhejdullah prenoseći od Nafija, 
da jc čuo Ibnu- Ka‘ba b. Malika, kako prenosi od 
svoga oca da su oni imaii stado koje je napasano 
na ScPu, pa jc naša robinja ugiedaia jcdnu ovcu 
iz našcg stada pri uginuću i ona jc razbila jeđan 
kamen i njim je zaklala. 

— Ne jedite! - rekao im je on - dok ne upitam 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
ili (jc rckao) dok ne pošaljem do Vjcrovjcsnika, 
sallallahu atejhi ve sellem, nekoga ko će ga upitati. 
Potom je on pitao Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, ili je nekoga poslao, pa je on naredio 
da se jede. 

Ubejdullah јс rckao: “Čudi mc da je ona bila 
robinja i da ju jc ona zaklala!” 

U drugom nizu prenosilaca Mu‘temira slijedi 
Abde prenoseći (hadis) od Ubejdullaha.' 
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i Za valjanost pimomoći trcba ponuda i prihvatanje zamtercsiranih stranaka. Opunomoćitelj trcba da kažc: 
“Opunomoćujcm tc za taj i taj posao*\ a onaj koji jc opunomoćen: * l i ja primam”, ili da sc izgovorc ncke 
druge rijcči kojc znaee ponudu i prihvatanjc punomoći, 

Opunomoeitelj mora biti sfKisoban sam obaviti povjcrcni posao. Prema tomc, nijc valjano opunomocivanjc 
putem malodobnog i ludog. Malođobni, sposoban za razlikovanje пс inože opunomoćiti nekcg, makar mu i 
tutor dao dozvoki. na onc poslove koji su za lijcga samo stetiii — kao darovanje i davanjc milostinjc, a može 
drugog opimomociti i bcz tutora za onc poslovc koji su po njcga korisni, kao npr., prihvatiti darovanjc, 
milostinju i slično. 

Iz hadisa sc zakljućujc: 

- izjavu pastira iii povjcrenika opunomoćitclj punopravno uvažava, ukoliko oni nisu poznati kao lasci i 
nciskrcni ljudi; 

- mesar tnožc biti zcna, pa i dijctc ako su sposobni i vjesti tom poslu; 

- životinju trcba klati oštrijim prcdmetom koji može presjcći vcnc da kr\ r nesmctano istećc; 
dozvoljcno jc jcsti mcso životinje zaklanc pri zadnjim znacima njena života, ukoliko nc bolujc od zaraznc 

ili ncke druge bolesti. 
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DOZVOLJENO JE OPUNOMOĆENJE ŽjiU ^liilj а*Ш1 ■J, 

PRISUTNOG I ODSUTNOG 


Abdullah b. Omer pisao je svome sluzi, a on je bio 
odsutan, da dade sadakai-fitr za svoje maiodobne i 
punodobne ukućane. 

2305. PRIČAO NAM JE Eba-Nifajm, njemu 
Sufjan prenoscći od Seleme, on od Ebu-Seieme, 
da je Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, rekao: 

Jedan jc čovjck imao kod Vjcrovjesnlka, 
sallallahu alejhi ve sellem, mlađu de\Ti i došao je 
da mu je on vratk 

- Podajte je! - гекао је (Muhammed, sallallahu 
alejhi ve sellem). 

Ош su tražili devu istc starosti i nisuje pronašli, ncgo 
samo stariju od te, pa je (Muhammed, sallallahu 
alejhi ve sellem) rekao: “Podajte mu je!” 

Potorn je on rekao: £ 'Isplafio si mi potpuno, Allah 
ti platio!” 

Tada je Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
izjavio: “Između vas najbolji su oni koji najljepše 
isplaćuju dugč 
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OPUNOMOĆENJE ZAISPLATU DUGOVA 

2306. PRIČAO NAM JE Suiejtnan b. Harb, 
a njemu Šu L be, prenoseći ođ Seleme b. Kuhejla: 

— Čuo sam Ebu-Selemu b. Abdur-Rahmana, 
a on Ebu-Hurcjra, radijaliahu anhu, koji kažc da 
je jedan čovjek došao Vjerovjesniku, sailallahu 
alejhi ve sellem, da naplati svoj dug, pa je nastupio 
grubo. Ashabi su se htjeli s njim obračunalt, ali 
jc Allahov Posianik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rckao: “Ostavitc ga! Ko ima ncko pravo, on ima 
pravo i potražnjef’ Potom je kazao: “Podajte mu 
devu iste dobi kao što je njegova!' 
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SAHIHU-L-BUHARI 



- Altahov Poslaniče - rekli su oni - imamo samo 
bolju ođ njegove? 

— Podajte mu je! - rekao je on — jer zaisia 
među najboljim od vas jcste onaj ko najijcpše 
ispiaćuje dug! 1 

DOZVOLJENO JE DANEKO POKLONI 
N EŠTO NARODNOM ZASTUPNIKU 
ILi NJIHOVOM ZAGOVORNIKU 

To se temelji na izjavi Vjerovjesnika, saliallahu 
alejhi ve sellem, deiegaciji plemena Hevazin, kada 
su od njega tražili da im vrati zarobljenike i plljen. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, tada je 
kazao: “Moj diojc vas!” 

2307 ? 2308. PRIČAO NAM JE Seid b. Ufejr, 
njemu Lejs, a ovome UkajL prenoseći od Ibnu- 
Sihaba, koji je kazao: 

Urve je tvrdio da su mu Mcrvan b. Hakem 
i Misver b. Mahreme saopćili da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellern, ustao na noge, 
kada mu je dosla delegacija plemena Hevazin 
kao muslimani, i tražila od njega da im vrati 
njihova dobra i njihovo roblje, Tada im je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sdlem, rekao: “Meni 
je najdraži onaj govor koji je najiskreniji! Izaberite 
jednu od dvije skupine: ili roblje ili blago. Ja sam ih 
zadržao (od diobe).” Tako ih je Allahov Poslanik, 
sallailahu alejhi ve sellem, kada se vratio iz Taifa, 
čekao još deset i više noćl i kada im je bilo jasno 
da če im Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seliem, vratiti samo jednu od dvije skupme, rekli 
su: “Odabircmo našc robljc.” 

Zatim je Allahov Poslanik, saliallahu alejhi 
ve seilem, ustao među muslimanirna, zahvalio 
Allahu onako kako mu i dolikuje, a potom kazao: 


PUNOMOĆ 
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1 Oputiomoćcnik punopravtio obavlja povjcrctii mu posao i porcd pnsutnog opuuomocitclja; 

- dozvoljcno jc uzcti na posiugu stoku i dmgc pokrctne stvari i pri povratku dati zajmodavcu dobrovljno 
ncšto višc od uzajmljcnog. 
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i4 A sada, ovo su vam braća. Dosli su kajući se. 
Odlučio sam da im vratim njihovo roblje, pa ko 
od vas žcli to učniti dobrovoljno, ncka uradi, a ko 
od vas hoće ostati na svom udjeiu dok mu ga ne 
damo od prve ratne dobiti 3 koju nam Allah bude 
dosudio, pa ncka to uradi!” 

Potom je svijet rekao: "Dajemo to njima 
dobrovoljno radi Allahovog Poslanika, sailallahu 
alejhi ve selletru” Povodom toga Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seilern, kazao je: *‘Ne znamo 
ko je ovo od vas (punopravno) ođobrio, a ko nije 
odobrio. Vratite se da nam tu vašu odluku dostave 
i vaši uglednici!” 

Tada su se Ijudi vratili, razgovaraii sa svojim 
rukovodiocima, a potom se vratiii Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i saopčili da 
su i oni to vcć dragovoljno učinili i odobrili. 2 
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2 Muslimatii su 5. šcvvala 8. godisia po Hidzri poduzcli vccu vojnuakciju protiv plcmcna Hcvazin, nastanjcnog 
u dolmi Huncjn. Fo uspjcSno zavržcnoj borbi zarobljcnojc 6.000 pripadnikit toga plomena, ponajviSe žuna 
i djccc; 24.000 krupne, 40.000 &itnc stokc, a srcbra oko 4,000 oka. Odatlc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc 
sctlctn, krcćc na T'aif, opsjcdao ga jc 30 darta, a potom se vraća u Mcdinu u namjeri da ga zauzmc drugc 
godinc. Na povratku za Mcdinu muslimani su odsjcli u DžFranu, gdjc jc Miihammcd, sallallahu alcjhi 
vc scllcm, primio opunomućcnikc i prcdstavnikc plcmcna Hcvazin, koji su u mcđuvremcnu vcć primili 
islam, i Muhammcd, salhtllahu alcjhi ve sellem, uz siiglasnosl boraca besplatno im jc povralio sve Iražene 
zarobljcnikc. 

Ratna đobit jc vlasništvo boraca. 

Iz hadisa sc zaključujc: 

odrcđeno obcštcćcnjc možc imati ncodrcđcn rok isplatc; 

- Rtkovodilac možc ratnu dobit vratiti protivnicima, akoje to u intcrcsu islamskc zajcdnicc; 
punovažna jc punomoć za neograničcno matcrjjalno dohro; 

- kod poklom, posuđi vanja, davanja u zalog, u zajam, na čuvanjc nekog dobra, i kod nagodbc u slučaju 
poricanja, punomoćnik sklapa ugovor u i etic svoga opunomoćitelja, u protivnom ugovor liijc valjan. 

Kod kupoprodaja, davanja u zakup i kod nagodbc u slučaju priznanja nijc potrcbno da punomoćnik sklopi 
ugovur u imc opunomoćitclja. U oba slučaja vlasnost stječe samo opunomoćitclj. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PUNOMOĆ 


KADA ČOVJEK OPUNOMOĆINEKOGADA 
NEŠTO DADNE, ANE OBJASNI MU KOLIKO 
ĆE DATI, PA ON DADNE PO ONOM KAKO 
TO OBIČAVA SVIJET 

2309. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, njemu 
Ibnu-Dzurejdž, prcnoscći od Ataa b. Ebu-Rebaha 
i od drugih prenosilaca koji su ponešto prenosili, a 
svi ga nisu u cijeiosti prenijeli, osim jednog od njih 
koji je izjavio da je Džabir b. Abduilah, radijallahu 
anhuma, rckao: 

Bio sam s Vjerovjcsnikom, sallallahu alcjhi vc 
seilem, na jednom purovanju. Јаћао sam na jednom 
sporom devcu koji je uvijek bio posljednji. Potom 
je pokraj mene naišao Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, i rckao: “Ko jc to?” Rckao sam: 
“Džabir b. Abdullah”. 

Pa šta je to? - upitao je on. 

- Jašem - rekao sam - na jednom tromom devcu. 

- Imaš li štap? - upitao je on. 

- Imam - odgovorio sam. 

- Daj mi ga! - rece. 

- Ja sam mu ga dao. On je nj ime udario (devca) i 
potjerao ga, pa je od tada bio prvi, 

- Prodaj mi ga! - reče mi (Muhammed, sallallahu 
alejhi vc scllcm). 

Tvoj je, Allahov Poslaniče odgovorih mu. 

- Prodaj mi ga! - reče on ponovo. - Uzimam 
(kupujem) ga za četiri zlatnika i tebi pripadaju 
njcgova lcđa do Mcdinc (da jašcš na njcmu). 
Pošto smo se približih Medini požurio sam. 
(Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem) upita: 
“Kuda žuriš?” 

- Oženio sam se — rekoh — jednom ženom kojoj je 
muž umro. 

Da je djevojka reče on da se s njom igraš, a 
ona da se s tobom igra. 

- Umro mi je — rekao sam - otac i ostavio nekoliko 
kćen, pa sam se htio ožemti ženom koja je iskusna 
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{starija) i ostaia bez muža. 

— Pa tako je - reče on. 

Pošto smo đošli u Mcdinu, on rcčc: “Bilalu, isplati 
mu i podaj mu višef Bilal mu je tada dao četiri 
zlatnika i još jedan kirat. 

Džabir je kazao: “Dodatak Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi ve seilem, nije se od mene 
odvajao.” 

Taj kirat rekao je Ata nije se više odvajao od 
torbe Džabira b. Abdullaha. 

OVLAŠTENJE RUKOVODIOCU OD NEKE 
ŽENE ZA SKLAPANJE BRAKA 

2310. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, a njega 
obavijestio Malik prenoseći od Ebu-Hazima, on 
od Schla b. Sa'da, koji jc rckao: 

Aliahovom Posianiku, sallailahu aicjhi vc scllcm, 
došla je jedna žena i rekla: “Allahov Posianiče, 
poklanjam sebe tebif Tada je jedan čovjek rekao: 
“Vjenčaj je meni (Allahov Poslaniče)!’ 

- Pa vjcnčasmo ti je - rckao jc on - za ono što znaš 
od Kur’ana. 1 


vKilt Љ 
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I U pogi avlj u Buha rij c 44 Vj cnea tij c s i ro maš nog ovaj s I učaj izncsc ti j c dcta Ij ti ij c: 

Alhihovom Poslaniku došla jc jedna žcna i rckhi; “Allahov Poslaničc, došla sam i darivam sc tebi 1 Onju 
jc pogledao i potapšao po glavi i kada jc vidjela da joj on ništa nc rcčCj ona jc sjcla, a u tom jc ustao jcdan 
njcgov drug i rekao; “AllaKov Poslaničc, ako nijc potrcbna tcbi 3 vjcnčaj jc menif 

- Imaš li što za vjcnčani dar? - upitao jc Vjcrovjcsnik. 

Bogami rckao jc on ncmam. 

- Idi kući pa izvidi imaš li iŠta! — rekao jc Fcjgambcr. 

Tada jc on otišao, zatim sc vratio i rckao: ‘BogamL, Allahov Poslaniče, nisam ništa pronašao. 

Poglcdaj, imaš Ji makar kakav žcljczni prstcn! - kazao jc Vjerovjcsnik. 

Tada jc оп opct otišao kući, brzo sc vratio natrag i kazao: “Allahov Poslaničc! Bogami ncmam ni žcljcznog 
prstcna, Ncmam ništa osim ovc haljinc na scbi.” 

- A Sla možcš s tom haljinom? Ako ju obučeš li, ncma jc опа, a akojc obučc опа, ncmaš jc ti - rcčc mu 
Pcjgambcr. 

Čovjck jc sjcdiojoš пско vrijcmc, apotom ustao i krcnuo, pa gajc Vjerovjcsnik^sallallahualcjhi ve scllcm, 
poz\ r ao i upitao: 

“Šta znaš od Kur’ana?” 

- Znam te i tc sure - odgovorio jc ол. 

Proućit ćcš ih njoj - kazao jc Vjcrovjesnik. 

- Dobro - odgovorio jc on, 

Potom mu jc Muhammed, sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: “Sada idi! Vjcnčao sam ti jc za tvoj dar od 
Kufanaf 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PUNOMOĆ 


DOZVOLJENO JE DANEKO OPUNOMOĆI 
JEDNOG ČOVJEKA I DATAJ NEŠTO 
IZOSTAVI, PA MU OPUNOMOĆITELJ TO 
KASNIJE ODOBRI; ILI DAPUNOMOĆNIK 
NEŠTO NEKOME POZAJMI DO 
ODREĐENOG ROKA 

2311, Usman b. Hejsem Ehu-Amr rekao je: 

- Pričao nam je Avf od Muhammeda b, Sirina, on 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: 
iW Povjcrio mi jc Allahov Poslanik, sailallahu 
alcjhi vc sellcm, čuvanje (sakupljcnog) sadakatuk 
fitra ? pa mi je došao jedan nahodnik (kradljivac) 
i počeo grabiti hranu. Utom sam ga uhvatio i 
rekao: “Bogami, tužit ću te Allahovom Poslaniku, 
saliailahu alejhi vc sclicmT 

Ja sam ? uistinu, potrebit - rekao je on. - Imam 
veliku porodicu i veliku potrebu, 

- Potorn sam ga - rekao je Ehu-Hurejre - pustio i 
kada sam osvanuo, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellcm, upitao je: “Ebu-Hurcjra, šta jc sinoć 
uradio tvoj zarobljenik?” 

- Rekao sam - kaže (Ebu-Hurejra): “Ailahov 
Poslaniče, tužio se na veliku potrebu i porodieu, pa 
sam mu se sažalio i pustio ga njegovim putem/' 

On li jc to rckaojc (Vjcrovjesnik) - bcz sumnje 
siagao i vratit će ti se* 

Tako sam znao sigurno da će opet doći Jer je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “On će 
sc vratiti;’ lščekivao sam ga i on je došao, počco 
kupiti hranu, a ja ga uhvatio i rekao: “Tužit ću te 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve seliern.” 

- Ostavi me - rekao je on - potrebit sam, imam 
veliku porodicu 1 neću se više vratiti! 

Ja sam mu sc smilovao i pustio ga ? i kada sam 
osvanuo, Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve 
seliem, upitao me je: “Ebu-Hurejra, Šta je uradio 
tvoj zarobljenik?' 
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- Allahov Poslaniče, sailallahu alejhi ve sellem - 
odgovorio sam - tužio se па veiiku potrebu i brojnu 
porodieu, pa sam mu sc smilovao i osiobodio ga. 

- Slagao ti je - rekao je on - i doći će ti opet. 
Potom sam ga iščekivao treću noć i on je došao. počeo 
grabiti hranu, pa sam ga uhvatio i rekao: “Bogarni, 
tužit ću te Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
vc sdlcm, a ovo je konačno i trcći put. Ti tvrdiš da 
sc nećcš vraliti, a kasnije sc vratiš.” 

- Pusti me - rekao je on. - Naučit ću te nekoliko 
rijcči u kojima će ti Allah dati koristi. 

- Koje su to riječi? - upitao sam. 

Kada lcgncš u svoj u postclju - rckao jc on - prouči 
“Ajctul-Kursiju”, tj.: “Allah(jcjcdan). NcmaĐoga 
osim Njega. On je Živi i Odrzavatelj..do kraja. 
Tada će — rekao mi je - biti nad tobom stalno jedan 
čuvar s Allahove strane i šejtan ti se neće moći 
približiti svc dok nc osvancš. 

Ja sam ga pustio i dočekao sabah-namaz, pa mi 
je Allahov Poslanik, saJlallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Šta uradi sinoć tvoj zarobljenik?” 

- Allahov Poslaniče - rekao sam - tvrdio je da će 
me naučiti nckoliko rijcči u kojima ćc mi Allah 
dati korist, pa sam ga osiobodio. 

- A koje su to riječi? - upitao je on. 

- Kada se smjestiš u svoju postelju - rekao nu je 

- prouči “Ajetul-Kursiju ’ od početka do kraja: 
“Allah (jc jcdan). Ncma Boga osim Njcga. On jc 
Živi, Održavatelj. pa će nad tobom - rekao mi 
je-biti stalno jedan čuvar sAllahove strane i šejtan 
ti se neće moći približiti sve dok ne osvaneš. 
Ashabi su žudjcli za svakim dobrim djclom višc 
nego za bilo čim drugim, pa je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi л'е sellcm, rekao: “Pa on ti je istinu 
rekao, a inače je on veliki lažac. Ebu-Hurcjra, znaš 
li s kim si prosle tn noći razgovarao?” 

- Nc znam. 

Sa šejtanom - kazao je (Vjerovjesnik). 1 


ji Vi Z\ V Д1 i ilijiii 

4LL1U AjVl 

..т. iJ 

M JjSj L' Oii U -јЏ JjJ\ Jii u 

.__ L,. 4jLi 'l 4j! J 

* “ ^ ^ - > ' 

jj soJjl lij j jii jJs u jii 

S'Jf ^ ^ 

уЏ- iijl > ^.jšJi 4 
J j j u j f ј£\ 'ji vi di v L 'ф 

jUalO' 'Уј il&lL -tbl ,■ LLJLf- Jjj 

(Jt JLLSj 

ОјД 5 jij ЉЈЛ> js 5i Ui n Џ& Jia 
đ L JU L J\i l? Jc 
. jUalO JU Jli Sf Ј1з 


i Diilji prijevod “Ajetul-Kursije” glasi: "... Ne obiizima ga dnjcmež ni san. Njemu pripada sve sto je na 
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SAHIHU-L-BUHARI 



PUNOMOĆ 


ODBIJA SE KUPOPRODAJA 
PUNOMOĆNIKA KADA ON PRODA 
NEŠTO NEZAKONITO 


ii! Ji 

Ijj-Jj 


2312, PRIČAO NAM JE Ishak ? njemu Jahja b. 
Salih, a ovome Mu'avija, a оп je sin Seiemov, 
prenoseći od Jahjaa: 

“ Čuo sam Ukbu b. Abdul-Gafira, kako kaže da je 
Čuo Ebu-Seida Hudrija, rad ijal I ahu anhu, da govori: 
^Bilal je jednom donio ALiahovom Poslaniku, 
saliailahu alejhi ve seliem, dobrih datula.” 

— Od kuda su one? - upitao je Vjerovjesnik, 
saliailahu alcjhi vc sellem. 

Kod nas su slabe datule rekao je Bilal - i ja sam 
zamijenio dva sa'a slabih za sa' dobrih kako bih 
počastio Vjerovjesnika, sallailahu alejhi ve sellem. 

Uh, uh! - začudio sc Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve selletn stvama kamata, prava kamata! 
Ne radi to ? nego kada hoćes da ih kupiš, prodaj te 
datule za nešto drugo trgovačko (za novac, ječam 
i slično), pa ih s tim sebi kupi! * 1 
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ticbcsima i zcmlji. Koje taj koji bi sc mogao zauzimatf kod Njcga osim s Njcgovom dozvolom? On zna šta 
jc prcd njima i Sla јс za njima. Oni nc itiogu znali ništa od Njcgava znanja osim ano što On hoćc. Njcgova 
Kursija obuhvaća ncbcsa i zcmlju. Nc urnara ga njihovo ćuvanje. On jc uzvišen i vclik/ 

Prcma hadiskoj litcraturi slično se dogodilo: Mubtzub, Dzcbclu, Lhu-Ljjubu Hrsariji i Zcjdub. Sabitu. 

Iz hadisa sc zaključujc: 
opravdanc isprikc Ijudi trcba prihvaćati; 

— svaki dob<ir posao trcba počinjat! s Bismillom i molbom za njcgov srctan zavrsetak; 

sadakatul-fitr skuplja sc organizirano putcm organa islamskc vlasti prijc Ratnazanskog bajrama, a tijcno 
ćuvanje i dijcljcnjc povjcrava sc odrcđenom povjercniku; 

— prcdajom sadakatul-fitra nadlcžnom islamskom organu ? musliman jc pimovažno obavio svoju islamsku 
dužnost, bcz obzira na namijcujcnu iasjx>djclu I korištcnjc po Šcrijatu, pa i u slučajii krađc; 

— nauku trcba primili i od onog ćiji nam kvalitcti rada nisu poznali, 

i Povjeren posao opunomaćcnikti trcba btli polpuno poznat i odrcdcn. Opiinomoćitclj treba opisati rod stvari 
koju opunomoćcnik trcba kupiti. Ako u tom rodu ima višc raznolikih vrsta, trcba opisati još i vrstu i cijcnu 
stvari, Bczovako prcciznoodrcđcnih uvjcta punomoćncćc biti valj апа т osim akojc bilageneralnog karaktcra, 
Opunomoćitelj nc mora primiti posao koji jc opunomoćitclj obavio suprotno utvrdcnim uvjctima. 

Ko jc opunomoćcn ncograničcno na prodaju, možc povjercni prcdmct prodati skupo ili jcftino* upravo za 
iznos koji smatra primjcmim. Ako jc vlastodavac cijcnu odrcdio, punomoćnik nc može prodavati ispod lc 
cijcne, a ukoliko bi to ućinio, opunomoćitclj možc od njcga tražiti konkrctnu razliku. 

Punomoćnik ograničcnc punomoći na prodaju nckog dobra, пе može lo dobro uzcti za scbe, odnosno 
prodati osobama ćije svjcdočenjc u njegovu korist nijc po Šcrijatu valjano, osim ako ga unovči za cijcnu 
vcću ncgo kod nckog drugog kupca, 

Neograničcm punomoćnik možc prodati vlastodavčcvu slvar za gotov novac ili na pnčck uz odrcdcni 
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PUNOMOĆ U VAKUFU I U NJEGOVOM diiit ^ iiŠjil 

RASHODU, TE O TOME DA POVJERENIK ^ jfc * Li & 
MOŽE NAHRANITI SVOGA PRIJATEJA, 

Л I ON ĆE SE PO UOBIČAJENOSTI HRANITI 


2313. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Suijan prenoseći od Amra, koji je za vakuf iz doba 
Omcra, radijailahu anhu, kazao: 

;i Muteveliji nije (smatrano kao) grijeh da se hrani 
i da nahrani prijatelja (vakufskitn prihodom), ne 
gomtiajući sebi time imetak. Pa i sam sin Omerov 
(Abdullah) upravljao je vakufom Omerovim i 
davao poklonc nekima od stanovnika Mckkc, kada 
bi kod njih odsjedao.” 
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PUNOMOĆ U ŠERIJATSKIM KAZNAMA 


ЖЈ\ Љ 


2314, 2315. PRIČAO NAM JE Ebu-Velid, njega 
obavijestio Lejs prenoseći od Ibon-Sihaba ? on 
od Ubejdnllaha, ovaj od Zejda b, Halida i Ebu- 
Hurejrc, radijallahu anhuma, da je Vjcrovjcsnik, 
sailallahu alejhi ve seliem, rekao; 

“Unejsu, porani do te žene, pa ako ti prizna (blud), 
kamenuj jef' 
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2316. PRIČAO NAM. JE Ibnu-Scllam, njega 
obavijestio Abdui-Vehhab Sekafi prenoseći od 
Ejjuba, on od Ibnu-Ebi-Mulejke, ovaj od Ukbe b. 
Harisa, kojije kazao: 

“Dovedenje Nu‘man, ili Ibni-Nu'man, pijan, pa 
je Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scltcm, 
naredio onima koji su bili u kući da ga istuku. Među 
onim - rekao je on - koji su ga tukli bio sam i ja. 
Udarali smo ga obućom i palminim granama.” 
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tcrmin plaćanja, uobicajcn mcđu mjcštanima. Akojc punomocriiku vlastodavac izričito i\\ prcšutno odobrio 
prodaju m gotovinu, отт nc možo nišUi prodali uz pričck. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


PUNOMOĆ 


PUNOMOĆ U UPRAVLJANJU DEVAMA 1*^3 оЛ ^ иђ 

ZA KURBAN I LIČNA BRIGA (NADZOR) 


2317. PRIČAO NAM JE Isma'il b. Abdullah, njemu 
Malik prenoseći od Abdullaha b. Ebu-Bekra b. 
Hazma, on od Amre, kćerke Abdur-Rahmanove, koja 
mu jc saopćila da jc Aiša, radijallahu anha, rckla: 
"Ja sam plcla ogrlicc svakom kurbanu Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, svojim 
rukama, a Allahov Poslanik, sallaliahu alejhi ve 
seiiem, naticao ih je svojim nikama i posiao ih s 
mojim ocem, a Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, nijesebi zabranioništa štomujeAllah učinio 
halalom, tako daje i kurban zaklan (kod Ka‘be).” 
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KADA ČOVJEK KAŽE SVOM 
OPUNOMOĆENDCU: “RADl POSAO KAKO 
TI JE ALLAH UKAZAO!” I ON ODGOVORI: 
“ČUO SAM ŠTA SI REKAO” 

2318. PRiČAO MI JE Jahja b. Jahja, rckavši: 

Čitao sam pred Malikom, prenoseći od Ishaka b. 
Abdullaha, koji je čuo Enesa b. Malika, radijallahu 
anhu. da kaže: 

- Ebu-Talha bijaše u Medini najbogatiji ensarija, a 
najdraži od njcgovih dobara bio mu jc (palmovik) 
Biniha, koji je bio prema džamiji, pa je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, u njega ulazio i 
u njemu pio dobru vodu. Kadaje objavljeno: “Nećete 
postići pravo đobročinstvo dok ne budete dijelili od 
onoga što volitc”, Ebu-Talha jc otišao Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao; 

—Allahov Poslaniče, Uzvišeni Allah u Svojoj Knjizi 
kaže: “Nećete postići pravo dobročinstvo dok ne 
budctc dijclili od onog što volite...”, a mcni jc od 
mojih dobara najdraži Biruha. Ja ga i poklanjam 
u ime Allaha. Nagradu za to nadam se naći kod 
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Aliaha. Uradi s njim, Allahov Poslaniče, što hoćeš. 

— Bravo! - rekao je Vjerovjesnik. - To je prijatna 
imovina! To je, zaista, prijatna imovina! Cuo sam 
što si za nju rckao i smatram da jc (najboljc da jc) 
odrediš svojoj bližoj rodbini! 

Uradir ću tako, Allahov Poslaniče rekao je on. 

— Tako je Ebu-Talha podijeli medu svoje bliže 
rođake i svoje amidžiće. 

U drugom nizu prcnosilaca Jahjaa slijcdi Isma‘il, 
prenoseći hadis od Vfalika, Revh je prenio od 
Malika: “... unosna(imovina)...” 1 


ai pJij dti* dLi jib uLti 
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PUNOMOĆ POVJERENIKU ZA ČUVANJE 
BLAGAJNE ITOME SLIČNO 


Ujaoj SjljiJI (_> 5ЈКз jli 


2319. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ala’, 
njemu Ebu-Usame, prenoseći od Burejda b. 
Abdullaha, on od Ebu-Burejda, ovaj od Ebu- 
Musaa, radijaliahu anhu, da jc Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Vjeran blagajnik koji dijeli, a ponekad bi rekao, 
koji dadne u cijelosti ono što mu je naređeno i 
potpuno dobrc voljc onomc komc mu je narcđcno, 
jcdan jc od dobrotvora.” 


y\ LiU f %C\ J, Jjj- Lil-L. .тч 
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1 Osoba opunomoccna za 11 ck i posao, 11 c mozc drugog па taj posao o punomoc it i, osi m ako b i j oj opu ti omoćite Ij 
Ui dozvolio i!i joj гскао: "Radi po svojoj uviđajnosti, ili kako mislis dajo boljc! 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samilosnog! 

OBRAĐIVANJE ZEMLJE 


VRUEDNOST OBRAĐIVANJA ZEMLJE 
I SAĐENJA VOĆAKA KADA OD TOGA 
BUDE ŠTOGOD POJEDENO 

Uzvišem Allah kaže: “Jeste li gleđali ono što 
sijctc? Da li vi đajctc da to izniknc, ili Mi dajcmo 
da šznikne? Da hoćemo P Mi bismo ga zdrobilk, 

2320. PRIĆAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Ebu-Avane..., a prcko drngog niza prcnosilaca, 
kazao mi je Abdur-Rahman b. Mubarek^ njemu 
Ebu-Avane, prenoseći od Katade, da je Enes ? 
radijallahu anhu ? rekao: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
kazao jc: “Ncma mjednog muslimana koji zasadi 
sadnicu ili posije usjev od koga štogod pojede 
ptica, čovjek ili životinja, a da mu se to sve ne 
računa posebnom sadakomĆ 
Muslim je kazao da mu je pričao Eban, njemu 
Katadc, a ovomc Encs prcnoseći od Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellemj 




u jt^l jsi) JtUj JjJj 
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i Sličnu izjavu prcnosc i dmgi muhaddki. Ahmcd u svom Musnedu prcko Ebu-Ejjuba Ensarijc uavodi da 
jc Vjcrovjcsnik, saNallahu alcjhi vc scllcm, rckao: “Nema čovjcka koji zasadt sadnicu, a da mu Allah nc 
odrcdi nagradu prcma prihodu plotla te sadnicc/ 

Muslim jc preko Džiibira prcnio slijcdccu Muhammedovir sallallahu alcjhi vc scllcm, izjavu: “Nctna 
musliimna koji zasadi voćku, a da mu za svc šlo sc od njenog ploda pojcdc ne računa sadaka: za ono što od 
njc ko ukradc je sadaka, za ono što pojcdc divljač jc sadaka. za ono što pojcdc ptica jc sadaka. i ncće pojcsti 
riiko ntsta, a da mu se га to nc računa poscbna nagrada sadake.” 

Jcdnom prilikom Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm. ušao jc u palmovik Ummu-Ma'bcd i upitao: L£ Ko 
jc zasadio ovaj palmovik: musliman ili ncmusliman?" 

- Musliman — odgovorila jc slarica. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



OBllAĐIVANJE ZEMJJE 


O POSLJEDICAMA ZAOKUPLJENOSTI U J, 

POLJOPRIVREDNIM ALATKAMA OD КОЈШ Љ ijfcl јј alL 

SE TREBA ČUVATI I PRELAŽENJA U TOME 
PREKO PROPISANE GRANICE 


2321. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Abdullah b. Salim Himsj, a ovomc Muhammcd b. 
Zijad Elhani, prenoseći od Ebu-Umame Bahilija, 
koji je rckao da je vidio crtalo i nešto od oruda za 
oranje i izjavio: 

- Čuo sam Vjerovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 
scllcm, gdjc kažc: “Ovo ис ulazi u kuću ljuđi, a da 
ne donese i poniženje 

Muhammedje rekao: “Ime Ebu-Umame je Sudajj 
b. Adžlan. ” 




* S ** ti'jJ- .rrr\ 
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NABAVLJANJE PSA ZA USJEV 


oJSJi tliiit Jj 


2322. PRIĆAO NAM JE MiLaz b. Fedale, njemu 
Hišam prenoseći od Jahjaa b. Ebi Kesira, on od 
Ebn-Selcme 3 a ovaj od Ebu-Hurcjre, radijallahu 
anhu, koji je izjavio; 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao je: “Ko drži psa T smanju je mu se od njegovog 
{đobrog} posla svaki dan jedan kirat, izuzimajući 
psa za usjcv i stoku.” 


fL-l* LŽIl Jui ^ i\jj ižai .YTTY 

o) сЛ c*i ДгЈ 

JilJl f' Jj-ij Jli Jli сл 4ј1 

£ijjs aUJ ^ г >; jj ds: 

, н- „ * ; -5 

5e a- Ut JU S-UU jl ±>'J- CJS Ч[ 
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- Muslinian ncće zasaditi - kazao jc on - nikakvu voćku, niti posijati usjcv h pa da od njihova plođa pojcdc 
štogod covjck ifi životinja, Ш nešto drugo, a da nmj se to svc nc raćuna poscbno u sadaku, 

Iz hadisa sc zaključuje: 

baviti sc poljoprivrcdom jc vrlo važno i pohvalno. Nevevi [xiljoprivrcdi dajc prioritctno mjcsto, a ncki opct 
privrcdnim djelainoslima. Logično jc prioritet ckivati onoj đjđatnosLi koja jc za ljudc Lrenulno polrcbnija 
i korisnija; 

navedcnu nagradu poljoprivrcdnik ima i kada pri sjctvi ili sađcnju voća nijc misiio na socijalne, humanc, 
ncgo na svojc materijalnc intcrcsc, jcr sc i tim Ijudi djclomično ispomažu, 

\ Ovaj hadisje u prividnoj kontradiktomosti s hadisom iz prclhodnog poglavlja, pa jc stoga ncophodno olklonili 
ш kontradiktomost. U uvom hadisu sc kažc kako omđc za poljoprivrcdu, odnosno bavljcnjc poljoprivrcdom 
čovjcku donosi ponižcnjc, a sve štodonosi ponižcnjc trcba izbjcgavati i paziti sc, Mcđutim, iz samog naslova 
poglavlja možc sc doncklc razumjcti da ncma kontradiktornosti јсг sc u ovom hadisu misli na to da čovjck 
trcba paziti da ga poljoprivreda ne okupira i odvrati od onoga što mu jc narcđcno činiti ili da, pak, ne prcđc 
Li lomc granicu. Davudi nudi svoju intcrprclaciju hadisa pa kažc da sc on odnosi па onc muslimane koji žive 
u blizini ncprijatclja, pa ako bi sc bavili poljoprivrcdom, nc bi sc bavili ratnim vjcštinama i takvima nijc 
pohvalno da se bave poljoprivrcdom. U slučaju drugih muslimana, poljoprivrcda je pohvalna. (prim. гее,) 
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Ibni-Sirin i Ebu-Salih su izjaviii prenoseći ođ 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, đa je Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi vc scliem, гскао: izuzimajući 

psa za stado, usjev i lov”, a Ebu-Hazim je 
prenio od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: “... 
osim psa za iov i stoku.” 2 

2323. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseći od Jezida b. Husajfa, 
ovome saopćio Saib b. Jezid, da je čuo Sutjana 
b. Ebu-Zuhcjra, čovjcka iz plcmcna Ezdišcnue, a 
on od drugova Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 
sellem, koji je rekao: 

- Čuo sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
seliem, gdje kaže: “Ko nabavi psa koji mu ne treba 
(za čuvanjc) usjeva iii stoke, umanjujc mu sc svaki 
dan kirat od njegovog (dobrog) posla.” 

- Ti si to - upitao sain — čuo od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem? 

- Da - kazao je on - tako mi Gospodara 
ovc džamijc. 

KORIŠTENJE GOVEDA ZA ORANJE 

2324. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Bešsar, 
njemu Gundcr, a ovomc Šu‘bc, prcnoscći od Sa‘đa 
b. Ibrahima, koji je kazao: 

- Čuo sam Ebu-Selemu kako prenosi od Ebu- 
Hurejre, radijaliahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallabu alcjhi vc scllcm, rekao: 

“Jedan je čovjek jahao na govečetu, pa mu se ono 
okrenulo i reklo: Nisam stvoreno za ovo. Stvoreno 
sam za oranje.” 

- To vjerujemo - rekao je Muhammed, sailallahu 
alcjhi vc scllcm - ja, Ebu-Bckr i Omcr. 

Vuk jc, opct, ugrabio ovcu, pa jc pastir išao za 
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2 Cijcli prijcvod fragmcntano navcdcnog hadisa jc: “Ko drži ma kakvog psa, izuzcv lovačkog i stočarskog* 
umanjuje mu se nagntda njegovih dobrih djda svukog dana za jedan kirat.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


OBRAĐIVANJE ZEMIJE 


njom. Vuk je rekao: 44 Koga će ona imati na đan 
(kada bude prepuštena) divljaeij dan u korne ona 
ncćc imati drugog pastira osim menc?" 

To vjerujemo - rekao je on - ja s Ebu~Bekr 
i Omer. 

- A njih dvojica - izjavio je Ebu-Seleme - nisn 
lada bili među tim svijetom (prisutni). * 1 

KADANEKO KAŽE: “POMOZI MI 
OBRADITI PALMOVIK ILI DRUGO ŠTO I 
BIT ĆEŠ MI ORTAK U NJEGOVOM PLODU” 


* * J * 

JihjjS Jlš iil i_i 1 j 

£■ v „ j : 


2325. PRIČAO NAM JE Hakem b. Nafi‘, njega 
obavijestio Šu‘ajb, a ovoga Ebu-Zinad prenoseći 
od A‘rcdža, da јс Ebu-Hurcjra, radijallahu anhu, 
kazao: 

- Ensarije su Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekli: “Podijeli između nas i naše braće 
palmovikc dosdjenika iz Mckkc!” 

-Nc! - rekaojcon. 

Pa pomagat ćete nam obradivati? - zapifaše oni 
i biti ortaci u plodu. 

- Čusmo i pokorismo se - rekli su doseljenici. 
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O SJEČI STABLAI PALMOVIKA jiltfj ?U Л 

Enes je rekao: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve . jiiu Ш J dUj 

selicm, narcdio jc, pa jc paimovik isjcčcn.” 


2326. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Džuvejrije prenoseći od Nallja, on od Abđuilaha, 
radijail ahu anhu, a ovaj od Vjcrovjcsnika, sallallahu 
alcjhi vc scllem, da jc on zapalio palmovik 
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i Ovaj hadis jc jcdan od znakova poslanstva Muhammcda, sallallahu alcjhi vc scllcm, a Muhcllcb kažc kako 
su životinjc moglc pričati u vrijcme Benu-Israiia i ovo sc Utda dcsilo. Ibnul-Džcvzi pojašnjava rijcči vuka 

i kažc da im jc smisao da, kada zvijcri zgrabe ovcu, ncćc jc moći spasiti niko drugi osim njcga, Pastir ćc 
pobjcći, a vuk ćc biti u blizini čckajući da 1 i ćc trm šta ostati. To ćc biti kada pastiri zapostavc svoje ovce 
zbog vclikc nevoljc u kojoj ćc sc naći u vrijcme smutnjc ili u vrijcmc kada sc puhnc u rog. Ncvevi kažc da 
ćc to biti ц vrijcmc smutnjc kada ćc Ijudi ostaviti ovcc bcz pastira i onc ćc biti prcpuštenc zvijcršma. 
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plemena Benu-Nadir i isjekao ga. Palmovik bijase 
na Buvejri u vezi s kojim je Hassan ispjevao: 
“Ponižcno jc robljc Bcnu-Lucjja paljcnjcm na 
Buvejri i rastjerano” 2 


■ jLij jUL- JjJL L^J'P 1 
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POGLAVLJE 




2327. PRIČAO NAM JE Muhanimcd b. Mukatil, 
njega obavijestio Abdullah, a ovoga Jahja b. Seid, 
prenoseći od Hanzale b. Kajsa Ensarije, koji je 
čuo Rafija b. Hađidža, kako je rekao: 

“Od stanovnika Medine najviše smo se mi bavili 
zemljoradnjom, uzimali smo pod zakup zcmlju u 
dolini Medine koja je bila okružena za gospodara 
zemlje, i taj dio bi- rekao je Rati' - nekada zadesila 
nesreća, a bila bi spašena ostala zemlja, a nekada 
bi pogodila nesreća ovu zeml ju (zakupnika), a bila 
spašcna ta (zakupodavca), pa nam jc zabranjcno, a 
zlata i srebra tada nije bilo.” 
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OBRADA ZEMLJE NAPOLAI TOME SLIČNO 

Kajs b. Muslim jc prenio od Ebu-Dža'fera: 
“U Medini nije bilo nijedne kuće muhadžira, a 
da nije obrađivala zemlju na trećinu ili četvrtinu. 
Tako je zemlju obrađivao: Alija, Sa b d b. Maiik, 
Abdullah b. Mcs'ud, Omer b. Abdul-Aziz, Kasim, 
Urve b. Zubejr, pprodica Ebu-Bekra, Omera, Alije 
i Ibnu-SirinaT 

Abdur-Rahman b. Esved rekao je: “Uzimao sam 
Abdur-Rahmana b. Jezida u zajednički rad u 
poljOprivrcdi. ?? 

Omer je davao (zemlju) svijem na obradu i kada 
je Oiner donosio od sebe sjeme, imao je polovinu 
(pnhođa), a ako su ош donositi sjeme imali su 
isto tako. 
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2 4. godine po Hidžri poduzet jc vojni pohod prativ židovskog pierncna Bcnu-Nadir, nastanjenog na Buvcjri, 
čijc sc utvrde nisu mogic osvojiti hc? prethodno navcdcnih opcracija. Progon Židova iz ovog naselja 
dclaljno jc iziožcn u kur'anskom poglavlju El-Hasr, 





SAHIHU-L-BUHARI 



Hasan je гекао: “Neina štete da zemlja bude kođ 
jednog od njih dvojice, a đa je održavaju zajedno 
i da prihod koji izađe bude njih obojiec”, a tako jc 
smatrao i Zuhrija. 

Hasan je kazao: “Nije zabranjeno da se pamuk da 
obrati napola”, a Ibrahim, Ibnu-Sirin, Ata, Hakem, 
Zuhri i Kaladesurekli: “Nemašteteđaseda(otkali) 
haljina na trcćinu ili čctvrtinu i tomc siično.” 
Ma‘mer je kazao: “Nema štete da stoka bude 
(pod zakupom) na trećinu ili četvrtinu do odredenog 
vremena.” 

2328. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, 
njemu Enes b. Ijad, prenoseći od Ubejdullaha, a on 
od Nafija, da mu je Abdullah b. Omer, radijallahu 
anhuina, saopćio da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, dao obrađivati Hajber napola; što 
god bilo od njcga, bilo od ploda ili usjeva. Svojim 
suprugama je davao po stotinu veskova: osamdeset 
veskova datula i dvadesetveskova ječma. Kasnijeje 
Omer razdijelio Hajber i suprugama Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc scllcm, dao pravo izbora: đa im 
se dođijeli dio vode i zemlje, ili da im se produži 
(po ranijem). Neke od njih odabrale su zemlju, dok 
su druge odabrale veskove. Aiša, radijallahu anha, 
odabrala je zemlju. 

KADA PRI OBRAĐTVANJU ZEMLJE POD 
ZAKUPNISU UVJETOVANE GODINE 


OBllAĐIVANJE ZEMJ.JE 
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2329. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
Jahja b. Scid prcnoscći ođ Ubcjdullaha, ovomc jc 
kazao Nafi‘ od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, 
koji je rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seltem, dao je 
obrađivati J-tajber napola; što jc god od njcga bilo, 
bilood ploda ili usjeva.” 
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POGLAVLJE 


ljL 


2330. PRfČAO NAM JE Ali b, Abdullah, njemu 
Sufjan, da je Amr rekao: 

- Rekao sam Tavusu: “Da si ostavio davanje zemlje 
pod zakup ? jer ima ih koji tvrđe da je Vjerovjesmk, 
sailallahu alejhi vc scilcm, to zabranio.” 

- O Amre - rekao je on ™ ja im je dajem i time 
im pomažem, a ja to uistinu znam od njih holje. 
Saopeio mi je - misljase on na Ibiiii’Abbasa, 
radijallahu anhuma - da Vjerovjcsnik, sailallahu 
alcjhi vc scllcm, nijc to zabranio, nego jc rckao: 
u Da neko od vas podari zemlju svome bratu, bolje 
mu je nego da za nju uzine zakupninuČ 
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OBRAĐIVANJE ZEMLJE S jEVREjJMA 
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2331. PRIČAO NAM JE Ibnu-Mukatil, njega 
obavijestio Abdullah, a ovoga Ubejdullah 
prenoseći od Nafija, da je Ibnu-Omer, radijallaliu 
anhuma, rekao: 

“Allahov Poslanik, saiiallahu alejhi ve sellem, dao 
je Hajber Jevrejima da ga obraduju i siju, a da oni 
od prinosa imaju polovinu/ 
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UVJETl КОЛ NTSU POŽELJNl 
U OBRAĐIVANJU ZEMLJE ZAKUPOM 
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2332. PRIČAO NAM JE Sadeka b. Fadl, da ga je 
obavijcstio Ibnu-Ujcjnc prcnoscći od Jahjaa, koji 
je čuo Hanzalu Zurekija kako prenosi da je Rafi', 
rađijallahu anhu, rekao: 
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1 U ovih nekoliko hadiso govori sc o davanjuzcrnljc uzakup za dio prinosa, i do sada su spomcnuli dva izraza: 
cl-muzarc'a i u ovom hadisa cl-niuhabcrc. Ajni (10/171) kažc da oba ova lcnnina ozuačavaju davanjc 
zcmljc u zakup za dio prmosa, s tim što lcrmin cl-muhabcrc označava davanjc zcmljc u zakup pri ćcmu 
sjcmc osigurava zakupoprimac, dok tcrmin el-muzarc l a označava suprotno; tj, zakupodavac jc taj koji 
osigurava sjcmc. Ajni u vczi s ovi m hadisom zakljućujc da jc dozvoljcno uzeti dio prinosa kao naknadu za 
davanjc zcmljc u zakup, a Poslanikovc, sallallahu alcjhi vc scllem, rijcći da je bčiljc nc uzcti dio prinosa nc 
značc da jc to zabranjcno. (pritfl. rec.) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


OBllAĐIVANJE ZEMIJE 


- Mi smo se od stanovnika Medine najviše bavili 
zemljoradnjom. Neki od nas uzimali su njihovu 
zemlju pod zakup ugovarajući: “Ovaj komad jc 
moj, a onaj je tvoj!”, i ponekad ovaj bi rodio, a 
onaj ne bi, pa im je Vjerovjesnik saliallahu alejhi 
ve sellem, to zabranio. * 1 

AKO NEKO OBRADI ZEMLJU KAPITALOM 
DRUGIH BEZ NJIHOVOG ODOBRENJA, 
HOĆE LII ONIIMATI KORIST? 

2333. PRIČAO NAM JEIbrahim b. Munzir, njemu 
Ebu-Damrc, a ovomc Musa b. Ukbc, prcnoscći 
od Nafija, on od Abdullaha b. Omera, radijallahu 
anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

- Putovala su tri čovjeka pa ih je zadesila kiša i 
oni su sc sklonili u pcćinu u jednom brdu. Potom 
se na otvor njihove pećine sručila s brda velika 
stijena i zatvorila ih. Neko od njih je rekao: 
“Razmotrite svoje dobre poslove koje ste uradili 
u ime Allaha i u ime njih zamoiite Ailaha, možda 
ćc vam jc on otkloniti.” 

Tada je jedan od njih rekao: “Bože moj, imao 
sam stare oronule roditelje i dosta male djece, a 
bio sam uz stoku i kada sam god s njom uvečer 
došao, pomuzao sam je i počeo napajanjem svojih 
roditelja prijc svojc djccc. Jcdnog dana zakasnio 
sam i nisam došao dok nisam omrknuo i našao 
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з Obrađivanjc zctnljc рагст zakupa (trmzarc'a) jc akt, kada jcdna osoba dajc zcmlju, a druga jc obrađuje i 
dobivcni plod po međusobno sklopljcnom ugovoru dijclc. Bitnost kod ovc vrstc obrađe zcmljc jcstc ponuda 
i prihvat zaintercsiranih stranaka. 

Kod muzare‘a ugovora ugovarači moraju biti pamctni, a nc i punodobm. samoako su ovlastcni za zakonsko 
raspolaganjc. Strankc trebaju tačno odrcditi vrstu usjcva ili prcpustiti to zakupniku, Ugovorom trcba 
prccmrati koliki ćc dio prihoda pripasti zakupcu - zemljoradniku, kao polovina, trcćina i slično. Rcz ovih 

i ovakvih uvjcta ugovor nijc valjan. 

Kod valjanog zakupa zcmljc strankc dijclc plodovc onako kako su sc sporazumjelc, a kod kvarljivog zakupa 
plodovi pripadaju vlasniku sjcinena. U slučaju da druga osoba budc vlasnik zumljc, ona dobiva zakupninu 
za zctnlju, a ako ona budc zcmljoradnik, dobit ćc radničku p!aću po procjcni. 

Дко vlasnik zcmljišta umredokjc zito još zclcno, zcmljoradnik svoj posao nastavija dok zito potpuno srcdi 
i prikupi. a nasl jcdnici ostavitclja nc mogu ga u tomc omesti. Ako umrc zakupnik. na njcgovo injcsto stupa 
njcgov nasljcdnik, nastavlja obradu po ranije sklopljcnom ugovoru i vlasnik zcmljc nc može ga u tomc 
sprijcčiti (Mcdžclla). 
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sam ih da spavaju. Ja sam potom stoku pomuzao 
kao što sam to činio i ranije, stao više njihovih 
glava i bilo mi jc žao da ih budim, a niti sam htio 
da napojim djecu koja su se kmezila oko mojih 
nogu sve dok se nije zora pojavila. 

Ako Ti smatraš da sam ja to radio samo radi Tebe, 
raspukni nam je malo da kroz nju vidimo nebo!” 

L tako jc Allah dao pa sc ona razmakla, tc su 
vidjeli nebo. 

Drugi je rekao: 

- Bože moj, imao sam amidžičnu i volio je kako 
naj više mogu ijudi voljeti žene, pa sam od nje tražio 
(intimnost) i ona nije htjcla dok joj ne dadncm 
stotinu zlatnika, pa sam ih tražio i sakupio, i kada 
sam pao medu njene noge, ona je rekla: “Božiji 
robe, boj se Boga! Ne raskidaj opnu nevinosti 
(himen) osim s legalnim pravom na to!” Ja sam 
odmah odustao, pa ako Ti smatraš da sam ja to 
učinio samo radi Tebe, otvori nam otvor! I otvor 
se još malo više proširio. 

Treći je rekao: 

Božc moj, ja sam unajmio radnika za ferek žita, pa 
kada je završio posao rekao je: “Daj mi moje pravo 
(potraživanje)!” Ja sam mu odmah ponuđio, ali on ga 
nije htio primiti. Ja sam to kasnije stalno zasijavao 
i od toga nabavio đosta goveda i dao im pastire. 
Kasnijc mi jc on došao i rckao; "Boj se Allaha!” 

Idi - rekao sam mu đo onih goveda i njihovih 
pastira i uzmi ih! 

- Boj se Boga i ne lzigravaj me! - rekao je on. 

- Ja te - rekao sam - nc izigravam. Uzmi ih! 

On ih je tada uzco, pa ako Ti smatras da sam ja to 
einio samo radi Tebe, otvori nam otvor! 

Tada je Allah učinio da je otvor bio potpuno 
slobodan. 

Ebu-Abdullah (Buharija) kažc: - Ibnu-Ukbc 
prenio je od Nafija (da je onaj drugi čovjek rekao): 
“... rrađio sam se (umjesto) ‘tražio sam...’.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 



OBllAĐIVANJE ZEMJJE 


VAKUFIASHABA VJEROVJESNIKA, Ш ^ ЉЉ\ Љ;\ Љ 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, Љ 

I ZEMLJA HARADŽSKA 1 KAKO SU 
DAVALI DA SE ZASIJAVA1 OBRAĐUJE 


Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve seilem, rekao 
jc Omcru: ‘'UvakuII ga (imctak) s njcgovim 
osnovom, da se ne može prodati, nego samo trošiti 
njegov plod i on ga je tako uvakufio.” 
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2334. FRIČ AO N AM JE Sadcka, njcga obavijcstio 
Abdur-Rahman prcnoscći od Malika, on od Zcjda, 
b. Esleme, a ovaj od svoga oca: 

- Omer, radijallahu anhu, kazao je: “Da nije 
kasnijih muslimana podijelio bih odmah svako 
osvojeno nascljc onim koji imaju pravo na ratnu 
dobit, као što je Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve 
seilem, podijelio Hajber.” 1 
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KO OŽIVI (KULTIVIŠE) NIČIJU 
ZAPUŠTENU ZEMLJU, NJEGOVA JE! 
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Alija je smatrao zernlju oko Knfe zapuštenom, 
a Omer je rekao: u Ko kultivira zemlju mrtvulju, 
ona је njegova/' 

Isto se prcnosi od Amra b, Avfa da je Vjerovjesnik, 
sailallahu alejhi ve scllem ? rekao: osim ako 

je već ii zakonskom pravu korištenja muslimana 
i ne postoji u njoj kakvo pravo za žilu (sadnicu) 
kakvog sadioca/ ? 

Hadis o ovomc prcnosi i Džabir od Vjcrovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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i Halifa Omerosvojenc zemlje umjesto raspodjele ramieima ostavljao jc na obnidu pobijeđemm uz uvjet da 
urcđno plaćaju dažbiaiu haradža koja jc mogla ići od čctvrtinc do polovinc ukuptiih prihoda zcmljc.. 

Kapital uljcčc na parnctnc pozitivno, a na glupakc negativno; za pamctne on jc srcća, a za kratkovidne 
ncsrcća. Pivc gcneracijc imislimana živjclc su u prctjcranom obilju, a kasnije u siromaštvu i bijcdi, bez 
ikakvc matcrijalnc pomoći zajcdnicc, Uvcdcna dažbina pod imcnom haradža - zcmljarina i džizja - vojnica, 
sačinjavasc fond za opce drŽavne potrebc, vojne rashode i pomoć ugroženim. 
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2335. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseći od Ubejduilaha b. Ebu-Dža‘fera, 
on od Muhammeda b. Abđur-Rahmana, ovaj od 
Urve, a on opet od Aiše, radijaliahu anha, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ko oživi zemlju koja ne pripada nikom, ona je 
njegova." 

Urvc jc kazao: “Po ovom jc sudio Omcr u svom 
hilafetu.” 

POGLAVLJE 
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2336. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu lsma‘il 
b. Dža‘fcr, prcnoscći od Musaa b, Ukbc, on od 
Salima b. Abduilaha b. Omera, ovaj od svoga oca, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, viđen u svom odmaralištu u Zul- 
Hulcjfi u đolini “Batnul-Vadi”, pa mu jc rečcno: 
“Ti si u blagoslovcnoj mckkanskoj dolini. 
Musajerekao:“Salimjesnamaodmarao(povaljivao 
deve) na mjestu gdje je Abdullah povaljivao svoju 
devu, istražujući mjesto ođmaranja Aliahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, kojc jc bilo 
niže džamije koja se nalazila u sredini doline. Ono 
je bilo nekako na sredini između džamije i puta.” 

2337. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, njega 
obavijcstio Šu‘ajb b. Ishak, prcnoscći od Evza‘ija, 
kojem je saopćio Jahja, koji je čuo od Ikrime, on od 
Ibnu-Abbasa, ovaj od Omera, radijailahu anhu, da 
je Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, rekao: 
— Noćas mi je od Allaha došao posjetilac - a on 
bijašc tada u (dolini) Akiku i narcdio: “Klanjaj 
u ovoj blagoslovnoj doiini i odluči; umru zajedno 
s hadžom.” 2 
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2 Mrtva zcmlja (crdun mcvat) jc otia koja nijc ni u čijcm vlasm&tvu, nijc pašnjak ili šuma za drvarcnjc kojcg 
nasclja, a udaljena jc od krajnjc granicc Ijudskih nasclja Loliko da sc tamo пс čuje jak glas čovjcka. 
Napuštcna zcmlja (erdun mctrukc) jc ona koja lcži blizu nasclja i služi njcgovim stanovnicima za pašnjak. 
guvna ili drvarcnjc. 

Ako ncko sarno dio jcdnog komplcksa pustc zcmljc oživi ? iskrči i osposobi za sjetviu a ostalo ostavi. on jc 
gospodar samo kultiviranog dijcla zcmljc. Mcđutim, ako bi u srcdini kultiviranog zcmljišta ostao ncoživljcn 
ncki dio ? i ovaj dm bil ćc njegovo vlasništvo. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



OBllAĐIVANJE ZEMJJE 


KADA GOSPODAR ZEMLJE KAŽE: 

“ZADRŽAVAM TE DOK TE Z.ADRŽAVA 
ALLAH” NE SPOMINJUĆI ROK KOJIM ĆE 
OBOJICA BITIZADOVOLJNI 

2338. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Mikdam, 
njcmu Fudajl b. Sulcjman, ovomc Musa, a njcga 
je obavijestio Natl', prenoseći od Ibnu-Omera, 
radijallahu anhuma, koji je rekao: 

— Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm..., a Abđur-Rczzak jc izjavio da ga je 
obavijcstio Ibnu-Džurcjdž, kojcm jc prieao Musa 
b. Ukbe, prenoseći od Nafija, on od Ibnu-Omera, 
da je Omer b. Hattab, radijallahu anhu, raselio 
Jevreje i kršćane iz hidžaske zemlje, a Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellcm, kada jc 
zavladao Hajbcrom htio je iz njega iseiiti Jevreje, 
jer svaka zemlja u koju je on ušao pripada Allahu 
i Njegovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
i musiimanima. Г kada je odlučio iseliti Jevreje iz 
Hajbcra, Jcvrcji su tražili da ih zadrži u njcmu da 
mu ga obrađuju i da imaju polovinu ploda. Tada 
im je Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve seltem, 
rekao: “Zadržavam vas na toj zemlji koliko 
budemo htjeli.” Tako su se oni u njemu zadržali 
dok ih nijc rasclio u Tcjmu i Erihu. * 1 
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Mrtva zcrnlja oživljuje sc: krčcnjcm, sijatijcm usjcva, rasađivarrjem vočaka, rtatapanjem zcmljiSta, 
podizanjcm zida ili nasipa radi čuvanja zcmljišta od povodnja i tomc slično. 

Obilježavanjc mrtvc zcmJje sa svih strana kamenjcm, tmjcm } granjcm i paljcnjcm korova na njoj, pa i 
kopanjcm bunara, nc smatra se kultiviranjcm (Medzcllc-i-ahkami šcr + ijjc). 

1 V T lasnik svojc dobm možc dati u upotrcbu na odrcđcno vrijcme, bilo dan, godinu ili još i višc, a najamninc 
može ugovoriti mjcscčno, višcmjcscčno ili godisnjc u naturi ili u novcu. 
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DRUGOVIVJEROVJESNIKA, 

SALLA L LAH UALEJ HI VE SELLEM, 
ISPOMAGALI SU JEDNI DRUGE OKO 
ZASIJAVANJAI PLODOVA 

2339. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njemu Abdullah, ovoin Evza'ija prenoseći od Ebu- 
Nedžasa, oslobođenog roba Rafija b. Hadidža, da 
je rekao: 

- Čuo sam Rafija b. Hadidža b* Rafija, on svoga 
strica Zuhejra b, Rafija, da je Zuhejr kazao: 
“Allahov Poslanik, sallallaiiu aiejhi ve seilem, 
zabranio nam je nešto i u tome je bio biag,” 

Rekao sam (kažc Rafi‘): "Ono Što je Allahov 
Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, rekao, jeste 
sušta istina.” 

Pozvao me je rekao je Zuhejr - Allahov 
Poslanik, sallaltahu alejhi ve sellcm, i rckao: 
u Šta radite s vašim njivama?” 

Dajemo ih - rekao je on. Obrađujte je sami, iii je 
dajite (hesplatno) na obradu, ili je zadržite za sebe. 

- Rekao sam - kazao je Rafi 1 : “Čuo sam 
i pokoravam se!” 

2340. PRLČAO NAM JE Ubcjdullah b. Musa, 
njcga obavijcstio Evza‘i prcnoscći od Ataa, on 
od Džabira, radijallahu anhu, da je rekao: ... 
obrađivali su je na trećinu, četvrtinu i polovinu, pa 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ko ima zcmlju, ncka jc sobom obrađuje ili ncka 
pokioni drugom (besplatno), ako on to neće uraditi 
(prihvatiti), pa neka je zadrži (za druge potrebe) 
kao svoju zemlju!” 

2341. REKAO JE Rebi‘ b. Nafi‘ Ebi-Tevbe, da 
mu je pričao Mu‘avija prenoseći od Jahjaa, on 
od Ebu-Sclcmc, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

- Aliahov Poslanik, saJlallahu alejhi ve sellem, 
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SAHIHUrL-BUHARI 



izjavioje: "Ko ima zemlju ? nekaje sobom obrađnje 
ili neka je poklooi svome bratu, pa ako ne prihvati, 
иска zadrži svoju zcmlju {za drugc potrcbc)! v 

2342. PRIČAO NAM JE Kabisa, njemu Suijan, 
prenoseći od Amra: 

- Spomenuo sam gornje Tavusu, pa reče: “Može 
pod zakup, jcr jc Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, 
kazao: Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, to 
nije zabranio, već je rekao: 

‘Da je neko od vas poklooi svome bratu, bolje mu 
je nego da uzme sto određeno (od prihoda).'” 

2343. PRTČAO NAM JE Sulejman b. Harb ? njemu 
Hammađ ? prenoseći od Ejjuba, a on od Nafija, da je 
Ibnu-Omer, radijallahu anhuma, davao pod zakup 
svojc obradive pareclc u doba Vjemvjcsnika, 
saliallahu alejhi vc scllcm, Ebu-Bckra, Omcra, 
Osmana i početkom upravc Mu 4 avije. 

2344. Također je preneseno od Rafija b. Hadidža, 
da jc Vjcrovjcsnik, sallaliahu alcjhi vc sellcm, 
zabranio zakup njiva, pa je Ibnu-Omer otišao do 
Rafija, a s njiin otišao sam i ja, upitao ga i on mu 
je odgovorio: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, zabranio je zakup obradive zemlje/' 

Pa ti dobro znaš rckao jc Ibnu-Omcr - da smo 
mi davali pod zakup nad potocima nasu zemlju 
u doba Allahovog Pošlanika, sallallahu alejhi ve 
seliem, za ono što izrasta i za još nešto slame. 

2345. PRIČAO NAM JE Jahja b, Bukejr, njcmu 
Lejs, prenoscći od Ukajla, a on od Ibnu-Šihaba: 

- Salim me je obavijestio da je Abdullah b, Omer ? 
radijailahu anhuma, rckao: “Znam dobro da sc 
zemlja u doba Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve seliem, davala pod zakup. ' Kasnije se 
Abdullah bojao da Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve seilem, nije o tome rekao još nešto, što on nije 
znao, pa je napustio davati zemlju pod zakup. 


OBUAĐIVANJE ZEMIJE 
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ZAKUP ZEMLJE ZA ZLATO I SREBRO 

Ibnu-Abbas je rekao: u Ono sto već radite, 
najprikladnije je da čistii bez rastinja zemlju 
iznajmljujete iz godine u gođinu/' 
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2346, 2347. PRIČAO NAM JE Amr b. Halid, 
njemu Lejs prenoseći od Rebija b. Ebu-Abdur- 
Rahmana, on od Hanzale b. Kajsa, ovaj od Rafija 
b. Hadidža: 

“Pričao mi jc moj otac da su ashabi davali pod 
zakup zemJju u doba Vjerovjcsnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, za ono što izrasta nad potocima 
(baricama) ili za još nešto što bi izuzeo sebi 
gospodar zemlje, pa je Vjerovjesnik, saliallahu 
alejhi vc scllcm, to zabranio,” 

Potom sam (kaže Hanzaie) rekao Rafiju: “A kako 
je zakup za zlatnike i srebrenjake?” 

— Nije zabranjeno — rekao je Rafi‘ - ni za zlatnik 
ni za srebrenjak. Lejs je kazao: “Ono što je bilo 
zabranjeno, jcstc to kada bi ga promotrili razumno 
učeni ijudi da li jc dozvoljeno ili zabranjeno i ne bi 
ga dozvolili, jer u njemu ima rizika (opasnosti).” 
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2348. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Sinan ? 
njemu Fuiejh, a ovome Hilal..., a preko drugog 
niza prcnosilaca, kazao nam jc Abdullah b, 
Muhammed, njemu Ehu-Amir, ovome Fulejh, 
prenoseći od Hilala b. Alije, on od Ataa b. Jfesara, 
ovaj od Ebu-Hurejre ? radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallaltahu aiejhi ve sellem, pričao 
jcdnog dana, a kod njcga jc bio i jcdan beduin: 

Jedan čovjek dženetlija molio je od svog 
Gospodara odobrenje za sjetvu, pa muje on rekao: 
“Zar nisi dobio ono što si htio?” 

- Svakako, ali ja volim - odgovorio je on - da 
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SAHIHUrL-BUHARI 


OBUAĐIVANJE ZEMIJE 


obrađujem zemlju. 

- Potom je on - rekao je Alejhisselam - posijao 
usjev i njcgovo rastinjc umačc migu oka: izraste, 
pokosi ga i bi poput brda. 

Tada Uzvišeni Allah reee: “Čovjece, uzmi ga! 
Samo tebe neće ništa zasititi.’ 

Tom prilikom beduin reče: “Bogami, takvog 
imaš samo Kurcjšiju ili cnsariju, јсг su ош 
poljoprivrednici, a što se tiče nas, mi se ne bavimo 
poljoprivredom \ na što se Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seliem, nasmija. 

O SAĐENJU VOĆAKA 

2349. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Ja 4 kub ? prenoseći od Ebu-Haziina, on od Sehia b. 
Sa L da 3 radijallahu anhu ? koji jc rckao: 

“Mi smo sc stvarno vcselili u pctak. imali smo 
jednu staricu koja nam je uzimaia korijenje pazije 
koju smo sadili po našim bancama. Ona ih je 
stavljala u lonac i potom bi u njega stavila još 
nckoliko zrna ječma. Nc znam (kažc Ja'kub) da 
je Sehl išta rekao, osim da ц njemu nije bilo ni 
loja niti mesne vode. Pa kada smo gođ klanjali 
džuma-namaz, posjetili sino je; ona bi ga nama 
primakla i mi smo se zbog toga radovali petku ? 
a nismo ručavali niti spavali nego samo poslijc 
džuma-namaza ' 


JUJLl Jl£ai OLSo J j^-lj 4 jUj 

iLIaCLj ^ Lj lLL< jbL J јјзД 

LĆlidi j\ IpJ N Jj IjJ- N 4i\J JjiVl ЈШ 

, 4 ^ ■■ JJ п ... ^ ^ b *■ J ££ C 

^L^^L LJJlj 'ulj rjj -t-T’Li 

■■ ■' - ■" , : t , 

I ^jj 




ЦјА>- 


ЈСз LSai .ГГН 


Uj-A?- AAvj Л(Ј 

Cf' L*) Cj* 

АалЛ -1 ^j^j ^jjSj Jb dl 4ill 

" " * t a •* ? £ , -đ- s ^ a > 

lIS* LJ Јјн^Л Л-* ЈјЈчјС- ČJ cJiS* 

aJ Lt jJS јЈ ЈЈлЛ 'JjLajjI 3 А^јЛј 

aJ JlJJ Jli 4 Ј 1 ! 'V) pJU" 1 ! ^ Ј'Л^ Ју« CĆJ- 
ахј ј2з l^Ljj алХЈЛ Llc? bU Jjj N j ,Јј>^Јј 
Uj CJUi 3 U Lr 4 аалЈЈ j-L LJL 

** „ S "> Л - 5 ,,, 

. ААлЈЛ JUj ^L Vj ^JuLj LS 


2350. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'ih njemu 
Ibrahim b. Sa' d, prcnoscći od Ibnu-Šihaba, on od 
A'rcdža, a ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, 
koji je rekao: 

- Ashabi govore: “Ebu-Hurejra prenosi innoge 
hadise”, a Aliah je odredio mjesto svačijeg 
dolaska. Oni govorc: i4 Ni muhadžiri ni cnsarijc 
ne prenose onoliko hadisa koliko ih on prenosi.' 
Međutim, moju braću muhadžire zabavilo je 
mahanje ruku po trgovima, a moju braću ensarije 
zabavio je posao oko njihovih dobara, a ja sam bio 
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čovjek siromah, držao se Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellcm, uz ono što mi je 
dovoljno od lirane, Tako sam bio uz njcga kada su 
oni bili odsutni i upamtio sam što oni ne znaju, A 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellemjednog je 
dana rekao: “Neće biti nijednog ođ vas koji zadrži 
prostrtu svoju haljinu sve dok ja ne završim ovaj 
svoj govor i tck tada jc privije na svoja prsa, a da 
će ista zaboraviti od moga predavanja,” Tada sam 
prostro svoj vuneni prugasti ogrtač, a na meni nije 
bilo druge (gornje) haljine osim njega, i kada je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, završio 
svojc predavanjc, privio sam ga svojim gmdima i 
tako mi Onoga koji ga je poslao sa istinom, nisam 
od toga njegova govora do danas ništa zaboravio, 
Bogarni, ne bih vam nikad ništa ispričao, da u 
Allahovoj Knjizi ncmaju ova dva ajcta: “Zaista 
oni koji skrivaju što im jc objavljcno od jasnih 
dokaza*. J pa do Njegovih rijeci: Milostiv"* 1 
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I Bbu-H urejra jc ci ti rao 159 J 160. ajct poglavlja El-Bekarc koji u prijevodu gbsc: “ЛИаћ ćc proklcti onc koji 
kriju jasnc ajctc kojc smo Mt objavili i Pravi put nakon što smo ga objasnili ljudima u Knjizi, \ prokiinjat 
ćc ih i drugi koji prokliuju (160), osim onih koji sc kajiu koji sc popravljaju i objasnjavaju; to su oni čija 
pokajanja primam, a Ja sam Onaj koji prima pokajanja (i) Mtlostiv je." 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 
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NAPAJANJE 




Uzvišeni Allah kaže: 44 Iz vode smo stvoriii sve 
živo, pa zar opet ne vjerujn”, i “Vidite li vođu 
koju pijete? Da ti je vi puštate iz oblaka ili je Mi 
spuštamo? Da mi hoćemo, Mi bismo jc učinili 
slano-gorkorru Zar nećete da budete zahvalni?!” 
*‘El-udžadžu” znači “gorak”, a “el-muzmf znači 
“oblak 1 '. 
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Osman je rekao: 

Vjcrovjesnik, sallaMahu alcjhi vc sclicm, kazao 
je: “Ko će kupiti bunar “Rume \ s tim da njegova 
kofa bude u njeinu kao i kofe ostalih muslimana?”, 
pa ga je kupio Osman, radijallahu anhu. 1 
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I Bunar “Rumc^ bio jc vlasništvo nckog Jcvrcja iz Mcdinc iz plcmcna Bcnu-Gifar koji je stalno držao taj 
bunar zakSjučan i za mjcsčić vode naplaćivao po dirhcm, Па sc to osujcti, Osman jc ovaj bunar kupio za 
35.000 dirhcma i tićinio ga vakufom da ga svtjct bcsplatno i ravnopmvno s njcgovim ukućanima konsti. 
Prcrna lotnc, bunar možc biti prcdrnct kupoprodaje, možc sc uvakufiti za potrcbc svojih ukućana i ostalih 
muslimana. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NAPAJANJF I NAVODNJAVANJE 


2351. PRIČAO NAM JE Seid b. Ebu-Merjem, 
njemu Ebu-Gassan, a ovome Ebu-Hazim prenoseći 
od Saliha b. Sa‘da, radijailahu anhu. koji jc rckao: 

Vjerovjesniku, sallailahu alejhi ve sellem, 
donesena je čaša (mlijeka) i on se iz nje napio. 

S desne strane mu je bio jedan dječak, najmladi od 
(prisutnog) svijeta. a s lijeve strane stariji Ijudi. 

- Dcčko, dozvoljavaš li mi da jc dam staricama? - 
upitao je (Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem). 

- Za moj udio od tvog ostatka nikoga nad sobom ne 
preferiram - kazao je (djcčak), pa je dade njemu. 

2352. PRIČAO NAM JE Ebu-Jcman, njcga 
obavijestio Šu'ajb, prenoseći od Zuhrija kojem 
je pričao Enes b. Malik, radijallahu anhu, da je 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve seliem, 
pomužena jedna ovca koja je pripadala porodici 
Encsa b. Malika i mlijcko pomijcšano s vodom iz 
bunara kuće Enesove. 

PotomječašadataAl[ahovomPoslaniku,saIlallahu 
alejhi ve sellem, i on je iz nje pio s%'e dok je nije 
odmakao od svojih usta. Lijcvo mu jc bio Ebu- 
Bekr, a desno jedan beduin, pa Omer, bojeći se 
da je on ne dadne tom beduinu, reče: “Allahov 
Poslaniče, podaj Ebu-Bekru, kod tebe! ” Medutim, 
on je dade bedumu koji mu je bio na desnoj strani 
i rcčc: "Držitc sc dcsna i dcsna!” 1 
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s Na sastanku, opisanom u prvom hadisu, s dcsnc stranc Muhammcda, sallaliahu alcjhi vc scllcm, sjcdio jc 
Fadl b. Abbas* a u dmgom Halid b. Velid. 

Pocastiti gosta napitkom mlijcka pomiješanog s vodom nije ncumjesno } a prodavati ga razvodnjenog, 
zabnmjcno je. Covjek treba realno cijeniii scbe i svoju vrijeđnost u drušlvu i prema lome se i vladati. 
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О ONOM KOJI JE REKAO: 
“VLASNIK VODE IMA PRIORITET 
NA NJU SVE DOK SE NE NAPIJE” 
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Ovo se tcmeiji na izjavi Vjerovjesnika, sallallahu ■ tl J' J-l* Јч V £s JsJ' Jj^ 

alejhi ve sellem: “Ne zabranjuje se višak vode.” 


2353. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da 
ga je obavijestio Malik prenoseći od Ebu-Zinada, 
on od A'redža, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da jc Allahov Posianik, sallallahu alcjhi vc 
scilcm, rckao: 

“Ne zabranjuje se višak vode, pa da se zbog toga 
spriječi (iskorištavanje) trave.’ 
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2354. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lcjs prcnoscći od Ukajla, on od Ibni-Šihaba, ovaj 
od Ibnu-Musejjeha i Ebu-Seleme, a on, opet, od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, rekao: 

“Nc zabranjujtc višak vodc, pa da timc zabranitc i 
višak travc!” 2 
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2 Ibni-Madže prcko /\isc ? radijalSahu auha, navodi da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 
“Nikomc sc пе zabranjujc višak vodc i пс sprcćava sc korištcnjc bunara. ' Imam Ahmcd u svoin Musneđu 
navodi rijcči Alcjhissclama: **Кс> drugom sprijcći višak svojc vodc Ш travc. Allah ćc mu sprijcčiti svoju 
milost.” Ibn-Murdcvcjh biljcži usvomc Tefsini da jc Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, гскао: “Nc 
sprcćavajtc Allahovim robovima suvišak vodc, suvišak travc i vatrc^ kojc jc Allah ućinio da sc putnici kroz 
pustinju koristc i slabašni pomognu." 

Prcma gomjcm Muhammcd, satlallahu alcjhi vc scllcm, zabranio jc prodavati suvišak vodc i stavljati 
zabranu na pojilišta, jcr hi samonikla trava oko njih ostala ncpopašena t propala bi, 

Vodu. travu i vatru može svako posjedovati. 

Vodc kojc tcku ispođ zcmljc nisu nićijc iskljućivo vlasništvo. Bunari koji nisu uskopani trudom i radom 
pojcdinca i kojc koristi okolni svijct, zajcdnićkojc dobro svih Ijudk Mora i jczcra su zajcdničko vlasništvo 
svih Ijudi, kao i javnc vclikc rijckc. 

Svako možc u vlasništvu imati travu koja jc sama nikla na mjcstima koja ncmaju vlasnika. Isti jc status i 
drvcća. Mcdutim, trava i drveće nikli ili uzgajani na ncčijcm vlasnišlvu pripadaju tom vlasniku. 

Travc niklc samc na nićijcm zcmljištu možc svačija stoka popastL Svako može sabirati drvijc i njihov 
plod po brdima i dolinarna u nićijcm viasništvu, Ljudi i životinjc imajupravo korisliti ncogramčeno vodu 
koja nijc liičijc vlasništvo, a ncograničcno pravo uzimanja vođc iz privatnih korita i bazcna imaju samo 
njihovi vlasnick Vodu potoka u privatnom vlasništvu, drugi Ijudi mogu crpiti satno za pićc svojih ukućarta 
i napajanjc stokc. Stoka sc možc na pojilištc dotjcrati sasno pod uvjctom da sc rijcci, bunaru ili zemljištu 
vlasnika nc nancsc nikakva štcta. Susjcdi ncmaju pravoovakvu voduodvoditi za natapanje svoga zcmljišta 
bcz odobrcnja njcnog vlasnika. 
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KO ISKOPA BUNAR U SVOM IMANJU, ^ A tjj, jii 4 

NE DAJE OBEŠTEĆENJE 


2355. PRIČAO NAM JE Mahmud, njcga 
obavijestio UbejduUah prenoseći od Israila, оп od 
Ebu-Hasina, ovaj od Ebu-Saliha, a on, opet, od 
Ebu-Hurejre, radijaliahu anhu, koji je rekao: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao jc: “Rudmk je bez dažbinc, bunar je bez 
odgovornosti (za tuđu nesreeu u njemu), za 
nagonski prestup životinje nema obeštećenja, a na 
(nađeno) zakopano blago je petina (državi).” 1 


^ ll^i! LŽl- .T 

J\ J 

Jti JU 4ii | 

љ № jjJij j£ jjuii 
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PARNIČENJE ZBOG BUNARA 
1 PRESUDA O NJEMU 


Uaš AcoiJlj >iJI žUa^ccJT ljL 


2356, 2357. PRIČAO NAM JE Abdan prenoseći 
od Ebu-Hamze, on od A L meša, ovaj od Šekika, 
on, opct, od Abdullaha, radijallahu anhu, a ovaj 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, koji 
je rekao: 

“Kose lažno, krivozakunedabioteo uečiju imovinu, 
susrcst ćc Allaha (na Sudnjem danu) a On čc biti na 
njega IjutČ Potom je AHah objavio: “Zaista oni koji 
s Allahovom obavezom i svojim zakletvama kupuju 
malu vrijednost... (do kraja ajeta)! 

Kasnijc je došao Eš'as i upitao: “Šta vam je 
pričao Ebu-Abdur-Rahman? Ja sam bio povod 
objavljivanja tog ajeta. Imao sam bunar na 
zemljištu moga amidžića, pa mi je (Muhammed, 
sallallahu aiejhi ve sellem) rekao: 

(Dovcdi) svojc svjedoke! 
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! Ko posjcduje u svom zemijišUi bazcn, bimar i!i potok u koji neprckidno dolazi voda, on rnožc zabraniti 
ulazak u svoje zemljišle onima koji bi hljcli lu vodu pili. Meduttm, ako nema u bTizini vode slobodne za 
piće, vlasnik zcml jiita mora dragim Ijudima i\\ iznijcti vođe sam, ili im dopustiti da uđu u zcml jištc i uzinu 
vodu, Лко vlasnik zcmljista ncćc iznijcti vodu, zatnteresirana stratika ima pravo ući i uzcti scbi vodu p<>d 
uvjctom, da пс učim nikakvc štctc vlasniku: bilo usjcvu, obalama bunara, potoka i tornc slično (Mcdžcllc- 
i-ahkami-šcr'ijjc). 


348 




4 * Ј - 

dLiiLiiuhJLg oijuill суЦ*з 


^jlgill nif|rr 


- Nemam svjedoka - odgovorio sam. 

- Pa njegova je zakletva? - rekao je. 

- Allahov Poslaničc - rckao sam - a tada, kada sc 
on zakune(izgubihja bunar)?Tadaje Vjerovjesnik, 
saliallahu aiejhi ve sellem, dao gornju izjavu, a 
Allah mu objavio gornji ajet kao potvrdu. ’ 2 

GRIJEH SPREČAVANJA VODE PUTNIK.U ^ ^ ^ ^ ^ 


2358. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Abdul-Vahid b. Zijad prenoseći od A'meša, koji je 
rekao da je čuo Ebu-Saliha, kako kaže: 

Čuo sam od Ebu-EIurejrc, radijallahu anhu s da 
nam kaže: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao je: 4t Tri su (vrste tjudi) na koje Allah neće 


&U- .ТГОЛ 

čaĆ. Jli il Jj / Ј JuP 

*. " ^ 1 .1 , \ ^ 

Lg&j SV_y& Ч' Jjju У 
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2 Mnogi muhadiisi isti siucaj su ^abtljc^ili u ncšto izmijerijcnim varijantama. Muslim, Nesai i Ibnu-Madzc 
prcko Ebu-Umame iznosc da jc Muhammed, sallallahu alcjhi ve sellcm, kazao: “Ko prisvoji ncko pravo 
muslimana putem lažnc zaklctvc, Allah ćc mu sigurno dosuditi Džchcnticm, i lišiti ga DžcnnetaJ Tada jc 
jedan eovjek upitao: 4i A ako je to nešlo neznatno, Allahov Poslaniee?" 

- Makar to bila i gratvćica od đrveta craka - odgovorio jc on_ 

Isti dijalognavodi i Hakim u svom Mustedreku, završavajući ga riječima: pa makarto bio misvak, pa 

makar to bio misvaki'" 

Muslim i Tirmizi navodc Muhammcđovu, sallallahu alcjhi vc scltcm, izjavu: “Tri su vrstc Ijudi kojc Allah 
ncće ni pogiedati na Sudnjem danu, псее ih od grijeha oćistiti, nego ee im dati bolnu kaznu,” 

Ko su ti, propali oni i stradali, Allahov Poslaničc? - upitaojc Ebu-Zcrr. 

- Oni koji drugc kfcveću* koji svoju odjeću spuštaju ispod ĆJanaka i oni koji prodaju robu, zaklinjući se 
lažno. 

Asbahani u djclu Et-tergib vet-terhih prcko Umamc zabiljcžio jc Muhammcdovu, sallallahu aicjhi ve 
scllem, izjavu: "Dobra je zarada trgovca kod koga imaju ectiri svojslva: kada što kupujc, ue kudi, kada šlo 
prodajc, nc hvali } u kupoprodaji nc zavarava i пе zaklinjc sc.” 

Cijeli prijevod fragmcntano navedenog 77. ajeta poglavlja Ali-Tmran glasi: 

“Zaista oni koji kupuju ncznatnu korist za Allahovu obavczu i svojc zaklctvc nećc imati nikakva udjcla na 
onom svijctu, niti ćc Allah s njima govoriti niti ćc ih gfcdati (blagonaklono) na Sudnjcm danu, nitt ćc ih 
očistiti (od gnjcha). Za njih jc (priprcmljena) bolna kazna.” 

Štcta koju životinja ućini silom svoga prirodnog nagona nc nadoknađujc sc. Afi ? ako vlasnik vidi svoju 
živoUnju kako tude dobro uništava, pa je u lome пс sprijcei, morat ee šletu nadoknadili. Ako vlasnik, 
znajuci da mu pscto svijct napada ili bodljiva i zijanćcr stoka drugom nanosi štctu, a nc vcžc ih, dajc 
oštcćcnotn odgovarajuću naknađu. 

Ako bi konj |x?rcd jahača ili goniča mahnuo prednjom nogom, giavom ili rcpom, ili sc ritnuo stražnjom 
nogom i timc nartio štctu drugom, vlasnik nc mora dati obcštcćcnjc, jabao on na njcmu ili ga gonio. 
Mcdutim, šletu nastalu od sudaranja živoUnja, ili od direktnog udarea prednjom nogom ili glavom ? vlasnik 
ž i vot i nj c mora nadok nad i t i. 

Javni put koristi svako podjcdnako. Prcma tome, ako bi čovjek jahao konja, on ncćc morati nadoknaditi 
štctu drugom prolazniku, koja sc idući nijc inogki izbjcći. Tako, naprimjcr, ako bi s noge životinjc odskočila 
prašina, blato ili kamen i time sc uprljala tuđa haljina, ili ako bi se životinja stražnjom nogom ritnula ili 
mahnula repom i dmgom štetu nanijđa, njcn vlasnik пс daje obc&Lcćenja. 
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(blagonaklono) gledati na Sudnjem danu 7 niti će ih 
od grijeha očistiti i za njih je (pripremljena) bolna 
kazna: eovjck koji jc na putu imao suvišak vodc, 
pa je nije dao putnikii; ćovjek koji je dao zakletvu 
vjemosti starješini, i to samo iz ovozemaljskog 
intcrcsa, pa ako mu od sebe štogod dadne, on je 
zadovoljan, a ako mu ne dadne, srdt se, i čovjek 
koji postavi svoju robu iza ikindije (pred mrak) 
i govori; 'Kunem se Allahom pored koga nema 
drugog boga, za nju sarn dao toliko l tolikol’, pa 
mu koji čovjek povjeruje. Potom je on citirao: 
‘Zaista oni koji kupuju neznatnu vrijednost za 
Allahovu obavczu i svojc zaklctvc.. 

ZAUSTAVLJANJE RIJEKA 

2359, 2360. PRIČAO NAM JE Abdullah b, Jusuf, 
njcmu Lcjs, a ovomc Ibnu-Šihab, prenoseći od 
Urve, on odAbdullaha b. Zubejra, radijallahu anhu, 
koji mu je saopćio da se jedan ensarija sporio sa 
Zubejrom pred Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi 
vc scllem, o jcdnom rukavcu vodc iz krša kojom jc 
on natapao palmovik. Torn prilikom mujeensarija 
rekao: “Pusti vodu da prode daljef’ 

On to nije htio učiniti i oni su se parničiii pred 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, pa 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao Zubejru: “Zubejre, natopi, a potom pusti 
vodu do svoga susjeda! Tada se ensarija rasrdio i 
kazao: “Je li to što je on tvoj tečić (po ocu)? ’ 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
pocrvcnio jeu licu irckao: “Zubcjrc, natopi i zadrži 
vodu sve dok se ne vrati do na zid (među)!” 
Zubejr je kasnije rekao: - Mislim đa je u vezi s ovim 
objavljen ovaj ajet: “Ne, tako mi tvoga Gospodara, 
oni ncćc biti vjemici svc dok tc nc budu uzcli za 
sudiju u svom međusobnom sporenju.” 
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GORNJI DIO SE NATAPA PRIJE DONJEG 


JIS- чј>Л* wti- 


236 L PRIČAO NAM JE Abdan, da ga je 
obavijestio Abdullah, a njega Ma'mer prenoseći 
od Zuhrija, on od Urve, koji je rekao: 

- Jedan ensarija sporio se sa Zubejrom, pa mu je 
Vjerovjesnik, sallailahu alejhi vc scllcm, rekao: 
“Zubejre, natopi, zatim pusti (vodu)!” 

- Zato što je on tvoj tečić! — rekao je ensarija. 

- Zubcjre, natapaj sve đok voda ne stigne prema 
zidu - kazao je Alcjhissclam - i još jc malo 
zadrži! 

Mislim rekao je Zubejr da je zbog toga sišao 
ovaj ajet: “Ne, tako mi tvoga Gospodara, oni 
neće biti vjernici sve dok te ne budu uzeli za suca 
u svom mcđusobnom sporenju.” 1 
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GORNII DTO NATAPA SE DO ČLANKA 




2362. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Selain, 
njcga obavijcstio Mahlcd b. Jczid Harrani, ovoga 
Ibnu-Džurejdž, a njemu kazao Ibnu-Ši hab prenoseći 
od Urve b. Zubejra, koji mu je saopćio da se jedan 
ensarija sporio sa Zubejrom za rukavac vode Iz 
krša, kojom je on natapao palmovik, pa je Allahov 
Poslanik, sdlallahu alejhi vc scllem, rckao: 
“Zubejre, natopi, a potom je pusti do svoga 
susjeda!' 1 On mu je to naredio prema obieaju. 
Tada je ensarija kazao: “Je li zato što je on tvoj 
tecip?” 

Allahov Poslamk, sallallahu alcjhi vc selicm, 
pocrvenio je u licu i rekao: “Natopi i zadrži je 
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I Svako ima pravo đa podjcdnako koristi zrak, svjetlost sunca> mora, rijckc i jczcra. Svako može natapati 
svoje zcmljistc vodom iz rijekc koja ni jc ničijc vlasnišlvo i možc iskopati јагак od te rijeke za nalapanjc 
svoga zcmljišta, pa i mlm izgraditi pt>d uvjctom da nc oštcti drugog. Prcma tomc, ako bi sc odvodna 
voda iz toga jarka prclila i nanosila štctu drugom ili bi sc tirrsc vodostaj rijcke smanjio, pa sc susjcdima 
onemogućila piovidba ćamcima, zabranjeno jc odvajanjc vodc iz tc rijckc. 

Dionik u zajcdničkoj rijoci, jazu ili potoku nc rnožc odvodtti poscbnim jarkom vodu bcz dozvolc dmgih 
diomčara, nc možc stari rcd prcinaciti, niti možc svoj rcd iz tc rijckc fkorita) voditi na druga zcmljišla, koja 
ncmajuprava i tako ih samovoljno natapati (Mcdžcllc-i-ahkami-šcrrijjc). 
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toliko da voda stigne prema zidu!” Tako je on 
sačuvao Zubejru njegovo pravo. 

Zubejr je kasnije kazao: ^Bogami, zbog toga je 
objavljen ovaj ajet: 4 Ne, tako mi tvoga Gospodara, 
oni neće biti vjernici sve dok te ne uzmu za suca u 
svorn međusobnom sporenju/" 

Ibnu-Šihab mi je rekao: “Ensarije i ostali svijet 
tumacili su gornju izja\oi Vjerovjcsnika, sallallahu 
atejhivesellem: 'Natopi izadrži jesvedoknedospije 
prema zidu (nieđa ili korijen), tj. do članka/’ 1 

NAGRADA ZA NAPAJANJE VOĐOM 

2363, PRIČAO NAM JE Abdullah b, Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseći ođ Sumejja, on od 
Ebu-Saliha, a ovaj od Ebu-Hurejre ? radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve 
sellem, rekao: 

Išao jedan čovjek pa previše ožednio. Tada siđe u 
jedan bnnar i iz njega se napi. Kada je izašao, vidio 
je da pas isplaženog jezika od žeđi jede zemlju. 

Ovoga je stiglo - pomisli on - isto ono štojc bilo 
stiglo i mene + 

- On je tada napiinio svoju mestvu (vodom), 
pridržao je svojim ustima, ispeo se i napojio psa. 
Allah mu je za to zahvalio (učinio dobm) i oprostio 
mu grijchc, 

Allahov Poslaniče upitali su (prisutni) ima li 
nam nagrada i za životinje? 

— Za napajanje svake viažne džigere (sve što je 
živo) ima nagrada odgovorio jc on. 

U drugom nizu prenosilaca Malika slijedi 
Hammad b. Seieme i Rebi' b, Muslim, prenoseči 
od Muhammeda b. Zijada. 
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I Iz hadisa sc zaključujc: 

- zemljišm sc natapaju redom aizvodno t svaki poredovnik navrača vodu dok mu se ona nc izravna s 
niedom. odnosno stignc do korijena voćkc ili usjeva, a potom vodu pušta susjedu na nižem Loku јагка; 

prcthodni poredovnik паксш natopljcnog svoga zcmljišta, svu tckuću vodu pušta daljc svomc susjcdu; 

— vlasniei obalnih dijclova koriia ravnopravni su u natapanju svojih zcmljišta. 
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2364. PRIČAO NAM JE lbnu-Ebi-Merjem, njemu 
Nafr b. Omer, prenoseći od Ibn-Ebu-Mulejke, on 
od Esme, kćerke Ebu-Bekra, radijallahu anhuma, 
koja je izjavila da je Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi 
ve sellem, klanjao namaz pri pomračenju Sunca i 
potom rekao: 

- Približen mi je Džehennem i ja sam rekao: O moj 
Božc, pa zar dok saoi ja mcđu njima? Tu jc bila i 
jedna žena mislim, kaže Esma ? da je rekao - koju 
grebe mačka. 

- Sta joj je?, upitao je on. 

Onajujc držaia zatvorcnu - rckli su (mcleki) pa 
jc od gladi krepala. 

2365. PRIČAO NAM JE IsmaTf njemu Malik 
prenoseći od Nafija, on od Abdullaha b. Omera, 
radijallahu anhuma, da jc Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

Kažnjena je žena zbog inačke koju je zatvorila, 
pa je od gladi krepala i tako je ta žena dospjela u 
Džehennem. 

Čuvar je rekao a to Allah najboljc zna: i4 Kada si 
je zatvorila nisi je hranila, nisi jepojila* a nisi jc ni 
pustila da pojede što od zemaljskog biljaT 2 
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PRAVO N A VODU U NJIMA 


2366. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Abdul- 
Aziz prcnoscći od Ebu-Hazima, on od Schla b. 
Sa'da, radijailahu anhu, koji je rekao: 

- Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 


}J. jj* Ujj- \ф £јЛ ,mi 
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2 Iz navcdcnih hadisa sc zaključujc: 

— dobročinstvo treba ćinili svakome, ра i životmjuma: 

- napojiti žcdnog spada mcđu vclika dobročinstva. Ashabi su govorili: “Ko ima puno grijeha, ncka žcdnc 
napaja?" Kada sc opraštaju grijcsi onomc ko napoji žcdno pscto, kolika tiagrada onda čcka onoga ko napaja 
žcdnc Ijudc; 

■ sadaka sc tnožc dati i ncmuslimaiun 
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donesena je čaša (mlijeka) i on se iz nje napio. 

Na desnoj strani mu je bio jedan dječak, on je bio 
najmlađi od (prisutnog) svijcta, a sa lijevc starci, 
Dečko, rekao je on, dozvoljavaš li mi da je 
dadnem starcima? 

- Allahov Posianiče, reče on, svoj dio od tebe ne 
dopustam nikom. I on je dadne njemii. 


Jiii гЈјл oi j oiut l; jii 

- ^ ^ "" ■* 9 

Jj-^j Ij ■ п ' jjjV će 
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2367, PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovotne Su'be prenoseći od 
Muhammeđa b. Zijada. koji kaže da je čuo Ebu- 
Hurcjm, radijallahu anhu, kako prcnosi od 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc scllem, da kažc: 
“Tako mi Onog u Čijoj je ruct moja duša, odbijat 
ću ljude od svoga zđenca kao što se odbija od 
zdenca nepoznata deva. ’ 

2368. PRIČAO N'AM JE Abdullah b. Muiiammed, 
da ga je obavijestio Abdur-Rezzak, a njega 
Ma‘mcr, prcnoscći od Ejjuba i Kcsira b. Kesira,s 
tim da jedan u odnosu na drugog dodaju ponešto, 
njima Seid b. Džubejr, koji je rekao da je Ibnu- 
Abbas kazao: 

— Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, izjavio 
jc: “Allah se smilovao Esma'ilovoj majci! Da jc 
ostavila Zemzem, ilije rekao, da nije grabila vodu 
(Zemzeraa), ona bi bila stvarno jaka tekuća voda.’ 
Tu je kasnije došio pleme Džurhum i pitalo: 
“Dozvoljavaš li nam da sc nastanimo kod tcbe?” 

Da odgovorila je ona - ali nemate pravo na 
ovu vođu. 

- Dobro - odgovorili su oni. 
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2369. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd, 
a njemu Sufjan prenoseći od Amra, on od Ebu- 
Saliha Semmana, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da je Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve 
sellem, izjavio: 

- Trojica su s kojima Aliah ncćc razgovarati na 
Sudnjem danu i neće ih (blagonaklono) gledati, a 
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to su: čovjek koji se lažno zaktinjao na robu da je 
za nju dao više od onoga što je stvarno dao; čovjek 
koji je ueinio lažnu zakletvu, da bi s njom oteo 
irnovinu čovjeka musiimana i čovjek koji nije dao 
(žednom) višak vode. Allah će reći: “Sustežem ti 
danas Svoje dobročinstvo kao što si ti sustegao 
dobročinstvo koje nisi lzrađio svojom rukom” 

Ali jc rekao da jc Sutjan prenosio višc puta od 
Amra koji je čuo Ebu-Saiiha da ovaj hadis veže za 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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NIČIJE ZEMLJIŠTE PRIPADA SAMO Ш V! ^ V <Л 

ALLAHU I NJEGOVOM POSLANIKU, 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 


2370. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs prenoseći od Junusa, on od Ibnu-Sihaba, 
ovaj od Abdullaha b. Abdullaha b. Utbe, a on od 
Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, da je Sa‘b b. 
Džessamc rekao, dajc Allahov Poslanik,sailallahu 
alejhi ve selSem, izjavio; 

“Ničija zemlja pripada samo Allahu i Njegovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem.” 

A Ibnu-Šihab je rekao: “Preneseno nam je da je 
Allahov Poslanik, sailallahu alcjhi vc scllcm, uzco 
u zaštitu NekiJ a Omer zaštitio Serefi Rebezu. 1 
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NAPAJANJE SVIJETA м!*л»ј oj Љ 

I STOKE NA RIJEKAMA 


2371. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik b. Enes prenoseći od Zejda b. 
Esleme, on od Ebn-Saiiha Semmana, ovaj ođ Ebu- 
Hurcjre, radijailahu anhu, da jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seliem, rekao: 

“Konj nekada čovjeku đonosi nagradu, nekada mu 
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i Nc.ki% Scrcf i Rcbcza su iiičiji prcdjcli zcmljišta ncdalcko odMcdine. Prvi jc stavio pod zabranu Muhammcd. 
sallallahu aicjhi vc selicm, a druga dva Omer za općedržavnc potrebe na kojima jc napasana državna stoka 
zapfijenjena u borbi s neprijateljem ili sakupljena od musliinana na ime zekala. 
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je zaštita, a nekada je grijeh. Što se tiče slučaja 
kada mu je nagrada, to je onda kada ga čovjek drži 
za Allahov put i napasa ga na svojoj livadi ili bašei, 
pa sto god on popase na svom užetu na toj iivadi 
ili bašči, čovjek ima za to nagradu. Ukoliko mu se 
uže prekine i on preskoči korak-dva (ili brežuljak- 
dva), njemu se za njegove stope i njegovu balegu 
računaju posebna dobra djcla. Ako ga čovjck 
provede pokraj rijeke, pa se on iz nje napije 5 a on 
nije posebno namjeravao da ga napoji, njemu se i 
to računa dobrim djelom i za to će imati posebnu 
nagradu. Čovjek koji ga drži radi rada (da nije 
drugom potrcban) i skromnostk i nijc zaboravio 
obavezu prema Allahu u njihovim vratovima 
(zekat) i njihovim ledima, on mu je tako zaštita 
(od siromaštva). Čovjek koji ga drži radi ponosa, 
licemjerstva i neprijatđjstva protiv muslimana, on 
mu jc zbog toga samo grijeh/' 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem 5 
upitan za magarca, odgovorio je: 

- O tome mi nije ništa posebno objavljeno osim 
ovog općcg jcdinstvenog ajcta. “Ko uradi koliko 
trun težine dobra, vidjet će ga, a ko uradi koliko 
trnn zla, vidjet će ga/’ 

2372. PRIČAO NAM JE Ismail, a njemu Malik 
prcnoscći od Rebija b. Ebu-Abđur-Rahmana, on od 
Jezida, oslobođenog roba Munbeisa, ovaj od Zejda 
b. Halida Džuhenija, radijallahn anhu, koji je rekao: 
—Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
došao je jedan čovjek i pitao ga za nađenu stvar, 
pa jc on ođgovorio: 

“Zapamti njenu uzicu i njenu kesu (u kojoj je 
nađena), pa je ohznanjuj godinu dana i ako dođe 
njen vlasnik (podaj mu je), inače je tvoja. ’ 

- A zalutalo (izgubljeno) bravče? - upita on. 

“ Ono jc tvojc ili tvoga brata, ili vuka - odgovori 
on, 

- A izgubljena deva? - upita čovjek. 
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-Štati imašstim-rekaojeMuhammed, sallallahu 
alejhi ve sellem - ona ima svoj rezervoar (za 
vodu), svoje papke, dođe na vodu i jedc (lišćc) 
drveća dok jc ne susretne njen gospodar. 

PROĐAVANJE DRVAI TRAVE (SIJENA) 

2373. PRIČAO NAM JE Mu'alla b. Escđ, njcmu 
Vuhejb prenoseći od Hišama, on od svoga oca, 
ovaj od Zubejra b. Avvarna, radijallahu anhu, da 
je Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Da neko od vas uzme uže, pa donese breme drva i 
proda, i Allah mu tim očuva njcgov obraz, boljc jc 
nego da prosi od svijeta, dalo mu se što ili ne daio.” 

2374. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs prenoseći od Ukajla, on od Ibnu-Šihaba, ovaj 
od Ebu-Ubejda, oslobođenogroba Abdu-Rahmana 
b. Avfa, da je on čuo Ebu-Hurejru, radijallahu 
anhu, gdje kaže: 

- Aliahov Posianik, sailallahu alejhi ve seilem, 
rekao je: 

“Da neko od vas uprti breme drva na svoja leđa, 
bolje mu je nego da traži pomoć od drugog, dao 
mu je on ili ne.” 

2375. PRIČAONAM JE Ibrahim b. Musa, da ga jc 
obavijestio Hišam, njega Ibni-Džurejdž ? ovoga Ibn- 
Šihab prenoseći od Alija b, Husejna b, Alija, on od 
svoga oca Husejna b. Alija, a on od svoga oca Aiije 
b. Ebu-Taliba, radijallahu anhu, koji je izjavio: 

Bio sam s Allahovim Poslamkom, sallallahn 
alejhi ve sellem, i dobio na Dan Bedra od ratne 
dobiti jednu stam devn. Allahov Posianik, 
sallallahu alejhi ve seilcm - kaže Alija - đao mi je 
još jednu staru devu, pasam ihjednogdana povalio 
prcd vrata jcdnog ensarijc i htio na njih natovariti 
rogozine da je prodam i time se pomognem za 
Fatirninu svadbu. Sa mnom je bio jedan kovae iz 
plemena Benu-Kajnuka', a u njegovoj kući pio je 
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Hamza b. Abdul-Muttalib s jednom pjevačicom ? 
koja mu je rekla: “Hamza, gle, debelih deva!’ 
Tada je Hamza na njih jumuo sa sabljom, posjekao 
im grbe, prorezao njihove slabine i izvalio im crne 
džigeriee, 

- I grbe?, upitao sam Ibni-Sihaba, a оп reče: 
“Prorezao im je obadvjema grbe i odmo th.” 

- Alija je kazao; “Gledao sam taj prizor koji 
me je zaprepastio, pa satn otišao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. Kod njega bijaše 
Zejd b. Haris. Ja sam ga obavijestio o gornjem 
slučaju. On je tada izašao sa Zejdom, a s njim sam 
krenuo i ja, Potom je ušao Hamzi i rasrđio sc na 
njega, a Hamza podiže svoj pogled (glavu) i reče: 
'Ра vi ste samo robovi mojih preda?’ Tada se 
Allahov Poslantk, sallallahu alejhi ve sellem, vratio 
idući natraškc, svc dok nijc od njih izašao, a to jc 
bilo prijc zabranc (uživanja) vina (alkohola).” 1 
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O PARCELAMA 


l_jL 


2376. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njcmu 
Hammad prenoseći od Jahjaa b. Seida, koji je 
kazao: 

- Čuo sam Enesa, radijallahu anhu, da je rekao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, htio je 
rasparčati (razdijcliti) Bahrcjn.” 

Da dodijefiš parcele i našoj braći muhadžirima 
kao što ćeš dodijeliti i nama! rekli su ensarije. 

~ Vidjet ćete poslije meoe, rekao je on, sebičnost, 
pa se strpite dok sc nc sastanele sa mnom! 2 
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1 t7 hcidisa tno7e sc 7ak1j učiti: 

— svadbcno vescljc jc sunnct; 

pjcvati i slusati pristojtic pjcsmc nijc zabranjcno; 

— dozvoljcno jc korisliti uslugu drugog uz isplalu pravcdnc nagrade; 

- starješina i siužbcnik razgovora sa strankama dostojanstvcno i pristojno odjevcn; 

Hamzin ispad biojc jcdan od povoda zabrane pijcnja alkohola; 

— oštcćcni sc možc odrcći svoga zakonskog prava па obcštcćcnjc. 

2 MiihamETicd. sallaliahu aiejhi vc scllcm, ponudio jc obradivc parcclc u osvojenom Bahrcjnu cnsarija- 
ma, jcr su sc oni prctežno bavili zcmljoradnjom i u to biii upućeni. Zcmlja, daklc, pripada prvcnstvcno 
zeinljoradniku. Svaka grana privrcdnc djdainosti najprikladnija jc onima koji sc njom bave. 
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2377. Lejs je prenio od Jahjaa b. Seida, on od 
Enesa, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sailallahu alejlu ve sellem, pozvao ensarije da im 
dodijcii zcmljišta u Bahrcjnu. 

Allahov Poslaniče, rekli su oni, ako to činiš, 
onda to isto propiši i našoj braći Kurejšijama!, a 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nije imao 
višc, On rcčc: “Vidjct ćctc posiijc mcnc sebičnost, 
pa strpitc sc dok sc nc susrctnctc sa mnom 
(na Sudnjem danu)!” 
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MUŽENJE DEVE KOD VODE 




2378, PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, 
njemu Muhamined b. Fulejh ? a ovome njegov 
otac prenoseći od Hilaia b. Alija, on od Abdur- 
Rahmana b. Ebu-Amrc, ovaj od Ebu-Hurejrc, 
radijallahu anhu t da je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejlii ve sellem, rekao: 

“Devino je pravo da bude inužena kod vodeA 
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ČOVJEK IMA PRAVO PROLAZA 
U BAŠČU ILI PALMOVIK I PRAVO 
REDA (U ISKORIŠTAVANJU VODE) 


јАЛ dj LjU 

ijij J Јзј 1> >i 


Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
4t Ko jeprodaopalme pošto su se otrijebiie (oplodile), 
njihov plod pripada pradavaocn i prodavalac ima 
pravo prolaza i natapanja sve dok ga ne ubere, a to 
ima i vlasnik pokJonjenih palmi.” 
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2379. OBAVIJESTIO NAS JE Abdutlah b. 
Jusuf, da mu jc pričao Lcjs, ovomc Ibnu-Šihab, 
prenoseći od Salima b. Abdullaha, on od svoga 
oca, radijallahu anhu, koji je kazao: 

- Čuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kako govori: “Ko kupi palmu pošto se 
otrijcbila, njcn plod pripada prodavaocu, osim ako 
kupac ne uvjetuje što drugo. Ko kupi roba i on bude 
imao imovine, njegova imovina pripada onom koji 
ga je prodao, osim da kupac uvjetuje što drugo.” 
Ovo o robu prencscno jcjoš od Malika, koji jc prenio 
od Nafija, ovaj od Ibnu-Omera, a on od Omera. 

2380. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Sufjan, prenoseći od Јаћјаа b. Seida, on 
od Nafrja, ovaj od Ibnu-Omcra, a on od Zejda b. 
Sabita, radijallahu anhu, koji je rekao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, dozvolio 
je da se proda plod samo nekoliko poklonjenih 
palmi (u palmoviku) uz procjenu (i zamjenu) za 
suhc datulc.” 

2381. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njcmu Ibn-Ujcjne, prcnoscći od Ibn-Džurejdža, 
on od Ataa koji je čuo Džabira b. Abdullaha, 
radijallahu anhuma: 

“Vjerovjesnik, sallaliahu alejlii ve sellem, zabranio 
je: kupoprodaju putem opipa (robe), zamjenjivanje 
žita u klasu za suho, zamjcnjivanje suhog grožđa 
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za ono na lozi i prođaju ploda sve dok ne sazrije i 
da se vrsi kupoprodaja samo za dinar 1 dirhem osim 
kupoprodajc ploda nckoliko poklonjcnih palmi. 


2382. PRIČAO NAM JE Jahja h. Kaze‘, da ga je 
obavijestio Malik prcnoseći od Davuda b. Husajna, 
on od Ebu-Sufjana ? oslobođenog roba Ibn-Ebu- 
Ahmeda, ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, 
koji jc rekao: 

“Vjerovjesnik, sailal lahu alejhi ve sellerr^dozvolio 
je u kupoprodaji (i poklonu) ploda nckoliko 
poklonjenih palmi da se procijene (i zamijene) 
za suhc datulc ispod pct vcskova ili pct vcskova; 
sumnjao je Davud u to (kako je tačno rečeno)/’ 
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2383, 2384. PRIČAO NAM JE Zekenja b. Jahja, 
da ga je obavijestio Ebu-Usame* njega Velid b. 
Kcsir, a ovoga Bušejr b. Jcsar, oslobođcni rob 
BenhHarise, da su mu RatV b. Hadidž i Sehl 
b. Ebu-Hasme prieali da je Allahov Poslanik, 
satlallahu alejhi ve sellem, zabranto muzabenu, tj. 
zamjenjivanje sirovog pioda palme za suhe datule, 
izuzimajući vlasnikc kupljcnog (ili poklonjcnog) 
ploda nekoliko palmi. Njima je to on dozvolio. 
Ebu-Abdullah (Buharija) je rekao: 

- Ibnu-Išhak je kazao: “Ovo isto premo mi je 
Busejr/’ 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

ćjuilMLg (jgjill ćlnLćj <Јр1ш1шУ1 41UZ1 

ZAJAM, OTPLATA DUGOVA, 
KURATELA (OGRANIČENJE) I STEČAJ 


КО KUPI NEŠTO NA KREDIT, A ZA TO ^ ^ 

NEMA NOVACAILIIH NEMA KOD SEBE _ДЈ Jt ^4i 3 


2385. PRIČAO NAM JE Muhammed, da ga je 
obavijestio Džerir, prenoseći od Mugire, on od 
Sa'bija, ovaj od Džabira b. Abdullaha, radijallahu 
anhuma, koji jc rekao: 

- Ratovao sam zajedno s Vjerovjesnikom, 
sailallahu alejhi ve sellem, pa mi reče: 

- Sta mtsiiš, hoćeš li mi prodati svoga devca? 

- Hoću - rekao sam, i prodao sam mu ga. Kada sain 
stigao u Mcdinu, poranm sam sutradan zbog onog 
devca i on mi je dao njegovu novčanu vrijednost. 
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2386. PRIČAO NAM JE Mu‘alla b. Esed, njemu 
Abdul-Vahid, a ovomc A‘mcš, rckavši: 

- Razgovarali smo kod Ibrahima o zalogu u 
nedostatku novca, pa on reče: “Prenio mi je Esved 
od Aiše, radijallahu anha, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kupio od jednog Jevreja 
ncšto hranc do određenog roka, a ostavio mu u 
zalog žeijezni pancir.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAJAMI... 


O ONOM KO JE UZEO IMETKE SVIJETA, 
NAMJERAVAJ UĆI DA IH PLATI 
ILI DA IH UNIŠTI 


i_iti 


2387. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah 
Uvejsi, a njemu Sulejmtin b. Bilal prenoseći od 
Scvra b. Zejda, on od Ebul-Gajsa, ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijaliahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Ko uzme dobra svijeta ? namjeravajući da ih 
plati ? Allah će ga pomoći da to plati, a ko uzme, 
namjeravajući da ih uništi, Allah ćc uništiti njega/’ 
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ISPLATA DUGA 
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UzviŠcni Allah jc rekao: 4t Allah vam narcđujc da 
povjerene vam stvari dajete onome kome pripadaju, 
a kada svijetu sudite, da sudite pravedno. Divno je 
ovo čim vas Allah savjetuje. Allah sve čuje i vidi.’ 1 
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2388. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, njcmu 
Ebu-Šihab prenoseći od A 4 meša ? on od Zejda b. 
Vehba, ovaj od Ebu-Zerraa, radijallahu anhu, koji 
je rekao: 

Bio sam s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alcjhi vc 
sellem, i kada je ugledao, mišljaše on na Uhud, 
reče: 

4i Ne bih volio da mi se on pretvori u zlato i kod 
mene se od toga zadrži ijedan dinar više od tri 
dana, osim dinara s kojim bih iščckivao plaćanje 
duga.'" I još je rekao: “Oni bogati bit će neznatni 
(s nagradom) osim onog koji dijefi ovako i ovako 
— i Ebu-Šihab pokaza ispred sebe, na svoju desnu i 
svoju lijevu stranu, a malo ih je takvih.” 

“ Budi na svom mjcstu! - rckao je Vjerovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem i rnalo se udaljh 
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Tada sam čuo jedan gias i htio do njega da odem, 
ali sam se sjetio njegovih riječi: “Budi na svom 
mjcstu, dok ti ja nc dođcm!” 

Kada je došao, rekao sam: “Ailahov Posianiče, 
saliallahu alejhi ve sellem, što sam čuo, iii je 
rekao, kakav je ono glas koji sam čuo?” 

— A jesi li čuo? - upitao je on. 

- Da - rckao sam, 

Došao mi je Džibril, alejhis-selam rekao je on 

— i kazao: “Ko umre od tvojih sljedbenika, a nije 
Allahu nikog priđruživao, ući će u Džennet.’ 

-1 ako bude radio to i to? - upitao sam. 

- Da - rcčc on. 
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2389. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Šebib b. Seid ? 
njemu njegov otac prenoseći od Junusa, da je Ibnu- 
Šihab rckao, da mu jc Ubejdullah b. Utbc rckao: 

- Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, rckao jc: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio je: 
“Kada bih imao zlata kao (brdo) Uhud, ne bih želio 
da mi prođu tri dana, a da kod mene od toga bude 
išta ostalo osim što bih priprcmio za isplatu duga.” 
Ovo su prcnijcli još Salih i Ukajl od Zuhrija. 1 
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I I z n a vcdc n i h h adi sa zak lj ućuj c se: 

- za isplatu duga ircbii sc maksimaino zalagati i svoju imovinu što višc irosili u dobrotvornc svrhc; 

- dug jc zao drug ? trcba ga sc kloniti i nastojati ga što prijc isplatiti. Abdutlah b. Mcs L ud prcnosi hadis: 
“Poginulom na Allahovom putu opraštaju sc svi grijcsi osim tuđcg duga i povjcrcnog mu dobra. Najvcći 
grijch jc uništiti tuđu stvar povjcrcnu na čuvanjc. Takvom ćc sc na Sudnjcm dami rcći: “Vrati tom i tom 
njcgovu imovmur 

- Kako - upilat ćc оп — kada sam davno otišao sa zemlje? 

Pokazat ćcmo ti - odgovorit ćc mu sc. 

Tada ćc rnu se ptikazati taj prcdmct u dubinama Džchcnncma i reći; ll Siđi i doncsi ga!” On će sići, natovariti 
ga na svoja lođa i na domak izlaza on ćc pasti na isto injcsto gdjc jc i bio, Оп ćc opct sići i pošto ga 
skoro izncsc, on ćc opct pasli u dubinc Džehennema. Tako ćc sc mukotrpns posao uzaludno obnavljati u 
bcskonačnost." 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAJAM I... 


POZAJMLJIVANJE DEVA 




2390. PRIČAO NAM JE Ebu-Vclid, njcmu Šu'be, 
a ovoga obavijestio Seleme b, Kuhejl, koji je rekao; 

- Cug sam Ebu-Selemu kako u našoj kućl prenosi 
ođ Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je jedan 
čovjck tražio naplam duga od Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejht ve sellem, i bio prema njemu gmb ? 
pa su njegovi ashabi htjeli da intervenisu, ali im on 
reče: “Pustite ga! Ko iina neko svoje potraživanje ? 
ima i riječ. Kupile mu devu i pođajte mu je!” 

Imamo samo po godinama stariju od njegovc - 
rekli su oni. 

- Kupite je i podajte пш je! - rekao je - jer od vas je 
najbolji опај koji najbolje isplaćuje dug. 
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POTRAŽIVANJE ISPLATE NA LIJEP NAClN 




м 




ob 


2391. PRIČAO NAM JE Musiim, njemu Šu 4 be 
prenoseći od AbduLMelika, on od RibJja, ovaj od 
Huzejfe, radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Čuo sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc 
sellem, kako kaže: 

“Umro je jedan čovjek, pa je pitan (sta je 
urađio)?” 

Prodavao sam svijctu (robu). Od bogatog sam 
naplaćivao na lijep način, a siromašnom snižavao 
cijenu, pa su mi se oprostili grijesi (učinjeni prema 
Allahu). 

Ibnu-Mes 4 ud je rekao: “Čuo sam ovaj hadis 
ncposredno od Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi ve 
seliemj' 
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DA L1 ĆE SE DATI (DEVA) 
STARiJA OD ONE POZAJMLJENE 


Sli^) JjSi _U l_llj 


2392. PRIČAO NAM JE Musedded prenoseći od 
Jahjaa, on od Sutjana, коше je Selcme b. Kuhejl 
prenio od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 
jcdan čovjck došao Vjcrovjcsniku, sallailahu alcjhi 
vc scllem, da naplati od njcga dcvu, pajc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
'Todajte mu je!” 

- Imamopo godmamastariju i vredmju od njegove- 
rekli su oni. 

Potom je čovjek rekao: “Isplati mi, Allah isplatio 
tebi!” 

Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, kazao: “Podajtc mu jc, jcr jc od svijeta 
najbolji onaj koji najboljc plaća dug.” 
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2393. PRIČAONAM JE Ebu-Nu‘ajm. njcmuSuljart 
prenoseći od Seleme, on od Ebu-Seleme, ovaj od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je 
dužan jednomčovjekujednu mladu devu i on jedošao 
da se s njim obraČuna, pa je Alejhissctam rckao: 
“Podajte mu je!” 

Oni su tražili devu njenih godina i nisu mu pronašli 
nego nešto stariju. 

- Podajtc mu je! - rckao jc on. 

Tada je čovjck kazao: “Ispiali mi, Allah tcbi 
isplatio!” 

Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Najbolji od vas je onaj koji najljepše 
isplaćuje dug.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 



2394. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 
Mis‘ar, a ovome Muharib b. Disar prenoseći ođ 
Džabira b. Abduliaha, radijallahu anhuma, koji jc 
rekao: 

Došao sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, dokje bioudžamiji.mislim—kažeMis‘ar- 
da je rekao, ujutro. 

Klanjaj dva rckata! гскао jc on. Ja sam imao 
od njega (naplatiti) dug, pa mi ga je ispiatio iijepo 
i dao mi i više. 

DOZVOLJENO JE DA ĐUŽNIK NASTOJI 
ISPLATITI ISPOD VJEROVNIKOVOG 
POTRAŽIVANJA ILI DA MU GA ON 
OPROSTI 

2395. PRIČAO NAM JE Abdan, da ga jc 
obavijcstio Abdullah prcnoscći od Junusa, on od 
Zuhrija, koji je kazao: 

—Pričaomi jeIbn-Ka‘bb. Malik,daga jeobavijestio 
Džabir b. Abdullah, radijallahu anhuma, da je 
njcgov otac na Dan Ubuda poginuo kao šchid, a 
na njemu je bio dug. Vjerovnici su bili uporni u 
svojim pravima. Tada sam otišao Vjerovjesniku, 
saliallahu alejhi ve sellem, i on ih je pitao da prime 
datule moje bašče i oslobode moga oca. Oni to 
nisu htjcli, pa im Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi ve 
seliem, nije ni dao moje bašče. 

- Dat ćemo ti sutra ujutro - rekao je on. 

Sutradan kada je svanulo, došao nam je, obišao 
palmovik i blagoslovio njcgov plod za naprcđak. 
Poslije sam ih pobrao, isplaiio im i nama jc još 
ostalo nešto od njenih datula. 
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KADA NEKO ZA OTPLATU DUGA 
USTUPI STVAR ILIZA DATULE 
DADE VJEROVNIKU NASUMTCE 
DRUGE DATULE ILI NEŠTO DRUGO 

2396. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, 
njcmu Encs, prcnoscći od Hišama, on od Vchba b. 
Kejsana, ovaj od Džabira h. Abdullaha, radijallahu 
anhuma, koji mu je saopćio kako inu je umro otac i 
ostao dužart 30 veskova jednom čovjeku (Jevreju), 
pa da je Džabir tražio da ga očeka. On ga nije htio 
očckati, pajcDžabirgovorioAllahovomPoslamku, 
sallallahu alejhi ve sellem, da mu se zauzme kod 
njega. Potom je Allahov Poslanik, saiiallahu alejhi 
ve sellein, došao i govono Jevrejinu da uzme plod 
njcgovih datula za ono što mu jc pripadalo, ali on 
to nijc htio. Poslijc jc Aliahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellern, ušao u palmovik, prošao kroz njega 
i Džabiru rekao: “Oberi mu ih i isplati mu ono što 
mu pripada!” Kada se Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, vratio, on ih jc pobrao, isplatio mu 
30 veskova i njemu ostalo još 17 veskova. 

Poslije je Džabir došao Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve seliem, da ga obavijesti o onom 
što je bilo i našao gaje kako klanja ikindiju. Kada 
jc završio, kazao mu jc za višak, a on rcčc: “Kaži to 
Tbnu-Hattabu!”Tadaje Džabir otišao Omeru i to mu 
saopćio, a on njemu reče: “Znao sam da će u njoj 
biti napredak (bereket) čim je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kroz nju prošao. ’ 
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SAHIHU-L-BUHARI 



ZAJAMI... 


O ONOME KO SE UTJECAO 
ALLAHU OD DUGA 




2397. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 
obavijestio Su‘ajb prenoseći od Zuhrija..., a preko 
drugog niza prenosilaca, pričao nam je Isma‘il, 
njcmu njcgov brat prcnoscći od Sulcjmana, on od 
Muhammeda b. Ebu-Atika, ovaj od Ibnu-Šihaba, 
on opet od Urve, da ga je Aiša, radijallahu anha, 
obavijestilada jeAllahovPoslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, molio u namazu i govorio: - Allahu 
moj, utjcčcm Ti sc od grijcha i od duga koji sc nc 
može vratiti. Neko tada reče: “Ailahov Poslaniče, 
kako samo često tražiš utočište od dugaf' 

- Zaista, čovjek - reče on - kada se zaduži mnogo 
priča i lažc, obcćava, pa izncvjcri. 

KLANJANJE DŽENAZE DUŽNIKU 

2398. PRIČAO NAM JE Ebu-Velid, njemu Šu‘be 
prcnoscći od Adijja b. Sabita, on od Ebu-Hazima, 
ovaj od Ebu-Hurejre, radijailahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ko ostavi kakvu imovinu, ona pripada njegovim 
nasljednicima, a ko ostavi kakav teret (dug), naš je 
(mi ga snosimo).” 

2399. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Ebu-Amir, ovome Tufeji prenoseći od 
Hilala b. Alija, on od Abdur-Rahmana b. Ebu- 
Amre, a ovaj ođ Ebu-Hurejre, radijailahu anhu, da 
je Vjerovjesnik, sallaliahu aiejhi ve sellem, rekao; 
“Nema pravog vjernika, a da mu ja nisam najpreči i 
na ovom i na dmgom svijetu. Ako hoćete učiti (ajet): 
1 Vjerovjesnik je vjernicima preči od njih samili 
scbi..., pa koji god vjcrnik umrc i iza scbc ostavi 
kakvu imovinu, neka mu je nasijeđuje njegova po 
ocu najbliža rodbina koja bude bila (u pravu), a ko 
ostavi dug ili siromašnog člana porodice, pa neka mi 
dođc, ja sam mu zaštitnik.’” 
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NASILJE JE DA BOGAT i£ ^31 jk d* 

ODUGOVLAČIISPLATU DUGA 


2400. PRIČAO NAM JE Musedded, da mu je 
prenio Abdul -АЧа prenoseći od Ma'mera, on 
od Hemmama b. Munebbiha, brala Vehba b. 
Muncbbiha, koji jc čuo Ebu-Hurcjru, radijallahu 
anhu, kako kaze; Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seltein, rekao je: 

“Nasilje je đa bogat zateže isplatu duga.’ 
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KO IMA PRAVO POTRAŽIVANJA, 
IMAI PRAVO RIJEČI 


JlLi ljU 


Od Vjcrovjcsnika, sallailahu alcjhi vc scllcm, 
prenosi se; u Kada onaj ko je u stanju vratiti dug 
odugovlaci isplatu duga, taj njegov postupak 
dozvoljava da bude kažnjen i da se zadire u 
njegovu čast.” 

Suljan jc “zadiranjc u njcgovu časČ objasnio 
time što mu vjerovnik rekne; “Odugovlačio si sa 
vraćanjcm duga ”, a “njegovo kažnjavanje ” biva 
zatvaraojem. 
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2401. PRIČAO NAM JE Muscdded, njcmu Jahja 
prenoseći od Šu‘be, on od Seleme, ovaj od Ebu- 
Seleme, a on opet od Ebn-Hurejre, radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

Vjcrovjesniku, sallallahu aicjhi vc scllcm, došao 
je jedan čovjek radi naplate svoga duga i bio 
prema njemu grub, pa su njegovi ashabi htjeli da 
interveniraju, ali on reče: 

“Ostavitega, jerkoimakakvopravo(potraživanja), 
ima i rijcč.” 1 
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I Kada se sudski dokažc da dužnik nccc da plati dug, prcmda ga možc platlti, vjcrovnici rnogu tražiti prodaju 
njcgovc imovinc, radi naplalc svojih potraživanja. Ako dužnik to ncćc sam uciniti, prodaju ćc izvršili sud i 
njcgovc dugovc isplatiti. Prodajom ćc se počcti od onih stvari kojc su dužniku inanjc potrcbnc i vjcrovnikc 
isplaćivati pmporcionatno prcrna njihovim potraživanjima. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAJAMI... 


KADANEKO NAĐE SVOJU IMOVINU KOD 
STEČAJCA, DATU NA PRODAJU, U ZAJAM ILI 
POHRANU, ON NA NJU1M A NAJVIŠE PRAVO 

Hasan je rekao: “Kada neko osiroinasi i to se 
dokaŽe (službeno), шје punovažno ш njegovo 
otpuštanjc roba, ni prodaja ni kupovanjc robc.” 
Seid b, Musejjebje izjavio: Osmanjepresuđivao: 
“Ko je naplatio što od svoga prava (potraživanja) 
prije nego je osiromašio, iijemu to i pripada, a ako 
je poznao svoju istovjetnu stvar (kod stečajca), on 
ima na nju višc pravo (ncgo ostali vjerovnici)-” 

2402. PRIĆAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Zuhejr, a ovome Jahja b. Seid, kome je saopćio 
Ebu-Bekr b. Muhammed b. Amr b. Hazm, da ga 
je Omcr b. AbduKAziz obavijcstio da jc Ebu-Bckr 
b. Abdur-Rahman b + Haris b + Hišam, izjavio da je 
čuo Ebu-Hurejru, radijailahu anhu, kako govori: 

- Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
rckao je (ili jc kazao: Čuo sam Aliahovog 
Poslanika, sailailahu alcjhi vc scllcm, đa govori): 
“Kopoznasvoju istovjetnu stvar kodnekogčovjeka 
ili osobe koja je službeno proglašena palom pod 
stečaj, on lina pravo na nju više nego iko drugi. ' 

O ONOM KO JE ODGODIO ISPLATU 
VJEROVNIKU DO SUTRAILI DALJE INIJE 
TO SMATRAO NAMJERNIM OTEZANJEM 

Džabir je rekao: “Vjerovnici su bili odlučni u 
svojim potraživanjima duga moga oca ? pa ih je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pitao da 
primc plod mojc baščc. Oni to nisu htjcli s pa im on 
nije ni dao bašču niti ju jc razdijclio mcđu njih, 

- Doći eu ti sutra ujiitro - rekao je Alejhisselam. 
Sutradan, kada je svanulo, on nam je došao, 
blagoslovio njen p!od za napredak i ja sam im 
isplatio (dug)/’ 


dJU LJ ljL 


1 jwj ^~Ј 1 И lil JUj 

Ji у. Jiij Tj IZ Šj 


\ - 




U-L?- k^jp ^jj . T £ 1 T 

jjJjJl д\ гу- у JjL* у Ali 

^ Ху у Ul oi tjo-1 

V ^ r T - 

Aiii ,'lj! 

jLi jl ■'&. <Т1 Jj_jmj, JL5 JjiL 

jfi* *** / j| .> 

JJjt- чЈ^чј JLa iijil ЈјЈј 4U-1 Jj—“j 

■ ^ J^ 1 ' ^ jUJi j! j 

- * 

дхЈ| Л >>! цЈј 

dJć jj >Jj j\ 


(jJi J JJL^l JUj 

i>1i p iji± 5i * ^Ji J 

jJlejLJ Jtij |lj iajU-l ,1 

lijju Jf L^Jlš ^jo- ЦЦс- f Jj- uLLJ-C 1 


372 








^ * ■ 9 — 

<j (tpLjamilJI taii <utl6 



O ONOM KO JE PRODAO IMOVINU 
STEČAJCAILI ONOGA KOJI NEMA SKORO 
NIŠTA, I TO PODIJELIOVJEROVNICIMA 
ILIDAO NJEMU DA TO TROŠI 
ZA SAMOG SEBE 

2403. PRIČAO NAM JE Museddcd, njemu 
Jezid b. Zurej', ovome Husejn Muallim, kome je 
saopćio Ata b. Ebu-Rebah, prenoseći od Džabira 
b. Abdullaha, radijallahu anhuma, koji je rekao: 

Jcdan (siromašan) čovjck obećao jc slobodu 
svomc robu iza svojc smrti, pa jc Vjcmvjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

— Ko će ga od mene kupiti? 

Potom ga kupi NiPajm b. Abdullah, a on uze novac 
za njcga i prcdadc ga onom čovjcku. 

POZAJMLJIVANJE NEKOME NEČEGA DO 
ODREĐENOG ROKA ILI ODREĐIVANJE 
ROKA PRILIKOM KUPOPRODAJE 

Ibnu-Omcr jc u vczi s pozajmljivanjcm ncčcga do 
određenog roka rekao: “Nema štete pozajmiti do 
određenog roka, pa i da se vjerovniku dade vredniji 
novac od njegovog, samo da on nije to uvjetovao." 
Ata i Amr b. Dinar su rekli: “Dozvoljcno jc 
pozajmljivanje do jednog određenog roka ” 

2404. Lejs je rekao: 

— Pričao mi je Dža'fer b. Rebija prenoseći od 
Abdu-Rahmana b. Hurmuza, on od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, koji je rekao da je Allahov 
Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, spomenuo 
jednog čovjeka od Izraelićana, koji je tražio od 
nckog Izraelićanina da mu pozajmi novac i on mu 
ih je vratio do imenovanog roka. 
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SAHIHUrL-BUHARI 


ZAJAM T... 


POSREDOVANJE ZA SNIŽENJE DUGA 

2405. PRIČAO NAM JE Musa, njemu Ebu- 
Avane, prenaseći od Mugire, on od Amira, ovaj 
od Džabira, radijallahu anhu, koji je rekao: 

Abdullah je pogođen (smrću na Uhudu) + Ostavio 
je brojnu porodicu i dug, pa sam od vjcrovnika 
tražio da snize nešto od svojih potraživanja, ali 
oni nisu htjeli. Potom sam otišao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i molio da u vezi s tim 
intervenira kod njih. Pošto to nisu učiniii, on je 
rekao: “Razvrstaj svc datulc i to svc poscbno: 
dobre posebno, slabe posebno i najbolje posebno, 
i pozovi vjemvnike, a i ja ću biti tu.” 

To sam uradio 5 zatim je došao Alejhisselam, sjeo 
iznad njih i svakom čovjeku izinjerio dok nije sve 
podmirio, a datulc ostalc kao što su i bilc, kao da 
msu ni dotaknute. 
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2406. Bio sam sVjerovjesnjkom, sallallahu alejhi ve 
sellcm, u jcdnoj vojni na našcm đcveu za natapanjc, pa 
sc dcvac umorio i ja izostao. Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellein, udario ga je pozadi i kazao: “Prodaj 
mi ga T a njegova su leđa tvoja do Medine.” Kada smo 
se približiii, zatražio sam dozvolu i rekoh: “Allahov 
Poslaničc, ja sam mlad i ožcnjcn!' 1 

- Jesi li vjenčao curu ili udovicu? - upitao je on. 

- Udovicu - kazao sam. Abdullah je (smrtno) 
pogođen i ostavio je iza sebe male kćerke, pa sam 
sc oženio udovicom da ih poucava i odgaja, 

- Idi svojim ukućanima! - rckao jc Alcjhisselam, 

- Kada sam stigao, saopćio sam prođaju devca 
svome daidži, i on me ukori. Ja mu saopćih to 
da je devac umoran i da ga je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, malo uđario, Pošto jc 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, stigao, 
sutra ujutro odvco sam mu đevca, a on mi dao 
novac u vrijednosti devca, samog devca, i moj dio 
(ratne dobiti) zajedno s ostalim svijetom. 
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O ZABRANI UNIŠTAVANJ A (TUĐE) 
IMOVINE; 0 OGRANIČAVANJU PRAVNE 
SPOSOBNOSTI u TOM SLUČAJU; 

O ZABRANIVARANJA 

I o riječima Uzvišenog Allaha: 4i Allah ne voli 
smutnju \ “Allahnećepopravitiposaosmutljivaca”, 
iL Je li ti tvoj namaz naređuje da napustimo ono 
što naši očcvi obožavaju ili da radimo u svojim 
imecima što hoćemo?” Uzvišeni Allah još kaže: 
4t Ne dajite svoje imetke rasipnicima!” 


2407. PRIĆAO NAM JE Ebu-NiPajm, njemu 
Sutjan prenoseći od Abduliaha b. Dinara: 

- Čuo sam Ibni-Omera, radijallahu anhuma, kada 
je kazao: Jedan je čovjek rekao Vjerovjesniku, 
sallallahu alcjhi vc scllem: Ja u trgovanju budcm 
(često) prcvaren, pa on rečc: 

4i Kada prodaješ, kaži: ‘Nema varanjaP” 3 pa je taj 
čovjek to i govorio. 

2408, PRIČAO NAM JE Usman, njcmu Džcrir 
prenoseći od Mensura, on od Ša' bija, ovaj od 
Verrada, oslobođenog roba Mugire b. Šu'be, on 
od Mugire b. Šu'be, koji je kazao: 

- Vjerovjesnik, sallaltahu alejhi ve sellem, rekao 
jc: “Allah vam jc zabranio neposlušnost prcma 
majkama (roditeljima), zakopavanje novorođenih 
živih kćerki i neizvršavanje svojih dužnosti, 
bespravno uzimanje tuđe imovine; mrzi da 
govorite 'rckla je’i "kazala je^mnogo zapitkivanje 
i uništavanje (rasipanje) imovinc/' 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAJAM I... 


ROB JE ČUVARIMOVINE SVOGA 
GOSPODARAI ON RADI SAMO 
PO NJEGOVOM ODOBRENJU 


JU fT;. AisJT ljLi 
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2409. PRIČAO NAM JE Еђи-Јешап, da ga je 
obavijestio Šu'be prenoseći od Zuhrija, a njega 
Salim b. Abdullah, od Abdullaha b. Omcra, 
radijallahu anhuma, da je čuo Al lahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da govori: 

- Svaki od vas je pastir i odgovoran je za svoje 
stado: vladar (rukovodilac) je pastir i odgovoranjc 
za svojc podanikc; čovjck je pastir svojih ukućana 
i odgovoran je za svoje stado; žena jc pastirica 
u kući svoga muža i ona je odgovorna za njeno 
čuvanje; sluga je pastir imovine svoga gospodara i 
on jc odgovoran za svojc stado. 

“ Čuo sam to - rckao jc Abdullah od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, a mislimda je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, još rekao: 
“Čovjekje pastir imovlne svoga oca i onje odgovoran 
za njeno čuvanje. Ukratko svaki od vas je pastir i 
svaki od vas odgovoran jc za svojc stado/’ 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

ojbgfagjL diUfi 

SPOROVI 


ŠTA SE SPOMINJE O PRIVOĐENJU U Jb 

STRANKE I PARNIČENJU IZMEĐU ^ 

MUSLIMANA I JEVREJA 


2410. PRIČAO NAM JE Ebu-Velid, njemu Šu‘be, 
ovome saopćio Abdul-Melik b. Mejsere, rekavši 
da jc čuo od Nczzala, a on od Abdullaha: 

Čuo sam jednog čovjeka kada je učio jedan ajet 
suprotno učenju Vjerovjesnika, sallallahu aiejhi ve 
sellem, pa sam ga uzeo za ruku i odveo Allahovom 
Poslaniku, sailallahu alcjhi vc scllcm. On na to 
rcčc: “Obojica stc dobro učili,” 

Šu‘be je rekao: 

- Misliin da je još rekao: “Ne podvajajte se, jer oni 
koji su bili prije vas, razilazili su se pa su i propali.” 


> > 


j. jii jjJ joi! 'Џ 

CjuZ ч1'| jLS' (JLi ,v 

Ш Ц V) -Џ; Ć-UJ 

j'5v 4lll d.,. . i 13 tiJĆj 

f J' " "* " * ■* - -- j н- ■" 

ljJJci- Ч Ј Jii aĆaJi Jli Jlii 

, 1 l^iis jli /Ј jU 


2411. PRIČAO NAM JE Jahja b. Kaze 4 a, njemu 
Ibrahim b. SaM, prenoseći od Ibnu-Šihaba, on 
od Ebu-Seleme i Abdur-Rahmana A'redža, on od 
Ebu-Hurcjre, radijallahu anhu, koji jc rckao: 

Prcpirala su sc mcđusobno dva čovjcka, i to 
jedan čovjek od muslimana i jedan Čovjek od 
Jevreja. Muslitnan je rekao: “Tako mi Onoga koji 
je Muhammeda odabrao nad sve svjetove.” Jevrej 
jc rckao: u Tako mi Onoga koj jc odabrao Musaa 
nad sve svjetove/’ Potom je musliman digao 
svoju ruku i udario po licn Jevreja. Jevrej je otišao 
do Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
i izvijestio ga o svom slučaju s muslimanom. 
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Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
pitao muslimana za to. On ga je obavijestio, pa 
je Vjerovjcsnik, sallatlahu alcjhi vc scllcm, kazao: 
“Ne smatrajte me boljim od Musaa. Svijet će na 
Sudnjem danu pasti u nesvijest, a s njim past ću 
i ja i bit ću prvi koji će se osvijestiti, a Musa će 
se već đržati za zastor Arša. Ne znam je li on bio 
mcđu onim koji su sc onesviještcni srušili i potom 
se osvijestili prije mene ili je on bio među onim 
koje je Allah izuzeo od toga.” 
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2412. PRIČAO NAM JB Musa b. Isma‘il, njcmu 
Vuhcjb, a ovomc Amr b. Jahja, prenoscći od svoga 
oca, on od Ebu-Seida Hudrija, radfjallahu anhu, 
koji je rekao: 

- Dok je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, sjcdio, dođc jcdan Jcvrcj i rcčc: “Ebul- 
Kasime, udario me je po licu jedan od tvojih 
drugova!” 

- A ko je?, upita on. 

- Jedan od ensarija — odgovori on. 

- Zovnitc ga! - rcčc. 

- Jesi !i ga udario? - upita Aiejhisseiam. 

- Čuo sam ga, reče on, u čaršiji kako se zaklinje: 
“Tako mi Onoga koji je odabrao Musaa nad 
svc ljudc.” 

Tada jc Vjcrovjcsnik, sallallahu aicjhi vc scllcm, 
rekao: “Ne smatrajte me boljirn od ostalih 
vjerovjesnika. Svijet će na Sudnjem danu pasti u 
agoniju i ja ću bilr prvi nad kojim će se zemlja 
raspuknuli i odmah ću uglcdati Musaa, kako sc 
već drži za jedan stup Arša. Ne znam je li on od 
onih koji su bili ošamućeni ilt mu je uračunato 
samo ono prvo pađanje.” 
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! Među vjcrovjesnicima postoji izvjesno gradiranjc, ali su oni po svojoj funkciji svi jcdnaki i protc/iranjc 
jcdnog uz zapostavljanjc drugog jc gnjch, a nc priznavati ma koga od njih izvodi vjemika iz islama. 

Sa Smakom svijcta pornšit čc sc svc na ncbcsima i zcmlji osim onoga što Bog budc htio zadrzati još ncko 
vrijcmc. a lo su DžibriL Isratil, Mikail i Azrail. 
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2413 . PRIČAO NAM JE Musa, njemu Hemmam 
prenoseći od Katade, on od Enesa, radijallahu 
anhu, da jc jcdan Jcvrcj slupao glavu jcdnoj 
djevojci između dva kamena. 

Ko ti je to uradio? - upitana je. - Je li taj i taj 
ili taj i taj. - \ konačno je spomenut jedan Jevrej, 
pa je ona to potvrđila pokretom glave. Tada je taj 
Jcvrcj uhvaćcn. I to jc priznao, pa jc Vjcrovjesnik, 
saliallahu alejhi ve scllem, naredio, pa je za to 
slupana i njegova glava između dva kamena. 


KO JE POBIO POSAO RASIPNIKA 
I SLABOUMNOGA, A SUDAC GA NIJE 
STAVIO POD KURATELU 

Od Džabira, radijallahu anhu, spominjc sc da jc 
preniodajeVjerovjesnik, sallallahualejhivesellem, 
opozvao akt (oslobodenje roba) dobrotvora prije 
izricaiija zabrane. a da je to tek poslije zabranio. 
Malik je rekao: - Ako jedan čovjek ima neku 
svoju imovinu (potraživanjc) kod drugog čovjcka 
koji ima roba i osim njega nema ništa drugo, pa 
ga on oprosti, akt opraštanja nije mu dozvoljen 
(punovažan). 

KO PRODA ŠTO OD MALOUMNOG 
I NJEMU SLIČNIH I NOVAC TOGA PREDA 
NJEMU I NAREDI MU DOBRO (ŠTEĐENJE) 

IIZDRŽAVANJE I PODMIRIVANJE SAMO 
SVOJIH POTREBA, PA ON OPET UČINI 
IZGRED, NEĆE MU SE TO ONEMOGUĆITI 

Naime, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
je samo zabranto uništavanje (rasipanje) imovine, 
a onomc koji jc u trgovini varan, rckao jc: 

Reci: “Nema varanja!”, a nije rnu Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, oduzeo njegovu 
imovinu. 
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2414. PRIĆAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Abdul-Aziz b. Muslim, ovome Abduilah b. Dinar, 
rckavši: 

Čuo sam Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, 
kako je rekao: “Jedan je čovjek stalno bio varan u 
trgovanju, pa mu je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellein, гекао: “Kada prodaješ, reci: Nema 
varanja!, i on je to i govorio.” 
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2415. PRIČAONAM JE Asim b. А1ц njemu Ibnu- 
Ebu-Zi’b prenoseći od Muhammeda b. Munkedira, 
on od Džabira, radijallahu anhu, da je jedan čovjek 
oslobodio svoga roba, a osim njcga nijc irnao ništa 
drugo, pa je Vjerovjesnik, saltailahu alejhi ve 
sellem, to opozvao i od njega ga kupio Nu'ajm b. 
Nehham. 
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RIJEČI JEDNIH PARNIČARA O DRUGIM 

2416,2417. PRIČAONAM JE Muhammed, da ga 
jc obavijestio Ebu-Mu'avija prcnoscći od A'mcša, 
on od Šekika, ovaj od Abduilaha, radijallahu 
anhu: 

- Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
rekao jc: “Ko se lažno krivo zaklinje da bi oteo 
imovinu čovjeka muslimana, susrcst će Allaha 
srditog na njega/’ 

Abdullah je rekao: 

-Eš'asjekazao: “Bogami, toje u vezi sa mnomjer 
između mcne i jcdnog Jcvrcja bila jc zcmlja koju 
mi jc on nijekao, pa sam ga privco Vjcrovjcsniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. Tada mi je Ailahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Imas ii dokaz? 

- Ncmam - odgovorio sam. 

On je potom, kažc Eš'as, rckao Jcvrcju: “Zakuni sc!” 

Rekao sam kaže Eš'as: “Allahov Poslaniće, 
sada će se on zakieti i moj imetak otići!” 
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Potom je Uzviseni Allah objavio: “Zaista oni koji 
putem Allahove obaveze i svojih zakletvi kupuju 
malu vrijcdnost..(do kraja ajcta). 

2418. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Usman b. Umer ? da ga je obavijestio Junus 
prenoseći od Zuhrija, on od Abdullaha b. Ka'ba b. 
Malika, ovaj od Ka'ba, radijallahu anhu, da jc on 
u džamiji tražio od Ibnu-Ebi-Hadrcda naplatu dnga 
što ga je kod njega imao i da su podigli svoje glasove 
toliko da ih je čuo i Allahov Poslanik, sallallahu 
aiejhi ve sellem, u svojoj sobi, izišao im, otkrio 
zastor (na vratima) svoje sobc i viknuo: 4i Ka L buČ 

Odazivam ti se ? Allahov Posianiče! odgovorio 
je on, 

Snizi od svoga duga ovoliko! rekaoje i pokazao 
prstima polovinu, 

- Učinio sam, Allahov Poslaniče rekao je on. 

- Ustani (Hadrede) i plati mu ga! - rekao je 
Alejhisselam. 

2419. PRiČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga 
je obavijestio Malik prenoseči od Ibni-Šihaba, on 
od Urv^e b. Zubejra, ovaj od Abdur-Rahmana b. 
Abdul-Kadira, koji je rekao: 

ČuosarnOmerab, Hattaba,radijalIahuanhu ? kako 
kažc da jc čuo Hišama b. Hakima đa uči poglavljc 
El-Furkan ne onako kako ga ja učim i kako mi 
ga je učio Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seliem, pa sam htio da mu se suprotstavirn, ali sam 
ga ostavio da završi. Potom sam ga uhvatio za 
ogrtač, dovco ga Ailahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: “Čuo sam ovoga da uči 
drugačije od onoga kako si mi ti učio.'’ 

- Pusti ga! - rekao mi je. Potom je njemu kazao: 
TJei!” On je učio i Aiejhisseiam mu reče: ‘Тако 
jc objavljcno”, Zatim jc rckao mcm: “Uči!" Ja 
sam ućio i on reče: “I tako je objavljeno. Kur’an 
je objavljen na sedam načina (učenja), pa učite ga 
kako je lakše! ' 
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PROTJERIVANJE GREŠNIKA 
I SMUTLJIVACA IZ KUĆE KADA 
SE ZA NJTH SAZNA 


^alatU JaI 
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Omer je istjerao (iz kuće) sestm Ebu-Bekrovu . ^ сЈц ЈХ* jU j 

kada je naricala (zbog Ebu-Bekrove smrti). 


2420. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Muhammed b. Ebu-Adijj prenoseći od 
Šu‘be, on od Sa'da b. Ibrahima, ovaj od Humejda 
b, Abdur-Rahmana, on od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da jc Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve 
scllem, rekao: 

i4 Odlučio sam zapovjediti da se zanijeti klanjati 
namaz ? adajaodemdokuća Ij udi,kojineprisustvuju 
namazu (u džamiji), pa da ih popalimč 
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OVLAŠTEN OPORUKOM MOŽE aLJJ 

IZNIJETI MIŠLJENJE UMRLOG 


2421. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mubammed, 
njemu Sufjan prenoseći od Zuhrija, on od Urve, 
a ovaj od Aiše, radijallahu anha, da su se Abđ 
b. Zetn'a i Sa‘d b. Ebu-Vekkas sporili pred 
Vjerovjesnikom, sailallahu alejhi ve setlem, o sinu 
Zem‘atovc robinje. 

Sa'd je rekao: Allahov Poslaniče, moj mi je brat 
oporučio, kada dođem (u Mekku) da vidim sina 
ZenTatove robinje, i da ga uzmem, “jer je on moj 
sin.” Potom jc Abd b. Zcm‘a kazao: “On je moj 
brat, a sin robinje moga oca i roden je na postelji 
moga oca.” 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, vidio 
je mcđu njima jasnu shčnost, ali je rekao: “Abdu 
b. Zem‘a, on jc tvoj, jcr dijete pripada postclji, 
i pokrivaj se, o Sevdo, od njega!” 
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OSIGURANJE JE (NEOPHODNO) OD 
ONOGA ČIJE SE ŠTETE (ČOVJEK) BOJI 

Ibn-Abbas je posilio Ikrimu na podučavanje 
Kur’anu, sunnetima i feraidu. 


2422. PRIČAO NAM JE Kutcjbc, njcmu Lcjs 
prenoseći od Seida b. Ebu-Seida, da je čuo Ebu- 
Hurejru, radijallahu anhu, kako govori: 

— Atlahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
poslao je prema Neđždu grupu konjanika i oni su 
dovcli jcdnog čovjeka iz plemcna Bcnu-Hanife, 
koji se zvaše Sumameb, Usal, starješinu stanovnika 
Jemame, i vezali ga za jedan od stupova džamije. 
Poslijeje izašaoAllahov Poslanik, sallallahualejhi 
ve sellem, i rekao: u Šta je kod tebe, Sumame?” 

Dobro, o Muhammcdc odgovorio je on. 

Potorn je Ebu-Hurejra lzložio cijeli slučaj i da je 
Alejhissclam rckao: “Pustitc Sumamu!" 

VEZANJE I ZATVARANJE 
U HAREMU (KA‘BE) 

NafT b. Abdul-Haris kupio je u Mekki jednu kuću 
za zatvor (za 4.000 dirhema) od Safv r ana b. Umejje 
uz uvjet, ako (halifa) Omer bude zadovoijan, 
njcna kupoprođaja bit ćc punovažna, a ako Omcr 
nc budc zadovoljan, da Safvanu pnpadnc 400 
(đirheina najamnine). 

I Ibnu-Zubejr je zatvarao (krivce) u Mekki. 

2423. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf njemu 
Lejs rckavsi da mu jc izjavio Seid b, Ebu-Scid, da jc 
čuo Ebu-Hurcjru, radijallahu anhu, kad jc kazao: 
“Vjerovjesmk, sallallahu alejhi ve sellem, poslao 
je nekoliko konjanika prema Nedždu i oni sn 
doveli jednog čovjeka iz plemena Benu-Hanife, 
koji sc zvašc Sumame b. Usal i svezali ga za jcđan 
od stubova džamije.” 
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USTRAJNOST U POTRAŽIVANJU DUGA 

2424. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, ovome 
Lejs, njemu Dža'fer b. Rebija - a drugi osim njega 
je rekao: Pričao mi je Lejs, prenoseći od Dža'tera 
b. Rcbija b. Rebija - on od Abdur-Rahmana b. 
Hurmuza, ovaj od Abđuliaha b. Ka'ba b. Malika 
Ensarije, od Ka‘ba b. Malika, radijailahu anhu, da 
je on imao kod Abdullaha b. Ebu-Hadreda Esleinija 
svoje potraživanje duga, pa ga je presretao i stalno 
tražio da mu ga vrati. Tako su razgovarajući 
podigii i svojc glasovc kada jc pokraj njihprolazio 
Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem. On je 
tada rekao: 

“Ka'bu!”, pokazao mu rukom kao da kaže 
“raspolovi!” 

Tada je (Ka‘b) uzeo polovinu duga, a polovinu 
ostavio. 


NAPLAĆIVANJE DUGA 

2425. PRIČAO NAM JE Ishak, njemu Vehb 
b. Džerir b. Hazim, da ga je obavijestio Su‘be 
prenoseći od A‘meša, on od Ebu-Duhaa, ovaj od 
Mesruka, a Mesruk od Habbaba, koji je rekao: 

U prcdislamsko doba bio sam kovač i imao kod 
Asa b. Vaila nešto dirhema, pa sam mu otišao i 
tražio da ih naplatim. On reče: “Neću ti ih ispiatiti 
dok ne ostaviš vjerovanje u Muhammeđa.'’ 

—Ne, bogami, neć u—rekao sam—nap u st i t i vj ero vanj e 
u Muhammcda, sallallahu alcjhi vc scllcm, dok te 
Allah ne usmrti i potom te ne proživi, 

- Pa ostavi me, reče on, dok umrem i budem 
proživljen, pa mi se dadne kakva imovina i koje 
dijetc, pa ću ti tada platiti. 

Iza toga je objavljeno: “Jesi li vidio onoga što 
niječe dokaze i govori: ‘Zaista će mi se dati 
imovina i djeca...’” 
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U irne Allaha, Svemilosnog, SamLIosnog! 

r jkčill l Mdt фЦП 

NAĐENA STVAR 


KADA VLASNIK NAĐENE STVARi SAOPĆl 4Ji gfe akil« 4y ^ Т ч* 

КОЛ IE NJEN ZNAK, PREDAT ĆE MU SE 


2426. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu‘be..., 
a pričao mi je i Muhammed b. Beššar, njemu 
Gundcr, a ovomc Šu‘bc prcnoscći od Sclcmc: 

- Čuo sam Suvejda b. Gafelea kada je rekao; 
“Susreo sam Ubejja b. Ka'ba, radijallahu anhu, i 
on reče: Našao sam kesu sa stotinu zlatnika i otišao 
do Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllem.” 

Objavljuj to jednu godinu! - rekao je on. 

Ja sam to ohjavljivao godinu dana i nije sejavio njen 
vlasnik. Poslije sam mu (Allahovom Poslaniku) 
otišao, a on reče: “Objavljuj je jednu godinu!” 

Ja sam jc objavljivao, ali sc (vlasnik) nije našao. 
Zatim sam mu otišao po treći put, a on reče: 
“Zapamti kesu nađenog, broj zlatnika i uzicu, 
a ako dođe njen vlasnik (predaj mu je), u suprotnom 
koristi se timef ’ I ja sam se njima koristio. 

Kasnijc sam susreo Ubcjja u Mckki i on rcčc: “Nc 
znam tri godine ili jednu (da objavljujem).” 1 
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I Iz hadisa sc zabljučujc: 

- ako sc vlasnik nc pronađe za godinu dana, nalamik trcba zopamtiti porcd nađcnog i njcgov omot, pa tck 
tada ga korisUti; 

kada vlasnik dodc i opišc izgubljcnu stvar i zakimc se, nalaznik mu jc odmah prcdajc. Ovo jc stav Maiika, 
Ahmeda, Davuda i Lejsa b, S L ada, dok Ebu-Hanifc i Šafija smatraju da predaja nadenog nijc obavczna svc 
dok potražilac пс dokumentuje svojc vlasništvo nad njim: 

- ako sc nađcni pređmet prcda tražiocu na osnovu njcgova opisivanja, a kasnije dmgo Мсс porcd toga opisa 
dokažc ncpobitno svojc vlasništvo, prcdtnct sc oduzima od prvog tražioca i prcdajc dmgorn; akojc prcdmct 
propao kod prvog tražioca, vlasnik dobiva obcštcćcnjc, po miŠljcnju Šafijc, od nalaznika, jcr nije prcdmct 
prcdao u rukc vbsnika. Po mišljcnju Tbnu-Kasima obeštcćcnjc viasniku isplaćujc podjcdnako nalaznik i 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NAĐENA STVAK 


O ODLUTALOJ DEVI 


Jj)|t dili ijL 


2427. PRIČAO NAM JE Amr b. Abbas, njcmu 
Abdur-Rahman, a ovome Sutjan prenoseći od 
Rebija: 

- Pričao mi je Jezid, oslobodeiii rob Munbeisa, 
prenoseći od Zejdab. HalidaDžuhenija, rađijallahu 
anhu, Jkoji jc rckao: 

Vjerovjesniku, sallallahu aiejhi ve seilem, došao 
je jedan nomad i pitao ga za nađenu stvar, pa mu je 
on odgovorio: “Gbznaiijuj je godinu, zatim zapamti 
njcnu posudu i njcnu uzicu, pa ako ncko dođc i 
opiše ti jc (njcgova jc), u protivnom troši jc!” 

Ailahov PoslaniČe reče nomad a izgubljeno 
bravče? 

- Ono je tvoje ili tvoga brata, iii \mka - odgovori on 

A izgubljena dcva? - upitao jc, Tada sc 
Vjerovjesnik, sal lallahu alejhi ve sellem,promjjem 
u licu i reče: (4 Šta ti je stalo za njom? S njom su 
njeiii papci i rezervoar (za vodu), na vodu dolazi i 
{lisće) stabala jede.’ 
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liec kcvjc jc to primilo, dok Malik nakiznika oslobadii odgovormttli, ukoltko jo poslupio po navedcnom 
hadisu. 

Učcnjaci hancftjskc školc kažu; 4i Ako jc rtalaznikpredao nađcni prcdmct osobi koja ga jc opi&ala kako jc to 
u hadisu izložctio, a kasnijc druga izncsc i dokazc svoga vlasništva, onda to pripada ovoj posljcdnjoj, Ako 
jc u mcđuvrcmcnu nađcnopropalo kod prvog tražioca, vlasniku isplaćujc obcštećcnjc ili nalazhik ili osoba 
koja jc nađenu slvar prcuzela. Ukoliko obeštcćcnje isplati nalaznik, on ima pravo tražiti punu naknadu od 
os<>bc koja jc od njcga prcdmct prcuzcia; 

- ako se vtasnik stvari пе javi u roku jedne godinc po njcnoj obznani, siromašan nalamik može nataz po 
mišljenju Ebu-Hanifc koristiti za svojc potrcbc, a prcma mišljcnju imama dmgih pravnih škola to možc 
činiti i bogata osoba; 

- ako nađena slvar propadne kod nalaznika prijc isleka jedne godine, nalaznik ne isplaćuje vlasniku 
obcštcćcnjc, ako dokažc da jc nađcnu stvar uzco u namjeri da jc čuva i vrati njcnom vlasniku, a ukoliko 
to ne može dokazati, platit će obe&tcćenje. Ovo je mištjenje Ebu-Hanife i Muhameda b. Hasana, dok Ebu- 
Jusuf, Šafija i Ahmcd nc uvjctuju svjcdočcnjc i dokazivanjc stvarnc namjcrc. Tako, naprimjcr, ako nalaznik 
pri raspravi tvrdi i dokazuje da jc prcdmet uzeo u namjeri da ga preda vlasniku, a vlasnik mu to nc priznaje, 
uvažava se rijcč vlasnika i lialazmk mu trcba isptatiti obcštcćenje; 

- ako nađctii prcdmct propadnc kod nalaznika po istcku jcdnc godinc, vlasniku prcdmcta nc pripada 
nikakvo obeštećenje. 
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O IZGUBLJENOM BRAVČETU 

2428. PRIČAO NAM JE Isma'il b, Abdullah, 
njemu Sulejman b. Bilal prenoseći od Jahjaa, on 
od Jezida, oslobođenog roba Munbe'isa, da je čuo 
Zejda b. Halida, radijallahu anhu, kako kaže da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, upilan za 
nađcnu stvar, odgovorio: 

“Zapamti njenu posudu i njenu uzicu, a zatim je 
obznanjuj jednu godinu!"’ 

Zejd još govoraše: “Ako se ne sazna vlasnik, trošit će 
jc nalaznik i bit ćc kod njcga kao pohranjcna stvar.” 
Jahja jc rckao: “Ovo jc ono što ja nc znam da li su 
to riječi Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, ili je to nešto od Jezida.” 

Zatim je upitao: “Kako gledaš na izgubljeno 
bravče?” 

Uzmi ga! rckao jc Vjerovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve seliem. - Ono je samo tvoje ili tvoga 
brata iii vuka. 

- I ono će se — rekao je Jezid - također ogfašavati 
(godinu). 

- A šta misliš - upita on - o izgubljenoj devi? 
Rekaoje-prenosi Jezid: “Ostavije! Sanjom su njeni 
papci i rezervoar {za vodu), na vodu dolazi i (lišće) 
stabala jcdc svc dok jc nc nađc njen vlasnik,” 


KADA SE NE PRONAĐE VLASNIK 
NAĐENE STVARI N1 POSLIJE JEDNE 
GODINE, ONA PRIPADA NALAZNIKU 

2429. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseći od Rebija b. Abdur- 
Rahmana,onodJezida, osIobođenogrobaMunbe'isa, 
a ovaj od Zcjda b. Haiida, radijallahu anhu: 

Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
došao je jedan čovjek i pitao ga za nadenu stvar, 
a on reče: 
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SAHIHU-L-BUHARI 



“Zapamti njenu kesu i njenu uzicu i objavijuj je 
jednu godinu, pa ako dođe njen vlasnik, (predaj 
muje), inače je tvoja. 7 ’ 

A izugubljeno bravče? - upita on. 

Ono jc odgovori Alejhissclam tvoje ili tvoga 
brata ili vuka. 

- A izgubljena deva? - upita. 

— Šta ti imaš sa njom? Ona ima svoj rezervoar (za 
vodu) i svojc papkc, idc (slobodno) na vodu, brsti 
drveće sve dok je ne sretne njen gospodar” 1 2 

KADA NEKO NAĐE NA MORU (NA VODI) 
DRVO, RIČ ILI NJEMU SUČNO (UZIMAGA) 


2430. Lejs je rekao: u Pričao mi je Dža'fer b. 
Rebija, prenoseći od Abdur-Rahmana b. Hurmuza, 
on od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, da je Ailahov 
Poslanikj sallaliahu alejhi ve sdlem ? spomenuo 
jednog čovjeka od Izraelićana, te je naveo cijeli 
hadis. (Na kraju stoji:)... i on je izaSao da prieeka 
kakvu lađu koja bi možda donijcla njcgovu 
imovinu. Tada jc vidio jcdno drvo, uzco ga za svojc 
ukućane kao gorivo i kada ga je raspilio našao je 
(u njemu) svoju imovinu i pismo 


NAĐENA STVAR 
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1 Deva za pustmju je što i lađa na mom: vodu pije jedanput u nekoliko dana. a hrana joj је brst trnja i drvcća. 
Život u pustinji za nju nc pređstavlja opasnost i nalaznikjc nc trcba hvatati. Ovo jc siav Malika i Evza'ija. 
Ućcnjaci Kufc i Šafija smatraju da je boljc uhvatiti jcjcr jc timc njern sigurnost vcća, 

S odraslim govcčctom trcba postupiti kao s dcvom. Ovo je mišljcnjc Tavnsa, Evza'ija, Šafijc i nckih 
učcnjaka malikijske školc. Malik i Safija kažu: “Ako izgubljenom govcčctu prijcti kakva opasnosl, om> jc 
u statusu ovcc, a bcz tc opasnosti u statusu dcvcJ' 

tzgubljeno rngato govečc sposobno za odbranu mnogi učcnjaci trctiraju kao izgubljenu dcvu, a bcz rogova 
kao ovcu. 

Konja, mazgu i magarce dozvoljcno jc uhvatiti pomišljcnju Ibni-Kasima, dok Ešhcb i Ibnu-Kinanc imaju 
suprotno misljcnjc. Ibnu-Dževzi kažc: “Dozvoljcno jc uhvatili копја, devu t goveee f mazgu, magarea, ovou 
i smu za rukovodioca zajcdnicc da ih osigura do prcdajc vlasniku.” 

U Tevdihu sc navođi: “Nadcno dobm zajedno s pritaslajcm, bio on spojen iti odvojen od toga dobra, pripada 
njcnom vlasniku. javio sc on u toku jednc godinc ili poslijc istcka godinc dana ? računajući od dana obznanc 
nađcnog, samo ako jc taj priraštaj nastao prijc ncgojc nalaznik stckao nad njim pravo vlasniŠtvaA 

2 Na vodi plovećc drvo, užc, bič i slično, ualaznik možc koristiti nc obznanjujući nađcno, a ako sc kasnijc javi 
njihov viasnik, dat ćc mu obestećcnje. Ovo jc stav Omcra, Ibnu-Omcra, Alije, Aise, Alaa, Ncha'ija i Tavusa. 
Ibni-Munzir prcnosi od Aiše: “Nađcnu stvar u vrijcdnosti ispod dirhema nijc zabranjcno uzcti i koristiti za 
vlastite potrcbc.” 
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KADA NEKO NAĐE NA PUTU DATULU 


JjJjLJS lij oIj 


2431. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Jusuf, 
njemu Suljan prenoseći od Mensura, on od Talhe, 
ovaj od Enesa, radijallahu anhu, koji je izjavio: 

- Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, prošao 
je pokraj jedne datuie na putu i rekao: 

“Bojim sc da nijc sadaka, a sada bih jc pojco.” 

2432. Jahja je rekao da mu je pričao Sufjan, njemu 
Mensur, (Zaide je rekao: Prenoseći od Mensura), 
on od Talhe kome je pričao Enes... 

Pricao nam jc Muhammcd b. Mukatil, ovoga 
obavijestio Abdullah, a njega Ma'mer, prenoseći 
od Hemmama b. Munebbiha, a on od Ebu-Hurejre, 
radijailahu anhu, da je Vjerovjesnik, sailallahu 
alcjhi vc scllcm, rekao: 

“Vratim sc svojim ukućanima i nađem datuiu koja 
je pala na moj dušek, dignem je da je pojedem, ali 
se pobojim da nije od sadake, pa je bacim. ’ 
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KAKO MEKELIJE 
OBJAVLJUJU NAĐENU STVAR 
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Ta\ois je prenio od Ibni-Abbasa ? radijallahu 
anhnma, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sdlcm, rckao: 

“Izgubljenu stvar u Mekki uzet će samo onaj ko će 
je obznaniti.” 

Halid je ргешо od Ikrime, on ođ Ibnu-Abbasa, 
radijallahu anhuma, a ovaj od Vjcrovjesnika, 
sallallabu alejhi ve scllcm: 

“Izgubljcnu stvar u Mekki dozvoljeno je uzeti 
saino onom koji će je obznaniti/’ 
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Ataje rckao: “Nema štctc koristiti nađcni bič, stap, užc, obucu i njima slično, 

U El-Hiđaji stoji: “Đozvoljeno je korisliti nadenu stvar bcz njene obznane, z<\ koju se obieno zna da je 
vlasnik ncćc tražiti, kao košpicc fod šljiva npr), кога od šipka i slično, imajući opct u vidu da jc to tuđe 
vlasništvo, a nc imovina nalaznika,” 

Kvarljivu stvar i onu koja bi stojcći na putu propala (kao što jc jabuka, kmška, šljiva i slično), nalaznik 
možc pojcsti bcz davanja obcštcćcnja vlasniku. 
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NAĐENA STVAK 


2433. Arned b. Sa‘d kaže da mu je pričao Revh, 
njemu Zekerijja, ovome Amr b. Dinar prenoseći 
od Ikrime, a on od Ibnu-Abbasa, radijaflahu 
anliuma, da jc Ailahov Poslanik, sallallahu atejhi 
vc scllem, rckao: 

‘‘IMe sijece se trnje Harema, ne razgoni se njegov 
lov i ne dozvol java uzeti izgubljenu stvar u njemu, 
nego samo onom ko će je oglasiti, i ne siječe se 
njegova rrava." 

Potomjc Ibnu-Abbas kazao: “Allahov Poslaniee, 
izuzev rogozine (šašike)? 

- Izuzev rogozine - rekao je on. 

2434. PRIČAO NAM JE Jahja b. Musa, njcmu 
Veiid b. Muslim, ovome Evza‘i, koji je čuo Jahjaa 
b. Ebu-Kesira, da je rekao: 

- Pričao mi je Ebu-Selemc b. Abdur-Rahman, da 
je Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, izjavio: 

“Kada jc Allah omogućio Allahovom Poslamku, 
sailallahu alejhi ve seilem, oslobađanje Mekke, 
on je ustao među svi jetom, zahvaiio Alfahu i 
rekao: Allah je odbio od Mekke (vojsku) slona, 
a vlast je nad njom dao, evo, Svome Poslaniku i 
pravovjcrnima. Ona nije bila dozvoljcna nikomc 
prije mene. Meni je ona dozvoljena samo jedan 
časak, a poslije mcne ona nije više nikome 
dozvoljena; njen lov ne razgoni se, njeno trnje 
nc sijcčc sc, izgubljenu stvar u njoj dozvoljeno jc 
uzeti samo onotn ko će je obznaniti, a onaj kome 
je neko ubijen, ima izabrati izmedu dvoga: ili da 
traži otkupninu iii odmazdu.'' 

Tada je Abbas rekao: “Izuzimajući rogozmu, јег je 
upotrcbljavamo za naše grobovc i našc kućc?” 

- Izuzimajući rogozinu - odgovorio je Allahov 
Poslanik, saiiallahu alejhi ve seliem. 

Potomje ustao Ebu-Sah, čovjek iz Jemena, i rekao: 
“Napišite mi, Allahov Poslaniče!” 

Napišite Ebu-Šahu! rckao је Allahov Postanik, 
sailallahu alejhi ve seilem. 
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Upitao sam (kaže Veiid) Evza'ija, na šta je mislio 
riječima: “Napišite rni, Allahov Poslaniče!” 

- Mislio je na govor koji је čuo od Ailahovog 
Poslanika, sallaliahu alcjhi vc scllcm odgovorio 
jc on. 


TUĐA STOKA NE MUZE SE 
BEZ ODOBRENJA (VLASNIKA) 

2435. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga 
jc obavijcstio Malik, prcnoscći od Nafija, on od 
Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ne smije niko musti ničiju (tuđu) stoku bez 
dozvoie njenog vlasnika. Voli li iko od vas da 
mu sc dođe u njcgovu mijckaru, razbijc ostava i 
odnese hrana. Stoka u svojim vimenima čuva za 
vas svoju hranu i neka niko ne muze ničiju stoku 
bez odobrenja njenog vlasnika.” 

KADA VLASNiK IZGUBLJENE STVARi 
DOĐE POSLIJE JEDNE GODINE, VRATIT ĆE 
MU JE NALAZNIK, JER JE ONA KOD 
NJEGA SAMO U POHRANI 

2436. PRIĆAO NAM JE Kutcjbe b. Scid, njcmu 
isma'il b. Dža‘fer prenoseći od Rebija b. Abdur- 
Rahmana, on od Jezida, osiobodenog roba 
Munbe‘isova, ovaj od Zejda b. Halida Džuhenija, 
radijallahu anhu, da jc jcdan čovjck pitao 
Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc sciicm, 
za nadenu stvar, i on je odgovorio: 

“Obznanjuj je jednu godinu! Zatim zapamti njenu 
posudu i njenu uzicu i troši je, pa ako dođe njen 
vlasnik, podaj mu jc!” 

- A zaiutalo bravče, Allahov Poslaniče? upita on. 

- Uzmi ga! - reče Alejhisselam. - Ono je samo 
tvoje Ш tvoga brata ili pripada vuku. 

- A izgubljena deva, Allahov Poslaniče? - upita on. 

- Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc seilem. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NAĐENA STVAK 


naijuti se - kaže Zejd - toliko da su mu se obrazi 
zacrvenjeli, odnosno lice mu se zacrvenjelo i reče: 
“Sta ti imaš s njom!? Ona ima sa sobom svoje 
papkc i rczcrvoar (za vodu), svc dok jc nc susrctnc 
njen vlasnik.” 

NALAZNIK UZIMA NAĐENU STVAR, 
ANE OSTAVLJA JE DA PROPADNE ILI DA 
JE UZME NEKO KO NIJE DOSTOJAN 

2437. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, da mu 
je pnčao Šu‘be prenoseći od Seleme b. Kuhejla, 
koji jc izjavio: 

Čuo sam Suvejda b. Gafclca, da je kazao: “Bio 
sam sa Selmanom b. Rebijom i Zejdom b. Suhanom 
u jednoj vojni i našao jedan bič pa mi on reče: 

- Dobaci mi ga! 

- Nc rekoh-ncgoako pronađemnjcgovavlasnika 
(dat ću tnu ga), u prorivnom, koristit ću ga. 

Kada smo se vratili, otišli smo na hadž, pa sam 
naišao pokraj Medine i pitaoza to Ubejja b. Ka‘ba, 
radijallahu anhu, aon reče: -U doba Vjerovjesnika, 
sallallahu aicjhi vc scllem, našao sam kesu i u njoj 
stotinu zlatnika, pa sam jc odnio Vjcrovjcsniku, 
sailallahu alejhi ve seilem, a on reče: 

- Obznanjuj to jednu godinu! 

Ja sam to obznanjivao godinu dana i potom mu ponovo 
došao, a on rcče: “Obznanjuj to jednu godinuč 
Potom sam ga obznanj ivao godinu i potom mu treći 
put došao, a on reče: “Obznanjuj ga godinu!” 

Ja sam ga obznanjivao godmu i opet mu došao 
(čctvrti put). On rcčc; “Zapamti njihov broj, uzicu 
i njihovu kcsu, pa ako bi došao njihov vlasnik 
(predaj mu ih), inače možeš se njima koristiti.” 
PRIČAO NAM JE Abdan, njega obavijestio njegov 
otac prenoseći od Su‘be, on od Seleme, još i ovo: 

- Suvejd b. Gafdc jc rekao: - Kasnijc sam susreo 
u Mekki Ubejja b. Ka'ba i on reče; “Ne znam da li 
da obznanjujem tri godine iii jednu.” 
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OBZNANJIVANJE NAĐENE STVARI NE JU*H J] U&j A akilJI ii Љ 

PREDAVAJUĆI JE PREDSTAVNIKU VLASTI 


2438. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Suljan prenoseći od Rebija, on od Jezida, 
oslobođenog roba Munbe‘isova, ovaj do Zejda 
b. Halida, radijallahu anhu, da je jedan nomad 
pitao Vjcrovjesnika, sallallahu alcjhi vc sdlcm, za 
nadenu stvar, a on odgovorio: 

“Obznanjuj je godinu đana, pa ako dođe neko i 
opiše ti njenu kesu i njenu uzicu, (podaj mu je), 
inače je troši!” 

Zatim ga upita za izgubljenu dcvu, a on sc 
zacrvcniou licu i rekao: 

“Šta ti tmaš s njom? Ona ima sa sobom svoj 
rezervoar (za vodu) i papke, dolazi na vodu, jeđe 
(lišćc) drveća, pa ostavi je dok jc nc nađc njcn 
vlasnik!” 

A pitao gaje i za izgubljeno bravče, paje odgovorio: 
“Ono je tvoje ili tvoga brata ili vuka.’ 
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POGLAVLJE 


ljL 


2439. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, da ga 
je obavijestio Nađr ? njega Israil, ovoga Ebn-Ishak ? 
a njega Bera’ prenoseći od Ebu-Bekra, radijallahu 
anhuma... a preko đrugog niza prenosilaea, pričao 
namje Abdullah b. Rcdža s a njeirmlsraihprenoseći 
od Ebu-Ishaka ? on od Bera’a, a ovaj od Ebu-Bekra ? 
radijallahu anhuma, koji je kazao: 

Putovao sam i vidio jednog pastira gdje goni 
svoje stado, pa sam ga upitao: “Čiji si ti? !5 

Jednog od Kurejšija odgovorio је г Kasnije je 
rekao njegovo imc. Ja sam ga poznavao. 

- Ima li u tvom stadu štogođ od mlijeka? - upitao 
sam, 

- Da - rekao je. 

- Hoćeš li ms namusti? upitah. 

- Da - rece. 
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SAHIHU-L-BUHARI 

ш 

1 

NAĐENASTVAU 


Potom sam mu rekao i on je ukoljenčio jednu oveu. 
Rekao sam mu đa joj otrese vime (od prasine), 
zatim da otrese svoje dlanove i on je učinio 
ovako; udario je jednim dlanom o drugi, Potom 
je namuzao malo (jeđan mužaj) mlijeka, a ja sarn 
(prije) pripremio Aliahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem ? malu mješinu na čijem je otvoru 
bila jcdna krpa. Zatim sam sipao (vodu) po tom 
mlijeku (koje sam stavio u tu mješinu) dok se nije 
ohlađio donji dio mješine. Zatim sam otišao do 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: 
4t Pij, Allahov Poslaniče!” On je pio mlijeko, tako 
da sam ja bio zadovoljan. 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

1^1БлЈ1фО£| 

NASILJE I OTIMANJE 


Uzvišcni Allah kažc: “Nipošto nc misli da Allah 
zanemaruje ono što rade silnici. On im odgađa 
(kaznu) za dan u kome oči staju. Oni će trčati 
uzdignutih glava, upravljenih pogieda-pogledi im 
neće skretati na stranu, a srca će im biti prazna.” 
“El-mukni‘u vel mukmihu!”, jcstc jcdno, a znači 
“uzdignute glave”. 

Mudžahid jc izjavio: “Muhti'ine” znači “pružaju 
svoje poglede”, a kaže se, “i žure”. 

“Pogicdi im ncće skretati na stranu, a srca im 
prazna”, tj. šuplja i neće pameti imati. 

“Opomeni svijet na dan kada će im doći kazna 
pa će reći silnici: Naš Gospodaru, odgodi nara 
(kaznu) za kratko vrijeme. Odazvat ćemo se Tvom 
pozivu i slijcdit ćcmo poslanikc.” 

“Zar se vi niste prije kleli da vam nema nestanka? 
I stanovali ste u stanovima onih koji su sebi 
nasilje učinili i bilo vam je jasno kako smo s njima 
postupili i iznosili smo vam mnoge primjere.” 
“Oni su pravili svojc splctkc i njihovc su splctkc 
kod ANaha zapisane; njihova spletka (ne može) 
pomaknuti brda. 

Nipošto ne misli da će Allah iznevjeriti svoje 
obcćanjc svojim poslanicima. Zaista jc Allah 
moćan (i) kažnjava (zaslužcnom kaznom)” 1 
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I Poglavlje Ibrabim: 42-47, 
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SAHIHU-L-BUHARI 



NASIJJE I OJIMANIE 


PORAVNAVANJE ZANASILJA 

2440. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, đa ga 
je obavijestio Mu'az b. Hišam, njega njegov otac 
prenoseći od Katade, on od Ebu-Mutevekkila 
Nadžija, ovaj ođ Ebu-Seida Hudrija, radijallahu 
anhu, da je Aliahov Posianik, saiiallahu aiejhi vc 
seliem, rekao: 

- Kada se vjernici spase Džehennema, zadržat će se 
najednom mostu između Dženneta i Džeheimema i 
mcđusobno szmiriti svoja nasilja što su ih na zcmlji 
jcdni drugima činiii, pa kada budu (s obračunom) 
čisti i očiste se (od tuđeg potraživanja), dozvolit će 
im se ulazak u Džennet. Tako mi Onoga u Čijoj je 
moći Muhammedova duša, svaki od njih znat će 
svpj stan u Džcnnctu boijc od svoga stana koji jc 
imao na ovom svijetu. 

Jiimis b, Muhammed je izjavio da mu je to prenio 
Šejban od Katade, kome je ovo saopćio Ebu- 
Mutevekkil. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 
“NEKA JE ALLAHOVO PROKLETSTVO 
NASILNIKE!” 


dJUI Jji wU 
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2441. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njcmu 
Hemmam, rekavši da ga je obavijestio Katade 
prenoseći od Safvana b. Muhriza Mazinija, koji je 
izjavio: 

iL Išao sam s Ibm-Omcrom, radijallahu anhuma, 
držeći ga za ruku ? kada se pojavi jedan Čovjek, i 
reče: Šta si čuo od Allahovog Poslanika, saiiallahu 
alejhi ve sellem, da kaže o Allahovom razgovoru s 
ljudima na Sudnjem danu?” 

- Čuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellern rekao je on — kako kaže: 
iL Allah će sc približiti vjcrmku, staviti na njcga 
svoj zastor, pokriti ga i pitati: Znaš li taj grijeh, 
a znaš li taj grijeh?” 
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đuoAllg fiJIBAft eilki 



- Da, Aliahu moj - kazat će on. I tako, kada 
mu prizna sve svoje grijehe i misli u sebi da je 
propao, Allah ćc mu rcći: “Pokrio sam ti ih još u 
zemaljskom životu, a danas ti ih još i opraštam”, i 
potom će mu se dati knjiga njegovih dobrih djela. 
A što se tiče nevjernika i licemjera, svjedoci će 
reći: “To su ош što su lagali na svoga Gospodara. 
Ncka jc Allahovo proklctstvo na silnikc!’” 
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MUSLIMAN NEĆE ČINITI MUSLIMANU 
NASILJE, ANITI GA (NASILJU) PREPUŠTATI 


2442, PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr ? a njemu 
Lejs prenaseći od Ukajla, on od Ebu-Šihaba ? da 
ora je Salim saopćio da ga je AbduIIah b. Omer, 
radijallahu anhuma, obavijestio, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve scllem, rckao: 
“Musiiman muslimanu je brat i neće mu Činiti 
nasilje, a niti ga (iiasilju) prepustiti. Ko se nađe 
uz svoga brata koji je potrebit, Allah će se naći 
pri njegovoj potrebi; ko otkloor od muslimana 
kakvu muku, Allah ćc otkioniti od njcga jednu 
od muka Sudnjeg dana, a ko pokrije muslimanu 
(kakvu sramotu), Allah će njemu (njegovu) pokriti 
na Sudnjem danuJ 
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I Cijeli prijevod 1S s 19. ajeia poglavlja Hud glasi: 4t Ko je vcci silnik od onoga koji izmtšlja laži o Allahu. 
Ti ee bi ti dovedeni pred nj ihova Gospodara, a svjedoci će rcći: *Ovo su oni koj i su Sagali na svoga Gospodara. 
Ncka jc Allahovo proklctstvo na silnikc, koji odvraćaju od Allahovog puta i nastojc ga iskriviti, a oni nc 
vjcruju (tii) u drugi svijet’ 

Svjcdoci za nevjcrovanje i ncvaljalštine nasilnika bit ćc mclcki, vjerovjcsnici i pravovjemi.” 

Sadržaj hadisa ukazujc da grijcšcnje nc izvodi iz islama i grjcšnik sc možc liadati oprostu grijcha, izuzimajući 
vdikc grijche i povredu tudcg prava. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



NASIJJE I OTJMANJE 


POMOZI SVOME BRATU, BIO OM NASILNIK U ji* it UUi di) ul> 

ILI SE NJEMU UČINILO NASILJE 


2443. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebu-Šejbe, 
njemu Husejm, a njega obavijestio Ubejdullah b. 
Ebu-Bekr b. Enes i Humejd Tavil da je Enes b. 
Malik, radijallahu anhu, izjavio: 

Allahov Poslanik 3 sallallahu alejhi ve sellein, 
rekao je: **Pomozi svome bratu, bio on nasilnik ili 
se njemu učinilo nasilje! 1 
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2444. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
MuTemir prenoseći od Humejda, on ođ Enesa, 
radijailahu anhu, koji je rekao: 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve scllem, 
kazao je: “Pornozi svome bratu, bio on nasilnik ili 
se njemu učinilo nasilje!” 

~ Allahov Poslaniče! rekoše (prisutni) onoga 
kome je učinjeno nasilje pomažemo, a kako ćemo 
pomoći onoga ko eini nasiljc? 

Da ga ščepate za ruke (sprijecite ga) reče on. 


4^ 4 iž4 Slil Mtt 
■??■ 4il1 Jj-^jj. Jli Jli j 
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POMOĆ OBESPRAVLJENOM 


jijJIijal 


wu 


2445, PRIČAO NAM JE Seid b. Rebi 4 , njemu 
ŠiPbeprenoseći od Eš'asa b, Sulejma, koji je rekao 
kako je čuo Mu‘aviju b. Suvejda, a on Bera’a b, 
Aziba, radijaliahu anhuma, da kažc: 

Naredio nam jc Vjcrovjcsnik, sallailahu alcjhi 
ve sellein, sedam (poslova), a zabranio sedam 
i spomenuo: obilaženje bolesnika, praćenje 
dženaze, nazdraviti onome ko kihne (želeći mu 
da mu se Allah smiluje), odvraćati selam, pomoči 
obespravljcnom, odazvati sc pozivu (prijatelja) 
i pomoći onome ko se zakleo da ispuni svoju 
zakletvu. 
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2446 + PRIČAONAM JEMuhammedb. Ala ? ? njemu 
Ebu-lJsame prenoseći od Burejda, on od Ebu- 
Burde, ovaj od Ebu-Musaa, radijallahu anliu, đa je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sellcm ? rckao: 
“Vjernik vjemiku je kao zgrada čiji su dijelovi 
međusobno učvrsćeni j i splete svoje prste (ruku)J 


y \£> OUil ^ лХл L> .T i П 

Л t * " - > \ * 1.'*-“ \ * " 

Ј Lf a Arf J Lf’ jiS. 0* 
ллјЈЈј jjll JU i% Jlil 

^ p јГ д. ^ ^ -<■ g £ * t/ i ^ 
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ODUPIRANJE NASILNIKU 

Ovo se temelji na riječima Uzvišenog Allaha: 

“ Allah nc voli javan rnžan govor, izuzimajuči onoga 
kome je učinjeno nasilje, a Allah sve čuje i znaJ' 

“I onima koji ? kada ih pogodi nasilje, odupru se/’ 
Ibrahim (Neha'i) je rekao: £i Oni su mrzili da budu 
ponižavam, a kada su bili moćiii, praštali su. 1 2 


јЛ pjJLJIj ^) Јкг 

iyiž ju ^ >Si \l\ 

. Ijjji bji 1 ji jjjbjjj 


PRAŠTANJE OBESPRAVLJENOM 




Ovo se temelji na riječima Uzvišenog Allaha: 
“Ako javno činitc dobro ili ga Činitc tajno ili 
praštatc zlo, pa i Allah je oprostiv i moćan/ ? 
“Kazna za zlo je njemu odgovarajuće zlo 
(kazna), a ko oprosti i izmiri se, nagrada mu jc 
kod Allaha. Zaista, Allah ne voli nasilnike, Nema 
puta (za ukor) onom koji sc oduprc nakon što mu 
jc učinjeno nasiljc. Ima mjcsta ustati protiv onih 
koji svijetu čine tiasilje i bespravno šire smutnju 
na zemlji. Oni će imati bolnu kaznu. A onaj koji 
se stipi l oprosti, pa to je zaista od velikih (i 
odlučnih) djcla. Akoga Allah okrcnc u zabludu, 
tome nema zaštitnika posiije Njega/ 1 2 
“Vidjetćeš nasilnika kako će, kada ugledaju kaznu, 
govoriti: “Ima li ikakva načina za povratak?” 3 


1јј1лј j\ & jJLČ- Ј^ 1 IjJČj 0}) djiS 

*>j) 0>> rjp d\s ii > 
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1 Pomoći obcspravljcnog, zaštititi ga od nasilja l samovoljc t pratiti džcnazu jc prvostepcna kolektivna dužnost; 
otpozdravljati Ijudiina, pomoći onomc ko sc zaklco, o ocčcmu što jc dozvoljcno, da ispuni svoju zaklctvu Ocr 
neispunjenje po islamu zat soboin povlači nekc posljcdiee), odazvati sc zvaniei prijatelja, spada udrugostcpene 
dužnosti muslimana, s tim što jc odazivanjc na svadbcno vcscljc pojcdinačna iii kolcktivna obavcza, 

2 Ukazati dobrocinstvo osobi koja nas zaklinjc trcba biti u granicama zakonitosti s pravcdnosti, intcrcsa 
zajcdnice i vlastile mogućnosti. 

3 Prijevod 36-38, ajcta, poglavlja Bš-Šura giasi: * 4 Ono ncšto šm varn jc dato, to jc užitak ovozcmnog života. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NASIJJE I OJIMANIE 


NASILJA SU TMINE SUDNJEG DANA 

2447. FRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, 
njemu Abdul-Aziz Madžišun, a njega obavijestio 
Abduilah b. Dinar prenoseći od Abđullaha b. 
Omera, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, 
sallallabu alejhi vc scMcm, гскао: 

“Nasilja su tmine Sudnjeg dana.” 


&№ J.ji JdlsJt ut 
уј L'l Хр ОЈА- jJj ^ ла4 &jJ- . т ž ž v 

p&tt U is*j r* 

_ ^ * 
. jijj olJLh 


ČUVANJE IOPREZNOST OD KLETVE л Дј»| J« Дј|; „|адј| J 

ONOGAKOME JE UČINJENO NASILJE 


2448. PRIČAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu 
Veki% a ovome Zekerijja b. Ishak Mekki, 
prcnoseći od Jahjaa b. Abdullaha b. Sajfija, оп od 
Ebu-Ma'beda, oslobođenog roba Ibrm-Abbasa, 
ovaj od Ibnu-Abbasa, radijallahu anhuma, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao 
Muaza u Jemen, rekavši mu: 

“Čuvaj se kietvc osobc kojoj je učinjcno nasiljc, 
jer između nje i Allaha nema prepreke!” 


У>Ј 'iJU- J jg LŽJ^ MiA 
Čf. U 

Лј* у! J -ji ^ 
ц2и ј» jjJiii .jz\ Jiii дЈЈ1 Ji UL-J 
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a ono štojc kod Allaha boljc jc i trajnijc onima koji vjcruju з uzdaju sc u svoga Gospodara; i koji sc kionc 
vclikih grijeha i sramota, a kada sc msrdc, opraštaju; i onima koji sc odazivaju svomc Gospodaru i klanjaju 
namaz. a njihovi poslovi su medusobno savjctovanjc, i koji dijclc od onoga što smo im dali,./’ 
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HOĆE LI ONAJ KOJEM JE NEKI ČOVJEK 
UČINIO NASILJE, PA MU ON OPROSTI, 
TREBATI OBJASNITI O KOM 
SE NASILJIJ RADI 

2449. PRIČAO NAM JE Ađem b. Ebu-Ijas ? njemu 
Ibnu-Ebi-Zi'b, a ovome Scid Makbud prcnoseči 
od Ebu-Hurejre, radijaliahu anhu, koji je rekao; 
Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, 
izjavio je: 

“Ko jc učinio komc nasiljc u pogledu njcgovc 
časti ili ncčcga drugoga, ncka traži od njega oprost 
danas (na ovom svijetu) prije (dana) na kome neće 
biti ni dinara ш dirhema, jer toga dana ko bude 
imao koje dobro djelo oduzet će mu se koiiko 
iznosi njegovo nasiljc, a ako nc budc imao dobrih 
djela oduzet će se njegovom dmgu z!a djela i na 
njega natovariti.” 

Ebu-Abdullah (Buharija) kaže: 
-IsmaMtb.Ebi-livejs jerekao: “Makburi-(grobar) 
dobio jc ovo imc samo zato sto jc stanovao pokraj 
groblja*” 

Ebu-Abdullah (Buharija) je još rekao: “Seiđ 
Makburi jeoslobođeni rob Benu-Lejsa i onje Seid 
b, Ebi-Seid, a nne Ebu-Seida je Kejsan.” 1 
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i Poglavlje Eš-Šnra, 40-44. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NASIJJE I OJIMANIE 


KADA ONAJ KOME JE UČINJENA ^ % Љ ^ kL tit 

NEPRAVDA OPROSTI, NE MOŽE SE 
VIŠE VRATITI 


2450. PRIČAO NAM JE Muhammed. da ga je 
obavijestioAbdullah, njega Hišam b. Urveprenoseći 
od svoga oca, on od Aišc, radijallahu anha, da jc za 
ajet: “... Ako se žena btide bojala hrđava postupka 
ili zanemarivanja svoga muža...”, rekla; 

— Ovo se odnosi na čovjeka koji ima ženu i, ne 
želeći više druženja s njom, hoće da se od nje 
rastavi, pa mu ona kažc: “Oproštcn si mpjc bračne 
obaveze”, zbog čega je i objavijen ovaj ajet. 1 
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SLUČAJ KADA NEKG DOZVOLI DRUGOM iW it 4 Ц uit 

NEŠTO ILI MU OPROSTI NEŠTO, A NE 
objasni KVANTITET TOGA 


2451. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Jusuf, da ga 
je obavijestio Malik prenoseći od Ebu-Hazima b. 
Dinara, on od Sehla b. Sa‘da Saidija, radijallahu 
anhu, da je Ailahovom Posianiku, sallallahu alejhi 
ve sellem, donesen sok i on se njega napio. 

S desnc njegove strane bio je neki dječak, a s lijeve 
uglcđni starci, pa jc on tom djcčaku rckao: 

Dozvoljavaš li mi da (ostatak) dadncm ovima? 

Ne, Ailahov Poslaniče - reče dječak - svoj dio 
od tebe ne ustupam nikom - i Ailahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seilem, predade mu ga u ruku. 
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1 D<ilj i prij evod naVedćnog 128, ajcla poglavlja En-Nisa glasi: .. ncćc biti grjcsni ako sc mcđnsobno pomirc, 
Pomircnjc (nagodba) jc najboljc. Dusc susklonc škrtosti, Aako vi budctc lijcpo postnpali (ubraku) i budctc 
bogobojazni (bit ćctc spašcni), Allah zaista / m ono što raditc ” 

Ncki muhaddisi navodc kako jc Scvda, supmga Alcjhissdarnova* osjctila popuštanjc njcgovih odnosa 
prcma лјој, pa tnuje rekla: “Allahov Poslaničc, ncmoj mc pustiti, a rcd moje bračnc ttoci s tobom prepuštam 
AisiT’% šloje Muhammed, sallallahualcjhi vc scllcm, prihvalio i potom jc objavljcn gornji ajd. 
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GRIJEH ONOGA KO OTME 
TUĐE ZEMLJIŠTE 


_>л jJIa ј>л >п| ljIj 


2452. PRIČAO NAM JE EbuJ-Jeman, da ga je 
obavijestio Šu‘ajb prenoseći od Zuhrija, kojem je 
saopćto Talha b. AbduJlah, ovome Abdur-Rahman 
b. Amr b, Schl, da jc Scid b. Zcjd, radijallabu 
anhu,rekao: 

— Čuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu 
aiejhi ve sellem, kako kaže: “Ko uzurpira štogod 
tuđc zcmije, objcsit ćc mu sc cma od svc scdam 
zcmalja.” 5 
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2453. PRJČAO NAM JE Ebu-Ma‘mer, njemu 
Abdul-Varis, a ovome Husejn, prenoseći od Jahjaa 
b. Ebu-Kesira: 

Pričao mi jc Muhammcd b. Ibrahim, da mu jc 
Ebu-Sc!ctuc saopćio da jc izmcđu njcga i nckog 
svijeta bio spor (za zcmlju) i da jc to spomertuo 
Aiši, radijallahu anha, i ona mu je rekla: “Ebu- 
Seleme, kloni se zemlje, jer je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sclicm, rckao: 

“Ko nepravedno uzme koliko pedalj tuđe zemije, 
ona će mu se objesiti па vrat od svih sedam 
zemaljaJ 
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2 Alcjhissclam jc jos rckao: “Ko otme pcdalj tuđc zcmljc, Allah ćc ga па Sudnjem danu natjerati da jc iskopava 
dok nc prokopa sve sedam slojeva zcmlje, a onda ga s tijom optcrctiti svc dok budc trajalo suđcnjc svijctu.” 
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NAS.U JE I OTtMANJE 


2454. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
njemu Abdullah b. Mubarek, a ovome Musa b. 
Ukbe prerioscći od Salima, on od svoga oca, 
radijailahu anhu, koji je izjavio: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: "Ko uzmc nesto tude zemlje, na što nije imao 
pravo, propast će (natovaren) s njom na Sudnjem 
danu kroz svc sedam zemalja/’ 
Ebn-Abdu]Iah(Buharija)jeizjavio:“Ovajhadisnije 
bio u knjizi Ibni-Mubareka (pisanoj) u Horosanu; 
izdiktirao im ga je on (kasnije) u Basri. ' 
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DOZVOLJfENO JE DA ČOVJEK > Eli ^ JUil Ц 

DOPUSTINEŠTO DRUGOME 


2455. PRIČAO NAM JE Hafs b. Umcr, njetmt 
Šu‘bc, prcnoscći ođ Džebclc: 

Bili smo u Medini među nekirn Ijudima iz Iraka 
i zadesila nas je (gladna) godina, pa nam je Ibni- 
Zubejr dijelio datule. Tada je pokraj nas naisao 
Ibni-Omer, radijallahu anhuma, i rckao: “Zabranio 
je Allahov Posianik, sallallahu alejhi ve sellem, 
sparivanje (datula pri jelu), osim ako neko od vas 
to dozvoli svome bratuA 
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2456. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘man, njemu 
Ebu-Avane prenoseći od A'meša, on od Ebu- 
Vaila, ovaj od Ebu-Mcs'uda, da jc ncki čovjck, 
kome govorahu Ebu-Šu'ajb, imao momka mesara, 
pa mu je Ebu-Šu'ajb rekao: 

— Napravi mt jelo za petericu! Možda ću pozvati 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc sellcm, 
pctog (od pctcricc), jcr sc na licu Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve seliern, vidi glad. 

Potom ga je pozvao, aii ih je slijedio još jedan 
čovjek koji nije bio pozvan, pa je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: “Ovaj nas jc 
stvarno slijedio, pa dozvoljavaš li mu?” 

- Dozvoljavam - rekao je on. 
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RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA: U»Jt ilj ЏЏ Jte M ЈЏ 

. AON JE OKORJELI SVAĐALICA” 


2457. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseći 
od Ibni-Džurejdža, on od Ibni-Ebi-Mulejke, ovaj 
od Aiše. radijallahu anha, da je Vjerovjesnik, 
saliallahu alcjhi vc sclicm, rckao: 

“Allahu najmrži Ijuđi su okorjele svađalice.” 1 2 * 
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GRIJEH ONOGA KOJI SE SPORI ZA NEŠTO, iSđm» j»i ^ +Љ. J« A 
A ZNA DA JE TO BESPRAVNO 


2458. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahim b. Sa"d prenoseći od Saliha, оп od 
Ibnu-Sihaba: 

- Obavijcstio mc jc Urvc b. Zubcjr, njcga Zcjncba, 
kćerka Ummu-Seleme, da je njena majka Ummu- 
Seiema, radijallahu anha 3 supmga Vjerovjesnika, 
sallallahu aiejhi ve sellem 5 prenijela njoj kako 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
prcd vratima svojc sobc čuo ncko raspravljanjc, 
izasao i rekao: 

4t Ja sam samo čovjek. Dođe rni stranka u sponi 
i možda пеко od vas bude rjeeitiji ođ drugoga i 
ja mislim da jc on istinu kazap i prcsudim to u 
njegovu korist, pa onaj kome đosudim pravo kojeg 
muslirnana, to je samo komad džehennemske 
vatre, pa neka je uzme (ako smije) ili ostavi! 
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s Muhammcd, salbllahualcjhi vc scllcm, daojc gomjuizjavuuskladusa 204-206, ajctom poglavjja KI-Bckarc, 
koji u prijevodu glasc: “Ima Ijudi čiji ti sc govor o ovozemaljskom životu sviđa i Atlaha zovc za svjedoka za 
ono što jc u njcgovom srcu, a on jc najljući svađalica. A kada sc okrcnc j>o zcmlji, trudi sc da čmi ncrcd po 
пјој i unisti usjeve i stada. Allah ne voli smutnju. A kada mu sc гскпе: 4 Boj se Allahalj obuzme ga ponos 
što grijcši. Njcmujc dosta Džchcnncm, a to jc grozan lcžaj/’ 

2 Muhammed, sallallahu alcjhi vc sellcm, dalckovidan je, Allahom odabran ćovjck sa čulima i osobinarna 
Ijuđi t nisu mu bilcpoznatcničijc tajne, Sudiojei prosuđivaopcs izložcnim mudokazima i onjimajcovisila 

njegova prcsuda, Čini se dajejcdnom prilikom гскао: ‘*Ја sudim samo po iznesctiim mi dokazima," Dokaz 

strankc jc prcsudan u donošcnju konačnc odlukc i oslanjajući sc na dokazc mogućc jc da sudac pogrijcši. 
Zato se spornim strankama uvijek daje pravo žalbc i obnove sudskog proccsa. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NASIJJE I OTIMANJE 


O ONOME KOJI U RASPRAVI LAŽE 




2459. PRIČAO NAM JE Bišr b. Halid, da ga je 
obavijestio Muhammed b. Dža‘fer prenoseći od 
Su'be, on od Sulejmana, ovaj od Abdullaha b. 
Murre, on od Mesruka, a on od Abdullaha b. Amra, 
radija.il abu anhuma, da jc Vjcrovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Kod koga imaju četiri svojstva, licemjerac je, 
ili kod koga bude od četiri jedno, on ima jedno 
svojstvo liccmjcrstva svc dok ga nc ostavi. Ta 
čctiri svojstva su: kada priča, iažc; kada što obcća, 
iznevjeri; kada dade kakvu obavezu, ne izvrši je i 
kada se za što spori, neistinu (pogrešno) govori." 


ČjX\ jJU % LLiA 

0 j* ■‘Ш’ -L-jC- 

* * " f' 

ji \Љ\1а jlž аЛ Jli : ;ч; 

* i'. , - e > * , н- * : -■ 

A-i сЛ5 A*j jl JVj *кЈ U1-J-L5 

jlpj lilj ц^јЈ^ ojl>- bl L^pJj jLJl 
. ( wsL£ bjj jdp bjj v _ 


NAKNADA OBESPRAVLJENOM ^ 

KADA SE DOMOGNE IMOVINE 
ONOGA KO GA JE OŠTETIO 


Ibm-Sirin jc rckao: “Naknadit ćc mu se" i citirao 
ajet; A ako budete kažnjavali ? kažnjavajte 
onako kako ste vi biii kažnjavani.,.” 1 


jjj) I /Ј AmpUj Ajjjrurf 4^1 Jbj 


2460. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, da ga je 
obavijcstio Šu'bc prcnoscći od Zuhrija, kojcm jc 
pričao UrvCj da je Aiša f radijalfahu anha, kazala: 
Došla je Hinda, kči Utbe b, Rebija, i pitala: 
“Allahov Poslaniče, Ebu-Sufjan je škrt čovjek, pa 
da li sam grjesna ako nahranim našu porodicu od 
onoga Sto on ima?” 

Nisi grješna odgovorioje da ih hraniš onoliko 
koliko je uobičajeno. 


Jgja Ćjjj' o£!i jJf мл* 

J jl djjjp У* 

L Lili j AnćLf- ЈЈЉ O P- L>- j 

j£ jJ* IlI, jJj jdJ ć\ ji 4ii Jjjj 
^J>- 'j 1 JUi GUp aJ ^JLil .+аЈ 1 о1 

. ^Jj^aIL jl J.LL 

J*** 


\ Nastavak prijcvoda 126"!28, ajcta poglavlja Еп -Nahl glasii LL ... aako sc strpitc, tojc najboljc za strpljivc. 
Strpi sc! Tvoje strpljcnjc jc satno s AlJahovom pomoći. Nc žalosti sc zbog njih, nc budi u tjeskobi zbog 
onoga stu oni splctkarc. Zaisla je Allah uz onc koji su bogobojazni i koji su dobrocinitelji,' 
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2461. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lejs, a ovome Jezid prenoseći od Ebul-Hajra, on 
od Ukbe b* Amira, koji je rekao: 

- Rekli smo Vjerovjesniku, sailallahu alejhi 
ve sellem: “Ti nas posalješ (poslovno) 1 mi 
odsjednemo kod Ljudi koji nas пе ugoste, pa sta 
misliš o tome?” 

“Kada ođsjcdncte kod ljudi i bude vam narcđcno 
šta je potrebno gostu 7 pa oni to prihvate (dobro je) 7 
a ako to nc ucine, uzmitc od njih pravo gosta!” 2 * * S 


СЛЈ 1 ĆjJ- jU ĆjJ- M\\ 


Jf Cf' Sf~ ] Lfl J* - 4 ji 

^jJL Jjr^i LU*Jj jJL-j jJjJ llis JU j-*Lp 

, " ^ " "" 

pji >ЈЈ j] LJ Jlii Ју > N 

* » ^ ^ ^ ^ >>■ У 

IjJLftjij i »Lš ^ 

^ ^ > 9-^ 

, ■, A11 ;j£*~ fi -ђ-^ 


O (SASTANCIMA) U SJENICIMA ^ U 

(HLADNJACIMA) 

Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve seilem, i njegovi . зд^П UiU J l ;JJ-j 

ashabi sjedili su u sjeniku (hladnjaku plemena) 

Benu-Saide, 

2462. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulcjman, 
njemu Ibni-Velib, rekavši da mujepnčao Maiik,.., 
a preko niza drugih pripovjedača, obavijestio me 
je Jimus, prenoseći od Ibnu-Sihaba: 

Obavijcstio me je Ubejdullah b. Abdullah b, 

Utbe, da mu jc Ibn-Abbas prcnio od Omcra, 
radijailahu anhu: 

~ Kada je Allah uzeo dušu Svoga Vjerovjesntka, 
sailallaim alejhi ve seilem, ensarije su se skupili u 
sjeniku (hladnjaku) plemena Bcnu-Saide, pa sam 
Ebu-Bckru rckao: “Idi s nama!”, pa smo došli u 
sjenik (hladnjak) Benu-Saide. 


^ МЛ Y 

л f. p /■ ^ e 

јР ЈГ -'Ji Jj^J ^ V^'J 

аСр /јЈ 4Jj1 -L-P- /јЈ >> l— лд /jjl 

^ ^ ^ j. п$ s 

1 ЈЉг\ jUiVi Jl м J> : Ју- 

„ t " * 1 . * J 

lj JjJLlajl >u сЈЈз £JlpU 4 juU J 
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2 Lcjs, dr/cći sc gomjeg hadisa, ugošćavatijc smatra vadžibom, a itnam Ahmcd to prihvaća, ali samo 
u uomadskim podmćjtma. 

Ebu-Davud u svornc Sumnu navodi da jc Muhamrncd, sallallahu alcjhi ve sellcm, rckao: “Ukonačiti gosta 
jcdnu noć dužnost jc svakom muslimanu, i ako bi on konačio u njcgovom dvorištu., on ima pravo, ako 
hoćc na obcštcćcnjc, a ako hoćc možc sc toga odrcći”, a Tahavi ргско Ebu-Hurcjrc navodi: i4 Kada gost 
odsjcdnc kod nckoga i kućcdomaćini ga nc ugostc, on itna pravo potražtvanja vrijcdnosti ncučinjcnog 
izdatka ugošćavanjaT 

Takvc su bilc obavezc prcma gostu i putniku natnjcmiku počctkom islamske crc, a namičito prcma 
službcnieima i predstavnicima vlasti službcno upućcnim na tcrcn. U doba razvijcnccivilizacijc, ugostitcljstva 
i komimikacija, putnik ima mogućnost udobnog smještaja u društvcnim objcktima i mještani su oskibođcni 
gomjih obaveza, Uuzimajući iznimnc slučajevc. 

S obzirom na izložcno najvcći brpj učcnjaka ovo ugošćavanjc smatraju praksom Muhammedovom, 
sallallahu alcjhi vc sdlcm, koju nc trcba zancmarivati- 
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NASIJJE I OJIMANIE 


SU SJED SUSJED U NEMA PRAVO fe. JU 

ZABRANITI DA POSTAVi. PROŠTAC к • ■ i. . : 

ILT DASKU U NJEGOVU OGRADU ^ ^^' 


2463. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, 
prenoseći od Malika, on od Ibni-Sihaba, ovaj od 
A'redža, a A‘redž od Ebu-Hurcjrc, radijallabu 
anhu, da je Aliahov Poslanik, saiiallahu aiejhi ve 
seliem, rekao: 

“Neka susjeđ susjedu ne sprečava da postavi 
proštac ili dasku u njegovu ogradu!” 

Kasnijc jc Ebu-Hurcjre kazao: “Šta jc mcni? Vidim 
da se od ovoga okrećete! Allaha mi, ja bih vam je 
bacio među vaša pleća. 


dhU > idi; ji хЈ- 6 jJ- .mr 

Ktj* ij Jrf' 

^ Jli 4ii * l | JjW* J jl <All J 

Ј^ДЈ &ј1Лз- j ЈјЛј jli ejbj 

4i1j jk* ^ljl J L* јЛ 

• jj L,- 


PROLIJEVANJE ALKOHOLA 
(VINA) PO PUTU 


Ji jUidt lJss ijIj 


2464. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahman Ebu-Jahja, đa ga jc obavijestio Affan, 
njega Hammad b. Zejd, a ovoga Sabit prertoseći 
od Enesa, radijallahu anhu: 

-Napajao samneke ljude u stanu Ebu-Talhe, a vino 
im je tada bilo sok od izgnječemh nezrelih datula. 
Poslije jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
seliem, naredio glasniku, koji je oglasio: “Znajte, 
vinoje zabranjeno!” Tada mi je, kaže Enes, Ebu- 
Talha rekao: “Izađi i prolij ga!’ Tada sam izašao i 
prolio ga, te jc teklo putevima Medine. Kasnije jc 
neko od (svijeta) rekao: “Pa neki su Ijudi poginult, 
a ono im je bilo u stomacima”, na što je Allah 
objavio ajet: “Onima koji su vjerovali i radili 
dobra djela nema grijeha za ono što su jeli.. 


J хЈ ^ jui' l£U ,mt 

c~jC j ĆjaU- oti^- IJoLl 

н ^ л ^ 4 в „ 

j jaU J-J5 4ja1 jpJl 

0l5j iJjUi 

jS уМ 5l v! Citii л Љ\ ЈјЈЗ 'Js 
J Љ US> J\ j juž ju ЉЏ- 

jLiis Ajjil slLiw (j j> 

JjjU j jjfc j (»у JU Јл jijiil улк, 
^lilJaJl \ jL ±j \\J3 ^ј}\ ji Jjl 


! Nastavak gornjcg 93. ajcta poglavLja Bl-Maidc glasi: ”... Kada sc budn čuvali (zabranjenog), vjerovali 

i radili dobra djcla, kada se budu bojalt i vjcrovali i kada se budu bojali i činili dobra djcla. Allah voli 
dobročinitelje. 5 ' 
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O DVORIŠTIMA KUĆA, SIJELJENJU 
U NJIMAI SJEDENJU PO PUTEVIMA 

Aiša jc izjavila: “Ebu-Bckr jc sagradio mcsdžid u 
dvorištusvoje kućeukomeje klanjao i učio Kur’an, 
pa su se žene idolopoklonika i njihovi sinovi 
naguravali oko njega, čudeći se. Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, tada bijaše u Mekki.” 


' A ; л - __ y . jJdlj иј ljLi 

JJt 

,, ^ ^ s 

ejSi jjI Oilp oJlij 

"" " у ; ^ ^ ^ + * 

aJU- jtUJ! 1 jXj AO 

Ш p-kj^lj Ч Jr*.' 7-^1 

, fOsUj ULajiJ 


2465. PRIČAO NAM JE Mu k az b. Fedale, njemu 
Ebu-Umer Hafs b. Mejsere prenoseći od Zejda b. 
Eslcmc, on od Ataa b. Jesara, ovaj od Ebit-Scida 
Hudrijja, radijallahu anhu, da jc Vjcrovjcsnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, rekao; 

- Rlonite se sjedenja po putevima. To nam je, 
primijetili su, neophodno potrebno. To su naša 
zborišta na kojima razgovaramo. 

FCada nećete drugo reče on nego sijeljenje tu, 
onda podajte i риШ njegovo pravo! 

- A koje je pravo puta? — upitali su onL 

- Oboriti pogled (zemlji), uzdržavati se ođ 
uziiemiravanja, otpozdravljati, zapovijcdati dobro, 
a odvraćati od ružnog - reče on. 
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NASIJJE I OJIMANJE 


0 BUNAREVIMA POKRAJ PUTEVA 
KADANE SMETAJU 

Uj ilSj ^дЈ li] ЈуЈаЈ1 oIj 

2466. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prenoseći od Malika, on od Sumejja, osiobođenog 
roba Ebu-Bekra, ovaj od Ebu-Saliha Semmana, 
a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc 
Vjerovjesnik, sallailahu aiejhi ve sellem, rekao: 

Jednog čovjeka u putu obuzela je žeđ popuf one 
koja je bila i mene stigla, pa siđe u bunar, napuni svo- 
ju mestvu vodom pa napoji žednog psa i Allah mu je 
ukazao svoju blagodamost i oprostio mu grijchc. 

- Altahov Poslaniče upitaii suprisutni aimamo 
li za životinje kakvu nagradu? 

- Za sve živo ima nagrada — reče on. 

s# ■- * 

S o) j* J 

vC " „ f - s; % - . 

j Jli -vv- JjJJl П1 
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UKLANJANJE S PUTA ONOGA 

ŠTO UZNEMIRUJE (PROLAZNIKE) 

^sjjl dlsLal LjiU 

Hemmam je rekao da je preneseno od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, a on ođ Vjerovjcsnika, sallallahu 
alejhi ve sellem: 

“Sadaka je ukloniti s puta sve što uznemiruje 
(prolaznike).” 

jl'i J j* »t> JUj 

. is_u® Jj улА j*- JiSll ш 

0 SOBI NA SPRATU, MANSARDl KOJA SE 
PROTEŽE NA NEŠTO I ONOJ KOJA SE NE 
PROTEŽE; N A TAVANIMAI DRUGDJE 

djjjjJal dŠjsJl ljU 

s ш г' , г _ 

2467. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd, 
njemu Ibnu-Ujejne prenoseći od Zuhrija, on od 
Urve, ovaj od Usame b. Zejda, radijallahu anhuma, 
koji je rekao: Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, ispeo se na jcdnu od utvrda Medine i rckao: 

Па li viditc šta ja vidim? (Ja vidim) mjcsta 
smutnje među vasim domovima poput mjesta 
kaplj ica kise. 

Lja?- Lojj-. T i 4 V 
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2468. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njerau 
Eejs prenoseći od Ukajla, ovaj od Ibnu-Šihaba: 

Obavijestio me je Ubejdullah b. Abduilah b. 
Ebu-Sevr prenoseći od Abduilaha b. Abbasa, 
radijailahu anhuma, da je rekao: 

- Stalno sam želio pitati Oinera za dvije od supmga 
Vjerovjesnika, sal lallahu alejhi ve seliem. oneza koje 
je Allah rekao: "Ako se vas dvije pokajnički obratite 
Allahu, pa vaša su se srca priklonila (tome)...” 

Tada sam ćmio hadž s njim i on skrenu (s puta), 
pa skrenuh i ja za njirn s kožnim sudićem (vode), 
potom se osamio, onda došao i ja sam mupolijevao 
na ruke iz sudića, pa pošto uze abdcst, rekoh mu: 
—Vladaru pravovjernih, koje su to dvije od supruga 
Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve sellem, za koje 
je Allah rekao: “Ako se vas dvije pokajnički 
obratitc Allahu...?” 

Čudim ti se, Ibni-Abbasu! To su Aiša i Hafsa. 
Potom je Omer otpočeo izlagati taj slučaj i rekao: 

- Ja i jedan moj susjed ensarija bili smo u plemenu 
Benu-Umcjje b. Zcjd, a to jc jcdno nascljc na 
pobrijcžju Mcdine i naizmjcnično smo silazili do 
Vjerovjesnika, sallallahu aiejhi ve sellem; jednog 
dana siiazio je on, a drugog dana silazio sam ja. 
Kada sam ja silazio, donosio sam mu vijest toga 
dana, bilo naredbc ili što drugo, a kada jc silazio on, 
činio je to isto. Mi, skupina Kurejšija, nadvladali 
smo žene, a kada smo došli ensarijama, a oni su, 
međutim, Ijudi kojima gospodare njihove žene, 
i naše su žene počele primati običaj ensarijskih 
žcna, pa sam kriknuo na svoju žcnu i ona mi sc 
vratila. Nisam želio da mi se vrati. Ona reče: 

- Zašto mrziš što sam ti se vratila? ANaha mi, i 
supruge Vjerovjesnika, saliailahu alejhi ve sellem, 
vraćaju sc njcmu, a jcdna od njih napustila ga jc 
jcdan dan pa svc do noći, 

Tada sam se uplašio i rekao: “Ona koja je od njih 
učinila tako veliki izgred, propala je.’ Potom sam 
skupio oko sebe svoju odjeću, ušao Hafsi 1 upitao: 
“Jc li sc ncka od vas ljutila na Allahovog Poslanika, 
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sallallahu alejhi ve sellem, jedan dan do noći? 

- Da - odgovorila je. 

Pmpaia jc i mnogo izgubila. Jesi li sigurna da se 
neće i Allah rasrditi radi srdžbe Svoga Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sellem, pa da propadnete. 
Ne tražite mnogo šta od Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, i ne obraćajte mu se za 
svašto; ne napuštaj ga i traži od mene što trcbaš, 
Neka te ne zavodi to što je tvoja susjetka - mišljaše 
na Aišu - Ijepša od tebc i draža Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem. 

Pričali smo i kako pleme Gassan pravi potkovice 
jahaćih životinja za našu borbu. Tada jc 
(priča Omer) sišao rnoj dnig na dan svoje rede, vratio 
se navečer i ? jako udarajući na moja vrata. vikao: 

- Spava li on? 

Uplasio sam se, izašao mu, a on reče: “Dogodila 
sc vclika stvarU 

Kakva? upitao sam. Je li došao Gassan? 

- Ne odgovori nego krupnije i više od toga. 
Allahov Poslanik, sallatlaliu alejhi ve sellem, 
pustio svoje žene. Hafsa je 5 reče on, propala 
i mnogo izgubila, 

Sumnjao sam da bi to možda moglo i biti, pa sam 
skupio svoju haljimi i s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, klanjao sabah-namaz. Potom je 
ušao u svoju mansardu (čarđak) i u nju se povukao, 
a ja ušao Hafsi, kad ona plačc. 

Što pfaceš? - upitao sam. - Zar te nisam 
upozoravao? Je li vas pustio Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem? 

Nc znam - rekla je. On je tu na tcrasi. 

Tada sam izasao, došao do minbcra oko koga 
bijaše gaipa Ijudi. Neki su plakali. Sjeo sam 
malo kod njih, Potom me ovladaio ono što sam 
osjećao, pa sam otišao na terasu, gdje je bio 
Alejhisselam, i njcgovom slugi cmcu - rckao: 
'Traži odobrenje (ulaska) za Omera!” On je ušao 
i kazao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. 
Potorn je izašao i rekao: “Kazao sam mu za tebe, 
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a on šuti. Tada sam sc okrcnuo i sjeo s grupom 
onih kod minbcra. Poslije me ovlada ono što 
sam osjceao, pa sam otišao i Omcr jc spomcnuo 
ono isto ranijc, a onda sjco s grupom onih kod 
minbcra. Kasnijc me ovlada ono što sam imao (u 
sebi), pa sain otišao slugi i rckao: ‘Traži odobrenje 
za Omera!”, a poslijc on izloži isto što i гашје. 
Potom sam sc okrenuo i krcnuo, rob mc pozva i 
reče: “Dozvolio ti jc (ulazak) Allahov Poslanik, 
sailallahu alejhi vc sellcm.” Ušao sam inu, kad 
on lcži na pletenoj hasuri. Između njega i пје ne 
bijaše nikakvc prostirkc, a po strani mu (lijela) 
otisei rogozine; i naslonjcn па jastuk od štavljene 
kože napunjen likom. 

Nazvao sam mu selam i stojeći upitao: “Pustio si 
svoje suprugc? ’ On diže svoj pogled preina meni 
i rcče: “Ne”. 

Tada sam, stojcći, rckao; “Allahov Poslaničc, ako 
mi dozvol javaš, mi, skupina Kurcjšija, vladali smo 
ženama, a kada smo došli narodu kojim gospodare 
njihove žcnc i, spomcnuvši mu to, Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi ve scllcm, nasmija se, i ja rckoh: 

- Ako mi dopuštaš, ušao sam Hafsi i kazao: 

“Neka te nc za vodi to što je tvoja susjetka, mišljaše 
na Aišu, Ijepša od tcbc i Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve scllem, draža od tcbe", na što se оп opet 
osmjchnuo. Kada sam ga vidio da sc smije, sjeo 
sam, podigao svoj poglcd po njegovoj sobi i, 
Allaha mi, u njoj nisatn vidio ništa što bi svratilo 
na sebe pogled osim tri neučinjene kože. 

Moli Allaha! rekao sam ncka obogati tvoje 
sljcdbenike. Perzijaneima i Bizantincima dato jc 
bogatstvo i dat im je ovaj svijct, a oni ne obožavaju 
Allaha. 

On onako naslonjen reče: “A zar ti sumnjaš, o 
Ibni-Omcrc? Oni su narod kojem su ubrzano data 
njihova dobra na ovom svijctu.” 

Allahov Poslaničc, oprosti mi! rekao sam. 
Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi ve sellcm, povukao 
se (od supruga) zbog slučaja koji je Hafsa prenijela 
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SAHIHUrL-BUHARI 


NASIJJE IGTtMANJE 


Aiši i on je zbog velike osjećajnosti (Ijutnje) prema 
njima, rekao: “Neću im ulaziti jeđan mjesec”, pa 
ga jc Allah zbog toga ukorio, Kada jc bilo 29 
dana ? шао je Aiši i tako od nje počeo ? pa je Aiša 
primijetila: 4 Ti si se zakleo da nam nećeš ulaziti 
jedan mjesec, a mi smo osvanule tck 29, noć, koju 
sigurno računam?” 

Potomjc Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao: “Taj je mjesec 29 dana + ” 

Tada je ? kaže Aiša, objavljen ajet o pravu 
odabiranja, pa je počeo prvo od žerta sa mnom i 
rekao: 

Iznosim ti korisnu stvar, a nc štctnu ? da nc žuriš 
dok ne dobijcš zapovijed svojih roditelja! 

- Znam - rekla je ona. - Moji roditelji mi ne 
zapovijedaju rastavu braka. 

Potom jc proučio ajct: “Vjerovjcsničc, rcci svojim 
suprogama.pa do Allahovih rijcči:vcliku 
nagradu.” 1 

- Zar da za to - rekla sam - tražim zapovijed 
svojih roditelja?! Ja, zaista, želim Allaha, Njegova 
Poslanika i kuću drugog svijcta. 

Poslije je dao pravo izbora ostalim svojim ženama 
i one su rekle isto što je rekla Aiša + 
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I Nastavakprijcvodazapočctog28. ajcta i jošdaljadva izpoglavlja El-Ahzabglasc: .. Ako vi žclitc ovozcmni 
život i njcgov sjaj* d(xiitc s dat ću vam vrijcdnost (za razvod braka) i pustit ću vas lijepim načinom, Лко vi 
ždilc Allaha i Njcgova Poslanika i budući svijct, zaistajc Allah priprcmio vcliku nagradu onima od vas 
koji činc dobro. Supmgc Vjerovjcsnika! Koja bi od vas učinila dokazano ncvaljalstvo, kazna bi joj bila ud~ 
vostručcna, a to jc Allahu lahko. 
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2469. PRIČAO NAM JE Ibnu-Selam, njemu 
Fezari prenoseći od Humejda Tavila, on od Enesa, 
radijallahu anhu, koji jc гскао: 

Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, zakleo 
sc na ustezanje od svojih supruga jedan mjesec, a 
bio je iščašio stopalo i sjcdio na terasi (čardaku), 
pa mu je došao Omer i pitao ga: “Jesi ii pustio 
svojc žcnc?” 

- Ne - odgovorio je - nego sam se zakleo na 
povlačenje od nj ih jedan mjesec. - Tako se zadržao 
29 dana, a onda sišao i ušao svojim ženama. 2 
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O ONOM KOJI JE SVEZAO SVOJU DEVU 
ZA (POREDANO) KAMENJE 
ILI ZA VRATA DŽAMIJE 
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2470. PRIČAO NAM JE Muslim, ovome Ebu- 
Akil, njemu Ebu-Mutevekkil Nadži, koji je rekao: 
— Došao sam Džabiru b. Abdullahn, radijallahu 
anhuma, i on reče: 

Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, ušao jc 
u džamiju, Ja sam ušao do njega, a devca svezao 
za kraj položenog kamena i rekao: il Ovdje ti je tvoj 
devac!” On je izašao, počeo obilaziti oko devca i 
rekao: 

Tvojajc i vrijcdnost (novac) i dcvae. 


Vl- (ОД .т iv • 
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2 Gornji slućaj zbiosc9,godincpo Hidzri ijasnoukazujenapoboljšanjestandardaMuhamrrtcdovih,sallallahu 
alcjhi vc scllem, drugova f pa su i njcgove suprugc poćclc misiiti na udobnost, što jc on odlučno odbio. 
Njegov dom resila je skromnost* iako je mogao imati brda zlata. 

Navcdcni dijalogje dobar korncntar za prv r ih pet ajeta poglavlja Et-Tahrim koji u prijevodu glase: 
“Vjcrovjesničc! Znšto scbi zabranjujcš ono što ti jc Allah dozvolio, tražcci zadovoljstvo svojih žcna! Allah 
prašta i milostiv je, Allah vam jcodrcdio (da sc možcte) osloboditi vaših zaklctvi, a Allah jc vaš Gospodar, 
On svc zna i mudarje. 

(Sjcti se) kada jc Vjcrovjcsnik tajno sappćio nckoj od svojih žcna jcdnu vijcst, pa kada jc ona to izložila 
(drugoj) i Allah njcga o tome obavijestio i on (joj) jc saopćiojedan dio, a prešudo drugi. Kada joj jc оп to 
kazao, опа muje rckla: “Ko tc o tome obavijestio?” 

On je kazao: “Obavijcstio mc Onaj koji svc zna i obuhvaća, Ako sc vas dvijc pokajetc Allahu, pa vaša su 
sc srca priklonilaj a ako budctc istupiic porotiv njcga, pa Allah je njcgov pomagac i Džibril i (svi) dobri 
vjcmici, a svi mcleki su njcgovo zaleđei 
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SAHIHU-L-BUHARI 


NASIJJE I OTJMANJE 


STAJANJE I MOKRENJE KOD 
NEČIJEG SMETLJIŠTA 

2471. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb 
prenoseći ad Šu h be, оп od Mensura, ovaj od Ebu- 
Vaila, da je Hnzejtc, radijallahu апћи, kazao: 
u Vidio sam Allahovog Poslanika, sallaliahu alejhi 
ve sellem.. ”, ili je rekao: “Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, došao je do nečijeg smetljišta i 
mokrio stojcći ” 
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UKLANJANJE S PUTA SVEGA stf 

ONOGA ŠTO SMETA SVIJETU љ ц$з lij 


2472. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da 
ga jc obavijcstio Malik prcnoscći od Sumcjja, on 
od Ebu-Saliha, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seilem, kazao: 

“Jedan čovjck, idući putcm, našao je trnovu granu 
i uzco jc (uklonio s puta), pa mu jc Allah ukazao 
milost i blagodarnost i oprostio mu (neke grijehe).” 
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KADA SESVIJET BUDE 
RAZILAZIO O ŠIRINI JAVNOG PUTA, 


Лла\ tjj i_iti 


a mještani žele oko njega graditi zgrađn, ostavlja 
se od nje put sedam zira'a (širok) 


* * 
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2473, PRIĆAO NAM JE Musa b, IsmaTI, njemu 
Džerir b. Hazim prenoseći od Zubejra b. Hirrita, 
a on od Ikrime: 

- Čuo sam Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kada je 
kazao: Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scltcm, 
presudfo je s kada bi se razilazili o širini javnog 
puta, da ga ostave najmanje sedam zira'aT 1 
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i Zira\ тјсш za đuzinu, iznosi 0,75 m. 
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PLJAČKANJE BEZ IKAKVOG 
ODOBRENJA VLASNIKAIMOVINE 




Ubade je kazao: "'Prisegu smo učinili (dali obav- 
ezu) Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
da nećemo pljačkati. 

2474, PRIČAO NAM JE Adem b. Ebu-rjas, 
njemu Su'be, a ovome Adijj b. Sabit, koji je čuo 
Abđullaha b. Jezida Ensariju koji je njegov djed, 
otac njcgovc majke, kako kaže: 

“Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, zabranio 
je pljačku i kažnjavanje odsijecanjem dijelova 
tijela.” 

2475. PRIČAO NAM JE Scid b. Ufcjr, njcmu 
Lejs, a ovome Ukajl prenoseći od Ibnu-Šihaba, 
ovaj od Ebu-Bekra b. Abdur-Rahmana, on od Ebu- 
Hurejre, radtjallahu anhu, koji je rekao: Allahov 
Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
“Bludnik u trcnutku dok čini blud nijc vjcrnik, 
u trenurku dok čovjek pije alkohol nije vjernik, 
u trenutku dok krade nije vjernik i u trenntku dok 
otuđuje (nešto) a ljudi dižu svoje poglede prema 
njemu on nije vjernik." 

Isto ovo prcncscno jc od Scida i Ebu-Sclcmc. 
Oni su ovo prenijeli od Ebu-Hurejre, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu aiejhi ve seilem, osim 
(riječi): pljačkanja. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



NASIJJE I OJIMANIE 


RAZBIJANJE KRSTAI UBIJANJE SVINJE 

2476. PRIČAO NAM JE AJi b. Abdullah, njemu 
Snfjan, a ovome Zuhri, koji kaže: Obavijestio 
me je Seid b. Muscj jcb, koji je čuo Ebu-Hurejru, 
radijallahu auhu, da prenosi od Aliahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, đa jc rckao; 
“Striak svijeta neće nastupiti dok među vas ne 
bude poslan (Isa) sin Merjemin, kao pravedni 
sudija. On će razbiti krst, ubiti svinju i dokinut će 
đžizju, a imctak (novac) ćc sc toliko umnožiti tako 
da ga niko ncćc htjcti primiti.” 
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RAZBIJANJE KACA (BtJRADI) 
S ALKOHOLOM I CIJEPANJE 
VINSKIH MJEŠINA 


jlijjl j>>j jt jJoJI 


Šurcjhu su došli da presudi za jcdnu razbijcnu 
tamburu i on nije za nju dosudio ništa 
(obeštećenja). 
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2477. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim Dahhak 
b. Mahied prenoseći od Jezida b. Ebu-Ubejda, 
on od Seleme b. Ekve"a, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejlii ve sellem, vidio na 
dan (oslobođenja) Hajbera naložene vatre i pitao: 
“Na imc čcga su naložcnc ovc vatrc?” 

Na ime domaćih magaraca odgovorili su. 

- Razbijte kotlove i prolijte ih! - rekao je. 

- Zar ih nećemo proliti i oprati? - upitali sn. 
Opcritc! - rckao je. 1 

Ebu-Abđullah jc rckao: “Ibn-Ebu-Uvcjs kažc: 
el-humurul-enesijje (s fethom na elifu i nunu, 
a u hadisu je rečeno: el-insijje).” 
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I Alkohol jczabranjeno piti, a nijc dobrodržatt ni posuđcodnjcga. Alkoholjcza muslimanabezvrijcdan,dok 
za druge оп iiTia svoju novčanu vrijcdnošl i ko razbije nemuslimanu u islamskoj državi posudu za alkohol, 
plaća obcštcćcnjc. 

Ko oštcti ili uništi krst, ikonu i njima slično, nadoknađujc vlasniku stvamu vrijednost, izuzcv, kažc Šafija, 
ako oni rnogu i daljc skižiti svojoj namjcni. 
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2478. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan, ovome Ibnu-Ebu-Nedžih prenoseei od 
Mudžahida,onod Ebu-Ma‘mcra,ovaj odAbduliaha 
b. Mes‘uda, radijallahu anhu, koji je kazao: 

Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, ušao je 
u Mekku, a oko Hrama (Ka‘be) bijaše 360 kipova, 
pa ih je počeo udarali (bockali) jednim drvetom 
kojc jc držao u ruci učcći ajct: “Došla jc istina, a 
iščczla ncistina...” 2 


2479. PRIČAO NAM JE Ibrahun b. Munzir, 
njemu Encs b. Ijad prcnoscći od Ubejdullaha, on 
od Abdur-Rahmana b. Kasima, ovaj od svoga oea, 
da je Aiša, rađijallahu anha, uzela za sofii (sećiju 
ili policu) pokrivač na kome su bile (vezene) slike 
pa ga je Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
podcrao i ona je od njcga uzcia (načiniti) dva 
jastučića pa su bila u sobi na kojima on sjedaše. 
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O ONOM KO SE BORIO JU jili ^ Љ 

ZA SVOJU IMOVINU 


2480. PRTČAO NAM JE Abdullah b. Jezid, njemu 
Seid, a on je sin Ebu-Ejjuba: 

- Pričao mi je Ebu-Esved prenoseći od Ikrime, on 
od Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, koji 
je rekao: Čuo sam Vjerovjesnika, sallaliahu alejhi 
ve sellem, da kaže: 

“Ko pogine braneći svoju imovinu, on je šehid.” 
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jA Хл-рмг ČjJL- Jjj,J jf^ AUl Jut- wJL- . T iA * 
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RAZBIJANJE TUĐE POSUDE I SL.IČNO 


1\' -- 3 ! ЛХ -I _>oiS Ijl I_jll 


2481. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
b. Seid prenoseći od Humejda, on od Enesa, 
radijailahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, bio kod jcdnc od svojib supruga. 
Jedna od majki pravovjernih posiala je po slugi 


* ^ £ 0 Џј/ * ’S' j, ^ 'š? јц ^ 
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Cijcli prijcvod 81. iyc(a poglavlja El-lsra glasi: “Rcci; Tslina jc dosla, a laž јс propala. Zaisla laž propadaC 
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NASIJJE I OTIMANJE 


posudu u kojoj je biio jelo, pa je udarila svojorn 
rukom i posudu razbila. Оп ju je spojio, stavio u 
nju jclo i rekao: “Jeditc!”, a Poslanika jc zadržao i 
posudu Čuvao i kada su dovršiii, predao je čitavu 
posudu, a razbijenu zadržao. 

A Ibnu-Ebu-Merjcm je rekao: 

“Obavijestio nas je {o gornjem) Jahja b. Ejjiib, 
njcmu prcnio Humcjd, a Humejdu Encs od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.” 


* ... *" „* + *'* ^* 
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KADANEKO SRUŠI TUDI ZID, 
NEKA MU IZGRADIISTI KAKAV JE BIO 


djjMi iJajt jaii Ijj мјЦ 


2482, PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
njemu Džerir b, Hazim prenoseći od Muhammeda 
b, Sirma, đa je Ebu-Hurejra ? radijallahu anhu, 
rekao: Allahov Poslanik, sallallahu aicjhi vc 
sellcm, rckao je: 

“Među lzraelićanima bijaše jedan covjek, koga su 
zvali Džiirejdž, i dok se molio došla mu je majka i 
zvala ga, On joj se nije odazvao. Razmišljao je: da 
joj sc odazovcm i!i da klanjam? 

Poslije mu je došla i rekla: ^Bože moj, ne usmrti 
ga dok ne padne u iskušenje s bludnicom!” 
Džurejdž je boravio u svom samostanu i jedna žena 
reče: “Svakako ću iskuMi Džurejdža/ Kasnije 
mu se ponudila i s njim razgovarala i on joj nije 
hrio udovoljiti- Ona je zatim otišla nekom pastiru ? 
sama mu se omogućila, poslije mdila dječaka 
i izjavila: “Ono je od Džurejdža.” Tada su došli 
{mjcštani), razbili mu samostan izvcli ga i grdiik 
On jc uzeo abdcst i molio sc, a zatim prišao djctetu 
{u kolijevci) i rekao: “Dijete, ko je tvoj otac?" 
Pastir - odgovorilo je. 

- Izgradit ćemo ti samostan od zlata - rekli su. 

- Nc - rcčc on - ncgo samo od blata (zcmljc). 




i AY 


* - * 


jP Ji Cf. 

. * # „ - : - : *. V ^ s л ; 

J № Jli cp *jtj* и) 

9 „ ; * 

jl Jlii L^IjJ jl 
a jJ-j jj- Ji N j^jjl JjUš o“5 p jAl 

A t " ^ t f, ^ --, ^ 

oiya] OjUi |_j5 oUj O'LUa jil 

JjU Jl £ass 5 

сЈШ oĆJji 1-f^J лн* o5Uti UpIj 
> 

ejJ^Ls ijy«jj sjjL^ 

^јЛ Jlii JJj LA_jXŠ оЈЈј 

j£ \ jju ^r^it jti ^ l; JjhI 
• jJ-i-'Ji'sf Jii I_fci ЛН 


420 







U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

PARTNERSTVO 


PARTNERSTVO (UDRUŽBA) U HRANI, 
ZAJEDNIČK.IM PUTNIM TROŠKOVIMA 
i U ROBI (PREDMETIMA) i KAKO ĆE 
SE RASPODIJELITI ONO ŠTO SE MJERI 
MJEROM ZAOBUJAM I ŠTO SE VAGA: 
ĐUTURE ILI (PODJEDNAKO) PREGRŠT 
PO PREGRŠT? 


jalstbJI dS^AjjJT jLi 

* - t JL _ ' в ^ , i * 

c)3ii?3 


Musiimani ranije nisu smatrali štetnim da u 
zajedničkom objedu ovaj jede jedno, a ovaj 
drugačijc, a isto tako i nasumičnu razmjenu zlata 
za srebro i spajanic datuia (pri objedu). * 1 




Lu jst ji Lit J4D1 J 5 jLLUI J ) U 

i_jtJul ASjli idJČdSj LAaj 1^2ЛЈ 

jiJl J jlj^jlj LaiJlj 


2483. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga 
je obavijestio Malik prenoseći od Sehla b. Kejsana, 
on od Džabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, 
koji je kazao: 


di' U JžjJ jl al iU l£U MfiX 

UL Š Л1 J јн-“ J CjL JIS jLI &\ 


\ Šeriku jc udruživatijc viSe osoba u zajcdtiicu na osnovu vlasništva kao kupovanja, nasljcđivanja, primanja 
darovanja i sličnog, ili na osnovu mcđusobnog ugovora zajcdničam, a možc biti i naravna zajcdnica gdjc 
ima svako pravo stjccati vlasnost primdnih dobara, koja nisu ni u čijcin vlasništvu, kao kortštcnjc prinxinc 
tekućc vodc ? ili svjctlo simca. 

Zajcdnica vlasništva biva kada jcdno dobro budc zajcdničko vlasništvo višc osoba, što možc biti па naprijcd 
navcdcnc načinc, tako da sc ta dobra nc mogu međusobnoraziikovati i odvojiti, Tako, npn, kada dvačovjcka 
zajcdnički kupc nckodobro, ili im ono pripadnc nasljcdstvom ili poklonom, tojc njihovo zajcdnićko dobro 

i oni suu njcmu zajcdnićari, Tako isto ako dvojica Ijudi pomijcšaju svoje žito ili sc ono samo pomiješa, bit 
čc njihovo zajcdnicko dobro. 

Ako sc jcdan dukat jcdnog čovjcka pomijcša s dva dukata iste vrstc dmgog čovjcka, pa sc dva dukata od 
njih izgubc, dukat koji jc ostao pripada obojici u razmjcrima njihovih izgubljcnih uloga, tj. vlasniku dvaju 
dukata pripadaju 2/3, a vlasniku jcdnog dukata 1/3 vnjcdnosti 

Zajcdnica vlasništva možc biti u ncpokrctnom, i u pokrctnom dobru kao stvarima, žitu, stoci, ugovcčctu, 
a možc biti i u tražbmama. 
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- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslao je jedan odred prema obali mora i odredio 
im za zapovjednika Ebu-Ubcjda b. Džcrraha. Bilo 
ih je 300, a među njima i ja, Izašli smo, i kada smo 
bili još na putu, počelo je nestajati hrane i Ebu- 
Ubejd naredi da se sve pojedinačne opskrbe vojske 
sakupe, pa se sakupiše, i bijahu dvtje brašnjemce 
(torbc) datula pa nas jc hranio svaki dan pomalo, a 
kada je bilo na izmaku, dopade nam samo pojedna 
datula. Tada sam rekao: “Sta će mi pomići jcdna 
datula?”, a on kaže: “Osjetili smo manjkavost 
kada ih je već počelo nestajati/ 

Poslijc smo, kažc Džabir, stigli do mora, kad 
jedna riba (kit) poput brdašceta i vojska je jela 
osamnaest noći, a onda je Ebu-lJbejd naredio, pa 
su se usadila (u trokut) dva rebra od njenih rebara i 
narcdio pokrct. Tada sc krcnulo i prošlo ispod njih, 
nc dodirujući ih.' 
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2484. PRIČAO NAM JE Bišr b. Merhum, njemu 
Hatimb. Isma‘ilprenosećiod Jezidab. Ebu-Ubejda, 
on od Sclcmc, radijallahu anhu, koji jc rckao: 

- Smanjilc sc (jcdnom) zalihc (hranc) i Ijuđi 
bijahu u velikoj potrebi, pa su došli Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, radi klanja svojih deva 
i on im odobri. Potom ih je susreo Omer i oni mu 
to saopćiše, a on reče: “A kako ćete poslije vaših 
dcva?” Tada jc ušao Vjcrovjcsniku, sallallahu 
alejhi ve seilem, rekavši: “Allahov Poslaniče, kako 
će se oni održati posiije bez svojih deva?” Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve selletn, odgovorio je: 
“Oglasi svijctu da doncsu višak svojih opskrba!” 
Potom je prostrta jedna kožica i oni su hranu 
stavljali na tu kožicu, pa je Allahov Poslanik, 
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i Ebu-Ubcjd je osjetio opasnosli gbdi, a znajući da ncki imaju još ncšio hrane učinio jc kako je navcdcno i 
timc su sc svi unckoliko ispomogli, što jc i Alcjhissclam čcsto činio. Ovo starjcšina zajcdnice može učinitt 
u svako glađno doba ш pravcdno obeštcćcnjc za oduzetu hranu. 

Gomji slučaj ukazujc na smjclost i strpljivost ćctc oti 300 Ijudi da кгспс u akciju sa samo 1 -2 torbc datula i 
da još bc 7 prigovora obavljaju svoj zadaiak po cijcnu životne opasnosti, 

U udruživanju poštcnih Ijudi u svakoj aktivnosti, leži njihova svjctlija budučnost. 
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sallallahu alejhi ve seltem, stao ? učinio dovu 
i to blagosiovio, a zatim zatražio njihove posude 
i svijct jc grabio (hranu) dok sc nijc podmirio, 
a onda je Allahov Poslanik, sallallahn alejhi ve 
seliemj izgovorio: “Nema Boga osim Jedinog 
Allaha, a ja sam ? uistinu, Ailahov Poslanik/ 

2485. PRIĆAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
rijemu Evza'i, a ovome Ebu-Nedžaši rekavši: Čuo 
sam Rafija b. Hadidža, radijallahu anhu ? kada je 
kazao: 

“Klanjali smo s Vjerovjesmkom, sallaiiahu alejhi 
vc scllem, lkindiju i zaklali bravčc kojc je zatim 
podijeiio đuture na deset dijelova * jeli smo kuhano 
meso prije nego je sunce zaškč 

2486. PRIČAO NAM JE Muhammed b. А1а\ 
njcmu Kammad b. Usamc prcnoscći od Burcjda, 
on od Ebu-Burda, ovaj od Ebu-Musaa, koji je 
izjavio: Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem ? 
rekao jc: 

“Eš^arije, kada im poncstanc hranc u ratu ili im 
manjka hranc njihovtm porodicama u gradu, skupe 
je svu što imaju najeđnu haljinu i međusobno je 
raspodjeljuju {prema broju članova) podjednako 
jednom posudom. Oni su moji, a ja sam njjhov 
{slažcmo sc)Č 

DVA DIONIČARA VLASNIŠTVA ZAJEDNICE 
IMAJU PRAVO MEĐUSOBNOG 
POTRAŽIVANJA LJ (DAVANJU) ZEKATA 

2487. PRIČAO NAM JE Muhammed b. AbduJlah 
b. Musenna, njernu njegov otac ? ovotne Sumame 
b. Abdullah b, Enes, a njemu Enes, da je Ebu-Bekr 
Siddik, radijallahu anhu, napisao propisc zckata, 
kako ih je odredio Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: 

“A u slučaju imovine dvaju dioničara, oni imaju 
podjeđnako pravo međusobnog potraživanjaČ 
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RASPODJELA STOKE (STADA) 
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2488. PRfČAO NAM JE Ali b. Hakem Ensarija, 
njemu Ebu-Avane prenoseći od Seida b. Mesruka, 
on od Abaje b. Rifaa b. Rafija b. Hadidža, a on ođ 
svoga djeda: 

Bili smo s Vjcrovjesnikom, sallallahu alcjhi vc 
seiiem 5 u Zul-Hulejfi, pa je svijet zadesila glad 
i oni su se ? kaže Rafl’, okomili na deve i brave. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bijaše u 
zadnjim grupama ljudi i oni su požuriti, poklali ih 
i postaviii kotlovc, pa je Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve seilem, naredio i kotlovi su proliveni, a 
onda je izravnao deset bravčadi s jednom devom i 
raspodijelio im. 

Tom prilikom im jc jcdna dcva pobjegla, pa su jc 
tražili i to ih je umorilo, Među njima je bilo malo 
konjanika i jedan Čovjek od njih htjede usmjeriti 
strijelu, ali ga Bog zadrža, pa Vjerovjesnik, 
saiiallahu alejhi ve sellem, reče: 
u Ovc domaćc životmje su podivljale kao divljc 
zvijeri, pa ko je od vas ne rnože savladati, neka s 
njom čini eto tako (ustrijeli je)f” 

Tada je moj djed rekao: “Mi se nadamo, odnosno 
bojimo, sutra neprijatelja, a nemamo noževa, pa 
da je zakoljemo sešikom?” 

- Ona (životinja) koja bude zaklana (oštrim 
predmetom) koji prolije krv ? a ne koskom i 
kanđžom, i nad kojom je spomenuto Allahovo 
imejeditc je. A ispričat ću vam zbog čcga: što sc 
tiče zuba ? to je kost ? a što se tiče noktiju (i kandži), 
to su noževi EtiopijanaT 1 
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\ ZavrscLik hađisa aludira па to da nijc dozvoljcno jesti meso životinje koja jc zaklana noktom ili koskom. 
Nairnc, Abcsinci su ubijali svojc životitijc noktima tako da bi onc umiralc gušcnjcm. Abcsinci su bili 
ricvjcrnici, a muslitnantma nijc dozvoljcno opomšati ncvjemikc, Muhammcd, sallallahu alcjhi vc $cl!em T 
8. godinc po Hidžri poduzco je jcdno iz\ ? iđanjc prcma Jcmami i odsjco u Zul-Hulcjfi. 

I? gomjeg možc sc zaključiti: 

- zarobljcnu stoku vojnici mbgujesti prijc njcnc prcdajc mkovodiocu i izvrscnc raspodjclc; 

podjcla ratne dobiti možc sc mcđu ratnikc raspodijcliti bcz prccizno utvrđcnc novčanc vrijcdnosti svakog 
prcdmcla, ako sc s tim Ijudstvo slažc, dok imam Šalija to пе odobrava; 
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NE DOLIKUJE PARTNERIMA SPAJATI 
DATULE PRILIKOM JELA DOK NE ZATRAŽH 
ODOBRENJE SVOJIH DRUGOVA 


f д i ^ -■ 


2489. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja, njcrnu 
Suljan, a ovome Džebele b. Suhajm, kazavši: Čuo 
sam Ibnu-Omcra, radijallahu anhuma, kako govori: 
“Vjerovjesn ik s sallallahu alejhi ve sel I em, zabrani o 
je da čovjek spaja (pri jedenju) po dvije datule, 
dok ne zatraži odobrenje svojih drugova.” 




ј! r> ^jr Cf^ ^ is ^J 
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2490. PRIČAO NAM JE Ebu-Vclid, njcrau Šu 4 bc, 
prenoseći od Džebele: 

- Bili smo 11 Medini i pogodila nas je gladna godina, 
pa nam je Ibnu-Zubejr dijelio datule. Pokraj nas je 
naišao Ibnu-Omcr i rckao: “Nc spajajtc ih, јсг jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, zabranio 
spajanje, osim ako koj i od vas dobije odobrenje od 
svoga bratal 


% J bS ĆjJ- xij\ y\ блЛ- .nv 
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ODREĐIVANJE PRAVE VRIJEDNOSTI 
STVARI MEĐU PARTNERIMA 
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2491. PRIČAO NAM JE Imran b. Mejsere, njemu 
Abdul-Varis, a ovome Ejjub prcnoscći od Nafija, 
on od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, koji 
je rekao: Allahov Poslanik, saliallahu alejht ve 
sellem, izjavio je: 

' L Ko oslobodi svoj udio u jcdnom robu, odnosno 
dio”, ili je rekao: “pripadajući mu dio”, “a ima 
imovine koja iznosi njegov~u cijelu novčanu sumu 
pravedne vrijeđnosti, rob je slobodan, a ukoliko 
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- pobjegla domaća životinja koja se ne može iihvatiti, može se uloviti lovačkim oružjem; 

prcd klanje žsvotinjc trcba spomcnuti Allahovo imc Ako Allahovo imc nijc namjcmo spomcnuto, mcso 
nijc dozvciljcno jesti, n ako jc to slučajno zaboravljcno, možc sc jcsti. U svakom slučaju objcd trcba počcti 
sa Bismillom; 

stoku trcba klati oštrim no/cm, a nc tupim prcdmctom kao kopitom i sličnim Tchnika klanja trcba biti 
savremcna, lahka i što bezbolnija. 
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nema iznosa te sume, on je oslobodio od njega 
samo ono što je oprostio.’ 

Ejjub je rekao: 

-Ne znam je li navod Nafija: on je oslobodio 

od njega samo ono štoje oprostio”Nafijev, ili je to 
izjava Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seliern. 


2492. PRIČAO NAM JE Bišr. b. Muhammcd, 
da ga je obavijestio Abdullah ? njega Seid b. Ebu- 
Ambe prenoseći od Katade, on od Nadra b. Enesa ? 
ovaj od Bišra b. Nehika, on ođ Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je Vjerovješnik, sallallahu 
alejhi vc scllem, rekao: 

“Ko oslobodi udio svoga roba ? dužan je da ga 
potpuno oslobodi za svoju imovinu, a ako nema 
imovine, odredit će se vrijeđnost roba pravedno, pa 
ec sc on za to truditi samo da nijc preoptercćcn.’ 5 
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ĐA LI SE PRI DIOBI ŽDRIJEBA 
IZVLAČE STRELICE 


dii dU^U 1 gjaa Јд 


2493, PRIČAO NAM JE Ebu-NiPajm, njemu 
Zekerijja, da je čuo Amira, da govod: Čuo sam 
Nu L mana b. Bešira, radijallahu anhuma ? kako 
prenosi, da je Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve 
scllcm, rckao: 

4t Onaj ko izvršava Allahove propise i onaj ko ih 
krši sliče Ijudima koji su izvlačili strelice na lađi ? 
pa je nekim od njih dopao gomji, a nekim donji 
dio, i kada sc oni u donjcm dijclu uplasc vodc, 
prođu nad one iznad scbc i kažu: “Ako napravimo 
busotinu u našem dijeiu (iade), nismo oštetifi one 
iznad nasČ Ako ih ovi ostave s takvom namjerom, 
svi su propaii, a ako im uhvate ruke (spriječe lh), 
spasit ćc se oni i bit ćc spašeni svi skupa.” 
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UDRUŽBA SA SIROČETOM 
I NASLJEDNICIMA 


uj uA _Utj* v<ujjJ] žš>U> _ji> 


2494. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah 
Amiri Uvejsi, njemu Ibrahim b. Sa‘d prenoseći od 
Saliha, on od Ibnu-Sihaba: 

- Obavijcstio mc jc Urvc, da jc pitao Aišu, 
radijallahu anha, a Lejs je kazao da mu je pričao 
Junus od Ibni-Sihaba: Obavijestio me je Urve b. 
Zubejr da je pitao Aišu, radijallahu anha, za riječi 
Uzvišcnog Allaha: 

“... Ako sc bojitc da ncćctc biti pravcdni...” pa 
do riječi: “... i po četiri..Ona je odgovorila: 
“Sestriću, to je sirota u skrbništvu svoga staratelja 
koji se udruži u njenu imovinu, pa mu se dopadne 
i njcna imovina i njcna ljcpota, pa njcn staratđj 
hoće da je vjenča bez pravedno određenog joj 
vjenčanog dara, dajući joj samo koliko joj daje 
drugi, pa im se zabranilo da ih vjenčaju, izuzev 
ako će biti pravedni i davati im najviše iznose 
uobičajcnih vjcnčanih darova, i narcđcno im je da 
osim njih vjenčaju žene kojc im se svidaju.” 1 
Urveje izjavio da je Aiša rekla: 

- Svijet je poslije (objave) ovoga ajeta tražio 
fetvu od Allahovog Poslamka, sallaliahu alejhi ve 
scllcm, pa jc Allah objavio: "Tražc od tcbc fctvu 
o žcnama...” do Njcgovih rijcči: “... a žclitc da 
ih vjenčate...” i ono što je Aiiah spomenuo: 

da vam se čita u Knjizi... jeste onaj pravi ajet 
u kome je rečeno: “... a ako se bojite da neeete 
biti pravcdni, vjcnčavajtc onc žcnc kojc vam 
se svidaju...” Allahove riječi u drugom ajetu: 
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l Cijdi prijcvod fragmentamo navedenog 3. ajeta poglavlja Еп -Nisa sajos dva prelhodna glasi: “Ljudi, bojte 

sc Allaha koji vas jc stvorio odjedne osobc, a od njcjc stvorio i njcnu družicu i od njih dvojc raspmstranio 

mnogo muškaraca i žcna i bojtc sc Allaha Čijim (imcnom) potražnjcte jcdni od drugth (prava) i (čuvate 

vczc) rodbinskc, Zitista jc Allah nadziratclj nad vama. 

Podajtc sirocadi njihova imanja, nc zamjcnjujtc ružno za lijcpo. Nc jcditc njihov imetak (pomijcšan) sa 
svojim imetkom! To jc zaista veliki grijeh. Ako sc bojite da nećete biti pravedni prema siročadi, vjeneavajte 
žene kojc vam se sviđaju po dvijc, po tri i po čctiri, a ako sc budetc plašiii da ncćctc (im) biti pravcdni, onda 

jednu ili опе koje su u vašoj vlasti. Tako je najbliže da nećete učiniti nasilje. ' 
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a želite da ih vjenčate...” znače da neko 
od vas ima želju za sirotom која je pod njegovim 
skrbništvom i budc malc imovine i ljepotc, a 
zabraniio se da vjenčaju one od sirotih žena koje 
oni žeie samo radi njihove imovine i njihove 
Ijepote izuzev uz pravednost i to zbog njihove 
žeije za njima. 1 
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ZAJEDNJCA U ZEMLJII DRUGOM ČEMU 


L-jIj 


2495. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muliammed, 
njemu Hišarn, a ovoga obavijestio Ma'rner 
prenoseči od Zuhrija, ovaj od Ebu-Seleine, da je 
Džabir b. Abdullah, radijallahu anhuma, rekaoi 
“Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve seliem, 
uspostavio je pravo preče kupnje u svemu što nije 
podijelio, a kada se budu uspostaviie granice i 
izgradili putevi, tada ncma prava prečc kupnjc/’ 2 
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1 Gijcli prijcvod 127. ajctn poglavlja En-Nisa glatri: 

u Oni od tcbc tražc fctvu (rjcšcnjc, odtuku) o žcuama. Kcci: ‘Altah vam dajc odlukc o njima i o onom što 
vam sc (odrauijc) čita u Knjizi o sirohnim žcnama kojima nc dajcrc ono što im jc propisano, a želitc da ih 
vjcnčatc (i uči vas) o slabašnoj djcci i da postupate pravedno prcma siročadi. AUah dobro zna za svako 
dobro kojc uradite/” 

2 Zajedničar svojc dobro prodajc prvcnstvcno svomc zajeđničani, a možc i drugom, ако on nc zadovoljava 
potrcbne uvjcte, Mcdulim, ako su sc dobra pomijcšala slučajno ili namjcrno po vlasnicima tako da sc onane 
mogu rastavitp tada jcdan zajcdničaT, bcz privolc drugogj nc možc svoj pomijcšam dio protiati trcćcm licu. 
Prisutni suvlasnik možc zajcdnićko zcmljištc sam zasijati i ohraditi, ako to ncćc umanjiti vrijcdnost 
zcmljišta, a kada dođc odsutni suvlasnik, on ima pravo da jc obradujc i konsti koliko i prvi, a ncma pravo 
tražiti dio ploda koji sc uzima po mjcsnom običaju kcsima, kao X A , 1/3 ili ’/G 

Ako jcdan od suvlasnika zajcdničkog vinograda budc odsutan, prisuln i suvlasnik može svoj dio obraditi i 
potrošiti. a dio svoga suvlasnika tnožc prodati i novac čuvati, a kada on dođc ima pravo da tu prodaju odobri 
i pohranjcni novac primt, ili jc nc odobri i za svoj dio traži naknađu u drugom iznosu. 

Ako ncki nasljcdnici zajcdničko zcmljištc svih nasljcdnika posiju uz privolu svih, plod se, po odbitku 
rashoda obradc, podjcdnako dijcli svim nasljedmcima (Mcdžclla). 
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KADA SU PARTNERI MEĐUSOBNO 
RASPODIJELILI KUĆEl DRUGO ŠTO ; 
NEMAJU PRAVO OPOZfVA NITl PRAVA 
PREČE KUPNJE 

2496. PRIČAO NAM JE Musedded, njemn Abdul- 
Vabid, komc jc ргсшо Ma'mcr od Zuhrija, on od 
Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, ovaj od Džabira 
b. Abdullaha, radijallahu anhuma, koji je kazao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, propisao 
jc pravo prcčc kupnjc u svcmu štojcnerazđijđjcno, 
a kada sc uspostavc granicc i budu putcvi, nema 
prava preče kupnje.” 3 

SUDIONIŠTVO U ZLATU, SREBRU I ONOM 
U ČEMU JE DOZVOLJENA RAZMJENA 

2497, 2498. PRIČAO NAM JE Amr b. Ali, njemu 
Ebu-Asim prenoseći od Usmana, tj, Ibnu-Esveda, 
njega obavijestio Sulejman b. Ebu-Muslim, 
rekavši: 

- Pilao sam Ebu-Minhala, radijallahu anhu, 
za mijenjanje novca iz ruke u ruku, pa on reče: 
“Kupovali smo ja i moj drug nešto iz ruke u ruku 
(za gotovinu), a i na priček. Tada nam je došao 
Bera’ b. Azib, pa smo ga za to pitaii, a on reče: 
Radio jc tako i moj drug Zcjd b. Ekrem i za to smo 
pitali Vjerovjesnika, sallaiiahu alejhi ve seilem, pa 
je rekao: ‘Sto je iz ruke u ruku, uzmite, a što je na 
odgodu, ostavite!’” 


Sei-l 'U Ud „>Uls jjill 




j^- 1 jJl јСЈ b‘-L-u D.U . Y M t 

^ Џ јг ^ ^ Q ЈГ J# & Q јГ ^ 

Ш JL Љ\ Хр 

i iJ Jp J 

" ^ r ■ V 

- п 3- .-.U J S • ^ J ^ 

, JaJi ULi 'r^j 


^јз <_jL 

ČaA Ji *Ј> /ЈЈ . V t U-\ t <W 
JT-S ,ј р Jjl 

CJL- Jli p-liL* /V JijL 
Ć\ cJjis Jlii JC IJj lJJLJI Л* Јф 4 
LlL au..j j oL [jL iiL J LLj 

al> XX ć 

, . /JL" - , - X " L ; 

[jL j\5 U ЈШ LJi ULj 

* X;, 

, &jjJj Ou Ltj 4jJbd JU 


3 Kau šlo samostalni vlasnik judnog mulk-dobra možc s njim po svojoj volji raspolagab, lako isto 1 vkisnici 
jcdnog zajcdničkog nepodijcljcnog mulk-imctka raspolažu slobodno, ali mcđusobno sporazunmo, 
Suvlasnid jedne kuće mogu u njoj stanovati svj zajcdnićki, ali akojcdan od tijih žcli smjestiti u nju stranca, 
ostali sudionici mogu to zabraniti. 

Jedan od dionieara u zajcdničkom mutk-dobru, može samostalno s njirn djelim raspolagati, ako ostali to 
odobntvaju, osim ako bi to raspolaganje bilo na štdu drugih dioničam. 

Jcdan od dioničara nc možc drugog prisiliti da mu svoj dio proda. iti da on njcgov dio otkupi. Mcđutim, ako 
sc mcdu njima zajednički imetak može podijdili., pa ako drugi suvlasnik nije odsulan, može ga jedan diomč-ar 
razdijditi ? a ako sc ta imovina nc možc razdijcliti, 011 da sc odrcdi naizmjcnično korištcnjc toga dobra, 
Plodovi mulk-dobra zajcdničkog vlasništva dijclc sc mcđu suvlasntcima razmjcrno prcma njihovim 
dijclovima vlasništva (Mcdzcllc-i-ahkami šerbjje). 
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UDRUŽIVANJE U POLJOPRIVREDI 
S NEMUS3 JMANOM PODANIKOM 
ISLAMSKE DRŽAVE I S NEMUSLIMANOM 
KOME JE DATO PRAVO AZILA 

2499. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Džuvcjrijc b. Esma’ prcnoscći ođ Nafija, on od 
Abdullaha, radijallahu anhu, koji je rekao; 
“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellein, 
Jevrejima Hajbera dao je da ga obrađuju i siju, i 
da шаји polovinu njcgova dohotka.” 

DIJELJENJE STADA (ZAPLIJENJENOG 
U RATU) I PRAVEDNOST U TOME 

2500. PRIČAO NAM JE Kutejbc b. Scid, njcmu 
Lejs prenoseći od Jezida Ebu-Habiba, on od 
Ebul-Hajra, ovaj od Ukbe b. Amira, radijallahu 
anhu, da je AHahov I’oslanik, sallallahu alejhi ve 
seilem, dao neko stado da ga on raspodijeli svojim 
drugovima za kurbane, pa jc ostalo jcdno jarc. On 
je to spomenuo Aliahovom Poslaniku, sailallahu 
alejhi ve sellem, pa je on rekao: “Zakolji ga ti!” 

PARTNERSTVO U HRANII DRUGOM ČEMU 

Prenosi se da se jedan čovjek pogadao o cijeni za 
nešto, a drugi mu namignuo, pa je Omer smatrao 
da mu je on u sudioništvu. 

2501,2502. PRIČAO NAM JE Asbcg b. Fcrcdž, da 
ga je obavijestio Abdullah b, Vehb ? rekavši da mu je 
prenio Sa'd od Zuhra b. Ma'beda, on od svoga djeda 
Abdullahab. Hišama, koj ij e zapamtio Vj erovj esnika, 
sallallahu aiejhi ve sellem, da ga je njegova majka 
Zejneba b, Humejd odvcla Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem ? i rekla: 

- Allahov Poslaniče, uzmi od njega zakletvu 
vjernosti! 
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- On je malodoban - kazao je Muhammed, 
sallallahu aiejhi ve sellem, pogladivši ga po glavi 
i zažclio mu jc dobro. 

Od Zuhra b. Ma‘beda je preneseno da ga je njegov 
djed Abdullah b, Hišam odveo na trg i kupio 
hranu, pa su ga susreli Ibnu-Omer i Ibnu-Zubejr 
l rekli mu: 

“Uortači nas, jcr jc Vjcrovjcsmk, sallallahu alcjhi 
ve sellem, za tebe molio (od Ailaha) bereket!”, i 
on ih je uortačio. I često mu je dopadala zarada od 
karavana kao i on sam, pa bi to on uputio kući. 1 

PARTNERSTVO U ROBLJU 

2503. РШСАО NAM JE Musedded, njemu 
Džuvejrijeb. Esma’prenosećiodNafija,onod Ibni- 
Omera, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc selicm, rckao: 

‘*Ко osiobodi svoj diourobu, dužan je da ga cijelog 
oslobodi, ako ima imovine koja iznosi njegovu 
cijelu novčanu sumu pravedne vrijednosti, davši 
svoj im suđi onicima nj ihovc dij clovc, i otkuplj cnika 
oslobodi.” 

2504. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘man, njenra 
Džerir b. Hazim prenoseći od Katade, on od 
Nadra b. Enesa, ovaj od Bešira b. Nchika, on od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sailallahu alejht ve seliem, rekao: 

“Ko oslobodi dio roba, on je cio osloboden, ako 
gospodar ima kakve imovine. U protivnom rob će 
se truditi (zarađivati da sc otkupi) samo da nc budc 
preopterećen.” 
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Kiida sc кирси pri kupovanju robc kažc L 4iortaći шс ! ' i on ne rcagira, smatra sc da prihvata sudioništvo u 
robi najednake dijclove, 

Malodobnik ncma pravne sposobnosli za s;imostalno poslovanjc i primanjc obaveza. 
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SUDIONIŠTVO U KURBANU I DEVAMA 
l UDRUŽIVANJE S DRUGIM U NJEGOVOM 
KURBANU FOŠTO GA JE DOTIČNI 
VEĆ UPUTIO (U MEKKU) 

2505, 2506. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu L rmm, 
njemu Hammad b. Zcjd, njcga obavijcstio Abdul- 
Meiik b. Đžurejdž prenoseći od Ataa, ovaj od 
Džabira, a on od Tavusa, da je Ibnn-Abbas, 
radijallahu anhuma, kazao: 

Vjcrovjcsnik, sailallahu alcjhi vc scllcm, 
došao (do Mckkc) čctvrto jutro zul-hidždžcta 
izgovarajući telbiju samo za hadž, ne miješajući 
ga ni on ni ostali s drugim čim, i kada smo stigli 
u Mekku, naredio nam je, pa smo učinili umru i 
dozvoljen nam jc pristup našim žcnama, pa sc o 
tome pričalo. 

Ata je kazao da je Džabir rekao: L 'Tada je neko 
od nas išao predvečer na Minu, a spolni mu organ 
kaptaše sekretom...” i Džabir je to pokazao još 
svojom rukom (dlanom). 

To je preneseno Vjerovjesniku, saMallahu alejhi ve 
seiiem, pa on ustade i reče: 

“Saopćeno mi je daneki ljudi govore to i to. Bogami, 
ja sam od njih sigurno bolji i bogobojazniji i da 
sam ovu svoju stvar znao ranije, nc bih ni planirao 
kurban koga sam već pripremio, i da nemam 
kurban, oslobodio bih se (ihrama).” 

Tada je ustao Suraka b. Malik b. Džu‘šum i 
upitao: 

Ailahov Poslaniče, je li to samo (sada) za nas ili 
za stalno? 

- Ne, nego za stalno - odgovori on. 

Tada je, kaže Ata, došao (iz Jemena) Ali b. Ebu- 
Talib i jcdan od njih dvojicc (Ata’ i!i Tavus) jc 
rekao da je Alija izgovorio: “Odazivljem Ti se 
(Aliahu) onako kako je toučinioAllahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem”, a drugi je rekao: 
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“Odazivijem ti se hadžom Aliahovog Posianika, 
sailallahu alejhi ve sellem.” Tada mu je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu aiejhi vc sellcm, narcđio 
da ostane u svom ihramu i uortačio ga u kurbane. 

O ONOM KOJI JE PRI 
RASPODJELI (STOKE) IZJEDNAČIO 
DESET BRAVA S JEDNIM GOVEČETOM 

2507. PRIČAO NAM JE Muhammed, da ga je 
obavijestio Vekr prenoseći od Sufjana, on od 
svoga oca 5 ovaj od Abaje b. Rifa'a, on od svoga 
djcđa Rafija b. Hadidža, radijallahu anhu 3 kpji jc 
rekao: 

- Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, u Zul-Hulejti, u Tihami, pa smo radi klanja 
odabirali bravc i dcvc i Ijudi su požurili toliko da 
su im i kotlovi provrđL Tada jc došao Allahov 
Poslanik, sallaiiahu alejhi ve seliem, i naredio pa 
su kotlovi proliveni, a onda je izjednačio deset 
brava s jednim goveeetom za klanje. Utom im je 
pobjcgla jedna dcva, a mcđu narodom bijašc malo 
konjanika, pa jedan čovjek htjede na njn odapeti 
strijelu, ali mu je Allah zadržao i Allahov Posianik, 
sallallahu alejhi ve sellem, reče: 

“Zaista su ove domaće životinje podivljale, pa su 
kao divlje zvijcri. Ko jc od vas ne može saviadati, 
neka s njotn, eto, tako ucini!” 

Moj je djed, kaže Rifa'a, rekao: 

- Allahov Poslaniee, mi se nadamo, odnosno 
bojimo, da ne naiđcmo sutra na ncprijatclja, a 
ncmamo nožcvc, pa da ga zakoljcmo šašikama? 

Požuri, ili je rekao, pohiti. Ona (životinja) koja 
bude zaklana (oštrim predmetom) koji prolije krv, 
a ne koskom i kandžom, i nad kojom je spomenuto 
Allahovo imc, jcdite jc. A ispričat ću vam zbog 
čega: što se tiče zuba, to je kost, a što se tice 
nokata, to su noževi Etiopljana. 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

ф&ЈЛсрШз 

ZALOG 


O ZALOGU KAD SE JE KOD KUĆE 


^ ЦрЈ^ 


Allah kaže: a kađa budete na putu 1 ne nađete 

pisara, uzmitc zalog.. / 5] 


L;t5 \jjJ- ,ij jaJ Ji- ojj) JU; ЈЏј 

* ^ j * s 4 

. ( jIm oU J 


2508. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
njemu HiSam, a ovome Katade prenoseći ođ 
Encsa, radijallahu anhu, kojijc rckao: 

- Allahov Posianik, sallallahu alejhi vc 
selleni, založio je svoj oklop za nešto ječtna i 
odnio sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, ječmen hljeb i užeženog masla i euo 
ga kako kaže: “Kod ukućana Muhammedovih, 
sallailahu alcjhi vc sellcm, nije nikada osvanuo, 
a ni omrknuo sa c (hrane), a bilo ih je devetero 
(devet žena) u kući.” * 2 * 


- 
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! Nastavak gornjcg 2S3, ajeta poglavlja Ll-Rckara glasi: 4 \., I ako jcdan od vas ima povjcrcnjc u drugoga, 
пска dužnik vrati (povjcriocu) опо što jc uzco u povjcrcnju (bcz zaloga i pisanog ugovora) i ncka sc boji 
svoga Gospodara. Nc skrivajte svjcdoccnja, a ko ga skriva, srcc mu jc grjcšno, ALIah zna šta vi raditc,' 7 

2 Zalaganjc sc sastoji u tomc, da sc jcdno dobro prcda zalogoprimcu radi nckog prava kojc on možc iz njcga 

izvući. 

Založcni ugovor sklapa sc ponudom i prihvatanjem zalogodavca i zalogoprimca i postajc pcrfektan tck s 

primoprcdajom zaiožcnog prcdmcta. 

Za valjanost založnog ugovora uvjcti su: da zalogadavac i zalogoprimac budu pamctm, a nc i punodobni; 

da zalog buđc sposoban za prodaju, da on u ćasu sklapanja ugovora postojij da itna promctnu vrijcdnost i 
dajc njcgova predaja moguća. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAI.OG 


ZALAGANJE SVOGAOKLOPA 


* - ( - ■.-(! ■• I. 


2509. PRIČAONAM JEMusedded f njemuAbdul- 
Vahid ? a ovome A'meš, rekavši: 

- Spomiajali smo kod Ibraiiima zalog i jamca, pa 
Ibrahim reče: “Esved nam je pričao, prenoseći 
od Aišc, radijaliahu anha, da jc Vjcmvjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kupiood jednog Jevreja 
nešto hrane do odredenog roka (isplate), a dao mu 
u zaiog svoj oklop. 5 ’ 


Lj.a>- СјЛ>- LjU>*. T п * Ч 

,у>>ЈЈ1 JU* Jli 
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zalaganje oružja 


T цЈАЈ ljU 


2510. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Suljan, da je Amr kazao da je čuo Džabira b. 
Abduliaha, radijallahu anhuma, kako govori: Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 

“Ko je za (smaknuće) Ka‘ba b. Ešrefa, jer on 
vrijeđa Allaha i Njegova Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem?” 

Potom jc Muhammed b. Mcslemc rckao: “Ja”. 
Kasnije mu jc otišao i rckao: 

“Želim da nam pozajmiš jedan, odnosno dva 
veska?” 

- Dajte mi u zalog vaše žene! - rekao je on. 

Kako ćemo ti založiti našc žcnc - rckli su a d 

najljepši Arap? 

- Pa založte mi vaše sinove! - rekao je, 

- A kako ćemo ti založiti naše sinove - rekli su - pa 
da koji od njih bude i da mu se govori: “Založen za 
jcdan, ođnosno za dva vcska.” To nam jc sramota, 
nego zaiožit ćemo oklop. 

Sufjan je kazao: “Mislioje na omžje.” 

Tada mu je obećao da će doći. Kasnije su ga ubiii, 
potom otišli Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
scllem, i o tomc ga obavijcstili. 
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ZALAGANJE JAHAĆE ŽIVOTINJE jjl ol 

I ŽIVOTINJE ZA MLJŽU 


Mugire ? prenoseći od Ibrahima, kaže: “Zalutalo 
hajvanče (uhvaćeno) jaše se u iznosu vrijednosti 
njegove ishrane i tnuze u iznosu njegove ishrane, 
шко isto i založcno/ 5 


jAl, iJUJl <~£у ^\'Ј,\ je ijjS JUj 

. <di< ^ Jlj jjiL j ilc 


2511. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njemu 
Zekerijja prenoseći od Amira, on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da jc Vjcrovjesnik, sailallahu 
alejhi vc sclkm, govorio: 

“Založeno hajvanče jaše se za njegovo izdržavanje 
i pije se mlijeko iz vimena dok je založeno.” 

2512. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Mukatil, 
da ga je obavijestio Abdullah b. Mubarek, njemu 
Zekerijja prenoseći od Ša 4 bija f a on od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: - Allaliov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, гекао je: 
“Zalog (hajvančeta) dok jc založeno jaše se za 
njegovo izdržavanje, a mlijeko muzare pije se za 
njeno izdržavanjedok je založena i koje godjaše ili 
pije (mlijeko) zadužen je njenim izdržavanjem. ,11 
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1 Zalogoprimac čuva zalog osobnt>, ili po svom pouztkmiku, kao po članu svoga domaćinstva, ortaku, 
sluzi i drugim. Lcžarmski troskovi oko zaloga i plaćanjc čuvara spadaju 11 a terct zalogoprimca. Troškovi 
ođržavanja založcnog dobra kojc nc donosi korist za zalogoprimca kao što su popravci objckta, natapanjc 
zcmljišta, ćišćcnja jaza, idzržavanjc jalovc stokc i sL s idc na tcrct zalogodavca, a izdrzavanjc korisnog 
hajvančeta, kao što jc izloženo u gornjem hadisu, snosi zalogoprimac- 

Zalogoprimac može založni ugovor sam (jcdnostrano) mskinuli, a zalogodavac to možc ućiniti samo uz 
privolu zalogoprimca- 

Raskid založnog ugovora vrši sc redovno spomzumom stranaka, aliposlije raskinuća ugovora zalogoprimac 
ima pravo zadržati zalog dok mu zalogodavac ne isplati njcgovu tražbinu za kojujc zalog položcn. 

Založni ugovor nc postajc ništetan smrću zalogodavca ili zalogoprimca, niti jcdan bc? privolc dmgog tnože 
zalog prodati izuzcv uz sudsko odobrcnjc (Mcdžcllc-i -аћкат cš-šcrrijjc). 
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SAHIHU-L-BUHARI 


ZAI.OG 


ZALAGANJE KOD JEVREJA 
I DRUGIH (OSIM NJIH) 




2513. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Džerir 
prenoseći od AVmeša, on od Ibrahima, ovaj ođ 
Esveda da je Aiša, radijallahu anha, kazala: 
“Allahov Poslanik, saliaikhu akjhi vc scllcm, 
kupio je od jednog Jevreja nešto hrane, a dao mu u 
zalog svoj oklopč 
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KADA SE ZALOGODAVAC ^ ^ *i) vV 

I ZALOGOPRIMAC I NJIMA SLIČNI ailJb 

NE SLAŽU (U ČEMU) NA TUŽITELJA 
JE DOKAZIVANJE (PRAVA), A NA 
TUŽENOG ZAKLINJANJE 


2514. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 
NatV b. Umer prenoseći od Ibnu-Ebu-Mulejke: 

- Pisao sam Ibni-Abbasu, pa mi je napisao da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, odredio 
(prcsudio), da jc tužcnik obavczan na zaklctvu. 


^ UjJ- .TOU 

dl ij oi' 
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2515, 2516. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Se L id ? 
njemu Džerir prenoseći od Mesruka, on od Ebu- 
Vaila, da jc Abdullah (b, Mcs'ud) rckao: “Ko 
ucini zaklet\xi da bi stekao pravo na neku imovinu 
lažući, susrest će Aliaha, a On na njega ljut. Kao 
potvrdu tome Allah je objavio: “Zaista oni koji 
putcm Allahovc obavczc i svojih zaklctvi kupuju 
malu vrjjednost.. imat če bo!nu kaznuč 
Poslije nam je izašao Eš'as b. Kajs i rekao: “Šta 
vam govori Ebu-Abdur-Rahman (tj. Abdullah)?” 
- Prenijeli smo mu to — kaže Ebu-Vail - a on 
reče: 

istinu je kazao. Bogami, objavljen je ovaj ajet 
radi mene. Ja i jedan čovjek imali smo spor oko 
jednog bunara, pa smo otišli da nam presudi 
Allahov Poslanik, sallallahu aicjhi ve sellcm. 
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iiAjJl cylki 




On upita: 'imaš li svjedoka ili če se on zakteti?” 

- Pa kada se on zakune - rekoh - njemu više 
nijc briga (izgubit ću bunar), Tada jc Allahov 
Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ko učini zakletvu da steknepravo na neku imovirm 
lažući, susrest će Allaha, a on na njega srdit, a kao 
potvrdu tome Allah je objavio ovaj ajet, koji je on 
i citirao: “Zaista oni koji putem Allahovc objavc 
i svojih zakietvi kupuju maiu vrijednosL,, imat će 
bolnu kaznu.” 1 * * 
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I Cijcli pri jcvod gomjcg77. ajcta poglavlja Ali-Imran glasi: “Zaistaoni koji kupuju ncznatnukorist za Allahovu 

obavczu i svojc zaklctvc, ncćc imati nikakva udjcla na onom svijctu, niti će Allah s njima govodti, niti ćc 

ih (blagonakkmo) gledati па Sudnjem danu, a niti očistilt (od grijcha) i imat ćc bolmi kaznu.” 


439 








U ime Aliaha, Svemilosnog, Samilosnog! 


■» 


OSLOBAĐANJE ROBA 


O OSLOBAĐANJU ROBA 
I VRTJEDNOSTIOVOGA (ČINA) 

Uzviseni Allah kaže: "... Oslobođiti roba, nahraniti 
(potrebnog) za vrijeme glađi, siroče blisko po 
rodu. 


'k—i 'lj 
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2517. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Asim b. Muhammed, ovome Vakid b. Muhammed, 
njemu Scid b. Merdžanc, drug Alija b. Huscjna, 
da mu je Ebu-Hurejra, radijaliahu anhu, rekao: 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, rekaoje: 
“Koji god čovjek oslobodi čovjeka (roba) musli- 
mana, Bog će za svaki dio njegova lijela osloboditi 
od džchcnncmskc vatrc njcgov dio tijcla.” 

- Potom sam, kaže Seid b, Merdžan, otišao do 
Alija b. Husejna i on (Alij b. Husein, rađijallahu 
anhu) krenu do svoga roba i oslobodi ga, a za 
njcga mu je već davao Abdullah b, Dža * 1 fcr đcsct 
hiljada dirhcma, odnosno dinara. 


ЦјД?- ЛгЈ- Lj Л>- . Y 0 W 

Jli ,у ш Jilj Ј1з -ui ,y>\ 

" ; .= __ џ „ * „ j, •> ^ 4 „ j „ ? 

jiS jj 

- 

l3 % у i Jii & 4 jI i'Z* Jjjis 

Jj>o 4J]1 I^JSL® i Јрл1 

* " 

yi Jb jlJl јл aJLs -A AJU 

сн [џ з? Ji jl cilL:Li 

Aj aUipi jU 3 -Ljt ji 4 ј1 ^Зј 

- ■ : * ^ * ” 

iiJl jl 54)1 Jup 

* " 

. jluj 


I Potpuni prijcvod 8-18. ajcta poglavija El-Bclcđ gtasi: "Zar mu nismo dali dva oka, jczik i dvije ustic 

i upuriti ga na dva (visoka) puta (put dobra i put г)а). On nijc mogao prijcći (ovu) uzbrdicu. Л sta ti >:naš šta 
jc ta uzbrdica? (To jc)oprostiti roba, ili nahraniti (gladnog) za vrijemegladi, siročeblisko porođu, ili pukog 
siromaha palog po zcmlji, zatim biti od onih koji vjcruju i prcporučuju mcđusobno strpljcnjc i prcpomčuju 
međusobnu samilosl. To su Ijudi srcće/ f 
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SAHIHU-L-BUHARI 


OSI.OBAĐANJE ROBA 


KOGA JE OD ROBOVA J-Ui olijJi oL 

NAJBOLJE (OSLOBODITI)? 


2518. PRIČAO NAM JE Ubcjdullah b. Musa, 
prenoseći od Hišama b. Urve, on od svoga oca, 
ovaj od Ebu-Muraviha, a оп opel od Ebu-Zerra, 
radijallahu anhu, koji jc izjavio; 

Pitao sam Vjerovjesnika, sallaliahu alejhi ve 
sellem, koji je posao najbolji? 

- Vjerovanje u Allaha i borba na Njegovom putu 

- rckaojc. 

A koga jc od robova najbolje (osloboditi)? - 
upitao sam. 

- Koji je skuplji i dragocjeniji kod svoga gospodara 

- odgovorio je. 

- Ako nc mogu to učiniti? - upitao sam. 

Da pomognes siromaha (zanatliju) ili učiniš 
dobro onom ko je nevješt u radu reče. 

- A ako ne mogu ni to učiniti? - rekoh. 

- Da poštediš svijet od zia, jer je i to velika sadaka 
koju ćcš podijcliti za scbc - odgovorio jc. 
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LIJEPO JE OSLOBAĐATI ROBOVE ZA 
VRIJEME POMRAČENJA SUNCAI DRUGIH 
(PRIGODNIJIH) POJAVA (ZNAKOVA) 
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2519. PRIČAO NAM ЈЕ Musa b. Mes‘ud, njemu 
Zaide b. Kudame prenoseći od Hišama b. Urve, on 
od Fatimc, kćerke Munzirovc, ova od Esmc, kćerkc 
Ebu-Bekrove, radijallahu anhuma, koja je rekla; 

- Vjerovjesnik, sallaiiahu aiejhi ve sellem, naredio 
je osiobađanje robova za vrijeme pomračenja 
Sunca. 

U nizu drugih pripovjedača Musaa b. McsTtda 
slijcdi Ali, prcnoscći hadis od Dcravcrdija, a on 
od Hišama. 
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2520. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ebu- 
Bekr, njemu Assam, a ovome Hišam prenoseći ođ 
Fatimc, kćcrkc Munzirovc, ona od Esmc, kćcrkc 
Ebu-Bekrove, rađijallahu anhu, koja je rekla: 

Naređivano natn je oslobadanje robova prilikom 
pomračenja Sunca. 
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OSLOBAĐANJE ROBA VLASNIŠTVO 
DVOJICE ILI ROBINJE VLASNIŠTVO 
VIŠE SUVLASNIKA 
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2521. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njcmu J Olii urU- Л1 Jui- J> Ј* 0JtL. т o r \ 
Sufjan prenoseći od Amra, on od Saiima, ovaj od 
svoga oca, radijailahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seliem, rekao: 

' 1 Ко oslobodi roba (koji jc vlasništvo) dvojicc Ј ' ; " 

(suvlasnika), a budc bogat, odrcdit ćc mu se . jlč 

preostala vrijednost i rob se oslobada.'’ 


ifj* ' С£ ' Л! J 
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2522. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jnsuf, 
rekavši da ga je obavijestio Malik prenoseći od 
Nafija, on od Abdullaha b. Omera, radijallahu 
anhuma, da jc Allahov Posianik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, rekao: 

“Ko oslobodi svoj sudionički dio u robu, ima još 
imovine kojadostiže iznos vrijednosti roba, odredit 
će se pravedna vrijednost roba i on će svojim 
sudionicima dati njihovc (proeijcnjcnc) dijclovc 
i robu dati slobodu, a ako nije bogat, od roba je 
osiobođen samo onaj dio što ga je on oprostio.’" 

2523. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Isma‘il 
prcnoscći od Ebu-Usame, on od Ubejđul laha, ovaj 
od Nafija, a on od Omera, radijailahu anhu, koji 
je izjavio: 

- Allahov Poslantk, saliallahu aiejhi ve sellem, 
rckao jc: “Ko oslobodi svoj dio u robu, dužan jc đa 
ga cijclog oslobodi, a ko ima imovinc koja dostižc 
njegovu vrijednost, a ako nema imovine, određuje 
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se {robu} po oslobodiocu njegova pravedna 
vrijednost, a od roba je oslobođen onaj dio što ga 
jc oprostio.” 

PRIČAO NAM JE (ovaj hadis) Musedded 
prenoseći ga od Bišra, a on od Ubejdullaha u 
(nešto) skraćenoj verziji. 

2524. PRIČAO NAM JE Ebu-Nidman, njcmu 
Hammad prenoseći od Ejjuba, on od Nafija, 
ovaj od Ibni-Omera, radijallahu anhuma, da je 
Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ko oslobodi svoj dio u robu, odnosno svoj 
suvlasnički dio u robu, a ima još imovinc koja 
dostiže njegovu vrijednost pravedno određenu, on 
je (odmah) slobodan.” 

Nafi' je još kazao: “... u protivnom, on je od njega 
oslobodio onaj dio što ga jc oprostio.” 

Ejjub je izjavio: “Nc znam jc li to ncšto što jc Nafi‘ 
kazao, ili je to tako u samom hadisu? 

2525. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Mikdam, 
njcmu Fudajl b. Sulcjman, ovomc Musa b. Ukbc, 
njega obavijestio Nafi‘ prenoseći od Ibnu-Omera, 
radijallahu anhuma, da je on donoseći odluke za 
roba ili robinju kada je vlasnost više suvlasnika i 
jedan od njih oslobodi od njega svoj dio - govorio: 
“Dužnost jc da ga cijclog oslobodi, kada onaj koji 
ga je oprostio ima imovine da dostiže onoliko 
koliko se odredi iz njegova imetka pravednom 
procjenom i da se suvlasnicsma predaju njihovi 
dijelovi, a rob pusti na slobodu.” 

Ovo jc Ibni-Omcr prcnio od Vjcrovjcsnika, 
saliallahu alejhi ve sellem. 

Gornji hadis u skraćenoj verziji su prenijeli: 
Lejs, Ibnu-Ebi-Zi’b, Ibnu-Ishak, Džuvejrije, 
Jahja b. Scid, Isma‘il b. Umcjjc od Nafija, on 
od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, a ovaj od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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DJELIMIČNO OSLOBAĐANJE ROBA ** lij s»t 


Kada ncko oslobodi jcdan dio roba, a nema drugc 
imovine, angažovat će se rob u zarađivanju, ne 
opterećujući ga, kao rob pod ugovornim otkupom. 


4* з 'џ- № ju jj. 'jJj 
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2526. PRIČAO NAM JE Ahmcd b. Ebu-Rcdža’, 
rijemu Jahja b. Adein } ovome Džerir b. Haziin, 
rekavši: 

- Ćiio sam Katadu, kada je kazao da mu je pričao 
Nadrb. Enes b. Malik, prenoseći od Bešira b.Nehika, 
da je Ebu-Hurcjra, radijallahu anhu ? izjavio: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sdlern, rekao 
je: "Ko oslobodi dio roba...” 
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2527. PRIČAO NAM JE Muscddcd, da mu je 
saopćio Jezid b. Zurej 1 , njemu Seid prenoseći ođ 
Katade, ovaj od Nadra b. Enesa, on od Bešira b. 
Nehika, a Nehik od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
da jc Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
izjavio: 

<4 Ко oprosti jedan dio roba, dužan je da ga 
potpuno oslobodi svojom ostaloin imovinom, ako 
bude imao imetka, a ako ga nema, odredit će se 
vrijcdnost roba i on ćc sc za nju angažovati u radu, 
izuzimajući ono što rnu je teškoč 
U nizu drugih pripovjedača Seida slijedi 
Hadždžadž b. Hadždžadž, Eban i Musa b. Halef, 
prenoseei od Katade hadis koji je Su'be prenio u 
skraćenoj verziji. 
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OSI.OBAĐANJE ROBA 


0 POGREŠKII ZABORAVU U OPRAŠTANJU Ул>иЈ wL 

ROBA, PUŠTANJU ŽENE I SLIČNO 


Opraštanje roba samo je radi lica Allahova 
(iskreno). 

Vjerovjesnik, sallallahn alejhi ve seliem, rekao je: 
;i Svakom čovjcku pripada ono što jc naumio, 
a nema nauma onaj koji je što učinio iz zaborava 
i koji je pogriješio.’ 
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2528. PRIČAO NAM JE Humejdi, njcmu Sutjan, 
a ovomc Mis‘ar prcnoscći od Katadc, radijallahu 
anhu, koji je kazao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: “Allah radi mene prelazi kod svakog moga 
sijcdbcnika prcko onog što im došaptavaju njihova 
prsa (strasti) sve dok to ne uradi ili ne iskaže.” 
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2529. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir 
prcnoscći od Suljana, on od Jahjaa b. Scida, ovaj 
od Muhammeda b. Ibrahima Tejmija, a on od 
Alkame b. Vekkasa Lejsija, koji je kazao: 

- Čuo sam Omera b. Hattaba, radijallahu anliu, 
da prenosi od Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve 
scllcm, koji je izjavio: 

i4 Poslovi su vezani za namjeru i svakom Čovjeku 
pripada ono sto je naumio, pa onaj čije je preseljenje 
{iz Mekke u Medinu) bilo radi Allaha i Njegova 
Poslanika, njcgovo prcscljcnjc bit ćc radi Allaha i 
Njegova Poslanika; a onaj čije je preseljenje bilo 
radi dopadanja nekog udjela od ovoga svijeta ili 
radi žene da bi je vjenčao, njegovo je preseljenje 
na ime čega se i preselioT 
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KADA NEKO ZA SVOGA ROBA KAŽE: 
“ON PRIPADA ALLAHU” I NAMJERAVA 
OSLOBAĐANJE; UZIMANJE SVJEDOKA 
PRI OSLOBAĐANJU 


& 
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2530. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdullah 
b, Numcjr prcnoscći od Muhammcda b. Bišra, 
on od Isma‘ila, ovaj od Kajsa, a on opet od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, da su se on, pošto jc 
krenuo, namjeravajući primiti islam, i s njim njegov 
rob, izgubili jcdan od drugoga, pa poslijc toga rob 
jc došao, a Ebu-Hurcjra sjcđašc s Vjcrovjcsnikom, 
saliailahu alejhi ve sellem, koji reče: “Ebu- 
Hurejra, evo tvoga robaf’ On izjavi: “Svakako 
uzimam te svjedokom da je on slobodan.” Tada, 
kažc pripovjcdač, Ebu-Hurejra govorašc: 

“O noći, duga i mukotrpna, konačno si me spasila 
iz kuće nevjerovanja.'’ 
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2531. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Seid ? 
njemu Ebu-Usamc, a ovomc Isma'il prcnoscći od 
Kajsa, a on opet od Ebu-Hurejre, radijallahn anhu, 
koji je rekao: 

- Kada sani dolazio Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, u putu sam spjevao: “O noći, 
duga i mukotrpna, konafino si me spasila iz kuće 
nevjerovanjač 

Pobjegao je od rnene u putu, rekao je Ebu-Hurejra ? 
moj rob i kada sam dosao Vjerovjesniku, sallallahu 
alcjhi ve scllcm, priscgao sam mu sc na vjcrnost i 
dok sam ja bio još kod njega, pojavi se (moj) rob i 
Allahov Posianik, sallaliahu alejhi ve sdlem, reče; 
“O Ebu-Hurejra, evo tvoga robaČ 

- Slobodan je - гекао sam - radi lica Allahova 
(iskreno). 

[ tada ga oslobodih. 

Ebu-Kurejb nije prenio od Ebu-Usame: 
slobodan je../’ 
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2532. PRIČAO NAM JE Šihab b. Abbad, a njerau 
Ibrahim prenoseći od Humejda, on od Isma‘ila, a 
ovaj od Kajsa, koji jc rckao: 

Kada su Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, i s njim 
njegov rob krenuli da prime islam, jedan od njih 
dvojice izgubio jc svoga druga i onda je Ebu- 
Hurejra rekao: “Bezsumnje, uzimam le svjedokom 
da on pripada Allahu.” 
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O ROBINJI - MAJCI DJETETA 
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Ebu-Hurcjra prcnosi od Vjcrovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem: 

“I’redznaci propasti svijeta su: ... Kada robinja 
rodi sebi gospodara...” 

2533. PRIČAO NAM JE Ebu-Jcman, da ga jc 
obavijestio Šu‘ajb prenoseći od Zuhrija, kojem je 
pričao Urve b. Zubejr, da je Aiša, radijallahu anha, 
rekla: 

- Utbe b. Ebu-Vekkas preporučio je svome bratu 
Sa‘du b. Ebu-Vekkasu da uzme sebi sinaZem‘atove 
robinje. Utbe je rekao: “On je moj sin.” 

I kada je Allahov Poslanik, sailallahu aiejhi ve 
seliem, u vrijeme oslobođenja Mekke došao (u 
Mekku), Sa‘d jc uzeo sina Zcm‘atove robinjc i s 
njimkrenuoAllahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem. S njim je krenuo i Abd b. Zem"a. Sa*d 
je tada rekao: “Aliahov Poslaniče, ovo je sin moga 
brata, obavezaomeje(tvrdeći) daje on njegov sin.” 
Tada jc Abd b. Zem‘a izjavio: “Allahov Poslaničc, 
ovo je moj brat, a sin Zem‘atove robinje, rođen je 
na njegovoj postelji.’ 

Allahov Poslanik, saliailahu alejhi ve sellem, 
poglcdao jc sina Zem‘atovc robinjc i zapazio da 
jc on bio najsličniji Abdu b. Zcm‘atu. Ailahov 
Poslanik, sallailahu alcjhi ve sellem, reče: “O 
Abdu b. Zem‘a, onje tvoj zbog toga što je rođen 
na postelji svoga oca.” Tada je Aliahov Poslanik, 
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sallallahu alejhi ve seilem, zbog toga sto je vidio 
da je on sličan Utbi, rekao: “O Sevdo, kćerko 
Zcm * l atova, pokrivaj sc od njcga!”, a Scvda jc 
bila supruga Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
seliem. 1 * 


PRODAVANJE ROBA KOME JE W ^ 

GOSPODAR OBEĆAO SLOBODU 
TEK POSLIJE SVOJE SMRTI 


2534. PFilČAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, njemu 
Šu'be, a ovome Amr b. Dinar: 

Čim samDžabirab. Abdullaha, radij allahu anhuma, 
kada je rekao; “Jedan od nas je roba oslobodio, ali 
poslije svoje sinrti, pa ga je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, s njim pozvao i prodao ga ? i taj je 
rob kazao je Džabir- umro prve godine. 
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PRODAVANJE I POKLANJANJE -biAj juj ljU 

PRAVA STARATELJSTVA NAD 
OSLOBOĐENIM ROBOM 


2535. PRIČAO N AM JE Ebu-Velid, njemu Šu‘be, 
a njega obavijestio Abduliah b. Dinar rekavši: 

- Čuo sam Ibni-Omera, radijallahu anhuma, 
kako govori: “Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, zabranio je prodavanje i poklanjanje 
starateljstva nad oslobođenim robom.” 
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2536. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebu-Šejbe, 
njcmu Džcrir prenoscći od Mcnsura, on od 
Ibrahima, ovaj od Esveda, da je Aiša, radijallahu 
aniia, rekla: 


*лЈ? ižj> bS j, LQs. ćjj .ron 
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1 Gospodam nijc dozvoljcno prodati svoju robitijii kojo mu jc s njim rodila dijctc. To jc stav: bbu-Bckra^ 
Omcra, Osmana, Alijc i jos brojnih a&haba. Ovo mišljcnjc usvajaju: Matik, Sevri, Evza 4 i, Lcjs, Ebu-Hanife 

i Šafija u vcćini svojih knjiga i to jc stav vcćinc pravnika njcgovc školc. 

Prcko Ibnu-Abbasa prcnescna jc Mubammcdova, sallallahu alcjhi vc sellcm, izjava: “Koja god robinja rodi 

dijctc sa svojim gospodarom, ona je slobodna kada on umrc"\ štojc Oincr protumačio: "... oslobađa sc 

(zbog djctcta) pa makar to bio i pobačaj ” 
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- Knpila sam Beriru, pa je njen đomaćin uvjetovao 
sebi njeno starateljstvo, što sam spomenula 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi vc sdlcm, na što 
je on rekao: “Oslobodi je, a starateljstvo je onoga 
ko je dao novac!” 

Potom sam je osiobodila. Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, pozvao ju je i dao joj pravo izbora 
(življenja) s njcnim mužcm (robom), pa ona rcčc; 
“Kada bi mi dao toliko i toliko, ne bih ostala kod 
njega”, i odabrala je svoju samostalnost. 


jU 


jili о\ 5 дз Us'i'j 


1Ј5 (j IJaJit jJ 4 J ’l ti 

. ojtš-U Jj l* ii L \JSj 


KADA BUDE ZAROBLJEN BRAT NEKOG J>jJt >ј jJ\ Ijl 

ČOVJEKA ILl NJEGOV AMIDŽA, DA LI ĆE SE ^ ^^ £ - jt 
ON OTKUPITIAKO JE IDOLOPOKLONIK? 


Enes je izjavio: Abbas je Vjerovjesniku, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: “Otkupio sam sebe, a 
otkupio sam i Akila.” 

A Alija jc imao dio u ratnoj dobiti koja ga jc zapala 
od njcgova brata Akila i amidžc mu Abbasa. 


ćJSu k Ји ЈгФ Jii juj 
4-^: 5 ji- dlSj уЉ cJjUj 
Ja*' јг* elL' J 
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2537. PRIČAO NAM JE IsmaTl b. Abduiiah, 
njcmu ismail b. Ibrahim b. Ukbc prcnoscći od 
Musaa, on od Ibnu-Šihaba, koji je rekao; 

Pričao mi je Enes, radijallahu anhu, da su neke 
ensarije tražile od Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, odobrenje i rekle: “Dozvoli da sinu 
naših scstara Abbasu, ostavimo njcgov otkup!’' 

Neostavljajtemunijednogdirhcma! odgovorio 
je on. 
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OSLOBAĐANJE IDOLOPOKLONIKA 

2537. PRIČAO NAM JE Ubejd b. Isma'ii, njemu 
Ebu-Usame prenoseći od Hišama: 

— Saopćio mi je moj otac da je Hakim b. Hizam, 
radijailahu anhu. oslobodio u predislamsko doba 
stotinu robova i darovao za jahanjc stotinu dcva, a 
kada je primio islam, darovao je (žrtvovao na svom 
hadžu) stotinu deva i oslobodio stotinu robova i 
izjavio: Pitao sam Allahovog Poslanika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm: “AJlahov Posianičc, šta misliš o 
poslovima kojc sam uradio u prcdislamsko doba, 
a uradio sam ih iz pobožnosti?” 

Hišam smatra: “... Činio sain ih kao dobročinstvo. ' 

— Tadaje, kaže Hakim, AllahovPoslanik,saJlallahu 
alcjhi ve sellem, rekao: 

“Primio si islam, i za ono svako prošlo dobro imat 
ćeš korist.” 

O ONOM KO JE POSJEDOVAO OD 
ARAPA ROBA PA GA POKLONIO, 
PRODAO, SPOLNO OPĆIO ILIGA 
OSLOBODIO, A I POTOMSTVO ZAROBTO 

Uzvišeni Allah kaže: “Allah donosi primjer roba 
potpuno podvlašćenog koji nema mogučnosti ni 
na što i onog koga smo obdarili lijcpom opskrbom, 
pa je od nje troši tajno i javno. Jesu li oni jednaki? 
Naprotiv, rnnogi od njih to ne znaju?' 
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2539 ? 2540, PRlCAO NAM JE Ibnu-Ebi-Mcrjem s 
rekavši da ga je obavijestio Lejs prenoseći od 
Ukajla, da je Ibni-Sihab rekao: 

- Urve je spomenuo da su ga Mervan i Misver b. 
Mahrcmc obavijcstili da jc Vjerovjesnik, sallailahu 
alejhi ve sellem. ustao na noge kada rnu je došla 
delegacija (plemena) Hevazin i tražili od njega da im 
vrati njihova dobra i njihove zarobijenike i rekao: 


č'jJ5 JLi J\ ^l LŽlJ. t o č *-t оТЧ 
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i4 Kod mene je što vidite, a meni je najdraži 
govor koji je najiskreniji, pa odaberite jedno ođ 
dvoje: ili imovinu ili robljc, a ja ću ih zadržati 
(od podjele)/’ 

VjerovjesnikjSallallahualejhi vesellemjščekivaše 
ih deset i još nekoliko noći kada se vratio iz Taifa 
i kada im je bilo jasno da im Vjerovjesntk, 
sallallabu alcjhi vc sellcm s ncćc vratiti ncgo samo 
jedno od dvoje, rekli su: “Odabiremo naše robljef 1 
Tada je Vjerovjesnik. sallallahu alejhi ve sellem, 
ustao među tim svijetom, zahvalio Allahu onako 
kako Mu doliku je i rekao: “A sada, došla su vam 
vaša braća kajući sc (primivši islam) i odlučio sam 
da im vratim njihovo roblje, pa ko od vas hoće 
da to ućini dragovoljno, neka uradi, a ko hoće da 
bude na svom dijelu dok mu ga ne dadnemo iz prve 
ratnc dobiti koju nam Allah budc dosudio, pa ncka 
to uradir Tada su prihvatili, rckavši: “Činiino to 
odmah dragovoljnof 1 

- Mi ne znamo - rekao je Muhammed, sallallahu 
alejhi ve sellem - ko je od vas to odobrio, a ko nije 
odobrio i vratitc sc da nam tu vašu odluku dostavc 
vaši uglednici! 

- Tada se prisutni svijet vratio i razgovarao sa 
svojim odličnicima, a onda su došli Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i obavijestili ga da su i 
oni to drage voljc ucinili i odobrili. 

Eto, to je ono što nam je preneseno o roblju 
Hevazina. 

Enes je izjavio: 

Abbas jc rckao Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc 
scllcm: “Otkupio sam scbc i otkupio sam Akiiač 
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2541. PRIČAO NAM JE Aii b. Hasan b. Šekik, 
da ga je obavijestio Abdullah, njega Ibni-Avn, 
rekavši: 

Pisao sam Nafiju i on mi je odgovorio da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve selletn, napao na 
Benu-Mustalik, kada se oni nisu nadali i stoka im 
se napajala na vodi, pa je od njih poginuo samo 
onaj ko sc borio, a poiomstvo zarobljcno, Tada jc 
zarobijena i Džuvejrija. To mi je pričao Abdullah 
b. Omer koji je učestvovao u toj vojni. 
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2542. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da ga 
je obavijestio Malik prenoseći od Rebija b. Ebu- 
Abđur-Rahmana, on od Muhammcđa b. Jahjaa 
b. Habbana, ovaj od Jbnu-Muhajiiza: Vidio sam 
Ebu-Seida, radijallahu anhu, i pitao ga (o gornjcm 
slučaju). On reče: 

“Izašli smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, u vojnu protiv (plcmcna) Bcnu- 
Mustalik i zadobili plijen od plijena Arapa, žene 
poželjeii, a usamljenost nas stegla pa smo htjeli 
da ejakuiiramo izvan materice prilikom spolnog 
općenja (s robinjama). Zatim smo pitali Ailahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, o tomc, 
našto on reče: “Nemate štete (grijeha) da to činite, 
jer nema bića koje treba biti čak do Sudnjeg dana, 
a da ono i neće biti (i pojaviti se).” 

2543. PRIČAO NAM JE Zuhejr b, Harb, njcmu 
Džerirprenoseći od Umare b. Ка‘ка‘а, on od Ebu- 
Zur‘e, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji 
je rekao: 

“Nisam nikad prcslao voljcti plcmc Bcnu- 
lemim. 

Pričao mi je Ibnu-Selam, da ga je obavijestio 
Džerir b. Abdul-Hamid prenoseći od Mugire, on 
od Harisa, ovaj od Ebu-Zur‘e, đa je Ebu-Hurejra 
rckao: 

Počco sam voljeti (plcmc) Bcnu-Tcmim od prijc tri 
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noći, kada sam čuo Allahovog Posianika, saliallahn 
alejhi ve sellem, kako govori o njemu (njegovim 
članovima). Čuo sam gakako kažc: “Oni ćc izmcđu 
mojih sijedbenika bitl Dedžalu najžešćič 
Kada su došie njihove sadake (zekat) Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je - kaže 
Ebu-Hurejra, radijallahu aohu, гекао: “Ovo su 
sadakc našeg naroda 1 ', a jcdoa zarobljcnica od njih 
bijašc kod Aišc, pa jc on rckao: “Oslobodi jc, jcr jc 
ona od djcce Ismaila (pejgambera) ! ?? 
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NAGRADA ZA ODGAJANJE iujt. ljJ Ј^з ljL 

I PODUČ AVANJE ROBINJE 


2544. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahhn. da 
je čuo Muhammeda b. Fudajla, da prenosi od 
Mutarrifa, ovaj od Ša'bija, on od Ebu-Burde, da 
jc Ebu-Musa, rađijallahu anhu, izjavio: AUahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao je: 

“Ko ima robinju, pa je izdržava i lijepo odgoji, 
onda je oslobodi i vjenča, imat če dvije nagradeč 
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O IZJAVl VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM: ‘-ROBOVl SU VAŠA 
BRAĆA PA HRANITE iH ONIM 
ŠTO VI JEĐETE” 
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I o riječima Uzvišenog Allaha: “Obožavajte Allaha, 
nemojte mu druga pripisivati, (činite) dobročmstva 
roditeljima, rodbmi, siročadi, bijednicima, btižem 
susjedu (muslimanima) i daljem susjedu (nemus- 
limanima), suputniku, putniku i onima koji su u vašoj 
vlasti. Zaista, Allah ne voli umišljenog i oholog.” 1 
Ebu-Abdullah kaže: Ci Zil-kurba znači rođak, 
el-džimuhu znači stranac i el-đžarul-džunubu znači 
saputnik.” 
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2545. PRIČAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, njemu 
Su‘be, a ovome Vasil Ahdeb, izjavivši: Čuo sam 
Ma'rura b. Suvcjda, kada jc rckao: 

Vidio sam Ebu-ZerraGifarija, radijallahuanhu, a 
na njemu i njegovom robu isti ogrtač, pa ga upitah 
za to, a on reče: ‘‘Grdio sam jednog čovjeka (roba), 
pa se potužio na mene Vjerovjesniku, sailallahu 
alcjhi vc scilcm, i Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, je rekao: “Zar si ga grdio spominjući 
njegovu majku (kao robinju)!” Potom je kazao: 
“Vaša braća (robovi) vaši su poslužitelji. Allah 
lh je stavio pođ vašu vlast i ko ima takvog brata 
pod svojom vlašću, ncka ga hrani onim što on 
jede i neka ga oblači onako kako se on oblači, a ne 
teretite ih što će ih svladati, a ako ih opteretite što 
će ih svladati, pomozite !m! 
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O ROBU KOJT SE ALLAHU LTJEPO ^ 4j Uj ^ uU 

MOLI I SVOME GOSPODARU 
ISKRENO MISLI DOBRO 


2546, PRIČAO NAM JE Abdullah b, Mesleme 
prenoseći od Malika, on ođ Naflja, ovaj od 
Ibni-Omera ? radijallahu anhuma, da je Allahov 
Poslanik, saHallahu alejliL ve seliem, rekao: 

“Kada rob budc iskreno mislio dobro svome 
gospodaru i lijepo se molio svome Aliahu, imat će 
za to dvije posebne па^га^е.” 


dUU ji аАХАА y> . Y o t Ч 

(J'jpjvj eji <1)1 J A^Lj 

Aj j ćyS~£' £_lA j--, ' lij jAJl Jli .'7 


■ UPj* ■ ' d blš 


2547. PRIĆAO NAM JE Muhammcd b. Kcsir, 
da ga jc obavijcstio Sufjan prcnoscći od Saliha, 
on od Ša'bija, ovaj od Ebu-Burde, a on od Ebu- 
Musaa Eš'arija, radijallahu anhu, koji je izjavio: 
Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
“Koji god čovjck ima robinju, pa jc pazi i lijcpo 
je odgoji, potom je oslobodi i onda vjenča, imat 
će dvije nagrade, a koji god rob obavija svoje 
dužnosti prema Allahu i dužnosti prema svojim 
gospodarima i on ima dvije nagradc. 
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2548. PRIČAO NAM JE Bišr b. Muhammed, da 
ga jc obavijebtio Abdullah, njega Junus prenoseći 
od Zuhrija, koji jc čuo Scida b. Muscjjcba, kako 
govori da je Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, 
izjavio; Allahov Poslanik, sallalfahu alejhi ve 
seliem, rekaoje: 

“Dobar rob u vlasU drugog ima dvije nagrade. Tako 
mi Onoga u Čijoj jc ruci moja duša, da nijc borbc 
na Allahovom putu, hadža (Ka‘be) i dobročinstva 
prema mojoj majci (dadiiji), volio bih da umrem u 
nečijoj vlasti.' 

2549. PRIČAO NAM JE fshak b. Nasr, njemu 
Ebu-Usame prenoseći od A‘meša, a ovome je 
pričao Ebu-Sa!ih, od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, koji je izjavio: Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve seliem, rekao je: 

“Divno je kada se neko od robova moli (ibadet 
čini) lijcpo svomc Stvoritclju Ailahu i iskreno 
misli dobro svomc gospodam (vlasniku).” 

O POKUĐENOSTI ODUGOVLAČENJA 
S OSLOBAĐANJEM ROBAI RIJEČIMA: “... 
MOJ ROB I MOJA ROBINJA...” 

Uzvišeni Allah kaže: “... i dobre vaše robove i 
robinje.. i “... roba u vlasti dragog..i “... susreli 
su pred vratima njenog gospodara(muža).. a kaže 
i “... od vaših pravovjernih djcvojaka (robinja).. ,” 1 2 3 4 
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1 Cijeli prijcvod 32. ajcta poglavlja Ičii-Nur glasi: k< Vjcnčavajte vase nežcnjenc i neudate, 1 vašc čcstitc robove 
i robinje, Ako budu simmašni, Aliah će ih obogatiti svojom blagodati. Allah je rimućan i sve zna," 

2 Cijeliprijevod 75. ajetapoglavlja En-Nahl glasi: "Allah donoši kao primjer roba u vlasti (drugog) koji nema 
nikakve moći, i onoga koga smo opskrbili od scbe lijcpom opskrbom pa od njc dijcli tajno i javno. Da li su 
oni jednaki? Neka jc hvaJa Allahu (nisu jcdnakt), ali veeina ih nc zna (tc razlike).” 

3 Cijcli prijcvod 25, ajcta poglavlja Jusuf glasi: "Potrčali su (Jtisuf i Zulcjha) prcma vratima i ona mu jc 
poderaia kosulju straga. Kod vrata sreli su njena gospodaia (muža), Опа геее: “Kakva je kazna onome koji 
jc ždio zlo tvojoj žcni, osiin da budc zatvorcn ili da ga stigne bolna kazna/ 

A Cijcli prijevod 25. ajcta poglavlja Еп -Nisa glasi: “Ko od vas nc budc rrtogao vjcnčati čcstitc pravovjcrnc žcnc 
zbog (nedostatka) bogatstva, (ncka vjcnča) jednu od pravovjemih djevojaka koje su u vašoj vlasti. Allab 
najbolje zna vase vjcmvanje, Vi ste jcdni od drugih. Vjcneavajte ih s dozvolom njihovih gospodara. Dajte im 
njihovc darovc pravcdno kao čcstitim žcnama, a nc kao bludnicama ili onima kojc uzimaju tajnc prijatelje. 
Ako one kao udale izvršc blud f one ee bili kažnjenc polovieom kazne slobodmh žcna. To jc (brak s mbinjama) 
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Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve seilem, rekao 
je: “Ustanite na noge prema svome gospodaru! 
a zatim citirao: Spomcni mc kod svoga 

gospodara...!” * 5 i pitao: “Ko vam jc gospodar 
(starješina)...?” 

2550. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
prenoseći od Ubejdullaha, a ovome je rekao Nafi‘, 
koji jc čuo od Abduliaha, radijaliahu anhu, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Kada rob iskreno misli dobro svome gospodaru 
i lijepo se moli (ibadet čini) Allahu, on ima za to 
dvijc nagradc.” 

2551. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ala', 
njemu Ebu-Usame prenoseći od Burejda, on od 
Ebu-Burde, ovaj od Ebu-Musaa, radijallahu anhu, 
da jc Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao; 

“Ako osoba u vlasti dmgog, koja se lijepo moli 
{ibadet čini) Allahu, ispunjava prema svome 
gospodaru obavezu kojom je zadužena, budc mu 
iskrcna i poslušna, imat će dvijc nagradc.” 

2552. PRIČAON AM JE M uhammed, nj emu A bdur- 
Rezzak, koga je obavijestio Ma'mer prenoseći od 
Hemmama b. Munebbiha, a on čuo Ebu-Hurcjru, 
radijallahu anhu, kako prenosi od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da kaže: 

“Neka niko od vas ne govori: Nahrani svoga 
gospodara! Uzmi abdest svome gospodaru! 
Napij svoga gospodara!, ncgo ncka govori: Moj 
gospodar, moj staratelj; i neka niko od vas ne 
govori: moj rob i moja robinja, nego neka govori; 
moj momak, moja djevojka i moj dječak. 
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za onc od vas koji se bojc da ćc učiniti grijch, Boljc vam jc da se strpite! Allahoprasla i milostiv je ” 

5 Cijeli prijcvod 42. ajcta poglavlja Jusuf glasi: “I rcec (Jusufl jeđnom od onc dvojicc, za kojcgjc mislio da ćc 
biti spašen: "Spomcui mc kod svoga gospodara!" Šcjtan mu jc smctnuo s uma da sc sjeti svoga gospodara f 
te je (Jusuf) ostao u zatvoru (jos) nckoliko godina.” 

Visoko monilni kvaliteti Jusufa izložcni su u istoimcnoj suri. 
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2553. PRIČAO NAM JE Ebu-NiLman, njemu 
Džerir b. Hazim prenoseći od Nafija, on ođ 
Ibni-Omcra, radijallahu anhuma, koji jc kazao: 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, rekaoje: 
“Ko oslobodi svoj dio od roba, a bude imao jos 
imovine koliko iznosi njegova vrijednost koja mu 
se određi pravedno, oprošten je cio iz te njegove 
imovinc, u protivnom on jc od njega oslobodio 
onaj dio koji je i oprostio.” 

2554. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
prenoseei od Ubejđullahakome je rekao Nafi 1 , koji 
jc čuo od Abdullaha, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Svaki od vas je pastir i odgovoran je za svoje 
stado: onaj ko svijetu zapovijeda (upravlja) je 
pastir i odgovoran jc za njcga, svaki čovjck jc 
pastir nad svojim ukućanima i odgovoran je za 
njih, žena je pastirica u kući svoga muža i njegova 
djeteta i ona je za njih odgovorna; rob je pastir 
imovine svoga gospodara i za nju je odgovoran. 
Znajte, svaki od vas jc pastir i svaki od vas bit ćc 
pitan za svoje stado ” 
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2555, 2556. PRIČAO NAM JE Malik b. Ismafil, 
njemu Suljan prcnoseći od Zuhrija, komc je 
saopćio Ubejdullah: 

- Čuo sam Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, i Zejda 
b. Halida da prenose od Vjerovjesnika, sailallahu 
alcjhi vc scllcm, da jc rckao: 

' l Kada robinja učini biud, išibajtc jc, pa ako potom 
opet učini blud, išibajte je, i ako opet učini blud, 
opet je išibajtc, a poslije trećeg Ш četvrtog puta, 
prodajte je, pa makar za pleteno uže.” 
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KADA ČOVJEKU NJEGOV 
SLUGA DONESE (NJEGOVO) JELO 




2557. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b. Minhal ? 
njemu Su'be, a njega obavijestio Muhammed b. 
Zijad, rekavsi: Čucv sam Ebu-Hurejru ? radijallahu 
anhu, a on Vjcrovjesnika, sallallahu alcjhi vc 
sellem, kada je rekao: 

"'Kada kome od vas njegov sluga donese jelo, pa 
ga on ne posadi sa sobom (za jelo), neka mu dadne 
zalogaj-dva (prcvodilac jc u ncdoumici da li je 
rcccno lukme ev lukmetejn ili ekle ev ekletejn), jcr 
se sluga starao za njegov posao/' 
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ROB JE ČUVAR IMOVINE *4- JU мђ 

SVOGA GOSPODARA 


Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve seilem, imovinu 
je roba pripisao njegovom gospodaru. 

2558. PRIČAO NAM JE Ebu-Jcman, da ga jc 
obavijestio Šu'ajb prenoseći od Zuhrija, kome je 
saopćio Saiim b. Abduliah, a ovoine Abdullah b. 
Omer, radi jallahu anhuma, koji je čuo Allahovog 
Poslanika, sallailahu alejhi ve seliem, kako kaže: 
"‘Svaki od vasjc pastir i odgovoranjc za svoje stado: 
rukovodilac (i starješina) je pastir i odgovoran je 
za svoju pastvu, čovjek je pastir svojih ukućana i 
odgovoran je za svoje stado, žena je pastirica u kući 
svoga muža i odgovorna je za svoje stado; sluga 
(rob) jc čuvar imovinc svoga gospodara i odgovoran 
je za sve što mu je povjereno na čuvanje.” 

- To sam čuo, izjavio je Abdullah, od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem. Mislimdaje Vjerovjesnik, 
sallallahu atcjhi vc sellcm, još rckao: 

“Čovjck jc čuvar imovinc svoga oca i odgovoran 
je za nju, Svaki od vas je čuvar i svaki će biti pitan 
za ono što mu je povjereno na čuvanje.” 
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OSI.OBAĐANJE RO.BA 


KADA NEKO UDARA 4зЈ> vii tij a 

ROBA NEKAIZBJEGAVA LICE 


2559. PRTČAONAM JE Muhammedb. Ubejdul lah, 
njeinu Ibnu-Vehb, a ovome Malik b. Enes, ovoga 
obavijestio sin loga i toga (tj. Ibn-Sem L an), 
prcnoscći od Scida Makburija, on od svoga oca, 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, a preko 
niza drugih prenosilaca, pričao nam je Abdullah b. 
Muhammed, njemu Abdu-Rezzak, ovome Ma L mer 
prcnoseći od Hcmmama, ovaj od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

“Kada se neko od vas s nekim bori, neka 
izbjcgava licc!” 
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U irne Allaha, Svemilosnog, SamLlosnog! 

^ii Knrti i ф|1^Ј 

ROB UGOVORENOG OTKUPA 


O GRIJEHU ONOGA kjTU. aii Ј) Љ 

KOJI POTVORI SVOGA ROBA 

O ROBU UGOVORENOG OTKUPA, jŠ ^ 

NJEGOVIM RATAMA I RATI SVAKE 
GOĐINE I RIJEČIMA UZVIŠENOG: 


“Onima u vašoj vlasti (robovima) koji tražc da sc 
otkupe, napišite (otkupni ugovor), ako znate da 
su dobri, i dajte im od imetka koji vam je Allah 
dao.., ,,, Revh je prenio od Ibni-Džurejdža: 

- Rekao sam Atau: “Jesam li dužan, kada znam da 
rob ima imctka, da mu odobrim otkup?” 

To ne smatram ničim drugim nego dužnošću 
-odgovorio je on. 

A Amr b. Dinar je rekao: 

— Pitao sam Ataa: “Prenosiš to od nekoga?” 

Nc odgovorio jc. Potom mi je saopćio da ga je 
obavijestio Musa b. Enes, da je Sirin pitao Enesa 
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I Cijcli prijcvod 33. ajcta poglavlja En-Nur giasi: 

“Ncka sc ustegnu fod bluda) oni koji ncmaju fsrcdstava) za brak dok ih Allah svojom blagoduti пе učini 
imućnim. Aonirna u vašoj vlasti (robovima), koji Iražcda sc otkupe, napišitc (ugovor o otkupu), ako znate 
da su dobri f i dajte im od imctka koji vam jc Allah dao, Nemojte siliti svojc robinje na blud, ako onc žclc 
poštcn život, da bistc dobili ncku korist ovozctnnog života ? a ko ih sili, pa Allah nakon što su prisiljcnc. 
oprašta i miiostiv jc.” 

— Islam jc obavezao gospodara roba da ga pusti na slobodu ćim mu ponudi pravcdnu otkupninu, a odrcdio da 
to bcspiatno čini za oslobađanjc odgovornosti prcd Allahom kada namjemo propusti obavczni posg namaz. 
prckrsi zaklctvu ili kada učini drngi vcči grijch. Eslam jc proklamirao gornjc principc kada drugi narodi 
nisu ni pomišljali na lijih i kada su zarobljcnike masovno ubijali, To su ncdostiživi primjeri humanosti i 
poukaeiviliziranim narodima koji svojim ubojitim oružjcm kosc zarobljcnikc kao travu po livadi, a tcškom 
tchnikom gazc kao mrave po putu. 
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ROB UGOVORENOG OTKUPA 


za otknp, a on je imao đosta imetka i Enes nije to 
učinio nego otišao do Omera, radijailahu aohu, a 
on mu rekao: “Đaj mu da sc otkupi!” On to nije 
htio uciniti, pa ga je Omer udario bičem i proucio: 
“Napišite im (otkupni iigovor), ako znate da su 
dobri..i onđa mu je dao da se otkupi. 

2560. Lcjsje izjavio: Pričao mi je Junus prcnoseći 
od Ibni-Šihaba, da je Urva izjavio: 
i4 Aiša, radijallahu anha, rekla je da joj je ušla 
Berira i traŽila materijalnu pomoć za svoj otkup 
koji je lznosio pet evaka razdijeljenih na pet 
godina, pa joj jc Aiša rekla, a bilo joj jc to drago: 
4i Šta misliš, da li će te tvoji gospodari prodati, ako 
irn ja to pripremim i dam odjcdnom, pa te oprostim 
i starateljstvo nad tobom bude moje?” Tada je 
Berira otišla do svojih gospodara i to im izložila, a 
oni rckli: “Ne, osim da staratcljstvo budc našc.” 

Potom sam ušia, kaze Aiša, AHahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i to mu spomenula. 
Tada je Allahov Posianik, sallailahu alejhi ve 
scllem, rckao: “Kupi je i oslobodi jc, a starateljstvo 
je samo onoga ko je robaoslobodio ” Zatim je АПа- 
hov Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, ustao (11 
džami ji) i rekao: 

“Sta je Ijudima da stavljaju uvjete kojih nema u 
Allahovoj Knjizi! Ko је stavio kakav uvjet koga 
nema u Allahovoj Knjizi, on je bezvrijedan. 
Allahov uvjet je najpreči i najobavezniji.” 
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UVJETI KOJI SE DOZVOLJAVAJU 
PRI UGOVARANJU OTKUPA ROBA 
I O ONOM KOJI JE POSTAVIO UVJET 
KOGA NEMA U ALLAHOVOJ KNJIZI 

To prenosi Omer od Vjerovjesnika, satlallahu 
alejhi ve sellem. 

2561. PRIČAO NAM JE Kutcjbc, njemu Lcjs 
prenoseći od Ibnu-Šihaba, a on od Urve, da ga je 
Aiša, radijallahu anha, obavijestila da joj je došla 
Berira i od nje tražiia materijalnu pomoć za svoj 
otkup za koji ona nije bila još ništa isplatila, pa joj 
jc Aiša rckla: 

'‘Vrati se svojim gospodaritna, pa ako su voljni da 
ja za tebe platim tvoju otkupninu i da starateljstvo 
nad tobom bude moje - učinit ću.” 

Bcrira jc to spomcnula svojim gospodarima, ali 
su oni to odbili: “Ako će računati (na Allahovu 
nagradu) za tebe, neka uradi, a starateljstvo nad 
tobom je naše.” 

Aiša je to spomenula Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi vc scllcm, pa joj jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Kupi je i oslobodi, a starateljstvo pripada samo 
onom ko je roba oslobodio.” 

— Kasnije je, kaže Urve, Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, ustao (u džamiji) i 
rekao: “Šta je Ijudima da stavljaju uvjete kojih 
nema u Allahovoj Knjizi. Ko je god postavio kakav 
uvjet koga nema u Allahovoj Knjizi, ne koristi mu, 
pa makar ga stavio stotinu puta. Allahov jc uvjet 
preči i obavczniji,” 
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ROB UGOVORENOG ОТ1ШРА 


2562. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njega 
obavijestio Malik prenoseći od Na(ija ? on ođ 
Abdnllaha b. Omera, radijallahu anhuma, koji jc 
rekao; 

- Aiša, radijallahu anha, majka pravovjernih. htjela 
je otkupiti jednu robinju da bi je oslobodila, pa sn 
njeni gospodari rckli: “Samo daje starateljstvo nad 
njom naše ” Tada jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellein ? rekao: 4t Neka te to ne sprecava, 
jer starateljstvo pripada samo onom ko je roba 
oslobodio.” 
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ROB UGOVORENOG OTKUPA MOŽE 
TRAŽTTI MATERIJALNU POMOĆ 1 OD 
SVIJETA MOLITI (POMOĆ) 

2563. PRIČAO NAM JE Ubcjđ b, Isma‘il, njcmu 
Ebu-Usamc prcnoscći od Hišama, on od svoga oca, 
a ovaj od Aiše ? radijallahn anha, koja je izjavila; 

- Došla mi je Berira i rekla: “Ja sam ugovorila 
otkup sa svojim domaćinima za devet evaka, i to 
po jedan cvak svakc godinc, pa pomozi miČ 
Tada je Aiša odgovorila: “Učinit ću 5 ukoliko 
oni hoće da irn ga ja pripremim ođjednom, tebe 
oslobodim i starateljstvo bude тојеТ 

Potom je Berira otišla svojim domaćinima, ali 
joj oni nisu to odobrili i ona jc kazala; fii Ja sam 
im sve iziožila, aii oni neće osim da starateljstvo 
bude njihovoT To je čuo i Ailahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, upitao me za to i ja 
sam ga obavijcstila. On rečc: fifi Uzmi jc i oslobodt, 
a starateljstvo im uvjctuj za scbc, jcr staratcljstvo 
pripada samo onome ko je roba oslobodioT 

- Potom je, kaže Aiša, Allahov Poslanik, sallaJlahu 
alejhi ve sellem, ustao među svijetom, zahvalio 
Allahu i rekao: 

Šta je fjudima pa stavljaju uvjete kojih nema u 
Allahovoj Knjizi. Koga uvjeta nema u Allahovoj 
Knjizi, bezvrijedan je, pa makar bilo i stotinu 
uvjeta. Allahova odredba je najpreča, a Allahov 
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uvjet najobavezniji. Šta je nekima izmedu vas koji 
govare: “0 ti i ti, oslobodi roba. a starateljstvo 
jc mojc!” Staratcljstvo pripada samo onom ko jc 
roba oslobodio. 




ij ЈЈЧЈ ,*_ 5 ч 1 д Jd Le 
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PRODAJA ROBA UGOVORENOG ^ ti) viKtl 

OTKUPA KADA JE I ON 
ZADOVOLJAN TOM PRODAJOM 


Aiša je rekla: Si On je rob dok na njemu ima išta 
(duga)a Zejd b. Sabit kaže: ”... dok na njemu 
ima i jedan dirhem.” 

Ibni-Omcr jc izjavio: ”... On jc rob, živio, umro 
ili uČinio prestup dok god na njemu ima išta 
(od neisplaćene otkupnine).” 


U jup 1* cJtij 
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2564. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcmu 
Malik prenoseći od Jahjaa b. Seida, a on od Amre, 
kćerke Abdur-Rahmanove, da je Berira došla Aiši, 
radijallahu anha, majci pravovjernih, i tražila 
matcrijalnu pomoć, pa joj jc ona rekla: 

Učinit ću, ukoliko tvoji domaćini hoće da im 
dostavim tvoju vrijednost jednom ratom i da te 
oslobodhn. 

Berira je to saopćila svojim vlasnicima. Oni su 
rckli: 

i4 Ne, osim da starateljstvo nad tobom bude naše. 1 ' 
Maiik je izjavio: 

— Amra je, kaže Јаћја, tvrdila: “Aiša je to iiislinu 
izložila Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi 
vc scllcm. On je rckao: ‘Kupi jc i oslobodi, 
a starateljstvo pripada onome, ko je roba 
oslobodio.’” 
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ROB UGOVORENOG OTKUPA 


KADAROB UGOVORENOG OTKUPA 
KAŽE NEKOM: “OTKUPIME I OSLOBOĐI!”, 
PA GA ON ZBOG TOGA I OTKUPI 


i_uK!al Jlš Uj u-jL 

dbJ 5' 


2565. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu 4 ajrn, njemu 
Abđul-Vahid b. Ejmen, a ovome njegov otac 
Ejmcn: 

- Ušao sam Aiši s radijallahu anha ? i rekao: Ja sam 
(rob) Utbe b. Ebu-Leheba. On je umro. Mene su 
naslijedili njegovi sinovi i prodali me Ibnu-Ebu- 
Amru, pa me je Ibnu-Ebu-Amr oslobodio, a sinovi 
(Bcnu) Utbc uvjctovali staratcljstvo scbt. 

Tada je Aiša rckla: 

- Ušla (mi) je Berira ? a bila je robinja ugovorenog 
otkupa, i rekla: “Rupi me i oslobodi meč 

- Dobro - rckla jc Aiša. 

Samo ncče me prodati dok moje starateljstvo ne 
uvjetuju sebi rekia je Berira. 

- To mi nije potrcbno - odgovorila je Aiša. 

To je čuo Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, 
ili mu jc prcncscno, pa jc spomcnuo Aiši, pa mu 
je Aiša iziožila ono što joj je Berira kazala. On je 
rekao: “Kupi je i oslobodi je, a njih ostavi neka 
uvjetuju što god hoćef' 

Tada je Aiša Beriru otkupila i oslobodila, a njeni 
domaćini starateljstvo uvjctovali scbi, na što jc 
Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, kazao: 
“Starateljstvo pripada onom ko je roba oprostio 
(oslobodio) pa makar oni postavili i stotinu uvjeta!" 
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U tmc Aiiaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 

ćtiL* IrMAa 4 &1дН фШз 

POKLON, VRIJEDNOST TOGA 
I PODSTREKIVANJE NA DARIVANJE 


VRIJEDNOSTl DARIVANJA 


eu^Jt ij2i3 


2566. PRIČAO NAM JE Asim b. Ali, njemu Ibnu- 
Ebu-Zi 3 b prenoscći od Makburija, on od svoga 
oca, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu ? đa jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellcm, rekao: 

- Žene muslimanke, neka susjetka ne oinalovažava 
svoju susjetku (zbog skromnog dara), pa makar to 
bio i papak ovcc. 
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2567. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah 
Uvejsi, njemu Ibnu-Ebu-Hazim prenoseći od 
svoga oca, on od Jezida b. Rumana, ovaj od Urve, 
da jc Aiša, radijallahu anha, rckla: 

Мој sestriću, mi smo gledaii inladak, pa mlađak 
i opet miađak, tri mlađaka u dva mjeseca, a u 
sobama Allahovog Poslanika, sallallahu aiejhi ve 
seJIem, nije vatra ložena. 

- Tctko po majci - rckoh: "Ćim vas jc (Ailah) 
opsrbijivao?” 

- Dvjema crnim (datulama i vodom) - odgovorila je 
ona. - Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
imao jc susjcdc cnsarijc koji su imaii dcvc i pokianjali 
AUahovom Poslaniku, sallaliahu alejhi ve sellem, 
ponešto od njihova mlijeka pa nas on napajaše. 1 * 
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I Aisa, radijallahu anha, jc počctkom jednog mjcscca vidjcla prvi mlađak, počctkoni drugog - drugi mlađak i 

početkom trcćcg - trcći mtađak i tako jc u dva mjcseca, odnosno 60 dana, vidjela tri mlađaka i u tom pcriodu 

nijc sc u kući Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi vc sdlcm, valra ložila, јег u пјој nijc bilo msta m kuhanje. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POKI.ON... 


MALI POKLON 


ćLaJI ЈгЛ JjlilT 


2568. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
rrjemu Ibnu-Ebu-Adijj prenoseći od Šu fc be, on 
od Sulejmana, ovaj od Ebu-Hazima, on od Ebu- 
Hurejre, radijallahu апћи, da je Vjerovjesnik, 
sallallaim alejhi vc scllcm, гскао: 

Kada bih bio pozvan na plećku Ш goljenicu, ja 
bih se odazvao, a kada bi mi se pokloniia plećka ili 
goljenica, primio bih. 
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KO .1E TRAŽIO POKLON tli ^ ^ Ј) 

OD SVOJIH DRUGOVA 


Ebu-Seid je izjavio: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
jc: “Odrcdile mi jcdan dio zajcdno s vama!" 




2569. PRIČAO NAM JE Ibnu-Ebu-Merjem, 
njemu Ebu-Gassan, a ovome Ebu-Hazim prenoseći 
od Schla, radijallahu anhu, da jc Vjerovjcsmk, 
sallallahu alejhi ve seilem, poslao po jednu ženu 
od muhadžira, koja imađaše momka (roba) tesara, 
i rekao je: “Naredi svome robu da nam izradi 
minber od nešto malo drveta!” Ona mu je to 
narcdila. On je otišao, posjekao tamariskovo drvo 
i napravio minber. Kada je završio (posao), javila 
je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, da 
ga je završio. Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao je: “Pošalji mi ga! ’ Oni su ga 
donijcli i Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
prenio ga je i postavio ovako kako ga vidite. 
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I Poklon zbližavn Ijudc i ućvrsćujc mcđu njima prijatcljstvo; od ncprijatclja čini prijalclja i za to ga trcba sa 
zahvalnoSću primali, pa makar to bila vrijećbmsl IjcSnjaka. 
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2570. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abđnllah, 
njemu Muhammed b. Dža‘fer prenoseći od Ebu- 
Hazima, on od Abdullaha b. Katadc Selcmija, a 
ovaj od svoga oca, radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Sjedio sarn jednog dana s nekima od drugova 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, na 
jednom mjestu na putu prema Mekki, a Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scilcm, odsjco jc 
(daljc) isprcd nas. Svijct jc bio u ihramima, a ja 
bez ihrama. Ugledali su divljeg magarca. Ja sam 
bio zauzet i popravljao svoju obuću i oni me nisu o 
tom obavijestih, a volio sam da sam ga i ja ugledao. 
Kasnijc sam sc okrcnuo, uglcdao ga, ustao do 
svoga konja, osedlao ga i uzjahao, a zaboravio bič 
i koplje, pa sam rekao: “Dohvati mi bič i koplje!” 

- Ne, Allaha nam! Nećemo ti u tom nista pomoći. 
Ja sam se naljutio, sisao (s konja), uzeo ih, potom 
uzjahao, navalio na magarca, ustrijclio ga i donio, 
a on bijase već izdahnuo. Ashabi su jeii njegovo 
meso, a kasnije se žalili što su ga jeli kad su bili u 
ihramu. Poslije smo krennii, a ja sam uzeo prednji 
but, i stigli smo Allahovog Poslanika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, i pitali ga za to. On upita: 

Imate li Šta od njega? 

- Da - rekao sam i dohvatio mu prednji but i on 
ga jeđaše sve dok ga nije pojeo, a bio je u ihramu. 
Gornji hadis mi je prenio i Zejd b. Eslem ođ 
Jcsara, ovaj od Ebu-Katadc koji ga jc prcnio od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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TRAŽENJE NAPITKA 
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ScM kažc da mu jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi - Ш J Jlž 

ve sellern ? rekao; “Napoji rne!” 


2571. PRIČAO MI JE Halid b. Mahled, njemu 
Snlcjman b. Bilal, a ovomc Ebu-TnvaSc s kojcm jc 
ime Abdullah b. Abdur‘Rahman ? rekavši: 

- Čuo sam Enesa, radijallahu anhu ? kako kaže: 
^Došao nam je Allahov Poslanik ? sallallahu alejhi 
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POKI.ON... 


vc scilcm, u ovu našu kuću i zatražio napitak 
(vode). Ms smo mu pomuzli našu ovcu, zatim 
sam mltjeko pomiješao s vodom iz našeg bunara 
i dao mu ga. Ebu-Bekr mu bijaše s lijeve strane, 
Omer ispred njega, a jedan beduin s njegove desne 
stranc. Pošto jc završio (pijenje), Omcr rcčc: “Tu 
je Ebu-Bekr!' v Međutim, on je višak napitka dao 
beduinu, rekavši: 

- Preči su oni s desne strane! Preči su oni s desne 
strane! Pazite, počinjitc s desnc stranc!” 

Encs jc tri puta rckao: “To jc suimct, to jc sunnct 
(praksa Vjerovjesntka, saiiallahu alejhi ve seliem).” 
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PRIMANJA POKLONJENOG DIJELA LOVINE 


JilAJl djJA Jjfi l-jL 


Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, primio je ■ lMj 

od Ebu-Katade prednji but ulovljenog (zeea). 


2572. PRIĆAO NAM JE Sulcjman b, Harb, njcmu 
Šu 4 be prenoseći od Hišama b. Zejda K Enesa b, 
Malika, a on od Enesa, radijallahu anhu, koji je 
kazao: 

Digli smo u Merri-Zaliranu zcea sa logc T Svijct 
je trčao i umorio se, a ja sam ga stigao, uhvatio 
i odnio Ebu-Talhi. On ga je zaklao i poslao 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sehem, 
njegove butove, odnosno njegova dva stegna. 
ŠiPbe jckazao: 

Nema sumnje u (izraze): tk njegova dva stegna”, 
i “on je prirnio ". 

- I jeo od njega? — upitao sam. 

— I jeo je od njega rekao je, a onda reče jos: 
“Primio Ш je.” 
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2573. PRIČAO NAM JE Israa k il, a njemu Malik 
prenoseći ođ Ibnu-Sihaba, on od Ubejduilaha b. 
Abdullaha b. Utbe b. Mes L uda, ovaj od Abdullaha 
b. Abbasa, on od Sa'ba b. Džessama, radijallahu 
anhu, da je on poklonio Allahovom Poslaniku, 
sallallahu aiejhi ve seUera, divljeg magarca kada je 
bio u Ebvau, odnosno u Veddanu 1 on mu ga vratio, 
pa pošto jc na licu Sa'ba primijetio ncraspoiožcnjc, 
rckaoje: 

"Bez sumnje, mi smo ga tebi vratili samo zato što 
smo u ihramu." 
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PRIMANJE POKLONA 
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2574, PRfČAO NAM JE Tbrahim b> Musa, njemu 
Abde 3 ovome Hišam prenoseći od svoga oca ? 
da je Aiša ? radijallahu anha, rekla da se svijet 
trudio u svojim poklomma (Vjcrovjcsniku) na 
dan njcgova boravka kod nje 3 žcleći na taj način 
steći zadovoljstvo Allahovog Poslanika, sailallahu 
alejhi ve seliem. 
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2575. PRIČAO NAM JE Adem, njemu ŠiPbe, 
ovome Dža'fer b. Ijas: 

- Čuo sam Seida b. Džubejra kako prenosi od 
Ibni-Abbasa, radijallahu anhuma, izjavu: “Ummi- 
Hufejd, Ibni-Abbaspva tetka po majci, poklonila je 
Vjerovjesniku, sallallahu aiejlii ve sellem, suhi sir 7 
masla i bodljorepog guštera i Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve scllem. pojeo je slr i maslo. a bodljorepog 
guštcra ostavio, smatrajući ga ncprijatnim/’ 
Ibni-Abbas kaže: t4 Što je god bilo na sofri 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve seltem, 
pojedeno je 7 a da je bilo zabranjeno (haram) опо 
što je biio na sofri Allahovog Poslanika, saliallahu 
alejhi vc scllem, nc bi sc pojclo.” 1 
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I Dozvoljcno jc jcsti mcso bodljorcpog guštcra, Malik prcnosi da jc Muhammeđ, sallallahu alcjhi vc scilcm, 
гскао Ibni-Abbasu i Halidu b. Vclidu, u sobi Mcjmuuc, da pojcdu gustera. Na njihovu pHmjcdbu što i on ne 


471 






SAHIHU-L-BUHARI 



2576. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, njemu 
Ma‘n, a ovome Ibrahim b. Tahman prenoseći 
od Muhammcda b. Zijada, on od Ebu-Hurcjre, 
radijailahu anhu, da je kazao; “Kada bi se donijelo 
jelo Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
seliem, on bi upitao: ‘Je li poklon ili milostinja 
{sadaka)? 5 - pa ako bi se reklo: ‘Milostinja’, on bi 
svpjim drugovima гскао: ‘JeditcP, a on nc bi jco, 
a ako bi se reklo: ‘Poklon (hedija)’, on bi pružio 
svoju ruku i snjima jeo.” 

2577. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovome Šu‘bc prenoscći od 
Katade, on od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, 
koji je kazao: 

- Vjerovjesniku, sallailahu alejhi ve seliem, 
doncscn je komad mesa i rcčcno mu jc: 

“(Ovo) jc sadaka učinjcna Bcriri,” 

Njoj je sadaka, a nama poklon odgovorio je on. 

2578. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Bešar, 
njcmu Gundcr, a ovome Šu‘bc prcnoscći od 
Abdur-Rahmana b. Kasima, koji je rekao: 

- Čuo sam hadis od njega, on od Kasima, a ovaj 
od Aiše, radijallahu anha, kako je rekla da je htjela 
otkupiti Beriru, a đa su njeni gospodari uvjetovali 
za scbc njcn patronat, pa je to spomcnuto 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, koji je 
na to rekao: 

“Otkupi je i oslobodi je. Patronat pripada samo 
onom ko jc (roba) oslobodio,” 

I njoj jc bio poklonjen komad mcsa, pa jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, upitao: 

- Šta je ovo? 
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jcdc^ on jc odgovorio: “Sada su mi pnsUtni melckL Miris mcsa guštcra jc dosta ncprijatan> pa sc bojim da 
ih timc nc iiznemirujem.” 

Pisac El-Hutaje smatra da jc mcknih jcsti guštcra, a ima pravnika koji zabranjuju i tvrdc da jc slučaj 
navcdcn u Buhariji dcrogiran hadisom koji Tahavi iznosi u slijcđećoj varijanti: 

- Ashabi su jcđnom nahvatali dosta guštcra, stavili ih u lonac, i kada jc voda provrcla, došao jc Muhammcd. 
sallallahu alcjbi vc scllcm, i pitao ih šta kuhaju. Kada su tnu rckli šta kuhaju, оп im jc rckao: "izraclićanima 
jc tiaknaduo zabranjcno jesti puzavcc i gmizavcc, pa bojim se dajc to i vama zabranjcno i klonite ih sc!" 
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- Sadaka ućinjcna Beriri rekla sam. 

- To jc za nju sadaka, a za nas poklon - rcčc on. 
Berira je imala pravo izbora (raskinuti iii održati 
brak). 

Abdur-Rahman je rekao: “Njen muž je bio ili 
slobodan čovjek, ili rob.” 

Šu'bc kažc: 

- Pitao sam Abdur-Rahmana za njenog muža i on 
rečc: 

“Ne znam je li bio slobodan čovjek ili rob ” 

2579. PRIČAO NAM JE Muhammed b, Mukatil 
Ebu-Hasan, njega obavijestio Halid b. Abdullah 
prenoseći od Halida Hazzaa, on od Hafse, kćerke 
Sirinove, ona od Ummi-Atijje koja je izjavila: 

- Ušaoje Vjerovjesnik, sallallahualejhi vesellem, 
Aiši, radijallahu anha, i pitao: 

“Imate !i štogod (hrane)?” 

- Nema ništa drugo osim nešto mesa od ovce koje 
je donijela Ummu-Atijja, a što joj je poslato na 
ime sadake - odgovorila je ona. 

To jc stiglo na svojc mjesto rcčc (Muhammcd, 
alejhis-selam). 

KO JE ČINIO POKLON SVOME DRUGU, 

ITRUDIO SE DA TO ČINI DOK SE ON 
NALAZI KOD NEKE SVOJE SUPRUGE, 
ANE KOD DRUGIH 

2580, PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njeniu 
Hammad b, Zcjd prcnoscći od Hišama, on od svoga 
oca, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, koja je kazala: 

- Svijet se trudio u svojim poklonima na moj dan 
(kada je po ustaljenom redu Allahov Poslanik, 
sallallahualejhi vese!Jem,dolazioAiši,radijaHahu 
anhu) i Ummu-Sclcma jc rckla Vjcrovjcsniku, 
sallallahu alcjhi vc sellem: “Mojc su sc drugaricc 
(inoće) skupile (kod mene).” Međutim, kada mu 
jc to spomcnula, on sc od toga okrcnuo. 1 
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i Ostatc supruge Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, sastalc su sc kod Ummu-Selcmc i tražiie od nje 
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SAHIHUrL-BUHARI 


POICLON,.. 


2581. PRIČAO NAM JE Isma'il, njemu njegov 
brat prenoseći ođ Sulejmana, on ođ Hišarna b. 
Urvc, ovaj od svoga oca, a on od Aišc 7 radijallahu 
anha ? da su žene ANahovog Poslanika, sailallahu 
alejhi ve зеПеггц bile u dvije gmpe; u jednoj gmpi 
bila je Aiša, Hafsa, Safijja i Sevda, a u drugoj 
Ummu-Selema 1 oslale žene Allahovog Poslanika, 
sallallabu alejhi vc sclIcmJ 
Musiimani su znali naklonost (Ijubav) Allahovog 
Poslanika, sallallahu aiejlii ve sellem, prema 
Aiši, pa kada je ko od njih imao neki poklon za 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, 
zadržao bi ga kod sebe dok Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, ne bi bio u sobi Aiše. 
Tada bi darodavac poslao poklon Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, u sobu Aiše, 
pa jc grupa Ummu-Sclcmc razgovarala o tomc i 
rekla Ummu-Selemi: 

- Reci Allahovoin Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellein, da kada bude govorio svijetu, kaže: 

“Ko htjedne Allahovom Poslaniku dati neki 
poklon, ncka mu ga dadne dok jc on u sobi bilo 
koje od njegovih supruga/ 5 Ummu-Selema mu 
je saopćila ovo što su one rekle ? ali joj nije ništa 
odgovorio. One su je kasnije za to pitale i ona im 
rekla: 

Nije mi ništa odgovorio. 

- Govori mu opet! rekle su joj one + 

I ona mu je opetto rekla, kadaje kretaoAiši, ali joj 
opet nije ništa odgovorio. Mi smo je za to pitale i 
ona rcče: 

Nije mi ništa odgovorio, 

- Govori mu sve dok ti nešto ne odgovori! 
rekoše one. 

Potorn je on pošao Aiši i Ummu-Selema mu je to 
rckla, a on joj jc odgovorio: 
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da оп Ijudima ka?;c da, kada mu donoee nckc poklonc, da to budc tamo gdjc sc on trcmitno nalazi, a nc samo 
dokje kod Aišc. Ona mujc to rckla, ali sc оп rijc htio ni obazrijcti na to. (prirm гсс.) 

! Drugu grupu Alcjhisclamovih žcna sačmjavalc su: Ummi-Sclcma; Zcjncba, kći Džahšova; Mcjmuna, kći 
Harisa; Ummi-Habiba-Rcmla, kći BbuSufjana, i Džuvcjrija, kći Harisa г/ plcmcna Mustalik. 


474 








“Ne uznemiravaj me zbog Aiše ? jer mi Objava 
nije došla kada sam bio u odori ma koje žene osim 
Aišef’ 

Molim Allaha za oprost zbog uznemiravanja 
tebe, Allahov Poslaniče! - rekla sam ? kaže Ummu- 
Selema. 

Kasnije su one pozvale Fatimu, kćerku AUahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sclicm, i poslaic jc 
Allahovom Poslaniku, saliaflahu aiejhi ve seISem 5 
da mu kaže: 

—Tvoj e žene zaklinj u te Allahomzaj ednakopravnost 
s kćerkom Ebu-Bekra. 

Ona mu jc to rekla, a on odgovori: “O kćcrkicc! 
Zar ti ne voliš ono što ja volimT' 

- Svakako - rekla je ona. Potom se vratila njima i 
izvijestila ih, a one su rekle: “Vrati mu se opet!” 
Pošto sc ona mje htjcla vratiti, onc su posiale 
Zcjnebu, kćcrku Džahšovu. Ona mu jc došla, 
grubo postupiia i rekla: 

'Tvoje supruge zaklinju te Aliahom za 
ravnopravnost s kćerkom Ibnu-Ebu-Kuhafe. 
Potom jc podigla svoj glas, isprijcčila sc prcma 
Aiši, koja je sjedila, i grdila je, da je Allahov 
Poslamk, sailallahu alejhi ve sellem, gledao u Aišu 
da li će ona što kazati. 

Potom je Aiša, kaže Urve, progovorila, uzvratila 
Zejncbi i ušutkala jc, 

Vjerovjesnik, sallaflahu alejhi ve sellem kaže 
Fatiina pogledao je Aišu i rekao, da je ona (po 
plemenitosti) zaista kćerka Ebu-Bekrova. 

Buharija kaže: 

Posljednji dio govora jc izjava Fatimc koja sc 
prenosi od Hišama b. Urve, a koju je on prenio 
od jednog Čovjeka, ovaj od Zuhrija, a on od 
Muhammeda b. Abdu-Rahmana. Ebu-Mervan je 
opct prenio od Hisama, on od Urvc: 

“Svijet se trudio u svojim poklonima na Aišin 
dan (dan kada je bio red da Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, boravi kod nje)”, a on 
od Hišama, on od jednog čovjeka od Kurejšija 1 


* 


ilJ U JUi Ј ,J JjJdl 

1ф\ j: ЈЈв CJ is jd Yt 

___ ^ ^ 1 P г ^ ; +Д ) *-- г ' 

сЈаЛ^и OL' i Ј 


ц^Јј JjuLii 4U ЈЦЈЛЈЈј. jitLLj j! oJ'J j 

ćJjiS \ .jjl 

■цц! i_j ■ j] jj. ° LL 

Casž jii p& ji l*sU jj ш 

jsi'J cJli j j i iJULć- 

Jii jz ćliji jij LaU- Ji ■« jjJi 
U kbb ’Ca I jjUjl 
ЈУУ јх Јгј b* •Уј У. 

Ј-1јЈл jji JU j ЈјЈ- j> јЉ£ 

fji 1 jis -J& 

ј^ЈЈ ЈнЈ су су рдЦ суј 

* ? * * 4 ^ 

јЉ јј јХ& јХ jL Jjll СУ 

} ш* ** *. а " ; 

JJs- o_JLj Lp С—^ Li |» LJLfe ^јј j L>- \ ■ 

' " ^ j " 

, <m?li C~olL*U 


475 






SAHIHU-L-BUHARI 


POKLON,.. 


jednog od oslobođenih robova, on od Zuhrija, ovaj 
od Muhammeda b. Abdur-Rahmana b. Harisa b. 
Hišama, da jc Aiša rekia: 

u Bila sam kod Vjerovjesmika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kad Fatima zatraži dozvolu za ulazak 


POKLON KOJI SE NE ODBIJA 

2582. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma‘mer, njemu 
Abdul-Varis, a ovome Azre b. Sabit Ensari koji je 
rekao: “Pričao mi je Sumame b. Abdullah, da je 
Azre rekao: 

- Ušao sam Sumami i on mi dodađc mirodiju i 
reče: 

u Enes T radijallahu anhu, ne odbijaše miomirisa. 
On je rekao i smatrao da Vjerovjesiiik, sallallahu 
alejhi ve sellem, nije odbijao (poklonjenu mu) 
mirodiju;' 
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KO J E SMATRAO DA JE DOZVOLJENO žjU Lteil Jj ЈЦ 

POKLONITI NEŠTO ŠTO JE ODSUTNO 


2583, 2584. PRIČAO NAM JE Seid b. Ebu- 
Merjem, njemu Lejs, a ovome Ukajl prenoseći od 
Ibnu-Šihaba, koji je rekao: 

“Urvc jc spomcnuo da su ga Misvcr b. Mahrcmc, 
radijallahu anhu, i Mervan obavijestili da je 
Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve seliem, kada mu 
je došla delegacija Hevazina, ustao među svijetom, 
pohvalio i zahvalio Alla.hu kako mu dolikujc, a 
zatim rckao: 

Došla su nam vaša braća i kajući se i ja uviđam 
da im treba da vratim njihovo roblje, pa ko od vas 
voli da to učini dobrovoljno, neka uradi, a ko hoee 
da ostane pri svom udjclu, dat ćcmo mu ga od prvc 
ratne dobiti, koju nam Allah odredi. 

Potom je svijet kazao: “Poklanjamo ti ga 
dobrovoljno. ’ 
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NAKNADA ZAPOKLON 


dJUiJI olj 


2585. PRIČAO MI JE Musedded, njemu Isa b. 
Junus prenoseći od Hišama, on od svoga oca, da je 
Aiša, radijallahu anha, rekla: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, primašc pokion i za njcga nagrađivašc 
(darodavca). 

Isa b. Junus nije spomenuo, kaže Buhartja, da 
hadis prenose još Veki 1 i Muhadir od Hišama, on 
od svoga oca, a ovaj od Aišc. 
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POKLON DJETETU 


ЛЈјји dJoiJ'i s_jIj 


A ako bi čovjek poklonio nešto jednom djetelu, 
tone bi bilodozvoljcno s niti mu to trcba posvjcdociti 
(potvrditi) sve dok prerna djeci ne bude pravedan i 
dok i drugima ne đadne isto tako. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: “Kođ poklona budite pravedni prema svojoj 
djcci!" 

Da li roditelj svoj poklon može poreći i da !i može 
jesti od imovine svoga djeteta što je uobičajeno, a 
da и tom ne pretjeruje? 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kupio je 
od Omcra dcvn, i odmah jc poklonio Ibnu-Omem, 
rekavši: u Radi s njom šta hoćešf' 
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i Ništctan jc poklon roditclja ucinjen jcdnom djctctu mimo drugu djccu, po mišijcnju: Tavusa. Atau, Ibnu- 
Ebu-Rcbaha, Mudžahida, Ur\ r c, tbnu-Džurejdža, Ncha'ija. Ša'bija, Ahmeda i fshaka. 
tmam Ahmcd kažc: 

“Ko učmi poklon uckom svom djctctu, uarcdit će пш sc da ga vrad. Ako daroprimac umre prije ncgo jc 
poklon vratiOj poklon je opet vlasništvo darodavca, ako je on pravno spo&ohan/' 

Ovaj sc stav tcmefji па izjavi NUmana b, Bcšira, koju Tahavi iznosi u slijcdcćoj varijanti: 

— Otac mi je poklonio roha, pa mu majka rcčc da mc odvcdc do Vjcrovjesnika, sallallahu alcjhi vc scllcm. 
da mi to on posvjedoci i on ga upita: “Jcsi !i ostaloj svojoj djcci dao takve poklonc?” 

- Nc - odgovorio jc, 

Vrati i taj poklon! - rcčc Muhammcd, sallallahu alcjht vc scllcm. 

Buharija jc isli slučaj zabiljcžio u ncšto kraćem tekstu. 

Mcđutim, Scvri. Lcjs b. Sa'd, Kasim b, Abdur-Rahman, Muhammcd b. Munkcdir, Ebu-Hanifc, Ebu-Jusuf. 
Muhammcd, Šatlja, a po drugoj vcrziji i irnam Ahmcd, dozvoljavaju poklanjanjc jcdnoj djcci, a nc i svima. 
Ukoliko jcdno dijctc opskrbljujc roditeljc iz svoga ličnog dohotka, možc sc izvršiti obračun tih rashoda 
i taj mu iznos naknaditi, bilo u pokrctnini ili nckrctnini. To jc kompromisno rjcšcnje suprotnih mišljcnja 
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IV 


SAHIHU-L-BUHARI 

ш 

1 

POiCLON.. 


2586. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
rekavši da ga je obavijestio Malik prenoseći od 
Ibnu- Šihaba, on od Humejda b. Abdur-Rahmana 
i Muhammeda b. Nu'mana b. Bešira, da su mu 
tijih dvojica prenijeli od Nu'mana b. Bešira, da 
ga je njegov otac doveo Allahovom Poslaniku, 
saliallahu alejhi ve sellem, i rekao: 

- Ovomc svom sinu poklonio sam roba, 

A jesi li drugoj svojoj djeci to isto poklonio? - 
upitao je Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem. 

- Ne — odgovorio je on. 

- Pa vrati ga sebi! - rekao je Muhammed, sallallahu 
alejhi vc scllcm. 
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TRAŽENJE OD DRUGIH 
DA SVJEDOČE PRI POKLONU 


dLuJl c-iLi 


2587. PRIČAO NAM JE Hamid b. Umcr, njcmu 
Ebu-Avane prenoseći od Husajna, on od Amira, 
koji je izjavio: 

~ Čuo sam Nu'mana b. Bešira, radijaliahu 
anhuma, kada jc na minberu rckao: “Moj mi jc 
otac učinio pokion, pa je Amra, kćerka Revahova 
rekla: "Nisam zadovoljna dok to ne predočiš 
Allahovom Poslaoiku, sallaliahu alejhi ve sellem ? 
l on posvjedočL’” 

On je došao Allahovom Poslaniku, sailallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: 

- Ja sam svome sinu od Amre, kčerke Revahove, 
dao dar, pa mi je ona narediia, da tebe, Allahov 
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navcdctiih pravnika. 

Pnivnici hanefijškc skole smatrajudadarodavac nc inožc vradii poklon darovan svojoj najbližoj rodbini po 
krvi kao što su sin, brat, sestra, arnidza, tctka po ocu i svaka osoba s kojom darodavac пс bi mogao sklopiti 
brak po Šerijatu, 

Roditcljima jc dozvoljeno hraniti se umjcrcno iz imovinc svojc djecc. 

Hakim prcnosi hadis: kL Najbolja hrana je ona koja jc zarađcna ličnim radom* Dijctc jb zarada roditclja i 
jcditc imovinu svojc djecc! 

Ebu-Hanifc dozvoljava siromašnom ocu da proda pokrctninn svoga odsutnog sina radi svojc opskrbe. dok 
Ebu-Jusuf i Muhammcd to ne dozvoljavaju. 

Omer jc mislio navcdcnu devu pokloniti sinu Abdullahu, Da nc bi timc povrijcdio osjcćaj drugc svojc djccc. 
Muhammcd, sallallahu alcjhi vc seilem, tu dcvu je kupio od Omera i odmah jc poklonio Abdullahu, sinu 
Omerovu. Timc su rijcšeni obositani inlcrcsi i žcljc stranaka. 
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Poslaniče, sallallahu alejhi ve seliem, uzmem za Jli јЈЛ jl jC 1јЈлс1 j JUM JLš 

svjedoka. s , 

- A jesi li to isto podario ostaloj svojoj djcci? - 1 Ćfz 

upitaojc Muhammed, sallallahu alejhi ve seilem. 

- Ne - odgovorio je on. 

"Bojte se Allaha i budite pravedni prema svojoj djeci 

- rekao je Muhammed, sallallahu alejhi ve seilern. 

- On sc potom vratio (kući), kažc Nu‘man, i uzeo 
natrag pokion. 


MIJŽEV POKLON SVOJOJ ŽENI Џ>\ 3 JijJI ^ Ј* 

I ŽENIN POKLON SVOME MUŽIJ 


Ibrahim (Neha‘i) kaže: “Toje dozvoljeno”,aOmer 
b. Abdul-Aziz dodajc: “Nc mogu to oni opozvati 
(vratiti).” 

Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve seilem, tražio 
je dopuštenje od svojih žena, kada je obolio, da 
ostane u Aišinoj sobi. 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao jc: 
“Ko vrati svoj poklon, sličan je psu koji se vrati na 
svoju bljuvotinu.” 

Zuhri je rekao za onog koji kaže svojoj ženi: 
“Pokloni mi ncki dio svoga vjcnčanog dara ili cio”, 
pa bude malo vremena i оп je pusti, a ona to porekne 
(opovrgne), vratit će joj ga - kaže Zuhri - ako ju 
je time varao, a dozvolio je. ako mu je ona to daia 
dragovoljno i nije u tom bilo nikakve varke, jer je 
Uzvišcni Allah rekao: 

“Ako vam one dragovoljno same od sebe nešto 
dadrra, ( jedite...). 

2588. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, rckavši 
da ga jc obavijestio Hišam prcnoscći od Ma'mcra, 
on od Zuhrija: 

- Obavijestio me je Ubcjdullah b. Abdullah, da je 
Aiša, radijallahu anha, rekla: 

“Kada jc Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
obolio i bolcst mu sc pogoršala, tražio jc dozvolu 
svojih supruga da boluje u mojoj sobi. One su mu 
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SAHIHUrL-BUHARI 


POKLOH- 


to dozvolile i on jc izašao (jednom u džamiju), 
držala su ga dva čovjeka, a noge su mu se vukle 
po zemlji. Držali su ga (vodili u džamiju) Abbas i 
još jedan ashab/* 

Ubcjdullah je kasnije rekao: 

~ Spomenuo sam poslije Ibnu-Abbasu ono što je 
Aiša kazala. On me upita: ^Znaš li ko je bio taj 
čovjek što Aiša nijc spomcnula njegovo imc? 7 ’ 

Ne - rekao sam. 

~To je Aiija, sin Ebu-Taliba - rekao je on. 
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2589. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, njemu 
Vuhcjb, a ovomc Ibnu-Tavus prcnoscći od svoga 
oca, da je Ibnu-Abbas, radijallahu anhuma, izjavio: 
- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao je: 
“Ko porekne (vrati) svoj poklon shčan je psu koji 
sc vrati na ono što jc povratio.” 
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DOZVOLJENO JE DA ŽENA DA POKLON 
NEKOME DRUGOM MIMO SVOGA 
MUŽA, PA I DA OSLOBODI ROBA, 
KADAIMA MUŽA, POD UVJETOM 
DA NIJE NEURAČUNLJIVA, A AKO JE 
NEURAČUNLJIVA, TO NIJE DOZVOLJENO 


Lilfcj -ЛљЈј žijjol еЦА Ljij 
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Uzvišeni Allah je rekao: “Ne dajite maloumnima 
(rasipnicima) svoja đobra! 51 


2590. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim prcnoscći od 
Tbnu-Džurejdža, on od Ibnu-Ebu-Mulejka, ovaj 
od Abbada b. Abdullaha, da je Esma, radijallahu 
anha, izjavila: 

- Allahov Poslaniče, rckla sam: “Ja imam samo 
imovinu koju mi je dao Zubejr, pa mogu ti je 
podijeiiti kao sadaku?” 

- Podijeli! - rekao je - i ne skrivaj je u posudu 
(kesu), pa da i Allah od tebe ne skrivaP 
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I Ovim s Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, misli na škrtost i na ncudjcljivanjc imctka, jcr možda ćc Allab 
onima koji takd radc uskratiti Svoju nafaku- (prim. гсс.) 
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2591. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Seid, 
njemu Abduiiah b. Numejr, a ovome Hišam b. Urve 
prcnoseći od Fatimc, ona od Esmc, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao: 

Podijeli i ne broj, pa da i Allah tebi broji; ne 
skrivaj je u posudu (kesu), pa da i Aliah tako tebi 
učini (ograničenu nafaku)! 

2592. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr 
prenoseći od Lejsa, on od Jezida, ovaj od Kurejba, 
oslobođenog roba Ibni-Abbasa, da ga je Mejmuna, 
kćerka Harisova, radijallahu anhu, obavijestila da 
jc ona oslobodila robinju, a nijc tražiia odobrenje 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i 
kada je bio njen dan u kome je on njoj doiazio, 
ona mu je rekla: 

Znaš li Allahov Poslaničc, da sam ja otpustila 
svoju sluŠkinju (robinju)? 

A jesi li to uradila? - upitao je. 

— Da — rekla je ona. 

— Da si je pokioniia svojim daidžama, bila bi ti, 
bcz sumnjc, još vcća nagrada - rckao jc. 2 

Bckr b. Mudar kažc, prcnoscći od Amra, on 
od Bukejra, ovaj od Kurejba da je Mejmuna 
oslobodila (ga)... 

2593. PRIČAO NAM JE Hibban b. Musa, da ga 
jc obavijestio Abdullah, njcga Junus prcnoscći od 
Zuhrija, on od Urve, a ovaj od Aiše, radijallahu 
anha, koja je izjavila: 

— Kada bi Aliahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve 
selicm, htio na put, dao bi mcđu svojim žcnama 
izvlačiti kocku, pa kojoj od njih izađe njena strijela 
(s njenim imenom), s njom bi išao, a svakoj ženi od 
njih dođjeljivaše njen dan i noć osim što je Sevda, 
kćerka Zem‘atova, svoj dan i noć poklanjala Aiši, 
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2 Tirmizi i Ncsai u svojim Sttnenima đonose hađis: “Poklon učinjen siromahu jc sadaka, a poklon učinjen 
tickom siromasnom u svomc rodu jc sadaka i dar, odnosno ispunjcna dužnost prcma rodbani, Matcrijalna 
pomoć siromašnom u svom.ipdu možc biii vrcdnija i prcća nego osloboditi roba/ 
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SAHIHU-L-BUHARI 

ш 

1 

POKLON.. 


supruzi Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem ? 
žeieči time zadovoljstvo Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi vc scllem. 


OD KOGA SE POČINJE S POKLONOM? 


ЗјДдЛј ijoj Јј 


2594. Bekr je rekao, prenoseći ođ Amra, on od 
Kurcjba, da je Mcjmuna, supruga Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellein, oslobodila svoju 
sluskinju (robinju) i on joj rekao: 

- Da si je poklonila nekom od svojih daidži, iinala 
bi jos veću nagradu! 
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2595. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Muhammeđ b. Dža'fer, ovome Su'be 
prenoseći od Ebu-Imrana Dževnija, on od Talhe 
b. Abdullaha, čovjeka iz Bcnu-Dcmima b. Murrc, 
koji kaže da jc Aiša, radijallahu anha, rckla: 

O Allahov Poslaniče, ja imam dvojicu komšija, 
pa kome od njih da dadnem poklon? 

- Onome čija su ti vrata najbliža - reče on. 
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KO NIJE HTIO PRIMITT POKLON 
ZBOCi NEKOG RAZLOGA 


dlasJ цЈдљЈ уаИ 


Omer b. AbduLAziz je kazao: “Poklmi u doba 
Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc sellcm, 
bio je stvarno dan a danas je on mito.” 1 

2596. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 
obavijestio Šikajb prenoscći od Zuhrija, da je kazao: 

Obavijcstio me jc Ubcjdullah b_ Abdullah 
b. Utbe, da mu je saopčio Abduliah b. Abbas, 
radijailahu anhuma, da je čuo Sa'ba b. Džessame 
Lejsija, a on je jedan od drugova Vjerovjesnika, 
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i Halifa Ошсг b. Abdul-Aziz zažclio jc jabuka, ali ih nijc imao za što kupiti. Kasnijc jc krcnuo na put 
u društvu Fcrrata b. Mu&lima i susrcli su ueku djccn s korpom jabuka. Halifajc uz odobrenjc djccc dohvatio 
jcdru jabuku, pomirisao je i opct vralto u korpu. FerraL jc primijcLio, da jc to poklon koga su primali 
Vjcrovjcsnik, halita Fbu- Bckr i Omcr, a 011 odgovori: u Nc trcbam ih, Njimaje poklon bio stvarno dar, 
a kasnijim rukovodiocima on jc (postao) milo. ’ 


482 









sallallahu alejhi ve sellein, da je poklonio Alla- 
hovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
divljcg magarca, kada je bio u Ebvau, odnosno u 
Veddanu u ihranm, i on rnu ga vratio. 

- Pošto je na mom licu primijetio- kaže Sa'b da mi 
je biio neprijatno što mi je vratio moj poklon, rekao 
je: “Vratiii sino ti ga samo zato što smo u ihramu." 
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2597. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Sufjan, prenoseći od Zuhrija, ovaj od Urve 
b. Zubejra, da je Ebu-Humejd Sa‘idi, radijallaliu 
anhu, rckao: 

Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, postavio 
je za službenika da sakuplja zekat jednog čovjeka 
iz plemena Ezd, koji se zvaše Ibnul-Utbijje, pa 
kada je stigao (natrag), rekao je: “Ovo je vaše, a 
ovo je poklonjcno mcni.” 

- Zašto nc! - rckao jc Muhammed. saltallahu alcjhi 
ve seilem. Odsjeo je u kući svoga oca i svoje majke 
i gledao hoće ti mu se Što pokloniti ili neće. Tako mi 
Onoga u Čijoj je ruci moj život, ko uzme što od ze- 
kata, donijet će to na Sudnji dan natovareno na svom 
vratu. I ako to budc dcva, ona ćc mukati, ako budc 
krava, rikat će, a ako bude ovca. blejat će. Potom je 
digao svoju ruku, da smo vidjeli bjelinu njegovih pa- 
zuha (i rekao) tri puta: “Allahu moj, da li sam đobro 
saopćio? Allahu moj, da li sam dobro saopćio?” 
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KADA NEKO DA ĐARILI GA SAMO 
OBEĆA, PA UMRE PRIJE NEGO GA DA 
ONOME KOME JE OBEĆAO 
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Abide je rekao: i4 Ako je darodavae umro, a poklon 
već bio primijen i daroprimac živ, poklon pripada 
nasljednicima daroprimaoca, a ako nije bio predan 
(ubdarcoiku), ostajc nasljednmima onoga ko je 
ucinio poklonA 

Hasan (Basrija) kaže: iL Koji god od njih dvojice 
prije umre, dar pripada nasljednicima obdarenika, 
ako ga je primio inakar poslanik (posrednik).” 
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SAHIHU-L-BUHARI 



POKI.ON... 


2598. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Suljan, a ovome Ibn-Munkedir, izjavivši: 

- Čuo sam Džabira, radijailahu anhu, kada jc 
izjavio: Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, 
rekao mi je: 

“Da je došao dohodak iz Bahrejna, dao bih ti 
ovoliko (pregršt dirhema)”, pokazavši to tri 
puta. I Vjcrovjcsnik, saliailahu alcjhi vc scllcm, 
umro je, a dohodak nije stigao, pa je Ebu-Bekr 
poslao glasnika, koji je ogiasio: “Ko je imao kod 
Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve sellem, kakvo 
obećanje ili dug, neka nam đođef' 

Tada sam mu otišao i rckao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, obećao 
mi je (to i to). I Ebu-Bekr mi je zagrabio tri 
(pregršti dirhema). 1 
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KAKO SE VRŠI PRIMOPREDAJA 
ROBAI STVARI 
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Ibni-Omer je rekao: 

~ Bio sam na jednom trooiom devcu, pa ga kupi 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, a zatim 
rcčc: u Abduliahu ? on jc sada tvojT 
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2599. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Lejsprenoseći od Ibnu-Ebi-Mulejke, on od Misvera 
b, Mahreme, radijallahu anhu, koji je izjavio: 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, 
dijelio je ogrtače (kaftane) i od njih nije nijednog 
dodijeiio Mahremi, pa je Mahreme rekao: “Sinak, 
pođimo do Allahovog Poslanika, sallaltahu alejhi 
ve sellern." Ja sam ga, kaže Misver, zovnuo i on 
jc izašao, a na njemu bijaše jcdan od onih ogrtača. 
On reče: “Ovo smo sklonili za tebe!” 

- Mahreine je, kaže Misver, pogledao ogrtać, 
a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Mahreme je zadovoljan?!” 
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! Nasljcdnid Vjcrovjesnika, sallallahu alcjhi vc scllem, a ni Ebu-Bckr nisu bili obavczni ispuniti gornjc 
obcćanjc, ati jc Ebu-Bckr to učiuio iz poStovanja prcma Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc sellcm. 
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ItMtHtii g 6iAJl<ylki 



KADA NEKO DA POKLON DRUGOM 
I ON GAPRIMI NE REKAVŠI “PRIMIH (GA)” 


LJJfc .3 1ЛЈ l_)1j 
оЈјЗ Jij JJ>^S 


2600. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mahbub, 
ojemu Abdul-Vahid, ovome Ma'mer prenoseći od 
Zuhrija, on od Humejda b. Abdur-Rahmana, a ovaj 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji jc izjavio: 

Došao je Allahovom Poslaniku, saiiallahu alejhi 
ve sellem, jedan čovjek i rekao: "Propao кат!” 

- A šta ti je?, upitao je Alejhisselam. 

Namjcrno sam pokvario post uz ramazan, spolno 

općcći sa supmgom, odgovorio je ovaj, 

Imaš !i roba?, upitao jc Alejhisselarm 

- Ne - odgovorio je čovjek. 

- Jesi ii u mogućnosti đa postiš dva mjeseca 
uzastopno? upitao jc opct Alejhisselam, 

- Ne - kazao je on. 

Pa možeš li nahraniti jednog dana 60 siromaha? 

- rekao je Alejhisselam. 

Ne reče on. 

Tada jcdan Čovjck od ensarija doncsc zcmbilj, tj, 
torbu, 11 kome su bile datule i Alejhisselam reče: 
“Nosi ovo i podijeli kao sadaku!’' 

Najpotrebnijem od nas, Allahov Poslaniče? 

- upita čovjek. Tako mi Onoga koji te poslao sa 
Istinom, između ova dva krša nema potrebnijih 
ukućana pd nas, 

Idi, i s tim nahrani svoje uknćane! - reče 
Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem. 2 


ii ^ & Л1 5 jSj* J U 

< ш у г: 
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JJaJ-Ij JJaj ja Jl ?-j J\i N 
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lLĆa: ^JJLj 4 )L Jj~mj Lj LU ^ J^-I ^JjP Jli 
jLi iLe uiJj Jjfcl JjlLV ju J 
. đJdU? aJaUU 


2 Darovanjc sc sklapa ponudom i prihvatanjcm stranaka, a postajc potpuno primitkom dara. 

Ponuda se vr£i rijučima kojc znacc davanjc nekog dobra bcsplatno u vtasmštvo drugom, kao: Li Ja poklonihL 
“Ja darovah” i slično. 

Darovanjc sc tnože sklopiti samom primoprcdajom dara ili slanjcm dara obdarcn.iku. 

Za valjanost darovanja darovana stvar trcba da postoji u vrijemc darovanja. Prcma lomc nijc vatjano 
darovati grožđc kojc ćc kasnijc biti u vinogradu, ili tclc kojc ćc krava tck otcliti. 
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POKI.ON... 


KAĐA NEKO SVOJE POTRAŽIVANJE J ^ U 

(DUG) POKLONI ČOVJEKU - DUŽNIKU 


Šu l be je kazao prenoseći od Hakema: “To je 
dozvoljeno.” Hasan b. Ali, neka s njima AHahovo 
zadovoljstvo, poklonio je svoje potraživanje jednom 
čovjeku. Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllem, 
rckao je: “Ko ima kod njcga kakvo svojc pravo, da mu 
ga da, i!i da on od njega zatraži da mu to oprosti.” 
Džabir je rekao: “Ubijen mi je otac, a bio je dužan, 
pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
tražio od njcgovih vjcrovnika, da primc plod mog 
voenjaka i oslobode mi oca (duga).” 

2601. PRIČAO NAM JE Abdan, njega obavijestio 
Abdullah, a ovoga Junus (a Lejs je rekao: Pričao 
mi jc Junus) prcnoscći od Ibnu-Šihaba, kojcm 
je pričao lbnu-Ka‘b b, Malik, da mu je saopćio 
Džabir b. Abduilah, radijallahu anhu, da je njegov 
otac kao šehid ubijen (u borbi) na Uhudu, pa su 
vjerovnici navaliii sa svojim potraživanjima i ja 
sam - kažc on - došao AHahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i to mu rekao. On ih 
pitaše da prime plod moga voćnjaka i inoga oca 
oslobode (duga). Oni to nisu htjeli i Ailahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, nijc im dao 
mojc baščc i nijc im dao obrati ploda, ncgo rcčc: 

- Doći ću ti sutra ujutro. 

I došao nam je sutradan, kada je svanulo, obišao 
palmovik i molio Allaha za bereket u plodu. Kasnije 
sam obrao plod, isplatio vjcrovnicima njihova 
potraživanja,ai namajeneŠtoostaloplodova. Poslije 
sam došao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, a on sjedaše, i to mu saopćio. Allahov 
Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem, reče Omeru: 

- Slušaj, Omcrc! 

Omer reče: “Zar da ne bude (tako)?! Mi sigurno 
znamo da si ti, uistinu, Allahov Poslanik! Allaha 
mi, ti si, stvarno, Allahov Poslanik! ” 
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POKLON POJEDINCA GRUPI (DRUŠTVU) 


dfiloiJJ di& (jlb 


Esma je kazaia Kasimu b. Muhammedu i Ibnu- 
Ebi-Atiku: 

- Naslijcdila sam od svoje sestre Aiše (šumu) u 
Gabi. Muavija mi je za to dao stotinu hiljada 
(dirhema) i to jc vama dvojici (poklon). 


ilrfU ^jj *1^/1 cJUj 

LUp'I ji j *ulij L> 1л aJLj Lp ^>1 jfP cJ jj 

+ ЈиђЗ AjU LjLjLi Aj 


2602. PRIČAO NAM JE Jahja b. Kaze'a, njemu 
Malik, prenoseći od Ebu-Hazima, on od Sehla 
b. Sa'da, radijallahu anhu, da je Vjerovjesniku, 
saliallahualcjhi vcscllcm, doncscnnapitak(mlijcka) 
i on ga pio. Na njcgovoj desnoj strani bijašc jcdan 
djecak, a na lijevoj stariji Ijudi. On reče dječaku: 
”Ako mi dozvoljavaš dat ću (ostatak) ovima?” 

- Ne dajem pravo prvenstva na svoj udio nikome, 
osim tebi, Allahov Poslamčc rckaojc djcčak. I on 
mu je dade u njegovu mku (posudu s mlijekom). 


У ■Jdć. ĆjJ- ĆjJ- .П • Y 

-!» £ 
ijl аДр aI) 1 .jj ,*jL>- t_?' 

ЛРЈ (jl : 'S 
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. &Ju laš-i Л: i tj iCtL. 


O POKLONU PRIMLJENOM, 
NEPRIMLJENOM, OZNAČENOM 
(DETALJNO) I NEOZNAČENOM 


didsJS oU 


Vjerovjcsnik, sailallahu alcjhi vc sctlcm, i njcgovi tU IfUOlj ш *Ji\ y' } Ј5ј 
ashabi poklonili su plemenu Hevazin što su od ' ^ 

njega zadobili (u ratu), a tonije biio još razdijeljeno j*j 

i označeno (borcima). 


2603. PRIČAO NAM JE Sabit b. Muhammcd, 
njemu Mis'ar, prenoseći od Muhariba, ovaj od 
Džabira, radijaliahu anhu, koji je izjavio: 

— Došao sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sclicm, u džamiju, pa mi jc platio (dug) i još vjše 
dao (nego Što je dug stvarno iznosio). 


M J* člš- . n • r 
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IV 


SAHIHU-L-BUHARI 

ш 

1 

POICLON... 


2604. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, ovome Su‘be, prenoseći od 
Muhariba: 

- Čuo sam Džabira b + Abduilaha, rađijailahu 
anhuma 5 da kaže: Prodao sam Vjerovjesmku, 
saliallahu alejhi ve seJlem, de\oi na jednom 
putovanju i kađa smo dosli u Medinu, on reče: 
iL Dođi и džamiju i klanjaj dva rckata!" Potom mi 
je izvagao (dug). 

Srfbe je rekao: 

-Mislimdaje (Džabir) rekao: “Potommi je izvagao 
i prebacio (više nego što je dogovoreno).” 

1 ncšto od toga bilo mi jc sve dok ga nisu na đan 
Bitke na medinskom kamenjam ugrabili Ijudi iz 
Šarna. 1 
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2605. PRIČAO NAM JE Kutejbe, prenoseći 
od Malika, on ođ Ebii-Hazima, ovaj od Sehla 
b- Sa‘da ? radijalfahu anhu, da je Allahovom 
Poslaniku, sailallahu alejhi ve sdtem, donesen 
napitak (mlijeka). S desne mu strane bijaše jedan 
dječak, a s lijeve starci i оп reče dječaku: 

Dozvoljavaš li mi da (ostatak) dađnem ovima? 

Ailaha mj 5 ne reče djecak. Ne ustupam svoga 
udjela nikom osim tebi. 

I Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, dade mu 
napitak u njcgovu ruku. 2 
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2606. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Usman 
b. Džebele, a njega je obavijestio njegov otac, 
prcnoseći od ŠiPbc da je Seleme rekao: 

Čuo sam Ebu-Selemu, a on Ebu-Hurejru, 
radijaflahu anhu, kako kaže: 

44 Jedan čovjek tražio je (grubo) od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, dug, pa su 


J L& .jJ 4lli Ju£ 1 ЈјЛ>- Л O 1 

Jli ЛрЈР ц\ ^Ј^-оЛ 

jii cp љ\ *јУЈ* j U u 

^ (H 3 Jfi' ^ ^l Jj-^j J^jJ 
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1 Borba na Harri, nedaleko od Vlcdinc, bila jc ćJ. godinc po Hidžri izrncđu ratnika iz Šama- pristalica Jezida 
b. Mu'avijc i Medmclija. 

2 Darovana stvar mora biti vlasništvo daradavca, odrcđcna i poznata. Općcnita i ncprccizna izjava damdavca 

nijc valjana, kao: 14 Damjcm li jednog od svoja dva konjaJ 
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se njegovi drugovi odlučili s njim obračunati, a 
Muhammed, alejhis"Selam, reče: Ostavite ga, jer 
vlasnik (nckog) prava ima i pravo govora! Kupitc 
mu jednogodišnju devu i podajte mu je!” 

- Nemam istogodišnje - rekii su ashabi - nego 
samo za godinu stariju od njegove jednogodišnje. 

- Kupite je i podajte mu je! -reče on-jerje između 
vas najbolji onaj ko najljcpšc isplaćuje dug. 


ijJLSi аС\ lž jkt-Li д] IjJLil JUj 
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KADA GRUPA POKLONINEŠTO NARODU Lu* tit 


2607, 2608. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, 
njcmu Lcjs prcnoscći od Ukajla, on od Ibni- 
Šihaba, ovaj od Urve, da su ga Mervan b. Hakem i 
Misver b. M a h reme obavijestili da je Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellem, kada mu je došla 
dclcgacija plcmcna Hcvazin, kao muslimani, i od 
njcga tražila da im vrati njihova dobra i njihovo 
robije, rekao; 

“Ja imam što vidite (vojske), a najdraži mi je 
razgovor koji je najiskreniji. Odaberite jeđno od 
dvojc; ili robljc ili imovinu, a ja ću čckati ncko 
vrijeme.” 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, čekao je 
deset i više noći po povratku iz Taifa, pa kada im 
je bilo jasno da im Vjerovjesnik, sallailahu alejhi 
vc scllem, ncćc vratiti ncgo samo jcdno od dvojc 
rekoše: 

- Odabiremo naše robije. 

Tada je Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, 
ustao mcđu musiimanima, pohvaiio i zahvalio sc 
Allahu kako mu dolikujc i rckao: '‘Ovo su zaista 
vaša braća (po vjeri). Došli su kajući se i ja uvidam 
(potrebu) da im vratim njihovo roblje, pa ko ođ 
vas hoće da to ueini dragovoljno, neka uradi, a ko 
hoćc da budc na svom udjclu dok mu ga nc dadnc- 
mo od prve đobiti koju nam Allah donosi, pa neka 
tako i učini!” 

Tada je svijet kazao: “Allahov Poslaniče, činimo 
to dragovoljno (vraćamo roblje).” 
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Potom je Alejhisselam rekao: 

— Mi ne znamo, ko je između vas ovo odobno, a 
ko nijc odobrio, pa vratitc sc da nas obavijcste o 
vašoj stvari vaši rukovodioci! 

Tadasesvijetvratio i njihovi rukovodioci su snjima 
razgovarali. Zatim su se vratili Vjerovjesniku, 
saliallahu alejhi ve sellem, i saopćili da se ovo i 
njima sviđa i da su odobrili. 

Ovo je ono što nam je stiglo o roblju Hevazina. 
Ovo posijednje, tj.: “Ovo je ono što nam je 
stiglo... jeste izjava Zuhrije. 

DAVANJE POKLONA NEKOM KAD JE 
U DRUŠTVU SVOJIH DRUGOVA 

On na taj poklon ima najviše pravo, a Ibni-Abbas 
prcnosi izjavu u kojoj sc kažc da su njcgovi drugovi 
suđionici, ali to nije vjcrodostojno. 1 

2609. PRIČAO NAM JE Ibnu-Mukatil, izjavivši da 
ga je obavijestio Abduliah, prenoseći od Šu‘be, on 
od Selcmc b. Kuhejla, on od Ebu-Sđcmc, ovaj od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seilem, kupio jednogodišnju 
devu, pa mu došao njen vlasnik da mu je ispiati. 
Ashabi su mu prigovorili, a on im reče: 

Vlasnik (svoga) prava ima pravo na govor. 
Potom mu je dosudio vedniju od njegove 
jednogodišnje deve i rekao: “Najbolji od vas je 
onaj ko najljepše isplaćuje dug.” 

2610. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Ibnu-Ujejne, prenoseći od Amra, on od 
Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, da je on bio s 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, na 
jcdnom putu i jahao na jcdnom tromom dcvcu 
(Omcrovom). Potom jc prošao Vjerovjcsnika, 
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i Darovi koji sc donosc prilikom obrczivanja djetcta ili svadbc, pripadaju onomc komc su donesem, bilo 
to dijctCj mlada, otac Ш mati. Ako sc nc buđc naznačilo komc su doncscni i to nijc mogućc ispitivanjcm 
utvrđiti, pazit ćc se na mjcsni obleaj. 
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sallallahu alejhi ve sellem, pa mu je njegov otac 
rekao: “Abđullahu, Vjerovjesnika, saliallahu alejhi 
vc scllcm, niko nc prctičc!” 

Tada mi je Vjerovjesnik, sallaiiahu alejhi ve 
seliem, rekao: “Prodaj mi ga (Omere)!” 

- On je tvoj - rekao je Omer. 

Potom ga je Muhammed, sallallahu alejhi ve 
scllcm, kupio i rckao: “Abduliahu, on jc sada tvoj 
i radi snjim šta hoćeš!” 

DOZVOLJENO JE POKLONITI DEVU 
ČOVJEKU KOJI JE VEĆ JAŠE 

2611. Humejdi jerekao: PričaonamjeSufjan,anjemu 
Amr, prenoseći od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma: 

- Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
scllcm, na jcdnom putovanju. Ja sam jahao najednom 
(Omcrovom) tromom dcvcu i Vjcrovjcsnik, sailallahu 
alejhi ve sellern, reče Omeru; “Prodaj mi gaf’ 

Potom ga Vjerovjesnik, sallaiiahu alejhi ve sellem, 
kupi i reče: “Abduliahu, on je sađa tvoj!” 

POKLON KOJI JE MEKRUH OBLAČITI 

2612. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, 
prenosećiod Malika,onodNaiija, ovaj odAbdullaha 
b. Omcra, radijallahu anhuma, koji jc izjavio: 

Otner b. Hattab je vidio pred vratima džamije 
jedan svileni ogrtač i rekao: “Ailahov PoslaniČe, 
da si ga kupio, pa da ga oblačiš petkom i priiikom 
primanja đclegacija!” 

Njcga oblači samo onaj ko rtcćc da ima udjela na 
drugom svijetu - reče. 

Kasnije su došli drugi ogrtači, pa je Allahov 
Poslanik, sallaliahu alejhi ve seliem, jedan od 
njih dao Omeru, a on rcčc: “Što mc ogrćcš kada si 
rekao za ogrtač Utarida ono što si rekao?” 

- Ja te ne ogrćem ovim ogrtačem - rekao je 
Alejhisselam—da ga ti ogrneš, pa jeOmertaj ogrtač 
poslao u Mekku svome bratu idolopokloniku. 
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2613. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Dža'fer 
Ebu-Dža‘fer, a njemu Ibnu-Fudajl, prenoseći 
od svoga oca, on od Natlja da jc Ibnu-Omcr, 
radijailahu anhuma, izjavio: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, došao 
je kući Fatime, svoje kćerke, i nije joj ušao. 
Poslije je došao Alija i ona гтш je to rekla. On je 
to spomcnuo Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc 
seliem. Tada je on rekao: 

— Vidio sam na njenim vratima vezan zastor - i još 
dodađe: “Sta mi je slalo za ovim svijetom!” 

Tada joj je Alija otišao i to kazao, i ona reče: “Neka 
mi narcdi šta hoćc da uradim s njim!” 

Posiat će ga tim i tim ukućanima koji su 
potrebni! - rekao je Muhammed, sallallahu alejhi 
ve sellem. 
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2614. PR5ČAO NAM JE Hadždžadž b, Minhal, 
njemu Šu‘be, a njega je obavijestio Abdui-Melik 
b, Mejsere: Čuo sam Zejda b. Vehba 3 on Aliju, 
radijallahu anhu, da je kazao: 

“Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem,poklonio 
mi je ogrtač. Ja sam ga ogrnuo, pa sam vidio na 
njegovom licu srdžbu. Zatim sam ogrtač izrezao 
(i podijelio) rnedu svojim ženama (ženama u 
svojoj rodbim).” 1 
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i Alija ju izrczao svoj ogrlač па čctiri šala i poitario ih; Fciiimi, svojoj supmzi; Fatimi, kćcrki Escdovoj; 
Fatimij kćcrki Harnzc b, Abdul-Mutaliba i Faiimi, kćcrki Šcjbc b. Rcbija; žetii Ukajlovoj, brata Alijina; a 
podrugoj vcrziji Fatimi, kćcrki Ebu-Talibovoj, pozaatoj pod imcnom Ummu-Hanik 
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PRIMANJE POKLONA 
OD IDOLOPOKLONIKA 

Ebu-Hurejra prenosi ođ Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi ve seliem, da je kazao: 

— Ibrahim, alejhis-seiam, putovao je sa Sarom i 
usao u jcdno nascljc u komc bijašc jcdan vladar, 
poznat kao silnik, koji je rekao (siugama): “Podajte 
joj sluškinju!” 2 

Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
poklonjena je ovca u koju je stavijen otrov. 
Ebu-Humcjd jc kazao: “Vladar Ејк pokionio jc 
Vjerovjesniku, sallaliahu alejhi ve sellem, bijelu 
mazgu, zagrnuo ga ogrtačem i pisao da ga ostavlja 
za vladara u njihovoj zemlji.” 

2615. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhaiiimed, 
njemu Junus b. Muhammed, a ovome Šejban 
prenoseći od Katade koji je izjavio da je Enes, 
radijallahu anhu, rekao: 

— Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
poklonjeno jc džubc (ogrtae) od jednc vrstc svile, 
a on zabranjivaše (muškarcima) svilu. Svijet se 
tome čudio i Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve 
seliem, reče: 

“Tako mi Onoga u Čijoj jc ruci moja duša, 
mahramc Sa'da b. Mu'aza u Džcnnctu ljcpšc su 
od ovog (ogrtača),” 

2616. Seid je rekao, prenoseći ođ Katade, on od 
Encsa: “Ukejdir iz Dumc dao jc (gomji) poklon 
Vjerovjesniku, sallaliahu aiejhi ve sellem.” 3 
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2 Vidi opširnijc poglavljc iL Kupovanjc roba od ncmuslimana 51 . 

3 Ukcjdi r je bio poglavar Dumctiil-Džcndcla, grada ncdalcko od Tebuka. Muiiammedu, sallal lahu alcjhi vc scllcm, 
donio jc u Mcdinu na poklon svileni ogrtac i primio islam, Poslijc smrti Muhammcdovc, sallallabu afcjhi vc 
scllcm, konvcrtirao jc, pa ga je Hahd b. Vclid, vraćajući se s vojskom iz Iraka za Šam, dao uhvatiti i pogubitb 
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2617. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vehhab. prenoseći od Hišama b. Zejda, oq od Enesa 
b. Malika ; radijallaha anhn, da je jedna Jevrcjka 
donijela Vjerovjesniku, sallailahn alejhi ve sellem, 
zatrovanu ovcu i on je nešto od nje pojeo. Kasnije je 
ona dovedena i rečeno je: “Zaista, ubit ćemo je!” 

- Ne, rekao je Muhammed, sallallahu alejhi ve 
scllem. 

f to sam neprestano primjećivao na resicama 
Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem - 
kaže Ertes. 
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2618. PRIČAO NAM JE Ebu-N«‘man, rckavsi 
da mu jc pričao Mu‘tcmir b. Sulcjman, prcnoscći 
od svoga oca, on od Ebu-Usmana, ovaj ođ Abdur- 
RaJimana b. Ebi-Bekra, radijallahu anhu, koji je 
rekao: 

Bilo nas jc s Vjerovjesnikom, sallallahu alcjhi vc 
seilem, stotinu i trideset Vjeravjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, upita: “Ima li kod koga od vas 
štogod hrane?"' I kod jednog bijaše sa" hrane ili 
toliko i to se zamijesi. Potom dođe jedan čovjek 
dugc kosc koji tjcraše stado, pa Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, upita: tk Prodaja iii 
dar?”, ili je rekao: “. .. Poklon?” 

- Ne - reče on ~ nego prodaja. 

Potom je Muhammed, sallallahu alejhi ve 
scllem, kupio od njcga jcdnu ovcu, pa jc zaklana. 
Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellern, naredio 
je da se ispeče džigerica. Allaha mi, nije bilo među 
sto 1 tndeset ljudi nijednog, a da mu Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sellcm, nijc odsjckao komad 
od njene džigerice; ako je bio prisutan, dao rnu ga 
je, a ako je bio odsutan, ostavio mn ga je, Ostatak 
od nje stavio je u dvije posude (u dva lonca), pa 
su to jeli svi skupa. Najeli smo se i još preostade 
u kotlovima, pa smo to natovarili na dc\oi. Ili jc 
Abdur-Rahman prenio slično ovorne. 
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POKLON IDOLOPOKLONICIMA 
Uzvišeni Allah kaže; 

“Allah varn ne zabranjuje da iskažete dobrotu i da 
buđcte pravedoi prema onima koji ne ratuju protiv 
vas zbog vjere i пе izgone vas iz vaših domova.” 1 

2619. PRIČAO NAM JE Halid b. Mahled, njemu 
Sulejman b. Bilal, a ovome Abđuilah b. Dinar, 
prenoseći od Ibnu-Omera, radijallahu anhuma, 
koji je rekao: 

- Omer je vidio na jednom čovjeku ogrtač koji se 
prodavaše, pa reee Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve scllcm: iL Kupi ovaj ogrtae da ga ogrncš pctkom 
i kada ti đoiazi kakva delegacijaT, a on odgovori: 
"Njega ogrće samo onaj ko neće da ima udio na 
drugom svijetu!” 

Poslijc je Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve scllcm, doncseno nckoliko takvih ogrtaea, pa jc 
on jedan od njih poslao Omeru. Omer je rekao: 

- Kako ću ga ja ogrtati, a ti si rekao ono što si 
već rekao? 

- Ja ti ga nisam poklonio - kazao je on da ga 
ogrćeš, nego da prodaš ili pokloniš. 

Kasnije gaje Omer poslao svorn bratu, nastanjenom 
u Mekki đok on još nije bio primio islam. 

2620. PRIČAO NAM JE Ubejd b. Ismail, njemu 
Ebu-Usame prenoseći od Hišama, on od svoga 
oca, a ovaj od Esrne, kćerke Ebu-Bekra, radijallahu 
anhu, koja je izjavila: 

- Došla mi je moja majka (s poklonima) kao 
idolopoklonica u doba Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa sam za to tražila 
mišljcnjc Allahovog Posianika, sallallahu alcjhi 
ve seilem, rekavši: 
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I Nastavak pnjcvoda S. i 9, ajcta poglavlja El-Mumtchinc glasi: ”... Zaista Allah voli pravednc. Samo vam 
zabtanjnjc da uzimate za prijatcljc one koji ratuju pmtiv vas zbog vjcrc i izgone vas i 7 vasih domova i 
pomažu da budctc istjerani, pa koji budu uzimali njih za prijiitcljc, lakvi su silnici. 
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“Došla mi je moja majka želeći (održavanje veze) 
pa lioću li održavati vezu sa svojom majkom?” 

— Da, drži (rodbinsku) vezu sa svojom majkom 
(čini joj dobro)! - rcčc on. 


NIJE NIKOME DOZVOLJENO DA ji V 

OPOZOVE SVOJ POKLON I SADAKU 


2621. PRIČAO NAM JE Muslim b, Ibrahim, 
njemu Hišam i Šu‘be, a njima Katade prenoseći 
od Seida b. Musejjeba, on od Abbasa, radijallahu 
anhuma, koji je rekao: 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sellcm, rckao 
jc: “Ko vrati svoju sadaku sliči onom ko ponovo 
dođe na svoju bljuvotinu ” 
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2622. PRIČAO NAM JE Abdur-Rahman b. 
Mubarek, njemu Abdul-Varis, a ovome Ejjub, 
prenoseći od Ikrime, a on od Ibnu-Abbasa, 
radijallahu anhuma, koji je izjavio: 

- Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, rekao je: 
“Nc dolikujc nam porok onoga koji vraća svoj poklon 
poput psa koji se vraća na svoju bljuvotinu.” 
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2623. PRIČAO NAM JE Jahja b. Kaze‘a, njemu 
Maiik prenoscći od Zcjda b. Eslemc, a on od svoga 
oca, koji je rekao: 

— Čuo samOmera b. Hattaba, radijallahu anhu, koji 
kaže: Pokloni samjednog konja na ime Allahovog 
puta, pa ga је skoro upropastio ona j kod koga je 
bio i htio sam ga od njcga kupiti, mislcći da će 
ga prodatš ispod stvame cijene, pa sam pitao za 
to Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. On 
reče: “Ne kupuj ga, pa makar ti ga dao za jedan 
dirhcm (novčić), jcr ko sc vrati na svoju milostinju 
sličan je psu koji se vrali na svoju bljuvotinu.” 1 
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I Darovatelj шога biti pamctan i punodoban. Ргсша tome, nijc valjano darovarijc malodobnog, slaboumnog 
ili ludog, ali jc valjano tijima učiniti poklon, 
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POGLAVLJE 


2624. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njega je 
obavijestio Hišam b. Jusuf, a njih Ibnu-Džurejdž, 
izjavivši: 

- Obavijestio me je Abdullah b. Ubejduliah b. Ebu- 
Mulcjkc da su sinovi Suhcjbovi, koji jc oslobođcni 
rob Ibnu-Džud‘ana, tvrdili za dvije sobe i jedan 
odjel u kući (Vjerovjesnikovoj) da je to Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, dao Suhejbu, 
pa jc Mcrvan (zapovjcdnik Mcdinc) upitao: 

- Ko ćc vama to posvjcdočiti? 

- Ibnu-Omer- odgovorili su oni, 

Tada je Mervan pozvao Ibnu-Omera i on je 
posvjedočio da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scilcm, uistinu dao Suhcjbu dvijc sobc i 
jedan odjel, pa im je Mervan dosudio prema Ibnu- 
Omerovu svjedočenju. 
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Daroprimalac jc vlasntk đara tck s njegovim primitkom, 

Darovatclj možc sam po scbi opozvati darovanjc prijc izvTŠcnc primoprcdajc dara, a poslijc pmtiopredajc 
to možc iičiniti uz privolu obdarcnika. Ako bi darovatclj darovanu stvar poslije primopredaje samostalno 
natrag vratio, bit ćc оп prisvojitclj, pa ako bi darovana stvar u njcgovim rukama propala ili sc zagubila, 
morat ćc jc obdareniku naknaditi, 

Nc možc sc opozvati pokloo učinjcti rodbini silaznog ili uzlaznog koljcna, ili svomc bratu i scstri, ili 
njibovoj djcci^ ili bratu ili scstri svoga oca i majkc, 

Milostinja po izvrsctioj primopredaji ncmožc sc ni na kakav naćin opozvati (Mcdžcllc-i-ahkami šcrSjjc), 
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ŠTO JE REČENO O POKLONU i&frs J Љ* ^ Л 

DOŽIVOTNOG KORIŠTENJA I O POKLONU 
NA DOŽIVOTNO UŽTVANJE POD UVJETOM 
DA VLASNIŠTVO BUDE PREŽIVJELOG 


“Naselio sam ga u kuću đoživotno” i “Ona je 
njcmu doživotno poklonjcna”, znači dao sam jc 
njemu. “Nastanio sam vas na njoj (na Zemlji)”, 
znači učinio sam vas stanovnicima (Zemlje). 




2625. PRIĆAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, da mu je 
prcnio Šcjban od Jahjaa, on od Ebu-Sclemc, ovaj 
od Džabira, radijallahu anhu, koji je kazao; 

- Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellein, 
presudio je o poklonu doživotno učinjenom, da 
pripada onom komc jc poklonjen. 
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2626. PRIČAO NAM JE Hafs b, Umer, njernn 
Hemmam od Katade, a ovomc Nadr b. Enes 
prcnoseći od Bcšira b. Nchika, on od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Dozvoljen je poklon doživotno.” 

Ata’je izjavm: “Ovo isto meni je prenio Džabir ođ 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi ve scllcm.” 1 
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i Ovo je poklon uvjctovan timc da jc primalac živ. a radi se o lomc da darodavac obdarcniku kažc: “Dajcm ti 
ovn svoju kućiu odnosno voćnjak ili zcmlju, dok si živ, a fKislijc tvojc smrti pripada tvojim nasljcdtiicima Mi 
bližoj rodbini,” Ovakvom izjavom darodavca obdarenik postajc vlasnik naznačenog dobia, a poslijc njcga 
njcgovi nasljcdnici. To jc jcdnoglasno mišljenjc pravnika chlisunnctskih pravnih škola. 

Д ako darodavac nijc u svojoj izjavi spomcnuo nasljcdnike obdarcnog, oni ćc biti opct pravni nasljcdnici 
poslijc smrti damprimaoca po mišljenju Ebu-Hanifc i Šafijc. 
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POSUĐIVANJE OĐ DRUGOGA KONJA, 
ŽIVOTINJE I NEČEG DRUGOG 


ijja wiU 

IajJjČ -j d!t.LSSj 


2627. PRIČAO NAM JE Ađem, njemu ŠiTbe 
prenoseći od Katade, koji je kazao: 

-Сш sam Enesa, kako kaže: U Medini je (jednom) 
vlađao strah (od napađa ncprijatclja), pa je 
Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve seilem, posudio 
od Ebu-Talhe konja, koji se zvaše Menduh , uzjahao 
ga i kada se vratio, rekao je: 

“Nismo nikoga vidjeli, a našii smo da je konj 
poput mora (brz), n 
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POSUĐIVANJE MLADOJ PRI SVADBI 
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2628. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, rekavši 
da mu je prenio Abdul-Vahid b. Ejmcn, a njcmu 
njegov otac, izjavivši: Ušao sam Aiši, radijallahu 
anhu, a na njoj pamučna košulja vrijednosti pet 
dirhema. Ona mi reče: 

“Digni pogled na ovu moju djevojku i pogiedaj je! 
Ona sc ervcni (mrsko joj jc) da je u kući obtači, 
a ja sam imala ovakvu jednu košulju još u doba 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i nije 
bilo žene koja se gizdaše u Medini, a da nije tražila 
od mene da joj je posudim.” 
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ŽIVOTINJE ZA MUŽU 


2629. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Malik prenoseći od Ebu-Zinada, on od A‘redža, 
ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, daje Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

Divan je poklon deva, dobra muzara kao dar i 
ovca dobrc mužc; idc jutrom na pašu s (mlijcčnom) 
posudom a vraća sc uvcčcr s posudom. 

PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf i IsmaTi, 
prenoseći od Malika, da je rekao: 

“Divna li je sadaka!” 
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SAHIHU-L-BUHARI 



2630. PRIČAO NAM JE Abduliah b. Jusuf, njega 
obavijestio Ibnu-Vehb prenoseći od Junusa, on 
od Ibnu-Šihaba, da je Encs b. Malik, radijallahu 
anhu, izjavio: 

Kada su muhadžiri došli iz Mekke u Medinu nisu 
imali u svojim rukama - Enes je mislio reći - ništa. 
Stanovniei, ensarije su bili zemljoradnici i imali 
nekrctninc, pa su cnsarijc prihvatili da s njima dijclc 
piodovc svojih dobara svakc gođinc, s tim da ih oni 
obrađuju i izđržavaju se, Majka Enesova, Ummi- 
Sulejma, jeste majka i Abđullaha b. Ebu-Talhe, pa je 
majka Enesovadala Allahovom Posianiku, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, plodovc palmi, a Vjcrovjcsnik, 
sallallahu aiejhi ve sellem, dao ih je Ummu-Ejmen, 
osiobođenoj svojoj robinji, a majci Usame b. Zejda. 
Ibnu-Sihab kaže: Saopćio mi je Enes b. Malik: 
“Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
okončao borbu protiv stanovnika Hajbcra i vratio 
se u Medinu, muhadžiri su vratili ensarijama 
(dragovoljno) njihove poklone, koje su im oni bili 
poklonili od svojih plodova, pa je i Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, vratio Enesovoj 
majci njcnc palme, a umjesto njih dao jc Ailahov 
Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, Ummu- 
Ejmen dio iz svoje vlastite bašče.” 

Ahmed b. Šihab kaže: 

- Ovako nam je saopćio i moj olac, prenoseći od 
Junusa, rckavši umjcsto rijcči: “... umjcsto njth'', 
iz čisto svoga dobra.” 

2631. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Tsa b. 
Junus, a ovome Evza‘i prenoseći od Hassana b. 
Atijje, on od Ebu-Kebše Selulija, koji je rekao: 
-Čuo samAbduilaha b. Amra, radijallahu anhuma, 
kako kažc; Ailahov Poslanik, sailallahu alejhi ve 
sellem, rekao je: 

“Četrdeset je (plemenitih) svojstava, a najviše od 
njih je pozajmiti nekome kozu kako bi se koristio 
njenim mlijckora i ko god ima jcđno svojstvo od 
njih, nadajući se za to nagradi i vjerujući u obećano 
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za njega, Allah će ga uvesti u Džennet." 

Hassan je kazao: “I mi smo nabrajali i опа svojstva 
osim poklonjenog miijeka od koze, kao: otpozdrav, 
nazdravljanje prilikom kihanja, tiklanjanje s puta 
onoga što smcta prolaznicima i tome slično, pa 
nismo mogli dostići ni 15 svojstava." 
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2632. PRIČAO NAM JE Muhammed b. JusuE 
njemu Evza h i ? a ovome Ata prenoseći od Džabira, 
radijallahu anhu, koji je rekao: Neki Ijudi imali su 
višak zemlje pa su rckli: 

41 Dat ćemo ih pod zakup na trećinu, četvrtinu i 
polovinu.” Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve seliem, rekao: 

“Ko ima zemlju ncka jc sam obrađujc iii ncka je 
pokloni svomc bratu (po vjcri), pa ako to ncćc, neka 
svoju zemlju drži (za dmge potrebe - ispašujf 
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2633. KAŽE Muhammed b. Jusuf, da mu jc Evza‘i 
prenio od Zuhrija, ovome Ata b. Jezid, da je Ebu- 
Seid rekao: 

- Vjerovjesniku, sailallahu aiejhi ve scllem, došao 
je jcdan beduin i pitao ga za seljenje (u Medinu). 
On mu jc odgovorio: “Tcško tcbi! Tcško tcbi! 
Seljenje je poteškoća, Imaš ii deva?” 

- Imam — reče on. 

- Daješ li na njih zekat? - upita. 

- Da - odgovori on. 

Da li od njih što poklanjaš? - priupita. 

- Da - reče beduin. 

- Muzeš li ih na dan njihovog dolaska na poj ilište 

- upita on. 

- Da - odgovori beduin. 

Pa radi (i dalje) iza mora (tih naselja), a Allah ti 
neće sigurno umanjiti nagradu za tvoj rad. 
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POKI.ON... 


2634. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Abdul-Vehhab, ovome Ejjub prenoseći od 
Amra, da je Tavus izjavio: 

Govorio mi je o slijedećem onaj koji zna najviše 
od njih, a mišljaše na Ibni-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, izašao do jednog zemljišta na kome se 
usjcv talasašc i upita: 

-Čijeje ovo? 

- Dao ga je pod zakup taj i taj - rekli su 
(prisutni). 

- Da mu ga je poklonio bilo bi mu, bez sumnje, 
boljc, ncgo što ćc za njcga uzcti odrcđcnu - poznatu 
zakupninu (naknadu). 
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KADANEKO KAŽE: “DAJEM TT DATE 
SLUŽI OVA DJEVOJKA”, KAKO JE TO 
SVIJET UOBIČAJIO REĆI, DOZVOLJENO JE 
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Jedan je (Ebn-Hanife) rekao: To je posuđivanje 
(davanje na korištenje) bez nadoknade s a poklon 
kađa bi rekao: “Oblačim ti ovu haljinu.” 
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2635. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman i kazao da 
ga je obavijestio Šif ajb, da mu je pričao Ebu- 
Zinad prenoseći od A^redža, on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

Ibrahim je putovao sa Sarom, pa su joj dali 
sluškinju. Potom se Sara vratila i rekla: “Znaš li 
da jc Allah ponizio onog nevjemika, a meni dao 
služavku - robinjicu?” 

A Ibnu-Sirin je prenio od Ebu-Hurejre da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"... pa joj je on dao za služenje (robinjicu) 
Hadžcru/’ 
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AKO NEKO DADNE ČOVJEKU KONJA 
(DA IDE U BORBU), TO POSTAJE 
DOŽIVOTNI POKLON I UČINJENA 
SADAKA (1 NEMA OPOZIVA) 

Mcđutim, jcdan od Ijudi (Ebu-Hanife) kažc: 
u Darodavac irna pravo da to opozove/' 





2636. PRIČAO NAM JE Humejdi, da rnu je Suljan 
rekao: Čuo sam Malika kako pita Zejda b. Esiemu, 
koji mu odgovori: 

- Čuo sam svoga oca kako kaže da je Omer, 
radijallahu anhu, izjavio: Poklonio sam jednog 
konja (boreu) za borbu na AUahovom putu. 
Kasnijc sam ga vidio da sc prodaje, pa sam pitao 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve selSem, 
(da ga kupi) ? a on reče; i4 Ne kupuj ga i ne vraćaj 
svoju sadaku!” 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

diblAiŽilLćiilfi 

SVJEDOČENJA 


O ТОМЕ ŠTA SE NAVODI 
DA JE ONAJ KO POĐIGNE 
TUŽBU DUŽAN PODASTRIJETI DOKAZ 

To sc tcmclji na rijcčima Uzvišenog: “Vjemici, 
zapišite kada jedni drugima pozajmljujete (kakav) 
dug do odredenog roka. Neka jedan pisar među 
vama pravedno zapiše (što dajete i uzimate) i neka 
se pisar ne usteže da pravedno zapiše onako kako 
ga je Allah naučio. Ncka ne umanji ništa od svoga 
duga. A ako bnde dužnik malouman (rasipnik) ili 
slab (maioljetnik iii senilan) ili ne može sobom 
diktirati (svoj đug), neka njegov staratelj to izdiktira 
pravedno. Zatražite da (vam) svjcdočc dvojica 
svjedoka od vaših Ijudi, a ako nema dovoijno 
muškaraca, onda jedan muškarac i dvije žene između 
onih s kojima ste vi zadovoljni kao svjedocima. da 
bi jedna od njih (što) zaboravila, druga će je na Lo 
podsjetiti. Ncka svjcdoci nc ođbiju (svjedočenje) 
kada budu pozvani, Ne zazirite od toga da ga (dug) 
zapišete, bio mali ili veliki, do njemu određenog 
roka. To vam je kod Allaha pravednije i jače pri 
svjedočenju i manja je (mogućnost) da vi sumnjate 
(u iznos duga i rok plaćanja), osim ako jc to prisut- 
na trgovina koju vi međusobno obavljate (prodajom 
i isplatom), nije vam grijeh da ne zapišete. A kada 
vršite kupoprodaju, (obavljajte je) pred svjedocima, 
Ncka sc nc ošteti ni pisar ni svjcdoL Ako to uraditc 
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SAHIHUrL-BUHARI 


SVJEDUČENJA 


{oštetite ih) 7 vaš je grijeh. Bojte se Allaha. Aliah 
vas podučava. Allah je sveznajući” 1 2 ; i Njegovim 
riječima: 

“Vjemici, buditc pravi pobomici pravdc, 
svjedočeći u ime Allaha ? pa makar to bifo i protiv 
vas samili ili roditeija i rodbine. Ako je (onaj 
protiv koga svjedočite) bogat ili siromah, Allahje 
preči (da vodi brigu) o njima. I ne slijedite svoje 
strasti, pa da skrcnetc od istinc! A ako vi krivo 
svjedočite ili odustanete {od svjedocenja), Ailah 
zna ono što vi radite. 
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KADA ČOVJEK SVJEDOČI Љ Ш ч* 

O NEČIJOJ ISPRAVNOSTII K.AŽE: ^ V! ^ U J6 ji i iii V 

“ZNAMO (O NJEMU) SAMO DOBRO” 

ILI KAŽE: “ZNAM SAMO DOBRO.” 3 


2637. PRIČAO NAM JE Hadždžadž, njcmu 
Abdullah b. Umer Numejri, a ovome Sevban a 
Lejs je rekao: Prićao mi je Junus, prenoseći od 
Ibm-Sihaba koji je izjavio: “Saopeili su mi Lfrve 
b. Zubejr, Ibnu-Musejjeb, Alkamc b. Vekkas i 
Ubejđutlah b. Abdullah, prcnoseći izjavu Aiše, 
radijallahu anha, a jedne njihove verzije potvrđuju 
druge, kako su o njoj govorili klevetnid ono što su 
htjeligovoriti. Tada је Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, pozvao Aliju i Usamu, dok sc 
Objava zadržala, da se s njima konsultira o rastavi 
sa svojim ukućanima (supmgarna). ! što se tiče 
Usame, on je rekao: “Drži se svojih ukućana! Mi 
ih znamo samo dobreT A Berira je kazala: “Nisam 
vidjela kod njc ništa što smatram mahanom, osim 
što je djevojka mladih godtna, zaspi pokraj tijesta 


, ■‘UJI JLJ' Lj .1 I > Y 

ŽJji Jiij jJj i;U ЈЉ\ уЈ- 
I J^ 

~.r- tf * A " * 

t ^ ? * ,s> _ 4 _.. ^ __ љ ? a ^ 

. ЛЈ ^љлј^Ј l_LdJ jjfjlj jVjjJl ЛЈ * j_A 

-"j" -f , ^ Л , i 

LIjLp 4)1 JUp 4ј 1 -Ci-j 

t Л 

CJU +^jj> J^2 ЛЈЈ ЦјЈ^ а№\ 

4si Jj^ij 1 IjJU U Uii-Vi jil U> JIS 

Aji d - e " -■ ^ ^ 

t>>&4 јд ji ć^lji j * 
Sf[ Д*Ј N j dJULii JU^ Uli 4Lil jri J 

ActAi'l 1 jr^ 1 L$IJL£ CJjij j] ejjjj cJlij ljv>- 

х .|Јк /i llj *Сј.л>- l j£\ 


1 Nastavak gornjc tcmc izložcn jc daljc u 283. ajctu ptiglavlja EI -Вскагс kojc u prijcvodu glasi; “Aako budctc 
ua pulu i гс nadctc pisara, uzimajtc zalog. I ako jcdan od vas ima povjercnje u drugoga, пска dužnik vrati 
(svomc povjeriocu) ono sto jc uzco u povjcrcnju i ncka sc boji svoga Gospodara. Nc skrivajtc svjcdoccnja, 
a ko go skriva* srcc mu jc grjcšno, Allah zna sta vi raditcT 
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svojih ukućana i tada dode kućna ovca i pojede 
ga/ Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sclicm, rckao: 

Ko nam opravdava čovjeka, kada mi je doprlo 
njegovo uznemiravanje mojih ukućana, a Allaha 
mi, ja znam o svojim ukućanima samo dobro! 
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SVJEDOČENJE OSOBE KOJA 
KRIJE POTPUNO SVJEDOČENJE 


Amr b. Hurejs je to dozvolio rekavši: “Tako se 
čini i sa grješnim lažljivcem.” 

Ša L bija, Ibni-Siriru Ata i Katadc sukazali: “Čuvcnjc 
osobno je (dovoljno za) svjedočenje/' 4 
Hasan (Basri) je izjavio: “Nisu me uzeli da za 
nešto svjedočim, a ja sam euo tako i tako.. .” 5 
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2638. PRIČAO NAM JE Ebu-Jcman ? njcga 
obavijestio ŠiPajb prenoseći od Zuhrija, da je 
Salim izjavio: 

— Čuo sam Abdullaha b. Omera, radijallahu 
anhuma, kako kaže: 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, i 
Ubejj b. Ka'b Ensarija krenuli su namjeravajući 
do palmovika u kome je bio Ibnu-Sajjad i kada je 
Allahov Poslamk, sallallahu alejhi ve sellem, ušao 
kod njcga, počeo sc kriti iza stabala palmi da bi čuo 
što od IbnhSaj jada prije nego ga Ibni-Saj jad vidi. 
Ibni-Sajjad bijaše naslonjen na svoju brokatnu 
postelju na kojoj je nešto gundao i mnnijao. I 
dok se Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
krio iza stabala palmi, uglcdala ga jc majka Ibni- 
Sajjadova i rekla: “Safu, to je Muhammed! * 1 " 

Tada je Ibnu-Sajjad prestao (citiranje). Allahov 
Poslanik, sallaltahu alejhi ve sellcm, rekao je: “Da 
ga je ostavila, otkrio bi (o sebi ono što ne znate)!” 
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4 Šurejh, Ša'bi, Ncha 4 i, tbu-Hanifc i Šafija nc usvajaju svjcdočenje kojc skriva dctaljc o spomom prcdmctu, 

i Hasan Basri jc izjavio: “Ako ćovjck čujc od svijcta nešto T pa dodc sucu i kažc: Nisu mc uzcli za svjcdoka, 
aja sam čuo lako i tako.., , Sto znači da Нздап Basri usvaja takvo svjcdočcnjc. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


SVJEDOČENJA 


2639. PRIČAO NAM JE Abđullah b. Muhammed, 
njemu Sufjan, prenoseći od Zuhrija, on od Urve, 
ovaj od Aišc, radijallahu anha, koja jc rekta: 

Došla je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
seliem, žena Rifae Kurezija i rekla: “Biia sam 
za Rifaom i on me otpustio. Moje je puštanje 
bilo potpuno (neopozivo), pa sam se vjenčala 
za Abdur-Rahmana b. Zubcjra, samo što on ima 
(spolni organ) kao resu od haljine.” 

— Hoćeš odmah da se vratiš Rifai!? Ne, dok ne 
okusiš slasti njegovog ‘'medašca”, a on ne oproba 
tvog ‘’medašca” (spolno općenje) - kazao je 
Alejhissclam. 

Tada je kod Alejhisselama sjedio Ebu-Bekr, a na 
vratima čekao Halid b. Seid b. As da mu se dozvoli 
ulaz, i on poslije reče: "Ebu-Bckre, zar ne ču ovu o 
čemu naglas govori kod Vjcrovjesnika, sallallahu 
alcjhi vc scljcm?” 1 

KADA SVJEDOČI JEDAN ILI VIŠE 
SVJEDOKAA DRUGI KAŽU: “MI TO NE 
ZNAMO”, SUDI SE PREMAIZJAVI ONOGA 
КОЛ JE SVJEDOČIO 

Humejdi je kazao: “Ovoje kao ono što se dogodilo 
kada je Bilal tvrdio da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, klanjao u Ka‘bi, a Fadl rckao: 
“Nije klanjao”, pa je svijet prihvatio Bilalovo 
svjedočenje. Isto je kada svjedoče dva svjedoka, 
da neko ima potraživanja kod nekoga hiljađu 
dirhema, a druga dvojica posvjedoče na hiljadu i 
pct stotina, dosuđujc sc vcći iznos.” 2 
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1 Imc Rifa'ovc supnigc bilo jc Tcmima, kćcrka Vchba> i Rifa'a ju jc pustio tzv. neopozivim raskidom braka 
(tataki bajinom) r Ova vrsta raskida bračnc vczc nastajc kada mm kažc supruzi; 

‘Tuštam tc zauvijck; prcstajcš biti moja žcna; idi, odakle si i došla” i slsčno, ili joj kažc; “Ako odcš tu i 
tiu odnosno uradiš to i to ? puštcna si” i ona porcd tih uvjcta to svc samovoljno uradi, bračna vcza odmah 
prcstajc. IJkoiiko bi stranke htjclc nastaviti brak, ovakva žcna trcba provcsti vrijcme pričcka od čctiri 
mjcscca i dcvct dana> ako nijc noscća f a ako jc noscća trcba da sc porodi, potom sc vjcnča za dmgog 
muškarca, s njiin spolno oj>ci i tck kada jc ovaj pusti, odnosno umrc i njoj istcčc opct vrijcmc prićcka 
(iddct) ? možc sc ponovo vjcnčati sa svojim prv im mužcm. 

2 Svjedočenjc znači očilovanjc jedne osobe pred sudom u prisustvu stranaka u svrhu dokaza nećijeg prava 
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2640. PRIČAO NAM JE Hibban, da ga je Ц£П 4il Jlć C'jX\ i>&. ĆjJ- Alt 


obavijestio Abđullah, njega Umer b, Seid b. Ebu- 
Husein, rekavši: 

Obavijestio me je Abdullah b. Ebu-Mulejke ? 
prenoseći od Ukbe b, Harisa, da je on vjeneao 
kćerku Ebu-Ihaba b. Aziza, pa rnu je došla jedna 
žena i rekla: 

"Ja sam zadojila Ukbu (tebe) i onu (žcnu) što si je 
vjenčatU’ 

- Ja ne znam — rekao je Ukbe - da si ti mene 
zadojila, a nisi mi (to dosada) saopeila. 

Potom je on posiao do roda Ebu-Ihabova, da ih 
pita i oni su odgovorili: 

Ne znarn da je ona zadojila nasu drugaricu, 
Zatirn je on otišao jašući do Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem, u Medinu i pitao ga 
o ovom slučaju, a Allahov Poslauik, sallallahu 
alcjhi ve sclicm, rekao mi je: “Kako (da ne znaš), 
a o tome se govori T Tadaju je on pustio i ona se 
vjenčala za drugog čovjeka. 
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protiv nckogdrugog, izgovorivši: “svjedočirn”, “tvrdim” ili clrugi adekvalan izraz.Kodsvjudočenju trcbaju 
dva muškarca ili jcdan muškarac « dvijc žcnc. U slućajevima gdjc nije mogućc da muskarac sazna ncšto, 
vrijcdi svjedočcnjc samih žcna. 

Kod svjcdoccnja uvjctujc sc prcma sposobnosti svjcdoka jos da svjcdok ncma razloga da svojim 
svjcdoccnjcm odstrani od scbe ncku obavczu ili da tirnc pribavi sebi kakvu korist. Prema tomc nc prima 
sc svjcdočenjc rodaka uzlaznog koljena u korisl rodaka silaznog koljcna, a to znaći da nijc punovažno 
svjcdočcnjc djedova, majki i ncna u korist njihove djccc ili unucadi, isto tako nc prima sc svjcdočcnjc djccc 
ili unučadi u korisl svojih očcva, djcdova, majki i ucna. 

Nijc punovažno svjcdoćcnje jcdnog supruga u korist dnigog, a svjodočcnjc ostalih sradnikajcdnih u korist 
drugih jc punovažno, 

Izmcdu svjcdoka i onog protiv koga sc svjedoći пс smijc biti nctrpcljivosti i neprijatcljstva. 
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SVJEDOČENJA 


О PRAVEDNOSTI SVJEDOKA 


t ... f 

ljL 


Uzvišeni Allah kaže; “Uzmite za svjedoke izmeđn 
vas dvojicu pravednih od onih s kojima ćete biti 
zadovoljnh..” 


/Ј j JUj <uj1 JjSj 

"■ i 'š & , ■* > 

. ji 


2641. PRIČAO NAM JE Hakcm b. Nafi‘, da ga 
je obavijestio Šu 4 ajb prenoseči od Zuhrija, koji je 
rekao: 

- Pričao mi je Humejd b. Abdur-Rahman b. Avf, 
da jc Abdullah b. Utbe izjavio: Čuo sam Omera b, 
Hattaba, radijallahu anhu, kako kaže: 

“Svijet se u doba Allahovog Poslanika ? sallallahu 
alejhi ve seliem ? držao Objave, a Objava je vee 
prestala silaziti i mi vas sada držjrno (sudimo) po 
onom što nam je jasno iz vaših djela, pa ko nam 
iskazuje dobro, smatrarno ga vjernirn (sigumim) i 
časnim, dok od njegovih namjera nemamo ništa, 
Za njegove namjere Aliah će mu uzeti obračun. 
Ko nam iskazuje zlo, u njega nemamo povjerenja, 
pa makar govorio da jc njegova namjcra dobraA 
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UTVRĐIVANJE NEČIJEISPRAVNOSTI? 


2642. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb f njemu 
Harnmad b. Zejd prenoseći od Sabita, on od Enesa, 
radi jallahu anhu, koji je izjavio: 

Pronescna jc dženaza pokraj Vjcrovjcsnika, 
saliallahu alejhi ve sellem, i prisutni su je 
pohvalili dobrim, pa je on rekao: “Obavezan mu 
je (Džennet). 14 Potom je pronesena druga, pa su 
prisutni o njoj rekii loše, i drugo štošta, pa on reče: 
^Obavczan mu jc (Džchcnncm); 1 
“ Allahov Poslaničc - rcčcno jc- za onu si rekao: 
“Obavezan mu je”, a za ovu opet: “Obavezan 
mu je/ 1 
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- Svjedačenje ljudi (uvažava se). Pravovjernici 
su Allahovi svjedoci na zemlji - odgovori 
Aiejhisselam. 

2643, PRIČAO NAM IE Musa h. isma'ii, njemu 
Davud b. Ebu-Furat, a ovome Abduilah b, Burejd 
prenoseći od Ebu-Esveda, kojije kazao: 

Došao sam u Medinu, kada jc bila zavladala u 
njoj neka bolest; stanovništvo je brzo (mnogo) 
umiraio. Ja sam sjeo kod Omera, radijallahu anhu. 
Tada prođe jedna dženaza i bilo je o njoj rečeno 
dobro, a Omer reče: “Obavezan mu је.” Zatim se 
proncse druga i bi pohvaljcna dobrim, a on rcče: 
“Obavezan mu jeA Poslije se pronese treća i bi o 
njoj rečeno loše, a on reče: “Obavezan mu je.” 

- Vladaru pravovjernih, šta znači “Obavezan mu 
jc” - upitah, 

- Rckao sam - rcčc on - kao što jc rckao 
Vjerovjesnik, sallalfahu aiejhi ve sellern, da za 
koga god musiimana posvjedoće četverica, da je 
dobar, Allah će ga uvesti u DženneL 

- A trojica? “ upitali smo, 

-1 trojica- reče on + 

- A dvojica? - upitali smo. 

- I dvojica - odgovori on. 

- A za jednog nismo ga pitali. 1 * * 
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I Ispravnost svjcdoka ispituje sc tajno i javno kod onih tjudi čijcni zvanju i krugu svjcdoci pripadaju. Тајпо 

ispitivanje vrsi se pismcno, a javno čini sc na sudu ili na licu mjcsta u prisustvu stranaka kojc sc sporc 

(Mcdžc 11 c-i -ahkžrnii Slt* ijj e). 
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SVFEDOĆENJA 


SVJEDOČENJE O PORIJEKLU, Ji. iiUiJI 

OPĆEPOZNATOM ZADAJANJU . . Л . --. 'Л , 

[ O NEC3J0J DAVNASNJOJ SMRTI, 

IUTVRĐIVANJE TOGA 


Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, гекао je: 
“Menc i Ebu-Sdcmu zadojila jc Suvcjba.” 


kj LL Uj ji ш ’p Juj 


2644. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu‘be, 
ovome saopeio Hakem prenoseći od Iraka b. 
Malika, on od Urvc b. Zubejra, da jc Aiša, 
radijallahu anha, izjavila: 

Efleh je zatražio dozvolu da mi uđe pa mu nije 
bilo dozvoljeno. 

— Zar se kriješ od mene? - upitao je - a ja sam tvoj 
amidža. 

A kako to? - upitala sam. 

Zadojila te je žena moga brata mlijekom moga 
brata - rekao je, 

- Za to sam pitaia Allahovog Poslanika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm - kažc ona - i on jc odgovorio: 
“Istinu jc kazao Efleh. Dozvoii mu (ulazak)!” 
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2645. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrafiim, 
njemu Hemmam, a ovome Katađe prenoseći ođ 
Džabira b. Zejda, on od Ibnu-Abbasa, radijallabu 
anhuma, koji je kazao: 

~ Vjemvjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, za 
Hamzinu kčerku rekao je: “Nisi mi dozvoljena 
(vjcnčati). Po mlijeku jc zabranicno, sto jc 
zabranjeno po krvnoj lozi + Ona je inoja bratična 
po mlijeku.” 
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2646. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da rau 
je saopćio Malik prenoseći od Abdullaha b. Ebu- 
Bekra, on od Amre, kćerke Abdur-Rahmanove, da 
jojje Aiša, radijallahuanha,supruga Vjerovjesnika, 
saliallahu aiejhi ve sellem, saopćila da je Allahov 
Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, bio kod nje, i 
ona je čula glas nekog čovjeka kako traži odobrenje 
za ulazak u Elafsinu sobu, pa ja rckoh kaže Aiša, 
radijailahu anha: “Ailahov Posianiče, misiim da je 
to taj i taj (Hafsin amidža po mlijeku).” 

Zatim je Aiša rekla: 

- Allahov Poslaniče, to je čovjek kpji traži dozvolu 
za ulazak u tvoju kuću? 

Tada je Ailahov Posianik, sallallahu alejhi ve 
seliem - kaže Aiša - rekao: “Mislim da je to taj i 
taj, Hafsin amidža po mlijeku. 

Da jc taj i taj živ, njcn amidža po mlijcku, ušao 
bi mcni - rckla jc Aiša. 

Zatim jc Aiiahov Poslanik, sailallahu aiejhi ve 
sellem, đodao: “Da, po mlijeku se zabranjuje sve 
što se zabranjuje po rođenju.” 1 
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i S rođslvo po mlijcku naslaj e kada se tuđc dij etc zadoj i u prve đvij c godine po nj egovom rodcnj u ? po m i s Ij cnj u 
Ebu-Jusufa } Muhammcda, Malika, Šafijc i Ahmcda> a u pcriodu od 30 mjcscci po stavu Ebu-Hanifej i to 
onoliko puta koliko jc djctcm potrebno da tnu sc zatomj glad, Irnam Zufcr uvjctuje ток od tri godinc po 
rođcnju d jctcta. 

Srodstvo po mlijcku nastajc po mišijcnju Šafijc i Ahmcda samo akoje dijctc zadojeno u navcđcnom pcriodu 
najmanje pctputa, Po stavupravnika oslalih islamskih škola, to naslaje s jedmm dojenjcm. Ovo је mišljcnje 
preneseno još od: AlijCj Tbni-Mcs4ida, Ibnu-Omcra, Ibnu-Abbasa, Tavusa, Scida, b. Mracjjeba, Hasana 
Basrijc, Mckhula, Zuhrija, KaLade, Malika, Evza l ija, Sevrija i Ebu-Hanifc. Pcriod od tri godiue jc stav: 
Ebu-Scvra ? Ebu-Ubejđa, Ibnu-Munzira, Sulcjmana b. Jcsara, Scida b. Džubcjra^ Tbnu-Hazma i još ponckih 
njihovih savrcmcnjka. 
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SVFEDOĆENJA 


2647. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njega obavijestio Sufjan prenoseći od Eš‘asa b. 
Ebu-Ša‘saa, on od svoga oca, ovaj od Mcsruka, da 
je Aiša, radijallahu anha, rekla: 

- Ušao mi je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, a kod mene bijaše jedan čovjek. 

- Aiša, ko je to? - upita. 

- Moj brat po mlijcku - rekoh. 

Aiša, reče on, gledajte ko su vam braća! Dojenje 
je samo zbog gladi. 

U drugom mzu prenosilaca Muhammeda b. Kesira 
slijedi Ibnu-Mehdi, prenoseći hadis od Sutjana. 

SVJEDOČENJE KLEVETNIKA, 
KRADLJIVCAI BLUDNIKA 

Uzvišcni Allah kažc: “... Nc primajtc im nikada 
svjcdočcnje. Oni su prestupnici, osim onih koji su 
se poslije pokajali i popravili.. ” 

Omer je bičevao Ebu-Bekreta, Sibla b. Ma‘beda i 
Nafija zbog potvaranja Mugire, a poslije od njih 
tražio pokajanje i rckao: “Ko sc pokajc, primit ću 
njegovo svjedočenje.” 

Ovo su dozvoljavali Abduliah b. Utbe, Omer b. 
Abdul-Aziz, Seid b. Džubejr, Tavus, Mudžahid, 
Sa‘bi, Ikrime, Zuhri, Muharib b. Đrsar, Surejh i 
M.u‘avija b. Kurre. 

Ebu-Zinad je rekao: “Kod nas u Medini stvar 
je ovakva: Kada se klevetnik pokaje (povrati), 
njegovo se svjedočenje (kasnije) prihvaća, na 
osnovu Allahovih riječi: ‘... pa je zatražio oprost 
od svoga Gospodara...’” 

Ša'bi i Katade kažu: 

- Kada neko potvori sam sebe, bit će bičevan i 
poslijc primati njegovo svjedočenje, a Sevri kaže: 
“Kada rob budc išiban i kasnije sc oslobodi, 
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s Ctjcli prijcvod 4. i 5. ajcta poglavlja En-Nur glasi: “Onima koji potvorc poštcnc (žcnc bludoin). pa пс 
dovcdu četvcricu svjcdoka, udarite im osamdcsct udaraca i nc primajtc nikada njihova svjcdočenja. Orti su 
ncvaljalci, osim onih koji sc poslijc toga pokaju i popravc. Zaista je Allah oprašlač i milosliv. 
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dozvoljeno je (uvažiti) njegovo svjedočenje, 
a ako bi se za suca postavio neko ko je bio kažnjen, 
njcgova su suđenja dozvoljcna (punovažna).” 
Jedan od mnogih (Ebu-Hanife) kaže; “Nije 
dozvoljeno svjedočenje (kažnjenog) klevetnika, 
pa makar se on kasnije i pokajao.” Zatimje kazao: 
“Ne dozvoljava se sklapanje braka bez dvojice 
svjcdoka, a dozvoljcno jc da sc ncko vjcnča uz 
svjeddčenje dvojice kažnjenik, a nije dozvoljeno 
da se vjenča uz svjedočenje dva roba.” 
Dozvoljeno je svjedočenje roba kojije bio kažnjen, 
i(iii) robinje za viđanje mlađaka ramazana, 

Kako ćc sc uvažiti pokajanje klcvetnika (kažc 
Buharija), a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, protjerao je (iz grada) bludnika, 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
je (muslimanima) i razgovor sa Ka L b b. Malikom i 
s njcgova dva druga dok nije prošlo pcdcsct noći. 2 

2648. PRIČAO NAM JE Isma‘il, njemu Ibnu- 
Vehb prenoseći od Junusa - a Lejs је rekao đa je 
njcmu pričao Junus a on čuo od Ihnu-Šihaba: 

Saopćio mi je Urve K Zubejr, da je jedna žena na 
dan oslobođenja Mekke ukrala (nešto) i privedena 
je Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, pa je on naredio i шка joj je odsječena. 
Aiša jc izjavila: “Njcno pokajanjc bilo jc dobro 
(uvaženo), ona se kasnije vjenčala, poslije došla 
i ja sam njenu potrebu prenijela Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve seilem. 


J * *-- у, у- ^ ^ 7 □ -- ' 7 

jJ Op ЛЈ -LaLi јљ >45чј 

% J oj j jLj 

ДјјЈЈ ■AIajIj ^ Ј -C-Jd 

- i4 ‘ >' ■•* ■**' 

£ Jj. ^ s ^ Џ JL^ ^ m ,_Г ^ _r x 

*4.ЈН '^-Кг>Ј ОкДд Ј 

J. -Џ JfJl Jljjl 

. ■Лј o j iJJLlu 


sjkj jSjć- JU ХеЏ * I t-iJU- . U i Л 

ijjl Cp -jJji L* 

cj *1 јлј1 01 јуј jJI *jjp 

>1 p Л Ц 7 j 1 ^ bj J 

Џ S * ... ^ Л ^ ^ ^ S 

iJLjj cJ'ii U_L O-jdaii 

L,pl>-L>- ,*Jjl£ OJJj Jaj cOISj јјј 

. j? -dll Јји-^ j Jj 


2 Ka"b b. Malik, Mirarc b. Rcbi' i Hilal b, Umcjje ostali su u Mcdini kod svojih kuća u danima Bitkc na 
Tebuku koja se vodila protiv Bizantmaca 9, (630) gođinc po Hidzri. Muslimani su ih po svom povratku u 
Medimj bpjkotovali i smatrali dvoličnjađma. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



SVJEDOČENIA 


2649. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njerau 
Lejs prenoseći od Ukajla, on od Ibnu-Sihaba, 
ovaj od Ubcjdullaha b. Abđullaha, on ođ Zcjda b. 
Halida, radijaliahu anhu, da je Ailahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, onome koji je počinio 
blud, a nije bio oženjen, naredio stotinu udaraca i 
progon (iz mjesta) jednu godinu. 


idii ižjU- .пи 

" , '* * / " 

Ci 4)1 jJU- (Tjj Juj AjP 4)1 Jjp 

jJLiu i J ijj cJJ J' ^ ^ 
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KADA SE NEKO UZME ZA SVJEDOKA, Ij| j}> žSU-i )) J# 

ON NEĆE SVJEDOČITINEPRAVEDNO 


2650. PRIČAO NA.M JEAbdan, njcga obavijcstio 
Abdullah, a ovoga Ebu-Hajjan Tejmi prenoseći 
od Ša'bi ja, on od Nu'mana b. Bešira, radijallahu 
anhuma, koji je izjavio: 

Moja majka upita moga oca za jcdan poklon 
mcni od njcgovc imovinc. On sc kasnijc smislio i 
poklonio mi ga, a ona reče: Nisam zadovoljna dok 
ne nzmeš za svjedoka Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem. Tada me on uzeoza ruku, a jabijah 
još djcčak, doveo me Vjerovjesniku, satlallahu 
alejhi ve sellem, i rekao; 

- Njegova inajka, kćerka Rebahova, tražila mi je 
neki poklon za ovoga? 

- Imaš li još koje dijete osim njega? - upitao je on. 

- Da - odgovorio je. 

Smatram rekaoje(Nu‘man) dajeAlejhisselam 
rekao: “Nemoj me uzimati za svjedoka za nešto 
što je nepravedno.” 

Ebu-Hariz prenosi od Šu'be da je (Alejhisselam) 
rckao: "Ја nc svjcdočim za ncšto što jc ncpravda.” 
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2651. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Širbe ? 
a ovome Ebu-Džemre, koji je čuo Zehdema b. 
Mudamba, kako kažc: 

Imrao b. Husajn, radijallahu anhuma, izjaviojeda 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"'NajboIja ođ vas je moja generacija, zatim ona 
koja dolazi iza nje, pa ona koja slijedi iza njih/ 
Imran kažc: 

Ne znam je li Vjerovjesnik } sallaiiahu alejhi ve 
sellem, spomenuo još koje osim ova dva narastaja 
(dvije generacije). 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, još je 
rckao: 

Poslije vas bit će nekih Ijudi koji će varati 
i u koje se neće imati povjerenja; svjedočit će ? 
a od njih to neće biti traženo, činit će zavjete, a 
neće ih ispunjavati i ogiedat će se kod njih velika 
proždrljivost (gojaznost)j 

2652. PRIČAO NAM JE Muhammeđ b. Kesir ? da 
ga je obavijestio Sutjan prenoseći ođ Mensura, on 
od Ibrahima, ovaj od Ubejdc, on od Abdullaha, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, saflallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

- Najbolji svijet je moja generacija, zatim ona 
koja siijedi iza nje, pa onda ona koja slijedi iza 
njih. Poslijc ćc doći Ijudi da ćc nckim od njih 
svjedočenje preticati njihove zakletve, a zakletve 
nekih njihovo svjedočenje. 

Ibrahim (Neha c i) kaže: cc Nas su (kao djecu) tukli 
zbog svjedočenja i zakletve. 1 
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1 Ovaj hadis jc u prividnoj kontradiktoniosti s jcdnim drugim hadisom 11 kojcm sc kažc da jc najbolji svjcdok 

onaj koji svjcdoci prijc ncgo od njcga svjcdočcnjc budc tražcno. Učetijaci m ponuđili višc moguenosti 
uskladivanja ova dva hadisa, a kao rtajpri.hvatljivije пагп sc čini Umiačcnju imama Tirmizija koji kažc tla sc 
u gomjem hadisu inisli na lažno svjcdočcnjc. Daklc, bit ćc Ijudi koji ćc lažno svjcdoćiti i prijc ncgo sc od 
njih zatraži tkt uopčc svjedočc. (prim, rcc.) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


SVFEDOĆENJA 


ŠTO JE REČENO O LAŽNOM SVJEDOČENJU 
I O SKRIVANJU SVJEDOČENJA 

Prvo sc tcmclji na rijcčima UzvišcnogAHaha: 

I oni koji krivo svjcdoče i skrivaju svjedočenje.. 
(El-Furkan, 72), a drugo na Njegoviin riječima: 

Ne skrivajte svjedočenje! Ko ga skriva, 
srce mu je grješno. Allah zna šta vi radite...” 
(El-Bckarc, 283), i .. a ако budctc iskrivljavali. 
(En- Nisa, 135), tj. svoje jezike pri svjedočenju. 

2653. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Munir, da je 
Čuo Vehba b. Džerira i Abdul-Melika b. Ibrahima, 
kako su rckli: 

- Pričao nam je Su'be prenoseći od Ubejdullaha 
b. Ebu-Bekra b. Enesa, on od Enesa, radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

Vjcrovjesnik,sallallahualcjhivesellcm,tadaupitan 
za velike grijehe, odgovorio je: “(Najveći grijesi 
su) pripisivanje Allahu druga, neposlušnosl prema 
roditeljima, samoubistvo i lažno svjedočenje.” 

U drngorn nizu prenosilaca Vehba slijede Gunder, 
Ebu-Amir, Bcliz i Abdus-Samcd, prcnoscći (hadis) 
od Šu l be. 

2654. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Bišr 
b. Mufcđdal, ovomc Džurcjri prcnoseći od Abdu- 
Rahmana b. Ebu-Bckra, a ovaj od svoga oca, 
radijallahu anhu, koji je izjavio: Vjerovjesnik, 
sa 1 la Uahu a lej h i ve sel 1 em, tri putaje rekao: “Hoćete 
li da vas obavijestim o najvećim grijesima?” 

Hoćemo, Allahov Poslaniče, sallallahu alcjhi ve 
sellem-rekli su (prisutni). 

- Pridruživanje Allahu druga, neposlušnost prema 
roditeljima - a onda sjede, pošto je bio naslonjen, 
i nastavi: “Znajte i lažan govor!” T ovo je kaže 
Ebu-Bckr ncprcstano ponavljao, da smo govorili 

- da hoće s tim prestali (ušutjeti). 

Ismail b. Ibrahim je rekao da mu je (isti hadis) 
Džurejri prenio od Abdur-Rahmana. 
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SVJEDOČENJE SLIJEPCA, NJEGOVA 
PRAVNA SPOSOBNOST, NJEGOVO 
ŽENJENJE I NJEGOVO VJENĆAVANJE 
DRUGIH, NJEGOVA KUPOPRODAJA 
I PRIHVATANJE NJEGOVOG UČENJA 
EZANAI DRUGOG (KAO IKAMETA 
l IMAMLJENJA), TE O TOME ŠTO SE 
RASPOZNAJE PO GLASOVIMA 

Svjedočenje slijepca dozvoljavali su: Kasim, 
Hasan (Basrija), Ibnu-Sirin, Zuhri i Ata. 

Ša‘bi jc izjavio: “Njcgovo jc svjcdočcnjc 
dozvoljeno, ako je pametan (oštrouman).” 

Hakem je rekao: “Ponekad mu se dozvoljava 
(svjedočenje) u nekim poslovima.” 

Zuhri kažc: “Šta misliš kada bi ncšto svjcdočio 
Ibnu-Abbas, da li bi mu to odbijao? A Ibnu-Abbas 
je slao (slijepog) čovjeka kada bi sunce zašlo i 
iftario bi (po njegovom javljanju), a pitao je i za 
zoru i kada bi mu se reklo, pojavila se, klanjao bi 
dva rckata.” 

Sulejman b. Jesar kaže: 

— Obratio sam se Aiši, rađijallahu anha, radi 
dozvole za ulazak. Ona je poznala moj glas i rekla: 
“Sulejmane, ulazi, ti si bio rob i na tebi nije ostalo 
ništa (duga).” ! 

Semure b. Džundub dozvolio je svjedočenje ženi 
pokrivenog lica. 

2655. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Ubcjd b. 
Mcjmun, rekavši da ga jc obavijcstio Isa b, Jonus 
prenoseći od Hišama* on od svoga oca, a ovaj od 
Aiše, radijallahu anha, koja je rekia: 
“Vjerovjesnik, sallaUahu alejhi ve sellem, čuo 
jc jcdnog čovjcka kako uči (Kur’an) u džamiji i 
rekao; Al!ah mu se smilovao! Podsjeti me na taj 
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I Sulcjman b. Jcsar bijašc rob Mejmunc bmt Haris i ona ga jc putcm ugovoreiic otkupninc oslobodiia, 
a on joj je lu otkupninu poslcpcno isplatio. 
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i taj ajet koji sam skoro zaboravio iz tog i tog 
poglavlja Kur’ana.” 

Abbad b. Abdullah dodao jc, prenoscći od Aiše: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zanoćio 
je u mojoj sobi i Čuo glas Abbada dok klanjaše 
u džamiji pa reee: u Aiša, je li to gias Abbada? 

- Da - rekla sarm 

- Božc moj, smiluj sc Abbadu! - rcčc 
Alejhisselam. 

2656. PRIČAO NAM JE Malik b. Ismabl, njemu 
Abdul-Aziz b. Ebu-Seleine, ovoga obavijestio 
Ibnu-Šihab, prcnoscći od Salima b. Abdullaha, on 
od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, koji 
je izjavio: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
jc: “Biial uči czan dok jc jos noć, pa jeditc i pijtc 
sve đok nc zauči czan - ili jc kazao - svc dok nc 
čujete ezan Ibnu-Ummi-Mektuma? 1 Ibnu-Ummi- 
Mektum bijaše slijep čovjek i ne bi učio ezan dok 
mu svijet ne bi rekao: “Svanulo je! ?? 

2657, PRIČAO NAM JE Zijad Jahja, njemu 
Hatim b. Verdan, a ovome Ejjub prenoseći od 
Abdullaha b. Ebu-Muiejke, ovaj od Misvera b, 
Mahreme, radijallahu anhuma, koji je izjavio: 

Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc sellcm, došlo 
je nekoliko ogrtača i Abdullah b. Mulejke mi reče: 
4t Ebu-Mahreme, pođi s nama do Alejhisselama, 
možda će nam od njih nešto dali...'’ Moj otac 
jc stao na vratima, prpgovorio i Vjcrovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, poznao jc njcgov glas. 
Tada je Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, 
izašao s jednim ogrtačem i pokazujuči mu njegove 
kvalitete, govorio je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc sellcm: “Sklonio sam ovo za tebc. Sklonio sam 
ovo za tebe/ ?l 
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l Podijcljcna su mišljcn ја pravnika o valjanosti svjcdočcnja slijcpca. 

Punovaznoje svjedočćnje slijcpca po mišljcnju: tbnu-Hazma, Ibnu-Abbasa, Zuhrija, Ataa, Kasima, Sa'bija, 
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SVJEDOČENJE ŽENA ,UJt uki 

J ^ j'' j ^ ^ *■" 4 ^ ^ y »»••. 

Uzviženi Allah kaže: Pa ako ne budu bila dva Ј^У Сј^гј / čU) 

mnskarca, onda jedan muškarac i dvije žene..(jđ jlj 


2658. PRIČAO NAM Њ Ibni-Mcrjem, da ga jc 
obavijestio Muhammed b, Dža'fer, a njega Zejd 
prenoseći ođ Ijada b. Abdullaha, ovaj od Ebu- 
Seida Hudrija, rađijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: 

Nijc li svjcdočcnjc žcnc jcđnako polovini 
svjedočenja rrmskarca? 

- Da ? rekli smo, a on reče: “U tome se ogleda 
manjkavost njenog razuma.” 2 
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SVJEDOČENJE ROBINJAI ROBOVA 

Enesje kazao: “Pravovaljano je svjedočenje roba 3 
pod uvjetom da je pravedan.” 

Svjedoeenje roba dozvoljavali su: Surejh, Zurare 
b. Evfa, a Ibnu-Sirin jc kazao: ^Dozvoljcno jc 
njegovo svjedočenje, izuzimajući roba koji bi 
svjedočio za nešto u korist svoga gospodara'j 
dok mu Hasan (Basrija) i Ibrahim (Nehab) 


АшгНј 


jS ji] ојдЦ- LLljdl .jAJ <JLij 

-- ^бј "./у > а > ф fl " £ t*. > 

uH 1 ^ Аз Jj' L.yi *Ј'ЈЈ.З Qi_r* 

&ХЈЈ Ju*Ji N] SjjiA 




P&s ij p-^UfL? 


+ fLa] a 


]_Ј JLaP jJj 


Surcjba. Tbni-Sirina, Ннкигпа. Ibni-Ulejba, Rcbija, Malika, Ltjsa, Ahmcda, fshaka i jos nckih njibovih 
suvremcnika, a Obu-Jusuf, Šafija i Hasan Basri, po jcdnoj vcrziji, svjcdočenjc dozvOljavajn slijcpcu 
samo po prcdrnctima spora kojc jc on poznavao prijc osljcpljcnja, a nc i za onc nastalc poslijc njegovog 
osljcpljcnja. 

Ibrahim bJcha 4 i dozvoljava svjedoeenjc slijcpog za ncznatnc spornc predmctc, dok, po mišljcnju Lbu- 
Hanife i Zufera, slijepac nc može uikako svjedočili. 

2 ZasvjedoČenježcnapodijcljenasumišljcnjapravnika. Svjedočcnjcžcna пс dozvoljavajuu krivično-kazncnim 
sporovima, a naročito za krivićno djclo kojc sc kažnjava smrtnom kaznom: Tbnu-Muscjjcb, Nehah, Hasan 
Rasrija, Zuhrija, Rcbija, Malik, Lcjs, Šabja T Ahmcd, Lbu-Scvr i vcliki broj kasnijih pravnika. 

Podijcljcna su misljcnja i po prcdmctima vjcnćanja, raskidu bračne veze, utvrđivanju očinstva djctcta i 
drngih bračnih sporova. U svim navedenim sporovima žcnama nc dozvoljavaju svjcđočcnje, ako sc rnogu 
naći muskarci: Malik. Šallja, Rcbija i Ebu-Scvr, dok pravnici Kufb dozvoljavaju. 

Svjcdoccnjc samih žcna odobravaju svi pravnici jcdnoglasno za slučajcvc gdjc nijc moguće muskarcu da 
kažc ncslo sigumo, kao sto jc mcnstruacija, porod, zadajanjc tuđeg djctcta, žcnskc mahanc i slično, kada 
ncma babicc iEi ginckologa. I za ovc slučajcve trcba svjcdočenjc najmanjc čctiri žcnc po misljcnju Ibrahirna 
Ncha l ija, Ataa b. Ebu-Rcbaha, Šaftjc i Ebu-Scvm, a samodvijc po misljcnju: Maltka, fbnu-Ebi-Lcjlaa, dok 
Šallja usvaja svjcdočcnjc samojedne ženc. 
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dozvoljavaju (svjedočenje) u neznatnom 
(raaio vrijednom) spornora predmetu. 

Šurejh jc izjavio: “Svi stc vi sinovi robova 
i robinja.” 

2659. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim prenoseći od 
Ibnu-Džurejdža, ovaj od Ibnu-Ebu-Mukjke, on 
od Ukbc b. Haris..., a po drugom nizu prcnosilaca, 
pričao nam je Ali b. Abdullah, njemu Jahja b, Seid 
prenoseći od Ibnu-Džurejdža, koji je izjavio: 

— Čuo sam Ibnu-Ebi-Mulejku, gdje kaže: “Pričao 
mi je Ukbe b. Haris, odnosno čuo sam od njega, da 
jc on vjenčao Ummu-Jahja, kćcrku Ebu-Ihaba, pa 
je kaže on došla jedna crna robinja i rekla: ‘Ja 
sam vas oboje zadojila.’ ” Poslije sain to spomenuo 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. On se 
okrcnuo od mcne - kažc Ukbc - a ja sc izmaknuh 
u stranu i to mu opct spomcnuh, a on rcčc: 

A kako se vjenčavate, kada se tvrdi da vas je ona 
zadojila! 

I on mu je zabranio. 

SVJEDOČENJE DOJILJE 

2660. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim prenoseći od 
Umera b. Seiđa, ovaj od Ibnu-Ebu-Muiejke, a on 
od Ukbc b. Haris, da jc izjavio: 

- Vjenčao sam jednu ženu, pa je došla druga žena 
i rekla: 

“Ja sam vas oboje uistinu zadojila." Potom sam 
došao Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi vc scllcm, i 
to mu rckao, a on rcčc: “A kako, a o tomc sc vcć 
govorilo? Ostavi je!” Ili (je rekao) slično tome. 
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O ISPRAVNOSTi DRUGIH ŽENA 


2661. PRIČAO NAM JE Ebu-RehT Sulejman 
b. Davud, a uvjerio me je u jedan njegov dio i 
Ahmedj rekavši. 

Pričao nam jc Fulcjh b. Sulcjman, prenoseći od 
(bn-Šihaba Zuhrija 5 on od Ur\ F e b + Zubejra, Seida 
b. Musejjeba, Alkame b. Vekkasa i Ubejdullaha b. 
Abdullaha b. Utbe ? ovi od Aise, radijallahu anha, 
suprugc Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc scllcm, 
kada su joj govorili klcvctnici ono što su htjcli 
govoriti, pa je Allah od nje odbio klevetu. 

Zuhri je rekao: 

— Svi su mi ош prenijeli po jedan dio njenog 
izlaganja. I ncka izlaganja sam upamtio boljc od 
drugih i utvrdio njihovo pamćenje. Od svakog 
pojedinačno od njih upamtio sam izlaganje koje 
mi je prenosio od Aiše. Izlaganja jednih potvrđujii 
izlaganja drugih. Ош tvrde da je Aisa izjavila: 
“Kada bi Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, htio ići na put s davao je među svoje 
supnige izvlačenje kocke, pa kojoj od njih izade 
njena strijela, on bi sa njom izlazio. Tako je među 
nama dao izvlačenje kocke prilikom vojnog 
pohoda (protiv picmcna Bcnu-Mustalik). Tada je 
izašla moja strjelica i ja sam s njim izašla. Posto 
je bio objavljen ajet o pokrivanju (žena), ja sam 
smještena u nosiljku i u njoj ostaia. Allahov 
Poslanik, saliailahu alcjhi vc scllcm, zavrsio jc 
borbu i vračao se natrag, Mi smo se približili 
Medini. Bila je noć kada je dat znak za pokret 
Kada su oglasili pokret, ustala sam i išla (podaleko) 
dok se nisam udaljila od vojske. Kada sam obavila 
svoju potrcbu, krcnula sam svojim stvarima. Tada 
sam se dotakia svojih prsa, kad primijetih da je 
ogrlica od azifarskog bisera ? koju sam imala ? 
prekinuta. Ja sam se vratila natrag i tražila svoju 
ogrlieu. Traženje ogrlice zadržalo me i oni koji su 
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sa mnom putovali, krenuli su, natovarivši na devu 
moju nosiljku i otišli sa mojorn devom, koju sam 
ja ranijc jahala, računajući da sam ja u nosiljci. 
Žcnc su tada bilc laganc, nisu bilc tcškc, i nijc ih 
pokrivaio mesojer su jele sarno male obroke hrane 
i Ijudi nisu u težini nosiljke, kada su je podigli, 
primijetili razliku. Tako su moju nosiljku podigli na 
devu. Ja sam bila još uvijek u mlađim godinama. 
Kada su oni devu otpremili i otputovali, ja sam 
našla svoju ogrlicu. Vojska je već bila otišla kada 
sam ja došla do mjesta njenog boravišta. Tu nije 
bilo višc mkoga. Zatim sam otišla na mjcsto gdjc 
sam bila odsjela, smatrajući: oni su mc izgubili, i 
vrarit će se po mene, i dok sam tu sjedila, savladane 
su mi oči (snom) i ja sam zaspala. 

Iza vojske (bijaše lzostao) Safvan b. Mifattal 
Sulemi i Zekvan. Safvan jc, prolazcći pored moga 
boravišta, ugledao cmu priliku kako spava. 

Potom mi se približio, a on me je vidio prlje 
pokrivanja, i ja sam se probudila na njegov povik: 
“Svi smo Allahovi i svi se Njemu vraćamof Tada je 
naredio pajc njegova dcva lcgla, stavio nanju svoju 
ruku i ja sam uzajabala. On je vodio dcvu na kojoj 
sam ja jahala sve dok nismo stigii vojsku, koja je, 
skrenuvši s puta, odsjela početkom podneva. I onaj 
koji je trebao propasti (zbog ove klevete), propao 
je. Potvorom je rukovodio (u širenju) Abdullah 
b, Ubej b + Sehil. Poslije smo došli u Medimr Ja 
sam bila slaha jedan mjesec, a svijet širio priču 
klevetnika, sumnjao 11 moju bolest i ja nisam uočila 
nježnost Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
koju sam uočavala ranije kada bih se razboljcla. On 
bi ulazio, nazvao samo selam i pitao: u Kako ste?' 1 
Ja od toga nisarn ništa znala dok nisam ozdravila. 
Potom smo izašle ја i Ummi-Mistah do Menasija, 
gđje smo obavile svoju potrebu. a izlazile smo samo 
od noći do noći. To je bilo prije ncgo smo imale 
nužnike blizu naših stanova* U tome smo bili kao i 
ranije Arapi, izlazili smo radi nužde izvan Medine 
ili u pustmju. Zatim smo krenule ja i Ummi-Mistah, 
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kćerka Ebu-Ruhma, i dok smo išle ; ona posmu 
u svom ogrtaču i reče: “Propao Mistah!”, a ja joj 
rckoh: li Ružno jc to što si rckla! Grdiš čovjcka koji 
je prisustvovao na Bcdru!” 

- Ženo - reče ona nisi li Čula šta svijet govori? 

- i saopći mi slučaj klevete, pa mi na moju boiest 
dodade jos jednu bolest. Kada sam se vratila u 
svoju sobu ? uđc mi Aliahov Poslanik, sailallahu 
alcjhi vc sclkm, i rcčc “Kako stc? M 

- Dozvoli rni - rekla sam - odlazak do rnojih 
rođitelja? 

~ Tada sam rekla je Aiša - htjela saznati od 
tijih sigumu vijcst Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve sellem, dozvoli mi i ja odoh svojim 
roditeljima i svojoj majci, rekoh šta svijet priča, a 
опа odgovori: 

Kćerkice moja, olaksaj sebi to stanje! Allaha 
mi, mato kada pristala žcna budc kod čovjcka, 
koju on voli, a ona ima još inoća, a da one ne 
rade pmtiv nje. 

- SubhanaJiah! rekoh, a svijet več priča o tome! 
“ Tu noć sam prcnoćila - kažc Aiša - i osvanula, 
a suze mi nisu prestale teći niti sam se radovala 
spavanju. Kada sam osvanula, Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, pozva Aliju, sina Ebu- 
Talibova i Usamu, sina Zejdova, kada se bila 
zadržala Objava, da sc s njima konsultira o rastavi 
sa svojirn ukućanima. 

Što se tiče Usame, on je pokazao ono što je osjećao 
u svojoj duši od Ijubavi prema njima i kazao: 
“Allahov Poslaniče, čuvaj svojc ukućanc! Allaha 
mi, ja znam (o njtma) samo dobro!” A što sc tičc 
Alijc, sina Ebu-Talibova, on je rekao: “Ailahov 
Poslaniče, Altah te nije time stavio u tegobu, a 
žena ima puno i osim nje. Pitaj djevojku (robinju) 
da ti potvrdi!” 

Potom je Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve 
seliem, pozvao Berim i upitao: “Jesi li kod nje 
(Aiše) vidjela nešto što te tjera u sumnju?"' 

- Ne - odgovorila je Berira. - Tako mi Onoga kojr te 


j JjS/i Л Gl Liji 

J ći f\j hi iiJfi *j 3 i J jl 

* < " * 

л jC LlJLls UjfjUJ цј 

lj,Jb Јчђ-Јј cJi U ЦО Li oJLSs 

iu f\ ;£i l; ćjiS 
# ^ 1 J ĆJ J jij jL ji 

^jjI JL|_ J) čJjI oUis *_e-S JuU 

,ул ^У-1 ol Ujji JCo- \j\j ojU 

cJuia ^jjI cJjU 'јЏ 4ДЈ.1 Јјч-ј j. j OjU 

jji Ss l; сЈш ј&\ 4j ććć' u 

Јаз C-CLS* IlJlŠj jlĆJl СЦчЈЈ 

o'jS\ jJ> Uj 1^4 J4"j 

Jllil JjJlŠJj ЈпЈј 4l1 lJ'UC OJLdš UfLU 

V ćJc±\ Ju iHjl ^Uu Sj ćju ij 
Uoi Ccul p f 2i jCjt r, j u>; 
-Lj jj l _JLU jj ; ^ 1 Jj— 

4-L*l ji- j cUlĆp! 

у* vUj j ^JJLi jJJL Olc- jLiLi a^LU Ub 

4si j Jj i: Liiui luu! juj £ Sjii 

Jlii CLL J j; <jU Ulj 1 Sfl 4ilj JU; 
UIJ ilđJlj inU il jJJ j 4i1 JjJ.j L' 
ife 4)1 JjJj Ijlil ЈПј J5 

4LUjj,j UUj Lć 21 'uCjIj *jUj rf L jLas 

£ *** 4 J- иГ лН-^-г* 

j^J-L oLšUj l5-^Lj đ __j- j JJLSs 


525 





SAHIHUrL-BUHARI 



je s Istinom poslao, ja nisam kod nje vidjela ništa što 
bi joj se moglo uzeti za kakvu mahanu. nego samo 
što jc ona žcna mlađih godina pa zaspi kod tijesta i 
dođe kučna pripitomljena ovca pa ga pojede. 

Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, ustao na (minber) još toga dana i tražio 
izvinjenje od Abdullaha b. Ubejja b. Selula. 
Zatim jc Allahov Poslanik, sallallahu aicjhi vc 
sclicm, upitao: t4 Ko ćc mc pomoći protiv čovjcka 
Čije je uznemiravanje mojc porodice doprlo do 
mene? Allaha rni, ja znam o svojim ukućanima 
samo dobro! Spominjali su (izineđu ostalih) i 
jcdnog čovjcka (Safvana), a ja o njcmu nc znam 
ništa drugo osirn dobro i on nije ulazio rnojim 
ukućanima nego saino sa mnomA 
Tada je ustao Sa h d b. Mu'az i rekao: 

“ Allahov Poslaniče, Allaha mi, ja ću te pomoći 
protiv njcga. Ako on budc od (plemena) Evs, 
udarat ćemo ga (sabljom) po vram, a ako bude ođ 
naše braće iz Hazredža, postupit ćemo u tom po 
tvojoj naredbi. 

Potom je ustao Sa k d b. Ubade prvak Hazredža, a 
bio jc prije toga dobar čovjck, ali ga jc sada obuzco 
neki ponos, i rekao: 

— Lažeš, tako mi Allaha, nećeš ga ubiti niti to 
možeš učiniti! 

Zatim jc ustao Usejd b, Huđajr i rckao: 

Lažeš, tako tni Allaha! - Allaha tni, ubit ćemo 
ga! Ti si đvoličnjak i braniš dvolicnjake, 

Tada su htjela dva plemena, Evs i Hazredž, da se 
obračunaju, dok je Allahov Poslanik, sallallafiu 
alcjhi vc scllcm, još bio na minbcm, pa on siđc, 
umiri ih i oni ušutješe, a i on je zašutio. 

Toga sam dana plakala, suze mi nisu prestajale 
teči, a niti sam se radovala snu. Kođ mene su bili i 
moji roditeljL Tako sam plakala dan i dvije noći da 
sam misliia da ćc mi plač iscijcpati mojc džigcricc 
i dok je njih dvoje sjedilo kod mene, a ja plakala, 
zatražila je — kaže Aiša - dozvolu za ulazak jedne 
žene od ensarija i ja sam joj dozvolila, pa je ona 
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sjeia i sa mnom zajedno piakala. I dok smo bile и 
tom stanjn, uniSao je Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve scllcm, i sjeo> a on nijc sjeo kod mene od 
dana kada se o meni govorilo ono što se počelo 
govoriti, a bio je prošao jedan mjesec, a Objava 
rnu nije došia o mom slučaju, Potom je izgovorio 

- kaže Aiša - šehadet i гекао: 

- Aiša, saopeeno mi jc o tebi to i to, pa ako si ti od 
toga čista i Allah će te sačnvati (od kleveta), a ako 
si pogriješila, traži oprost od Allaha i obrati mu se 
kajanjem, jer kada rob prizna svoj grijeh i pokaje se, 
Allah mu ga oprosti. - Kada je Allahov Poslamk, 
sallallahu alcjhi ve scllcm, završio svoj govor, 
smanjile su mi se suze, tako da ih nisam osječala 
nego samo po neku kap. Tada rekoh svome ocu: 

- Odgovori za mene Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve seilem - reče (Ebu-Bekr, 
radijallahu anhu), 

Potom rekoh svojoj majci: 

Odgovori za mene Allahovom Poslaniku, 
sallallahn alejhi ve sellem, na ono što je kazao! 

- Ne ? Allaha mi, ne znam šta ću reei Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve scllcm odgovorila 
je ona. 

Tada Aiša reče: 

- Ja sam žena rnlađih godina, ne učim mnogo 
Kur’an. Allaha mi — rekla sain - uistinu već znam 
da stc vi euli šta svijct priča, da jc to palo u vašu 
dtišu i da to vjerujete, i da vam kažem da sam 
uistinu nevina od onoga što se priča, a Allah zna da 
sam sigurno nevina, vi mi to ne biste povjerovali. 
Allaha mi, ja imam, a i vi imatc primjcr samo oca 
Jusufova, kada jc rckao: . Lijcpa jc strpljivost, a 
Allah je onaj od koga se može tražiti pomoć protiv 
onoga što iznositeA 

Potom sam se premjestila na svoju postelju nadajuči 
sc da ćc mc Allah spasiti od kletvc. Ali, Allaha mi, 
nisam mislila da će doći posebna Objava o mom 
slučaju i smatrala sam se nevrijednom da bi Kur’an 
govorio o mojoj stvari, već sam se saino nadala da će 
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SAHIHUrL-BUHARI 


SVJEDOČENJA 


Allahov Poslanik 7 sallallahu alejhi ve sellem, vidjeti 
u snu da me Allah spašava kletve. I Allaha mi ? dok on 
nije još ni maknuo sa svoga mjcsta, a niti ko izašao 
od ukućana, ode mu Objava i obuze ga ono što ga 
obuzimaše od vrućine toiiko da se iz njega spuštaše 
znoj kao biscr u hladnom danu i kada se Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, to rastupi, on 
sc nasmija. Prva rijcč koju jc progovorio, bila jc: 

Aiša, zahvali Allahu, Allahtevećspasio(poslavši 
Objavu u kojoj se kaže da si nevina), 

Potom mi moja majka rcee: "‘Ustani do Allahovog 
Pošlanika, sallallahu alejhi vc scllcm!” 

-NC“ rckia sam - nc prilazim mu niti zahvaljujcm 
ikom osim Allahu, Tada je UzviŠeni Allah objavio: 
4t Zaista oni koji su počinili potvoni, jesu jedna 
grupa između vas.. ” ] 

Kada je Aliah objavio to o mojoj nevinosti Ebu- 
Bckr cs-Siddik, radijallahu anhu, rcec, a on 
izdržavaše Mistaha b. Usasu, jer je bio s njim u 
srodstvu: “Neću na Mistaha nikada više nlšta 
trošiti (zato) što je govorio ono o Aiši/’ 

Potomjc Uzvišcni Allah objavio: 

i4 Neka se vrli i bogati od vas nc zaklinju... 

On oprašta i milostiv jeT 2 
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1 Pdjcvodajeta 11,112, poglavljc En-Nurgiasi: “Zaistaoni koji suučinili potvoru(naAišu) čincjcdnu skupinu 
od vas. Nc smatrajtc to zlim za vas. Nc, to jc dobro za vas. Svakorn čovjcku od njih (koji su jc potvorili 
pripada) grijch koji jc stckao, a onomc od njih koji jc primio (na se) vdičinu njezinu (tc potvorc) pripada 
vclika kazna. 

Zašto - kada stc čuli vjenuci i vjcmicc - nistc pomislili o scbi (vjcrnicima) dobro i rckli: u Ovo jc samo 
potvora,” 

Zašto nisu dovcli na to četvcricu svjcdoka? Budući da nisu dovcli svjcdokc. oni su kod Allaha lašci. 

\ da vam nijc Allahovc dobrotc i milosti na ovom i budućem svijetu, sigumo bi vas zadcsila vclika kazna 
zbog onoga u sto stc zagazili. 

Kada stc potvoru prcnosili svojim jczicima i govorili svojim ustima ono što nistc znali, i to stc smatrali 
Tteznatnim, a to jc kod ЛИаИа vcliko, 

Zašto nism, kada stc čuli, rckli: “Nama nc dolikujc da ovako što kažcmoT Ncka jc Tcbi (Allahu) slaval Ovo 
jc vclika potvora.” 

Allah vas savjeluje, da nikada ne ponovilc sličnu stvar, ako sle vjerniei. 

I Aliah varn objašnjava znakovc. Allah svc zna i mudar jc. 

Zaista će oni koji vole da se raširi nevaljalstvo mcđu vjemicima iskustti bolnu kaznu па ovom i budućem 
svijetu. Allah zna, a vi nc znatc. 

\ da vam nijc Allahovc dobrotc i milosti, (i da nijc) Allah milostiv i milosrđan (ubrzao bi vam kaznu), 

2 Cijcli prijcvod 22. ajcta poglavljc Cn-Nur giasi: 

“I пска sc пе zaklinjučcstiti i bogati od vas da nećedtjelitirodbim, bijcdnicima i iseljenieima naAllahovom 
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Tada je Ebn-Bekr Siddik rekao: u Svakako ? Ailaha 
mi, ja volim da mi Allah oprosti ' i otpočeo davati 
Mistahu opct ono što mu jc i prijc davao. 

Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem ? pitaše 
za moju stvar i Zejnebu bint Džahš, rekavši : 

- Zejneba, šta znaš o onom što si čuia? 

- Allahov Poslaniče-reklaje ona—čuvam svoj sluh 
i svoj pogled (od laži), Allaha mi, o njoj znam samo 
dobro. Ona je - rekla je Zejneba bila uzdignuta u 
slavi, pa ju je Ailah sačuvao pobožnošću. 

Pričao nam je - kaže Buharija - ovo isto Fulejh ? 
prenoseći od Hišarna b. Urve, on od Urve s ovaj od 
Aišc i Abdullaha b. Zubcjra, a ovako prcnio nam 
je - kaže Buharija - i Fulejh od Rebija b. Ebu- 
Abdur-Rahmana i Jahjaa b. Seida, aoni od Kasima 
b. Muhammeda b. Ebu-Bekra. 

DOVOLJNO JE ČOVJEKU DA NJEGOVU 
ČISTOĆU (VJERODOSTOJNOST) POTVRDI 
SAMO JEDAN ČOVJEK 

Ebu-Džemila je rekao: 

Našao sam bačeno đijete, pa kada mc vidio Omcr, 
rekao je: “Nije se valjda ‘špiljica začepila’?” * * 3 
Kao da je sumnjao u mene pa je moj odbornik 
(kvartovski starješina) rekao: 'Тоје dobar čovjek ”, 
što je Omcr potvrdio i rekao: Tdi, a izdržavanje 
djeteta spada na nas (državnu blagajnu)!” 

2662. PRIČAO NAM JE Muhammed ibnu Selam, 
njega obavijestio Abdnl-Vehhab, ovome pričao 
Halid Hazaa, prenoseći od Abdur-Rahmana b. 
Ebu-Bekra, on od svoga oca, koji je izjavio: 
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putu; neka opraste i neka prijedu (preko loga}! Zar vi ue volltc da vam Allah opmsti? A Allah oprašlu 

i milostiv jc.” 

з Omcr jc izrekao ovu posiovicu jcr jc mislio da jc Ebu-Džemilina namjera bita da Omcr odrcdi djctctu primanjc 
\? Bcjml-mala. Mcđutim, nakon sto jc drugi čovjck posvjedoČio da тпц to rsije bila namjcra, Omcr jc prihvatio 
to svjcdoccnje i otida odrcdio lom djclctu primanjc iz državnc blagajnc. Spomcnuti primjer jc nastao zbog 
toga što su sc ncki Ijudi našli ujcdnoj špilji, pa sc njcn ulaz obrušio i oni su u njoj ostali zatrpani. Uooljivo jc 
da se ovaj primjcr upotrcbljava u slueaju nckc Lcškoćc, neke bczizlaznc situacijc. (prim. гсс.) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


SVJEDOČENIA 


- Jedan čovjek pohvalio je pred Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, drugog eovjeka pa on 
rcčc nckoliko puta: ‘Tcško tcbi, odsjckao si vrat 
svome drugu! Odsjekao si vrat svotne drugu!” 
Zatimje rekao: “Ko od vas bude hvaliosvoga brata, 
neka, svakako, kaže: Mislim da je takav i takav, 
a na Allaha spada njegov obračun i ni o kome ispred 
Allaha nc dajcm svoj (konačani) sud. Mislim da jc 
takav i takav”, ako on to zna o njemu. 
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ONO ŠTO O NJEMU ZNA! 


2663. PRIĆAO NAM JE Muhammed b. Sabbah, 
ovomc Isma‘i) b. Zckcrijja, a njcmu Burcjd b. 
Abdullah prenoseći od Ebu-Burde, on od Ebu- 
Musaa, radijallahu anhu, koji je izjavio da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, čuo 
jcdnog čovjcka kako hvali drugog čovjcka 
i prctjcrujc u sovm hvaljcnju, pa jc rckao: 

Upropastili ste, odnosno presjekli ste !eda toga 
čovjeka! 
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I NJIHOVO SVJEDOČENJE 


Uzvišeni Allah kaže: 44 ... A kada vaša djeca dastignn 
punodobnost, neka traže dozvolu (za ulazak)!” s 
Mugirc jc rckao: “Počco sam polucirati kada sam 
imao dvanaest godina,” 

Punodobnost žcna nastupa prvom menstruacijom, 
na osnovu nječi Uzvišcnog Allaha: “A one koje su 
lzgubiie nadu u menstruaciju.. .” 1 2 
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1 Nastavak prij cvođa 59. aj cta poglav Ij a En-Nur glas i: 

“Kao što su tražili dozvolu oni (spomcauti) prijc njih. Tako vam Allah objašnjava svoje znakove. 
Allah zna i mudar jc*” 

2 Cijcli prijcvod 4-7. ajcta poglavlja Et-Talak glasi: 

4i A onc od vasih žcna koje su izgubilc nadu u menstruaciju, ako padatc u sumnju (njihova iddcta), njihovo 
vrijemc (pričcka) jc Iri mjcscca, a i kod onih kojc ncmaju ргапја. A kod nosećih jc vrijcmc čckanja do 
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A Hasan b. Salih kaže: 44 Upamtio sam jednu našu 
djevojku da je postala nena sa dvadeset I jednom 
godinom.” 


UJ SjL>- C*5jpl .jJdd JUj 


2664. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Seid ? njemn 
Ebu-Usame, ovome Ubejdullah, kome je saopćio 
Nafr, a Nafiju je Ibnu-Omer, radijallahu anhuma, 
rekao da se on ponudio Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve seliein, (za borbu) za vrijeme 
Bitke na Uhudu, a iinao je četrnaest godina. On mi 
(kaže Ibni-Omer) nije dozvolio. 

Poslije sam na Dan Hendeka bio ponuđen, a imao 
sam petnaest godina, pa mi jc dozvolio. 

NafP je kazao: 

- Došao sam Omeru b. Abdul-Azizu kada je 
bm halifa i ispričao mu ovaj slučaj, a on reče: 
To jc uistinu granica izmcđu malodobnosti 
i punodobnosti muškarea, i pisao jc svojim 
namjesnicima da pdrede dijelove (vojne opskrbe) 
za onog koji je dostigao 15 godina (života). 
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2665. PRIĆAO NAM JE Ali b, Abdullah, njcmu 
Sufjan, ovome Safvan b. Sulejm prenoseći od Ataa 
b. Jesara, on od Ebu-Seida Hudrija, radijallahii 
anhu, kako je on došao Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve seliem, l on mu rekao: 

Kupanjc petkom jc dužnost svakom 
punodobnom. 
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rođctija đjetcta. Ko sc (u ksm) budc bojao Allaha, Allab ćc muotakšati tu njcgovu stvan 

To jc Allahova Objava koju vam jc objavio, pa ko sc budc bojao Allaha, On ćc mu odstraniti lijcgova loia 

djcla i povccati mu nagradu. 

Nastanitc ih (žcnc kojc stc pustili, a nijc im istekao iddct) tako, gdjc i vi stanujctc, prcma svojim 
rnogućnostima, i nc pravitc im potcškoće, da bistc ih prisilili (da izađu). Ako budu noscćc, izdržavajtc ih 
do porođaja. Ako vatn budu dojilc (dijctc), platitc im i sporazumijevajte sc na lijcp način, Л ako budctc 
otcžavali (sporazumijcvanjc), dojit ćc mu ga druga. 

Ncka bogati dajc od svoga bogatstva, a onaj koji jc u oskudtcu neka troši koliko mu jc Allah dao. Allah 
zadužujc svakog samo onim slo mu jc đao. Allah ćc dati poslijc tegobc olakšicu," 





SAHIHU-L-BUHARI 


SVJEDOČENJA 


SUDAČKO PITANJE TUŽITELJA PRIJE 
ZAKLETVE: "IMAŠ LI DOKAZ?” 


.aSLJI kjU 
јХлЈ Јл» Sjyj dJ Јл 


2666, 2667. PRIĆAO NAM JE Muhammed, da ga 
je obavijestio Ebu-Mu‘avija prenoseći od A‘mcša, 
on od Šckika, ovaj odAbdullaha, radijallahu anhu, 
koji je izjavio: 

- Aliahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao je: “Ko učini zakietvu i u njoj što pogriješi 
(slažc) da bi njom ugrabio imovinu muslimana, 
susrcst ćc Allaha, a On na njcga Ijut.” 

Abdullah je izjavio da je Eš‘as b. Kajsrekao: 

- Allaha mi, to je bilo radi mene. Između mene 
i jednog Jevreja bijaše zemlja i on mi nijekaše 
(vlasništvo), pa sam ga privco Vjcrovjesniku, 
sallallahu aiejhi ve sellem, i Ailahov Posianik, 
sallallahu alejhi ve sellem, reče: 

- Imaš li dokaz? 

- Ne - rekao sain - kaže Eš'as. 

Potom kažc Eš'as - rcčc Jcvrcju: “Zakuni sc!” 
Rckaosam -kažeopctEš'as- AilahovPoslaničc, 
a kada se on zakune, ode moja imovina! 

Tada je Uzvišeni Allah objavio: “Zaista oni koji 
kupuju za Allaha (datu) obavezu i svoje zakletve 
neznatnu vrijednost, njih čeka bolna kazna.” 
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ZAKLETVA SPADA NA OPTUŽENOG 
U MATERIJALNOM I KRIVIČNO- 
KAZNENTM PREDMETIMA 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: “Trebaju ti đvojica svjedoka ili zakletva 
optuženog!’' 

Kutejbe je izjavio: Pričao nam je Sutjan ? prenoseći 
od Ibnu-Subrume: 

-Govorio mi je Ebu-Zinađ o svjedoeenju svjedoka 
i zakletvi tužitclja pa sam kazao: 

Uzvišcni Allah kažc: “Uzmitc da vam svjcdočc 
dva svjcdoka od muškaraca, pa ako ne budu hila 
dva muškarca, onda jedan muškarac i dvije žene, s 
kojirna ste zadovoljni kao svjedocima. Ako jedna 
od njih dviju što zaboravi, podsjetit će jc dmga 
od njih,..” 

Kadaje dovoljno rekoh - svjedočenje svjedoka i 
zakletve tužitelja, tada nije potrebno da jedna dnigu 
podsjeća i šta će se činiti s napomenom te druge? 

2668. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njcmu 
Nafi 4 b. Umer prenoseći od Ibnu-Ebi- Mulejke: 

- Ibnu-Abbas ? radijallahu anhuma, zapisaoje da je 
Vjerovjesnik, sallaiiahu alejhi ve sellem, dosudio 
zakletvu da spada na optuženog. 1 
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1 Zaklctva sc parnićarirna dajc trn zahtjcv protivne stranke. U četiri slučaja sudae rnože i bcz zahtjeva jednc 
slranke ponuditi drugu slranku zakfetvom i to: 

a) ako bi пско tražio пеко pravo ostavinc ncćijc i dokazao ga, sud ćc prcdložiti tiižitclju zaklctvu, da on nijc 
to pravo osobno niti po drugom od umrlog tiaplatio, niti da jc umrlog od te tražbiric oslobodio, niti je svoju 
tražbinu protiv umrlog komc trcćcm ustupto, da nijc ni od koga naplatio i da on ncma zaloga od timrlog, 

b) kada ncko potražujc ncko svojc pravo u nckom dobni i to dokaic svojom tužbom, sud mu daj c zaklctvu, 
du on nije to dobro nikomc pmdao, niti poklonio, upravo d<! ga nijc oludio; 

c) kada kupac hoćc kupljcni prcdmct zbtig mahanc vratiti natrag, tražit ćc mu sud zaklctvu da nijc s 
predmctom bio zadovoljan čim jc uvidio njcgovu mahanu; 

d) kada sc dosuđujc nckom pravo na prekup, sud će tražiti zakletvu od šefijc da on nijc to svojc pravo 
ukinuo. 

Slranka u sporu promctnog ugovora zadužcna zaklctvom. ako lu zakletvu LKlbijc izričito ili prešutno, sud 
donosi odluku na tcmelju odustajanja od priscgc i ako bi sc ta stranka htjcla zaklcti poslijc osudc, zahtjcv 
joj sc ticćc uvažiti. 

Punovažno jc polaganjc zaklctvc ili njcno odbijanjc nijemoga uobičajcnim znacima nijcmih lica (Mcdžellc- 
i-ahkami šcr'ijjc). 
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POG LAVLJE 


ljU 


2669, 2670. PRIĆAO NAM JE Usman b. Ebi- 
Šejbe, njemu Džerir prenoseći od Mensura, on 
od Ebu-Vaila, koji je izjavio: Abdullah je rekao: 
“Ko učini zakletvu, želeći s njom steći neko 
pravo na (tuđu) imovinu, susrest će Allaha, 
a On na njcga Ijut. Potom jc Uzvišcni Allah, 
potvrđujući to, objavio: “Zaista oni koji kupuju 
za Allaha (datu) obavezu i svoje zakletve... njih 
čeka bolna kazna/’ 

Poslijc nam jc izašao Eš‘as b. Kajs i pitao: 

Šta vam je Ebu-Abdur-Rahman pričao? 

Mi smo mu ispričali šta nam je kazao, a оп reče: 

- Istina je. Objavljen je radi mene. Između mene i 
jednog čovjeka bijaše spor za jeđnu stvar i parničili 
smo sc kod Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
vc sellem, pa on reče: “Tvoja dva svjedoka ili 
njegova zakletva?” 

- On će se dakle zakleti - rekoh mu - i nije ga više 
briga! 

Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, 
rekao: “Ko učini lažnu zakletvu, želeći s njom 
steći neko pravo (tuđe), susrest će Allaha, a On na 
njega ljut.” 

Tada je Uzvišcni Allah objavio kao potvrdu tomc 
gornji ajet. 

KADA NEKO NEŠTO TVRDI 
ILI KOGA POTVORI TREBA MU 
NA TO TRAŽITl DOKAZ I DA KRENE 
ZA TRAŽENJEM DOKAZA 

2671. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Ebnu-Ebi-Adijj prenoseći od Hišama, 
ovome saopćio Ikrime prenoseći od Ihnu-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da jc Hilal b. Umcjjc potvorio 
prcd Vjcrovjcsrtikom, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
svoju ženu (za blud) sa Šerikom b. Sehmaom, pa je 
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Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellein, rekao: 

- Dokaz ili kazna po tvojim leđima? 

Allahov Poslaniče } reee on, kada neko od nas 
vidi na svojoj ženi čovjeka, hoće li krenuti da nađe 
dokaz (svjedoke)?, a on poče opet govoriti: "dokaz 
ili kazna po tvojim Icdima! 

Potomje Ibnu-Abbas spomenuo hadis o međusobnom 
proklinjanju. 

ZAKLINJANJE POSLIJE IKINDUE 

2672. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Džerir b, Abdul-Hamid prenoseći od A'mcša, ovaj 
od Ebu-Saliha, on od Ebu-Hurejrc, radijallahu 
anhu ? koji je izjavio: Ailahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seilem, rekao je: 

Tri su vrste ljuđi s kojima Allah neće govonti, 
pogledati i h i od grijeha oeistiti i koje ecka bolna 
kazna (na Sudnjem danu): 

- eovjek (Ijudi) koji na putu ima suvišak vode, a 
od nje ništa ne đađne putniku; 

- čovjek koji prodaje što drugom čovjeku samo 
radi ovozcmaljskog interesa, pa ako mu plati ono 
Što on hoće, izvršit će obećanje, u protivnom ne 
ispuni mu ga 3 i 

- čovjek koji cijeni drugom čovjeku robu poslije 
ikindije (pred mrak) i kune se (lažno) Allahom da 
je za nju dao toiiko i toliko pa jc kupac uzme. 
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SAHIHU-L-BUHARI 

ш 

1 

SVJEDOČENJA 


OPTUŽENI POLAŽE ZAKLETVU ODMAH 
KADA SE NJOM ZADUŽI I NE IDE 
S JEDNOG MJESTA NA DRUGO 


ćĆIe^ ^ЛЈо! ljIj 


Mervan je presuđio Zejdu b, Sabitu da se zakirne 
oa minberu, pa je (ovaj) rekao: “Zaklet ću se na to 
na ovom svom mjestuf i Zejd sc stao tu zaklinjati, 
ali je odbio da se zakune na rninberu pa se Mervan 
tome čudio. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
“Dva tvoja svjcdoka ili njcgova zakletva?", a nije 
poscbno označio jcdno mjesto mimo drugo. 
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2673. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Abdul-Vahid prenoseći od A'meša, on od Ebu- 
Vaiia, ovaj od Ibnu-Mcs'uda, radijallahu anhu, da 
je Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellern, rekao: 
u Ko učini zakletvu da njom ugrabi (tuđu) imovinu, 
susrest če Ailaha, a On na njega ljut” 1 
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j* Jb ste lJ* d ~^ ^ LS ^J JjaJwJ ^јЛ 
јДј Љ\ Vb \J jjjsj ^Lp 

. L>lbi№ 


UTRKJVANJE SVIJETA NA ZAKLETVU ISJ 


2674. PRIČAO NAM JE Ishak b. Nasr ? njemu 
Abdur-Rezzak, rekavši da ga je obavijestio 
MaTner prenoseći od Hemmama, on od Ebu™ 
Hurejrc, radijallahu anhu, da jc Vjcrovjcsnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, ponudio nekim Ijudima 
zakletvu i oni se utrkivali, pa je on naredio da se 
među njima za tu zakletvu izvlači kocka ko će se 
od njih zaklcti. 
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! Kada tužitclj izjavi da псша svjcdoka, pa bi kasnijc htio dovcsti svjcdoke iEi kažc: “Ncmam dmgog 
svjedoka osim toga i toga”, pa kasnije izjavi đa ima i drugih svjedoka, to mu se ncćc uvažiti (Mcdžclle- 
i-ahkami scrTjjc). 
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RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA: “ZAISTA 
ONI KOJI KUPUJU ZAALLAHA (DATU) 
OBAVEZU I SVOJE ZAKLETVE 
NEZNATNE VRIJEDNOSTI... ” 2 

2675. PRIČAO MI JE Ishak, da ga je obavijestio 
Jczid b. Нашп, njcga Avvam, kome jc saopćio 
Ibrahim Ebu-Isma‘il Sekseki, da je čuo Abdullaha 
b. Ebi-Evfaa, radijallahu anhu, kako kaže: 

— Jedan je čovjek postavio (izložio) svoju robu 
i zakiinjao se Allahom da je za nju dao onoliko 
koliko uistinu nijc dao, pa jc objavljcno: “Zaista 
oni koji kupuju za Allaha (datu) obavezu i svoje 
zakletve neznatne vrijednosti...’ 

Ibn-Ebi-Evfa kaže: “Ko se zaklinje, on je varahca 
i jcde kamatu.” 

2676, 2677. PRIČAO NAM JE Bišr b. Halid, 
njemu Muhammed b. Dža'fer prenoseći od Šu‘be, 
ovaj od Sulejmana, on od Ebu-Vaila, ovaj od 
Abdullaha, radijallahu anhu, da jc Vjcrovjcsmk, 
sallallahu alejhi ve seliem, rekao: 

“Ko učini zakletvu lažno da bi ugrabio (tudu) 
imovinu nekog čovjeka” ili je rekao: “... svoga 
brata, susrest će Allaha, a On na njega ljut.” Kao 
potvrdu ovome Allahje u Kur’anu rckao: “Zaista 
oni koji kupuju za Aliaha (datu) obavezu i svoje 
zakletve malu vrijednost.. 

Kasnije me je susreo Eš‘as i pitao: 

— Šta vam je danas saopćio Abduliah? 

To i to - rckao sam. 

— Objavljen je (taj ajet) mojim povodom 
reče Eš‘as. 
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2 Cijcli prijcvod 77. ajeta poglavlja AlUImran glasi: 

“Zaista oni koji kupuju nuznainu koristza Allahovuobavezu i svpjc zaklctvc, oni ncćc imati nikakva udjcla 
na onom svijctu, niti ćc Allah s njirna govoriti, niti ćc ih (blagonakkmo) glcdati na Sudnjcm danu niti ćc ih 
oćistiti (od grijcha). On ćc imati bolnu kaznu/' 
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KAKO SE ZAKLINJE 




Uzvišeni Allah je rekao: “Zaklinju vam se 
Allahom...’V aNjegovjeigovor:“... pati pristupe 
i zaklinjući sc Allahom: Mi smo samo htjeii uciniti 
dobroČinstvo i pomirenje.”’ 

Kaže se “Bilahi”, “Tallahi” i “Vallahi”, tj. “Allaha 
mi”, a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rckao јс: “... i čovjck koji sc zaklinjc lažno 
Allahom posiije ikindije.” 


2678. PRIČAO NAM JE Isma'il b. Abdullah, 
rekavsi damu je saopčio Malik prenoseći od svoga 
amidže Ebu-Suhejla b. Malika, on od svoga oca, 
da je čuo Talhu b. Ubejdullaha, radijallahu anhu, 
kako govori: 

Dođc Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc 
sellem, jcdan čovjek i upita ga za islam, a Ailahov 
Poslaoik, sallallahu alejhi ve sellem, odgovori: 

- Pet namaza u toku dana i noći. 

Spada li na menc još što osim toga? - upita 
čovjck. 

- Ne, osim ako hoćeš Što dobrovoljno - reče om 
Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, kazao: 

“ Post ramazana. 

Jesam li dužan još što osim toga? upita on. 

- Ne, osim ako hoćeš što dobrovoljno - odgovori 
Alejhisselam. 

- Potom je - kaže Talha - Aliahov Poslanik, 
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1 Cijcli prijcvod 63. ajcta Et-Tcvbcpoglavlja glasi: 

"'Oni vam sc kimu Allahom da bi vas zadovoljili, a Allah i Njcgov Toslanik imaju višc prava da ga zadovoljc, 
ako su oni vjemici.” 

2 Cijcli prijcvod 62. ajcta poglavlja En-Nisa glasi: 

“Kako ćc im biti kada ih pogodi nssreća zbog onoga što m oni uradili pa ti pristupc, zakliojući sc Allahom 
i kažu: Mi smo samo hljcli učinili dobročinslvo i pomirenjc/ 
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sailallahu alejhi ve sellem, spomenuo zekat ? a on 
reče: “Spada li na mene još što osim toga?” 

- Nc 3 osim ako hoćeš dobrovoljno rečc on. 

- Potom se - kaže Talha - taj ćovjek okrenuo 
govoreći: 

u AIlaha mi ? na ovo ništa ne dodajem i nc 
oduzimam!” 

Spašen jc ako istinu govori rcec Allahov 
Poslanik ? sallallahu alejhi ve sellem. 

2679. PRIČAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu 
prenio Džuvejrije prenoseći od Nafija, on od 
Abdullaha, radijallahu anhu ? da je Vjerovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, izjavio: 

- Ko se zakimjc, neka se zaklinje Allahom ili 
neka šuti! 

KO DOPRINESE DOKAZ POSLIJE 
ZAKLETVE (OPTUŽENOG) 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: 
iL Možda neko od vas bolje dokaže svojim dokazom 
od d.rugog/ ? 

Tavus, Ibrahim i Šurejh su izjavili: “Vjerodostojan 
dokaz punovažniji je od lažne zakletve.” 

2680. PRIĆAO NAM JE Abdullah b. Meslcmc 
prenoseći od Malika ? on od Hišama b. Urve, ovaj 
od svoga oea ? on opet odZejnebe, a ona od Ummn- 
Seleme, radijallahu anha, da je Allaiiov Poslanik, 
sallallahu alejlii ve seilem, rekao: 

Vi sc sporitc kod mene s a možda da neko od vas 
svojim dokazom boije dokazuje od drugoga, pa 
kome dosudim neko pravo njegova brata na osnovu 
njegova govora (dokazivanja), dodijello sam mu 
dio džehennemske vatre i neka ga ne uzima. 
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KO JE NAREĐIVAO 
IZVRŠAVANJE OBEĆANJA 


L_lli 


To je činio Hasan (Basrija), a spomenno je 
(Allah) Isma‘ila (rekavši): “Zaista je hio iskrenog 
obećanja." 

Ibnu-Ešve‘ je prcsuđivao đa sc ispunjava obcćanje, 
prenoseći to od Semure. 

Misver b. Mahreme jc rekao: 

- Cuo sam Vjerovjesnika, sallallahu aiejhi ve 
scllcm, a on jc spomcnuo i svoga zcta (Ebul-Asaa, 
ili svoga punca Ebu-Bckra), i rckao: “Obcćao mi 
je i ispunio mi je.” 

Ebu-Abdullah je kazao: 

- Vidio sam Ishaka b. Ibrahima kako (stav da je 
obavcza ispuniti obcćanjc) potkrcpljujc hadisom 
Ibnu-Ešve‘a (koji prenosi od Setnure). 

2681. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Hamza, njemu 
Ibrahim b. Sa‘d prenoseći od Saiiha, on od Ibnu- 
Šihaba, a on od Ubcjdullaha b. Abdullaha, da ga jc 
Abdullahb.Abbas,radijaJlahuanhuma,obavijestio } 
a njega Ebu-Sufjan, da nui je Herakle rekao: 
“Pitao sam te šta vam on (Muhammed) 
naređuje?’’ 

Ti si tvrdio da vam narcđuje (klanjanje) namaza, 
zekat, skromnost i izvršavanje ugovora, čuvanje 
povjerene stvari, a to je - rekao je Herakle 
svojstvo svakog vjerovjesnika. 

2682. PRIČAO NAM JE Kutcjbe b. Scid, njemu 
Isma‘il b. Dža‘fer prenoseći od Ebu-Suhejla b. 
Nafija b. Maiika b. Ebu-Amira, on od svoga oca, a 
ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, dajeAllahov 
Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Tri su znaka dvoličnjaka: kada priča, kažc; kada 
mu se šfo povjeri, prevari i kada što obeća, ne 
izvrsi. 
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2683. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njega 
obavijestio HiSam prenoseći od Ibnu-Džurejdža, 
kojcg jc obavijcstio Amr b. Dinar prcnoscći od 
Muhammeda b. Aiija, on od Džabira b. Abduilaha, 
radijailahu anhum, koji je rekao: 

^Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, 
umro, dosao je Ebu-Bekru (državni) dohođak od 
Alaa b, Hadrcmija (namjcsnika Bahrejna) i Ebu- 
Bekr reče: Ko je imao od Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi ve sellem, kakvo potraživanje (dug) ili je 
imao od njega kakvo obeeanje, neka oam dođe! ' 
~ Tada sam kaže Džabir rekao: 

^Allahov Poslanik, sallailahu alcjhi vc scllcm, 
obećao mi je da će rni dati ovolikoj ovoliko i 
ovoliko i pružio svoje ruke tri puta, pa mi je Ebu- 
Bekr izbrojio u moju ruku pet stotina, zatim pet 
stotina i još pct stotina (dirhcma).” 

2684. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahman, njega obavijcstio Scid b. Sulcjman, da 
mu je prieao Mervan b, Šudža' prenoseći od Salima 
Eftasa, on od Selda b. Džubejra, koji je izjavio: 

- Jeđan Jevrej, stanovnik Hire, pitaše me: “Koja je 
od dva roka Musa ispimio?” 

-Ne znam rekao sam dok ne odem "’učenjaku 
Arapa” i ne upitam ga. 

Tada sam otišao I pitao Ibnu-Abbasa, a on reče: 
"Tspunio je od njih dva, veći i draži (ŠtTajbu), jer 
kada jc koji Allahov Poslanik što rckao, on jc to 
i učinio.” 1 
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i O gomjcin sluĆaju govori sc u ajdima 22-28. poglavlja koji u prijcvodu glasc: 

'i kada sc (Мша) uputi prcma Mcdjcnu> rcčc: tL Možda ćc mc moj Gospodar uputiti Pravim putcm/ 1 
Nakon što je stigao od medjenskc vodc, nađe na njoj nckc Ijudc kako napajaju (stoku). Л osim njih nađc 
dvijc žcne kako zbijaju svoju stoku. Rcčc (Musa): Lt Šta jc s vama?*' Odgovorišc: “Mi ne možcmo napojiti 
dok pastiri nc vratc (svoja siada), a otac namjc sijedi starac.” 

Pa im je Musa napojio (stoku) okrenuo se u hlad i rekao: “Moj Gospodaru! Potrcbna mi je blagodal koju 
ćcš mi udijcliti. Potom mu pristupi jcdna od njih dviju idući stidno i rcčc: LL Zaista, moj otac tc zovc da tc 
nagradi šlo si nam rapojio (stoku). A kada mu je došao (Su'ajbu) i ispričao o dogadaju, rcče (Su'ajb): kt Ne 
boj sc! Spasio si sc od silničkog naroda." 

Rcčc jcdna od njih: 4i O moj očc, uzmi ga u najam[ Zaista jc najbolji kojeg ćcš uzcti u najam, jak i 
povjerljiv” 
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SV/EĐOČENIA 


OD IDOLOPOKLONIKA SE NECE TRAZITI 
SVJEDOČENJE A N1 DRUGO ŠTO 


^ .. * ‘ 

Ја| JLv^j ’i? ljU 


Ša'bi je rekao: 

- Nije dozvoljeno svjedocenje pristalica đrugih 
vjera, jednih od njih protiv drugih, na temelju 
rijcči Uzvilenog. * 1 2 

Bbn-Hurejra je prenio od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve seltein, da je rekao: 

- Ne vjerujte pristalicama druge Knjige, a nili ih 
ugonitc u laž! Kažitc: “Vjcrujcmo Allaha i u ono 
Što jc obj avljcno.., 

2685. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseći od Junusa, on od Ibnu-Šihaba, ovaj 
od Ubcjdullaha b. Abdullaha b. Utbe, a on opct od 
IbnU“Abbasa 3 radijallahu anhuma, koji je rekao: 

Skupino muslimana! Kako ćete pitati pristalice 
dmge Knjlge, a vaša Knjiga, objavljena Allahovom 
Vjerovjesniku, satlallahu alejhi ve sellem, sadrži 
najnovija obavjcštcnja o Allahu; vi jc ćitatc, nijc 
iskrivljena, a Allah vam je kazao da su pristalice 
ranije Knjige ono što im je Allah propisao iskrivile 
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Rcčc (Širajb): tL Ja hoću da ti vjcnčam jcdnu od ovih svojih dviju kćcri, da mc služiš osarn godina, a ako 
isputiiš dcsct, pa to jc od tcbc, a. ja ti nc žclim ćiniti potcškoćc. Ti ćeš tnc naći (uvjcriti se), ako Bog da, da 
satn dobar čovjck. 

Ođgovori (Musa); и То jc izmcđu mcne i tcbc (ugovor). Koji god od ta dva roka ispunrm, necc mi se 
prigovoriti, a Allah jc jamac m ono što govorimo/ 

1 Cijcli prijevod 67. ajcta poglavlja Ll-Maidc glasi: 

- Jcvrcji kažu: “Allahova jc ruka stisniita (škrta). Njihove su rukc stisnutc i ncka su proklcti zbog onoga 
što su govorili! Nc, Njcgovc su rukc pružcnc (otvorcnc). On dariva kako hoće. A ono što ti jc objavljcno 
od Allaha, zaisla ćc povećati kod mnogih od njih odmcLništvo i nevjerovanjc. Mi smo ubacili mcdu njih 
ticprijatcljstvo t mržnju do Sudnjcg dana. Kada oni potpalc ratnu vatrn, Allah jc ugasi, a oni sc trudc na 
zemlji za smutnju. Allah nc voh smutljjvce.” 

2 Cijcli prijcvod tragmentarno navedcnog i 36. i 137. ajeta poglavlja El-Bekarc glasi: 

Rccitc: “Mi vjcrujcmo u Allaha i ono što nam jc objavljcno, i što jc objavljcno Tbrahimu, Tsmailu, Ishaku, 
Jakubu i potomcima (njihovim) i ono što je dato Musau i Tsau i ono što jc dato poslanicima od njihova 
Gospodara. Mi ne pravimo razlikc izmcdu ijcdnog od njih i mi sc Njemu prcdajemo. I ako oni budu vjerovali 
onako kao što stc vi vjcrovali, tada su na Pravom putu. Ak-t? oni okrcnu lcđa, oni sc onda suprotstavljaju. 
Allah ti jc dovoljna zaštita protiv njih. Qn (sve) čujc i (sve) zna.” 

- Muslimani trebaju vjcrovati svc poslanikc Tzraclićana з kršćana koji su dobivali Allahovu objavu. Zato 
je islam svcopća vjcra Ijudi. To je učcrtje islama iz pcrioda kada su Jcvrcji i kršćani nastojali svojim 
ujedinjcnim snagama uništiti ga. 
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i izmijenile tu Knjigu svojim rukama i govorile: 
“Ovo je od Allaha da bi time kupili neznatnu 
vrijcdnost,’' Zar ono što vam jc došlo od znanja nc 
zabranjuje vam da ih pitate! Ne s Allaha mi f nismo 
od njih nikada vidjeii nikog da vas pita za ono što 
vam je objavljeno. 
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IZVLAČENJE KOCKE 
U PROBLEMATIČNIM POSLOVIMA 


, Jl л а 

^јтЗ ljU 


i riječi Uzvišenog Allaha: Kada su oni bacili 

svoja pera (kocku) koji ee od njih uzeti Merjemu 
pod svoju zaštitu...” 3 
Ibnu-Abbas je rekao: 

- Bacali su svoja pera u rijeku (kao vid žrijeba - 
kocke), pa su sva pera propala s riječnom strujom, 
a Zckcrijjaovo pcro jc ostalo na površini vode i on 
ju jc uzco u zaštitu. 

Uzvišeni Allah kaže: Pa su izvlačili strjelice 

(kocku) i on (Junus) je bio od onih koji su kockom 
označeni.” 4 
Ebu-Hurcjra jc rckao: 

VjerovjesnikjSallallahualejhi ve seilem,ponudio 
je nekim Ijudima zakletvu i oni su pohrlili, pa je 
on naredio da se rneđu njima baci koeka ko će se 
od njih zakleti. 
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3 Cijcli prijcvod 44. ajcta poglavlja Ali-Imran glasi: 

“To su lajnc vijcsti. Mi th tcbi fMuhammedc) objavljujemo* Ti nisi bio kod njih kada su oni bacili svoja 
рсга (činili kocku), koji će od njih uzcti Merjemupod svoju zastitu. I ti nisi bio kod njšh katki susc (o tomc) 
svađali/* 

A Gornjim navodom aludira sc na slučaj izložcn u 139-148. aj cta poglavlja Es-Saffat koj i u prijcvodu glase: 

“I zaisla jc Junus (jedan) od poslanika. Spomcni kada jc pobjcgao (od svoga naroda) do prcpunc ladc, pa 
jc bacao kocku (s lađarima) i оп jc bio od onih na kojc jc kocka pala (da bndc bačcn u more). Tada ga jc 
proždrla jcdna riba (kit), a on je korio (sebc) i da nijc bio od onih koji ushičeoo sbvc Allaha, ostao bi u 
njcnoj utrobi do dana kada čc (biti) proživljeni. Mi smo ga izbacili na pusto mjcsto, a on (jc bio) bolcstan. I 
Mi smo dali da inu niknc bundcva. T Mi smo ga poslali (narodu) od stotinu hiljada ili višc (ljudi). Pa su oni 
vjcmvali i Mi smo im omogućili da uživaju do izvjcsnog vrcmcna/' 


543 





SAHIHUrL-BUHARI 



2686. PRJČAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njemu njegov otac, ovome A L meš, a njemu Sa L bi, 
da je čuo Nu mana b. Bcšira, radijallahu anhu, 
kako kaže: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio 
je: u Ko se ne čuva Allahovih granica (zabrana) i 
onaj koji u njih upada siiče ljudima koji bacaju 
kocku za (svoj smjestaj) u lađu i ncko od njih 
dospije u njen donji dio, a neko u njen gornji dio s 
pa oni u njenom donjem dijelu prolaze s vodom 
(koju su zahvaćali) pored onih u gomjem dijelu 
pa ih time (prolazom i vodom) uznemiruju, i neko 
uzmc sjckiru i počnc dubiti donji dio lađc pa mu 
ovi dođu i kažu: u Šta ti je?” 

- Zbog mene ste bili uznemireni — odgovori im- a 
meni je potrebna voda. 

Pa ako ga uzmu za ntke, spasit ee njega, a spasit će 
i sebCj a ako ga ostavc, upropastit će ga, aupropastit 
će i sebe* 


2687. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 
obavijcstio Šu'ajb prcnoscći od Zuhrija: 

Pričao mi jc Haridžc b, Zcjd Ensari da jc Ummu- 
Alajednaod njihovih žena, dala zakletvu vjernosti 
Vjerovjesniku ? sallallahu alejhi vesellem, i saopćila 
iuu da je Osman b. Maz 4 un izvukao svoju strjelieu 
za stanovanje, kađa su ensarije bacale kocku za 
nastanjivanje muhadžira, pa se Osman b. Maz'un 

- kaže Ummi-Ala- nastanio kod nas. Poslije se on 
razbolio i mi smo ga njegovali sve dok nije шпга, 
stavili smo ga u njegovu haljinu i došao nam je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, a ja 
rekoh: “Allah ti sesmilovaOjEbu-Saibe, Imaš moje 
svjedocenje, Allah te je počastio/ 5 Tada rni Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, reče: 

- A kako znaš da ga je Allah počastio? 

- Ne znam - rckoh - žrtvovaJa bih za tcbc i svoga 
oca i majku, Allahov Poslaniče. 

Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 


SVJEDUČENJA 
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~ Što se tiče Osmana, njemu je, Allaha rni, dosla 
smrt (jekin) i ja imi se 5 svakako, nadam dobru. 
Allaha mi, ja ne znam, a Allahov sam Poslantk, 
šta će se s njim uciniti! 

- Allaha mi ~ rekla je Ummi-Ala - neću poslije 
njega nikada ni za koga garantovati. 

- Ovo me - kaže Ummi-Ala — rastužrlo pa sam 
zaspala i u snu mi sc prikaza izvor Osmanov 
kako teče, 

Potom sam otisla Allahovom Poslaniku, sailallahu 
alejhi ve sellem, i saopčila mu, a on reče: 4 То su 
njegova djela/ 1 

2688, PRIĆAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njega obavijestio Abdullah, a ovoga Junus prenoseći 
od Zuhrija, koga je, opet, obavijestio Urve prenpseći 
od Aišc, radijahahu anha, koja jc rckla: 

4t Kada bi Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
seliem, htio na put, dao bi bacanje kocke među 
svojim ženama, pa čija bi strjelica izašla, ona bi 
s njima isla, a svakoj ženi od njih dodjeljivao je 
(svoj boravak) jedan dan i noć, samo je Sevda 
bint Zcm'a svoj dan i noč poklonila Aiši, supruzi 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, želeći 
trme steći zadovoljstvo Allahovog Poslamka, 
saliallahu alejhi ve sellem/’ 

2689, PRIČAO NAM JE Isma 4 il, njemu Malik 
prenoseći od Sumejja, oslobođenog roba Ebu- 
Bekra, on od Ebu-Salilia, ovaj ođ Ebu-Hurejre, 
rađijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi ve scliem, rckao: 

Da svijet zna šta ima za ucenje ezana i u prvom 
redu (safu) zajedničkog klanjanja i kada ne bi 
nasli drugog puta za to osim bacanja kocke, oni 
bi bacali kocku, da znaju šta je u ranom odlasku 
na namazc (ili sarno na podnc), utrkivali bi sc na 
njega, a da znaju šta je u jaciji i sabahu đofazili bi 
da ih klanjaju makar r pužući. 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samilosnog! 


pinlldjiifi 


IZMIRIVANJE (MIRENJE) LJUDI 



ŠTA SE NAVODI OIZMIRIVANJU 
ZAVAĐENIH LJUDI 


1ј.Хој1зј tjJ ^juilSS t-U. La 


O riječima UzviŠenog Allaha: “Nema nikakva 
dobra u njiiiovim tajnim razgovorima, osim 
(ako) neko naredi (dijeljenje) sadake ? ili (vrsenje) 
dobra djda iii mirenje među ijudima, T ko to radi 
žcleei stcći Allahovo zadovoljstvo, dat ecmo mu 
veliku nagradu'’ : ;io izlasku starješine sa svojim 
dnigovima na (lice) mjesta da izmiri svijet. 
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2690. PRIČAO NAVf JE Seid b. Ebu-Merjem, 
njcmu Ebu-Gassan, a ovomc Ebu-Hazim prenoscći 
od Schla b. Sa‘da, radijaliahu anhu, da su ncki Ijudi 
od plemena Benu-Amr b. Avf imali između sebe neki 
spor pa im je izašao VjerovjesniL sallallahu alejhi 
ve sellem ? s nekim od svojih drugova da ih izmiri, 
Tada je nastupiio vrijeme namaza, a Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. nije stigao. Potom je 
Bilal došao, proučio ezan za namaz, a Vjerovjesnik, 
sallallahu aiejhl ve sellein, ne bijaše još došao. Tada 
je Bilal ušao Ebu-Bekru i rekao: 
iL V jcrQvjcsmk, sallallahu alcjhi vc scllcm, zadržao 
se, a vrijeme namaza je nastupilo, pa hoćeš li đa 
imarniš svijetu (da budeš imam)?” 

- Da ? ako hoeeš reče on. 

Tada je Bilal proučio ikamet za namaz i Ebu-Bekr 
prošao naprijed. Potom je došao Vjcmvjcsnik, 
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i Ев -Nisa, 114 , ajet. 
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sallallahu alejhi ve seiiem, išao kroz redove dok 
nije stigao u prvi red 1 svijet poeeo pljeskati 
rnkama, a Ebu-Bckr skoro da sc nijc htio ni 
okrenuti u namazu dok svijet nije s tim pretjerao. 
Tada se okrenu i vidje da je za njim Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellem. On mu pokaza svojom 
rukom da klanja kako (i klanja), a Ebu-Bekr podiže 
svoju ruku, zahvali Allahu i vrati sc natraškc iza 
njega dok nije stao u prvi saf (red). 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, prošao je 
naprijed i sa svijetom klanjao (kao imam) i kada je 
završio natnaz, okrenuo se svijetu i rekao: 

Ljuđi! K ada vas ncšto u namazu zadcsi, vi udarate 
desnom rukom po poleđini lijeve. To je pljeskanje 
samo žcna. Koga što zađesi u njegovom namazu, 
neka kaže: “Subhanallah!”, tj. “Slavljen li si samo, 
Ti Allahu!” i ko ga god čujc, okrcnut ćc mu sc. 
Ebu-Bckrc, šta tc jc omelo, kada sam ti pokazao 
(da klanjaš), da nisi svijetu kianjao? 

- Ne priliči sinu Ebu-Kuhafe da klanja (kao imam) 
pred Vjerovjesnikom, sallaliahu aiejhi ve sellem 

- odgovori on. 

2691. PRIČAO NAM JE Muscddcd, njcmu 
Mu‘temir, rekavši: Ćuo sam od svoga oca da je 
Enes, radijallahu anhu, rekao: 

“Vjerovjesniku, sallailahu alejhi ve sellctn, rečeno 
je: Da đođeš Abduliahu b. Ubejju!” 

Tada jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi ve scllcm, 
uzjahao magarca, pošao do njega pa su krenuli i 
muslimani i s njim išli, a bila je zemlja slanača. 
Kada tmt je došao Vjerovjesnik, sallailahu alejhi 
ve sellem, on reče: 

- Idi od mcnc! Allaha mi, uzncmirujc mc smrad 
tvoga magarca! 

Tada je jedan od ensarija rekao: 

Allaha mi, magarac Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi vc sellcm, sigurno jc po tnirisu 
bolji ođ tcbe. Tojcrasrdilojcdnog od Abdullahovih 
Ijudi i oni se posvađašc. Svaki od njih dvojice 


IZMIRIVANJE I.JUDI 
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rasrdio je drugove đrugoga i među njima dode do 
tuče granjem, obućom i rukama. Kasnije nam je 
saopćeno daje zbog toga objavljcno: Kada se 

dvije skupine muslimana potuku, izmirite ih*. J” 1 


NIJE LAZAC KO MIRI SVIJET 


H iijt viKst јјмјј ljU 


2692, PRIČAO NAM JE AbduLAziz b, Abduliah, 
njemu Ibrahim b. Sa"d prenoseći od Saliha, a on 
od Ibnu-Šihaba, da ga je obavijestio Humejd b. 
Abdur-Rahman, a njega njegova majka Ummu- 
Kulsum, kćcrka Ukbc, kako jc čula Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kako kaže: 
-Nije lažac ko miri svijet doiiškavajući (prenoseći) 
dobro, ili da kaže što dobro. 


4)1 ^ %у}\ & ĆjU- .ШТ 
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./■' 4)1 J \j2tj L(il 4ijLM 

^cJ ■ r'S'i l JtSsJ 1 1 


ZAPOVIJED STARJEŠINE SVOJI.M ^ W МУ ЈЏ чк 

DRUGOVIMA: “POĐITE S NAMA 
DA MIRIMO (ZAVAĐENE)!” 


2693. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abduliah, 
njemu Abdul-Aziz b. Abdullah Uvejsi i Ishak b. 
Muhammed Fervi, a njima Muliammed b. Dža'fer 
prenoseći od Ebu-Hazima, on od Saliha b. Sa k da, 
radijailahu anhu ? da su se stanovnici Kubaa 
potukli i gađali kamenjem, pa kad je o tome bio 
obaviješten Altahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao je: 

- Pođite s nama đa lh izmirimo! 
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i Cijeli prijevod 9. i 10. ajcta poglavlja El-Hudžurat giasi: 

“Ako dvije skupine vjernika (medusobno) zaratuju, izmirile ih, a ako judna od ojih (odbije izmirenje i) 
napadnc onu drugu, onda ratujtc protiv napadaća dok sc nc vrati Atlahovoj zapovijcdi, a ako sc vrati, 
pravićno ih izmiritc i budite pravedni. Zaista, Allah voli pravcdne, Muslimani su samo braća, pa miritc 
svoju braču i bojtc sc Allaha, da bi vam sc smilovao. 

- Sloga i moTLoIitnost muslimana jc osnov dništvcnog naprctka i rnuslimani su dužni intdrvcnirati 
u slučajcvima nereda i razdora mcdu svojim ćlanovima. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



IZMIKIVANJE IJUDI 


RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA:“... AKO 
ONIIZMEĐU SEBE UČINE IZMIRENJE, 
PA MIR JE UPRAVO NAJBOLJI...” 1 


J'isEi dill J jš 

{ 1>Ј1д) ) 


2694. I’RIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Suijan prenoseći od Hišama b. Urve, on od svoga 
oca, a ovaj od Aišc, radijaliahu anha, da jc za (ajct): 
“Ako se žena bude bojala hrđava postupka ili 
zanemarivanja od svoga muža... rekla: 

— To je čovjek koji je uvidio kod svoje žene što mu 
sc nc sviđa, kao što jc starost ili što drugo, pa hoćc 
da sc s njom rastavi i ona kažc: “Zađrži mc (ne 
rastavljajmo se), a opskrbljavaj me kako (i koliko) 
hoćeš!” 

— Nema tu štete - kaže Aiša ako su njih dvoje 
u tomc zadovoijni. 
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KADA SE (STRANKE) SPORAZUMIJU 
NANEPRAVEDAN SPORAZUM, TAJ 
SPORAZUM NIJE PUNOVAŽAN 
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2695,2696. PRIČAO NAM JEAđem, njemu ibnu- 
Ebu-Zi’b, ovome Zuhri prenoseći od Ubejdullaha 
b. Abdullaha, a on od Ebu-Hurejre i Zejda b. Haliđa 
Džuhenija, radijallahu anhuma, koji su izjavili: 

Došao jc jedan bcduin i гскао: “Allahov 
Poslaniče, sudi nam po Allahovoj Knjizi!” Potom 
je ustao njegov parničar i rekao: “Istinu je kazao. 
Suđi nam po Allahovoj Knjizi!” 

Tada bcduin rcčc: 

Moj sin bio je najamnik za toliko (najarnnine) i 
ueinio je blud s njegovom (gospodarevom) ženom 
pa su rni rekli: “Spada ti na sina kamenovanje/’ 
Tada sam svoga sina od toga olkupio za stotinu 
bravčadi i jcdnom robinjicom. Kasnijc sam pitao 
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I Cijcli prijcvod fragmcnmrno nvcdcnog 128 t ajcta En-Nisa poglavlja glasi: 

“Ako sc žcnc budu bojalc hrđava poslupka ili zancmarivanja od svoga muža, onda nisu grješnc ako se izmirc, 
Izmircnjc jc još najboljc. Dušc su sklonc škrtosti. Ako vi budctc Нјсро postupali i budctc bogobojazni, 
(bit ćctc spašcni). Allah zaista zna šta vi radite.” 
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učene (ashabe) pa su mi rekli: 

- Na tvog sina spada samo stotinu udaraca (šiba) i 
protjcrivanjc iz mjcsta (prekršaja) na jcdnu godinu. 
Tada jc Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
rekao; 

- Zaista ću vam suditi po Allahovoj Knjizi: “Sto 
se tiče robinjice i bravčadi, vraćaju se tebi, a na 
tvog sina spada stotinu udaraca i protjerivanje na 
jcdnu godinu. A što sc tiec tcbc ? Uncjsu - čovjck 
(iz plemena Eslem): Porani sutra do te žene i 
kamenuj je!” 

Potom joj je Unejs otišao 1 kamenovao je. 2 


JJuU ^JjJIj ЈдЈјЈ^ LJ Jji 
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IJlO l^Jjli Lli i\'JA Ji- Ji-U 

■ 'Ч/т? ■Ј-Л 


2697. PRIČAO NAM JE Ja'kub, njemu Ibrahim 
b. Sa'd prenoseći od svoga oca, on od Kasima b. 
Muhammeda, ova j od Aiše, radijallahu anha, koja 
jc izjavila: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scltcm, 
rekaoje: “Ko u ovu našu stvar (vjeru) unese novinu 
koja u n ju ne spada, ona se odbacuje.” 

Ovo su prenijeli još Abdullah b. Dža'fer Mahremi 
i Abdul-Vahid b. Ebu-Avn od Scida b. Ibrahima. 
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2 Kada bkid počini nco/cnjcno Псс, udara mu sc stotinu šiba, a potom iitcmira (/ mjcsta učinjcnc prcfjubc 
па jcdnu godinu po mišljcnju Šafijc, Ahmcda, Ishaka i još nckih njihovih savrcmenika, dok Malik i EvzaM 
smatmju da šibanjc i intcrniranjc spada na ncožcnjcnog muškarca, a na neudatu žcnu samo šibanjc, 
Tbrahim NehaT Ebu -НашГе, Muhammed, Ebu-Jusufi Zuier kažu: li Kada blud učin? djevojka, udariL ecjoj 
sc stotinu štapova, a intcrniranjc i njcgova dužina ovisi o stavu i odluci sudijc. 

Kazna sc dosuđujc da krivca moralno popravi, a intcmiranjc ga možc još višc dcmoraiizirati. 

Halifa Omcr protjerao je iz Mcdinc jcdnog osuđcnika, koji sc kasnijc prcbacio u ncislamsku zemlju i 
napustio islam, pa sc Omcr zaklco da ncćc višc nikomc dosuditi tu kaznu, 

\/ hadisa sc može još zaključiti: 

- sudac nc mora osobno prisustvovati iz\ r ršcnju kaznc nad osuđenikom; 

- sudac mora biti sposoban u svojoj struci i osudc izricati na osnovu ncpobitnih dokaza. Osuđa dpnesena 
bcz dokaza jc nczakonita i bczvrijcdna. Nczakonito naplaćena kazna mora sc stranci odrnah vratiti; 

- kamenovanjem za blud kažnjavaju sc samo osobe kojc su to učinilc dok su u braku, i to kada blud dokažu 
četiri pouzdana svjcdoka, da su jxismatrajući spolni snošaj vidjeli mcdusobno uklapanjc spolnih organa 
prcljubnika ili optužcna osoba spolni snošajj sama prizna prcd sudom jcdanput, po mišljcnju Šafijc, a čctiri 
puta, po slavu Ibnu-Ebi-Lcjlaa i imama Ahineda. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


IZMIKIVANJE IJUDI 


KAKO SE PIŠE UGOVOR O ONOME 
O ČEMU SE SPORAZUMIJE TAJ I TAJ 
SA TIM I TIM, A NE BUDE NAVEO 
SVOJU PRIPADNOST SVOME PLEMENU 
I SVOME RODU' 


La ј jjŠ Ju 
5I dlLai / >J (jl^ 


2698. PRIĆAO NAM JE Muhammed b. Bcššar, 
rijemu Gunder, ovome Šu 4 be prenoseći od Ebu- 
Ishaka, koji je izjavio: 

- Ćuo sam Beraa b. Aziba, radijallahu anhuma, 
kakojerekao: KadajeAllahov Posianik, sallallahu 
alejhi vc scllcm ? sklopio ugovor primirja s 
prisutnim (Kurejšijama) na Hudejbiji, Alija b. 
Ebu-Taiib ? radijallahu anhu ? pisao je ugovor i 11 
njemu napisao: “Muhammed, Allahov poslanik”, 
na što su idolopokloniđ rekli: 

Ne piši: “Muhammedj Allahov poslanik!" Da te 
mi primamo za Poslanika, ms se ne bismo protiv 
tebe boriii. - Tađa je Aiejhisselam rekao Aliji: 
“Izbriši to!” 

- Ncću ja to izbrisati - rcčc Alija. 

Potom je to izbrisao sam Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i sklopio s njima 
tnirovni ugovor da će on i njegovi drugovi ući 
{u Mekku) samo tri daoa 1 da će u nju ući s oružjem 
samo u koricama, Poslije su ga pitali (ashabi) šta 
su to korice oružja, pa je on odgovorio: “Torbica 
s onim što je u njoj.” 
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1 Ako strankc ugovora i svjcdoci budu poznatc i uglednc osobc, dovoljno jc da kažu svojc imc i prc-zmic, 
jcr se onc tim mogu raziikovati od drugih, Ako sc radi 0 odsutnim tli urnHim licima, treba spomenuti 
imcna njihovih otaca i djedova. Kada su zaintcrcsovatic slrankc, a i prcdmcl spora pri ruci, svjcdok ćc pri 
svjcđoccnjLi na svc trojc pokazati rukom i ncćc rnu biti potrebno navcsti imcna otaca i djcdova tih stranaka 
(Mcdžc l lc-i -ah kami šer * ijj e). 
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2699. PRIČAO NAM ЈЕ Ubejdullah b. Musa 
prenoseći ođ Israila, oo od Ebu-Ishaka, a ovaj ođ 
Bcraa b. Aziba, radijallahu anhu, koji jc kazao: 

Vjerovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllem, odlučio jc 
u mjesecu zuMca^detu obaviti umru i Mekelije nisu 
htjele da ga puste da ude u Mekku sve dok se nije s 
njima sporazumio da če u njoj ostati samo tri đana i 
kada su pisaii ugovor (knjigu) napisali su: “Ovo je 
ono što jc odlučio Muhammed, Allahov poslanik.” 

Ne priznajerno to poslanstvo. Da mi priznajemo 
da si ti Allaliov Poslanik, ne bismo ti se 
suprolstavljali. Ti si Muhammed, sin Abdullahov. 

Ja sam Allahov poslanik - rckao jc on, a i 
Muhammcd, sin Abdullahov. 

Potom je rekao Aiiji: 

- Izbriši “Allahov Poslanik! ’ 

- Ne, Boga mi - reče Alija - neću te nikada 
izbrisati! 

Tadaje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
uzeo knjigu i dao (po Aliji) napisati: “Ovo je ono što 
je odlučio Muhammed, sin Abdullahov, da će ući u 
Mckkii s oružjcm samo u koricama; da od njcnog 
stanovniStva, ako bi ga ko htio siijcditi, ncćc niko 
(s njim) izaćL a da se neće nikome od njegovih 
drugova ko bude htio ostati u Mekki ometatič 
Kada su muslimani ušli (slijedeće godine) u Mekku 
i rok boravka prošao, došli su (idolopoklonici) 
Aliji i rekli: 

- Reci svome drugu: “Izlazi od nas, jer je rok 
prošaof' 

Tađa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izašao i muslimanc jc slijcdila kćcrka Hamzina 
(Umama, govoreći): “Amidža, moj amidžaP 5 , pa 
ju je dohvatio Alija, uzeo za ruku i Fatimi rekao: 
"'Drži kćerku svoga amidže!” i onaju je podigla 
(na devu). 2 3 
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2 Hamzma kćcrka Umama nijc vraćcna natrag idolopoklonicimajcr u Hudcjbijanskom ugovoru to nijc bilo 

za žene nvjetovano. 
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SAHIHUrL-BUHARI 


IZMIKIVANJE IJUDI 


Poslije se Alija za nju sporio sa Zejdom i Dža'ferom 
pa je Alija kazao; 

Ja sam joj najpreci, ona je kćerka moga amidže, 

Dža'fer je rekao: “Ona je kćerka moga amidže, 
a njena tetka po majci je moja supniga. 11 
Zejd je opet izjavio: "Ona je kćerka moga brata ?, 7 
pa ju je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sel!em s 
dosudio njenoj tctki po majci, rckavši: 

- Tetka po tnajci je na mjestu ma jke, 

Aliji je rekao: “Ti si od mene (moj), a ja sam 
od tebe.” 

Dža'feru je kazao: “Siiciš mojoj fizionomiji 
i mojoj naravi,” 

Zejdu je opet rekao: “Ti si naš brat i naš 
osiobođeni robf’ 1 

MIROVNI UGOVOR U 

S IDOLOPOKLONICIMA 

O ovorne je preneseno od Ebu-Suljana, a Avf 
b. Maiik prenoseći od Vjerovjesntka, sallallahu 
alejhi vc scllem, kaže: 

- Potom če biti mirovni ugovor između vas i 
žutokožaca (Bizantinaca). 

O ovome je Sehl b. Hunejf rekao: “Vidio sam 
nas na dan Ebu-Đžcnđela/ , Od Vjcrovjcsmka, 
sallallahu aiejhi ve seliem 5 jofi su prenijeli ovo 
Esma i Misver. 


tijju jiij juii aj 
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i Zcjd ibnu Harisc bio jc rob Hatidže, radijallahu anha, koga jc ona poklonila Muhammcdu, saUallahu alcjhi 
vc scllcm, kao djcčaka, a on ga oslobudio i posinio, pa ga jc svtjet zvao Zcjd b. Muhammcd sve dok tu nijc 
derogiranoObjavmn:“Prezivajtcscpuimemmasvojihoćcva... 1 ' KasmjcjcMuhammcd,sallallahualcjhi vc 
scllcm, izvršjo bratimtjcnjc izmcđu njcga i Hamzc. Aiša, radijallahu anha, kažc: kojoj jc god vojni Zcjd 

učcstvovao, Muhammcd, sallallabu alcjhi vc sellem, puvjeravao пш jc komandovanjc. Poginuo je u borbi na 
Mu L ti, a da_jc ostao na životu iza Mubammcda, sallallahu alcjhi vc scllcrn, bio bi izabran za halifu." 

U mjcsecu zul-ka l detu 6. godinc po Hidžri (628.) Muhatnmcd, sallaHahu alcjhi ve scllcm, krcnuo jc 
u Mckku da obavi hadž. Na domaku Mckkc idolopoklonici su ga zaustavili i оп jc poslao u MckkuOsmana 
b. Affana da s njima prcgovara. Tada su Kurcjšijc poslali ua Hudcjbiju Suhcjla b. Amra koji jc sklopio 
s Muhammcdom, sallallahu alcjhi vc scllcm, ugovor gorc navcdenih tačaka s važcnjcm od đesct godina. 
Muslimani su sc tc godinc imali vratiti natrag u Mcdinu, a idućc godine doći, obaviti hadž i zadržati sc 
u Mckki najvišc tri ckma za koje ćc vrijcmc Kurejšije napusiiti Mckku. 

Okolna plcmcna mogla su sc po volji priključivati ili muslimanima ili Kurcjšijama, Ovim ugovorom mnogi 
su muslimani bili nczadovoljni, ali im jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllem, objasnio i uvjcrio ih da ćc 
on biti korislan za islamsku zajednicu, kako sc to ubrzo i obistinilo. 
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2700. Musa b. Mes'ud je kazao da mu je prenio 
Sutjan b. Seid od Ebu-Ishakaj on od Beraa b. 
Aziba, radijallahu anhu ? koji je rekao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem ? sklopio 
je mirovniugovorsidolopoklonicima na Hudejbiji 
o tri stvari: 

- da one koji mu od idolopoklonika dođu, vrati 
natrag njima, a da onc od muslimana koji dođu 
rijima, ne vraćaju natrag njemu; 

- da u Mekku udu slijedeće godine i u njoj ostanu 
tri dana, i 

- da u Mekku sobom unesu od oružja sarno 
sablju, luk i njima slično i to u koricama i u torbi 
{bisagama). 

Kasnije je dosao Ebu-Džendel ? poskakujući 
u svojim okovima poput ptice (jarebice) i 
Muhammcd, aIcjhis-sclam,vratio im ga jc. 
Ebu-Abdullah (Buharija) kažc: 

Muemmel prenoseći (slucaj) od Sutjana nije 
spomenuo Ebu-Džendela, On je rekao: *\.. sarno 
koricama.” 

2701. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Rafi\ 
njemu Surejdž b. Nu'man, a ovome Fulejh 
prenoseći od Nafija ? on od Ibnu-Omera, radijallahu 
anhuma, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, izafiao (iz Medine) da obavi umru pa 
su sc Kurcjšijc isprijcčile izmcđu njcga i Ka‘bc 
i on je zaklao svoj kurban i svoju glavu obrijao 
na Hudejbiji i tu sklopio s njima ugovor koji se 
sastojao u slijedećem: da obavi umm slijedeče 
godtnc; da sa sobom od oružja poncsu samo 
sablje i da će u njoj ostati samo kolsko oni budu 
htjeli (Kurejsije), 

Tako je Alejhisselam obavio umru slijedeće 
godine, ušao u Mckku, kako sc s njrnia dogovorio 
i kađa je u njoj proboravio tri dana t naredili su mu 
da izađe i on je izašao. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



IZMIKIVANJE IJUDI 


2702. PRIČAO NAM JE Musseded, njemu Bišr, 
ovome Jahja prenoseći od Bušejra b. Jesara, on od 
Schla b. Ebu-Hasmc, koji jc rckao: 

Krenuli su Abduliah b. Sehl i Muhajjisa b. 
Mes'ud b. Zejd ka Hajberu, a s njinia (stanovnicima 
Hajbera) tada je (imao) mirovni ugovor. 


wJL?- UjJL?- . T V * Y 
Jli jj Jr! j* 
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NAGODBA O KRVARINI 


in 


2703. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ahdullah 
Ensari, a njemu Humejd, da mu je Enes saopćio da 
je RubejjPa, a ona je kćerka Nađra, razbila sjekutić 
jcdnoj djevojci i oni su htjeli dati obcStećcnje i 
željeli oprost pa oštećeni nisu to htjdi, Potorn su 
došli Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellein, i 
on im je naredm. Tada je Enes b. Nadr гекао: 

Allahov Poslaničc, zar da sc prebije sjckutić 
RubejjiT? Nc, tako mi Allaha, koji tc jc poslao s 
Istinom, neee joj se njen sjekutie prebiti! 

Tada je Muhammed, salJallahu alejhi ve sellem, 
kazao: “Enese, po Aliahovoj Knjizi je kissas 
{odmazda)."’ 

Potom su se Ijudi zadovoljili i oprostilij a 
Vjerovjesnik, sallalfahu alejhi ve sellem, rekao: 
;t Od AJIahovih robova irna Ih koji, kada preklinje 
Allaha, On mu ispuni njegovu molbu.” 

El-Fezari dodaje, prcnoseći od Humcjda, a on 
od Enesa: 4 \ + < Ljudi su bili zadovoljni i primili 
krvarinu (obešteeenje) ” 
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IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU ^ -J, Ш Jji Ј, 

ALEJ Ш VE SELLEM, 0 HASANU, SINU '- ,ć п, ^ ^ ■ * 

ALIJINOM, RADIJALLAHU ANHUMA: ^ • - 

“OVAJ MOJ SIN JE PRVAK (GOSPODIN). ^ ^ J!! 

MOŽDA ĆE ALLAH NJEGOVIM 
POSREDOVANJEM IZMIRITI DVIJE 
VELIKE (ZAVAĐENE) SKUPINE.” 


A i Uzvišeni Allah, džclle šanuhu, kažc: 
Pa izmirite ih!” 




2704. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Sufjan prenoseći od Ebu-Musaa, koji je 
izjavio: 

Čuo sam Hasana (Basriju) kako kaže: “Ailaha mi, 
krenuo je Hasan b. Aii prema Muaviji s nekoliko 
vojnih odreda poput brda.” 

Tada je ‘Amrb. As rekao: “Ja, stvarno, vidim odrede 
i ne okrcecm sc dok sc ne pobiju njcni vršnjaci.” 
Potom mu Mu'avija reče, a onje, Allaha mi, biojedan 
od dva (tada) najbolja čovjeka: ‘“Amre, ako budu 
ubijeni ovi i ovi ili oni i oni (njihovi), koga imam 
(zadužiti) za poslove Ijudi, koga imam za njihove 
ženc, koga imam za njihovc nekretninc (i djjeeu)?” 
Tada je Mu'avija poslao Hasanu dva Čovjeka od 
Kurejšija iz piemena Benu-Abdu-Šems: Abdur- 
Rahmana b. Semuru i Abdullaha b. Amira b. 
Kurcjza i rckao: 

Iditc do toga čovjcka, izložitc mu (situaciju), 
recite mu i tražite od njega (miroljubivo rješenje)! 
Potom su mu oni došli, ušli mu, razgovarali i rekli 
mu (poruku) i tražili od njega (izmirenje), pa im je 
Hasan b. Ali odgovorio: 

“Mi smo sinovi Abdui-Muttaliba i pripada nam 
ovo dobro (od zajednice) i zaista će ovaj narod s 
prolijevanjein svoje krvi učiniti zlo.” 

- Mu‘avija ti nudi - rekoše obojica - to i to, a traži 
od tcbc i pita tc... 

- Ko mi to jamči? - upitao je Hasan. 
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SAHIHUrL-BUHARI 


IZiVH RJVANJE IJUDl 


~ Mi ti to jamčimo odgovoriše oni. 

I što god im je Hasan tražio, oni su odgovarali: 
4t Mi ti za to jamčimo/ 4 ( oni su so s njim izmirili. 
Kasnije je Hasan (Basrija) kazao; 

Čuo sam EbU“Bekra da kaže: “Vidio sam 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
na minberu, a Hasan b. Ali pokraj njega i on se 
jcdnom okrcnu sv(jctu, a drugi put Hasanu i reče: 

Ovaj moj sin je prvak i možda će Allah njegovim 
posredovanjem izmiriti dvije velike (zavađene) 
skupine muslimana. 

Ebu-Abdullah (Buharija) kaže: 

Rckao mi je Ali k Abđullahi i4 Ovaj slučaj 
potvrdio je još i osobno čuvenje Hasana (Basrije) 
od Ebu-Bekra/’ 1 

DA LI ĆE STARJEŠINA 
UKAZATI NAIZMIRENJE? 

2705. PRIČAO NAM JE IsmaTl b. Ebu-Uvejs, 
njemu njegov brat prenoseći od Sulejmana, on od 
Jahjaa b. Seida, ovaj od Ebur-Riđžala Muhammeda 
b. Abdur-Rahmana, da jc njcgova majka Amra bint 
Abdur-Rahman izjavila; 

- Čula sarn Aišu, radijallahu anha, kako govori: 
44 AIIahov Poslamk. sallallahu alejhi ve sellem, čuo je 
gias pamiČara na vratima, Uzdigli su svojc glasovc, i 
kada bi jedan od njih dvojiee tražio od drugog da mu 
smanji štogod (od duga) i ublaži (uvjete plaćanja), 
on odgovaraše: Allaha mi ? neću (to) učiniti!” 

Tada je izašao Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, i rckao: 

Gdje je onaj što se toliko zaklinjaše Allahom, da 
neće učiniti dobročinstvo? 

- Ja sam (tu), Aliahov I^oslaniče! On ima pravo što 
mu je od toga draže. 
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\ Kasan, kao umik Muhammedov, saltallahu alcjhi vc sđlctn, i \x? to Kurejšija, smatrasc da politička vlast 
pripada njemu, a s njom i odgovarajući lićni dohoci. Muavija jc prcko svojih izaslanika obcćao Hasanu 
pnstojnu apanažu i cijctoiu njegovom rodu, na što jc Hasan pristao, izmirio sc s Muavijom i u njcgovu 
korist odrekao sc hilafcta. 
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2706. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a пјепга 
Lejs prenoseći od Dža'fera b. Rebija, on od 
A‘rcdža, koji je rckao: 

Pričaomi je Abduliah b. Ka‘b b. Malikprenoseći 
od Ka'ba b. Malika, da je on imao kod Abdullaha 
b. Ebu-Hadreda Eslemtja neko potraživanje 
(imovinu), pa ga je on susreo i tražio, lako da su 
podigii svojc giasovc. Utom jc pokraj njih naišao 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, i kazao: 
— Ka'bu! - i pokazao mu svojom rukom kao da mu 
govoraše: “Polovinu!" 

Tada je Ka'b uzeo od dužnika polovinu 
svoga potraživanja, a drugu poiovinu ostavio 
(poklonio). 2 


VRIJEDNOST MIRENJA LJUDI I ZNAČAJ 
PRAVEDNOSTI MEĐU NJIMA 


2707. PRIČAO NAM JE Ishak b. Mensur, da mu 
je saopćio Abdur-Rezak, njemu Ma'mer prenoseći 
od Hemmama, on od Ebu-Hurejre, radijallaim 
anhu, koji je izjavio: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellcm, 
rekao je: “Na svaki zglavak Ijudi spada sadaka 
svakog dana u kome sunce izlazi, pa i pravedno 
postupati među svijetoin je vrsta sadake.” 3 
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2 Iz hiitlisa sc možc zakljućiti; 

požcljno jc da uvjeti otplatc duga dužniku budu što povoljniji, a da sc pri isplati i sama glavnica duga snizi; 

— musliman sc пе smije zaklinjati da ncćc učimti posao koji u svojoj suslini pređstavlja dobročmstvo 
i plemcnito djclo. 

Po mišljcnju Ncvevija prcporučljivo jc takvu zaklctvu prekršiti i oikupiti jc postom u tri uzastopna dana ili 
klanjcm kurbana u korist sirotinjc; 

- dužnik može zamoliti vjerovnika za sniženjc iznosa duga i produžcnja mka isplate, 

3 Kosti su osnov orgatiizma čovjcka, tcmclj njcgovc stabilnosti i uvjct bolje aktivnosti, pa srno dužni na tomc 
Allahu zubvaljivali i rijcčima i. radom dobrih djela. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



IZMIKIVANJE IJUDI 


KADA STARJEŠINA UKAŽE NA POTREBU 
NAGODBE, A STRANKA TO ODBIJE, 
OSUDA JOJ SE IZRIČE PRAVEDNOM 
ODLUKOM 

2708. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, da ga je 
obavijcstio Šu‘ajb prcnoscći od Zuhrija, koji jc 
izjavio: 

— Saopćio mi jc Urve b. Zubejr, da je Zubejr zaista 
rekaokako se sporio s jednim ćovjekom od ensarija, 
koji jc bio prisutan na Bcdru, prcd Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alcjhi vc scllcm, za jcdan 
rnkavac vode iz krša kojim su obojica natapali 
(zemlju) pa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: 

Zubcjrc, natopi (scbi), a onda pusti (vodu) svomc 
susjedu! 

Potom se ensarija rasrdio i kazao; “Je li to, Allahov 
Poslaniče, zato što je on tvoj amidžić?” 

Tada je Allahov Poslanik, saliailahu alejhi ve 
scilem, dao u cijciosti ispuniti pravo Zubcjra, a prijc 
toga Allahov Posianik, sallailahu aiejhi ve seliem, 
ukazao je Zubejru na jedan široko prihvatljiv stav 
i za njega i za ensariju. 

Pošto je (kaže Zuhrija) ensarija naljutio Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, on jc izričitom 
presudom dao ispuniti Zubejru njegovo pravo. 
Urva je rekao da je Zubejr izjavio: 

-Allaha mi! Mislimdaje samo zbog toga objavljen 
ovaj ajct: “... Nc, tako mi tvoga Gospodara, oni 
neće biti pravi vjernici sve dok te ne uzmu za suca 
u svojim međusobnim sporovima.. 
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NASUMIČNA N AGODBA DUŽNIKA 
(VJEROVNIKA) INASLJEDNIKA 

Ibni-Abbas je izjavio: 

Nema štete da se sudioničari međusobno 
isključe: da ovaj uzme potraživanje, a ovaj 
(drugi) predmet (ostavitelja) i ako to kod jednog 
od njih propadne, drugi nenia pravo potraživanja 
(naknade) od svoga druga. 

2709, PRIČAOMIJEMuhammedb, Beššar.njemu 
Abdul-Vehhab, a ovomc Ubcjdullah prcnoseći ođ 
Vchba b. Kcjsana, on od Džabira b, Abdullaha, 
radijailahu апћшпа, koji je izjavio: 

~ Moj je otac umro, a na njemu ostao dug ? 
pa sam predložio njegovim vjerovnicima da uzmu 
datulc na imc onoga što jc dužan, Oni lo nisu 
htjeli smatrajuči da one ne mogu pokriti sav đug. 
Kasnije sam otišao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem ? i to mu ispričao, a on reče: 
i4 Kad ih obereš i staviš na gumno 3 javit ćeš 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllem/' 
Potom je on došao, a s njim još Ebu-Bekr i Omer, 
sjeona gumno i molioberićet, a onda rekao: “Pozovi 
svoje vjerovnike i izmiri iin (dugoVanja)!” 

I nisam nijednog izostavio, kome jc moj otac bio 
dužan, a da mu nisam isplatio dug, meni je još 
preostalo 13 veskova, 1 i to sedam bolje vrste i šest 
slabije, ođnosno šest bolje i sedam slabije, pa sam 
došao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejlii ve 
scllem, u doba akšam-namaza i to mu kazao, a on 
sc nasmija i reec: 

- Idi Ebu-Bekru i Omeru i (to) im saopći! 

- Pa mi smo znali - rekli su oni - da će to tako 
biti, čim je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scliem, učinio ono što jc učinio. 

Hišam jc prcnio od Vcbba, on od Džabira: 
“... u (doba) ikindija-namaza”, a nije spomenuo 


I Vcsk, mjera za lcžinu, iznosi 60 sa'a ili 199 kg i 20 dkg. 
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SAHIHUrL-BUHARI 


IZMIKIVANJE IJUDl 


Ebu-Bekra, niti da se Alejhisselam nasmijao i da 
je Džabir b, Abdullah tzjavio; “Moj otac ostavioje 
na sebi dug od trideset veskova. * 

Ibnu-Ishak je prenio od Vehba, a on od Džabira: 
u (doba)podne-namaza../ i * * * 5 * 


NAGODBA ZA DUG I STVARI 


i-l\± 


2710. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Usman b. Umer, njega obavijestio Junus 
a Lejs je kazao: “Pričao mi je Junus' 7 prenoseći 
od Ibnu-Šihaba, koga jc obavijcstio Abdullah b. 
Malik, a njcga Ka 4 b b. Malik, da je on od Ibnu-Ebu- 
Hadreda tražio u džainiji naplatu duga koji mu je 
on dugovao u doba Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, i da su digli svoje glasove toliko 
da ih je čuu i Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
scllem, koji jc bio u svojoj sobi. 

Tada im je izašao Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, otkrio zastor (na vratima) svoje 
sobe, zovnuo Ka'ba b. Malika, rekavši: 

- Ka 4 bu! 

Odazivam ti sc, Allahov Poslaničc! odgovorio 
je Ka 4 b. 

Potom je Alejhisselam pokazao svojom rukom da 
spusti polovinu, na što je Ka'b rekao: 

Vcć sam (to) ucinio, Allahov Poslaiiičc. 

Tada jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, izjavio: 

- Ustani (Ebu-Hadrede) i isplati muV 
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i Nagodba јс privolom stramaka sklopljcn ugovor koji otklanjn prijcpor, a sklapa sc ponudom i prihvatom. 

Nagodba možc biti iz priznatija tužcnog, iz poricanja tužctiog i nagodba, iz šutnjc mžcnog. 

Ko skiapaneku tiagodbu ili sc ncodričc svogaprava ucijclosti ili djelimično, mora biti dorastao. Zbog toga 

nijc valjana nagodba ludog, slaboumnog, zbog starosti č ncdoraslog, nesposobnog za rastiđivanjc, a valjana 

jc nagodba ncdoraslog, ovlaštenog na raspolaganje, ako nije za njcg očevidno štcttia. 

Ako bi se tutor ncdoraslog nagodio o nckoj tražbini, nagodba jc valjana, ako nema od tog očevidne stete 

za ncdoraslog, a nijc vaijana } ako je očcvidno štctna za malodobnog. Tako, napnmjer, ako neko tuži 

malodobnog zajednu svotu novca i otac ncdoraslog nagodi se Lako, da plati tražbinu s novcem nedoraslog, 

nagodba jc valjana, ako tužitelj ima dokaz, a ako ga пеша, nagodba nijc valjana. Ako ncdorasli ima ncko 

potraživanjc (dug) od dnigoga, pa sc njcgov otac nagodi, otpustivši ncku svotu i snizi iznos tražbinc, 
nagodba nijc val jana, ako postoji dokaz za tražbinu, a ako ticma dokaza, nagodba jc valjatia. 

Odrcknućc (oprostcnjc) od tražbinc ncdoraslog* ludog i slabournnog od starosti nijc valjano 
(Međže 11 c-i -ah kami šlt* ijj e). 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 

kigjiiiJl ф| 1 б 

UVJETI 


ŠTA JR DOZVOLJENO OĐ UVJETA 
PRI PRJM ANJU ISLAMA, PROPISIMA 
(PRI OBLIGACIJAMAI POSLOVANJU) 

I PRISEZANJU 


J ^ 

.LjjjiJI јз* J Lo 1 -jL 


2711, 2712. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, 
njemu Lejs prenoseći od Ukajla, on od Ibnu- 
Šihaba, koji jc rckao: 

— Saopćio mi je Urve b. Zubejr rekavši da je čuo 
Mervana i Misvera b. Mahremea, radijallahn 
anhuma, kada su izjavili, prenoseći od drugova 
Allahovog Poslanika, sallallahu aiejhi ve sellem: 

Kađa jc Suhcjl b, Amr pisao (Hudcjbijanski) 
ugovor, tada je Suhejl b. Amr u njemu uvjetovao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem: 

4t Ko god ti od nas bude došao, pa makar bio 
musliman, ti ćeš ga nama vratiti i nama ga izdati. ’ 
Pravovjcrni to nisu voljeli i Ijutili su se, a Suhcjl nije 
htio ništa diugo nego samo to, pa je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejihi ve sellem, i sklopio s njim ugovor 
na to i vratio Ebu-Džendeia natrag njegovom ocu 
Suhejbu b, Amtu I kt> god mu je od Ijudi došao u 
tom vrcmenu, on ga je vratio natrag, pa makar i 
bio musliman. 

Dolazile su, kao izbjeglice, i muslimanke. Od onih 
koje su tada došle Allahovom Poslaniku, sallaliahu 
alejhi ve sellem, bila je i djevojka Ummu-Kulsum, 
kćerka Ukbe b. Ebi-Mu L ajta. Posiijc su došli njcni 
ukućani i tražili od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, da im je vrati, ali je on nije njima vratio, 
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SAHIHU-L-BUHARI 



UVJETI 


jer je Allah za takve (žene) objavio: ",,. Kada vam 
dođu vjernice kao iseljenice, provjerite ih s a Ailah 
najbolje zna njihovo vjerovanje.. /’ pa do AI lahovi h 
nječi: . a niti su ош dozvoljeni njima., 

Urve je rekao: Saopčila mi je Aiša: “Allahov 
Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, ispitivaše ih 
na osnovu ovog ajeta; “Vjemici, kada vam đođu 
vjernice kao iseijenice, ispitivajte ih...’ 1 (ajet) do 
riječi: "... Zaista On oprašta i milostivje.” 


Л 1 ! 




^ ^ 
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2713. Urveje još izjavio: Aiša je rekia: “Koja jc god 
od njih priznala ovaj uvjet, njoj bi Allahov Poslanik, 
saMallahu alejhi ve sellem, rekao: Prihvatam tvoju 
prisegu, riječima kojc bi joj on izgbvorio.” 

Allaha mi 3 u ovom prisczanju njegova se raka 
nije nikada dotakla ruke nijedne žene i on uzimaše 
zaldetvu vjernosti islamu od njih samo svojim 
riječima. 
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i Potpimi prijcvod 10-12. ajcta jjoglavlja El-Mumtchanc, na kojc sc Aiša poziva, glasi: ‘"Pravovjcrnici, kada vam 
dođu pmvovjcmicc kao iseljcnicc, provjcritc ih, a Allah najboljc zua njihovo vjcrovanje, Лко ih /natc kao 
vjemice, nu vraćajte ih nevjcmicima. Onc ni.su dozvoljenc njima (ncvjcmicima), mi\ su oni dozvoljeni njima 
vjcmieama. Podajtc im (ncvjcmicama) ono što su oni da!i (па imc braenih darova tim vjcrnieima). Nijc vam 
grijeh da ih vjcnčate sebi, kada im tlate njihovc zenidbcnc nagrade. Ne drzite u braku žunc idolopokloniue, 
Tražitc опо što stc dali (kao bntčnc darovc), a ncka i oni (ncvjcmici) traže što su dali (kao bračnc darovc). To jc 
Allahov sud. On sudi mcđu vama, a Allah jc svc/najući i mudar 

Ako vam izmaknc ncšto (od ženidbenih darova) vaših žcna (koje su sc vratilc) ncvjcrnicima, pa dođc red 
na vas (da vi dajetc ncvjcmicima), tada podajtc onima što su im otišlc žcnc onoliko koliko su oni dali 
(па ime ženidbemh darova) i bojte se Allaha u koga vi vjerujetuf” 

- Prcma izjavi Ibnu-Abbasa raskinulo jc brak sa svojim mužcvima muslimanima svcga šcst žcna. jcr su žcljclc 
ostati ti idolopoktonstvu, i to: 

Ummi-HakitTL kćcrka Ebu-Sufjana, a supruga Ijada b. Šcddada; Fatima, kćcrka Ebu-Umcjjc b. Mugirc, sestra 
Umrmi-Sclcmc. svojcvrcmcno udata za Omcra b. Hattaba i kada jc Omcr isclio iz Mckkc u Mcdtnu, ona jc ostala 
u Mekki i vratila se idolopoklonstvu; Buru', kćerka Ukbc, supruga Šemasa b. Osmana; Abda, кеегка Abdul- 
Uzzaa, a supruga 'Amra b. Vudda; Hind, kćcrka Ebu-Džchla b. Hišama, supruga Hišama b. Asa i Knlsum, 
kćcrka Džervela, supruga (žmcra b. Hattaba, koja sc nijc htjcla s Ошсшт prcscliti iz Mckke u Mcdimi, vcć jc 
ostala u Mckki i ispovijcdala vjcra svojc sredine. 

MusHmankc, izbjcglc iz Mekkc u Mcdinu, zaklirtjalc su se prcd Muhammcdom, sallallahu alcjhi ve scilcm, da 
su to učinile iz vjerskih pobuda i obavezivale su па uvjutu navudune u 12. ajulu poglavlja El-Mumtehanc, koje 
u prijcvodu glasi; 

“Vjerovjesniče, kada ti dodu pravovjernice da li su obavežu, da neće pripsivali Allahu nišia (druga), da neće 
krasti, da ncćc čiuiti blud, da ncćc ubijati svoju djccu i da ncćc lagati. vršit ćc potvoru s onim što jc izmcdu 
njihovih ruku i nogu (što im jc u njihovim matericama), da ti ncćc biti псрокогпе u vršcnju dužnoslt prcma 
Allahu - primi njihovu obavczu i moli Allaha da im oprosti, Zaista, Allah oprašta i milostiv jcA 

- Po prihvatanju navcdenih obavcza Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, zatražio bi posudu s vodotn, stavio 
u nju svoj u ruku, a potom i islamizirana žena. To ju bilo simboUčno čustitanje novolslammranim ženania. 
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2714. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njemu 
Suljan prenoseći od Zijada b. Ilakaa, koji je 
rekao: 

Ćuo sam Džerira, radijallahu anhu, gdje kaže: 
“Potožio sam zakletvu vjernosti Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i on mi 
je uvjetovao: I iskreno dobro misliti svakom 
muslimanu/' 
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2715. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
prenoseći od Isma'ila korne je pričao Kajs b. 
Ebu-Hazim prenoseći od Džerira b. Abđutlaha, 
radijailahu anhu, koji jc izjavio: 

“Obavezao sam se Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, na obavljanje namaza, 
dijeljenje zekata i iskreno dobro misliti svakom 
muslimanuJ 1 
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PRODAVANJE OPLOĐENIH PALMl 

2716. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njcmu saopćio Malik prenoscći od Nafija, (on) 
od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seltem, 
rekao: 

- Ko proda paime koje su se već otrijebile 
(opiodile), njihov plod pripada prodavcu, osim 
ako ga kupac ne uvjetuje sebi. 
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UVJETI U KUPOPRODAJI 

2717. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc, 
njemu Lejs prenoseći od Ibnu-Šihaba, on od Urve, 
da ga je Aiša, radijallahu anha, obavijestila da je 
Berira došla Aiši, dajoj pomogne u njenom otkupu 
(za oslobođcnje), a ona nijc od svoga otkupa još 
ništa piatila. 

Vrati se svojim gospodarima! reče Aiša - pa 
ako hoće da isplatim za tebe tvoju otkupninu i 
patronat nad tobom bude moj, učinit ću. 
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SAHIHUrL-BUHARI 


UVJETI 


Berira je to saopćila svojim gospodarima, a oni su 
odbili i rekli: “Ako hoće da računa na tebe, neka to 
iiradi, a patronat nad tobom ostaje nama.” 

Aiša je to kazala Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve selierm Na to joj on rece: “Kupi je i 
osiobodi, a patronat pripada samo onom ko je roba 
osIobodioA 

DOZVOLJENO JE DA PRODAVAC JAHAĆE 
(ŽIVOTINJE) UVJETUJE JAHANJE ISTE DO 
JEDNOG ODREDENOG MJESTA 

2718. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njcmu 
Zekerijja, rekavši: Čuo sam Amira, gdje govori: 
“Pričao mi је Džabir da je on putovao na svom 
devcu, koji je već bio maiaksao. Tada je naišao 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, udario 
ga i blagoslovio i on jc (od tada) išao tako da nc 
iđaše niko kao on. Poslije je Alejhisselam rekao: 

— Prodaj mi ga za jednu vekijju (oku)! 

- Ne - odgovorio sam. 

Potom jc on opct rckao: “Prodaj mi ga za vekijjju 
(оки)Г 1 

Tada sam mu ga prodao i uvjetovao da jašem na 
njemu do svojih ukućana. 

Kada smo stigii (u Medmu), doveo sam mu devca 
i on mi isplati njcgovu vrijednost. Potom sam se 
okrenuo, a on ga pusti za mnom i rcče: “Neću 
uzeti tvoga devca! Uzmi ovog svog devca, on je 
tvoje dobrof 

Su L be je prenio ođ Mugire, on od Amra, ovaj od 
Džabira: “... Allahov Poslanik, saliallahu alcjhi 
ve seiiem, dozvolio mi je pršijenove njegovih leđa 
(jahanje) do Medine.” 

Ishak je prenio od Džerira, a on od Mugire: 

“... pa sam mu ga prodao s lim, da mi pripadaju 
pršljcnovi njcgovih lcđa dok nc stigncm u Mcdinu.” 
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i Vckijja (oka) jc lmala svoju vrcmcnsku i lokainu npvčanu vrijcdnost. U Egiptu vrijcdila jc 12 dirhema, 
u Damasku 50, u Halcpu 60, a u nckim krajcvima Rimskc impcrijc 150, pa i 1.000 dirhcma. 
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Ata i dmgi sn rekli: do Medine tvoja sn 

njegova leđa. ? 

Muhammed b, Munkedir prenio je od Džabira: 
"... Džabir je uvjetovao njegova leđa (jahanje) 
do Medine/ 1 

Zejd b. Eslem prenio je od Džabira: tvoja sn 

njegova leđa dok se ne vratiš (ukućanima).” 
Zubcjrod Džabiraprcnosi; ... dajcmotipršljcnovc 
njegovih !eđa do Medine/’ 

A'meš je kazao prenoseći od Saiima, on od 
Džabira: “... idi na njemu do svoje obiteiji!' 
Ebu-Abdullah (Buharija) kaže: “Uvjetovanje 
jc izražavano na višc nacina s što jc kod mcnc 
ispravnije.” 

Ubejdullah i Ibnu-Ishak su prenijeti od Vehba ? a on 
od Džabira: “Kupio ga je Vejrovjesnik, sailallahu 
alcjhi vc sclkm, za jcdnu vekijju (oku).’ 1 
Vchba (u drugom nizu prenosilaca) slijcdi Zcjd b. 
Eslem ? prenoseći od Džabira. 

Ibnu-Džurejdž prenosi od Ataa i od još nekih, a 
oni od Džabira: “Muhammed, sallallahu alejhi ve 
scllcm, uzeo ga jc za čctiri zlatnika, a to jc jcdna 
vekijja (oka) ? računajući zlatnik po deset dirhćma.” 
Mugire, prenoseći slučaj od Ša 4 bija, a on od 
Džabire, te Ibnu-Munkedir i Ebu-Zubejr od 
Džabira ne spominju cijenu (devca). 

Abncs jc prcnio od Salima, on od Džabira: 

.. za vckijju (oku) zlata... 

Ebu-Ishak je prenio od Salima, on od Džabira: 

.. za dvije stotine dirhema.. / ' 

Davud b. Kajsprenosi od Ubejdullahab. Miksema, 
a on od Džabira: “... Kupio ga jc na putu za Tcbuk.” 
Mislim da je rekao; za Četiri oke. ?? 

Ebu-Nadre je prenio od Džabira: “... Kupio ga je 
za dvadeset zlatnika.. /' 

Ša L bi kaže: “za jednu vekijju (oku) ,, izražavano 
jc na višc načina, a i uvjctovanjc na višc načina 
i to je kaže Ebu-Abdullah (Buharija) kod mene 
najispravnije. 
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UVJETI U MEĐUSOBNOM POSLOVANJU 

2719. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 
obavijestio Šu‘ajb, a njemu pričao Ebu-Zinad 
penoseći od A‘redža, on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, koji je izjavio: 

Ensarije su rckli Vjcrovjcsniku, sallailahu alcjhi 
ve sellem; “Podijeli između nas i naše braće 
(mhadžira) naše paimovike!” 

— Ne - rekao je Muhammed, saliallahu alejhi ve 
scllcm. 

Potom su cnsarijc rckli: “Ispomagat ćctc nam u 
teretu (obrađivanja) i učinit ćemo vas dioničarima 
u plodu.” 

— Cusmo i pokoravamo se - odgovorili su 
muhadžiri. 

2720. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
prenio Džuvejrija b. Esma prenoseći od Nafija, on 
od Abdullaha, radijailahu anhu, koji je izjavio: 

Allahov Poslanik, sallallahu aicjhi vc scllcm, 
dao je Hajbcr Jevrcjima da ga obrađuju i siju i oni 
su imali polovinu od njegovih prinosa. 

UVJETl U ŽENIDBENOM DARU 
PRI SKLAPANJU BRAKA 

Omer (b. Hattab) kaže: “Postavljanjem uvjeta 
(koje je obavezno ispuniti) prestaju (neka prava 
i nastaju nckc obavczc) i ti imaš ono što si 
uvjetovao.” Misver jc izjavm: 

— Čuo sam Vjerovjesnika, sallaliahu alejhi ve 
seilem, kada je spomenuo svoga zeta, 1 pohvalio ga 
u njegovim tazbinskim odnosima i lijepo to učinio 
i izjavio: “Pričao mi jc, vjerovao mi, obcćavao mi 
i (to) mi ispunjavao.” 
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1 Rijcč jc o Ebul-A.su, muzu Zcjncbc, kćcrkc Muhammedovc, sallatlahu alcjhi vc scllcm, koji jc zarobljcn 
u Bici na Bedru i osloboden bcz otkupnme na pnjcdlog Muhammeda, sallallahu alejhi ve sellem. 
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2721. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njerau 
Lejs, a ovorae Jezid b. Ebu-Habib prenoseći ođ 
Ebul-Hajra, on od Ukbe b. Amira, radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

- Čuo sam ANahovog Poslanika, sallailahu alejhi 
ve sellem, kako je kazao: “Najpreči od uvjeta da 
se izvrši jeste ugovoreni bračni dar s kojim su vam 
dozvoljcni spolni organi supruga.” 


^ Л! L'Jb- .TVTTV 
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UVJETI U ZEMLJORADNJI 

2722. PRIČAO NAM JE Malik b. Isma‘ii, njemu 
Ibnu-Ujcjnc, ovome Jahja b. Scid, koji jc izjavio 
da je čuo sam Hanzalu Zurekija, a on Rafija b. 
Hadidža, radijallahu anhu, kako kaže: “Mi smo 
se ensarije većinom bavili zemljoradnjom, pa 
smo davali zcmlju i pod zakup (kesim) i nckada 
dohodak dadnc ovaj (dio njivc), a ovaj (drugi) nc 
dadne, pa nam je to zabranjeno, a nije nam to bilo 
zabranjeno (činiti) za novac.” 


4s^)tjJai 1зчу_иЈ1 i_jL 
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UVJETI KOJE NIJE DOZVOLJENO ^j^LvV 

POSTAVLJATI PRI SKLAPANJU BRAKA 


2723. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jeziđ 
b. Zurej', ovome Ma‘mer prenoseći od Zuhrija, on 
od Seida, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, 
koji je izjavio: 

- Građanin neće prodavati (proizvode) u ime 
seljaka - proizvođača; nemojle “napucavati” 
cijenu robc (nc žclcći jc kupid, vcć samo obmanuti 
drugc); ncka niko nc nudi vcću cijcnu u trgovanju 
svoga brata (drugog čovjeka, kada je ovaj već 
kupio nešto); neka niko ne prosi ženu koju je već 
neko isprosio, i neka žena ne traži puštanje svoje 
sestre (druge žcnc ili inoćc) samo da bi “izvrnula 
njenu posudu” (raskinula brak), 
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UVJETI KOJE NIJE DOZVOLJENO аДЈ ^ h s £l\ 

POSTAVLJATI U KAZNAMA 


2724, 2725. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, 
njemu Lejs prenoseći od Ibnu-Siiiaba, on od 
Ubejdullaha b. Abduliaha b. Utbe b. Mes‘uda, a 
on od Ebu-Hurejrc i Zcjda b. Habda Džuhenija, 
radijallahu anhuma, da su obojica izjaviii: 

- Jedan nomad došao je Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve seliem, i rekao: 

- Allahov Poslamčc, zaklinjcm tc Allahom da mi 
sudiš samo po Allahovoj Knjizi! 

Potom je drugi parničar rekao, a on je od njega bio 
razumniji: 

- Da, sudi nam po Allahovoj Knjizi! 

- Dozvoli mi (rijcč) - rcčc nomad! 

Ciovori! - rekao je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

- Moj sin je - kazao je on - bio kod ovog nadničar 
(najamnik) i učinio je blud s njegovom ženom. 
Saopćeno mi jc da na mog sina spada kamcnovanjc 
i ja sam ga od toga otkupio za stotinu ovaca i 
jednom robinjicom. Kasnije sam pitao učene, pa 
su mi rekli đa na mog sina spada samo stotinu 
udaraca (šibanjem) i izgnanstvo (iz mjesta) godinu 
dana, a da kamcnovanjc spada na tu žcnu. 

Potom je Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve 
seiiem, rekao: 

- Tako mi Onoga u Čijoj je moći moja duša, 
prcsudit ću vam po Allahovoj Knjizi: Robinjica 
i stado vraća ti se, a na tvoga sina spada stotinu 
udaraca i interniranje na godinu dana, 

- Uvejsu, porani sutra do te žene, pa ako ona 
prizna (blud), kamenuj je! 

Uvcjs joj jc sutra poranio kažc prcnosilae - i ona 
je blud priznala, pa je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, naredio i ona je kamenovana. 
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ONO ŠTO SE NE DOZVOLJAVA ZA 
ROBA UGOVORENOG OTKUPAKADA 
JE ON ZADOVOLJAN DA SE OSLOBODI 
KUPOPRODAJOM 


uilSU 

^ЈјЛј Ul 


2726. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 
Abdul-Vahid b. Ejmcn Mckki, da јс njcgov otac 
rekao; 

-Ušao sam Aiši, radijallahu anlia, a ona reče: Uđe 
mi Berira, a ona je ugovorila svoje oslobođenje 
otkupom, i rcčc: “Majko pravovjcmih, kupi mc Jcr 
mc moji gospodari prodaju, i onda mc oslobodif* 
Dobro - rekla je Aiša, 

Poslije je Berira kazala: “Moji gospodari neće da 
me prodaju, dok ne uvjetuju sebi patronat nada 
mnomč 

Nemam ja potrebe za tobom odgovorila je 
Aiša + 

To je čuo Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
ili rnu je preneseno, pa je upitao: 

“Šta jc s Bcrirom?" 

Zatim je rekao; “Kupi je i oslobodi je 5 a neka oni 
uvjetuju šta hoćeČ 

- Potom sam je - kaže Aiša - kupila i oslobodila, 
a njeni gospodari uvjetovali patmnat nad njom 
scbi, pa jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
izjavio; 

“Patronat pripada onom ko je roba oslobodio, 
pa makar ga prodavac uvjetovao sebi stotinu puta.” 
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UVJETI PRI RASKIDANJU BRAKA 

Ibnu-Muscjjcb, Hasan (Basri) i Ata su izjavili: 

Kada (Čovjek) izgovori pr\ f o (rijec) “puštanje” 
ili ga odgodi, najpreči mu je njegov uvjetJ 


jjJLbJ ljI? 
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I Svcjcdno je, kazao muž supruzi: “Puštcna si, ako uđcš u kueu toga i togaj ili “Ako uđcš u kuću toga 

i toga, puštena sL” 
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2727. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ar'are, 
njemu prenio Su L be od Adijja b. Sabita, a on od 
Ebu-Hazima, ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallahu 
anhu, koji je izjavio: 

- Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
zabranio je predusretati (proizvođače prcd 
gradom), mještaninu prodavati (ucjenom) seljakov 
proizvod, žcni da uvjctujc (muškarcu) raskid braka 
s njenom sestrom (po vjeri ili drugom ženom), 
čovjeku da ne nudi veću cijenu (kada kupuje) nego 
što je ponudio njegov brat i zabranio napucavanje 
cijene (robi) i zadržavanje mlijeka u vimenu 
kravljcm (prcd prodaju). 

Muhammed b. Ar L aru (u drugom nizu prenosilaea) 
slijede Mu L az i Abdus-Samed, prenoseći (hadis) 
od Šu‘be. 

Gundcr i Abdur-Rahman su rckli: 

"... Zabranjcno jc...” 

Adem (b. Ebu-Ijas) je kazao: 

.. Zabranjeno nam je.. 

ANađr i Hadždžadž b. Minhal su izjaviii: 

“... Zabranio sam jc...” 


USMENI UVJETI SA SVIJETOM 

2728. PRIČAO NAM JE Ibrahun b. Musa, njega 
obavijcstio Hišam, a ovoga Ibnu-Džurcjdž, 
rekavši: 

-Obavijestiomeje Ja‘lab. MuslimiAmrb. Dinar, 
prenoseći od Seida b. Džubejra, doda jući svaki ođ 
njih dvojicc (poncšto na izjavu) svoga druga, a i 
jcdan drugi osim njih, rckavši da ga jc čuo kako 
priča prenoseći od Seida b. Džubejra, da je rekao: 
“Zaista smo bili kod Ibni-Abbasa i on reče: Prenio 
mi je Ubejj b. K.a‘b: 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllem, 
kazao je: “Musa (drug Hidrov) je Allahov 
poslanik.” 
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Patom је spomenuo slučaj da je Hidr rekao: 

- Zar ti nisam rekao s da se nečeS moći strpjeti sa 
mnom? 

Prvo pitanje (Musaovo) bilo je iz zaborava, dmgo 
uvjetno, a treče namjerno, 

Musa je rekao: u Ne prekoravaj me zbog toga što 
sam zaboravio i nernoj me teretiti teškoćom u 
mom poslu!” (da ncšto od tebc naučim). 

Kasnije su susreli jednog dječaka i Hidr ga ubije. 
Poslije su krenuli dalje i našli jedan zid koji se htio 
srusiti i on ga ispravi, 

Ibnu-Abbas, umjesto teksta Kur’ana (“Veraehum 
mclikun ,! 5 tj. “Iza njih bijašc jcdan vladar.,. !! ) 
učaše: “Emamehum melikun'? tj, "Ispred njih 
bijaše jedan vladar... 

UVJETI U PATRONATU 

2729. PRIČAO NAM JE Isma'il, njemu Malik 
prenoseći od Hišama b. Urve, on od svoga oca 3 
ovaj od Aiše, koja je izjavila: 

- Došla mi je Berira i rekla: “Ugovorila sam sa 
svojim gospodarima da sc otkupim za dcvet evaka, 
i to po jednu ukijju svake godine, pa pomozi miU 

- Ako hoćeš da im to pripremim, a patronat nad 
tobom da buđe moj, učinit ću - rekla je Aiša. 

Tada je Berira otišla svojim gospodarima i kazala 
im, ali oni nisu na to pristali, 

Poslije je ona opet došla kod njih (Aiši), a Ailahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem ? sjeđaše, i 
rekla: “Ja sam im ono izložila, a(ali) oni neće nego 
da patronat bude samo njihov? ! 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, čuo je to ? 
a Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i Aiša 
je obavijestila, pa je rckao: 

- Uzmi je, a patronat im uvjetuj sebi, jer patronat 
pripada samo onome ko je roba oslobodio. 

Tada je Aiša (to) učinila, a Allahov Poslanik ? 
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1 Susrct Musaa, alcjhis-sclam, s Hidrom izložcnjc u prvom lomu, poglavlja Nanka, hadis broj 78, 
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sallallahu alejhi ve sellem, kasnije je ustao medu 
svijetom, zahvalio Allahu i rekao: 

Šta je Ijudima pa stavljaju uvjctc kojih ncma 
u Aliahovoj Knjizi, Svaki uvjet koga nema u 
Allahovoj Knjizi, jeste nevaljao, pa makar bilo 
i stotinu uvjeta. Allahova je odluka najprcča, a 
Allahov uvjet najjači. A patronat pripada samo 
onomc ko jc roba oslobodio. 

KADA (VLASNIK ZEMLJE) U UGOVORU 
O OBRADI ZEMLJE UVJETUJE: 
“ODSTRANIT ĆU TE KADA BUDEM HTIO” 

2730. PRIČAO NAM JE Ebu-Ahmed Merrar b. 
Hammuvijeh, njemu Muhammed b. Jahja Ebu- 
Gassan Kinani, ovoga obavijestio Malik prenoseći 
od Nafija, on od Ibni-Omcra, koji jc rckao: 

Kada su stanovnici Hajbcra razbili (iščašili) 
zglavak ruke AbduIIahu b. Omeru, Omer je 
ustao i između ostalog rekao: “Allahov Posianik, 
sallallahu alejhi ve sellem, dao je Jevrejima Hajber 
da radc na svojim imanjima i rckao: Zadržavamo 
vas, koliko vas bude Altah htio zadržati.” 
Abdullah b. Omer izašao je tamo do svoga imanja, 
pa je napadnut (na spavanju) noću, razbijeni su 
zglavci njegovih ruku i nogu, a mi nemamo tamo 
ncprij atclj aosim nj ih. Oni su naši ncprij atcij i. Zadaj u 
nam brigu i uviđam njihovo protjerivanjc.” 

Kada se Omer na to odlučio, došao mu je jedan iz 
plemena Ebul-Hakika i rekao: 

- Vladaru pravovjernih, zar ćeš nas protjerati, a 
Muhammed nas je zadržao, ostavio da radimo na 
imanjima i to nam uvjetovao? 

- Misliš li da sam ja zaboravio? - upitao je Omer 

- izjavu Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem: 

“Šta ćc biti s tobom, kada budcš protjcran iz 
Hajbera? Tvoje će mlade deve iz noći u noć s 
tobom žumo ići.’ ? 
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- То је bila šaia za Ebui-Kasima - rekao je on. 
Lažeš, Allahov neprijatelju! rekao je Omer. 

Potom ih je Omer protjerao, davši im vrijednost 
imovine šlo su je imali od ploda, deve, pokretninu, 
sedla, užeta 1 ostaio. 

Hammad b. Seleme prenio je ovo od IJbejdullaha 
i mislim kaže Hammad - da ga je Selcme prenio 
od Nafija, ovaj od Ibnu-Omera, on od Omcra, a 
ovaj opet od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
scilem, a Hammad ga jc skratio. 

UVJETI U BORBII U NAGODBI SA 
STANOVNIŠTVOM NEISLAMSKE 
DRŽAVEI PISANJE TIH UVJETA 

2731, 2732. PRIČAO MI JE Abdullah b. 
Muhammed, njemu Abdur-Rezzak. ovoga 
obavijestio Ma'mer, njega Zuhrij, a ovoga Urve 
b. Zubcjr prcnoscći od Misvcra b. Mahremc 
i Mervana, potvrđujući svaki od njih dvojice 
pričanje svoga druga, da su rekli: 

- Allahov Poslanik, sallallaiiu alejhi vesellem, izašao 
je (iz Medine) u vrijeme Hudejbije i kada su prešli 
dio puta, Vjerovjcsnik, sailallahu alejhi vc sellcm, 
rekao je: “Halid b. Velid je u Gamirrtu s izvidnicom 
kurejšijskih konjanika pa držite se desno!” 

I, Allaha mi, Halid za njih nije saznao, dok oni 
nisu bili već u crnoj prašini vojske, pa je krenuo 
trčcći da upozori Kurcjšijc. 

Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, išao je 
i kađa je bio u Senijjetu, što se spuštaše prema 
njima, kleknuia mu je deva, pa je svijet govorio: 
“Stoj! Stoj!”, i on je tu malo ostao. 

Potom su ashabi rckli: 

Kasva je kleknula! Kasva je kleknula! Tada je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Kasva nije (samovoljno) kleknula. To nije njen 
običaj, ncgo ju jc zadržao Onaj koji jc zadržao 
slona (Ebrchova)” i još dodao: “Tako mi Onoga u 
Čijoj je ruci moja duša, oni neće ništa tražiti, što će 
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UVJETI 


veličati Allahove svetinje, a da im ja to neću dati” 
Potom ju je (ođatie) odbio, ona se podigla i 
skrcnula od njih kažc prcnosilac dok sc nijc 
spustila nakraj Hudejbije na Semedu zdencu s 
tnalo vode, koju je svijet pomaio grabio i svijet 
ga nije napustio dok ga nisu iscrpili i pritužili se 
Allahovom Poslaniku, sallaliahu alejhi ve sellem, 
na žcđ ? pa jc on izvukao strijclu iz svoga tobolca i 
naredio im da je stave u zdenac. 

I 5 Boga mi, stalno irn je vođa izvirata za napajanje 
sve dok se nisu od njega vratili. I dok su tu oni 
bili, dođc mi Budcjl b. Vcrka cLHuza’i s jcdnom 
grupom svojih Ijudi iz plcmcna Huzaa, a oni su 
tajili iskreno dobro mišljenje prema Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, od 
stanovnika Tihame, i reee: 

- Ja sam ostavio Ka' ba b. Lu’ejja i Amira b, Lu’ejja 
i oni su odsjeli kod brojno nepresušivih voda 
Hudejbije, a s njima su deve muzare (s devčadi) i 
žene s dojenčadi. Oni će se s tobom boriti i odbit 
če te od Ka'be. 

Nismo mi došli - rckao jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem ni radi kakve borbe, 
nego smo krenuli da obavimo umru. Kurejšije je 
rat već iserpio i osiromašio, pa ako lioće produžit 
će im vrijeme (pnmirja) i brt će slobodan put 
izmcđu menc i toga svijcta, pa ako to prcvlađa kod 
njih i oni htjednu ući u ono u sto je svijet шао, 
uradit će, a ako to ne previada kod njih samo zato 
što su već brojno rskupljenr i ako to ne fitjednu, 
tako mi Onoga u Čijoj jc moći moja duša, borit ću 
se s njima za ovu stvar, dok mi se ne rastavi moj 
vrat, ili Allah ne dadne da se sprovede Njegova 
zapovijed. 

Potom je Buđejl rekao: 

- Prcnijct ću im što si rckao. 

Tada je on kaže prenosilae - otišao, došao 
Kurejšijama i rekao: 

“MismovamdošIiodonogačovjeka(Muhammeda, 
sallallahu alejhi ve sellem). Čuli smo ga šta govori, 
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ра ако hoćete da vam to izložimo, ućinit ćemo? 
“Nije nam potrebno’’ - rekli su glupi tzmeđu njih 

- “da nam sc ista od njcga saopćava”, dok su 
pametni od njih rekli: “Daj to što si čuo!” 

- Čuo sam ga da govori to i fo reče Budej I. Potom 
im je ispričao ono što je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao. 

Tada jc ustao Urvc b. Mcs'ud i rckao: 

- Ljudi, niste li vi roditelji? 

- Svakako - odgovoriše oni. 

- Niste li vi i djeca (sinovi)? 

- Svakako - odgovoriše (prisutni). 

- Sumnjatc li u mcnc? - upitao jc on. 

Ne - odgovorili su. 

- Zar ne znate - reče on - da sain ja pozvao u 
pomoć stanovništvo Ukaza i pošto su mi sepovukli 
(odustaii), dovco sam vam svojc ukućane, svoju 
djccu i onoga ko mi sc pokorio? 

Svakako - odgovorili su. 

- Zaista vam taj nudi - reče Urve — liniju pravog 
puta. Primite je i pustite me da mu odem! 

- Idi mu! - rckošc (prisutni). 

Potom je on razgovarao s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, i Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve seilem, rekao mu je isto što je 
kazao Budejlu, na što je Urve odgovorio: 

Muhammcdc, nc misliš li da iskorijeniŠ stvar 
svoga naroda? Jesi ii čuo ikoga od Arapa prije 
tebe da je uništio svoje ukućane, pa da ti budeš 
drugi? Allaha mi, ne vidim nijednog ugiednika, a 
ne vidim ni običnog svijcta, sposobnog, a da ncćc 
pobjcći i ostaviti tc. 

Tada mu je Ebu-Bekr rekao: 

- Siši klitoris (dražicu) Lata! 1 Zar ćemo mi ođ 
njega pobjeći i ostaviti ga?! 

- Ko jc ovaj? - upita Urvc. 
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I Ovu izrcku Kbu-Bckr jc pozajmio rxl Arapa koji su jc upotrcbljavali kada bi se posvađaii, s iim da su 
spommjali majku svoga protivnika ? umjcsto Lata, Lat jc inačc bio kip kojcg su oni obožavali; na ovu izrcku 
tiavcla ga jc Ijutnja, koju sti kod njcga oni izazvati kada su rckli da ćc sc muslimani razbjcžaii i ostaviti 
Poslanika, sailatlahu atcjhi ve scllem. (prim. rcc.) 
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Ebu -Векг rekaše. 

- Tako mi Onoga u Cijoj je ruci moj život, da nije 
poštovanja kojc ti imaš kod mene, ne bih ti nikako 
preko toga prešao i sigurno bih ti odgovorio 
reče Urve, 

-Potorn je-kaže prenosilac -nastavio razgovarati 
s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve seiJetn, 
i kada god što govoraše uzeo bi Muhammeda, 
saiJallahu aiejhi ve sellem ? za bradu, a Mugire b. 
Su £ be stajaše iznad glave Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, sa sabljom pod kacigom i kada bi 
gođ Urve spustio svoju ruku na bradu Allahovog 
Poslamka, sallallahu alcjhi vc sellem, Mugirc bi 
ga udario po mci donjim dijdom korica sablje i 
rekao mu: “Maltni svoju ruku od brade Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellemC 
Tada je Urvc podigao svoju glavu i pitao: 

“Ko je ovaj?” 

Mugire b, ŠiTbe odgovorili su (prisutni), 

- Izdajico, nisarn li ti pomogao 11 tvojoj izdaji! 
Mugire je u predislamsko doba bio u društvu grupe 
Ijudi (plemena Sckit), pobio ih i uzco njihovu 
imovinu, potom došao u Medinu i primio isiam. 
Vjerovjesnik, sallaUahu atejhi ve sellem, tada je 
rekao: u Što se tiče islamiziranja, primain, a što se 
tiče imovine, s tim nemam ništaV 

Zatim je Urve glcdao svojim očima đrugovc 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: 

Boga mi, nije Allahov Poslanik, sallaliahu alejhi 
ve sellem, ispljuvao pljuvačku, a da ona nije pala 
na dlan kojcg čovjcka od njih i on s njom potrao 
svojc lice i svoju kožu; a kada im jc što naredio, 
utrkivali su se (na izvršavanju) njegove zapovijedi; 
kada je uzimao abdest skoro da su se htjeli tući 
za vodu od njegova abdesta, a kađa bi govorio, 
spuštali su kod njega svoje glasovc i iz poštivanja 
prerna njemu nisu ga gledali oštrim pogiedom. 
Potom se Urve vratio svojim drugovima i rekao: 

- Narode, Boga ini, bio sam u dclegaciji kod 
vladara: bio sam u delegaciji kod bizantijskog, 
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perzijskog i etiopskog vladara. Boga mi ? nisam 
nikada vidio nijednog vladara, da ga njegovi 
drugovi poštivaju onoliko, koliko poštivaju 
Muhammedovi drugovi Muhammeda. Boga mi ? 
nije ispljuvao nijednu pljuvačku, a da ona nije 
pala na dlan kojeg od njih i on je razmazao po 
svome licu i svojoj koži, a kada im je što naredio, 
oni su sc utrkivali ua njegovu zapovijed; kada jc 
uzimao abdest, skoro da su se hrjeli tući za vodu 
od njegova abdesta, a kada je što govorio, spuštali 
su kod njega svoje glasove i iz postovanja prema 
njemu nisu ga gledali oštrim pogledom. 

On vam nudi Pravi put i primitc ga! 

Potom je rekao čovjek iz (plemena) Benu- 
Kinane: 

“Pustite me da mu odem!” 

- Idi mu! - rckoše. 

Kada sc on približio Vjcrovjcsniku, sailallahu 
alejhi ve sellem, i njegovim drugovima, Allahov 
Poslanik, sailallalm alejhi ve sellem, rekao je: 
-Ovo je taj i taj. On je iz jeđnog naroda (piemena) 
koji poštuju đcvc (za žrtvovanjc kod Ka L bc) i 
pošaljite ih po njemu! 

Tada su mu one poslate i svijet je počeo izgovarati 
telbiju. Kada je on to vidio, uzviknno je: 
“Subhanallah, ne dolikuje ovima da se odvrate ođ 
(posjctc) Ка"ђс! ? ’ I tada sc vratiosvojim dmgovima 
i reče: 

“Vidio sam deve (za žrtvovanje kod Ka L be) s 
obješenim đerdanima i označenim (za žrtvovanje) 
i nc smatram da ih trcba odbiti od Ka'bc." 

Zatim jc ustao jedan od njih kome jc imc Mikrcz 
b, Kajs i rekao: 

“Pustite me da mu odem! 

- Iđi mu! - reMi su. 

I kada mi sc približio Vjcrovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao je: “To je Mikrez, On je 
čovjek izdajica;’ 

Potom je počco razgovarati s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellcm, i dok mu još tako 
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govaraše, dode Suhejl b. Amr. 

- Prenio mi je — kaže Ma'mer - Ejub od Ikrime: 
“Kada je Suhcjl b. Amr došao, Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellcm, rekao je: 'Olakšana 
vam je vaša stvar! ,,, 

Ma'mer je kazao, da je Zuhrija u svom prićanjti 
lznio: 

“Potom dođc Suhcjl b. Amr i rcčc: £ Daj, piši 
između nas i vas ugovor! ,,1h 

Tada je Vjerovjesnik. sallallahu alejhi ve sellem, 
pozvao pisara 1 i Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, reče: 

Piši: £i U imc Allaha, Svcopćcg Dobročinitdja, 
Milostivog!" 

Što se tice "Sveopćeg Dobročinitelja” rekao 
je Suhejl - Boga mi, ja ne znam ko je On, nego 
piši: “U ime Tvoga imena, Bože naš!, kao što si 
pisao/’ 

Tada su muslimani rekli: 

- Boga mi, nećemo pisati nego samo (riječiina): 
“U ime Allaha, Sveopčeg Dobročinitelja, 
Milostivog!” 

Potom jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao: 

Piši: “U ime Tvoga imena, Bože naš!'\ a onda 
dodao: “Ovo je ono na što se odlučio Muhammed, 
Allahov poslanik, sallallahu alcjhi vc scllem, na 
što je Suhcjl rckao: “Boga mi, da mi (hoćemo da) 
priznamo da si ti Allahov poslanik, ne bismo te 
odbijali od Ka'be i ne bismo se protiv tebe horili, 
nego piši: Muhammed, sin Abdullahov.' 

Tada je Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllem, 
rekao: 

Boga mi, ja sam, uistinu, Allahov Poslanik, 
pa makar me vi utjerivali u laž. 

- Piši: “Muhammed, sin Abdullahov.” 

Ovo jc, kažc Zuhri, njcgovo (ranijc) aludiranjc: 
"Neće od menc tražiti nikakav pravac kojim će 
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I Ugovor je pšao Alija b. Ebu-Talib, 


580 









uveličavati Allahove svetinje, a da im neću to dati/' 
Zatim mu je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, rckao: 

- ... na to da nam se do Ka 4 be dade slobodan put 
pa da je obiđemo. 

- Boga mi, ne - rekao je Suhejl - Arapi će pričati 
da smo bili prisiljeni, nego to (učinite) slijedeće 
godinc i tako je (pisar) napisao, 

Potom je Suhejl rekao: 

- .,. i na to da ti od nas neće doći nijedan muškarac, 
pa makar bio na tvojoj vjeri, a đa ga nečeš nama 
vratiti. 

Ncka jc slavljen Ailah! - rckli su muslimani, 
Kako će se vratiti idolopoklonicima, a došao kao 
musliman? 

Utom je ušao polahko u svojim okovima Ebu- 
Džendci b. Suhcji b, Amr, a izašao jc s gomjc 
strane Mekke i baeio se iza muslimana. 

Muhammede! rekao je Suhejl ovo je pr\ r i na 
koga si se ti obavezao, da ćeš mi ga vratiti. 

Potom je Vjerovjesnik, sallallahu atejhi ve sellem, 
rckao: “Nismo mi jos završili ugovor” 

Boga rni - reče Suhejl - s tobom, dakte, ne 
pregovaram nikada ništa! 

—Prelazi ti meni na ugovor! rekaoje Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

Ja ti ga nc nastavljam odgovorio jc Suhcjl. 

- Svakako dodao je Mikrez pravi ga! 

- Ja ga ne nastavljam! rekao je (opet) Suhejl. 

- Naprotiv - reče Mikrez - nastavljamo ti ga. 
TadajcEbu-Džcndcl kazao: “Skupino muslimana, 
zar ću biti vraćen idolopokionicima, a došao sam 
kao muslirnan? Zar ne znate na što sam sve udarao? 
Bio sam zbog Allaha kažnjavan teškom kaznom. 
Omer b. Hattab je izjavio: 

Tada sam sc obratio Vjcrovjesniku s sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: “Nisi li ti, uistinu, 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem?” 

- Svakako - rekao je on. 

-Nismo Ii mi na Istini, a naš neprijatelj na neistini? 


£ y\ jiš M џјЈ 

^ " 2* ■ ■-**-■ *-■ ° 

Зј** i 'ji 

i jy. (Jj i j*- jl^ 

U Jjt Jurf L lli jj, jUi jjuil 
j ili ш JUi ji ji Ф iiL^ut 
iij-Lii jt \i\ лгј jii jJ, JiJŠ\ 
đ u ju j м ’Ji\ ju i ij ^ Jz 

и! u jii jiiil j: jil Jjj 

* ^ н '“' x 
„ t ^ t s £ ' ' " ^ ^ t □ ; * x ■* a ' i 

i^l jj\ JIj J_Jj jj&j* Jts 

J^ ijli јЛлд 

н _Ju£ JkS Jli j CwJ ji J 0 jJj N l 

h јљ& JUi& Jli- 4b1 ^ Lj-1 jjs* 

lLw <(ј»1 Jj oUji U-iii т -il Jj uJjli 

J* t'jfej jii Ji £u1 »Ui Jj; jil 
il* j Дјл ^ fjl Ui j; ju jfcdi 

jjfcji p i ij.,1 j 4JJ^ J^uj j JL5 

Ijll ĆjJ^ Č w t 5 , jl ^ 




jjl JL jli jiaJj. 

Лј jii^j ч_јТ JU ")j Jli ^ULH 

ui jJi ^ ct u oIS jt l1 1S\1 j’i 

^ г* 

jš-l Jć Llli c~ii j; Jli UL 4il Jj 

jjI pi SSs j: ju jkdi jć ujli-j 





SAHIHU-L-BUHARI 



- upitao sam. 

- Svakako - rekao je on. 

Pa zašto se onda podajetno nevrijcdnom zbog 
naše vjere? 

Tada je on odgovorio: 

“Ja sam Allahov Poslanik. Ja rau se ne 
suprotstavljam i On je moj pomagač.” 

- A zar nam nisi govorio гекао sam - da ćemo 
doči do Ka'be i obiei je? 

- Svakako - rekao je Alejhisselam. - Saopćio sam 
ti da ćemo joj doći ove godine. 

- Ne - rekao sam, 

Pa ti ćcš - rcče Muhammed, sallallahu alejhi ve 
sellem uistinu doći i obići je. 

- Tada sam - kaže Omer - došao Ebu-Bekru i 
rekao: “Ebu-Bekre, zar оп nije, uistmu, Allahov 
Poslanik?” 

- Svakako - rcče on. 

Zar mi nismo na Tstini, a naš neprijatelj na 
neistini? - upitao sam. 

Svakako odgovori оп. 

Pa zašto se onda podajcmo nevrijcdnom zbog 
naše vjere? 

- Čovječe — reče Ebu-Bekr: “Оп je, uistinu, 
Allahov Poslanik, saltallaliu aiejhi ve sellem. On 
пе griješi prema svome Gospodaru. On je Njegov 
pomagac i drži se Njegovc zapovijcdi, Allaha mi s 
on je na istini. 

- Nije ii nam rekao sam pričao, da ćemo otići 
do Ka‘be i obići je? 

“ Svakako - kazao jc on. 

A je li ti rekao, da ćeš joj doći ovc godinc, a to 
ne bi? - rekoh. 

- Ti ćeš joj, uistinu, doči - reče Ebu-Bekr obići 
ćeš je, 

Zuhrije izjavio da je Omcr kasnije rckao: "Poslije 
sam zbog toga (istupa) radio mnogo (dobra 
djela)/ 4 

- Pošto je Alejhisselam dovršio ugovor, Allahov 
Poslanik, sallallahu alejht ve sellem - kaže Zuhri 


UVJETI 
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- reče svojim dmgovima: 

“Ustanite i zakoljite kurbane i onda se obrijte!” 

- Boga mi - гскао je Zuhri - nijcdan čovjck ođ 
njih nije ustao dok nije to kazao tri puta. I pošto 
nije niko od njih ustao, on je ušao Umini-Seleirti i 
spomenuo joj što (mu) se dogodilo kod svijeta, a 
Ummi-Selema je kazala: “Allahov Poslantče, želtš 
li to, izađi i nc govori ni s kim od njih nijednc 
riječi dok ne zakol ješ svoje deve i ne zovneš svoga 
bricu pa da te obrije. ’ 

Tada je on izašao i nije ni s kim od njih govorio 
dok nije to učinio: zaklao svoje deve, pozvao 
svoga bricu i on ga obrijao. 

Kada je to svijet vidio, ustaoje, poklao deve i jedni 
dnige počeli brijati, tako da su jedni dmge skoro 
htjeli tući od tuge. 

Poslijc su Alejhissclamu došle ncke ženc 
muslimankc, pa jc Uzvišcni Allah objavio: 
“Vjernici, kada vam đođu vjernice, kao 
iseljenice, ispitajte ih...” pa do: u braku 

idolopoklonice.” 1 

Tada jc Omcr pustio dvijc svojc žcnc, kojc su bilc 
u idolopoklonstvu i jednu od njih dviju vjenčao 
je Mu‘avija b. Ebi-Suijan, a drugu Safvan b. 
Umejje. 

Poslije se Vjerovjesnik, saliaiiahu alejhi ve sellem, 
vratio u Mcdinu, pa mu jc došao Ebu- Bcsir, 
Čovjek od Kurejšija, a bio je musliman, i Kurejšije 
su poslale dvojicu ijudi da ga zatraže. 

- Drži se ugovora! - rekli su - koga si nam dao. 
Tada gaje Muhammcd, saliallahu alcjhi ve sellcm, 
predao toj dvojici ijudi i oni su ga odveli i kada 
su stigli u Zui-Huiejfu, odsjeii su da pojedu nešto 
datula što su ih imali. 

Potom je Ebu-Besir rekao jednom od njih dvojice: 
“O ti i ti, Boga mi, smatram tu tvoju sablju 
dobrom!” Tada ju je on izvukao i rekao: “Da, Boga 


P ZAJ b'đs J 

ГјЛ j jwaj cc-LŠj čjUil JgJl 

j IjLljLi pJJL* јЛ>ј 

ji a iJUi 

\Јџ \i ui u-jiJ Џјзџ 

Jc-'V jp 1 ! JUi ^чј ±1 o jjSlj 

JVi Lu V .Jj .лЛј-ЈИ 

xi- Lj 4 ј1 j Jr' JlL 

ui јЛ Јш p ± ЈдЈ 

'ij Z tJ vii Oi iiUli" 4l Uij 

jjJu Ju>LLi1 

\ !_кл jjjlj Хзј olj L 1 —^ 'š-s ajuI JjH^*j Jluii 

jJ jii ш ф Ji ££ 

ai -41 i; jui Џ\ ;ui j \Ja Јјј 
J Ai Ji л \ j 

XX) 4»1 J Ij ;ij J-Ill JU 4)1 jUJl 
lll JLL \Џ jjJ aJ J15 J 

ju ja J js £>» X »X 

f-* i j 

* " ^ ^ 

^ ■" ^ ^ ^ ■< 

^ ^L jJ- Vj pJ/1 


I Cijcli prijcvođ djclimično navedenog 10. ajcta |x»g1avlja El-Mumtchanc navcdcn je n poglavlju: O uvjctima ? 
kađa ah jc dozvoljeno postavljati. 
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mi! Оиа je stvarno dobra i njom sam već vježbao 
i uvježbao se.' 

Zatim jc Ebu-Rcsir kazao; 

Pokaži mi da je vidim! I on ju je od njega čvrsto 
uzeo (smjestio) i udario ga da se i ohladio (umro) 
a drugi pobjegao, došao u Medinu i jureči ušao и 
džamiju i kada ga je Allahov Poslanik, sailallahu 
alcjhi ve scllcm, vidio, rckao jc: u To jc prcstravljcn 
(čovjek)!” 

Pošto se približio Vjerovjesniku ? sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao je: “Boga mi, moj je drug ubijen, 
a sigurno ću biti i ja ubijen!” 

Tada jc došao Ebu-Bcsir i kazao: 

Allahov Poslanice, Boga mi s Allah ti je dao da 
si ispunio svoju štićeničku obavezu. Vratio si me 
njima, a Alah me je od njih spasio! 

Tada jc Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sellem, 
rekao: u Kuku njcgovoj majci! To је sredstvo 
raspirivanja rata 3 ako ubijeni ikoga ima.” 

Kada je to Ebu-Besir euo ? saznao je da će ga 
Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, njima 
vratiti, pa jc izasao i došao do morskc obalc. 

! Ebu-Džendel b. Suhejl se kaže prenosiiac 
- okrenuo od njih i priključio se Ebu- Basiru. 
Tako je svaki čovjek koji je primio islam pobjegao 
od Kurejšija, priključio se Ebu-Besiru i tako se 
od njih prikupila jcdna vclika skupma, I Boga 
mi, kada god su čuii za kakav karavan Kurejšija 
da je izašao za Šam, oni su ga predusreli, Ijude 
poubijali, a imovinu im oduzeli. 

Potom su Kurejšijc poslaii (Ebu-Sufjana) 
Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc sellcm, 
zaklinjući ga Bogom i rodbinskom vezom, samo 
da im pošalje (svoju zabrarm), a onaj koji mu dođe 
(od njih), оп je siguran. Tada je Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi vc scllcm, posalo (zapovijcd), na 
što je Uzvišeni Allah objavio: “On je Onaj koji je 
odbio (povukao) njihove шке od vas s a vaše шке 
od njih unutar u Mekki, nakon što vam je dao 
pobjedu nad njima../', pa do kraja (ajeta): "... 
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pojavio se ponos i to neznabozački ponos...” 1 
Njihov ponos bio je u tome 5to nisu priznali đa 
jc Muhammcd, Allahov poslanik i fito nisu pristali 
na tekst (ugovora): t4 U ime Allaha, Sveopćeg 
Dobročinitelja ? Milostivog!”, i sto su se ispriječili 
između muslimana i Ka'be. 

2733. Ukajl je, prcnoseći od Zithrija, rckao da jc 
Un r e izjavio: 

— Saopćila mi je Aiša da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, ispitivao žene 
(iscljcnice) i saopćio nam jc da jc on s kada jc 
Uzvišeni Allah objavio da vraic idolopoklonicima 
ono (hračnog dara) što su ga oni dali onim svojim 
ženama koje su izbjegle (iz Mekke) i kada je 
presudio muslimanima da ne drže u hraku žene 
idolopoklonicc - Omcr jc (odmah) pustio svojc 
dvije žene: Kurejbu, kćerku Ebu-Ubejja i keerku 
Džervele Huza'ija, pa je Kurejbu vjenčao Muavija 
b. Ebu-Sufjan ? a drugu je vjeočao Ebu-Džehm. 
Pošto idolopoklonici nisu htjeli pristati da dodaju 
ono što su muslimani dali (od bračnog dara) 
svojirn (nekadašnjim) suprugama, Uzvišeni Allah 
je objavio: i4 * Ako vam štogod (od bračnog dara) 
vaših (bivših) žena izmakne nevjemicima pa đođe 
red na vas (da dajete).. 

“El-Akbu! jcstc ono što muslimani daju 
onim idolopoklonicima čija je žena izbjegla 
(musihnanima u Medinu). 

Tada је još naredio, da se (bračni dar) đaje onima 
od moslimana čijc su ženc otišlc, onoliko koliko 
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I Cijdi pnjcvod fragmentarno navcđcnih ajcta 24-26. poglavlja El-Fcih glasi; 

i4 Dn jc Onaj koji jc odbio (sustcgao) njihovc rukc od vas i vašc rukc od njih unutar Mckkc, nakon sto 

vam jc dao pobjcdu nad njima. Allah vidi svc što vi raditc. To su oni koji nc vjcmju i vas sprcčavaju od 
Mcsdžidul-Harama (Ka 4 be) i (sprcčavaju zavjctovanu) žrtvu odrcđcnu da stignc na svojc mjcsto. A da 
nijc (u Mckki) vjcrnika i vjcrnica, kojc vi ne znate (pa) da ih nc prcgazite, z.bog čega bi vas i nc znajući 
pogodila ncugodnosi (dao bih vam dozvolu za oslobadanjc Mckkc). (To jc zato) da Allah uvedc u Svoju 
rnilost koga hoćc. Da su vjcmici (u Mckki) izdvojcni, Mi bisrno kazniii one izmcđu njih koji ne vjcniju, 
bolnoiu kaznom. 

(Sjctitc sc) kada sc u srciina ncvjcrnika pojavio ponos i to ncznabožaćki ponos, a Allah jc ubacio u srca 
Poslanika i vjcmika Svoju smircnost i obavczao ih rijcčju bogobojaznosti (kclimci-šchadctom), a svakako 
su oni lmali najvišc prava na nju i dostojni su jc. ZaisUt Allah zna svc.” 
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je an đao bračnog dara ženama idolopoklonicima; 
onima koje su pobjegie (u Mekku), ali rm ne 
znamo nijcdnc od iscljcnica (iz Mckkc u Mcdinu) 
da se vratila (u idolopoklonstvo) nakon svoga 
(prihvatanja) vjerovanja (islama). 

A preneseno nam je (kaže Zuhrija) da je Ebu-Besir 
b. Esed es-Sekafi došao Vjerovjesniku, sailallahu 
alcjhi vc scllcm, kao vjcrnik izbjcglica u vrijcmc 
(mirovnog ugovora, pa da je Ahnes b t Šerik pisao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i tražio 
mu Ebu-Basira i tada spomenuo cijeli slučaj. 


. ul ш ^s\ ji 


UVJETI PRILIKOM ZAJMA 


: J 


2734. Lejs je rekao: Pričao mi je Dža'fer b. RebP 
prenoseći ođ Abdur-Rahmana b. Hurmuza, ovaj 
od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, saliallahu aiejhi ve seliem, spomenuo 
jednog čovjeka koji je zatražio od nekog 
Izraelićanina da mu pozajmi hiljadu zlatnika i on 
mu ih je vratio do imenovanog (ugovorenog) roka. 
Ibm-Omcr i Ata, radijallahu anhuma, rckli su: 
“Zajam je dozvoljen, kada mu se odredi rok 
(isplate). 
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SUPROTNOSTI BOŽIJOJ KNJIZI 


Džabir b. Abduliah, radijailahu anhuma, rekao je za 
roba osiobodenog ugovorenim otkupom: “Uvjeti 
roba i gospodara, među njima su {punovažni}.” 

A Ibnu-Omer, ili Omer, radijallahu anhuma, kaže: 
“Svaki uvjet suprotanAlIahovoj Knjizi bczvrijedan 
je, pa makar se uvjetovao stotinu puta.” 
Ebu-Abdullah {Buharija) kaže: “(To) se prenosi 
od obojice: od Omera i od Ibnu-Omera. 
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2735. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Suljan prenoseći od Jahje, on od Amre, ona od 
Aišc, radijallahu anha, koja jc izjavila, da joj jc 
došla Berira i tražila od nje materijalnu pomoć za 
svoj otkup, pa joj je ona rekla; 

- Ако hoćeš, dat ću (iznos) tvome gospodaru, a da 
patronat bude moj? 

1 kada jc došao Allahov Poslanik, sallailahu alcjhi 
ve seilem, ona rnu je to spomenula, a Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kazao je: “Kupi je i 
osiobođt je, a patronat pripada samo onom ko je 
roba oslobodio.” 

Kasnijc jc Allahov Poslanik, sailallahu alcjhi vc 
sellem, stao na minher i rekao; “Šta je Ijudima pa 
stavljaju uvjete, kojih nema u Allahovoj Knjizi! Ko 
sebi uvjetuje nešto što nema u Allahovoj Knjizi, 
to mu nc pripada, pa makar to sebi uvjctovao i 
stotinu puta." 

ŠTA JE U OČITOVANJU DOZVOLJENO 
UVJETOVATII UZIMATII UVJETI KOJI 
SU MEĐU SVIJETOM UOBIČAJENI1KADA 
NEKO KAŽE: “STOTINU, IZUZIMAJUĆI 
JEDAN ILI DVA” 

Ibnu-Avn prenosi od Ibnu-Sirina, da je jeđan 
čovjck rckao svomc najamniku: “Uvcdi svoju 
devu, pa ako ona ne ode s tobom toga i toga dana, 
imat ćeš stotinu dirhema i on nije izašao.” 

Surejh je rekao: “Ko sam sebi stavi neki uvjet 
dobrovoljno, bcz silc, on mu jc obavczan.” 

Ejjub od Ibnu-Sirina prcnosi: 

Jedan Čovjek je prodao neku hranu i rekao 
(kupcu): “Ako ti ne dođeš u srijedu, nema između 
mene i tebe nikakve kupoprodaje”, i оп mu nije 
došao. 

Šurejh je kasnije kupcu rekao: “Ti si iznevjerio i 
osudio ga (presudio je protiv njega).” 
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2736. PRIČAO NAM JE Ebu-Jeman, njega 
obavijestio Su'ajb, ovome pričao Ebu-Zinađ 
prcnoscći od A‘rcdža, on od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, daje Allahov Poslanik, saliallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

“Allah ima devedeset devet irnena, stotinu 
lzuzimajući jedno, i ko ih sva spominje i shodno 
njima djciujc, ući ćc u Džcnnct.” 


UVJETI PRI UVAKUFLJENJU 

2737. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Muhammcd b. Abdullah Ensari, ovomc Ibnu-Avn, 
rekavši: 

- saopćio mi je Nafi‘, prenoseći od Ibnu-Omera, 
radijailahu anhuma, da je Omeru b. Hattabu 
dopala ncka zcmlja u Hajberu, pa jc on došao 
Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc sellem, tražcći 
za nju savjet i rekao: “Allahov Poslaniče, dobio 
sam zemlju u Hajbcru i nema mi draže imovine od 
nje, pa šta mi naređuješ za nju?” 

Ako hoćcš - rckao jc Alcjhissclam uvakufi jc u 
osnovi, a (prihod) podijeli! 

- Tada ju je Omer — kaže Nafi‘ - uvakufio 
(uvjetujući): da se ne može prodati, ne može 
pokloniti i nc može naslijediti, a da se (prihod njen) 
dijcli siromasima, rodbini, za otkup robovima, 
na Allahovom putu, putniku (bez materijalnih 
sredstava), gostu i da onome ko s tim upravlja nije 
grijeh da od toga jede, umjereno (po običaju) i da 
drngog nahrani , nc gomilajući timc (scbi) imctak. 

- Ibnu-Avn jc izjavio: Ovo sam ispričao Ibnu- 

Sirinu, a on reče: samo da time ne skuplja 

sebi imetak.” 
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U imc Aliaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 

LUagJL ilki 

OPORUKE 


O OPORUKAMA 


UUdjJT i_jU 


i izjavi Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve sellem; 
iL Oporuka čovjeka trcba da jc kod njega napisanaf 
I o riječima Uzvisenog AJlaha: “Propisano vam je, 
kada se nekom od vas približi smrt, ako ostavlja 
imetak, da (ga) oporuči roditeijima i rodbini, kao 
dužnost bogobojaznih, Grijeh pada samo na one 
koji budu mijenjali, nakon što su je čuli. Zaista, 
Allah sve čuje i sve zna. 

Nije grješan ko izvrši izmirenje (nagodhu između 
onih kojih sc tiec oporuka) ako se budc bojao da ćc 
opoRičilac (svojom oporukom) zapasti u pogreŠku 
(pristrasnost) iii grijeh. Zaista, Allah oprašta 
i Milostiv je.” ] 

Dženefen znači: naklonost, pristrasnost, 

a mutedžanifun: koji nečemu naginje, stremi. 

2738, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
prenio Malik od Naflja, ovaj od Abdullaha b. 
Omera, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, гекао: 

Dužnost jc svakog muslimana koji ima nešto za 
oporuku, da ne prenoči ni dvije noći, a da njegova 
oporuka ne bude kod njega napisana. 


ajlp Zj&A Jjipl ^ JJ*j 
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i Bl-Bekare: 180-182, 

Ncki mislc da jc 11. ajct poglavlja En-Nisa, kojmi jc rcgulisano nasljcdstvo muslimana, dcrogirao ovaj 
propis o oporučivanju, ali to ncćc biti tačno, jcr jc ovaj ajct objavljen poslijc ajcta o nasljcdstvm Ajcti o 
oporuci samo nadopunjuju propisc o nasljeđstvu. 
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U đrugoin nizu prenosilaca Malika slijedi 
Muhammed b. Muslim prenoseći (hadis) od 
Amra, on od Ibn-Omcra, a ovaj od Vjcrovjcsnika, 
saliallahu alejhi ve sellem. 




2739. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Haris, njcmu 
Jahja b. Kbu-Bukejr, ovome Zuhejr b. Mu‘avija 
Džu‘fi, njemu prenio Ebu-Ishak od Amra b. 
Harisa, šurjaka Allahova Poslamka, sallaliahu 
alejhi ve sellem, brata Džuvejrije, kćerke 
Harisovc, da jc kazao: 

Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, nije 
ostavio poslije svoje smrti ni dirhema ni dinara, ni roba 
ni robinje, niti išta osim svoju mazgu Bejda’, svoje 
oružje i zcrniju, koju jc vcć ranijc bio uvakutio. * 1 


J4 ЈјА lUjćM j ЈјА .Tvr<t 

SjjUj _лАЈ UJuA jjsć j_ji jJjI 
J H jjjt llj Jo- 
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2740. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 
Malik, ovome Talha b. Musarrif, kojije rekao: 

Pitao sam Abdullaha b. Ebu-Evfa, radijallahu 
anhu: ‘Ме li Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, što oporučio?” 

-Ne - odgovorio je. 

- Pa kako je onda svijetu propisana iii reče 
narcđcna oporuka. 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scilcm, 
oporučio je Allahovu Knjigu (Kur’an) 
odgovori on. 


UUU LŽui JŽ hU UUL AVi • 

JlŽ lijjLi- Ј ЈЛЛ v.1 jjt 

* "* ' ? ^ 

Ji 4>l J jl J) -J> ji\J& ĆJLi 

UjS dJiš ^ jiiž ^ ji >s ^Ji jis 

. AUi wtxSsj 


I Rcsukillah, sallallahu alejhi vc scllcm, imao jc šcst mazgi; Šchba'. šarcnobijelu, poznatu pod irncnom 
Duldui, koju mu jc poklonio Mukavkis, vkidar EgipUi, Ftdda, kpju itiu jc pakl.onio Flta c b. Ainr Džuzami 

i koju jc kcsulullah, sallailahu alejhi vc scllcm, pokionio Ebu-Bckm; mazgu poklonjcnu od gospodara 
Džmdcla; mazgu dobivcnu od starjcšinc Ejla koja sc zvala Elija prema navodima Muslima, njczino pravo 
imc bilojc Bcjda; mazga pokionjcna od Ncgusa i još jcdnu poklonjcnu od pcrzijskog vladara. 

Poslijc Rcsulullahovc, snllallnhu alcjhi vc scllcni, smrti oslala je samo Duldul i bila jc kođ Alijc b. Ebu- 
Taliba, kasnijc kod Abdullaha b. DžaTcra, i uginulaje u doba vladavinc Mukivija (41-60. H.). 

Prcma navodima Tbti-Esira, Rcsulultah, sallallahu alcjhi vc scllcrn, imao jc dcvct sablji. NajpopuLamija od 
njih zvašc sc Zul-fikar, kojujc dobio kao ratni plijcn u borbi na Bcdru, Kasnijc jc poklanja Aliji b, Ebu- 
Talibu. Zatim опа bijašc na čuvanju kod Muhammeda b. HancFija pa Muhammcda b. Abdullaha b. Hasana 
b. Huscina, radijallahu anhu. Imao jc pct kopalja raznc izradc, 

Nesto obradivc zcmljc Rcsulullah, sallailahu alcjhi vc scllcm, imao jc u Fcdeku, kdju jc uvakulio davno 
prijc svoje snirti u korist putnika koji su ostali bcz matcrijalnih srcdstava. 

Imao jc višc od šczdcsct robova i dvadcsct robinja i svc th jc za svoga zivota bcsplatno oslobodio, osim onih 
koji su umrli prijc oslobađanja. 

Tako jc Rcsulullaha, sallallahu alejhi vc scllcrn, smrt zatckla bcz ikakvc imovinc pa nijc imao šta oporučiti. 
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2741. PRIČAO NAM JE Ainr b. Zurare, njemu 
prenio Isma'il od Ibn-Avna, on od Ibrahima, a 
ovaj od Esveda, da jc kazao: 

Sporninjali su neki (ashabi) kod Aiše, da je Alija, 
radijallahu anhu, imao oporuku (za hilafeta), pa je 
ona upitala: & "Kad je ResuLuilah, sallatiahu alejhi 
ve sellem ? ućinio njemii tu oporuku?” “Ja sam ga 
(prcd smrt) držala naslonjcna na svojim gnidima”, 
ili je rekla, na svom kriliL 
Zatražio je lavor, zatim se presavio na moje krilo 
i nisam ni osjetila da je već umro. J “Pa kada rnu je 
učinio tu oporuku?’ 7 


s jljj 5-: . T V t\ 

Jli ^juJN 1 >^1>1 Ij* oji- .>1 

C)L5 4i\ LJU Jl LIjIp jlip IjijS'i 
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Jj j AlH j! Јл C-JUi3 Пјз j 

O-UaJLi Lt-ls ^Jjli j\ ćl 

Дј <j| лЈј 

• 4\ isš Ј' J~* 


OSTAVITI SVOJE NASLJEDNIKE BOGATE J mV 

BOLJE JE NEGO DA PROSJAČE OD LJUDI јјј \ JAc-.-. J j. 


2742. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njemu 
prcnio Sutjan od Sa‘da b. Ibrahima, a on od Amira 
b. Sa‘da, da je Sa‘d b. Ebi-Vekas, radijailahu anhu, 
izjavio: 

- Došao je Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve 
seliem, {za vrijeme Oprosnog hadža) da me obiđe. 
Ja sam tada bio u Mckki. On nijc volio da ncko 
umre u zemlji iz koje je ranije učinio hidžru. Tada 
Resuiullah, sallallahu aiejhi ve sellem, reče: 

- Allah se smilovao sinu Atraovu! 

Aliahov Poslaničc, rckoh, vcli Sa‘d - žclim da 
opuručim svu svoju imovinu! 

Ne - reče Resulullah, sallallahu alcjhi ve 
sellem. 

- Pa onda polovinu? - upitah ja. 

- Nc - rcčc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm. 
Pa mogu li onda trcćinu? upitah ja. 

- Trećina (može) - reče Resulullali - ali je 
trećina mnogo. Da ostaviš svoje nasljednike 
bogate bolje ti je nego da ih ostaviš siromašne, 
pa đa pružaju svoje rukc prema svijetu i tražc 
(matcrijalnu pomoć). Uistinu, što god potrošiš 
za opskrbu svoje obitelji smatra se sadakom, čak 
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i zalogaj koga podigneš do usta svojoj ženi. 
Možda, da te Allaii još poživi pa da svijetu 
(muslimanima) buđcš još od koristi, a drugima 
(neprijateljima) od štete. 

On je tada imao samo kćerku. 

OPORUKA JE SAMO DO TREĆINE IMOVINE 

Hasan(Basri) jc izjavio: “Nemuslimanu, podaniku 
islamske države, dozvoijava se oporuka do iznosa 
trećine (njegove imovine). ’ 1 * * 
A Uzvišeni Allah je rekao: “Sudite im kako je 
AUah objavio!” 

2743. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
prenio Sutjan od Hišama b. Urveta, (on) od 
svoga oca, a (ovaj) da jc Ibn-Abbas, radijallahu 
anhuma, kazao: 

Da svijet hoće sniziti (oporuku) na četvrtinujer 
je Altahov Posianik, satlallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “... patrećina(može),aitreĆinajemnogo!”, 
ili jc rckao: “trcćina je vclika.” 

2744. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahim, njemu Zekerijja b. Advijj, ovome prenio 
Mervan od Hašima b. Hašima, on od Amira b. Sa'da, 
a ovaj da jc njcgov otac, radijallahu anhu, kazao: 

Razbolio sam se pa tne posjetio Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellem, i ja rekoh: “AUahov 
Poslaniče, moli Allaha da me ne vrati natrag (pa 
da umrcm u Mckki).” 

Nadati sc jc reče Rcsulullah, sallallahu alcjhi 
ve sellem da ti Allah podari zdravlje i da se 
tobom svijet još koristi. 

Rekoh: “Žeiim da oporučim, pošto imam samo 
jednu kćcrku. Oporučit ću polovinu. 
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I Oporuka stićcmka islamskc države nc možc ni u kom slučaju prclaziti vrijednost trcćinc njcgovc imovine, 

a орошка itiuslitnana ltiožc ako ncma nasljcdnika ili ako oni dozvolc izvrscnjc орошкс ostavildja. 

Malik, Ša fij a lAhmcd dozvolj avaj u ćimti oporukusamo dotrcćinc vrijcdnosti imoviiteostavitelja i muslimana 

makar on bto bcz nasljcdnika, a cfrugc dvijc trcćinc, u tom slučaju, pripadaju državtioj blagajni. 
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- Ne, polovina je mnogo - reče Resuhiliah, 
saliallahu alejhi ve sellem. 

- Pa onda trcćinu? - rckoh. 

Trećina (može) reče on - a i trećina je mnogo, 
ilijerekao:velika”.ItakosuIjudi kažeSa'd- 
oporučivali do trećine i to im je bilo dozvoljeno. 2 

IZJAVA OPORLTČITELJAIZVRŠIOCU 
SVOJE OPORUKE: “STARAJ SE ZA MOJE 
DIJETE!” I KADA JE IZVRŠIOCU OPORUKE 
DOZVOLJENO TUŽENJE. 

2745. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslcme 
prenoseći od Malika, (on) od Ibn-Šihaba, (ovaj) 
od Urveta b. Zubejra, a on od Aiše, supruge 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da je 
rckla: 

Utbe b. Ebi-Vekas zapovjedio je svome bratu 
Sa‘du b. Ebi-Vekasu: “Sin robinje ZenVe zaista je 
od mene, pa uzmi ga k sebi!” 

Prve godine po oslobođenju Mekke Sa‘d ga je 
uzco i rckao: “On jc sin moga brata i ovo mi jc 
zapovjedio.” 

Potomje ustao Abd b. Zem‘a i kazao: “Ovoje brat, 
on je sin robinje inoga oca, roden je na njegovoj 
postelji.” 

Poslijc su otišli Allahovom Poslaniku, sailallahu 
alejhi ve seliem, i Sa‘d je rekao: 

- Allahov Poslaniče, on je sin moga brata i on me 
je s njim zadužio. 

Tada jc Abd b. Zcm‘a kazao: “Moj jc brat, jcr je 
sin robinje moga oca.” 

- O Abd b. Zcm‘a! - rekao je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem-on pripada tebi. Dijete 
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2 Jzvrscnjc oporukc do trućinc vrijednosti imovinc oslaviicIja dozvoljavaju svi islamski pnivnici jednoglasno f 
a ptxlijcljcna su misljenja koliki jc iznos najbofjc oporučiti 

Bbu-fiekr je oporuČio petinu svojc imovinc rekavši; “Allah je muslirnanskim borcima odredio pctinu od 
ratnog plijcna.” Halifa Omcr oporucio jc jcdnu čctvrtmu. 

Halifa ЛНја kažc; 11 Г>а sc opomČuje pctina, dražc mi jc nego čctvrtina, a četvrtina mi jc draž.a od trccinc.” 
Poncki pravnici prcporučuju opomku do iznosa šcstinc ostavitclja. a ncki do dcsetinc. 
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pripada postelji, a onom ko se noću privlači tuđim 
ženama - kamenovanje. 

Potom јс Rcsulullah, sallallahu alejhi vc scllem, 
rekao Sevdi, kćerki Zem'ata; “Skloni se od njega’ * 1 
-jer je vidio da je on sltčio Utbetu i on je više nije 
ni vidio dok je bio živ. 1 

PUNOVAŽNO JE OČITOVANJE ojli 3& ijli| tJfo ј>Ј>\ Uji li) J, 

KADA GA BOLESNIK UČINI JASNIM 
POKRETOM SVOJE GLAVE 


2746. PRIČAO NAM JE Hassan b. Ebi-Abbad, 
njcmu prcnio Hcmmam od Katađc, ovaj od Encsa, 
radijallahu anhu, da je jedan Jevrej stukao glavu 
jednc djevojke između dva kamena, pa je pitana: 

- Ko ti je to uradio? Je li taj i taj? 

J kad jc spomcnuo imc (Jcvrcja), potvrdila jc 
pokretom glave, 

Tada je on doveden i nije se puštao dok nije priznao 
(zločin). Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, naredio pa je i njegova glava stučena 
kamcnovanjem. 
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i Tužitdj i optužcni moraju bili pamutni. Nijc valjana lužba ludaka i mabljctnika nesposobnog za rasuđivanjc, 
ali njih mogu zamjcnjivati njihovi skrbnici. Optuzcni i prcdmct tužbc moraju biti potpuno odrcđcni i poznati. 
Prcdmct tužbc bit ćc poznat ako sc on na suđu pokažc. Ako tiijc pri ruci, trcba ga detaljno opisati po kakvoći 

i vrijcdnosti, a ako sc radi o tražbini, trcba navcsti vrstu, svojstvo i iznos potrazivanja. Ako je predmct 
tužbc nckrctnina. kodtužcnja i svjcdočcnja navodi sc mahala, sclo, srcz i pogranicnc nckrctninc s imcnima 
njihovih vlasnika. 
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ZA N ASLJEDNIKA NEMA OPORUKE 


СјјУ 4^*3 J V '-A* 


2747. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
prenoseći od Verka'a, on od Ibn-Ebi-Nedžiha, ovaj 
od Ataa ? a {on opet) od fbn-Abbasa, rađijallahti 
anhuma, da je kazao: 

Imovma je (н poeetku islama) pripadala djetetu 
(ostaviteija), a орошка roditeljima, pa je Allah 
dokinuo ono sto je htio i odredio: muškarcu pripada 
koliko dvjema ženama, a roditeljima, svakom od 
njih, odrediti po šcstinu, žcm odrcdio osminu ili 
četvrtinu, a mužu polovinu ili ectvrtinu. 2 
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MILOSTINJA PRED SMRT 


OjJal ЈП£г i-jitj 


2748. PRIČAO NAM JE Muhammed b, ATa, 
njemu prenio Ebu-Usame od Sutjana, on od 
Umare, ovaj od Ebu-ZuUe, (on) od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je kazao: 

— Neki je eovjek pitao Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi vc sdlem: “Aliahov Poslaničc, koja jc 
sadaka najvrednija?” 

- Da dijelis dok si zdrav, brižljivo stićes bogatstvo 
l bojiš se siromaštva i da ne odgađaš pa da, kada ti 
duša stigne u grkljan, kažeš: “Tome i tome toliko, 
a tomc i tomc toliko” (imovina) a vcć jc pripala 
tome i tomc. 
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2 Navcdcnu temu dopunjuju hadisi izložcni u drugim hadiskim zbirkama u neSlo dmgim vanjanlama. Ebu- 
Davud i Tirmizi u svojim Sunenima navodc da jc Ebn-lJfnamc izjavio: 

Čuo sam rijcči Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, izrcčcnc na Mmi: “Allah je dao svakom 
njcgovo pravo i za nasljcdnika ncma oporukc. 

Zabiljcžcna jc izjava Alije b. Ebu-Taliba: “Ncrna oporučivanja u korist nasljcdnikač' 

Darckutni navodi Resuhillahovc, sallallahu alcjhi ve sellcm, rijcči izrcčcne na Mini: “Ailah je svakom 
čovjcku dodijclio sto mu pripada, a oporučiti u korist nasljcdnika nijc dozvoljcno višc od jedne trcćiuc 
ostavštineč 

Darekutni iznosi da jc Dža'fer b. Muhammcd prcnio od svoga oca: 

Allahov Poslanikjc rekao: 4i Oporuka nijcdozvoljcna u korist nasljcdnika, niti nasljcdnik ima pravo očitovati 
пскс svoje tražbine poslijc smrli ostavitdja." 
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SAHIHU-L-BUHARI 


OPORUKE 


RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA: 
NAKON OPORUKE KOJU JE OPORUĆIO 
ILI NAKON (ISPLAČENOG) DUGA..,” 1 


aUI JjŠ ujlj 






Spommje se da su Šurcjh, Omer b. Abdul-Aziz, 
Tavus, Ata i Ibn-Uzejnc dozvolili bolcsnikovo 
očitovanje za dug. 

Hasan (Basri) kaže; fit Najpreeeje(izvrsiti) ono štoje 
čovjek oporučio za sadaku posljednjeg dana (života) 
na ovom svijetu, a prvog dana па drugom svijetu.” 
Ibrahim (Nehai) i Hakcm vclc: “Ako bolcsnik 
oprosti dug nasljedniku, on je oslobođen + ” 

RafV b. Hadidž je oporučio da se njegova supruga 
Fezarija neotkriva, kao ni imovina što je zatvaraju 
njena vrata. 

A Hasan (Basri) je kazao: 

- Kada neko pred svoju smrt kaže svom robu: tl Ja 
sam te oslobodio ’, (to je) punovažno. 

Ša'bi je izjavio: - Punovažno je priznanje kad 
žcna prcd svoju smrt kažc: “Moj mi jc muž isplatio 
moje potraživanje i ja sam ga od njega primila. 11 
Neki su (pravnici) rekli: 

- Nije punovažno očitovanje bolesnika u korist 
jednih nasljednika zbog sanio lošeg mišljenja 
o drugim T Kasnijc jc ncko od njih to odobrio i 
rckao: “Punovažiio jc njcgovo očitovanje u vczi 
s (predmetom) ostave (pohrane), robe i u druge 
(mudarebe).” 


LLjUsj ј,јЈлЈ1д!& јД^ј 1ol 

^ ^ * 3 'Z * '' i- 

,V-L oj Jjjlj 
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AjjI jijl tjl Ји 
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AUa С^мЦзј jUdi ,yrjj Ј1 Vjj sljil 
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! Cijdi prijcvod 11. i 12. ajcta (poglavljc En-Nisa) gorcdjclimično navcdcnih, glasi: 

44 ЛПаћ vam narcđujc da od djccc vašc - muškom pripada toliko koliko dvjema žcriskinna. Л ako budc 
vilc od dvijc ženske, njima - dvijc trećinc onoga sto je ostavio, a ako je samo jcdna, njoj - potovina. A 
roditeljitna, svakom poscbno - šcstina od onoga što jc ostavio, ako budc intao dijctc, a nasljeđuju ga samo 
roditelji, onda njegovoj maicri - trećina. A ako bude imao brače, onda njegovoj materi - Scstina, pošto se 
izvrsi орошка feoju je ostavio. ili podmiri dug. Vi nc znatc ko vam je bliži, roditclji vaši ili sinovi vaši. To 
je Allabova zapovijedl - Allah zaista svc zna i mudtir jc. 

A vama pripada - polovma onoga što ostavc žcnc vašc, ako nc budu imalc djctcta. a ako budu imalc di jctc, 
onda čctvrtina onoga što su ostaviie, pošto sc izvrši oporuka koju su ostavilc. ili podmiri dug. A njima 
— eetvrtina onoga što vi oslavitc ako ne budete imali djctcta, a ako budete imali dijete, njima — osmma onoga 
što stc ostavili, pošto se izvrsi орошка koju stc ostavili ili podmirili dug. 

Л ako muškarac ilt žcna nc budu imali ni rođitclja ni djctcta a budu imali brata ili scstru, onda ćc svako od njih 
dvojc dobiti - šcstimu a ako ih budc više, onda zajcdnički ućestvuju u trećini, pošto sc izvrši, nc oštećujući 
nikoga, oporuka koja jc ostavljcna ili podmiri dug, to je Allahova zapovijcd! - A Allah svc zna i blag jc/ s 
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Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, rekao je: 
- Čuvajte se lošeg mišljenja (o Ijudima), jer je loše 
mišljenjc najvcća laž u govoru. 

Nije dozvoijeno (prisvojiti) imovinu muslimana, 
jer je izjava Vjerovjesnika, sailallahu alejhi 
ve sellem: znak licemjera je: kada mu se 

što povjeri (na čuvanje), on to iznevjeri ...”, a 
Uzvišcni Allah jc rckao: “Allah vam narcđujc 
da povjerene vam stvari predajete onima kome 
pripadaju a nije precizirao nasljednika niti 
koga drugog. O navedenom znaku licemjera 
prenio je od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sclicm, Abđuilah b. Amr. 2 


oi ) juž 4i\ ju j ou ; jji ii 
bjij јЛ 'Л (J! oćiĆSi Ijj> ; ol 



2 Cijcli prtjcvod 58, ajcta, poglavlja En-Nisa, glasi: 

“Allah varti zapovijeda da odgovornc sluzbc onima koji su ih doslojni povjcravalc i kad Ijudima sudilu. 
da pravično &uditc. Uistinu jc divan Allahov savjctf - A Allah doista svc ćujc i vidi. 

Bmanet jc stvar povjcrena drugom na čuvanjc Ш opofuka da sc izvrsi. 

Pohranjcna stvar (vcdi‘a) jc ona koja se kod nckoga ostavi u svrhu ćuvanja. 

Povjcrcna stvar (crnanct) nijc u odgovomosti ćuvara, i kad bi ona prapala bcz njcgovc krivice, 
оп nijc odgovoran. 

Ostava,{vcdi‘a) postajc pcrfcktna ponudom i prihvatom stranaka. Ostavljač i čuvar mogusvaki naposc, kad 
god hoćc, ostavni ugovor raskimiti, Ostavljač i čuvar moraju biti pamctni t sposobni za razlikovanjc, a nijc 
potrcbno da budu i punoljctni. 

Čuvar čuva ustupljcno mu dobro kao i svojc dobro sam sobom ili po svom pouzđaniku. Ako bi stvar propala 
kod pouzdanika bcz njcgovc krivicc, ncma odgovomosti ni čuvar ni njcgov pouzdanik. Cuvar primljcnu 
stvarčuva ondjc gdjc čuva slične svojc stvarL 

Лко stvar data na čuvanjc propadnc ili.se oštcti ncpaznjom čuvara, ovaj ćc biti odgovoran. Stvar primljcnu 
na ćuvanjc nijc dozvoljcno pomijcšati s nektm dnigim dobrom tako da rastava пс bi bila moguća. Čuvar 
primljcnu stvar na čuvanjc nc možc dati drugomc na čuvanjc bcz đozvolc vlasnika, Ako bi to učitiio pa stvar 
propala, on dajc vlasniku naknadu. 

Mudarcba jc vrsta zadmžnog udniživanja gdjc jcdna stranka dajc kapital (glavnicu), a druga trud i rad. Ova 
vrsta poslovanja možc biti neograničena i ograničcna. Ograničciia mudareba može sc ograničili vremenom, 
mjcstom i vrstom posla. 

Vlasnik kapitala mora biti sposoban za opunomoćenje drugog, a radnik sposoban za povjcrcnika. Glavnica 
predana povjcrcniku mora biti tačno odrcđcna, a i dijclovi dobitka zadrugara odrcđcni alikvotno kao 
polovina, trcćina i sl. Radnik jc povjcrcnik vlasnika kapitala. Glavnica (kapital) smatra sc pohranom 
(vcdi'a) u nid radnika. Kod ograničcnc udrugc, radnlk sc mora pridržavati uvjcta ograničcnja koja jc 
postavio vlasnik kapilda. Ako radnik uradi ncšto protiv posiavljcnih uvjcta pa u poslovanju nasbme пска 
šteta i gubitak, radnik jc dužan to liadoknaditi. 

Лко bi jcdati dio glavnice za drugc prbpao, najprijc ćc sc računati da jc izgubljctio od dobitka, a ako bi 
gubitak prcšao svotu dobitka i protcgao sc i па glavnicu, neče biti za to radnik odgovoran (Medželle-i 
ahkam-i šcr'ijjc). 
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OPORUKE 


2749. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Davud Ebu- 
Rebi\ njemu IsmaVil b. Dža'fer, ovome NafV b. 
Malik b. Ebu-Amir Ebu-Suhejl (prcnoscći) od 
svog oca, on od Ebu-Hurejre, radijailahu anhu, da 
je Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, rekao: 
— Tri su znaka licemjera: kad priča, laže; kad rau 
se što povjeri, iznevjeri; i kad što obeća, prevari. 


čl- ^'ji y\ sjb oyU л v н 

^ ^ * " 
Kij* uj Cj* V' Ј* JiP ^ d) 
bi i,* jiđi Џ Jii ш jf'j 

. L-iL-i -LPJ lifj OU" "j žjl liD J 


TUMAČENJE RIJEČI UZVIŠENOG 
ALLAHA: NAKON OPORUKE KOJU STE 

OPORUČILIILI (NAKON) DUGA...” 1 

Navodi sc da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc 
seliem 3 naredio (isplatn) duga prije (izvrsenja) 
oporukc, 

Uzviscni Ailah kaže: “Allah vam naređuje da 
povjerenc vam stvari predajete onom kome 
pripadaju.. .” 2 

Prema tome, izvrsiti emanet (povjerenu stvar) 
preče je od dobrovoljne oporuke. Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi vc scltcm, kažc: “Sadaka sc dajc 
sarno samo iz imovine koja je preko potrebe ” 
Ibn-Abbas je kazao: “Rob oporučuje samo s 
dozvolom svoga gospodara”, a Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seilem, još je rekao: “Rob je 
čuvar imovinc svoga gospodaraJ’ 

2750. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf ? 
njemu prenio Evzari od Zuhrija, on od Seida b. 
Musejjeba i Urveta b. Zubejra da je Hakim b. 
Hizam, radijallahu anhu, kazao: 

Iskao sam (materijalnu pomoć) od Allahovog 
Poslanika ? sallallahu alejhi ve sellem, i on mi je 
dao. Poslije sam opet zatražio, pa mi je on dade i 
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ji JjjL Jd m l 5! JsjJj 
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1 PrijcvtKi djelog ujcUi dai j c u biljeSci S. 

2 Vidi bilješku 9, 
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reče: “Hakimu, ova imovina je zelena (privlačna) i 
siatka, pa ko je uzme zbog toga što je pnnuđen, imat 
će u njoj berekct, a ko je uzmc radi matcrijalnog 
uzdizanja, neće u njoj imati bereketa, i rekao je još 
onaj koji jede, a ne može se najesti. Gornja ruka 
(koja dijeli) boija je od donje (koja pritna). ’ 

- Rekao sam - kaže Hakim: “Allahov Poslaniče, 
sallallahu alejhi vc sctlcm, tako mi Onoga koji tc jc 
s Tstinom poslao, poslijc tebe pa dok se ne rastavim 
s ovim svijetom neću ništa ni od koga uzeti.’ 
Poslije je Ebu-Bekr pozivao Hakima da mu dadne 
dar i on nije htio od njega ništa primiti. 

Kasnijc ga jc zvao Omcr da mu dadnc (pomoć), pa 
je on nije htio uzeti, Tada Omer reče; “O, skupino 
muslimana, ja mu nudim njegovo pravo koje mu 
je Ailah dodijciio od ovog plijena, a on ođbija.’ 
Tako je Hakim umro (AUah mu se smilovao), 
a nijc poslijc Vjcrovjcsnika, saliallahu aicjhi vc 
sellem, ništa od svijeta uzeo. 

2751. PRIČAO NAM JE Bišr b. Muhammed 
Sahtijani, njemu saopćio Abduliah, ovome prenio 
Junus od Zuhrija, koji jc kazao: 

Prenio mi je Saiim od Ibn-Omera a on od svog 
oca, radijallahu anhutna, (neka je Aliah zadovoljan 
njima dvojicom), da je rekao: 

“Čuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
ve seliem, lcako kaže: ’Svi ste vi pastiri i bit ćete 
pitani za svoje stado; starješina (vladar), jeste pastir 
(čuvar) i odgovoran je za svoje stado; čovjek je 
pastir u svojoj porodici i odgovorao je za nju; žena 
jc pastirica u kući svoga muža i odgovoma jc za 
svojestado; slugaječuvar imovinesvoga gospodara 
i odgovoran je za povjereno mu dobro.’” 

- A mislim - veli Ibn-Omer — da je još rekao: 

“... a čovjek jc čuvar imovinc svoga oca.” 
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OPORUKE 


KAD NEKO UVAKUFIILI OPORUČl 
NEŠTO ZA SVOJU RODBINU I KO SE 
SMATRA RODBINOM 

Sabit je rekao (prenoseći) od Enesa da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
Ebu Talhi: 

- Učini je (tj. imovinu) vakufom za siromašne 
svoje rodake! - i on ju je ođredio za Hassana 
i Ubejja b. Ka L ba. 

Ensari vc)i: “Pričao mi jc moj otac prcnoseći od 
Sumamcta, a ovaj od Encsa, hadis sličan hadisu 
koji prenosi Sabit u kome se veli: Uvakufi je za 
svoje siromašne rođake!” 

Enes kaže: “Uvakufio ju je za Hassana i Ubejja b. 
Ka L ba, a oni su mu bili bliži rođaci ncgo ja.” 

Hassan i Ubejj bili su - kaže Buhari - rod 
Ebu-Talhi. 

Ebu-Talhi je ime Zejd b. Sehl b. Esved b. Haram 
b. Amr b. Zejd Menat b. Adijj b. Amr b. Malik 
b. Nedždžar, a Hassan jc sin Sabita b. Munzira b. 
Harama i oni se sastaju kod (pretka) Harama, a to 
je treći otac (pradjed), a Haramje sin Amr b. Zejda 
Menata b. Adijja b. Amra b. Malika b. Nedždžara, 
a to znači da se sastaju Hasan i Ebu-Talha, a Ubejj 
idc do šcstog koljcna od očcva do Amra b. Malika, 
a to je Ubejj b. Ka'b b. Kajs b. Ubejd b. Zejd b. 
Muavi b. Amr b. Malik b. Nedždžar, a Amr b. 
Malik spaja Hassana, Ebti-Talhu i Ubejja. 

Neki (pravnici) kažu: ‘ L Kad neko učini oporuku 
za svoju rodbinu, pa to je i za njegove sve očeve 
(pretke) u islamu.’’ 1 
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l Pod rijcčju: ckarib - rođaci, razumijc sc rodbiria s kojom vakif po islamskom pravu nc možc sklopiti brak, 
dok njcguvti užu pomdicu saćinjavaju njegovi mditdji, supruga i mdcna djcca. 
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2752. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njerau 
prenio Malik ođ Ishaka b. Abdullaha b. Ebu-Taihe, 
da jc čuo Encsa, radijallahu anhu, kako kažc: 

Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve seiiem, Ebu- 
Talhi je rekao: “Moje mišljenje je da (zemiju) 
ućiiiLŠ (vakufom) u korist rodbine!'’ a Ebu-Talha 
je odgovorio: “Učinit ću to ? Allahov Poslaniče”, 
pa jc Ebu-Talha podijclio svoju imovinu bližim 
rođacima i amidžićima, 

Ibn-Abbas je kazao: 

-Kadaje objavljeno: “... Opomeni svoju najbližu 
rodbinu! V Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, počco jc zvati: “O potomci Fihra, potomci 
Adijja, (ograniei Kurejšija),,,r 
A Ebu-Hurejra je izjavio: 

- Kada je objavljeno: "... Opomeni svoju najbližu 
rodbinu!”, Vjerovjesmk, sallallahu alejhi ve sellem, 
rckao jc: “Skupmo Kurejšija!.. 
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DA LI SE RODBINOM SMATRAJU 
ŽENE IDIJETE (VAKIFA)? 

2753. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
prenio Šu'ajb, da je Zuiiri rekao: 

- Saopćio ini je Seid b. Musejjeb i Ebu-Seleme 
b. Abdur-Rahman, da jc Ebu-Hurejra, radijallahu 
anhu,kazao: 

Kada je Uzvišeni Allah objavio: “Opomeni svoju 
najbližu rodbinu!”, Allahov Poslanik, sailallahu 
alcjhi vc scllcm, ustao jc i rckao: 

“O, skupino Kurcjšija - iii tomc slično otkupitc 
se! Neću vam moći kod Allaha ništa pomoći! O, 
potomci Abdu-Menafa, neću vam moći kod Allaha 
ništa pomoći! O, Abbasu b. Abdil-Muttalibu, neču 
ti moći kod Allaha ništapomoći! O, Safijja, tetko po 
majei Allahovog Poslanika, ncću ti moći kod Allaha 
nista pomoći! O, Fatima, kćerko Muhammeda, 


2 EMVara, 214. 
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sallallahu alejhi ve sellem, traži od шоје imovine 
šta hoćeš ? neću ti moći kod Allaha ništa pomoći!” 
{U đrugom nizu prenosiiaca) Zuhrija slijedi Asbeg 
prcnoscći hadis od Ibn-Vehba, on od Junusa, 
a ovaj od Ibn-Šihaba. 


^ В j & i *■ % 
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? - -■ 

* J* 


DA LI SE VAKIF MOŽE KORISTITI 
ONIM ŠTO JE UVAKUFIO? 


dšijj ililjJI ftšjjj lJ* 


Qmer ? radijallahu anhu, uvjetovao je: “Nije grijeh 
onom ko vakufom upravlja da jede (od njegovog 
prihoda)”, a vakufom može upravljati sam vakif, a 
i drugi osim njcga. 

Tako isto ko daruje dcvu iii ncšto drugo u imc 
Allaha može se tirne koristiti kao i drugim pa 
makar to i ne uvjetovao. 


^ diP Jjjil aij 

j ij jsu o\ 4j 

Ji ašj iiLi jl ДјјЈ Ja?- уа Jif tiJUJiS'j 
. Јз 1 oD IA ЧТ 


2754. PRIČAO NAM JE Kutcjbe b. Seid, njemu 
prenio Ebu-Avane od Katađe, on od Enesa ? 
radijailahu anhu, da je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, vidio nekog čovjeka kako goni 
devu (za žrtvovanje kod Ka 4 be), pa mu je rekao: 

- Uzjaši jc! 

Aliahov Poslaniče odgovorio je on ovo je 
deva za žrtvovanje (kod Kafoe)! 

Potorn mu je treći ili četvrti put rekao: “Teško 
tebi!”, ili “Jadan ne bio, uzjaši je!” 


-/ j! /£ ^ /; 

jj! 1 LjUjJl>- . T VO £ 
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2755. PRIČAO NAM JE Ismaii, njemu prenio 
Malik od Ebu-Zinađa, on od A‘redža, ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi vc scllcm, vidio čovjeka koji goni 
devu (za žrtvovanje kod Ka‘be) i rekao mu; 

- Uzjasi je! 

- Ovo je, Allahov Poslaniče, deva za žrtvovanje 
(kod Ka‘be) - reče ovaj. 

Zatim mu jc drugi ili trcći put rckao: “Jadan nc 
bio, uzjaši je!” 


U luu \£љ~ jpj,l Ižit. .TVOfl 

4)1 'jJ’j ijj J U J iišjJI J) 

AjAj j J ‘ V)l J У~*Ј Čl 
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DOZVOLJENO JE DA ČOVJEK UVAKUFI Љ dU Ц Л 

NEŠTO A DA TO NE PREDA DRUGOME ф js ^ •, 


Naime, Omer, radijaliahu anhu, je uvakufio (svoje 
imanje) i rekao: “Nema grijeha onome ko njime 
upravlja da jede {od njegovog prihoda)”, a nije 
prccizirao ko njimc upravlja: Omcr ili пско drugk 
Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, rekao 
je Ebu-Talhi: i4 Smatram (za korisno) da je 
(tj. imovinu) ostavis svojim rođačima! 1 ’ 

“Učinit ću to 1 - rckao jc on s pa ju jc podijclio 
svojim rođacima i svojim amidžićima. 


N Jlsj 4 Ji\ jSl 

j\ fj'j\ A>J]j цЧ yt Jli j\ 

j \^љ jiit jui Ј?ЗЧ\ j 

«1« > > 
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DOZVOLJENO JE AKO NEKO KAŽE: 
“MOJA KUĆA JE VAKUF (SADAKA) 

U IME ALLAHA”, A NE OZNAČI DA LI JE ZA 
SIROMAHE ILINEKOG DRUGOG, POTOM 
JE NAMIJENI ZA BLIŽU RODBINU ILI 
DRUGOME KOME ŽELI 


s j , „ 

dlj J!i 

Jjt du*. Ui-Jjj JjU 


Vjerovjesnik je 5 sallallahu alejhi ve sellem, 
Ebu-Talhi, kad je on izjavio: "'Najdraža mt je od 
moje imovine (zemlja) Bejruha, i jaje uvakufljujem 
u ime Allaha”, to dozvolio. 

Ncki su (pravnici) rckli: tL Nijc punovažno 
vakutljenje dok se jasno ne označi za šta je 
(namijenjeno)' 1 , ali je - kaže Buhari - prvo 
(mišljenje) ispravnije. 


4^ Зо иљ Ji m £Дм JU 

азаЈ? L^ifj Ji Jl y>\ 

J ćkć \Л v ^ 'Џ * 
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KAD ČOVJEK KAŽE: “MOJA ZEMLJAILI 
MOJ VRT JE VAKUF NAIME MOJE M AJKE” 
- PUNOVAŽNO JE, TAKO NIJE OBJASNIO 
ZA ŠTA JE TO (NAMIJENIO). 

2756. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Selam, 
njemu Mahled b. Jezid, ovomc Ibn-Džurejdž, koji 
je rekao: 

- Saopćio mi je JaTa da je čuo Ikrima kako 
govori: 

Obavijcstio nas je Ibn-Abbas, radijallahu 
anhuma, da jc Sa'đu b. Ubadu umria majka dok jc 
on bi odsutan, pa je rekao: 

- Allahov Poslaniče, umria mi je majka dok sam 
ja bio odsutan. Da ii će joj koristiti ako za nju 
podijclim (sadaku)? 

Da odgovorio je Posianik. 

Uzimam te za svjedoka da je moja bašča Mihraf 
sadaka (vakuf) u ime n je. 

DOZVOLJENO JE DA NEKO UČINI 
SADAKU, ODNOSNO UVAKUFi DIO SVOJE 
IMOVINE, ILI NEKE SVOJE ROBOVE, 

ILI DIO OD SVOJIH ŽIVOTINJA 
(ZA JAHANJE ILI TOVARENJE) 

2757, PRIČAO NAM JE Jahja b. Rukejr, njemu 
prenio Lejs od Ukajla, a ovaj daje Ibn-Šihab kazao: 

- Saopćio mi je Abdur-Rahman b. AbduHah b. 
Ka L b da je Abdullah b. Ka L b rekao: 

“Čuo sam Ka L ba b, Malika, radijallahu anhu, 
kako kaže: 'Aliahov Poslaniče, od mog iskrenog 
pokajanja je da od svoje imovine izdvajam (dio) 
kao uvakuflj епј e Allahu i Njegovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem?' ,, ' 

“Zadrži za scbc dio svojc imovinc, to ti jc boljc” - 
odgovorio je Resnluilah ? sallallahu alejhi ve sellem, 
u Zadržat ću za sebe onaj svoj dio u Hajberu ? - 
rekoh ja. 
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KO PREDA UVAKUFLJENU IMOVINU 
SVOM ZASTUPNIKU I ZASTUPNIK 
MU JE KASNIJE VRATI 

2758. REKAO JE Isma‘il đa ga je obavijestio 
Abdul-Aziz b. Abdullah b. Ebu-Sclcma prcnoscći 
od Ishaka b. Abdullaha b. Ebu-Talhe, a ja ga znam 
samo preko Enesa (kaže Buhari), da je kazao: 

Kad je objavljeno: “Nećete postići pravo 
doboročinstvo svc dok nc podijclite ono što 
volitc...”, došao jc Ebu-Talha Allahovom 
Poslaniku, sailallahu alejhi ve seilem, i rekao: 

— Aliahov Poslaniče, Uzvišeni Aliah u Svojoj 
Knjizi kaže: “Nećete postići pravo dobročinstvo 
svc dok nc podijelitc ono što volitc...”, a mcni je 
od mojih dobara najdraža Bcjraha. 

To je bila bašča (palmovik) u koju je Allahov 
Poslanik, sallaliahu alejhi ve seliem, ulazio, u njoj 
hladovao i vodu pio. 

Dajem je u ime Aliaha i Njegovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, i nadam se da je to 
dobročinstvo i zaliha (kod Allaha), pa upotrijebi 
je, Aliahov Poslaniče, sallallahu alejhi ve sellein, 
onako kako ti Ailah nalaže. 

Tada jc AHahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
seliem, rekao: “Ejvala, Ebu-Talha! To je imovina 
koja korist donosi. Primamo je od tebe i vraćamo 
je tebi pa je pokloni sojoj rodbini!’ 

Kasnije ju je Ebu-Talha podijelio rođacima među 
kojima jc bio i Ubcjj i Hassan. Hassan jc poslije 
(veli prenosilac) prodao svoj dio Muaviji, pa mu je 
prigovorio: “Prodao si pokion Ebu-Talhe!” 

A on je odgovorio: “Zar da ne prodam sa‘ (m jera 
za količinu) datula za sa‘ dirhema?” 

Ta bašča (palmovik) bila je na mjcstu palačc Bcnu- 
Hudejle, koju je sagradio MiPavija. 1 
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i Zavrsctak hadisa ukazujc da Cbu-Talha navcdcni palmovik nijc stvarno uvakuflo } ncgo im jc to dao 
u posjed pa je daroprimalac mogao kasnije svoj dio prodati. To je stav najvećcg broja pravntka, ali ncki 
dozvoljavaju vakifu da može и vakufnami (zakladnici) uvjctovati da licc u čiju korist uvakufi dobro, možc 
to dobm u slučaju svojc matcrijalne nuždc prodati, sto je, inožda, i Hassan iskoristio. 


605 





SAHIHU-L-BUHARI 


OPORUKE 


RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHA:“KAD SE 
DlOBA VRI U PRISUSTVU ROĐAKA, 
SIROČADII SIROMAHA, INJIMA 
NEŠTO DARUJTE...” 1 


) Jiu .Jll ЈЏ Jtf 

" .-3 ^ f* t f 

iLia A-A ■ .1 


2759. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Fadl Ebu- 
Nu‘man, njcimi prcnio Ebu-Avanc od Ebu-Bišra, 
on od Seida b. Džubejra, a ovaj od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhu, koji je kazao: 

— Ljudi misle da je ovaj ajet derogiran. Ne, Boga 
mi, on ni je đerogiran, nego je od omh ajeta koje 
ljudi slabo shvaćaju. Objc vrstc su nasljcdnici: 
nasljednik koji nasljeduje,atojeonaj koji izdržava 
i nasljednik kojt ne nasljeduje, a toje onaj kome se 
kaže iijepa (utješna) riječ; kaže se: “Ne posjedu jem 
(imetak) da bih ti što dao.” 


t£U o\JJ\y\ lu OiU. r v o ч 
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LIJEPO JE DA UKUĆANI ZA ONOGA fel?i Jtj U ob 

KOJI JE IZNENADA UMRO PODIJELE ф ^ ^ д 

SADAKU IIZVRŠE ZAVJETE UMRLOGA 


2760, PRIČAO NAM JE Isma'il da mu je prenio 
Maiik od Hišama, on od svoga oca f a ovaj od 
AiSe, radijallahu anha, da je jedan čovjek rekao 
Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc scllcmi 

- Moja je majka iznenada umrla i misiim, da je 
rnogla govoriti, da bi učinila sadaku, pa rnogu li je 
ja za nju pođijeliti? 

- Da - odgovorio je Resulullah, sallallahu alejhi 
vc scllcm. Podijcli za nju sadaku! 


dJUi; JL5 Ćai ■TV'r* 
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i Nasluvak prijevoda 8. ajeta poglavija Еп -Nisa glasi: . Л који lijepu rijcć im rucite. 
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2761. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
prenio Malik od Ibn-Sihaba, ovaj od Ubejdullaha 
b. AbduIIaha, on od fbn-Abbasa, radijallahu 
anhiima, đa je Sa 4 d b. Ubade tražio rješenje od 
Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve sellein ? 
rekavši: 

- Umrla mi je majka, a pri njoj je ostao zavjet (koji 
nijc izvršila). 

Izvrši ga u ime nje! - rekao je Resulnliah ? 
sallallahu alejhi ve sellern. 
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UZIMANJE SVJEDOKA PRI 
UVAKUFLJENJU I DAVANJU SADAKE 


SkiiJb J ljU 


2762, PRIČAO NAM JE Ibrahim b, Musa, njemu 
saopćio Hišam b. Jusuf, da im je Ibn-Džurejdž 
rekao: 

- Saopćio mi je Ja 4 la da je čuo Ikrima, oslobođenog 
roba Ibn-Abbasova, kako kaže: 

“Obavijestio nas je Ibn-Abbas da je Sa'du b, 
Ubadu, radijallahu anhu, bratu Benu-Saida, umrla 
majka, a on je bio odsutan, pa je poslije došao 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: 
’Allahov Poslaničc, umrla mi jc majka dok sam 
bio odsutam Da li će joj Što koristiti ako za nju 
podijelim sadaku? ? 

’Da 7 - odgovori Poslanik. 

A on reče: 

? Ja te uzimam za svjedoka da je moja bašča Mthraf 
sadaka (u dohrotvorne svrhe) u ime nje?” 
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RIJEČI UZVIŠENOG ALLAHArl SIROČADI 
IMANJANJIHOVA URUČITE, HRĐAVO 
ZA DOBRO NE PODMEĆTTE IIMETKE 
NJIHOVE S IMECIMA VAŠIM NE TROŠITE 
- TO BI, ZAISTA, BIO VRLO VELIKI GRIJEH. 
AKO SE ВОЛТЕ DA PREMA SIROTICAMA 
NEĆETE BITI PRAVEDNI, ONDA SE 
ŽENITE ONIM ŽENAMA KOJE 
SU VAM DOPUŠTENE.. ” l 
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2763. PRIČAO NAM JE Ebul-Jetnan, a njemu 
prenio Su'ajb da je Zuhri rekao: 

- Urve b. Zubejr je pričao da je pitao Aišu, 
radijallahu anha, 0 značcnju ajcta: “Ako sc bojite da 
prema ženama sirotarna nećete biti pravedni, onda 
se ženite onim ženaina koje su vam dopuštene...”, 
pa mu je rekla da se to značenje odnosi na sirotu 
koja je u skrbništvu svog staratelja (gazde), koji 
hlcpi za njezinom Ijcpotom i njezinim imetkom i 
hoće da je vjenča ispod iznosa uobičajenog bračnog 
dara svoje žene, pa im je (zbog toga) zabranjert brak 
s njima osim ukoliko će biti pravedni prema njima 
u potpunom odrcđivanju bračnog dara; u protivnom, 
naređenje im jc da vjcnčavaju drugc žcnc osim njih. 
Kasnijesu- kažeAiša Ijudi daljepitali Allahovog 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, pa je Uzvišeni 
Allahobjavio: “Onitraže od tebepropise oženama. 
Reci: “Allah ćc vam objasniti propisc o njima. ..” 2 * 

Allah jc kažc Aiša objasnio u ovom ajetu da 
su muškarci, kada je u pitanju sirota koja je lijepa 
i bogata, voljeti da je vjenčaju, a nisu joj davali 
uobičajeni potpuni bračni dar, a ako nije bila 
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1 Nastavak prijevoda 3, ajcta poglavlja En-Nisa glasi: . sa po dvije, sa po tri i sa po čctiri. Л ako strahujcte 
da ncćcte pravedni bitonda samo sa jcdnom; ili — eto vam onih kojc posjcdujete. Tako ćctc sc najlakšc 
ncpravc saćuvatiJ' 

2 Nastavak prijcvoda 127. ajcta poglavlja En-Nisa: ... ncsto vam jc vcć kazao u Knjizi o ženama-sirotama, 

kojim uskraćiijetc ono što im jc propisano a nc žclitc da sc s njima ožcnitc, i o ncjakoj djcci J o tomc da sa 

siročadi trcba da pravcdno posutpitc. AAllah sigurno zna za dobro kojc ćinitcT 
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privlačna, zbog malog imetka i ljepote, ostavljali 
su je i tragali za drugim ženama. 

I kao što su kaže prcnosilac - ostavljali onu koja 
ih nije privlačjla, nisu imali pravo ni đa vjenčavaju 
onu koja im se sviđala osim kad joj pravedno 
ispune bračni dar i daju joj njezino pravo. 


J 1 jL 3 \j Uj ЈШ Ш j 
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RIJEČIUZVIŠENOG ALLAHA: 


Л!1 Ј^з l_jU 


“I provjeravajte siročadi dok ne stasaju za brak; 
pa ako ocijenite da su zreli, uručite im imanja 
njihova. I nc žuritc da ih rasipnieki potrošitc dok 
oni ne odrastu. Ko je imućan - neka se uzdrži, 
a ako je siromašan - neka onoliko koliko mu je ? 
prema običaju, neophodno trosi. A mietke im 
uručitc u prisustvu svjcdoka. A dosta je što ćc sc 
prcd Allahom račun polagati. 

Muškarcima pripada dio onoga što ostave roditelji 
i rođaci, a i ženama određeni dio onoga što ostave 
roditelji i rođaci, bilo toga malo ili mnogo.” 3 
Hasihen znači dosta. 
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ŠTA ĆE TUTOR (STARATELJ) RADITI 
U IMETKU SIROČETAIKOLIKO ĆE OD 
NJEGA UZIMATI U ODNOSU NA SVOJ RAD 
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2764. PRIČAO NAM JE Hanrn b. Eš‘as, njemu 
Ebu-Seid, oslobođeni rob Benu-Hašima, ovome 
Sahr b. Džuvcjri prcnoseći od Nafija, on od Jbn- 
Omera, radijallahu anhuma, da je Omer u doba 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
podario (uvakufio) svoj imetak, koji se zvaše 
Semg, a to je bio palmovik, i da je Omer rekao: 

Allahov Poslaničc, stekao sam jcdan imetak, koji 


C-ćiVl OjjU ćli AVli 




SJjJ- *31* 


Јјл jjI 


jS (41 J j4 ^'5 J kjiJ=r 

jL5 j Ш -ш1 Jj-Jj -4* ^ J4 (3-Laj jki 

4iS JjJj L JU& УОО jS £j d JLsJ 


з En“Nisa, 6“7. 

U prcdislamsko doba ostavitclja je nasljcđivao muski član porodicc sposoban za borbii, dok su ženc i djeca bili 
iskijučcni \/ nasljcdstva. Gornji su ajeti dokinuti taj ncpravcdni običaj i svakom đali njegova Ijudska prava. 
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SAHIHUrL-BUHARI 


ОРОШКЕ 


mi je dragocjen, i hoću da ga uvakufim. 

A Vjerovjesnik mu, sallallahu alejhi ve sellem, 
reee: - Ueini ga sadakom u osnovi njcgovoj 
tako da se ne može ni prodati niti pokloniti niti 
naslijediti, nego da se sarno dijeli njegov prihod 
(plod) u dobrotvorne svrhe. 

Pa ga je Omer uvakufio i darovao na Allahovom 
putu i u svrhu oslobađanja robova, te za bijcdnike, 
gosta, putnika i rodbinu, a da nije grijeh ni onome 
ko njime upravija da se koristi njime u granicama 
dozvoljenog ili da nahrani svoga prijatelja, pođ 
uvjetom da se njime ne bogati. 


пл јЛЈ J 

^Lj 'bf aL^'lj /^jJl Jljj Ај 

*.'*.** t * -■ - Чг 

ljJw3U$ Ојлј Ј>Л j 3 J Уј 

Љ\ ij lLUj <£$Л^дј Aj 

(jjJJj J—LJl jAj \ JrSLlil j 

j! AL* JS'tol Ć0J Jfl Јр Vj 

r iU Ji 


2765. PRIČAO NAM JE Ubejđ b. Isma'il, njemu 
prenio Ebu-Usaine od Hišama, (on) od svoga 
oca, (a ovaj) da je Aiša, radijallahu anha, rekla 
da јс ajct: .. Ko jc imućan ncka sc uzdrži, a ko 
jc siromašan ncka onoliko koliko mu jc, prema 
običaju, neophodno troši...” 1 objavljen u vezi 
sa starateljem siročeta: ukoliko bude potrebno, 
(staratelj) može uzeti iz njegovog imetka i to u 
granicama dozvoljcnog. 


ĆL Ei đL ,tv-o 

^ ^ i>- :• ^ f' 

iLžii 40I dL'uLl јЛ 

П^. ^ „ L J* 

јлј i . J —Jj Igj- jiS' /.»j ) I4IP j 
j oJjit čJii { ojLc jiLi i^ii jii 

jis ili du ј! jij 

. jL« j.uL 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 
“ONl KOJI BEZ IKAKVA PRAVA JEDU 
IMETKE SIROČADI DOISTA JEDU ONO 
ŠTO ĆE TH U VATRU DOVESTII ONI ĆE 
U OGNJU GORJETI.” 2 


jJSL j) ) (јЛжј Л Jjž i_>b 
(jjJSU Ifiil LalL (j^lilJt iJtj-ai 

t 


2766. PRIČAO NAM JE Abđul-Aziz b. Abdullah 
i rekao: 

— Prenio mi je Sulejman b. Bilal od Sevra b. 
Zejda Medenija, on od Ebul-Gajsa, (ovaj) od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, (a on opet) da je 


ijL' au1_Lj5 ,v Lj_l?- . TV Ч ^ 

j* jiii љј уу 

\ * ć 

^ *Лј* 0* 'т^ 1 J 


1 En-Nisa, 6. 

Islam jc posebnu pažnju obratio pravima siročadi. Staratclj bi po pravilu trcbao za sirpcc poscbno spremati 
hranu, ali radi olaksanja o opskrbi rtiogu pri potrcbi živjcti u zajcdnici, ali staratclji trcbaju s njima pćistupati 
kao s braćom. 

2 En-NisaJO. 
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Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Klonite se sedam upropašćujućih stvari (velikih 
grijcha)!” 

; ‘Које su to, Aliahov Poslaničc?” - upitaše 
(prisutni), 

“Pridruživanje Allahu druga, čarolije (sihr), 
ubijanje osobe koju je Allah zabranio ubiti osiin 
kad za to postoji opravdan raziog, jedcnjc kamatc, 
jedenje imetka siroceta, bježanje iz bojnih redova 
i potvranje poštenih žena - pravovjernica, koje su 
nedužne (i o tome ništa ne znaju).” 


ij]ii oiijit ZDi jii n °J}\ :J> 

ли ЈЈм jii Џ Uj j i; 

ijjjj JjJlj ЈЈ> J'j 

, oLuajJII 


RIJEČT UZVIŠENOG ALLAHA: 

.. IPITAJU TE O SIROČADI. 

RECI: ‘BOLJE JE IMANJA NJIHOVA 
UNAPRIJEDITI!’AAKO BUDETE S NJIMA 
ZAJEDNO ŽIVJELl, PA ONI SU BRAĆA 
VAŠA, A ALLAH UMIJE RAZLIKOVATI 
POKVARENJAKA OD DOBROČINITELJA. 
DA JE ALLAH HTIO, MOGAO VAM JE 
PROPISATIONO ŠTO VAM JE TEŠKO: 
ON JE, ZAISTA, SILAN I MUDAR.” 3 


cdLlt t-iL 
ijtj јјск Да! ^-^Lk! Ji 
dJJS jjLit jjj ,ј_д 4 JJS 3 . 

J •-" 


j ji -у 

Lee'anetekum znači: mogao vamje dati poteškoću . 1Sj&- (cJJj) ) 

i tegotm, a a 'net znači: pokoran. 


2767. REKAO NAM JE Sulejman, njemu prenio 
Hammad od Ejjuba, a on da je NafT rekao: “Ibn- 
Omer nije nikome ođbio (ponuđene mu) oporuke 
(starat#lja).” 

Ihn-Sirinuje bilo najdraže da se u vezi s imetkom 
siročeta skupa nađu oni koji mu iskreno dobro mi sle 
i njegovi starateiji-prijatelji, pa da (zajednički) 
vijećaju šta ja za siroče holjc. 

Kad bi Tavus bio upitan za kakvu stvar siročcta, 
citirao bi (ajet): i4 Allah umije razlikovati 
pokvarenjaka od dobročinitelja.” 


UjJ- LJ Jlij AVIV 

^ di лј Ј 

рј\ ju j 4 \ J 5 t kj 

s J Г ^ ^ ? ji■" * 

IjjLaLž &jLJji j ajkw2J ■=uJl ^ 

( ^cEatil «uj1j ) ly jJ\ 

Jj^- j *Lkp Jlij 

■ јл &јЈЉ' JlLil JS 


з El-Bekare ? 220. 
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OPORUKE 


Ata je o siročadi, malodobnim i odrasiim, izjavio: 
“Staratel j će trošiti na svako siroče prema njcgovoj 
potrcbi iz njegovog đijcla (imctka).” 

UZIMANJE SIROČETA ZA POSLUGU 
NA PUTU I KOD KUĆE, KAD JE TO U 
NJEGOVU KORISTI NADZOR MAJKE ILI 
NJEZINOG MUŽANAD SIROČETOM. 1 


1J >a^J! dJ ^jtS tlS 


2768, PRIČAO NAM JE Ja fc kub b, Ibrahim b, 
Kesir, njemu prenio Ibn-Ulejje, a ovome Abdul- 
Aziz da je Enes, radijallahu anhu, kazao: 

Allahov Poslamk, sallallahu alcjhi vc scllem, 
dosao jc u Mcdirm i nijc imao slugu, pa mc jc Ebu- 
Talha uzeo za ruku, otišao sa mnom do Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: 
“Allahov Poslaniče, Enes je, zaista, pametan 
djccak, pa ncka tc poslužujc!" 

“I ja sam ga siužio'’ kaže Enes - 4t na putovanju i 
kod kuće i nije rni nikada ni za što, što sam uradio 
rekao: 'Zašto si to tako urađio?’, a niti za ono što 
nisam uradio: "Zašto to nisi tako uradio?’” 


' Г ^ mT1 ( * p ^ > V ^ P 

j~j цјј1 Јј^ј ^-.As db AJjt j 

j] ц JjJUaili j Јм 'i jolA 

LL1 «j]_ ;Т j, 


јЉ^Лј jXćJI Jli JjUjS" 

% *^L) J Jii u 

. IjL* ^Јдј AaVjI 


DOZVOLJENO JE DANEKO UVAKUFI 
ZEMLJU A NE OZNAČI JOJ GRANICE; ISTO 
TAKO JE SA SADAKOM 


Liji У ljIj 


2769. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prenoseći od Malika, on ođ Ishaka b. Abduliaha b. 
E:bu-Talhc, da jc čuo Encsa b. Malika, radijallahu 
anhu, kako kaže: 

- Ebu-Talha bijaše od ensarija u Medini najbogatiji 
palmama, a najdraži mu od njegovog imetka 
bijaše (palmovik) Bejniha, naspram džamjje. 
Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scilcm, ulazio 


ллЈ idis l; ćJU. .tvi4 

J jJj Alf' 4jl ^ЛЈ1л ^Чј 

VU UulL -p\ Uji y\ Sli 

aLUE* aIJI ■ćL 


i Po m i š Ij cnj u najvcćeg b roj a p та vn š ka ma 1 i k ij skc školc, maj ka s i ročcia i ma pravo п adzo ra nad opsk rbom i odgojcm 
djdcla, makar i пс bila siiižbcno poslavljcna za njcgovog sUiratdja, a očuh kad jc siročc več kodnjcga. 
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1Лез<ј] 1 ditlfi 




je u njega i u njemu pio dobru vodu. Pa pošto 
je - kaže Enes - objavljeno: “Nećete zaslužiti 
nagradu svc dok ne udijclitc dio od omga što vam 
je nadraže, Ebu-Talha je ustao i гскао: 

Allahov Postaniče, Allah kaže: “Nećete zasiužiti 
nagradu sve dok ne udijclite dio od onoga što 
vam je najdraže...”, a meni je od mojih dobara 
najdraža Bejruha. Neka ona bude sadaka u nne 
Allaha, a nadam sc da jc to pravo dobročinstvo i 
da će (mi) biti zaliha kod Ailaha. Raspolaži njom 
kako ti Allah nalaže! 

- Izvrsno! reče Resulullah, sallallahu alejhi ve 
sdlcm. To jc imctak koji će naprcdovati, ili - 

... kojićese vratiti ncznaIbn-Seleme(kojijeod 
dva spomenuta izraza rekao). 

- Čuo sarn šta si rekao. Mislirn da ga trebaš učiniti 
(vakufbm) u korist rodbine. 

- Učinit ću to, Allahov Poslaničc rccc Ebu- 
Talha, 

Potom ga je Ebu-Talha podijelio svojoj rodbini 
i svojim amidžićima. IsmaTl, Abdullah b. Jusuf, 
Jahja b. Jahja, prenoseći ovaj hadis od Malika, 
rckli su: "... koji ćc sc vratiti.” 

2770. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahim, njemu saopćio Rcvh b. Ubade, a ovomc 
Zckcrij ja b. Ishak, koji kažc: 

- Pričao mi je Amr b. Dinar prenoseći od Ikrime, 
on od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, da je neki 
čovjek rekao Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi vc scllcm, da mu jc umrla majka i da li čc 
joj koristiti ako za nju podijeli sadaku. 

- Da - reče Resulallah sallallahu alejhi ve sellem. 

- Imam Mdiraf (palmovik) i uzimam te za svjedoka 
da ga činim vakufbm za nju. 


oJjJ' ■d'Li Ц-ЈЗ tLa 

U IjJižC !гЈ1 ijJbJ ^jJ ) 
Jj% 4 ј1 o) 4ј1 Jj**iJ Lj JlSa oJJff y\ 

S * 9. £ $ -d ^ ^ ^ * J " r 

olj ( <j Lf I jiiz JJI I ji Lj J ) 

j >-jl liJLv? Ц-1 j frl>-ju Jl J)j»l k_vJ 

Л - л * „ „ _ > - . a * 

<0)1 Jl ЦЈ-Л ј Љ\ j U% 

■JAJb ji j jj Ju^ 

ol Jj\ 

jjJi .JJid јЛ JU Lj-i JšS/1 J ЦЈ-*% 

Jj jjl Ц ^ . ј . АЗ ц1ј1 JL 




1Г%М Л јјп ćjoA . T vv * 

-1 - *, v у. :" tr -- s ** 

jL>wj ГјЈ stUjJ j ^jj 

_ ^ ^ * џ- ^ > ? f >£ 

* ^ - > > > ^ £*■ K ' * 

■ul lJI Ш 0)1 j 1 Ца£- 0)1 j 

jp Jli jA* Jli Ц^ j| ЈЈ 

Ј» ;.tf ио**.' j£ ",Ji * U * 

. ЦЛ£- flo С-ЗЈоЈ: Лз (_jl ЈЈцЈИј iS) јЈ£ (Ј, 


2 Ali-lmran, 92. 
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PUNOVAŽNO JE KAD GR.UPA ^jl> lc. 1 .t. „ 'tp-L?- Ji^t lij i_iL 

(SUVLASNIKA) UVAKUFJ ZEMLJU 
NEOZNAČENIH DIJELOVA 


2771. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu prenio 
Abdul-Varis od Ebu-Tejjaha, a on da je Enes, 
radijallahu anhu, kazao: 

Vjerovjesnik, sallaliahu aiejhi ve sellem, naredio 
je gradnju džamije i rekao: ‘'O, sinovi Nedždžara, 
recite mi cijenu ove vaše bašče!’ 

Ne, tako nam Allaha rckli su oni. Ncćemo 
tražiti za nju protuvrijcđnost osim kod Allaha. 


ŠjS- l'kJ, UjA .tvvi 

■ - J~Jl y>i J Alfr Л1 j ,_j— >1 

■f? ^ Н- 

. Љ\ jl VI iLi čiij V 4>1 J N I J)\i dš 


KAKO SE VAKUF REGISTRUJE 


l . ^ \ i лГ 1 


2772, PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jezid 
b + Zurej^ ovome prenio Ibn-Avn od Naflja, a ovaj 
da je Ibn-Omer, radijallahu anhu, kazao: 

Omer je dobio u Hajbeni zemlju (Semg), pa je 
došao Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi ve scllcm, i 
rekao: “Dobio sam zemlju. Nisarn nikad irnao imetka 
dražeg od nje. Šta mi naređnješ u vezi s njom?” 
^Ako hoćeš namijeni njenu osnovu u dobrotvorne 
svrhe i uvakufi je" - reče Resulullah, sallallahu 
alcjhi vc sclicnn 

Tada ju je Omer uvakufio u korist siromaha, 
rodbine, oslobađanja robova, na Allahovom 
putn (borba tj, džihad), za gosta, putnika (koji je 
ostao bez materijalnih sredstava), a nije grijeh 
onome ko njom upravlja da je koristi u granicama 
dozvoljenog i nahrani prijatelja ne sakupljajući 
time sebi imetak, a da se njezina osnova (temelj) 
ne može ni prodati, ni poklomti, ш naslijediti. 


Cr. Aj i .rvvv 




у) jj* o* ć V су) ^ 
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L^jl jsi auI 
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'ifU i JLi& Ш ^pJU 
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j АаЗ J^JL« jtP ЦЈј-Сл*? тјЈзј jjl 
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UVAKUFLJENJE U KORIST 
BOGATOG, SIROMAHAI GOSTA 

2773. PRIČAONAM JE Ebu-Asirn, njemu prenio 
Ibn-Avn od Nafija, on od Ibn-Omera, da je Omer, 
radijallahu anhu, imao imetak u Hajberu, đošao 
Vjerovjcsniku, saliallahu alcjhi vc sclicm, i to imt 
kazao, te je Vjerovjesnik rekao: 

- Ako hoćeš, da to uvakufiš? 

Tada je taj svoj imetak Omer uvakufio u korist 
siromaha, bijcdnika i rođaka (bili siromašm ili 
bogati) i gosta. 

UVAKUFLJENJE ZEMLJE ZA DŽAMIJU 

2774. PRIČAO NAM JE Ishak, a njcmu Abdus- 
Samed, koji je rekao: 

Čuo sam svoga oca kako kaže: “Pričao nam 
je Ebu-Tejjah da je njemn prenio Enes b. Malik, 
radijallahu anhu: Kađ je Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi vc scllcm, došao u Mcdinu, 
naredio je (izgradnju) džamije rekavši: 

‘O sinovi Nedždžara, recite mi cijenu za ovu 
vašu baščuf 

‘Ne, tako nam Allaha’ - rekli su oni. ‘Nećemo 
tražiti za nju protuvrijcdnost, osim kod Allaha, 
dželle šanuhu.’” 

UVAKUFLJENJE STOKE, KONJA, ROBE 
(POKUĆSTVA) I NOVCA (ZLATAI SREBRA) 

Zuhri je rekao za onoga koji je odredio hiljadu 
zlatnika na Allahovom putu i predao ih svora 
dječaku, trgovcu, da njima trgu je, a njihovu dobit 
odredio kao sadaku bijcdnicima i rođacima (u 
vczi s tim) da li čdvjck možc da jcdc što od zaradc 
(dobitka) tih hiljadu (zlatnika) iako zaradu od njih 
nije ođredio kao sadaku bijednicima: “Nema pravo 
da od nje biio šta jede.” 


b Jjšjjb .jtlKjJ 1_>U 

‘J- j> jJl ŠjJ- wli J ,rvvr 

jJ-J AjC- 4Jul Ј1 -jJ 

п) JU 'Ш JjjJ 1 ! јЈ>^ 
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Jti llfL. j'iAjJ Ijjlj .TVVi 
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2775. PRIČAO NAM JE Miisedđed, njemn Jahja, 
a ovome Ubejdullah, rekavši: 

- Prenio mi jc NafP od Ibn-Omera, radijallahu 
anhuma, da je Omer dao nekom čovjeku konja da 
ga jaše na Allahovom putn, a tog konja je Omer 
darovao Ailahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
seliem, za potrebe đžihada. Kasmje je Omer, kad 
ga jc vcć bio uvakufio, obavijcštcn da sc navcdcni 
(konj) prodaje, pa je Omer pitao Aliahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, da ga kupi, a 
Resulullah, sallallahu alejhi ve seilem, rekao: “Ne 
kupuj ga l ne vraćaj se na svoju sadakuf 


■jjjI-LHp Lj JL>- LoJbL- , T VV 0 


LfcOai'i Љ\ j aj ji jl 

у ( ^ 

41 j jv' 4)1 J 

д\ m Ai J Jj jUi ф ij ji 

. j "V j L^aw ^ JLci- 


IZDRŽAVANJE VAKUFSKIH SLUŽBENIKA >ЈЈ1 Ш J* 


2776. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
prcnio Malik od Ebu-Zinada, on od A'rcdža, a ovaj 
od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao; 

— Neka se mojim nasljednicima ne dijeli nijedan 
dinar (od moje zaostavštine). Ono što ostane 
poslijc mcne je vakuf, izuzimajući opskrbu mojih 
žena i zaradu službenika moga (vakufa). 


2777. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
prenio Hammad ođ Ejjuba, on od Nafija, (ovaj) 
od Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, da jc Omcr 
uvjctovao u svom uvakufljcnju da onaj ko bude 
njime upravljao može (od njega) jesti i nahraniti 
svoga prijatelja, u granicama dozvoljenog ne 
priskrbljujući (ne saknpljajući) imetak sebi. 


5 ji j* j) Ј* o) О 

- -- 
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KAD NEKO UVAKUFI ZEMLJU 
ILI BUNAR I UVJETUJE ZA SEBE NEŠTO 
KAO ŠTO JE NPR. KOFA KOJOM BI SE 
KORISTILI MUSLIMANI 

Enes je uvakufio (u Medini) kuću, i kad god bi 
došao s u njoj bi odsjeo. 

Zubejr je uvakufio svoje kuće i naglasio da u njima 
mogu stanovati njegove kćerke, ukoliko se vrate od 
muževa, s tim da ne nanose nikakvu štetu i đa ih ne 
oštcćuju. Ukoiiko sc ncka uda i time nc budc imaia 
potrebe da stanujc u njima, gubi na to pravo. 
thn-Omer dao je svoj dio knće (naslijeđen) od 
svoga oca Omera, za stanovanje potrebnima od 
roda Abdullaha (b. Omera). 

2778. Abdan je izjavio: 

Prenio mi je moj otac od Šu 4 be ? on od Ebu- 
Ishaka, a ovaj od Ebu-Abdur-Rahmana, da su se 
Osmanu, radijallahu anhu, kad je bio opkoljen, 
približili ncki ashabi i on im rckao: 

- Zaklinjem vas, i to zakiinjcm samo drugove 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem: 

- Zar vi ne znate da je Allahov Poslanik, sallallahn 
alejhi ve sellem, rekao: 

Ko će iskopati (bunar) Rume, pa da ima Džennet? 

- i ja sam ga iskopao. 

- Zar ne znate da je on rekao: “Ko će otpremiti 
vojsku za Tebuk, pa da ima Džennet? 71 , i ja sam je 
otpremio (tj. snabdio). Oni su mu to Sto jc kazao 
potvrdili, {kažc Abdur-Rahman) 1 * , 


ЈјчЛ i?>Lsiib 

јЛчљј ЦјЈ 1^д.л.ч jLnI ijb ! >. _ & j ] j 

4jLj 

Сј1з Ц- јЉл Vj jš' 

jli .у 

^ ^ ^ 

ч 4И Ju* JT Ји iili-l ^jJLS 


/у Jlij .TVVA 

jl ; јп4 ц, јЈ1л : >‘ 

<5b1 J и& j p j J p 

j јлЈлј Jjjl ; Vl JL^i 

jj-l di *Ujj у Jli *ш1 J J~*>J jl 

Л « - ^tf - *■* "*i - Г * % It t'* P" " r 

јгјГ jtrT {j* J- 3 pi-Ji 1^јО»шЛ 

J'i Q tjiJLĆii Jli kX-\ Ji s jliJl 

Jifc jl AJ J ЈЈ Јј ^lli N <£ 'j j j lij 

+ уЈ j ј^з j ^_ј1з1 jJI aJj Jjj 


i ECuću halifc Osmana opkoliti su nczadovoljnici 35* (656.) godinc pod rukovodstvom zloglasnog Abdullaha 
b, Sebca Lražeći da >c odreknc hilafela u korist Alijc, 

Prema navodima Tirmizija i Ncsaija, Sumamc b. Hazcn Kušcjri kažc: 

- Bio sarn prcd kućom kad sc pojavio halifa Osman i pobunjcnicima rckao; "Dajtc mi опс koji imaju 
dokazc protiv mcnc! " 

Tada su mu uvcdcna dvojica, poput dva magarca, pa im se Osman približio i rekao: 

- Zaklinjcm vas Allahom i islamom, znatc h. kad jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm. došao u 
Mcdinu, da u njoj nijc biio pitkc vodc osim fcumara Rumc, pa jc on rckao; “Ko ćc kupiti bunar Rumc, i da 
njcgova kofa za grabljcnjc vodc bude kao i kofc muslimana, pa da ima većc dobro od njcga u Džcnnctu?” 
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OPORUKE 


Omer je u vezi sa svojim vakufom rekao: 

“Nema grijeha onome ko nj im upravljada (od njega) 
jede”, a njimc (kaže Buhari) vcć upravljašc vakif 
i drugi osim njega, a to obuhvata sve (siužbenike). 


PUNOVAŽNO JE KAD VAKIF KAŽE: 
“VRIJEDNOST UVAKUFLJENOG TRAŽIM 
SAMO KOD ALLAHA.” 


аОдЈ V 1 j] ojL 

, A -• S 


2779. PRIČAO NAM JE Musedded, njemuprenio 
Abdul-Varis od Ebii-Tejjaha, a (on) da je Enes, 
radijallahu anhu ? kazao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve scliem, rekao 
je: “O sinovi Nedždžara, odredite cijenu za vašu 
basču...!” 

“Njezinu vrijednost” - rekli su oni - “tražimo 
samo kod Allaha.” 


iŽIi illl Lil>- .VVV^ 

f -■ 

Ш JLi 40 ASl и) 

l^JLIsj N jldcjJl U 

. 4sl jl Stl iuf 


Ja sam ga kupio iz svog imetka, a vi mi danas nc dozvoljavate da iz njcga pijcm, ncgo pijcm vodu iz moraf 

- Da, tako nam Allaha -odgovorili su. 

- Zaklirijcm vas Allahom i islamom - rckao jc Osman - znatc li da jc Resulullahova, alcjhis-sclam, džamija 
postala tijcsna za njczinc posjctioce, pa jc Allahov Poslanik rekao: 44 Ko ćc kupiti dio zcmljišta toga i toga.da 
sc pripoji džamiji, pa da ima vcće dobro od njcga u Džemietu?” 

Ja sam to zcmijištc kupio iz svoga imctka, a vi mc danas sprcčavatc da u njoj klanjaml 

- Da, tako nam Allaha - rekti su, 

Zaklinjcm vas Allahpm i islamom, znatc li da sam ja otprcmio i hranom opksrbio vojsku za Tcbuk iz svog 
imctka? 

- Da, tako nam AUaha, rckli su. 

Zaklinjcm vas Allahom i islamom, znatc li da jc Allahov Poslanik bio na Scbiru iznad Mckkc sa mnorn, Ebu- 
Bckrom i Omerom, pa sc uzdrma brdo, kamcnje polcli na nas, a ja ga zaustavljah, јсг sc na njcmu nalazio 
Vjcrovjcsnik, Bbu-Bckr i još dva druga? 

- Da, tako nam Allaha - rekti su oni. 

Tada jc Osman tri puta uzviknuo: “Allah jc najvccil Оп jc Gospodar Ka 4 bc!' On je ovo svc posvjcdočio 
i ja svjcdočimT 

Historičari navode da jc Osman spomenuti bunarkupio od jcdnog Jcvreja za 25.000 dirhcma, јсгјс ог vodu 
prodavao žcdnima kao i svaku trgovačku robu Za vojsku upućcnu prcma Tcbuku protiv Bizantijc 9/630. 
godinc dao jc 300 deva natovaremh hranom i hiljadu dukata. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 

“0 VJERNICI, KADA VAM SE PRIBLIŽI 
SMRT, PRTLIKOM DAVANJA OPORUKE 
NEKA VAM POSVJEDOČE DVOJICA 
PRAVEDNIH RODAKA VAŠIH ILINEKA 
DRUGA DVOJICA, KOJI NISU VAŠI 
- AKO STE NA PUTU A POJAVE SE ZNACl 
SMRTI. A AKO POSUMNJATE, ZADRŽITE 
IH POSLIJE OBAVLJENOG NAMAZA 
I NEKA SE ALLAHOM ZAKUNU: ‘MI 
ZAKLETVU N1 ZA KAKVU CIJENU 
NEĆEMO PRODATIMAKAR SE RADILO 
I O KAKVOM ROĐAKU, I SVJEDOČENJE 
KOJE JE ALLAH PROPISAO NEĆEMO 
USKRATITI, JER BISMO TADA BILI, 
DOISTA GRJEŠNICI.’A AKO SE DOZNA 
DA SU NJIH DVOJICA ZGRIJEŠILA, ONDA 
ĆE NJIH ZAMIJENITI DRUGA DVOJICA 
OD ONIH KOJIMA JE ŠTETA NANESENA, 

INEKA SE ALLAHOM ZAKUNU: ‘NAŠE 
ZAKLETVE SU VJERODOSTOJNIJE OD 
ZAKLETVINJIHOVIH, MT SE NISMO KRIVO 
ZAKLELI, JER BISMO TADA, ZAISTA, 
NEPRAVEDNI BILI.’ NAJLAKŠE TAKO ONI 
MOGU IZVRŠITI SVJEDOČENJE SVOJE 
ONAKO KAKO TREBA, I DA SE NE PLAŠE 
DA ĆE NJIHOVE ZAKLETVE DRUGIM 
ZAKLETVAMA BITI POBIJENE. T BOJTE 
SE ALLAHAI SLUŠAJTE! A ALLAH NEĆE 
UKAZATl NA PRAVIPUT LJUĐIMA KOJI 
SU NEPOSLUŠNL’” 1 


Jcđnina ad evlejani je evla 7 а od ove riječi je evla 
hihi (Sto znaei preči njemu). 'Usire znaei pokaži 
se y a ‘serna znači pokazali smo se. 
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LjJof jafiArd bt USujJ ŠjU-uki 

, - + ■- _,* * 

Ja Јлј: 4 Ј 03 Л 

' . J - s .. . - * J 

licj dJ ^^1 адј >зјјЗј1 lj) dillj ^Lg^ij.3 

lij Lt 4 UI ^ 

? * $ f *■- ^ _* 

Lut UjJsji JJUS ,J l iS JU 

f. * p * : : £ f s ' - 

J # - * U # _ J , ... 

-уЈЈћИ Jk )Ј J lIjAI^) Uj, 1а*јл!л-Ј» 

' , ' x <*■ t a -■ -г f ' - - 
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^gJšl jj' <U jJjl AUij Jji Le^-O-lj oUtjVl 




1 El-Maidc: ! 06-108 
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2780. REKAO MI JE Ali b. Abdullah, njemu 
Jahja b. Adem, ovome prenio Ibn-Ebi-Zaide od 
Muhammeda b, Bbi-Kasima, on od Abdul-Melika 
b. Seida b. Džubejra, ovaj od svoga oca, (a on opet) 
da je Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, kazao: 

- Neki čovjek iz (plemena) Benu-Sehm izašao 
je (na put) s Teinimom ed-Danjem i Adijjom 
b. Bcddaom, pa je Es-Schmi um.ro u zcmlji u 
kojoj ne bijaše nijedan musliman, i kada su oni 
stigli s njegovom ostavštinom, nedostajala je 
jedna srebrena posuda zlatom gravirana, koju su 
izgubili, pa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, od obojicc tražio da sc zakunu. Kasnijc 
se ta posuda našla u Mekki i (vlasnici) su rekli: 
“Kupili smo je od Temima i Ađijja." Tada su 
ustala dva bližnja rođaka umrlog Sehma i zakieia 
sc: “Svakako, ispravnijc jc našc svjcđočcnje od 
njihovog svjcdočcnja i zaista jc posuda vlasništvo 
njihovog (umrlog) druga,” 

- Zbog njih je — kaže Ibn-Abbas - objavljen ovaj 
ajet:“0,vjernici,kadavamsepribližismrt,priIikom 
davanja oporuke, ncka vam posvjcdočc.. 

IZVRŠILAC OPORUKEISPLAĆUJE 
DUGOVE UMRLOGAI BEZ 
PRISUSTVA NASLJEDNIKA 


OPORUKE 
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2781, PRIČAO NAM JE Muhammed b. Sabik, 
ili Fadl b. Jakub, od njega ovome prenio Šejban 
Ebu-Mu'avija od Firasa, koji kaže da je Sa 4 bi 
rekao: “Pričao nam jc Džabir b. Abdullah Ensari, 
radijallahu anhu, da jc njcgov otac poginuo u Bitki 
na Uhudu, a iza sebe je ostavio šest kćeri i pri sebi 
dug. Kada se pribiižila berba datula, došao sam 
Allahovom Poslamku i rekao: 

Allahov Poslaničc, ti vcć znaš da jc moj otac 
poginuo na Uhudiu Na njemu je ostao veliki dug i 
ja žeiim da te vide potraživači duga. 

- Idi - reče Posianik - i sve datule razvrstaj na 
jednom mjestu! 
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lilibglL dilifh 






- To sam uradio, pozvao ih, a zatim sam pozvao i 
Poslanika. Kad su vidjeii datule, toga časa su me 
opkolili. Pošto jc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc 
seliem, vidio šta oni Čtne, obišao je oko najveće 
hrpe tri puta, zatim sjeo pokraj nje i rekao; 

— Zovi svoje drugove! 

I on im je staino mjerio dok ALlah nije dao da moj 
roditclj isplati dug. Ja sam, Allahami, bio zadovoljan 
da Aiiah da da se moj roditclj razduži, pa makar se 
ja vratio svojim sestrama bez ijedne datule. 

Allaha mi, sva injesta na kojima su bile datule 
izgledala su nedirnuta, i kada sam pogledao na 
mjcsto na kojcm je stajao AILahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, na njemu kao da nije 
manjkaia nijedna datula. 

Ebu-Abdullah (Buhari) kaže: “Riječi ugrii bt 
znače - uznemiravaii su me.” (U Kur’anu je 
rcčcno): “Pa ubacili smo mcđu njih (navalili na 
njih) neprijateljstvo i mržnju.” 
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U smc Allaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 

jtudLg sLiLqJL đili^i 

DŽIHAD IVOJNI POHODI 


VRUEDNOST ĐŽIHADA I VOJNIH POHODA јЉ]\ј iU=jl jži 


i rijeci Uzvišenog Allaha; 

'*А11аћје od vjernika kupio živote njihove i imetke 
njihove u zamjenu za Džennet koji ee irn dati - oni 
ee se na Allahovom putu boriti, pa ubijati i ginuti. 
On im je to zbilja obcćao u Tcvratu i Indžilu i 
Kur'anu, a ko od Allaha dosijednije ispunjava 
obećanje svoje? Zato se radujte pogodbi svojoj 
koju ste s Njim ugovorili..pa do кгаја Njegovih 
rijcči: “A vjcmikc obrađuj!” 1 
Ibn-Abbaš kažc: “El-kudud znaci pokornost.” 


*** д ^ ^ >■> ? ■£ ^ .> g * ^ > 

jr* ćj ) JLaJ 4)1 Jjij 

J OjJjUb ‘Ći'i ,*Љ oU Jil јд1ј ^ 
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.it UaJl ^jdAl Jli (jwjiL г*јј) 


2782. PRIČAO NAM JE Hasan b. Sabbah, njemu 
Muhammed b. Sabik, a ovome Malik b. Migvei, 
koji kažc: 

Ćuo sam Velida b. Ajzara kako spominje Ebu- 
Amra Šejbanija, koji je rekao: Abdullah b. Mes'ud, 
radijailahu anhu, kaže: 

Pitao sam Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
ve sellem: 

Allahov Poslaniče, koje je djelo najvrednije? A 
on rni odgovori: 

- Namaz (obavljen) u njegovom vremenu. 


jdJ- iž-U -jZX\ ižli ,TVAY 

. Jli \ \ CijL. LŽjJ JjJ« .J 


ЈСЛЈ! jjZi J j* & -У- ДЈ^)! 
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! Nastavak prijcvoda djcHmično navcdcnih 111. i 112. ajcta poglavlja Et-Tcvbc gtasi: . i to je vcliki uspjch. 

Oni sc kaju n i Njemu klaiijaju, i Njcga hvalc, i postc, i namaz obavljaju, i tražc da sc činc dobra djda> a od 
ncvaljalih odvraćaju i Allahovih propisa sc pridržavaju. A vjcrnikc obradujU 
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DŽIHAD I VOJNI POHODI 


A koje onda? - upitao sam. Ж\ J ^ c-SClš &\ J jL$J 4 Jli 

- Dobročinstvo roditeljima - odgovori on. " „ 

- A koje onda? - upitab dalje. ■ ј^ј ^ 

- Onda borba na Allahovom putu - rece. 

Tada sam zašutio kod Allahovog Poslanika, 
saltallahu alejhi ve sellem, a da sam nastavio s 
pitanjima, on bi nastavio s odgovorima. 


2783. PRIČAO NAM JE Ali b + Abdullah, njemu 
Jahja b. Seid, ovome Suijan rekavši da mu je 
prenio Mensur od Mudžahida, on od Tavusa, ovaj 
od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, koji kaže da 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, 
rekao; “Nema hidžre (jz Mekke) poslije njezinog 
oslobođenja, nego ima borba (u ime Allaha) i 
mjet (odluka), pa kada se pozovete u borbu, vi se 
odazovitc.” 1 


^ j4 # jj 6U- AVAT 

ЈуЉЈа jUiv^ wJt>- 

^ L јп! 1 

-- -■ =" 

?Љ\ j v ш j jii j^ Оџ 


2784. PRIČAONAM JE Musedded, njemu Halid, 
ovome prenio Habib b. Ebu-Amre od Aiše, kćerke 
Talhe, a ona, da je Aisa, radijallahu anha, rekla: 
“Allahov PoslaniČe, džihad sc smatra najvrednijim 
djclom, pa zašto sc i mi nc bismo borile?” 

Л on je odgovorio: “Za vas je najbotji džihad 
obaviti hadž koji će biti primljen (kod Uzvišenog 
Allalia).” 


Z~J- Jj>y- jLJ ,YVA£ 

lc- /^јр- Lp Ij ^L 

д| j j.j L ćJii jt 4^ 'ai jj 
JIS AftbjJ 'A&I J bJ l JA.i ^44-1 
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2785. RRIČAO NAM JE Tshak b. Mensur, 
njemu saopćio Atfan, ovom Hemmam, njemu 
Muhammed b. Džuhade rekavši da mu je prenio 
Ebii'Hasm od Zekvana, da je njemu rekao Ebu- 
Hurejra, radijallahu anhu: 

Došao je Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, neki čovjek i rekao: 

“Uputi me na posao koji je ravan borbi 
(na Allahovom putu)!” 

' l Nema takvog djda” - odgovori Rcsulullah, 


\XJJ\ J, dl- .TVAe 

-■' J ^ s ? /IT y 1 # ^ '- r -j/' fi ■ J ■“ .. 

Jb ,■> Ljj>- LjJ>- ijLit 

5 jjUl ijlj5b j 1 jyt> jrj 


Л JU 4^J>- 4^ ^^3 J 

jL^I Јјл’ Jii j£ JUi Л\ 

JLabiil Jb ^ Jls 


! Iz zcrnlje bcz vjcrskih sloboda trcba sc iscliti. Muslimani su sc svojcvrcmcno iscljavnli iz Mckkc u Etiopiju, 
kasnijc u Mcdirui, Ovdjc su imali svoj azil čak i okolna, ick islamizirana plcmcna. Podpojmom hidžrc misli 
sc na izbjcgavanje svih Ijudskib poroka, napuštanjc lijcnosti l neznanja, a prihvatanje rada i nauke. 
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sallallahu alejhi ve seliem. 

“Možes li li, kad borac krene u borbu, da uđes u 
svoju džamiju i klanjaš ncprekidno i da postiš a da 
ne mrsiš?” -upitaoje, 

4t A ko je taj koji to može?” - reče ovaj. 
Ebu-Hurejra kaže: “Borcu (na Allahovom putu) 
pišu se dobra djela i dok njegov konj sktiče na 
svom užetu (na paši) 


- * c* '*-с м - t< 'i" * -■ "i * *i 

_jjSj j ji Ol 

JU stJJi ^дгтт /U y*J JU jlr Z Vj 
J ЈЈз J ЛлЦ>тЈ,1 ij] a jij^ j-jl 


NAJBOLJI ČOVJEK JE VJERNIK KOJI SE 
BORINA ALLAHOVOM PUTU SVOJIM 
ŽIVOTOM I SVOJIM IMETKOM 


^jjulilT Ј-Лкј l_j 1 j 

(S 4 .. 

dlll (Jj 1 * ч dJLcj А а д З-јЈ 


Uzvišeni A!lah kaže: 

“O, vjernick hoćete li da vam ukažem na trgovinu, 
ona če vas spasiti patnje nesnosne: u Allaha i 
Poslanika Njegovog vjcrujtc i imccima svojim i 
životima svojim na Allahovom putu sc boritc to 
vam je, da znate ? bolje. On će vam grijehe vaše 
oprostiti i u džennetske vas bašče, kroz koje će 
rijeke teći 5 uvesti, i u divne đvorove u edenskim 
vrtovima - to će biti uspjeh veliki.” 3 
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2786. PRIČAO NAM JEEbu-Jeman, njemu prenio 
Šu'ajb od Zuhrija, koji kažc da mu jc prenio Ata 
b. Jezid Lejsi ođ Ebu-Seida Hudrija, radijallahu 
anhu, koji kaže: 

— Neko upita: “Allahov Poslaniče, ko je najbolji 
čovjek?” 

“Vjcrnik koji sc bori na Allahovom putu svojim 
životom i svojim imetkom'' odgovori Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem. 

“A ko onda?” - upitaše. 

“Onda vjemik, koji sc (živcči) u nckom tjcsnacu 
boji Allaha i nc uznemirava ljudcd 


ZsS 1 Г^Д! Ol^il y\ đlr. .ТУЛЧ 


JwJ ЈУ- ■CLP AUi'i LiJ 

au! iJ ј-^ј auI (Jj-^j L 

1jJ-L чЈ -Lftj ^ LlJhL” ЈуА^л 

** £ £ p Q f ^ ^ ^ 

^LĆjJl 'Јл <j ^уа jj*a Jli jpA Lj 

; - ; - ; - 1 

* l * s 

■ *>j*> l/'LJI уЛјј 


2 Saff: 10-12. Prijcvod 13. ajcta glasi: “Л dat ćc vam t drugu blagodat koju jcdva čckate: Allahovu pomoć 

i skom pobjcdu! Zalo obraduj ntdosnom vijcšću ујегшксГ 
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2787. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman ? njemu 
prenio Su L ajb od Zuhrija, koji kaže da mu je 
saopćio Sđđ b. Muscjjcb, da je Ebu-irlurcjra, 
radijailahu anhu, rekao; 

- Čuo sam Aliahovog Posianika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kako kaže: 

“Borac m\ Allahovom putu - a Ailah najbolje zna 
ko jc borac na Njegovom putu jcstc kao postač 
koji se stalno Aliahu moli, Allah je zajamčio borcu 
na Njegovom putu da će ga, ako umre, uvesti u 
Džennet, iii će ga vratiti zdrava s nagradom 
(Svojom) ili s ratnim plijenom.” 
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I MUŠKARCIIŽENE MOGU ALLAHA 
MOLITI DA UČESTVUJU U DŽIHADU 
I GINU KAO ŠEHIDI 

Omer je molio; “Obđari me Ailahiij da poginem u 
gradu Tvoga Poslanika kao šehid!” 

2788, 2789. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf 
prenoseći od Malika, (on) od Ishaka b. Abdullaha 
b. Ebi-Talhe, a ovaj od Enesa b. Malika, radijallahu 
anhu, da ga je čuo kako kaže: 

- Allahov Poslanik, saliallahu aiejhi ve seliem, 
dolazio jc kod Ummi-Haram, kćcrkc Milhana, i 
ona mu je davala jelo. Ummi-Harain bijaše udata 
za Ubada b. Samita. Allaiiov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, jednoin je ušao kod nje pa mu je 
ona đala jcio i počela biskati njcgovu giavu. Tada 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sclicm, 
zaspao, zatim se probudio smijući se. 

- Allahov Poslaniče, šta te nasmijalo? - upitala 
sam, kaže Ummi-Haram. 

Ncki od mojih sljedbcnika rcčc on prikazaše 
mi se kako kao borci na Allahovom putu plove 
sredinom ovogamora kaovladari na prijestoljima”, 
ili (je rekao), ne zna tačno Ishak: “... poput vladara 
na svojim slolicama.” 
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Allahov Poslaniče - rekla sam ? kaže ona moli 
Allaha da me učini od njih! Tada je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, zamolio 
Allaha za nju, onda spustio svoju glavu i posiije se 
pmbudio nasmijan. 

- Allahov Poslaniee, sta te nasmijalo? - upitala 
sam. 

- Ncki od mojih sljedbenika rečc on - prikazaše 
mi se borcima na Aliahovom pufu ? kao štoje rekao 
i prvi put. 

- Allahov Poslaniče - rekoh, kaže Ummi-Haram 
moli Allaha da me uvrsti rneđu njih! 

- Ti si među onim prvim - odgovori on, 

Kasnije je ona ? u vrijeme (namjesnikovanja) 
Muavija b. Ebi-Sufjana ? putovala morem, 
i kada je izišla iz (lađe), pala je sa svoje mazge 
i nastradala. 1 
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NAALLAHOVOM PiJTU 


Kažc sc: “Ovo jc шоја staza”, i “Ovo jc moj 
put.” 2 

Ebu-Abdullah (Buhari) kaže: “ Guzzen, tj. ratnici, 
muožina je od gazin, tj. ratnik, a hum đeređžatun 
znači - oni imaju stepene.” 
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2790. PRIČAO NAM JE Jahja b, Salifa, njcmu 
Fulejh prenoseći od Hilaia b. Alija, on od Ata’a 
b. Jesara, a (ovaj), da je Ebu-Hurejra, radijallahu 
anhu, rekao: 

Allahov Poslamk, sallallahu alcjhi vc scllem, 
rekao je: t4 Ko vjenije u Allaha i Njegovog 
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1 Qv r u pomorskn vojnu prcma Bizantu organizovao jc Mu'avija 28. g. po Hidžri u doba hilafcia Osmana* 
rađijallahuanhu. U akdji jc učcslvovala i Ummi-Haram sa svojim mužcmUbadom b. Šarnilom da bi borcc 
napajala, a ranjcnikc njcgovala. 

U ovoj vojnoj uccsivovali su ashabi: tibu-Zcrr, Šcddad b. I vs i Lbu-Dcrda. Vojska je stigla do Kipra 
i ? osvojila ga. Pri izlasku iz iađc Ummi-Haram jc htjcla uzjahati na mazgu, izgubila ravnotcžu. pala na 
kamcnje, zadobila tcškc tjelesne povrcdc i ubrzo utnrla. Pokopana jc na Kipm kao šchid. Na drugom injcstu 
stpji da je lo bik> po povratku u Siriju i da jc u Siriji poginula. 

2 Riječ sebil u arapskom jeziku može biti istovremeno i muskog i žcnskog roda. 


627 





SAHIHUrL-BUHARI 


DŽTHAD T VOJNI POHODT 


Poslanika, obavlja namaz i posti ramazan, ima 
pravo kod Allaha da ga uveđe u Džcnnet, svejedno 
da li sc borio na Allahovom putu ili sjcdio u mjcstu 
u kojem je rođen/' 

Allahov Poslaniče rekli su hoćemo li (s tim) 
obradovati ljude? 

A on reče: “U Džennetu ima stotinu stupnjeva 
kojc jc Allah priprcmio za borcc na Svomc putu, 
a između svaka dva stupnja je udaljenost kao 
razdaljina izmedu ncba i zemlje. Kada molite 
Allaha, molite Ga za Firdevs, jer je on najbolji i 
najviši dio Đženneta.” 

Misiirn da jc (kaže Jahja b. Salih) još rckao: 

“.ч iznad njega je Arš (prijestolje) Sveinilosnog 
i iz njega (Firdevsa) izviru džennetske rijekeA 
Muhammed b. Fulejh ргепто je od svoga oca: 

.. a iznad njcga jc Arš Svcmilosnog; 1 

279 K PRTČAO NAIVI ЈЕ Musa, njemu Džerir, 
a ovome Ebu-Redza? da je Semure kazao: 

- Vjerovjesnik, sallaltahu alejhi ve sellem, rekao 
jc: “Vtdio sam noćas (u snu) dva čovjeka. Dođošc 
mi, uzdigoše me na jedno stablo i uvedoše u jednu 
kuću tako lijepu i vrijednu ? da nisam nikada od nje 
ljepše vidio.” 

- Sto se tiče ove kuće, rekii su obojica, ovo je kuća 
boraca (šchida) poginulih na Allahovom putu, 

O ODLASKU PRIJE PODNE I ODLASKU 
POSLIJE PODNE NA ALLAHOVOM PUTU 5 
I O TOME DA JE PROSTOR U DŽENNETU 
KOLIKA JE DUŽINALUKA JEDNOG OD VAS 

2792. PRIČAO NAM JE MiEalla b. Esed, njemu 
Vuhejb, ovome prento Humejd od Enesa b. 
Malika, radijallahu anhu, a on da jc Vjcrovjcsnik, 
sailallahu alejhi ve seilem, rekao: 

- Jutarnji odlazak i večernji s Aliahova putavredniji 
su od cijeiog svijeta i sveg što je na njemu. 
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2793. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Munzin njemu 
Muhammed b* Fulejh, koji je kazao da mu je 
prenio njegov otac od HiSala b. Atija, on od Abdur- 
Rahmana b. Ebu-Amra 3 (ovaj) od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, a (on opet) da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellern, rekao: 

44 (Prostor) koliko je dužina jednog luka u Džennetu 
bolji je od svijcta nad kojim suncc izlazi i zalazi/’ 
Također je rekao: “Jutamje ili večernje putovanje 
na Allahovom putu vrednije je od (svijeta) na 
kojem sunce izlazi i zalazi.” 

2794. PRIČAO NAM JE Kabise, njemu prenio 
Sutjan od Ebu-Hazima, on od Sehia b, Sa'da, 
radijallahu anhu, a ovaj da jc Vjcrovjcsnik, 
sallallafm alcjhi vc sclicm, rckao: 

— Jeđno večemje i jutarnje putovanje u ime Allaha 
vrednije je od eijelog svijeta i onoga što je na 
njemu. 
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HURIJE (DŽENNETSKE DJEVICE) *Л 

KRUPNIH OČUU I NJIHOVE OSOBINE 


Pogledi se gledajući u njih zbunjuju. (Zjenica) oka si_ci JUJi jljJ. sijJ; 44 jU 
jako (im) je cma 5 a (rožnjača) izrazito bijcia. 

(Riječi u Kuranu): Ve zevvedžnahum bi hurin 
značc: Vjcnčat ćcmo ih (s djcvicama). 
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2795. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd, 
njemu Mu‘avija b. Amr, ovome prenio Ebu-Ishak 
od Humejda, koji je kazao da je čuo Enesa b. 
Maiika, radijaliahu anhu, a оп od Vjerovjesnika, 
saliallabu alcjhi vc scllcm, koji jc гскао: 

Ncćc niko ko umrc pa budc imao kod Allaha 
nagradu zaželjeti da se vrati na ovaj svijet, makar 
čitav svijet i sve što je na njemu bilo njegovo, 
jedino će šehid {na Allahovom putu), kada vidi 
nagradu koja mu pripada (za njcgovu pogibiju), 
zaželjeti da se vrati na ovaj svijet kako bi poginuo 
još jednora (kao šchid). 
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2796. A čuo sam Enesa b. Malika (kaže Humejd) 
како prenosi da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, rckao: “Jcdno vcčcrnje ili jutarnjc 
putovanje u ime Allaha bolje je od cijelog 
dunjaluka i onoga što je na njemu, a prostor koliko 
polovina iuka nekog od vas u Džennetu, Ш koliko 
je prostor na kome je privezan njegov bič, bolji je 
od cijclog dunjaluka i onoga što jc na njcmu. Kada 
bi samo jedna žena od stanovnika Dženneta izišla 
među stanovništvo naZemlji, rasvijetlila bi prostor 
između neba i zemlje i ispunila ga miomirisom, 
a njezin šal na glavi bolji je od cijelog dunjaluka 
i onoga što jc na njcmu. 
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PRIŽELjKlVANJE ŠEHADETA 
(DAVANJE ŽIVOTA NA ALLAHOVOM PUTU) 






2797. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njcmu 
prcnio Šu‘ajb od Zuhrija, koji kažc: 

SaopćiamijeScidb, Musejjeb, daje Ebu-Hurejra, 
radijailahu anhu, kazao da je čuo Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako kaže: “Tako mi 
Onoga u Čijoj mci jc moj život, da nijc nckih Ijudi 
od pravovjernih, kojima teško padne ako izostanu 
iza тпепе a ja ne pmnađem jahalice kojima bih ih 
prebacio, ne bih izostao ni iza jedne čete koja ratuje 
u ime Allaha. Tako mi Onoga u Čijoj ruci je moj 
život 7 žclio bih poginuti na Allahovom putu pa da 
opet budem proživljen i ubijen, zatim proživljen 
pa ubijen, zatim proživljen i opet ubi jen. 
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2798. PRIČAO NAM JE Jusuf b. Ja'kub Saffar, 
njemu prenio IsmaMi b, Ufejje od Ejjuba, on od 
Humejda b, Hilala, a ovaj da je Enes b. Malik, 
radijallahu anhu, rekao: 

-Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, održao je 
govor i rckao: “Bajrak (na Muti) jcnosio Zcjd, pa jc 
poginuo, potom ga preuzeo Dža'fer, pa je poginuo^ 
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onda ga je preuzeo Abdullah b. Revaha, pa je i on 
poginuo, zatim ga je preuzeo Halid b. Veiid, koji 
nije bio ni od koga postavljcn za zapovjcdnika, i 
pobijedio je* Kako bi nas obradovalo da su s nama! 

rekao je Resulullah, sallallahu alejhi ve selleni, 
ili reče, kaže Ejjub: u Kako bi oni bili radosni da su 
s nama ', a oči mu zasuzise. 1 * * * * * 
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KO PADNE NA ALLAHOVOM 
PUTU PA UMRE, ON JE ŠEHID 

Uzvišeni Allah kažc: u ... A onomc ko napusti svoj 
rodni kraj radi Allaha i Poslanika Njcgovog, pa ga 
stigne smrt, nagrada od Allaha njemu je sigurna." 
Veka f a (riječ iz Kur’ana) znači: đužnost je. 
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2799, 2800. PRIČAO NAM JE Abđullah b, Jusuf 
i rekao da mu je prenio Lejs, njemu Jahja od 
Muhammeda b. Jahjaa b. Habbana, on od Enesa 
b. Malika, ovaj od svoje tetke po majci, Uihmi- 
Haram, kćcrkc Milhana, koja jc rckla: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem Jednog 
dana je zaspao blizu mene i probudio se smijući pa 
sam (ga) upitala: 

- Šta te nasmijalo? 

Prikazivani su mi neki od mojih sljedbcnika 
kako plove ovim zelenim morem kao vladari na 
prijestolju - odgovori Poslanik. 

— Moli Allaha - rekla sam - da me učini (jednim) 
od njih! 

On je molio Allaha za nju, zatim zaspao i učinio 
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I Fosliju šklopljenog mirovnog ugovont s Kurejšijama na Hudejblji, Resulutlah, saUallahu alejhi ve sellem, 

poceojc slati svoje izaslamkc susjcdnim vladarima pozivajući ih u isiam. Bizantijski vazal u Siriji Šurahbil b. 

Amret Ga&anovie ubijc Muhammcdovog, sallallahualejhi vc scllcm, izaslanika, pajc Rcsululiah, sallallahu 

alcjhi vc sellem, 8. (629.) godine olpremio па BSzanhjee 3.000 vojnika rijcčima: “Zapovjednik vam je Zejd 

b. Harisc, ako on pogine, onda Dža'fcr b. Ebi-Taiib, a ako i оп poginc, onda Abdullah b. Revvaha? 7 
Borba sc odtgrala u Siriji kod scla МцЧс, U ncravnoj borbi s nadmoćnim snagama Bizantije navcdcni 

komandanti su izginuli i zapovjedništvo jc prcuzco Halid b. Vclid, koji jc probio rcdovc ncprijatclja, 

povukao vojsku udubinu pustinjc i tako spasio prcostalc borcc. 





SAHIHUrL-BUHARI 


DŽTHAD T VOJNI POHODT 


kao i ono ranije, pa je Ummi-Hafam rekla kao slo 
jc rckla i ranijc i on joj jc odgovorio kao i prijc. 
Potom je ona rekia: “Moli Allaha da ine učini 
(jednim) od njiii!" 

A оп joj reče: “Ti si od onih prvih.” Kasnije je ona 
izašla sa svojim mužem Ubadom b. Samitom kao 
ratnikom, a to je bila plovidba muslimana morem 
s Muavijem, kada su se vraćali sa svoje vojne akcijc 
i odsjeli u Šamu. Poslije je Ummi-Haram dovedena 
(mazga) da uzjaše, pa je ona s пје pala i umrla. 
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KOGA ZADESI KAKVA NEZGODA ILl J* GSl i- цЉ 

BUDE RANJEN NA ALLAHOVOM PUTU 


2801. PRIĆAO NAM JE Hafs b. Urncr Havdi, 
njcmu prcnio Hcmmam od Ishaka, a on od Encsa, 
radijallahu anhu ? koji je kazao: 

- Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellein, poslao 
je sedamdeset ljudi (konjanika) iz (plemena) Benu- 
Sulcjm do (plcmcna) Bcnu-Amir, i kada su stigli, 
rekao im je moj daidža (Haiil b. Milhan): 

“Otići ćn prije vas ? pa ako mi budu garantovali 
sigurnost dok im prenesem рошки Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem - uredu; 
u protivnom, vi ćctc biti blizu mcnc.” 

Pošto im je prišao, garantovali su mu sigurnost, 
i dok žm je onprenosio Vjerovjesnikovu, sallallahu 
alejhi ve sellem, poruku, dali su znak nekom svom 
čovjeku koji ga (udari kopljem) i probode. 

On samo viknu: “Allahu ekbcr! Ja sam na dobitku, 
tako mi Gospodara Ka 4 be." Potom su oni navalili 
na ostale njegove drugove i poubijali ih sve osim 
jednog hromog čovjeka, koji se uspTO sakriti na 
jedno brdo. Hcmmam vcli: “Mislim da jc s njim 
bio još jedan.. A 

Džibri I j alejhiS“Selain ? obavijestio je Vjerovjesnika s 
sallallahu aiejhi ve sellein, da su oni sreli svoga 
Gospodara koji je njima zadovoljan, a i ош Njim. 
Ovo smo učih kao teksl Kur’ana: “Obavijestitenaš 
narod da smo sc vcć susrcli s našim Gospodarom. 
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On je nama zadovoljan, a i mi smo zadovoljni 
Njim.” Poslije je taj lekst dokinut, a Resulullah, 
sallallahu alejhi vc setlcm, četrdcsct jutara 
{na sabahu) proklinjao je; Riia, Zekvana, 
Benu-Lihjana i Benu-Usajja, koji su pokazali 
nepokornost Allahu i Njegovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. 3 


2802. PRTČAO NAM JE Musa b. išmaik njemu 
prenio Ebu-Avane od Esveda b. Kajsa, on od 
Džunduba b. Suijana, da je AJlahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, bio u nckoj borbi u 
kojoj mu jc krvario prst, pa je rckao: 
iL Da ii si ti ista osim jedan prst što krvari -ana 
Allahovom putu je nagrada koju ćeš đobitij’ 
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KO BUDE RANJEN NA J>j> № ^ г^4 Ји stf 

ALLAHOVOM, DŽELLE ŠANUHU, PUTU 


2803, PRtČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
prenio Maiik od Ebu-Zinada, ovaj od A'redža, on 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sailallahu alcjhi vc scJicm, rckao: 

'Tako mi Onoga u Čijoj je aici moj život, ko god 
bude ranjen na Allahovom putu - a Aliah najbolje 
zna ko je ranjen na Njegovom putu doći će na 
Sudnji dan, s bojom krvi (sehidske), a miris (mu) 
jc miris mošusa (miska)/ 1 * 
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l U saferu 4, g. po Hidžri Rcsulullćih, sallallahu alcjhi ve sellem, poslao je 70 ueetiih Ijudi u Nedžd kao 

vjcroučitclj. U Bi'ri Mc'unctu pnegovarali su sa Amirom k Tnfejlom o svojoj sigumosti. Mođutim, 

nezadovoljui Ijudi spomcnutih plcmcna organizovali su mućki. napad i poubijali ih. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODl 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 

.. OČEKUJETE LI ZA NAS ŠTA DRUGO 
VEĆ JEDNO OD DVA DOBRA?...” 1 


* _. £ 

dUI Ј 3 З oh 

( ^ 1п 


Borba je prevrtljive sreće (varka). 




2804. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njemu 
prenio Lejs* ovorne Junus ođ Ibn-Šihaba, on od 
Ubejdullaha b + Abdullaha, da ga je obavijestio 
Abdullah b. Abbas, da mu je rekao Ebu-Sutjan 
kako mu je Heraklo rekao: 

Pitao sam te, kakvajc biia vaša borba s njim, pa si 
kazao da je <4 borba prevrtljiva i promjenljive sreće ?f , 
- Tako se kušaju poslanici, a kraj je 11 njihovu 
korist. 


Jii слл jK? + тл -1 

* - . 4( ^ >fj > 

ijl <1)1 & /јЈ ijl ČjIA^P- 

+ ^ ^ 

t_člS dJcJLJ J JIS , ljI ој^-1 *_; j>- 

* 0* 

iJjjj JLL*., j A- 1 ol tLj | f 


. buii џ. j Јз p j6 J, Џ auIq 


O RIJEČIMA UZViŠENOG ALLAHA: 
‘ТМА VJERNIKA KOJIISPUNJAVAJU 
ZAVJET DAT ALLAHU, IMAIH KOJI SU 
POGINULI, IIMAIH KOJI TO OČEKUJU 
NISU NIŠTAIZMIJENILI.” 2 
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2805. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Se‘id 
Huza‘i, njemu prenio Abdul-ATa od Humejda, 
koji je rckao: 

Pitao sam Enesa, a pričao nam je i Amr b. Zurare, 
njemu Zijad rekavši da mu je prenio Humejd et- 
Tavil, da je Enes radijallahu anhu, rekao: 

“Mpj amidža Enes b. Nadr nije učestvovao u Bitki 
na Bcdru, pa jc rckao: Allahov Poslaniec, bio 
sam odsutan od prve borbe u kojoj si se ti borio 
protiv idolopoklonika. Ako mi Allah još pruži 
priiiku za borbu protiv idolopoklonika, vidjet ćeš 
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1 Nastavak prijevoda 52. ajcta pogtavlja Et-Tcvbc glasi: 

“Л mi očckujcmo da vas Allah sam ili rukama našim kazni, Pa iščekujtc, i trn ćcmo s vama čekati.” 

2 El-Ahzab, 23. Prijcvod24. ajcta glasi: "Da Allah nagradi iskrcnc za njihovu iskrenost, a da, ako hoćc, stavi 
па muke liccmjcre ili da im oprosii. Allah zaista prašta i samiLoslm je,” 
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šta ću napraviti.” Pa kada je bila Bitka na Uhuđu 
i musiimani bili izioženi opasnosti (poraza), 
on jc rekao: “Božc moj, ispričavam Ti se za ono 
što ovi (povlačenjem) učiniše, (mišljaše na svoje 
drugove), a ponovo se odričem pred Tobom onoga 
što ovi učiniše (smjerajući na idolopoklonike).” 
Potom je prošao naprijed, pa sc okrenuo Sa‘du ibn 
Mu‘azu i rckao mu: 

“O, Sa‘du b. Mu‘azu, želim Džennet! Tako mi 
Gospodara Nadra, ja osjećam njegov miris ispred 
Uhuda.” 

Sa‘d je kasnije rekao: 

- Allahov Poslaničc, nisam u mogućnosti da 
opišem ono što je on tada počinio. 

- Kasni je sino na njemu našli — pripovijeda Enes — 
osamdeset i nekoliko rana od sablje, uboda koplja 
ili strijđc; našli smo ga ubijcna, a idolopoklonici 
su ga iznakazili toliko da ga jc prepoznaia samo 
njegova sestra po njegovim jagodicama. 

- Smatramo - kaže Enes - da se na njega 
i njemu slične odnosi ovaj ajet: “Ima vjemika koji 
ispunjavaju zavjct dat Allahu..pa do kraja ajcta. 

2806. - Njegova sestra - nastavija Enes - koja 
se zvaše RubeTjja. kasnije je nekoj ženi prebila 
sjckutić, pa jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 
ve seliem, naredio izravnanje, a Enes mu rekao: 
“Allahov Poslaniče, tako mi Onoga koji te s 
Istinom poslao, neće joj se sjekutić razbiti!” 
(Tužioci) su se zadovoljili otkupom odrekavši se 
izravnanja, a Allahov Poslanik, saliallahu alcjhi 
ve sellem, reče: “Među Allahovim robovima ima 
onih kojiraa bi, kad bi se zakleli Allahom u nešto, 
On sigurno zakletvu ispunio. 
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SAHIHUrL-BUHARI 



DŽTHAD T VOJNI POHODT 


2807. PRIČAO NAM JE Ebol-Jeman, njemu prenio 
Su L ajb od Zuhrija, a pričao nam je i Isma'rl rekavši: 
- Moj brat rni je prenio od Sulejmana, a mislim 
da je on od Muhammeda b, Ebu-Alika, on od Ibm 
Šihaba, ovaj od Haridže b. Zejda, da je Zejd b + 
Sabit, radijallahu anhu, kazao: 

“Prepisivao sam siramce Kur’ana i nedostajao mi je 
jedan ajct poglavlja El-Ahzab, koji sam slušao od 
AllahovogPoslanika ? sallal]ahualejhive sellern, kako 
uči, i našao sam ga kod Huzejma b. Sabita Ensarija, 
čije je svjedočenje Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, učinio ravnirn svjeđočenju dvojice 
muškaraca. To su Allahove rijcči: L Ima vjcmika koji 
ispunjavaju zavjet dat Allahu**/” 
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DOBRO DJELO JEISPRED BORBE 

Ebu-Derda veli: “Vi se uistinu (trebate) boriti 
saino za vaša dobra djelaČ 

A riječi su Allaha, dž.š.: “O, vjemici, zašto jedno 
govorite, a drugo raditc? O, kako jc Allahu mrsko 
kad govorite riječi koje djeia ne prate? Allah voli 
one koji se na Njegovom putu bore u redovima 
kao da su bedem čvrstiJ ,| 


2808. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahim, njemu Sebabe b. Sevvar Fezari, a ovome 
prenio Israil da jc Ebu-Ishak kazao: 

- Čuo sam Beraa kako kaže: “Došao je 
Vjerovjesniku, sailallahu alejhi ve sellem, jedan 
čovjek prekriven oružjem (željezoin) i rekao: 
“Allahov Poslaniče, da li da se borim ili da prvo 
primam islam?” 

;i Primi islam, a onda se bori!”, reče Resululiah, 
sallallahu alejhi ve sellein. 


i Es-Saff, 2-4. 
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Tada je оп primio islaiiij zatim se borio i bio nbijen 7 
pa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Malo je rađio, a vcliku nagradu je dobio,” 2 



KOGA JE IZNENADA POGODILA 
STRIJELAI USMRTILA GA 


ОЈнР- AilkAJU &} uli 


2809. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Abdullah, 
njcmu Husein b. Muhammcd Ebu-Ahmcd, ovome 
prenio Šejban od Katade, on od Enesa b. Malika, 
da je Ummur-Rubejji/a, kćerka Bcraova, a шајка 
Harisa b. Suraka, došia Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve scliem, i rekla: 

Ailahov Poslaniee, hoćeš ii mi ispričati o Harisu, 
koji je pogimm na Bedru od zalutale strijele? Ako 
je u Džennetu, strpjet ću se, a ako nije, oplakivat 
ću ga duže. 

O, Ummi-Harisa - reee Allahov Posianik - u 
Džennetu ima više (džennetskih) bašca i tvoj sin 
je u najuzdignutijoj (Firdevs el-a f ta). 
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КО SE BORI DA ALLAHOVA RIJEĆ &Л & ^ oAj JSli J- s»l> 

BUDE GORNJA (DA ONA VLADA) 


2810. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
prcnio Šu‘bc od Amra, ovaj od Ebu-Vaila, a on da 
je Ebu-Musa, radijaiiahu anhu, kazao: 

Došao Vjerovjesniku, sallaiiahu alejhi ve seliem, 
jedan čovjek i rekao: “Neko se bori radi ratnog 
plijena, neko radi popularnosti, a neko se, opet, 
bori da bi pokazao svojc junaštvo. Koji jc od njih 
na Aliahovom putu?” 

- Onaj koji se bori da Allahova riječ bude gornja, 
on je na Ailahovom putu - odgovori Resulullah, 
saliallahu alejhi ve sellem. 
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2 Za malobrojne dobrc poslovcAllah možc obilno nagraditi Ijudc za koje zna da bijoš mnogo dobra uciniIi da 
su đužc živjcli, a grjcšrtikc za malobrojnc grijchc možc višc kazniti jcr On zna ? da su živjcli duže, nčinili 
bi još mnogo z!ih djela. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODl 


ČIJE SE NOGE UPRAŠE Л j ^ Љ 

NAALLAHOVOM PUTU 


Riječi Uzvišenog Aiiaha su: “Nije trebalo đa 
stanovnici Medine ni beduini u njenoj blizini iza 
Allahovog Poslanika izostanu... - do Allahovih, 
dželle šanuhu, riječi: 

"... Allah zaista ncće dopustiti da propadne 
nagrada onima koji čine dobro,” 1 
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2811. PRIČAO NAM JE Ishak, njemu Muhammed 
b. Mubarck, ovomc Jahja b. Hamza, koji jc 
kazao: 

- Pričao mi je Jezid b. Ebu-Merjem, njemu saopćio 
Abaje b. Rifa‘a b. Rafi' b. Hadi, rekavši: “Saopćio 
mi je Ebu-Abs, da je Abdur-Rahman b. Džebr čuo, 
dajc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc seliem, 
rekao: 

‘Vatra neće dotaći onoga čije se noge upraše na 
Allahovom putu.” 


J jU1 J 'ćJ. Uj 'ј\ A л П 

Aje ^ 

j ^iij ji Љ; ф ćtž ujAi J 

" " * ^ 

UjLJ JjJLpl U Jli Љ\ Jj~“j ji jfr 


. jllh лЉл 4)1 J~J цј 


BRISANJE PRAŠINE S GLAVE Џ Јџ o* № 

(KADA SE JE) NA ALLAHOVOM PUTU 


2812. PRIČAO NA.M JE Ibrahim b. Musa, njcmu 
saopćio AbduLVehhab, ovome Haiid od lkrime, 
da je njemu i Aliji b. Abdullahu Ibn-Abbas rekao: 
“Otiđite Ebu-Seidu i poslušajte hadis od njega!” 

— I mi smo mu otišli, a on i njegov biat natapaju 
svoju bašču, i kad nas jc uglcdao, dođc, sagc sc, 
sjede i ispriča: 
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i Nastavak prijevoda 120- \ 2 L ajeta poglavlja Et-Tevbe glasi: 

. i da svoj život njcgovu životu prctpostavc jcr njih acćc zadcsiti ni žcd ni шпог ni glad na Allahovu putu, 
niti ćc stupiti пз ncko tnjesto kojc ćc ncvjcmikc naljutiti, niti ćc ikakvu ticvolju od ncprijatclja pretrpjeti 
a da im to sve ncćc kao dobro djclo upisano biti - Allah zaista ncćc dopustiti da propadnc nagrada onima 
koji cmc dobro, i ncćc dati nikakav prilog, ni mali ni vcliki, niti ćc ikakvu dolinu prcvaliti a da im to ncćc 
zapisano biti, da bi ih Allah nagradio za djda njihova nagradom Ijcpsom od onc koju su zaslužili,' 
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44 Prenosili smo čerpić za džamiju, ćerpić po ćerpić ? 
a Ammar je prenosio po dva ćerpića, pa је pokraj 
njcga prosao Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi ve 
sellem, otresao mu s glave prašinu i rekao; 'Teško 
Ammaru! Ubit će ga jedna odmetnicka gmpa; 
Arnrnar će njih pozivati Allahu, a oni Ammara 
(paklenoj) vatri.’” 
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KUPANJE POSLIJE BORBE I OD PRAŠINE ^ J2^< ^ 


2813. PRIČAO NAM JE Muhammed, njemu 
prenio Abde od Hišama b. Urve, on od svoga oca, 
a ovaj od Aiše, radijaUahu anha, da jc Allahov 
Poslanik, salJallahu alejhi ve sellern, kad se vratio 
(iz borbe) s Hendeka, odložio oružje i okupao se. 
Tada mu je došao Džibrii, a glavu rnu prekrivaše 
prašina, i rckao: 

Odložio si oružje! A Allaha mi, ja ga još nisam 
odložio. 

— A kuda? - upitao ga je AUahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

- Ovamo! - odgovorio jc on, i pokazao prcma 
(plemenu) Benu-Kurejza* 

-Itadaje- kažeAiša-AIlahov Posianik, sallallahu 
alejhi ve seliem, krenuo na njih. 


aJLjP L 


t ^ Ju2 lilć .ГЛ^Г 


pjj j U j oi -Ш 1 ! j 

Jj j'JT' 


J>j JUi jridl ^jij 




JL5 лј1з 4i1 J j~>j jrii ichjzj U 4ј1Јз 

^J-tS wJii dauji J UjIj Ul* Ut 

♦ ' 4i1 J 



VRIJEDNOST RIJEĆI UZViŠENOG ALLAHA: 


J! jJji Jmćs ljU 


i4 Nikako ne smatraj mrtvima one koji su na 
Allahovom putu izginuli! Ne, ош su živi i u obilju 
su kod Gospodara svoga, radosni zbog onoga što 
im je Allah od dobrotc svojc đao i vcscli zbog onih 
koji im sejoš nisu pridmžili, za koje nikakva straha 
neće biti i koji ni za čitn neće tugovati, radovat 
će se Allahovoj nagradi i milosti i tome što Allah 
ncće dopustiti da propadne nagrada onima koji su 
bili vjernici/’ 2 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNE POHODI 


2814. PRIČAO NAM JE Isma'il b. Abdullah da 
mu je prenio Malik od Ishaka b. Abdullaha b. Ebu- 
ТаШс, a on od Encsa b. Maiika, koji jc rckao: 

Allahov Poslanik, saliallahu aiejhi ve seliem, 
proklinjao je trideset jutara (na sabahu) one koji 
su poubijali njegove drugove u Bi’ri Me'unetu, i 
to: Ri'la, Zekvana i Usaj ja, koji su bili nepokorni 
Allahu i Njcgovom Poslaniku, 

Enes kaže: “U povodu onih koji su poubijani u 
Bi’ri Meunetu objavljen je kur’anski ajet koga 
smo učiii, koji je kasnije derogiran: ‘Saopćite 
našem narodu, da smo se već susreli s našim 
Gospodarom! On jc zadovoljan nama, a mi smo 
zadovoljni Njim.’ 1 ’ 

2815. PRIĆAO NAM JE АН b. Abdullah, njemu 
prcnio Sufjan od Amra, koji jc čuo Džabira b. 
Abđullaha, radijallahu anhu, kad kažc: 

Na dan Bitke na Uhudu neki su ujutro pili vino. ! 
Kasnije su poginuli kao šehidi; Sufjanu je to 
rečeno krajem toga dana. 

Ova (posljcdnja rečcnica) u tckstu nijc izrcčcna 
(po prenosiocima) - kaže Sufjan. 

MELEKI PRAVE HLAD NAD ŠEHIDOM 

2816. PRIČAO NAM JE Sadeka b. Fadl da 
mu je saopćio Ibn-Ujcjnc ovc riječi: “Čuo sam 
od Muhammeda b. Munkedira da prenosi od 
Džabira: 

‘Vjerovjesniku, saliallahu alejhi ve sellem, 
doncscn jc moj otac. Bio jc unakažcn i postavljcn 
pred njega. Tada sam htio da mu otkrijem iice, pa 
mi to moji drugovi zabraniše,’” 

Potom je čuo krik za koji je rečeno: “(To je) kćerka 
Amra, ili sestra Amra.” 

Tada jc Rcsulullah, sallaliahu alcjhi vc scllcm, 
upitao: “Zaštoplačeš?”, odnosno: “Neplači! Njemu 


I Ovo jc bilo priju zabrane pijcnja alkohola. 
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meleki neprestano prave hlađ svojim krilima.” 

Pitao sam (kaže Buhari) Sadekata: Spada li 
(u tckst) hadisa: . svc dok sc odavđc nc đignc.” 

Sutjan je rekao (kaže Sadeka): “To je Džabir više 
puta govorio.” 

ŽELJA BORCA (POGINULOG KAO ŠEHID) Uilll J) де* j ^ 

DA SE VRATI NA OVOZEMALJSKI SVIJET 



2817. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, ovome Su‘be rekavši: “Čuo sam 
Katada kad kažc da jc čuo Encsa b. Maiika, 
rađijallahu anhu, a on dajc Vjcrovjesnik, sailallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

‘Neće niko ko ude u Džennet zaželjeti da se vrati 
na ovaj svijet pa tnakar mu pripadala sva zemlja 
i ono što jc na njoj osim borca poginuiog na 
Allahovom putu. On će željeti da se vrati na ovaj 
svijet pa da pogine deset puta radi one počasti koju 
ima (za to).’” 

DŽENNET JE ISPOD SIJEVANJA SABLJl 
Mugire b. Šu‘be kaže: 

- Saopćio nam je naš Vjerovjesnik, sallallalra 
alejhi ve sellem, o Objavi našeg Gospodara: 
“Ko od vas budc ubijcn stići će u Džennct”, 
pa je Omer, radijallahu anhu, rekao Vjerovjesniku, 
sal latlahu alejhi ve sellem: “Neće li našipoginuli biti 
u Džemietu, a njihovi poginuli u Džehenneinu?” 
“Svakako’ — odgovorio je Resulullah, sallallahu 
alcjhi vc scllcm. 

2818. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Mu‘avija b. Amr, ovome prenio Ebu-Ishak 
od Musaa b. Ukbe, on od Saltma Ebu-Nađra, 
osiobođcnog roba Umcra b. Ubcjdullaha, a Salim 
je bio pisar (Abdullaha b. Ebu-Evfaa). 

Abduilah b. Ebu-Evfa pisao je - kaže prenosilac 

— (Omeru b. Ubejdullahu, radijallahu anhu) da je 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODI 


Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Znajte đa je Džennet pod sjenama sablji.” 
Mu L avija b. Amra slijcdi (u drngorn nizu 
prenosiiaca) Uvejsi prenoseći (hadis) od Ibn-Ebi- 
Zinada, a on od Musaa b. Ukbe. 


Jtš А 4)1 (J_j—'j jl 4)1 j 

.у. ц jifji j*fc sj £Xi !i t 


KO JE ŽELIO DIJETE RADI jjl JL 

BORBE NA ALLAHOVOM PUTU 


2819. Lejsu je prićao Dža‘fer b. Rebi‘ prenoseći 
od Abdur Rahmana b. Hurmuza, koji je rckao: 

- Čuo sam Ebu-Hurcjru, radijallahu anhu, a on 
Allahovog Poslanika, sailallahu alejhi ve scllem, 
kadje rekao: 

- Sulejman, sin Davudov, alejhis-selam, rekao 
jc: “Obići ću ovc noći stotinu žcna”, ili jc rckao 
“devedeset devet i sve će one (roditi) po jednog 
konjanika koji će se boriti na Allahovom putu.” 
Tada mu je njegov dmg (melek) kazao: “Reci: 
Ako Bog da”, i on nije rekao ako Bog da, i od njih 
jc zanijcla samo jcdna žcna, koja jc rodila pola 
ćovjeka (sakatog). 

- Tako mi Onoga u Cijoj je mci moj život, da je 
kazao: Ako Bog da, sigurno bi se svi oni borili na 
Allahovom putu kao konjanici. 
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HRABROST I STRAŠLJIVOST U BORBI 


dtUs-JjJt s_iL 


2820. PRIČAO NA.M JE Ahmcd b. Abdul-Mclik 
b. Vakid, njemu prenio Hammad b. Zejd od Sabita, 
a on od Enesa, radijallahu anhu, koji je rekao: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellein, bijaše 
najljepši, najhrabriji i najdarežljiviji ćovjek. 
StanovniŠtvo Medinc bilo sc uplašilo (jcdne noći) 
pa ih je Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve sellem, 
pretekao na konju (u izvidanju terena) i rekao: 
“Osjetio sam ga (konja) kao more.” 
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2821. I’RIČAO NAM JE Ebul-Jetnan, njemu 
saopćio Šu L ajb prenoseći od Zuhrija, koji je rekao: 
- Saopćio mi je Umer b. Muhammed b. Džubejr b. 
Mu‘tim, kako je Muhammedu b, Džubcjru rckao 
Džubejr b. Mu‘tim dok je putovao s Allahovim 
Poslanikom, sailallahu aiejhi ve sellera, pri 
povratku s Hunejna, a s njim i Ijudi koji su ga 
pitali (o vjeri), da se on sklonio pod jedan glog koji 
mu svučc ogrtač. Tada jc Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, stao i rekao: 

“Dajte mi moj ogrtač! Da ja imam deva koliko 
glog tmja, ja bih ih podijelio vama i vidjeli 
bistc da nisam ni škrtac, ni lažac, ni kukavica 
(strašljivac). 1 ’ 
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ČIME SE TRAŽI UTOČIŠTE OD STRAHA 


JrA 2j3*Ij U ч -jL 


2822, PRIČAO NAM JE Musa b + Isma 4 il, njemu 
Ebu^Avane, ovome Abdul-Melik b, Umejr, koji je 
rekao: 

- Čuo sam Arnra b. Mejmuna Evdija kad kaže: 
“Sa'd je poducavao svoju djceu sljcđeeim 
riječimaj kao što podučava učitelj djecu pisanju, 
i govorio: "Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, tražio je utoeište s ovim riječima poslije 
svakog namaza: AUahu moj, tražim kod Tebc 
utočištc od strasljivosti, tražim kod Tebe utočištc 
da se ne vratim u iznemogli život, tražim utočište 
od ovozemaJjskog iskušenja i tražim kod Tebe 
utočište od kaburske kazne/” 

Potom sam to pričao - kažc Abdul-Melik 
Mus'abu i on mi je (ovo) potvrdio. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODI 


2823. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
Mu*temir, koji kaže; 

Čuo sam svoga oca kad je kazao: Čuo sam Enesa 
b. Malika, radijallahu anhu, kako kaže: 
“Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, govorio 
je: ‘AHahu moj, tražim kod Tebe utočište od 
iznemoglosti, lijenosti, strašljivosti i starosti!’ 
Utiecm Ti sc od iskušcnja života i smrti i tražim 
kod Tebe utočište od kaburske kazne!” * 1 


JLS UjcL- j. lI .j . ТЛТ V 
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KO JE PRIČAO O SVOJIM u>JI J* > s*t 

DOŽIVLJAJIMAU BORBI? 


To je kazao Ebu-Usman prenoseći od Sa‘da. 

2824. PIUČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
prcnio Hatim od Muhammcda b. Jusufa, a on da jc 
Saib b. Jczid kazao: 

- Družio sam se s Talhom b. Ubejdullahom, Sa L dom 
i Mikdadom b. Esvedom i Abdur-Rahmanom b. 
Avfom, radijallahu anhum, i nisam nijednog od 
njih čuo da prenose nešto od Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi vc scllcm, osim što sam čuo Talhu 
kako govori o Bitki na Uhudu. 
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I Život budućcg svijeta nc možc sc prosuđivati po ovozemaljskim zakonima. Čovjek sc nc sastoji samo od 
matcrijc ncgu i od duha, koji jc s tijdom raznoliko vezan u razliuilim fazama njcgovog živuUu 
Pocetni odnosi naziru sc dok jc ćovjck još u matcmici, a drugi poslijc rođcnja. Kada čovjck spava, duša 
je, koliko s tijclom, toliko i izvan njcga. U zagrobnom životu (Alcm-i bcrzah) tijelo mijenja svojc ranije 
stanjc i postajc zcmlja. Ono nijc propalo ncgo samo prcšlo u novi oblik. Duša mu tada nijc potrcbna i 
ona nijc u njcrniL ali nijc ni bcz vczc s njim da nc možc na njcga u datim easovima utjccati. I konačno, 
potpuno spajanje dušc s bićcm čovjcka bil ćc па Sudnjem tlanu, kada sc nadu za to potrebni uvjeti, Tada 
uspostavljcna vcza rncđu njima bit ćc trajna i nju ncćc prekidati san 5 bolcst ili smrt, Pod novim, od Allaha, 
danim uvjctima nastajc tiovi život i odgovomost za rad na ovom svijctu 

U danima zime u obamrloj zcmlji vtada mrt\ r ilo, a u danima proljcća izbija iz njc bujna flora i fauna. To je 
stvamost svakog proljeća* ali poneki nezakljucujii da to možc biti i s ijudima na Sudnjcm danučim scnađu 
za to polrebni uvjeli i nastanc proljcće bestnrtnog života. 

Život čovjcka jc trostepcn: ovozemaljski, zagrobni i život poslijc proživljavanja, l svaka ta faza uvjetovana 
jc odgovarajućim zakonima. Na ovom svijctu ž.ivot sc odvija po ustaljcnim žakonima njcgovc matcrijalrie 
prirodc; u zagrobnom - ncmaterijalnom svijetu život se odvi ja pod uvjctima skladnim duhovnom životu* 

i ukoliko duh ima jaču vezu s izmijcnjcnom materijom, utoliko on na nju višc prcnosi osjcćanjc svoga 
raspoloženja ili neugochtosti kazne. 

Za lakšc shvaćanjc izložcnog mogu unckoliko poslužiti snovi Ijudi. Čovjck u snu preživljava duševne 
ugodnosti i mučcnja do stravičnosli i to sve s tjclesnim osjcćanjcm, što budni oko njcga ne primjećuju i ne 
znaju dok im sc to nc kažc. 

To jc tako na ovom svijctu, a zakoni života zagrobnog svijcta još su složcniji i čudnijf 
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DUŽNOST ODLASKA LI BORBU, ailltj jUpJ! ^ .јло 

TE OBAVEZA DŽIH ADAI NIJETA 


Uzvišeni Allah kaže; 

'"Krećite u boj ? bili slabi ili snažniA i borite se na 
Allahovom putu zalažuči imetke svoje 1 živote 
svoje! To vam jc, da znatc, boljc! Da sc radiio o 
plijenu nadohvat шке i ne toliko daiekom pohodu, 
liccmjeri bi te slijeđili, ali im je put izgledao daiek. 
I oni će se zaklinjati АПаћот../’ 3 
I kaže: 

“O s vjcrnici, zasto stc ncki oklijevali kad vam jc 
bilo rečeno: 

'Krenite 11 borbu na Allahovom putuP, kao da ste 
za zemlju prikovani? Zar vam je draži život na 
ovom svijetu od onoga svijeta?"' pa đo Njegovih 
riječi: svc može.” 4 

OdIbn-Abbasaspominjese(objašnjenje):fziđite 
u borbu u grupama, razdijeljeni po odredima!” 
Jednina od suhalun (grupe) je suhetun (gmpa). 


2825. PRIČAO NAM JE Amr b, Ali, njemu Jahja, 
ovome Sutjan, koji je rekao: 

Pričao mi jc Mensur, prenoscći od Mudžahida, on 
od Tavusa, ovaj od Ibn-Abbasa, radijaliahu anhu, da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilein, na dan 
oslobođenja (Mekke) гекао: “Nema seobe (iz Mekke) 
poslije ovog oslobođenja, ali je ostala borba nijet 
(za nju), pa kad sc pozovctc u borbu, odazovite sc!” 
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2 Pod rijcčima slabi ili snazni misii sc - nciiaomžani ili naoružani. 

3 Nastavak prijcvoda 42. ajctapoglavlja Et-Tcvbc giasi: Da smo mogli, doista bi&mo s vama pošli, i tako 

upropastili sami scbc, a Allah zna da su oni lažtjivci ” 

4 Nastavak prijcvoda 38. i 39. ajcta poglavlja Et-Tcvbc gla&i: 

“... A uživanje na ovom svijctu, ргста onom па onom svijetu, niju ništa. 

Ako пе budctc u boj išli, On će vas na ncsnosnc mukc staviti i drugim ćc vas narodom zamijcniti, 
a vi Mu ncćctc nimalo nauditi. A Allah svc možc,” 

Rijcć jc o borbi na Tcbuku 9. gođinc po Hidžri protiv Bizantinaca. To jc bio obračun s nadmoćnim snagama 
Bizantijc u sušnoj godini, vrućim danitna, za vrijcmc bcrbc i sušcnja datula. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNE POHODl 


NEMUSLIMAN KOJ.I UBIJE MUSLIMANA, MSi Љ >0 ^ 

A KASNIJE PRIMIISLAM, U NJEMU j X XX X 

USTRAJE, PA I ON BUDE UBIJEN 


2826. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
prenio Malik od Ebu-Zinada, on od A'redža, ovaj 
od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallaOahu alejhi ve sellem, rekao: 

— Allah će biti zadovoijan dvojicom ljudi koji su 
ubili jedan drugog i obojica usli u Džennet. Jedan 
od njih se borio na Allahovom putu i poginuo. 
Zatim ćc Allah oprostiti ubici pa ćc i on poginuti 
kao borac za vjeru. 


U'-U-i .глтт 

4Jki\ jLi : 'H ^li 1 ! J_*~v j jl 4Дз1 
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2827. PRIČAO NAM JE Humejdi, njeirm Sufjan, 
ovome Zuhri, koji kaže: 

- Saopćio mi je Atibese b. Seid od Ebu-Hurejre ? 
radijallahu anhu ? koji je izjavio: 

Došao sam Allahovom Poslaniku, sallallahu 
aiejhi ve sellem, dok je bio u Hajberu, pošto su 
ga oslobodili, i rekao: “Allahov Poslaniče, daj mi 
moj dio (za Ebana b. SePda).” Neko od Benu- 
Seida b. Asa je primijetio: “Ailahov Poslaniče, ne 
daji mu njegov dio (ratnog plijcna)! 

Tada je Ebu-Hurejra dodao: “To je ubica Ibn- 
Kavkala ?, 3 a Ibn-Seid b. As je kazao: “Čudno 
(mi je) za marvinče koje nam se spustilo s Kadumi 
Da’na. Tuži mc za pogibiju jednog muslimana, 
kog je Allah počastio (učinio ga šehidom) mojim 
posredstvom, a ni mene pred njim nije ponizio/’ 

-1 tie znam kaže Ibn-Ujejne - je li mu Resulullah, 
saiiallahu aiejhi ve sdlem, dao (njegov) dio ili nije. 
Suljan je rekao: “Meni je gornje prenio Es-SeTdi 
od svoga djcda, a on od Ebu-Hurejre/’ 
Ebu-Abdullah (Buhari) kaže: “E$-Se 4 idi 
to je Amr b. Jahja b. Seid b. Amr b. Seid b. As. ' 
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ONAJ KO JE DAO PREDNOST J* ,>Ji jliil ^ 

BORBI NAD POSTOM 


2828. PRIČAO NAM JE Adera, njerau Šu‘be, 
a ovome Sabit Bunani, koji je rekao: 

— Cuo sara Enesa b. Malika, radijallahu anhu, 
kako kaže: “Ebu-Ta.lha nijc u doba Vjcrovjcsnika 
postio (naffle) da bi ojačao za borbu, a kada je 
Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, umro, 
nisam ga vidio da mrsi nego samo u danima 
Ramazanskog, odnosno Kurban-bajrama,” 


lj LjJj-- .тдтл 


ш 4Z Ju v Uit y\ jjifjii 

1 jkij ij\ j '■% JcJI ^oJ \jS jjČl jAl ,y, 
~£>i ji Јзз {,'у Vl 


SEDAM DRUGIH VRSTA jiiil gL. ^uijl ol) 

ŠEHIDA OSIM ONOGA KO POGINE 
(NA ALLAHOVOM PUTU) 


2829. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
prenio Malik od Sumejja, on od Ebu-Saliha, a ovaj 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 

Šehida je pet vrsta; zboden, umrli od stomačnih 
bolesti, utopljenik, poginuli pod ruševinom 
l poginuii na Allahovom putu. 
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2830. PRIČAO NAM JE Bišr b. Muhammcd, 
пјепгш saopćio Abdullah, ovome prenio Asim od 
Hafse, kćerke Sirina ? ona od Enesa b. Ma!ika ? 
radijallahu anhu, aon da je Vjerovjesmk, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Kuga je smrt na Allahovom putu za svakog 
muslimana/' 1 


S& U>1 ju£ ^ % lil- .ТЛГ» 

C—o д J •>" ^>5 'Lc j 

JU мф ф JU 41 dJU ф J\ 
. * * ^ , £ 


i Navcdcni imaju nagradu šehida, a pravi su šchidi samo oni koji sli poginuli u borbt na Allahovom putu i za 
Njcgovu rijcč. Mcdu ovc spadaju poginuli па bojištu u borbi protiv ncprijalolja, odmctnika i drumskog 
razbojnika tc oni koji su ncvino ubijcni. Ovakvima sc klanja džcnaza bcz kupanja i zakopavaju sc u odjcći 
u kojoj su poginuli, a kida sc samo ono što nc dolikujc oprcmi umrlog, kao zitriski kaput, obuća i oružjc. 
Osoba poginula u gradu za koju sc nc- zna da li jc ubijcna uasilno iz prcdumišljanja, kupa sc prijc klanjanja 
džcnazc. Ovako sc postupa i s poginulim na bojnom polju koji nijc odmah umro ncgo jc poslijc ranjavanja 
štogod pojeo ? popio, Hječio sc ? prcncscn u šaior ili živio vcći dio dana. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODI 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 
“VJERNICIKOJI SE NE BORE - OSIM ONIH 
KOJI SU ZA BORBU NESPOSOBNI -NISU 
JEDNAKI ONIMA KOJI SE NA ALLAHOVOM 
PUTU BORE IMECIMA SVOJIM I 
ŽIVOTIMA SVOJIM. ONE KOJI SE BUDU 
BORILI ULAŽUĆIIMETKE SVOJEI ŽI.VOTE 
SVOJE ALLAH ĆE ODLIKOVATI ČITAVIM 
STEPENOM NAD ONIMA KOJI SE NE BUDU 
BORILI, I ON SVIMA OBEĆAVA LUEPU 
NAGRADU. ALLAH ĆE RORCIMA, A NE 
ONIMA KOJI SE NE BORE...” DO NJEGOVA 
GOVORA: PRAŠTAI SAMILOSTAN JE”. 1 
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2831. PRIČAO NAM JE Ehul-VeSid, njemu prenio 
Šu'be od Ebu-Ishaka, koji je rekao: 

- Čuo sam Bcraa, radijallahu anhu, kako govori: 
Kad je objavljeno: “Vjernici koji se ne bore nisu 
jednaki...”, Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, pozvao je Zejda pa je on donio (plećanu) 
kost i to (na njoj) napisao, a Ibn-Ummi-Mektum 
potužio sc na svoju sljepoću, pa jc objavijcno: 
“Vjernici koji se ne bore - osim onih koji su za 
borbu nesposobni - nisu jednaki...” 
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2832. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
a njemu Ibrahim b. Sa'd Zuhri, koji je rekao: 

- Pričao mi je Salih b. Kejsan od Ibn-Sihaba, on od 
Sehla b. Sa‘da Sa'idija, koji jc rckao: “Vidio sam 
Mervana b. Hakema kako sjedi u džamiji, kcemio sam 
i sjeo pokraj njega i on nam reče da je njemu saopćio 
Zejd b. Sabit, da inu je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, diktirao (ajet): "Vjemici koji sjede 
(kod svojih kuća) i borci na Allahovom putu nisu 
jednaki,.JTadaje došao Ibn-Ummi-Mektum - kaže 
Zejd - još dok je on ineni diktirao, i reče: 
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l Nastavak prtjcvoda 95 . i 96. ajcta poglavlja En-Nisa glasi: 

“... dati vdiku nagratliL počasti od Subc i oprosl i milost. Allah prasla i bamiloslan ји." 
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’Allahov Poslaniče, da sam za borbu sposoban, 
sigurno bih se borio,”’ 

ibn-Ummi-Mcktum bio jc slijcp. Tada jc Uzvišcni 
Allah objavio svome Poslaniku, sailallahu alejhi 
ve sellem, a njegovo stegno bijaše na mom i 
pritislo me toliko da sam se bojao da mi ne zdrobi 
stegno. Posiije mu se rastupilo i Allah, koji je 
Moćan i Uzvišcn, objavio mu je: izuzimajući 

nevoljnike (bolesne)...” 
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STRPLJiVOST U BORBI 

2833. PRIČAO MI JE Abduilah b. Muhammed, 
njemu Mu‘avija b. Amr, ovome prenio Ebu-Ishak 
od Musaa b. Ukbe, on od Saliina Ebu-Nadra, da je 
Abduilah b. Evfa’ napisao i ja to Čitao, dajc Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 

Kada se sukobite (s neprijateljem), budite 
strpljivi. 


BODRENJE NA BORBU 

i rijeČi Uzvišenog Ailaha: “Bodri vjernike na 
borbu...” 2 3 

2834. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Mu'avija b. Amr f ovome prenio Ebu-Ishak 
od Humejda, koji je kazao: 

- Cuo sam Enesa, radijallahu anhu 3 kako kaže: 
“Jeđnog prohladnog jutra izisao je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem T do Hendeka 
{jarka)* hoga su prokopavali muhadžiri i ensarije. 
Oni tada nisu imali robova da im rade te poslove. 
Vidjevši njihov napor i gladovanje, on reče: 
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2 Cijcli prtjcvod 65. ajcta poglavlja El-Enfal glasi: “O, Vjerovjcsničc, bodri vjcrnikc па borbu! 

Ako vas budc dvadesct izdržljivih, pobijedit ćc dvijc stotinc; a ako vas budc stotina, pobijedit ćc hiljadu 
onih kojš пс vjcruju, zato slo su oni Ijudi koji пс šhvaiaju/' 

Gomji ajct odnosi sc na Bitku na Bcdni protiv Kurejšija, kada su muslimani bili vojnom oprcmom i brojćano 
mnogo siabiji od njih. 
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SAHIHUrL-BUHARI 



DŽTHAD T VOJNI POHODT 


"Aliahu moj T pravi život je na drugom svijetu, pa 
oprosti ensarijama i muhadžirima!’” 

Oni su mu zatim rckli: 

“Mi smo se obavezali Muhammedu na stalnu 
borbu dok god smo živi. 1 " 
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KOPANJE JARKA 

2835. PRTČAO NAM JE Ebu-Ma'mer, njemu 
Abdul-Varis, ovome prenio Abdul-Aziz od Enesa, 
radijailahu anhu, koji je kazao: 

Muhadžiri 1 ensarije kopali su jarak oko Medine, 
prcnosili zemlju na scbi i govorili: 

“Mi smo oni koji smo se obavezali Muhammedu 
na islam sve dok postojimo’, a Vjerovjesnik, 
sallallahu alejliL ve sellem, reče: 

“Allahu moj, ncma dobra osim na drugom svijelu, 
pa blagoslovi ensarije i rrmhadžireP 


2836. PRIČAO NAM JE Ebu-Veiid, njemu prenio 
Šu'bc da jc Ebu-lshak kazao: 

Čuo sam kad Bera, radijallahu anhu, kaže: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, prenosio 
je zemiju i govorio: *Da nije Tebe Allahu, mi ne 
bismo bih na pravom putuP” 

2837. PRIČAO NAM JE Hafs b, Umer, njemu 
prcnio Šu'bc od Ebu-Ishaka, a on da jc Bera, 
radijallahu anhu, kazao: 

- Vidio sam Allahovog Poslamka, sallailahu alejhi 
ve sellem, na dan (napada) saveznika kako prenosi 
zemlju koja mu bijaše pokrila bjelinu trbuha, 
i govorašc: 

- Da Tebe nije (Allahu), mi nc bismo bili na 
pravom putu, ne bismo Te vjerovali i ne bismo Ti 
se molili, pa podari nam smirenost i učvrsti (naše) 
noge kada nas napadnu. Oni su zaista prvi učinili 
nama nasiljc. Kada su god namjcravali ncku 
smutnju, mi smo je osujetili. 
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IZOSTAJANJE OD BORBE јЈж!1 с** 

ZBOG (NEKOG) RAZLOGA 


2838, PRIČAO NAM JE Ahmed b, Junus ? njemu 
Zuhejr, a ovorne Humejd, da im je Enes kazao: 
iL Vraćali smo se s vojne na Tebuk s Vj ero vj esnikom т 
sallallahu alcjhi ve sellem.” 
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2839. PRIČAO NAM JE Sitlcjman b. Harb, tijcmu 
prenio Hammad, a to je Ibn-Zejd, od Humejda, 
a on od Enesa, radijallahu anhu, daje Vjerovjesnik, 
sallallahu aiejhi ve sellem, bio u jednoj vojni 
i rckao: 

“Zaista, u Medint ima Ijudi koji su izostali iza nas, 
bili su s nama (s iskrenim nijetom) u svakoj uvali i 
dolini. Međutim, sada ih je zadržao neki raziog.” 
Musa je rekao da mu je prenio Hammad od 
Humejda, ovaj od Musaa b. Encsa, a on od svoga 
oca, da je Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, 
rekao: a Ebu-Abdullah (Buhari) kaže: “Prvi 

niz prenosilaca je ispravniji.” 
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VRIJEDNOST POSTA (KAD JE ČOVJEK) 
NAALLAHOVOM PUTU 


дШ Јјјчал (_У i-jL 


2840. PRIČAO NAM JE Ishak b. Nasr, njcmu 
Abđur-Rezzak, a ovomc saopćio Ibn-Džurejdž: 

Saopćio mi je Jahja b + Seid i Suhejl b. Ebu-Salih, 
da su njih dvojtca čuli Nu'mana b. Ebu-Ajjaša, a on 
Ebu-Seida Hudrija, radijallahu anhu ; kad je kazao: 
“Čuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
vc scliem, kako kaže: 

’Ko posti jedan dan na Allahovom putu, Allah će 
mu udaljiti lice od (paklene) vatre koliko iznosi 
sedamdeset godina (hoda)V’ 
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SAHIHUrL-BUHARI 


DŽTHAD T VOJNI POHODT 


VRIJEDNOST TROŠENJA M 

NA ALLAHOVOM PUTU 


2841. PRIČAO MI JE Sa'd b. Hafs, njemu prenio 
Sejban od Jahjaa, ovaj od Ebu-Seleme ? da je čuo 
Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, a on Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, koji jc гскао; 

Ko potroši (udijeli) dvije vrste (ili par) od onoga 
što se može udijeliti na Allahovoin putu, prozvat 
će ga čuvari Dženneta, tj. čuvari svih vrata, i reći 
mu: “Dođi ovamof 
Tada je Ebu-Bckr rckao: 

“Allahov Poslaniče, to je onaj kome neće ništa 
propasti?” 

“Nadam se da si, zaista, jedan od tih”, odgovorio 
jc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc sellcm. 

2842. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 
njemu Fulejh, ovome Hiial od Ataa b. Jesara, 
on od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu anhu, da 
jc Aliahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sclicm, 
ustao na minberu i rekao; 

“Poslije mene bojiin se za vas zato što će vam se 
omogućiit osvajanje blagorodnih zemaljaU Potom 
је spomenuo Ijepote ovog svijeta; na neke od njth 
jc upozorio, a drugc pohvalio. 

Tada ustade jedan čovjek i rece: 

“Allahov Poslaniče, zar dobro donosi zlo?' 7 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, šutm je, 
a mi rckosmo: “Silazi mu Objava." I svi drugi su 
šutjeli kao da su na glavama držali pticu, Potom je 
on potrao znoj s lica i rekao tri puta: 

“Gdje je onaj što je maloprije pitao: L Zar 
dobro...?^ 

Dobro donosi samo dobro, ali kada u proljeće 
iznikne zđcnilo, ono ubija živinčc potpuhivanjem 
ili mu zadaje bo!. Kada god što jede, jede zeleno 
dok ne napuni svoj stomak i okrcne se na suncu 
pa brabonja i mokri, a poslije opet pase. Zaista je 
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ovaj imetak zeien (privlačan) i siadak. Zato, blago 
onom muslimanu koji ga je prihvatio pravedno 
i okrenuo ga za Ailahov put, sirotc i bijeđnike, 
Onaj koji ga nije uzeo pravedno, siican je onome 
koji jede a ne može se najesti, i njemu će njegov 
imetak na Sndnjem danu biti svjedok protiv njega. 


фз j Л 1 J 

. +$ Ф-£)ј£ј 


VRIJEDNOST ONOGA KO OPREMI itii. jU jii 

BORCA(NA ALLAHOV I’UT) ILI SE 
BRINE ZA NJEGOVU PORODICU 


2843. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma‘racr,njcmuAbdul- 
Varis, a ovome Huscin: Pričao mi je Jahja, njemu 
Ebu-Scleme, a ovom Busr b. Seid, koji je rekao: 

- Pričao mi je Zejd b. Halid, radijallahu anJiu, da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, 
rckao: “Ko oprcmi ratnika na Allahov put - kao da 
i sam učestvuje u toj borbi, a ko zamijeni ratnika 
na Božijem putu u nekom dobru (izdržavanju 
porodice), i on kao da je učestvovao u borbi." 


ujIp- jja y\ l£U лл^г 




JU Jti ј,гиЈ4-1 


^ Лл*- J- ‘ fj 1 ^__wj J 






Jli Ј-л 4)1 Jj_i j S\ dil jJli jjj 
јлј IjP ЛЉ 4)1 Ј Cjt* .у* 
, \ј& kjLp 


2844. PRIČAO NAM JE Musa b- isma'il, ovarne 
prenio Hemmam od Ishaka b. AbdnMaha, on 
od Enesa, radijallahu anhu 3 da Vjerovjesmk, 
sallallahu alejhi ve sellem, шје ulazio ni 11 jednu 
kućn u Mcdini, izuzimajući njegove supragc, kao 
u kuću Ummi-Sulejm, pa mu je to rečeno, a on je 
odgovorio: 

“Ja sam prema njoj veoma milostiv. Njezin brat je 
poginuo s mojim (odrcdom u JBi’ri Mc 4 unctu)_” 


iCfi oi - TAi ž 

AlP 4)1 3 ijr 4l Jfr />* Ј ! л2ј1 J& 

s „ ■ ra * > f d j. ^ н ^ 

‘СјЛИј Uhj Јјјз -Jj |J П- jjJl c? 
Lj^-jl jl JUi дј ЈЈз *>-'j jl u lć jjLl 
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SAHIHU-L-BUHARI 

ш 

1 

DŽTHAD T VOJNE POHODI 


NAMIRISIVANJE MRTVAČKIM MIRISOM ЈШ ^ 

PRED STUPANJE U BORBU 


2845. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vehhab, njemu Halid b. Haris ? ovome prenio 
Ibn-Avn od Musaa b. Enesa, koji je } spomenuvši dan 
(pogibije u) Jemami, rekao; Enes je došao Sabitu 
b. Kajsu, a on je namirisavao svoja otkrivena stegna 
(mrtvačkim mirisom spremajući sc za smrt). Tada 
mu je Hnes rekao; “Amidža, šta te zadržalo pa nisi 
dosad došao?”“Evo sada, bratiću” - odgovorio je, 
dok se i dalje namirisavašc - kaže Encs. 

Potom je došao, ušao (u prvi streljački red) 
l u svom govoru spomenuo otkriven prostor bez Ijudi 
(tj, povlačcnje), pa jc pokazao rukama da sc 
razrnaknemo (da prođe naprijed) i dodao: u Nismo 
ovako radili s Allahovim Poslanikom, sallaliahu 
alejhi ve sellem (tj, nismo se povlačili). Ružno je to 
(povlačenje) čemu ste navikli vaše protivnike ” 
Hammad je ovo prenio od Sabita, a on od Enesa. 1 * * 


i L*jJ I чи1ЛлР . T Л £ з 

Jjj l}j& j|j 1 jJI?- 

C~jC Jli fji JU 

( ^ " Џ " U ■ • 9 "■*** " џ* ■" *i 

ЈалЈЈ jjij ^j-J 

Jii гЈ. ч ј д\ јш 

p Js J\ J aUć* J ć 

UULSsjI iC*jU 3“1 (3 jS"Ji 
L. ^ ,‘^p iJlJia 

U jL M 41 g Jii & !Ki 

■ 1џ ;i '^ “Uj 


VRIJEDNOST IZVIDNICE 


dStJJoJI J-tfj l_j1j 


2846. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu L ajm, njcmu 
Sufjan od Muhamineda b. Munkedira, a ovaj da 
je Džabir, radijallahu anhu, kazao: — Vjerovjcsnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, na dan (borbc) protiv 
saveznika rekao je: “Ko će mi donijeti vijest o 
narodu (Benu-Kurejza)?” 

“Ja” - reče Zubejr. 

Potom je opet upitao: “Ko će mi donijeti vijest o 
(tom) narodu?” “Ja” - ponovo ćc Zubcjr. 

Tada je Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Svaki vjerovjesnik imao je svoje bliže 
pomoćnikc, a moj jc pomoćnik Zubcjr.” 


-'Č ■» - J 'l ,A * ,t 5 ■" -Л -■ v L _ 

^jf' O Lidkjj Иј Jj- jjI Uj , T Л l Л 

- : - ; ^ * / _ ■- п љ 

jLs JLs aLp ajjI jj^Jd ^jpjl 

*■ , ч* * - " 

Jli ^jJUI Jli Ui Jli 

J Ј1 Ji 1 


i Pravilo ratnc gotovosti bilo jc: pristojno obučcn i namirrsan, svaki borac naoružan, bio konjanik ili pjcšak: 

sabljom, kopljcm, liikom, strijdama, a poncki pandrima i štilovima, postrojcni u visc strdjačkih redova 

nadomak ncprijatclja. Svaki pozadmski rcd ispornagaojc borbu onih drugova isprcd scbc i sami su stupali 

па mjesto poginulih, Jagmili su se za prve borbcnc Unijc i takmičili se u polaganju svojih života za dobro 
islama. fčasnijc gcncracijc u tom popuštaju pa im jc Sabit b. Kajs to prigovorio. U nckim prcdanjima sc još 

spominje da jc obukao bijcle ćctlnc. 
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MOŽE LI SE U IZVIĐANJE 
SLATI POJEDINAC 


SkjILJI 



Јл ljIj 


2847. PRIČAO NAM JE Sađeka, njemu Ibn- 
Ujejne, a ovome Ibnul-Munkedir, da je čuo Džabira 
b. Abđullaha, radijallahu anhu, kad je kazao: 

- Vjcrovjcsnik, sallallahu aicjhi vc scllcm, pozvao 
je prisutne ijude (tražeći dobrovoljca) mislim, 
kaže Sadekat, na dan borbe na Hendeku, pa se 
odazvao Zubejr. Potom ih je ponovo pozvao pa se 
opct odazvao Zubcjr. Zatim jc još jcdnom pozvao 
prisutnc Ijudc i opct sc odazvao Zubcjr. Tada jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao; 
“Svaki vjerovjesnik je imao pomoćnika, a moj je 
pomoćnik Zubejr ibn Avvam. ’ 


L'J+i iili ĆjJ- . T Л t V 
Љ\ j jJkSdl jjJ 

iŽii Jli Ш Ju 

jdSi v i : p Jiii 

jujjl ч 'JkiL3 ^ 

df ^Ј\У*- Ji 

.»* >■ ~ * * rH " V 


PUTOVANJE DVOJICE 


olj 


2848. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Jimus, ovome 
prenio Ebu-Šihab od Halida Hazzaa, on od Ebu- 
Kilabe, a ovaj od Malika b. Huvejrisa, koji je kazao: 

Krenuo sam od Vjerovjesnika, sailallahu alejhi 
ve sellem, a on reče meni i mom drugu: “Učite 
ezan i ikamet, a neka bude od vas đvojice imam 
onaj koji jc stariji (po godinama)!” 


ulj UjJb- јк 4?-l , t Л £ Л 

r-' " 

Ji ^ If- J lA 0* 

jli Ш dU jp^ ci Jli J-AjA' 
, ^зЈЈ [J\j LiM J tt Li 


KONJIIMAJU U SVOJIM GRIVAMA 
DOBRO DO SUDNJEG DANA 


јЏ JjjJl 
3-*tiJI >*зј 


2849. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, 
njemu preiiio Malik od Nafija, a on da je Abdullah 
b, Omer, radijallahu aohuma, kazao: 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao je: “Konji u svojim grivama iinaju dobro 
(nagradu za svoga gospodara) do Sudnjeg dana. 


duu i2ii p љ\& ллн 
Jii ^il ^jjJ Љ\јЈ ji- jp 
J! li-plj J J& 51 Л1 JjJj Jli 


■ ■‘//h .je 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODl 


2850. PRIĆAO NAM JE Hafs b. Uiner, njerau 
prenio SiLbe od Husejna i Ibn-Ebu-Sefera, 
on od Ša‘bija, ovaj od Urve b. Dža‘da, a on od 
Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve sellera, koji je 
rekao; 

- Konj i vezani (radi borbe) imaju u svojim grivama 
dobro (za vlasnika) do Sudnjeg dana. 

Sulcjman jc kazao prcnoscći od Šu‘bc, on od Urvc 
b. Ebu-Dža‘da, kogauprenošenjuslijedi Musedđed 
prenoseći od Hušcjma, on od Husejna, ovaj od 
Sa‘bija, a on opet od Urve b. Ebu-Đža‘da. 


* k ч s ^ ^ ^ ^ ^ l *' ' v , 

Uj јлР- Vj-f . T Д * 

°jj£- jt* J -Су)ј 

JU 4_*LjL51 ,*jj J! јнЛ-\ 

JP AajU ЈлјМ itj jP 

■ J ‘Јј* ■У' Jr^=“ 


2851. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
b. Sciđ od Šu'bc, ovaj od Ebu-Tcjjaha, a on ođ 
Enesa b. Malika, koji je rekao; 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellein, 
rekao je: “Napredak (i sreća) je u grivama konja.’ 


e ^ j tl ■* s ^ SZ s # i v 'i ,, 

jjp А-Л-мј jjP W w Jh>- „ T Л Ф \ 

" ' ^ ^ л 4 i, (. 

jb АЈчР Aul jj-f .^jI Cj* ^“1 ij 

■ lS^'a 1 li J j —■) JtŠ 


BORBA JE TRAJNA jAjijl ^ J>U itJJt J> 

(DUŽNOST) S PRAVEDNIM ILI 
NEPRAVEDNIMSTARJEŠINOM 

Ovo setemelji na riječima Vjerovjesnika,sallallahu јУ- 1 J J V JJ' J 
alejhi ve sellein: .... .. 

“Konji vezani lmaju u svojim grivama dobro 
(za vlasnika) do Sudnjeg dana.” 


2852. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, ovorae 
prenio Zekerijja od Amira, njemu Urve Bariki, da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

Konji imaju u svojim grivama dobro (za vlasnika) 
do Sudnjcg dana: nagradu na drugom i ratnu dobit 
na ovom svijetu. 


tšj'j l£U (JL y\ uli АЛОГ 

Již л 'JL Ji Š1 jSjdi : уЈ. ć*lk jAi 
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KO DRŽl KONJA RADI BORHF 
NA ALLAHOVOM PUTU 


лШ ^ Цм>3 ,Ј>Л l_jL 


Ovo sc tcmclji na rijcčima Uzvišcnog Allaha: 
i konja za boj...” * 1 

2853. PRIČAO NAM JE Ali b. Hafš, njemu 
Ibn-Mubarek, a ovome saopćio Talha b. Ebu-Seid: 

Čuo sam Sciđa Makburija kako kažc da jc čuo 
Ebu-Hurcjru, radijallahu anhu, kad govori da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao: 
“Ko drži konja radi Aliahovog puta vjerujući 
u Aliaha i priznajući Njegovo obećanje (nagradu), 
njcgova hrana, njcgova voda, fuškija i mokraća bit 
će na njegovoj vagi na Sudnjem danu.” 


(Jši-l Jflj'j јлј ) jiis djsJ 


iljUI jil olć j: ji ćJjU . Т ЛСГ 


IJLaJjj i 


-- ;■ , 

Jj? 4Ш 


JU ^јј Aj>Ju3 

>. ^ , .. f > 

j c*y> ji # јДл jis jj? 

Ajjj-j, J jt%J (jli LijJu^aj j 

. A^UiJl ^AJJ j aJjpJ 


IME KONJAIMAGARCA 


jU>Jlj LjLi 


2854. PRIĆAO NAM JE Muhammed b+ 
Ebu-Bekr da mu je prenio Fudajl b. Sulejman ođ 
Ebu-Hazima } on odAbdullaha b. Ebi-Katade* aovaj 
od svoga oca, da jc on putovao s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem ? a Ebu-Katade malo 
izostao s nekim svojim drugovima. Oni su bili u 
iliramima, a on nije bio u ihramu. Vidjeli su divljeg 
magarca prije nego ga je ugledao Ebu-Katade. 
Vidjevši ga } ostavili su ga na miru, a tada ga je 
ugledao Ebii“Katade 3 koji je uzjahao svoga konja, 
kome je bilo ime Džerade i zatražio od njih da mu 
dohvate njegov bie. Oni to nisu htjeli učiniti, pa ga 
je on sam dohvatio, navaiio na divljeg magarca i 
zaklao ga. Zatim jc jeo (njegovo meso), a jcli su i 
ostalh Onda su krenuli naprijed. Kad su ih stig!i> 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, upitao je: 


1 /\ v (. 


Јд „ГЗ^ LL>_Lp- ј>-ш 1 ^,1 /јЈ -La^- LJJL?- 
Cri jLdi^ jA 

L -лЈлЗсЗ ^jii 7? AjI A-jI Jfr oila 

> V * - 9 - I " G + £ 

l) jpe jJ>- J Aj и>в-ч£? I CO LČ9 jj I 

dji jl Ijlj* {V^ JJ 3*3 

Ll Sj$ jji ?lj ^x>- 

l^jli а j] jl2ol Sil^sL-l <d JtiT aJ 

IjASU JS1 Juias djLuš 

4 l>*j L 4 JU ‘LU , \л JU a jSj^I 

. t^IšU м čJn UlLli 


1 El-Enfal, 60 i 61: tL I protiv njih pripremitc koliko god možctc snagc i konja za boj h da bistc timc zaplasili 
Allabovc i vašc ncprijatđjc, i dmge osim njih - vi nc poznajctc, ЛПаћ ih zna, Svc što na Allahovom putu 
potrošitc nadoknadcnoćc vam bili 7 ncćc vam se ncpmvda ucinin Ako oni budu sklorti miru, budi i ti sklon 

i pouzdaj sc u Allahaj jcr On, uistinu, sve čujc i svc zna + ' 
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Imate li išta od njegova (mesa)? 

- Iraam njegovu nogu - odgovorio je Ebu-Katade. 
Vjemvjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, uzeo ju 
jc i pojco. 

2855. PRIČAO NAM JE Ali b. AbduIIah b, 
Dža L fer ? njemu Ma b n b. Isa, a ovome Ubejj b. 
Abbas b. Sehl od svoga oea, a on od svoga djeda, 
kojijcrckao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellein, imao je 
u našoj bašči konja koji se zvaše Luhajf. 


2856. PRIČAO MI JE Ishak b. Ibrahim da jc čuo 
Jahjaa b, Adema, kome je prenio EbuLAhves od 
Ebu-Ishaka, on od Amra b. Mejmuna, a ovaj od 
Mu'aza, radijallahu anhu, kojijerekao: 

“Jahao sam s Vjerovjesmkom, sallallahu alejhi vc 
sellem, na jednom magarcu, koji se zvaše Ufejr, 
pa on rece: “O, MiPazu, znaš ii koje je Allahovo 
pravo nad Njegovim robovima, a koje je njihovo 
pravo kod Allaha?” 

Odgovorio sam: “Allah i Njcgov Poslanik to 
najboije znaju.” 

- Allahovo je pravo nad ljudima - reče on da Mu 
ibadet čine пе pripisujući Mu druga, a pravo Ijudi kod 
Ailaha jc da nc kazni onoga ko nijc širk počinio, 

- Allahov Poslaniče ? rekoh, mogu ii tirne 
obradovati Ijude? 

- Nemoj im to činiti, da se ne bi samo na to 
oslonili! rcčc on. 


/у JjP . T AO 0 
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Ljj oUjp Лј 1 ! ijjjiJJ Lj jLai 

jii bj2jj ^i jp jUjJi 
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^ < _jJ btj 'У jl Jp jUaJI 3 LJ-i 

4j Jj^jj, b cJw£3 UJ 4u 
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2857. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, ovome Šu h be, koji kaže da je čuo 
Katada, a on Enesa b. Malika, koji je rekao: 

“U Mcdim zavlađa strah, pa Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, posudi od nas konja 
koji se zvaše Mendub, i {vrativši se) reče: "Nismo 
uočili nikakvu opasnost, a uvjerili smo se da je 
kao more’ (brz konj).” 


^ --J i ^ j. ? j ■£ 

Li jXČ J.L- jLLi Ui> . Y Л o V 
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ŠTA SE SPOMINJE O 
NESRETNOSTI U KONJU 


^ujaS ј^Лј U ljIj 


2858. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
ŠiTajb prenoseći od Zuhrija, koji je rekao: 

- Saopčio mi je Salim b. Abdullah, da je Abdullah 
b. Omcr, radijallahu anhuma, izjavio: 
i4 Čuo sam Vjerovjesnika, sallallahu aiejhi ve 
sellem, kad kaže: "Nesretnost je samo u trome: 
konju, ženi i kuči.’ ’ 


^ ЛлЈ. п'јЈ\ o$i i ČjJ- ллзл 

ј 1 *U)1 Лг^ ^ JLi Jl 

JIS j 

* jioitj 5 t*iij ^>ji j j y$ls\ Q\ 


2859. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prenoseći od Malika, on od Ebu-Hazima b, Dinara, 
a ovaj od Sehia b. Sa'da Sa'idija, radijallahu anhu, 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rckao: “Ako jc (ncsrctnost) i u ecmu, onda je u 
ženi, konju i stanuč 1 


idJU Ls <ЦЈЈ^ лј 4)1 jIp Ljjl?- . Y A s ^ 

^j^Llh јХЈ ^ ,јЛ л^ј p у l 

" * ’ -■ 

j Ob j| JU .15 4)1 jl <£& 4)1 
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i Arapi su bilt dosta sujcvjoran narod i Lojc islam poslopono iskorjcnjivao. Takojc Rc&iilullah, sallalkhu alcjhi 
ve sellera, jcdnom prilikom rckao: 

i4 Nijc svaka bolcst prclazna, nijc sigurno zaključivati po lctuptica ili huktanju sovc, a niti u [jLtdima postoji 
trbusna zmijaT 

Drugom prilikom Rcsulullah, sallaliahu alcjhi vc seOctn, izjaviojc; “Najveća ncsrcća za čovjeka jc jczik,” 
U svijetu vladaju zakoni Allahom tiali i snmo On možc u njima učinili izmjcnc. U Kurkmu jo rečeno; 
vt Rcci (Muhammede): Nas možc zadcsiti samo ono što nam jc Allah odrcdio. On je naš GospodarJ* 
U hadisu navodcno tri stvari nisu u svojpj sušlini ncsrcinc. NosrdnosL raožo biti; u žoni -akojc lošc nuravi, 
ncuka, slabih živaca, raskošnog života, lijena, ncmoralna i sL; u konju - ako jc jogunast ili Ijut; u kući — ako 
jc tijcsna, vlažna, slabo sunčana, dotrajala i sl. 
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KONJI (S E DRŽE) RADI iiSii ј&Љ ol) 

TRI (OSNOVNE) SVRHE 


Allahove, đželle Sanuhu, riječi su: i konje, 

i mazgc, i magarce - da ih jašctc i kao ukrasc.. 


JIaJSj JJsL-Ij ) JV; d у j 


2860. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prenoseći ođ Malika, on od Zejđa b. Eslema, ovaj 
od Ebu-Saliha Scmmana, a ond od Ebu-Hurejrc, 
radijallahu anhu, daje Allahov Postanik, satiallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

— Konji su za trojicu: za nekoga su nagrada; za 
drugoga su zaštita (zastor); a trećem su grijeh 
(terct). Nagrada su za onoga koji ih drži u imc 
Allaha i napasa na iivadi ili u bašči, pa što god 
popasu povezani na toj livadi ili bašči, pisat će mu 
se u dobra đjela. Ukoliko se, pak, poprekiđaju i 
preskoče korak-dva (brežuljak-dva), vlasniku se 
za njihov izmct i stopc računaju dobra djcla. Ako 
ih vlasnik povcde pokraj rijeke pa se iz nje napiju, 
a on nije namjeravao da ih napoji, računa mu se 
i to u dobra djela. Grijeh su onome čovjeku koji 
ih drži radi ponosa, liccmjcrstva i ncprijatcljstva 
protiv muslimana; za to su mu grijch. 

Upitan za magarce, Ailahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, reče: 

- O tome nije ništa objavljeno, osim ovog općeg 
jcdinstvenog ajcta: “... onaj ko budc uradio koliku 
trun dobra - vidjet će ga, a onaj ko bude uradio i 
koliko trun zla - vidjet će ga ” 1 2 
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1 En-’Nahl, 8, Nastavak pnjcvocia ajeta glasi: “... a stvorit ćc i опо što пс znatc/' 

2 Ez-Zclzdc-j 7-8, 
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KO UDARI TUĐU 
J AHAĆU (ŽIVOTINJU) U VOJNI 


j^jitll tfj-uL <bU >i>cb ljU 


2861. PRIČAO NAM JE Musiim, njcmu 
Ebu-Akil, a ovome Ebul-Mutevekil Nadži, koji je 
rekao: - Dosao sam Džabiru b. Abdullahu ensariji 
i rekao mu: 

i4 Kazuj mi sta si čuo od Allahovog Poslanika, 
saltallahu alejhi vc sellem!” 

~ Putovao sam s njim - reče on - u jednom od 
njegovih pohoda. Ja ne znam - kaže Ebu-Akil - da li 
je to bila neka vojna iii urnra, pa kada smo se vraćali, 
Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rcčc: 
“Kome se žuri njegovim ukućanima, neka požuri! 7 ’ 
- Tada smo - kaže Džabir - krenuli. Ja sam bio na 
svom sivkastom deveu na kome ne bijaše nikakva 
znaka (druge boje), a ostali iza mene. 1 dok sam 
tako jašio, devac mi stade (od umora), pa mi 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: 
'"Džabire, drži se!” 

I udari gajedanput svojim bičemtako da devac skoči 
(naprijed) i zauze opet svoje mjesto. Resulullah, 
sallallahu alejhi ve sellem, tada me upita: 

Hoćes li mi prodati ovog devca? 

~ Pošto smo stigll u Medinu, Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, ušao je u džamiju sa 
svojim drugovima, a ja sam svezavši đevca za 
jedan usađeni kamen (u haremu), ušao i rekao mu: 
“Ovdje je tvoj devac!” 

Tada je on izišao i, obiiazeći oko đevca, govorio: 
"Devac je naš devac.'’ 

Potom jc Vjerovjcsoik, sallallahu alcjhi vc sellcm, 
poslao nekoliko oka zlata rekavši: “Podajte ih 
Džabiru!” 

Poslije (me) upitao: “Je li ti (njegova) vrijednost 
potpuno izmirena? 11 
i4 Da" - odgovorio sam. 

"Ta vrijednost i devac su tvoji” - reče Resululiah, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



DŽIHAD I VOJNI POHODl 


JAHANJE NATROMOJ JAHAĆOJ 
ŽIVOTINJII NA ŽDRIJEPCU 


4iiii јД јч 

JjaU ДјјцЈЈ 


Rašid b. Sa'd je rekao: “Prve generacije muslimana 
su voljele pastuiie, jer su brži i odvažniji 
(od kobila).” 


1 ^ ^ 

■ У^ј ć'JA Ф 3 


2862. PRIČAO NAM JE Ahmcd b. Muhammcd, 
rtjemu Abdullah, з ovome Šu‘be od Katade, koji 
je rekao: 

- Čuo sam Enesa b. Malika, radijallahu anhu, 
kako jc izjavio: “U Mcdini zaviada strah, pa 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellcm, posudi 
konja od Ebu-Talhe, kome je bilo ime Mendub, 
uzjaši ga, pa kasnije izjavi: 

“Nismo uočili nikakvu opasnost, a zaista sam se 
uvjcrio da jc kao more!” (brz konj). 


a-> t . 


4Jo^Ju£- Ujo-'i UjJ^“ .TA'VT 

lLUL^ .‘ji . ajlli Lj*iL 

уј} LjJlIL jL 5 Ji Љ\ 

ksj ZjjjH 5 jii' иЉ ф cj % Џм 

■ \ ’JSj aUuJ-j Olj Clj J Jlij 


DIO (RATNOCi PLIJENA) NAIME KONJA 




Malik jc izjavio: “Konju arapskc i poluarapskc 
rase pripada udio, jer Uzviseni Allah kaže." 
(Stvorio vam je) i konje ? i mazge, i magarce - da ih 
jašete... "i ne dodjeljuje se više nego za копја/’ 


Jjij ц!л jj jJi j JlJJ јЈЈ и Ji j 

JLkJlj JJiLlj) :Ј1 јС 
■ t_r\A СУ JrJ 3 з 


2863. PRIČAO NAM JE IJbejd b. Isma'il, 
prenoseći od Ebu-Usame, on od Ubejduliaha, ovaj 
od Nafija, a on opet od Ibn-Omera, radijallahu 
anhuma, da je Aliahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, odrcdio za konja dva dijcla 
(ratnog plijena), a njegovom vlasniku jedan dio. 
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VOĐENJE U BORBU TUĐE 
JAHAĆE ŽIVOTiNJE 

2864. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu Sehi b. 
Jusuf od Su‘be, a on od Ebu-Ishaka, da je jedan 
čovjek гекао Веш b. Azibu, radijallahu anhu: 

Jcstc li u Bitki na Huncjnu pobjcgli od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem? 

(Da), ali Allahov Poslanik, sallailahu alejhi 
ve sellem, nije pobjegao - odgovorio je Bera’. 
Pripadnici plemena Hevazin su biii strijelci, i kada 
smo sc sukobili s njima, navalili smo na njih i 
porazili ih pa su (ncki) muslimani krcnuli za ramim 
piijenom, a oni opet okrenuii na nas strelicama. 
Samo Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve 
sellem, nije pobjegao. Ja sam ga vidio na njegovoj 
mazgi Bcjda', koju Ebu-Sufjan držašc za uzdu, a 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, govoraše: 
“Ja sam Allahov Poslanik. Nema laži! Ja sam unuk 
Abdul-Muttaliba!” 


ijjakll > ilb jla Јл ujU 
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ŽELJEZNE I KOŽNE UZENGIJE ^llllj>Jtj ^KJII ЈЦ 

ZA JAHAĆU ŽIVOTINJU 


2865. PRIČAO MI JE Ubejd b. Isma'il prenoseći 
od Ebu-Usame, ovaj do Ubejduliaha, on od Nafija, 
a ovaj opet od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, da 
je Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, pošto 
je stavio svoju nogu u kožnu uzengiju i pošto mu 
se umirila deva, uspravljen izgovorio telbiju za 
hodočašće kod džamije u Zul-Hulejfi. 
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JAHANJE KONJA(BEZ SEDLA) 


jSj Љ 


2866 + PRIČAO N AM JE Amr b. Avn 3 njemu prenio 
Hammad od Sabita, a ovaj od Enesa ? radijallahu 
anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, krenuo pred njih oa konju па kome nije 
bilo sedla, a na vratu mu sablja^ 
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SAHIHU-L-BUHARI 



DŽIHAD I VOJNE POHODI 


SPORI KONJ 


J- , a » 


2867. PRIČAO NAM JE Abdul-AUa b. Hammad, 
njcmu Jczid b. Zurej 4 , ovomc prenio Scid od 
Katadej on od Enesa b. Malika, radijallahu anhu ? 
da su se stanovnici Medine jednoin bili nplašiii, pa 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, uzjahao 
konja Ebu-Talhina, koji bijaše spor, odnosno koji 
bijašc Iijcn s pa kad sc vratio, rckao jc: 

"Uvjerio sam se da je ovaj vaš konj kao more 5 
i poslije toga nije rnogao ići s njim (nijedan konj).’ 
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TRKA KONJA 


JdiJI jjJiJi o'j 


2868. PRIČAO NAM JE Kabise, пјеши Suijan ođ 
Ubcjdullaha, on od Nafija, a ovaj od Ibn-Omcra, 
radijallahu anhuma, koji jc rckao: 

“Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, utrkivao 
se na treniranim konjima od Hafjaa do Senijjetul- 
Veđaa, a na onim koji nisu bili Irenirani od Senij jeta 
do džamijc Bclш-Zurejk. ,, 

Ibn-Omer je rekao: “1 ja sam bio od onih koji su 
se utrkivali.” 

Abdullah (b. Velid) kaže da mu je prenio Sufjan: 
“Pnčao mi je Ubejdullah da je Suljan izjavio: 
’lzmcđu Hafjaa i Scnijjctul-Vcdaa jc pet iti šcst 
milja, a izmedu Senijjeta i džamije Benu-Zurejk 
jedna milja.’” 
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TRENIRANJE KONJA ZA TRKU 


jLUJ JJiJI jM uli 


2869. PRIČAO NAM JE Ahmeđ b. Junus, njcmu 
Lejs od Nafija, a on od Abdullaha, radijallahu anhu, 
da se Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, 
utrkivao na konjima koji nisu pripremani, a duljina 
staze je bila ođ Senijjeta od džamije Benu-Zurejk, 
i da jc Abdullah b, Omcr u toj trci utckao. 
Ebu-Abdullah (Buhari) kaže; “Riječ emeden znači 
cilj, meta, i zbog toga se kaže: Oduljio im se ciij, 
meta.’ 
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CILJ TRKE TRENIRANIH KONJA 

2870. PRIČAO NAM JE Abđullah b. Muhammed, 
njcmu Mu'avija, ovomc prcnio Ebu-Ishak od 
Musaa b, Ukbe, on od Natija, a ovaj od Ibn-Omera, 
radijallahu anhuma, koji je rekao: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, 
utrkivašc sc na konjima koji su bi.li trcnirani i puštao 
ih je od Hatjaa, a cilj iin je bio Senijjetul-Veda. 

Potom sam rekao Musau - kaže Ishak: 
“Pa koliko je to bilo?” 

“Sest ili sedam milja” - odgovorio je on. 

A utrkivao sc i na konjima koji nisu bili trcnirani 
i puštao ih od Senijjctul-Vcdaa, a cilj im je bio 
mesdžid Benu-Zurejka. 

- Pa koliko je između toga? - upitao sam. 

- Jedna milja ili otprilike toliko - odgovorio je, 
a Ibn-Omcr bijašc od onih koji jc u toj trci utckao 
(tj. pobijedio). 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODI 


VJEROVJESNIKOVA, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, DEVA 

Ibn-Omer je izjavio: “Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, stavio je Usarnu iza sebe na devti 
Kasva’”, a Misver je izjavio: 

“Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc sellcm, rckao jc: 
‘Nije Kasva’ (sama od sebe) kleknuia. 

2871. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njcmu Mu'avija, ovomc prcnio Ebu-Ishak od 
Humcjda, koji jc kazao: 

“Čuo sam Enesa, radijallahu anhu, kako kaže: 
‘Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, imao je 
devu koja se zvaše Adba’.’” 

2872. PRIČAO NAM JE Malik b. Isma‘ii, njemu 
Zuhejr od Humejda, a on od Enesa, radijallahu 
anhu, koji je kazao: 

“Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, imao je 
dcvu kojoj jc bilo imc Adba’, kojoj sc nijc moglo 
uteći”, a Humejdu je rekao: odnosno, skoro da 

joj se nije moglo uteći”, pa je došao jedan nomad 
na mladom devcu i utekao joj. To je muslimanima 
bilo teško. ResuluIJah, sailallahu aiejhi ve sellem, 
to jc primijetio i rckao: “Allah jc sebi uzco za 
dužnost da se na ovom svijetu ništa ne uzdiže a da 
ga On ne ponizi.” 

OvajhadisMusajeoduljio prenosećiga odHammada, 
on od Sabita, ovaj od Enesa, radijallaliu anhu, a on 
od Vjcrovjcsnika, sallallalm alcjhi vc sellcm. 

VJEROVJESNIKOVA, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, MAZGA EL-BEJDA’ 

Tako kaže Enes, a Humejd je rekao: “Vladar Ejle 
poklonio je Vjerovjesniku, sallaliahu alejhi ve 
sellem, bijelu mazgu. ’ 
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2873. PRIČAO NAM JE Amr b. Aii, njemu Jahja 7 
a ovome Suljan: 

-Ргешо mi je Ebu-Ishakdaječuo Amrab. Harisakad 
jc izjavio: “VjcrovjcsniL sallallahu alcjhi vc scllcm, 
ostavio je (iza sebe) samo svoju mazgu Bejda’, svoje 
ornžje i zemlju koju je ostavio kao vakuf.” 
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2874, PRIČAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
ovome prenio Jahja b. Seid od Sufjana, a njemu 
Ebu-Ishak od Beraa, radijallahu anhu, da mu je 
jedan čovjek rckao: 

O, Ebu-Umara (nadimak Beraa), krcnuli ste 
(u bijeg) u Bitki na Hunejnu. 

- Ne, Boga mi - odgovorio je on - nije pobjegao 
Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, nego su 
krcnuli (u bijcg) prvi (rcdovi), pa ih je docekalo 
Hevazin(pleme)stTdicama,aVjerovjesnik, saliallahu 
alejhi ve sellem, bijaše na svojoj mazgi Bejda', koju 
Ebu-Sufjan b. Haris držaše za uzdu. Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, tadaje govorio: 

Ja sam Vjcrovjcsnik! Ncma laži! Ja sam unuk 
Abdul-Muttaliba! 
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DŽIHAD ŽENA 
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2875. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njemu prenio Sufjan od Mu'avija b. Ishaka, a 
on od Aiše, kćerke Talhe, a ova od Aise, majke 
pravovjemih, radijallahn anha, koja jc kazala: 

Tražila sam od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellern, dozvolu za (učestvovanje) u borbi, pa 
оп reče: 4i Vaša je borba hadžT 
Abduliah b. Velid je rekao: “To nam je ргешо 
Suljan od Mu'avijc.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 



DŽIHAD I VOJNI POHODl 


2876. PRIČAO NAM JE Kabise đa mu je prenio 
Suljan od Mu‘avija, a (preneseno je) od Habiba 
b. Ebu-Amrcia, on (prcnio) od Aišc, kćcrkc 
Talhata, ova od Aiše, majke pravovjernih, a ona 
od Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve sellem, da su 
ga njegove žene pitale za borbu, a on rekao: 
“Divna borba na Allahovom putu je hadž!” 
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RATOVANJE ŽENE NA MORU 
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2877 ? 2878, PRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Muhammed, njemu Mu'avija b. Ашг, a ovome 
prenio Ebu-Ishak od Abdullaha b. Abd u t-Rahmana 
Ensarija, koji jc rckao: 

- Čuo sam Enesa, radijallahu anhu ? kako govori: 
“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
ušao je kćerki Milhana i tu je pnspao, a poslije se 
nasmijao i ona jc rekla: 

"Allahov Poslaniče, šta te je nasmijalo? 5 

'Ncki od rnojih sljedbenika će ploviti zelenim 

morem 11 ime Allaha. Njihovo stanje je slicno 

vladanma na prijestoljima. 7 

4 Allahov Poslaničc’ - rekla jc ona - ‘moli Allaha 

da me učini (jednim) od njih! J 

^Aliahu шој’ - rekao je on - 'učini je (jednim) 

od njih!" 

Poslije se on zaoio (u san), zatim se opet nasmijao 
i ona mu jc rckla isto ili slieno, i on joj je rckao 
to isto, a ona je dodala: "Moli Allaha da me učini 
(jednim) od njih!’ 

4 Ti si od onih prvih, a ne od ovih drugih’-odgovorio 
jc on. 

"Encs jc rckao T - kažc Abdur-Rahim: ‘Potom jujc 
vjenčao Ubade b. Sarnit i ona je zaplovila morem 
s kćerkom Kareza, i kad se vraćala (iz vojne), 
uzjašila je na svoju jahalicu, s koje je pala, slomila 
vral l umrlaJ" 
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KAD NEKO POVEDE NA U BORBU ^ Ј&И JA> *1# 

JAHALICI JEDNU OD S VOJIH ^ ^ , 

ŽENA, A OSTAVE OSTALE 


2879. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b. Minhal, 
njemu Abdullah b. Umer Numejri, a ovome 
Junus: 

- Čuo sam da je Zuhri rekao: 

“Čuo sam Urvu b. Zubejra i Seida b. Musejjeba, 
Alkamu b. Vekasa, UbejduIIaha b. Abdullaha kako 
prenosc hadis Aišc, a svi su mi prcnosili po dio 
njczine izrckc, koja glasi: 

l Kada bi Vjero\jesnik, sallallahu alejhi ve seliem, 
htio izaći (na pufovanje), bacio bi kocku medu 
svojim ženama, pa čija strelica od nj ih izađe, ona bi 
išla s Vjcrovjcsnikom, sailallahu alcjhi vc scllcm. 
Tako je dao izvlačiti kocku među nama priiikom 
jedne vojne, kad je vodio borbu, pa je izašla moja 
strelica i ja sam otišla s Vjerovjesnikom, sailallahu 
alejhi ve sellem; to je bilo poslije objave ajeta o 
pokrivanju (žcna).’" 


ĆjJk^ Л4Ј 4 Лј ĆjJLĆ' . TAV^ 

Jli ,j4 

J«jj| if. ijj* Jli 
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RATOVANJE ŽENAINJIHOVA Ј*Џ & ЛЉ a 

BORBA ZAJEDNO S MUŠKARCIMA 


2880. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma 4 mer ? njemu 
Abđnl-Varis ? a ovome Abdul-Aziz ? prenoseći da 
je Enes kazao: 

U Bitki na Uhudu rastupili su se ljudi oko 
Vjerovjesnika, salfallahu afejhi ve sellem, i vidio 
sam - kaže Enes - Aišu, kćerku Ebu-Bekra ? i 
Ummi-Sulemu kako se zavrnutih skuta, tako da 
im se vidi nakit na nogama, kreću s mješinama 
(vode), a drngi prcnosioci kažu: prcnosile su 

mješine na svojim leđima, naginjale ih na usta 
boraca, potom se vraćale ? punile ih i opet dolazile 
i naginjale na usta boraca.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOINE POHODl 


ŽENE NOSE MJEŠINE S VODOM jJiSl ^llll J 

MUŠKARCIMA U BORBI 


2881. PRIČAO NAM JE Abdan, njemu prenio 
Abđuilah, a ovome Junus od Ibn-Šihaba, da je 
Sa‘Iebe b. Ebu-Malik rekao: 

- Omcr b. Hattab jc dijclio žcnama Mcdinc kratkc 
svilene ogrtače, pa mu je jedan dobar ogrtač 
preostao. Tada muje neko od prisutnih rekao: 
“Vladaru pravovjernih, podaj to unuci Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. kojaje kod tebc’ 
(mislivši na Ummi-Kulsumu, kćerku Alijinu)! Omcr 
je odgovorio: “Ummu-Selit je preča. Ummu-Selit je 
jedna od onih ensarijskih žena koje su se obavezale 
(na islam) još Allahovu Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem. Ona liam je” - rekao je Omer - “donosila 
na dan Bitkc na Uhudu mjcšinc (vodc).” 
Ebu-Abdullah (Buhari) kaže; “Tezfiru znači: i šila 
(mješine).' 

ŽENE LIJEČE RANJENIKE U BORBI 

2882. PRIČAO NAM JE Ali h. Abdullah, ovome 
Bišr b. Mufeddal, a njemu prenio Halid b. Zekvan 
od Rubejji'e. kćerke Mu'avvizove^ koja je izjavila: 
“Bile smo s Vjerovjesnikom, sallatlahu alejhi 
ve sellein, (na Uhudu), napajale (žedne). liječile 
ranjenike, a poginuie prenosile u Medinu.” 
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ŽENE (MOGU) NOSITI 
RANJENIKE I POGINULE 

2883. PRIČAO NAM JE Museđded, njcmu prenio 
Bišr b. Mufeddal od Halida b. Zekvana, a on od 
Rubejji'c, kćcrkc Mu‘avvizovc, koja jc rckla: 
“Ratovale smo zajeđno s Vjerovjesnikom, 
sallalIahualejhiveseilem:pojilenarod,posluživale 
ga i prenosile u Mcdinu poginule i ranjene. ’ 
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ČUPANJE STRTJELE TZ TUELA 

2884. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Ala, njcmu 
prcnio Ebu-Usame od Burejda b. Abdullaha, on 
od Ebu-Burda, a ovaj od Ebu-Musaa, radijallahu 
anhu, koji je rekao; 

Ebu-Amir jc bio pogođcn tstrijclom) u koijcno pa 
sam mu prišao, a on mi reče; “Iščupaj ovu strijelu!” 
- Ja sam mu je izvadio, a iz rane je procurila voda. 
Potom sam otišao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, i to mu saopćio, a on reče; 

“Allahu moj, oprosti (grijchc) Ubcjdu Ebi-Amiru!” 
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STRAŽARBNJE U BORBI M ^ ^ ^ 

NA ALLAHOVOM PUTU 


2885. PRIČAO NAM JE IsmaTl b. Halil, njemu 
saopćio Ali b. Mushir, ovome Jahja b. Seid ? 
a njeimi Abdullah b, Arnir b. Rebija: 

- Čuo sam Aišu, radijallahu anha, kako kaže: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, stalno 
je bio budan, pa kad je prešao u Medinu, rcče: 
'Želio bih jednog dobrog svog druga koji će me 
ove noći čuvati / Tađa smo čuli zveku oružja i on 
upita: ‘Ko jc to?' Ua, Sa L d b. Ebi-Vekas. 

Došao sam da te čuvam? I tada je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, zaspao? 

2886. PRIČAO NAM JE Jahja b* Jusuf, njemu 
prcnio Ebu-Bckr od Ebu-Hasina, ovaj od 
Ebu-Saliha, on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
a ovaj od Vjerovjesnika, saSlallahu alejhi ve sellem, 
koji je rekao: 

“Propao je onaj koji robuje dinaru, dirhemu, 
brokatu i čctverorogljastoj odori. Ako mu sc 
što da, zadovoljan je, a ako mu se ne da, nije 
zadovoljan. Tsrail i Muhammed b. Džuhade ne 
vežu ovaj hadis za Ebu-Hasina, 


JJU' - <Ji . UjJJ - . Y АЛО 

- ‘ ‘ ^ 

*Ujl aJJLJ Jli aa*jj у jaU vl 

Jb ojll JU Ј.-1 Jcjl ijL^ JjHLi Lg-J^ 

čdji LLLJf ул j c2J 

JcLj U JL5i- 1 Лл JLts- cj j-/? 

- 

■ -S ć“j и' Lrt' 


Jz y\ ČjJ-\ ćiijf f; J£ tŽlć . Т AA' 

?cJLĆ» j! V јул*- J Ц- јг>1 ^ 
V 

JU v AV 4iil j *JdA ij) У* 

d e. .U jL J jjilj jčjjjl jlIp 

} Sp k 

■ L^! у* Лј 


671 





SAHIHUrL-BUHARI 



DŽTHAD T VOJNI POHODT 


2887. A Amr nam u njemu đodaje i kaže: 

- Saopćio nam je Abd u r-Rahman b. Abdullah b. 
Dinar od svoga oca, on od Ebu-Saliha s ovaj od 
Ebu-Hurejre, a on od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve selieiUj koji je rekao: 

4 *Nesretan je onaj koji robuje dinaru, đirhemu i 
četverorogljastoj odori, koji, ako mu se što da, 
zadovoljan je, a ako mu se ne da, [juti sc i dođe 
mu zlo, a kad se šta traži, (od njega se ništa) ne 
izvuče. Blago robu koji drži za uzdu svoga konja 
u ime Allaha, poprašene svoje kose i prašnjavih 
nogu; ako je na straži, dobro čuva stražu, ako je 
u pozadim, dobro jc osigurava, ako ncko traži 
dozvolu, on mu ne dozvoljava, a ako se kod njega 
za što zauzima, ne usvaja se.” Ebu-Abdullah kaže: 
“Israil i Muhammed b. Džuhade ne vežu ovaj 
hadis za Ebu-Hasina ” 

- (Termin): ta'sen - kažc Buhari jestc kao da 
je Resulullah, sallaliahu alejhi ve seilem, rekao: 
“Allah ihje unesrećio’", a tuba dolazi na oblik/h *la 9 
što je riječ za sve što je lijepo i ugodno, a (slovo) 
j asimilacijom je prctvorcno u v, dok (korijcn) ovc 
riječi doiazi od jeiibu, tj. divan je. 
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VRIJEDNOST POSLUŽiVANJA U RATU 


jjatj' oIj 


2888. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ar'ara, 
njemu prenio Šu‘be od Junusa b. Ubejda, on 
od Sabita Bunanija, ovaj od Enesa b. Malika, 
radijallahu anhu, koji jc гскао: 

“Družio sam sc (u borbi) s Džcrirom b. Abdultahom 
i on me je služio.” 

“Džerir je bio stariji od Enesa” - kaže Sabit. 
Džerir je izjavio: “Vidio sam ensarije како čine 
uslugc Rcsulullahu, sallallahu alcjhi ve sclicm, 
pa i ja, koga god od njih gdje nađem, učinim mu 
uslugu.” 
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2889. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abđnliah, 
a njemii prenici Muhamraed b. Dža‘fer od Amra 
b. Ebi-Amra, oslobođcnog roba Muttaliba b. 
Hantaba, da je on Čuo Enesa b. Malika, radijallahu 
anhu, kako kaže; 

- Izišao sam s Aliahovim Posianikom, sailallahu 
alejhi ve sellem, do Hajbera i posluživao ga, pa 
kad jc Vjerovjesnik, sailallahu alcjb.i vc sclicm, 
vraćajući se stigao (do Medine) i ukazao mu se 
Uhud, rekao je: 

“Ovo je brdo koje nas voli, a i mi njega volimo!” 
Zatim je rukom pokazao prema Medini i rekao: 
“Allahu moj Jačinim svctim prostor izmcđu njczina 
dva krša, kao što je Ibrahim učinio svetom Mekku! 
Allahu moj, podaj nam napredak u našem sa’u 
i našem muddu (u onom što mjerimo i vagamo).” 

2890. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Davud Ebu- 
Rebi‘ prenoseći od Isma'ila b, Zekerijjaa, on od 
Asima, ovaj od Muverrika Idžlija, a on opet od 
Enesa, radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Mnogi od nas su biii s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, u hladu što ga jc činio njcgov 
ogrtač (jer nije bilo šatora), pa koji su postili, nisu 
mogli ništa raditi, a oni koji su mrsiii, slali su deve 
(po vodu), posluživali (potrebne) i pribavljali (šta 
jc trcbalo), pa je Vjerovjcsnik, sallailahu alcjhi vc 
sellem, rekao: “Oni koji su danas mrsili odnijeSi su 
veliku nagradu.” * 1 * * * * * 
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I Čuvanje svoje zemlje je sveta dužtiosl pripadnika islamske zajednice, Ko nije fizički sposoban za borbu ? 
trcba sc prihvatiti nckc pozadinskc službc, čimc ćc sc pojačati borbcna snaga i dati moralnn podrška 
borcima. Muslim u svom Sahihu ističc: u jcđnom vojnom pohodu odsjcli smo jcdnog vrućcg dana 

i mnogi smo bifi ti hladu pod ogrlačcm Resuluilahovim, sallallahu alcjhi vc sdlcm, јсг nije bslo salora, 

a ncki su sc od sunca zaklinjali svojim rukama. Oni koji su postili nisu mogli nista raditič 7 

Pobožnost jc osobna vrlina koju trcba njcgovati, ati jc ona osobna korist za tijcnog nosioca, dok jc rad za 

općc dobro i za mtcrcs zajcdnice mnogo korisniji i bolji. Oni koji su mrsili koristili su i scbi i vojnoj družmi f 

pa i onima koji supostili i timczaslužili Rcsulullahovu, sallallahu alcjhi vc scllem, pohvalu i većuAllahovu 

nagradu od ostalih. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



DŽIHAD I VOJNI POHODI 


NAGRADA ONOGA KOJI NA PUTU j jtLe Јл* U<žš ■_j 1 * j 

POMOGNE SVOME DRUGU 
DANATOVARI STVARl 


2891. PRIČAO NAM JE Ishak b. Nasr, njeiira 
lirenio Abdur-Rezzak od Ma L mera, on od 
Hcmmama, ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, 
a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
koji je rekao: 

- Na svaki zglavak treba dati sadaku, i to svakog 
dana. Pomoći nekome da makar uzjaše na svoju 
jahaću životinju Ш da na nju podignc svojc stvari 
sadakaje; lijepa riječ i svaki korak koji seučini do 
namaza sadaka je; i pokazati nekome put je sadaka. 
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VRIJEDNOST BDIJENJA SAMO JEDNOG <J1I ^ jii V U 

DANA U BORBI NA ALLAHOVOM PUTU 


Uzviseni Allah kaže: 

“O vjemici, budite strpljivl i izdržljivi...!” 1 


2892. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mimir da je 
čuo Ebu'Nadra, коше je ргепш Abdur-Rahman 
b. Abdullah b. Dioar od Ebu-Hazima, a on od Schla 
b. Sa'da SaTdija, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, saiiallahu alejhi ve seilem, rekao: 
“Spremagst za borbu na Allahovom putu bolja je 
od cijeloga svijeta i onoga sto je na njcmu, a mjesto 
dužine biča nekog od vas u Džennetu vrcdnije je 
nego cio svijet i ono što je na njemu. Jedno večernje 
ili jutarnje putovanje na Allahovom putu bolje je 
od cijelog svijeta i onoga što je na njemu.” 
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i ЛН -tmran, 200. Dalji prijcvod ajcta giasi: “... na granicama bdijtc i ЛПаћа sc bojtc, da bistc postigli ono što 

želitc!” 
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KO JE RATOVAO ZAJEDNO 
S DJETETOM ZAPOSLUŽIVANJE 


L_itj 


2893. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu prenio 
Jakub od Amra ? on od Enesa b. Malika, radijallahu 
anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sđlcm, rckao Ebu-Talhi: 

“Potraži mi jednog dječaka medu vašim dječacima 
da me poslužiije dok odem do Hajbera!’ 

Tada me Ebu-Talha poveo za sobom, a ja, đječak 
blizu punoljctnosti, posluživao sam Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, kad bi 
odsjedao i čuo ga cesto kako kaže: 

“Allahu mojj tražim utoćišta kod Tebe od 
brige, žalosti, iznemoglosti, lijenosti, škrtosti, 
strasljivosti, tcrcta duga i nadmoćnosti ljudi!’ 1 

Tako smo stigli Hajberu i, pošto mu je Ailah dao 
da osvoji ovu utvrdu, spomenuta mu je Ijepota 
Saflje, kćerke Hujejja b. Ahtaba, kojoj je muž 
{u borbama) bio poginuo i ona je bila mlada, pa ju 
jc Allahov Poslanik odabrao scbi i odvco. Kad smo 
stigl i u Seddis^Sahbu, odsjeo je i sastao se s njom, 
zatim pripremio (svadbeno) jeio od zgnječenih 
datula, mladog masla i mlijeka na jednoj maloj 
kožici. Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, rekao: 

"'Obznani onima oko sebe (za svadbeni шсак)Г 
To je bila svadba Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, sa Safijom. 

Poslije smo krcnuti kaže Enes - za Mcdinu 
i vidio sam Allahovog Poslanikaj sallallahu alejhi 
ve sel I em, kako ju je iza sebe zavi o svoj i гп ogrtačem, 
potom kleknuo kod svoje deve i stavio svoje 
koljeno, a Safija je stavila svoju nogu na njegovo 
koljeno i tako uzjahaia. Potom smo putovali, i kada 
smo se približili Medini, Resulullah, sailallahu 
alejhi ve sellem, pogledao je prema Uhudu i rekao: 
a To je brdo koje voli nas i mi volimo njega \ 
a onda je pogledao prema Medini i rekao: 
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SAHIHUrL-BUHARI 


DŽTHAD Т VOJNI POHODT 


“Allahu moj ? ono između ova dva kamenjara činim 
svetim, kao što je Ibrahim učinio svetim Mekku. 
Alla.hu moj, podari im napredak u njihovim 
muddovima i njihovom sa 'ovima (u onome što 
mjere i što vagaju)! ,, 


PLOVIDBA MOREM 


јјчЈТ ub 


2894, 2895. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu h man, 
njemu prenio Hammad b. Zejd od Jahjaa, on od 
Muhammeda b. Jahjaa b. Habbana, a ovaj ođ 
Enesa b. Malika, radijallahu anhu, koji je rekao: 

Pričala mi je Ummu-Haram da je Vjcrovjesnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, spavao jednog dana u 
njenoj kući i pošto se smijući probudio, ona mu 
je rekia: 

“Šta te je nasmijaio, Allahov Poslaniče?” 

“Divih sereceon-^nekim niojim sljedbcnicihia 
kako plove morem kao vladari na svojim 
prijestoljima.” 

“Allahov Poslaniče” - rekla sam tta moli Allaha 
da me učini jednim od njihi” “Ti si već s njima” 
- reee on. 

Potom je zaspao, poslije se probudio, nasmijao i 
dva ili tri puta rekao ono isto. 

“Allahov Posianiče”, rekla sam, “moii Aliaha da 
mc učini jednim od njihČ “Ti si ođ onih prvilT' 
“ rcec on. 

Poslije juje vjenčao Ubade b. Saoiit i s njorn otišao 
na vojnu (premaKipru), i kada se vraćala, priveli su 
joj devu da uzjaše, ali jc ona pala 1 zdrobila vrat. 
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KO JE TRAŽIO POMOĆ U BORBI *1*^1 ^ 

0.0 SUABIM I DOBRIH IjJUDI 


Ibn-Abbas je rekao: 

- Saopćio mi je Ebu-Sufjan: 

“Bizantijski ear mi je rekao: ‘Pitao sam te: Slijede 
li ga prvaei Ijudi ili njihovi slabići? pa si ti tvrdio: 
Nemoćni među njima: ? ” 

- A to su sljedbenici posianika. 
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2896. PRIČAO NAM JE Sulcjman b, Harb, njcnra 
prenio Muhammed b. Talha od Talhe, a on od 
Mus‘aba b. Sa'da, koji je rekao: 

- Sa‘d, radijallahu anhu, smatrao je da on ima 
prcdnost nad drngim, paje Vjerovjcsnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, rckao: “Da Ji stc vi pomognuti ili 
oprskrbom darovani zbog neeega drugog ili zbog 
nemoćnih medu vama?” 
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2897. PRIČAO NAM JE Abdullah b, Muhammed, 
njemuprenio Sufjan odAmra, koji ječuoodDžabira, 
on od Ebu-Seida Hudrija, a ovaj od Vjerovjesnika, 
sallallahu aiejhi ve sellem, koji je rekao: 

- Doći će vrijeme kada će skupine Ijudi (ratovati), 
pa ec biti rečcno: “fma li ncko među vama ko sc družio 
s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem?” 

- Da, reći će se. Pa će pobjeda biti izvojevana. 

- Potom će opet doći vrijeme kada će se pitati: 
“Ima li mcđu vama ncko ko sc družio s dmgovima 
Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve sellem?” Zatim 
će doći vrijeme kad će se pitati: “Ima ii medu 
vama neko ko se družio s onim koji se dmžio 
s drugovima (ashabima) Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi vc scllem.” 

Da, reei će se.! opet će biti izvojevana pobjeda. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNE POHODI 


NE TREBA GOVORITITAJ I TAJ JE ŠEHID 



Ebu-Hurejre prenosi ođ Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi ve sellem: 

"Allah najbolje zna onoga ko se bori na Njegovom * 4 ‘Jr’ 4 

putu i onoga ko zadobije ranu na Njegovom putu.” 


Aali JU jiJUl 4b1 «?' ^Jl J _jjI Jli 


2898. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu prenio 
Ja'kub b. Abdur-Rahman od Ebu-Hazima, a on od 
Sehlab. Sa‘da Sa‘idija, radijallahu anhu: 

Allahov Poslanik, salkllahu alejhi vc scllcm, 
srco sc s idolopoklonicima (na Uhudu). Povcla sc 
borba. Kada je Allahov Posianik, sallallahu alejhi 
ve seiiem, krenuo svojoj vojsci, a oni krenuli 
svojoj, među drugovima Allahovog Poslanika, 
saliallahu alcjhi vc scllcm, bijaše jcdan čovjck koji 
nije ostavljao od idolopoklonika ni malo ni veliko, 
a da ga nije slijedio i udario svojom sabljom. 
Potom je neko rekao: 

- Niko od nas nije zaslužio nagradu kao taj i taj. 
Tada jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao: “Bez sumnje, on je od stanovnika vatre.” 
Kasnije je neko od njih rekao: “Ja ću ga 
promatrati.” 

- A onda je - kaže pripovjedač - izišao s njim, 
i kad god bi on zastao, zastao bi i on s njim, a kad 
god bi požurio, požurio bi i on s njim. Zatim jc 
taj teško ranjen, pa je sebi ubrzao smrt tako što 
je dršku svoje sablje stavio na zemlju, a njen vrh 
stavio između sisa, potom se navalio na (sječivo) 
svojc sabl jc i ubio sc. 

Poslije je onaj Čovjek (koji ga je pratio) otišao do 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
i rekao: “Svjedočim da si Allahov Posianik.” 

- A šta je s onim (drugim)? - upita ResuluIIah, 
sallallahu alcjhi vc scllcm. 

Kad si rekao ranije za onog Čovjeka da je od 
džehennemlija, to se prisutnim činilo uveličanim. 

- Ja ću vam o njemu donijeti vijest — rekao sam - 


Č JjJ, Liii zj lil-t ЛЛЧЛ 

4ll! iJUa OjfSjJtJLlji 

Jj jj jUj Lp ш 

Li Jlii Vj S-jLj Vj 

4 I 1 I JjUi oVi- Ij^l fjJl li* 

^JiJl jUi j3\ jJl aJ| Ul јл 

wjžsj чјјзј ijU Ал_п ^ Jli Lji 

J J? ^ LLj>- 

jU Ј*дЦ£ АјДј Laj djLi j 

Ayl Jl?- Ji\ Jld3 

Jti hil l*j ju 4i JjJ) Jh! ^il JIŽ ш 
pJli jči jit j đ ui 6,‘Ji j iji 3 i 

r " ^ a " " "" ^ ^ s •*' ^ £ 

■Uh J oAiAš лј Ji Ui JjJUi dlii ^Lll 
Ojll iIjlS \£‘Jr C J c 

JJL£ AjJu J^j JJij ji\ J J__kj 

" f ^ , ■ s ) ''i. * ^ ^ " s** “Гу 

đJJi Jli- jS 4 S 1 I JJLiš tlU JiSš nlif- 


678 






^ olAoJI, <yli£i 



i izisao đa ga potražim. On je poslije teško ranjen 
pa je, želcći ubrzati svoju smrt, zabo đršku sablje 
u zemlju, a njcno sječivo naslomo između svojih 
sisa, zatim se na njega navaiio i sam sebe ubio + 
TadajeAlIahovPoslanik^sallallahu alejhi vesellem, 
rekao: 

- Zaista, čovjek ponekad u očima Ijudi radi 
posao džennetlija, a on je uistinu od družine 
Džehennema f a nekad, opet ? u oeima Ijudi radi 
posao druzine Džehennema, a on ? uistinu, pripada 
dnižini Dženneta. 1 
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BODRENJE NA STRELJAŠTVO 
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Uzvišeni Allah kaže: “Pripremite protiv njih 
(neprijatelja) koliko možete snagu i spremne 
konje eime ćete zastrašiti Allahovog i svoga 
neprijatclja/’ 
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2899. PRIČAO NAM JE Abdifflah b. Mesleme, 
a njemu Hatim b. IsmaTl prcnoscći od Jezida b. 
Ebu-Ubejda, koji je rekao: Ćtm sam Selemu b. 
Ekve 4 a kako kaže: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naišao 
je pokraj grupe ljudi (piemena) Esiem koji su 
se natjccali u strijcljanju, pa im je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellern, rekao: 

“Gađajte, sinovi fsma'ilovi! Zaista je vaš otac bio 
strijelac! Gađajte! Ja sam sa sinovima toga i toga 
(Ibn-Ezre £ a)!” 

Tada je jedna od te dvijc grupc prcstala gađati 
kaže prenosilac- paje Allahov Poslanik, sallaliahu 
alejhi ve sellem, rekao: (t Šta vam je pa ne gađate?" 
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s U borbi na Hajberu, a po mišijenju Ibn-Dzevzijc - na Uhudu, nijc učcstvovao dvolienjak Кшгаап, pa su 
mu žcnc Medine govonle da nijc muškarac ncgo icnn. Uvrijođen od susjctkinje, olisao je па bojno polje, 
odapco па idolopoklonike nckoliko strijcla s razbio koricc svojc sabljc i uzviknuo: С4 0, narodc plcmena Evs, 
boritc sc prottv svojih rođaka!” U polasku na ncprijatclja prosaojc pokraj Katade b. Nu 4 mana t on mu rcčc: 
“Srctna ti bila šchidska smrtU a on mu jc odgovorio: lf Nc borim sc radi vjere, ncgo radi svojc časti.” 

Hadis upazorava da svaki posao trcba biti u imc Allaha, a nc iz scbičnosti. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODI 


“Kako ćemo gađatf' - odgovorili su oni - 
“kad si ti s njima?” 

“Gađajte” rekaojc Vjcrovjcsmk, sallailahu alcjhi 
ve seliem - “pa ja sam s vama svima.” 


2900. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu l ajm, njemu 
prenio Abdur-Rahman b. Gasil od Hamze 
b. Ebu-Uscjda, a on od svoga oca, kojis jc rckao: 

- Vjerovjesnik, saiiallahu aiejhi ve sellem, na Dan 
Bedra, kad smo se poredali u (bojne) redove prema 
Kurejšijama, rekao je: “Stojte nam u redovima, a 
kada vam se unekoliko približe, koristite strelice!” 

ZABAVLJANJE KOPLJIMA 
I SLIČNIM (ORUŽJEM) 
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2901. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa i rekao 
da mu jc saopćio Hišam prcnoscći od Ma'mcra, on 
od Zuhrija, ovaj od Ibn-Musejjeba, a on od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, koji je rekao: 

- Dok su se Etiopljani igrali (kopljima) kod 
Vjcrovjcsiiika, sallallahu alcjhi ve sellem, ušao jc 
Omcr, sage se do pijeska uzevši ga i njim ih gađaše, 
pa Resulullah, sallallahu alejhi ve sellein, reče: 
“Ostavi ih, Omere!” 

- A Alija je dodao: “Pričao nam je Abdur-Rezzak 
da mu jc saopćio Ma‘mer: 

’... udžamiji (su igrali)...*” 
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ŠTITI ONAJ KOJI SE ŠTITIO ^ Аф чђ 

ŠTITOM SVOGA DRUGA 


2902. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Muhammed, 
njemu saopćio Abdullah od Evza‘ija, ovaj od 
Ishaka b. Abdullaha b. Ebi-Talhe, a on od Enesa b. 
Malika, radijallahu anhu, koji jc rckao: 
“Ebu-Talha se stitio s Vjerovjesnikom, saiiallahu 
alejhi ve seliem, jednim štitoin. Ebu-Talha je bio 
vješt u strijeljanju i kad bi on odapeo strijelu, 
Vjcrovjcsnik, sallallahu akjhi vc scllcm, nagco bi 
sc i pogledao mjcsto (pogotka) njcgovc strijclc.” 1 
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2903. PRIČAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu 
Ja'kub b. Abdur-Rahman prenoseći od Ebu- 
Hazima, a on od Schla, koji jc rekao: 

Rad je Vjerovjesniku razbijena kaciga na 
njegovoj glavi (na Uhudu), iice mu okrvavljeno, 
a sjekutić prebijen, Alijaje mijenjao vodti donoseći 
je u štitu, a Fatima mu sapirala (krv'), i kad je 
vidjcia da jc krvi mnogo višc ncgo vodc, krenula 
je do jedne rogozine (hasure), spalila je (pepeo), 
polijepila na njegovu ranu i krv se zaustavila. 
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s Vjcžbc u strcljaštva, mačcvanju, jahanju konja i drugc vojnc i sportskc vjcštinc, Šcrijatom su ozakonjcnc, 
koliko radi rckrcacijc Ijudi, toliko i radi vojnc gotovosti za borbu protiv ncprijatclja, Nicki pravnici ih ubrajaju 
u sunnct-duznost^ a ncki u prcpoRičljive poslovc. Zajednica mora biti uvijck sprcmna na dcfanzivnu borbu> 
a i počcsto vršiti vojnc vjcžbc odbrambcruh snaga, 

Za pobjcdnika možc sc odrcdili i nagrada, samo opklada i ucjena nisu dozvoljcnc, јсг je to haram, ali jc 
dozvoljcno da jcdan od takmičara (ili glcdalaca) kažc drugotn: ' ц Ако mc svojim konjcm prctckncš dat ću ti 
toliko i toliko, a ako ja tebi utečcm, nc plaćaš mi ništa”, ili ako sc dvojici takmičara pridruži treei i oni mu 
kažu: “Ako nam utckncš dajcm ti to, a ako mi pobijcdimo u trci, nc daješ nam ništa. 

Prcporučljiva jc trka pjcšaka, takmičenjc u plivanju i svi drugi sportovi koji služc za boljc fizičko i umno 
razvijanjc čovjeka. 
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DŽIHAD I VOJNE POHODI 


2904. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njerau 
prenio Suljan od Ашга, on od Zuhrija, ovaj od 
Malika b. Evsa b. Hadcsana, a on opct od Omcra, 
radijailahu anhu, koji je rekao: 

Imeci (piemena) Benu-Nadir su dobra koja 
je Allah bez borbe dao kao ratni plijen svome 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i za kojim 
muslimani nisu borbcno navaljivali ni konjima 
ni devama. Ta dobra pripala su samo Allahovom 
Poslaniku, sallaliahu alejhi ve sellein, i on ih je te 
godine trošio na svoje ukućane na ime izdržavanja, 
a ono što je preostalo dao je za oružje i konje kao 
vpjnu opremu za AUahov put. * 1 

2905. PRIČAO NAM JE Muscddcd, a njcmu 
prenio Jahja od Sutjana, koji je rekao: 

- Pričao mi je Sa'd b. Ibrahim prenoseći od 
Abdullaha b. Seddada, on od Alije, njemu pričao 
Kabise, a ovorae prenio Sufjan od Sa‘da b. 
Ibrahima, koji jc rckao: 

Pričao mi je Abdullah b. Šeddad: “Čuo sam 
Aliju, radijallahu anhu, kako kaže: 
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I Židovsko plcme Bcnu-N r adir boravilo jc u Mcđini, ali jc potajno sarađivalo s ncprijatcljimn islama i s njima 
zajednicki napalo muslimanc na Uhudu. Šest mjcscci poslijc IJhudskc bitkc RcsuluMah, sallallahu alcjhi vc 
scllcm. protjerao ih jc iz Mcdinc. 

O ovom prognanstvu govori vcči dio poglavlja El-Hašr, a naročito ajcti 2-9 koji u prijcvodu glasc: 

“Оп jc prilikom prvog progonslva iz doinova njihovihprotjerao onc sljcdbcnike Knjigc koji nisu vjcrovali. 
Vi nistc rnislili da ćc otići. a oni su mislili da ćc ih utvrdc njihovc od AUahove kaznc odbraniti, ali im jc 
Ailahova kazna došla odakle sc nisu nadali i On jc u srca njihova strah ulio; vlastitim rukama i ntkama 
vjcmika svojc domovc su rušili. Zato uzmitc iz toga pouku. o vi koji stc obdarcni! 

Па nijc bio vcć ođrcdio da ćc biti pmtjerani, Allah bi ih još na ovom svijctu kaznio; ali, njih na ovom 
svijctu čeka patnja u ognju zato što su sc Allahu i Poslaniku Njcgovom suprotstavljali; a onoga ko se Allahu 
suprotstavi Allah ćc, zaista, strahovito kazniti. 

To šlo stc neke palme posjekli ili ih da uspravno stoje ostavili — AUahovom voljom sle učinili ? i zato da Оп 
ncvjcrnike ponizi. 

Plijcn stanovnika scla i gradova, koji Allah Poslanikusvomedarujc, pripada: Allahu i PoslanikuNjegovom, 
i bližnjima njcgovim, i siročadi, i siromasima, i putnicima namjcmicima - da nc bi prclazilo samo iz rukc 
u ruku bogataša vaših, ono što vam Poslanik kao nagradu da ■ to uzmitc, a ono što vam zabrani - ostavitc; 

i bojlc se Allaha јсг Allah zaista strahovilo kažnjava - i sirotnaštiim muhadžirima koji su iz rodnog кгаја 
svoga protjcrani i imovinc svojc lišcni, koji žclc da Allahovu milost i naklonost stcknu. i Allaha i Poslanika 
Njegovog pomognu, to su, zaista, pravi vjcrnici, i onima koji su Mcdinu za življertjc izabrali i domom pravc 
vjcre još рпјс njih je učinili, oni vole onc koji isn sc doseljavaju i u gmdima svojim nikakvu tcgobu, zato 
što im sc dajc, nc osjcćaju i višc volc njima ncgo schi, mada im jc i samima potrcbno. 

A oni koji se čuvaju pohlepe svojih duša 3 oni će sigumo uspjeti.” 
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‘Nisam vidio da bi se Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seliem, žrtvovao za drugoga kao za 
Sa‘da.’ Čuo sam ga kako kažc: ‘Ođapni stnjelu, 
žrtvovao bih za tebe svoga oca i majku!’” 

K.OŽNI ŠTIT 

2906. PRIČAO NAM JE Isma‘il da mu jc rckaoIbn- 
Vehb, njemu Amr, da mu je prenio Ebul-Esved od 
Urve, a on od Aiše, radijallahu anha, kojaje rekla: 

- Ušao mi je AUahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, a kod mene su dvije djevojčice pjevaie 
(junačku) pjcsmu o Bu'asu. On sc nasionio na dušck 
i okrenuo u stranu svoje lice. Potom je ušao Ebu- 
Bekr, prekorio me rekavši: “Šejtanska frula kod 
Allahovog Poslanika, sallallahu aiejhi ve selicm? " 
Tada mu se okrenuo Aliahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc selicm, i rekao: 

“Ostavi ih!” 

— Pošto se smirio, ja sam im namignuia i one 
su izišle. 

2907. Tojc bilo - kažeAiša na Bajram, u komc 
crnci (Abesinci) izvode igre štitovima i kopljima, 
pa iii sam ja pitala AllahovogPoslanika, sailallahu 
alejhi ve sellem, ili je on sam upitao: “Žeiiš li ih 
gledati?” 

“Da” - odgovorila sam. 

Tada me je stavio iza sebe (zaklanjajući me), 
moj obraz bio je na njegovom obrazu, i rekao: 
“Nastavite, sinovi Erfiđe!” 

I kada mi jc đosadilo, reče: “Je li ti đosta?” 

“Da” - odgovorila sam. 

“Pa idi!’\ reče on. 

Ahmed je, (kaže Buhari), prenio od Ibn-Vehba: 
“. .. kada se Ebu-Bekr zanio (u mtslima)... ’ 
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KIĆANKE (NA SABLJI) 

[ VJEŠANJE SABLJE O VRAT 


jisJU lAj-UJi JjLsdl u_lll 


2908. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
prenio Hammad b. Zejd od Sabita, a on od Enesa, 
radijallahu anhu, koji je izjavio: 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, bio 
je najljepši i najhrabriji čovjek. Jedne noći se 
stanovništvo Medine uplašilo (neprijatelja), pa je 
na glas opasnosti izišlo, a Vjerovjesnik, sailallaliu 
alcjhi vc scllcm, koji jc bio izišao da izvidi to, 
susretnc sc s njima, 

Bio je na neosedlanom konju Ebu-Taihinom, 
a na vratu mu bijaše sablja i vikaše: “Ne strahujte! 
Ne strahujte!” 

Kasnijc je rckao: “Uvjcrio sam sc dajc kao morc”, 
ili je kazao; “Stvarno je on (konj) more!" 
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UKRAŠAVANJE SABLJI 
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2909. PRIČAO NAM JE Ahmeđ b + Muliammed, 
njemu saopćio Abđullah, a ovom Evza4: 

- Čuo sam Sulejmana b. Habiba kako kaže: 
“Čuo sam Ebu-Umama kako govori: 

“Zaista su Ijudi ostvarili mnogc pobjcdc sabljama 
bez ikakva ukrasa zlata i srebra. Nakit im bijaše: 
prsten (obruč) na donjern i gornjem kraju korica ? 
olovo i željezo.” 
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O ONOME KO JE OBJESIO SABLJU NA 
STABLO PRJ PUTOVANJU U VRIJEME 
PODNEVNOG ODMORA 


■зј.^1 jk. l-jU 


2910. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
preino Su‘ajb od Zuhrija rekavši da mu je prenio 
Sinan b. Ebu-Sinan Ducli i Ebu-Sclcmc b. Abdur- 
Rahman, da je Džabir b. Abduilah, radijallahu 
anhu, izjavio da je on s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, vojevao prema Nedždu, pa kada 
sc Allahov Poslamk, sallaliahu alcjhi vc scllcm, 
vratio, s njim sc vratio i on i podncvno spavanjc 
zateklo ih je u jednoj dolini punoj žbunja. Tu je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellein, 
odsjeo, a borci su se razdvojili u grupe tražeći 
hlada pod drvcćcm. Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seilem, odsjeo je pod jedan glog i na 
njcga objesio svoju sablju. Dohro smo zaspali kad 
nas zovnu Aliahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seilem, a kod njega je bio neki beduin. Resulullah, 
sailallahu alcjhi vc scllcm, rcčc: 

Dok sam spavao, ovaj je iznad mene uzeo moju 
sabiju, i kada sam se probudio, ona je već bila u 
njegovoj ruci izvučena iz korica. Beduin reče: “Ko 
će te od mene sačuvati?” 

“AUah” - rckao sam mu tri puta. 

Resuiullah, sallailahu alejhi ve sellem, nije ga 
kaznio i on je tu sjeo. 

OBLAČENJE KACIGE 
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2911. PRIČAO NAM JE Abdullah b, Mesleme, 
ovome Abđul-Aziz b. Ebu-Hazim od svoga oca t a 
оп od Sehla, radijallahu anhu, da je pitao za ranu 
Vjcrovjesnika, saltallahu alcjhi vc sellcm, na Dan 
Uhuda i on je kazao: 

Vjerovjesnik, sallallahualejhi vesellem ? ranjen 
je u lice, prelomljen mu je sjekutić (očnjak), a ш 
glavi mu je razbijcna kaeiga. Tada mu je Fatima, 
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radijallahu anha, sapirala kr\ r , a Alija, radijallahu 
anhu, držao (posudu), pa kada je vidjela đa se 
krv time povcćava, uzela je jednu rogozinu 
(hasuru), spalila je i tim pepelom posuia (ranu) i 
zaustavila krv. 
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КО NIJE SMATRAO POTREBNIM jjJal vc jj јл Uj 

RAZBIJANJE ORUŽJA POSLIJE 
SMRTI (VLASNIKA) 


2912. PRIČAO NAM JE Amr b. Abbas, njemu 
prenio Abdur-Rahman od Sutjana, on od Ebu- 
Ishaka, a ovaj od Amra b. Harisa, koji jc izjavio: 

Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, ostavio 
je iza sebe saino svoje oružje, mazgu Bejda’ i u 
Hajberu zemlju koju je uvakutlo. 
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RAZDVAJANJE BORACA OD STARJBŠINE МЈ\ ^ <Љ 

U GRUPE PRI POĐNEVNOM SPAVANJU шц ^ 

ITRAŽENJE HLADA POD STABLIMA 


2913. PRIČAO NAM JE EbuLJernan, njerrm 
prenio Šu'ajb od Zuhrija, ovome prenio Sinan b. 
Ebu-Sinan i Ebu-SeJeme, da ih je o navedenom 
obavijestio Džabir. 

PRIĆAONAM JEMusab, Isma'il, ovome Ibrahim 
b, Sa'd, njemuprenio Ibn-Šihab od Sinana b< Ebu- 
Sinana Dueiija, da mu je Džabir b. AbduLIah ? 
radijallahu anhu, saopćio da je on zajedno s 
Vjerovjesniko jtl sallallahu alejhi ve sellem, 
ratovao pa ih jc zatekio podnevno spavanjc u jednoj 
dolini s mnogo trnja, Svijet se razdvojio u grupe 
pod titn trnjem žeiećt hlađovinii pod drvećem. 
Pod jednim stablom odsjeo je i Vjerovjesnik, 
sailallahu aiejhi vc scllcm, na njega objesio svoju 
sablju i zaspao. Kad seposlijeprobudio, kod njega 
je stajao neki ćovjek, koga on nije primijetio. Tada 
je Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, rekao: 
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- Ovaj je izvukao moju sablju (iz korica) i rekao: 
“Ko će te sačuvati? ,? 

“ Allah - rckao sam - i on stavi sabJju u koricc. 
To je taj sto sjedi! 

I Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, nije 
ga kaznio. 

ŠTA JE REČENO O KOPLJIMA 

Pripovijeda se od Ibn-Omera, koji prenosi da je 
Vjcmvjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Moja je opskrba stavljena pod sjenku moga 
koplja, a ponižcnjc i pokornost odrcđcna jc onom 
ko se suprotstavi mojoj zapovijedi;’ 

2914. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njcmu prcnio Malik od Ebu-Nadra, oslobođenog 
roba Umcra b. Ubcjdullaha, a on od Nafija, 
oslobođenog roba Ebu-Katada Ensarija, ovaj 
od Ebu-Katade, radijallahu anhu, da je on bio 
s Atiahovim Poslanikom, sallallahu atejhi ve 
sclicm, i kad jc bio na nckom dijclu puta za 
Mekku s izostao je sa svojim drugovirna koji su 
bili u ihramima, a on je bio bez ihrama. Tada je 
ugledao divljeg magarca, poravnio na svom kon ju 
i od svojih drugova zatražio da mu đohvate njegov 
bič. Om to nisu htjcli učiniti pa jc ođ njih tražio 
svoje koplje, pa mu ni to nisu dali i on ga je uzeo, 
navalio na magarca i ubio ga. Potom su neki 
drugovi Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellcm, jcli njcgovo mcso, a ncki nisu jcli, i kada 
su stigii Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi ve 
sellem, pitali su ga za to, a on im je rekao: 
i4 To je hrana kojom vas je Allah nahranio/’ 

Od Zejda b. Esleme, on od Ataa b. Jesara, 
i od Ebu-Katadc prencsena jc o divljcm magarcu 
siična predaja Ebu-Nadra i da je Resulullah, 
sallailahu alejhi ve seliem, pitao: 'Tmate li što od 
njegovog mesa?” 
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ŠTA JE REČENO 0 VJEROVJESNIKOVOM, 
SALLALLAMU ALEJHI VE SELLEM, OKLOPU 
I KOŠULJI U RATU 



& J U 




Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao j jii iu. uj ■>: ^Jl\ ЈцЈ 

je: “Što se tice Halida, on je zaiožio svoje oklope ' , j 

(za borbu) na Allahovom putu,” '" " 


2915. PRIČAO MIJE Muhammed b. Musenna, njemu 
Abdul“Vehab, ovome prenio Halid od Ikrirne, a on 
od Ibn-Abbasa, radijallabu anhuma, koji je izjavio: 

- VjerovjesniL sallallahu alejhi ve sellem, rekao je 

- a bijase u šatoru: “Allahu moj, zaklinjem Te za 
Tvoju obavezu i Tvoje obećanje. Allahu moj, ako Ti 
hoćeš, neće Ti se poslije ovog dana ibadet činiti.” 
Uto ga uzc za ruku Ebu-Bekr i rcčc: “O, Allahov 
Poslaniče, Allah je uslišio, to je dovoljno!” 
Resuluilah, sallallahu alejhi ve sellem ? bio je 
u okiopu, potom je izišao (napolje) učeći ajet. 

Skup (neprijatelja) će sigurno poražen biti, a oni 
ćc sc u bijeg dati! Mcđutim, Smak svijcta im jc rok, 
a Smak svijeta je užasniji i gorči. 1 
Vuhejb je izjavio: 

- Halid nam je prenio: “(To je Resulullah, sallallahu 
alejhi ve sellem, kazao): Na Dan Bedra!” 

2916. PRIĆAO NAM JE Muhammcđ b. Kcsir, 
njemu prenio Sutjan od Ahneša, on od Ibrahima, 
ovaj od Esveda, a on opet od Aiše, radijallahu anha, 
koja je izjavila: 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, umro 
je, a oklop mu bijašc založcn kod jcdnog Jevrcja za 
trideset sa‘a ječma. 

JaMa je izjavio: 

- AMrteš nam je pričao: oklop od željeza...”, 

aMu'allajc kazao: 

Pričao nam je Abdul-Vahid, njemu AMneš 
i rekao: “... zaiožio je s\ r oj oklop od željeza...” 
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2917. PRIČAONAM JEMusa b. Isma'il, njemu 
Vuhejb, ovome prenio Ibn-Tavus od svoga oca, 
on od Ebu-Hurcjrc, radijaliahu anhu, a ovaj od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, koji 
je rekao; 

- Skrt i darežljiv sliče dvojici Ijudi na kojima su 
dva željezna ogrtača, a ruke im đosežu đo kijučnih 
kostiju, i kada god sc darcžljivi odluči na svoju 
sadaku, ogrtač na njemu se proširi toliko đa izbriše 
i trag njegovih stopa, a kada se škrtica odiuči na 
milostinju, stegnu se njegove karike međusobno, 
stisnu ga l pntisnu mu шке uz ključne kosti. 

Tada jc Ebu-Hurejra čuo još Vjerovjcsnika, 
saliallahu aiejhi ve sellem, kako kaže; i on 
nastoji da ga proširi, ali se on ne može proširiti 7 


OGRTAČ NA PUTU I U RATU 

2918. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Abdul-Vahid, ovome prenio A‘meš od Ebu-Đuhaa 
Mushma, a to jc Ibn-Subejh, a on od Mcsruka, 
koji je izjavio: 

Prenio mi jeMugire b. Šu‘be; “AHahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, otišao je radi svoje 
potrebe. Poshje se vratio pa sam mu ja dodao vodu, 
a na njcmu bijaše šamski ogrtač, i on ispra usta i 
nos i opra svoje lice. Potom je počeo izvlačfti svoje 
mke iz rukava, pa kako su bili tijesni, izvukao ih je 
odozdo i oprao ih, a svoju glavu i mestve potrao je 
(vlažnom rukom).” 
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OBLAČENJE SVILE U RATU 




2919. PRIČAONAM JEAhmed b. Mikđad,njemu 
Halid b. Haris, ovomc prenio Seid od Katadc, 
da im jc Encs pričao, da je Vjcrovjcsnik, sailallahn 
alejhi ve sellem, dozvolio Abdur-Rahmanu 
b. Avfu i Zubejru da budu u svilenoj košulji zbog 
šuge koju su imali. 
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DŽIHAD I VOJNE POHODl 


2920. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njemu 
prenio Hemmam od Katade, оп od Enesa, 
a (preko drugog niza prcnosilaca) pričao nam 
Muhammed b. Sinan, njemu prenio Hemmam od 
Katade, on od Enesa, radijallahu anhu, da su se 
Abdur-Rahman b. Avf i Zubejr žalili Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. Enes smatra na uši, pa im 
jc Rcsullulah, sallallahu aicjhi vc scllcm, dozvolio 
(oblačenje) svile, i vidio sam ih u njoj u borbi. 
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2921. PRIČAONAM JEMusedded,ovomeprenio 
Jahja od Su‘be, koji je izjavio: 

- Saopćio mi je Katade da mu je Enes pričao: 
“Vjcrovjcsnik, sallallahualcjhi vc scllcm, dozvolio 
jc Abdur-Rahmanu b, Avfu i Zubcjru b. Avvamu 
da (oblače) svilu.” 

2922. PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, 
njcmu Gundcr, a ovomc Šu‘bc: 

- Čuo sam Katadu, a on Enesa, koji je rekao: 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, dozvolio 
je”, ili (je rekao): “... dozvoljeno je njima dvojici 
zbog svraba...” 

ŠTA JE REČENO 0 NOŽU 

2923. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu prenio Ibrahim b. Sa‘d od Ibn-Šihaba, on 
od Dža'fera b. Amra b. Umcjja, a ovaj od svoga 
oca, koji je izjavio: 

- Vidio sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve seilem, da jede sa plećke (meso) režući ga 
(nožcm). Poslijc je pozvan na namaz (u džamiju) i 
on je klanjao, a nije (ponovo) uzimao abdest, 
PRiČAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu saopćio 
Šifajb od Zuhrija dodavši: “... bacio nož...” 
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ŠTA JE REČENO 
O BORBI S BfZANTINCIMA 

2924. PRIČAO MI JE Isliak b. Jezid Dimeški, 
njemu Jahja b. Hamza rekavši da mu je prenio 
Sevr b. Jezid od Halida b. Ma‘dana, kako mu je 
Umcjr b. Esvcd Ansi pričao da mu jc došao Ubadc 
b. Samit, kada je bio odsjeo na trgu u Himsu u 
svom šatom, a s njim je bila Ummu-Harama. 

— Tada nam je - kaže Umejr — Ummu-Harama 
pričala da јс ona čula Vjcrovjcsnika, sailallahu 
alcjhi vc scllcm, kako govori: 

“Prva vojska od mojih sijedbenika koja će ratovati 
па moru zaslužit će (Džennet).” 

— Allahov Poslaniče - rekla sam - kaže Ummu- 

Harama jcsam li ja mcđu njima? 

Ti si među njima - odgovori on. 

Potom je Vjerovjesnik, sailallahu aiejhi ve sellem, 
rekao: 

— Prva vojska ođ mojih sljedbenika koja će poći na 
vojnu na grad bizantijskog cara imat ćc oproštcnc 
grijche. 

— Jesam li ja među njima, Allahov Poslaniče? - 
upitala sam. 

— Ne - reče оп, 1 
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I Pod prvom vojnom akcijom misli sc, kako jc to ranijc izložcno, osvajanjc Kipra, a pod drugom ncuspjclo 
opsjcchinjc Carigrada 52, godinc po Hidžri pod rukovođstvom Jczida b, Mu'avija, U ovom napadu 
učestvovali su ashabi: Ibn-Omcr, Ibn-Abbas, lbn-Zubcjr i Ebti-Ejjub Ensari, kpji je umra u vrijeme 
opsjedanja grada i pod njegovim zidinama jc i pokopati, Irna mišJjenja da jc opsjedanje Carigrada moglo 
bili i pod mkovodstvom Suijana. 
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BORBA S JEVREJIMA 


JtLi LjU 


2925. PRIČAO NAM JE Ishak b. Muhammed 
Fervi, njernu prenio Malik od Naflja, a ovaj od 
Abdnllaha b. Omera, radijallahu anhiuna, da je 
Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, 
rekao: 

Ratovat čete s Jevrejima toliko da će se pojedinci 
od njih sakrivati za kamenje i ono će govoriti: 
“Allahov robe, evo Jevreja iza mene, ubij ga!’ 


ul- ! UjA A Ч T 0 

4ii У /јР JJlSU* 

>- $jjAjli Jli м 41 Jj-ij ji 
Ua Љ\ Jup U' J>J-l 


.sčr 


Jljj 


2926. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim, njcmu 
prenio Džerir od Umara b. Ка“ка‘а, on od Ebu- 
Zur L e, ovaj od Ebu-Hurejre, radijailahu anhu, a 
on od Allahovog Poslanika, sallaliahu alejhi ve 
sellcm, koji jc rckao: 

- Smak svijeta neće biti sve dok ne zaratujete s 
Jevrejima toliko da i kamenje bude govorilo da 
je iza njega Jevrej: “Muslimanu, evo iza mene 
Jevreja, ubij ga!” 
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BORBA S TURCIMA * 1 * 


uJjjl Jti 


2927. PRIČAO NAM JE Ebu-NiPman, a njenrn 
Džerir b. Hazim, koji je rekao: 

Čuo sam Hasana (Basrija) kako kažc da mu jc 
prenio Amr b. Taglib, rekavši: 

“Vjerovjesnik, sallaliahu aiejhi ve sellem, izjavio 
je: ‘Znakovi Smaka svijeta su i kad se potučete 
s narodom koji obuva obuću od dlaka, i kada se 
potučctc s narodom širokog lica i liea kojc kao da 
im je štitovima prekriveno.” 
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i Rijcč turk, tj, Turcij ima širok pojam. Hattabi misli da jc to noki ogranak potomaka Ibrahima pcjgambcra, 
Ibn-Abdul -Всгг da su Lo dalji potomci Jafcsa, sina Nuhova, nastanjcni po brdskim krajcvima Azijc, koji sc 
ponajvišc bavc lovom i stočarstvom t đa sii vcćinom vatropoklonici. Ibn-Muncbbih smatra da su to ncka plcmcna 
kincskog naroda, Možda sc gomjom rijcčju aludira napotomke naroda Tubbe 4 a, arapske i ticarapskc rasc. 
Najvcći bmj historičara drži da su to liarodi nastanjcni na području izmcđu Horosana, zapadnc Kinc 

i sjevcrnih krajcva Indijc, ođnosno Mongoli koji su u 16. stoljeću harali Azijom, a narocito Sirijom, Irakom 

pa i istočnim dijclovima današnjc Turskc. 
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2928. PRIČAO NAM JE Seid b. Muhammed, 
njemu Ja‘kub, ovome prenio njegov otac ođ 
Saliha, on od A‘rcdža, koji je izjavio: 

Ebu-Hurejra, radijallahtianhu, kaže dajeAllahov 
Poslanik, sallaltahu alejhi ve sellem, rekao: “Neće 
biti Smak svijeta dok se ne pobijete s Turcima 
(narodom) malih očiju, crvena lica, malih noseva 
zaravnjcnih vrhova, a lica kao da su prckrivcna 
štitovima, i Smak svijeta 2 neće biti dok se ne 
sukobite s narodom čija je obuća od dlaka.” 3 
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BORBA S ONIMA KOJI Ј>Ц*ј a& JtS O. 

OBUVAJU OBUĆU OD DLAKA 


2929. PRIČAO NAM JE АН b. Abdullah, njemu 
Suljan, ovome Zuhri prenoseći od Seida b. 
Muscjjcba, on od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, a 
ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
koji je rekao: 

- Smak svijeta neće naslupiti dok ne zaratujete 
s narodom čija jc obuća diakava. Propast svi jcta 
neće biti dok se ne pobijete s narodom čija su lica 
kao štitovi zastrta. 

Sufjan kaže, prenoseći od Ebu-Zinada, on od 
A‘redža, a ovaj od Ebu-Hurejre: “... malih očiju, 
malih noscva zaravnjcnih vrhova, a liea su im kao 
štitovi zastrta ” 
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2 Pod “Smakom svijcta” misii sc па uništcnjc matcrijalnih dobara i života I judi 

3 U hadisujc rečono da će ovi Ijudi nositi obuću od dlaka (odnosno kose) i nije rečenoda li će ta obuća bili od 
njihovediake ili od dlakc ili krzna životinja. Komentatori hadisa navode kako ćc oni uplctati dlakc u užad, 
a ODda od toga praviti obuću, Kastalani, mcđutim, nudi jcdno dmgo tutnaeenjc i kažc da jc mogućc da ćc 
imati loliko dugu kosu da čc prilikom hoda па nju stajati, i to je smisao ovoga što jc гссспо u hadisu, a Allah 
najboljc zrta. 
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KO JE POSTROJIO SVOJE DRUGOVE 
PRI PORAZU, SIŠAO SA SVOJE MAZGE 
I MOLIO (ALLAHOVU) POMOĆ 


JuE ЦрЗ (!НјЈмјЈ1 


2930. PRIČAO NAM JE Amr b. Halid Harrani, 
njemu Zuhejr, a ovome Ebu-Ishak, koji je kazao: 

Čuo sam. Всгсаа kako pripovijcda da ga jc jcdan 
čovjek pitao; “O, Ebu-Umare, (nadimak Beraov), 
jeste li na dan (Bitke) na Hunejmi pobjegli?” 

- Ne - ođgovorio je on. - Allaha mi, Allahov 
Posianik, sailallahu alejhi vc scllcm, nijc borbi 
lcđa okrcnuo, ncgo su (s njim) izišli njcgovi mladi 
drugovi, neki od njih nenaoružani, bez ratne 
opreme i bez ikakvog oružja, pa su se sukobili sa 
strijelcima skupine Hevazina i Benu-Nasra, koj ima 
skoro da nijc pala (na stranu) nijcdna strclica i koji 
su ih gađaii tako da skoro nikako nisu promašivali. 
Zatim su krenuli prema Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, a on bijaše na svojoj mazgi 
Bejda’, koju je vodio njegov amidžić Ebu-Sufjan 
b. Haris b. Abdul-Muttalib. Tada jc Rcsulullah, 
sallallahu aiejhi ve sellem, sjašio i, moleći 
(Allahovu) pomoć, rekao: “Ja sam vjerovjesnik! 
Nema laganja! Ja sam potomakAbdul-Muttaliha”, 
i onda je postrojio svoje drugove. 
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BUDU PORAŽENII UZDRMANI 


2931. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njcmu 
prenio Isa 5 ovom Hišam od Muhatnmeda, on od 
Abida, a ovaj od Alije, radijallahu anhu, koji je 
izjavio: 

-Na dan borbe protiv savezmka, Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scllem, rckaojc: “AUahnapunio 
njihove kuće i njihove grobove vatrom gto su nas 
zabavili (borbom) od klanjanja srednjeg (ikindije) 
oamaza skoro do zalaska simcaf' 
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2932. PRIČAO NAM JE Kabise, njemu prenio 
Suijan od Ibn-Zekvana, on od A'redža, a ovaj od 
Ebu-Hurejre, radijaltahu anhu, koji jc izjavio: 

Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve seilem, moijaše 
Allaha u Kunut (dovi): 

“Allahu moj, spasi Selemu b. Hišama! Allahu moj, 
spasi Velida b. Velida! Allahu moj, spasi Ajjaša b. 
Ebu-Rcbija! Allahu moj, spasi slabc (izncmoglc) 
vjernike! Allahu moj, pojačaj svoj pritisak na 
Mudar! Allahu moj, podaj im (gladne) gođine kao 
što su bile Jusufove (godine)!” 
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2933. PRIČAO NAM JE Ahmcd b. Muhammcd, 
njemu saopćio Abduilah, a ovome Ismai! b. Ebu- 
Halid, da je čuoAbdullaha b. Ebu-Evfa, radijallahu 
anhu, kako kaže: 

- Allahov Poslanik, saliallahu akjhi vc scllem, 
prckhnjao jc na dan (borbc) sa saveznicnua 
idolopoklonike riječima; 

"Allahu moj, koji si spustio Knjigu (Kur'an), Ti koji 
brzo svodiš račune! Ailahu moj, porazi saveznike! 
AUahu moj, porazi ih i uzdrmaj!” 
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2934, PRIČAO N AM JE Abdullah b. Ebu-Šejbe ? 
njemu Dža'fer b. Avn, ovome prenio Sufjan od 
Ebu-Ishaka, on od Amra b. Mejmuna, a ovaj od 
AbduHaha, radijallahu anhu, koji je izjavio: 

Vjcrovjcsnik, saliallafau alcjhi vc scllcm, klanjao 
je u hladu Ra 4 be. Ebu-Džehei i jos neki ijudi od 
Kurejšija govorili sn kako je zakiana deva ujednom 
kraju Mekke pa su poslaii i donijeli njenu utrobu 1 
bacili jc na njcga (dok je on bio na scdždi), Došla 
je Fatima i to zbacila s njega. Tada je on rekao: 

- AHahu moj, kazni Kurejšije! 

-Aliahu moj, kazni Kurejšije! 

- Aliahu moj, kazni Kurejšije: Ebu-Džehla b. 
Hišama, Utbu b, Rebija 5 Šcjbu b, Rcbija, Velida b, 
Utbu, Ubejja b. Halefa i Ukbu b. Ebi-Mu'ajta! 
Abdullah (b. Mes'ud) kaže: “Poslije sam iii vidio 
poubijane u bunaru Bedra.” Ebu-Ishak kaže: 
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“Zaboravio sam (ime) sedmog.. 

Jusui'b. Ishak prenosi od Ebu-Ishaka: “... Umejju 
b. Halefa”, a Šu‘bc jc izjavio: "... Umcjju 
ili Ubejja..ali je ispravno (kaže Buhari): 
“Umejju. 


M Јл JU ^LUl iiUU.1 J\ Jli 
, ■aIaI j £1*1 uLij 4_iJL>- 


2935. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb ? njemu 
prcnio Hammad od Ejjuba, on od Ibn-Mulcjka, 
ovaj od AišCj radijailahu anha, da su Jevreji ušli 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i rekli: 
“Smrt na tebe!” 

~ Ja sam ih proklda, a on mi je rekao: “Šta ti je?” 
“Zar nisi euo šta su rckli? s \ upitalaje ona. 

Pa ti nisi čula rekao je Resuluilah, sailallahu 
alejhi ve sellem - da sam ja rekao: “I na vas \ 

DALl ĆE MUSLIMAN UPUĆIVATI 
SLJEDBENIKE DRUGIH NEBESKIH 
KNJIGA, ODNOSNO, POUČAVATIIH 
KUR’ANU? 

2936. PRIČAO NAM JE Ishak, njcmu Ja'kub 
b. Ibrahim s a ovome njegov bratić Ibn-Šihab 
prenoseći od svoga amidže, koji je izjavio: 

- Saopćio mi je Ubejdullah b. Abdullah b- Utbe b. 
Mes'ud, da ga je Abdullah b. Abbas, rađijallahu 
anhuma, obavijcstio da jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seiiem, pisao bizantijskom 
vladaru: ako se okreneš od onoga čemu te 

pozivam, na tebe pada grijeh tvojih podanika...” 
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DOVA ZA UPUTU IDOLOPOKLONIKA ,till Д 

DA BI SE PRIDOBILI (ZA ISLAM) 


2937. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
Su‘ajb, a ovome Ebu-Zinad, da je Abdur-Rahman 
kazao: 

Ebu-Hurejra jc rckao: “Tufcjl b, Amr Dcvsi 
i njegovi drugovi došli su Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhivesellem, irekli: ‘AllahovPoslaniče, (pleme) 
Devs suprotstavlja se i neće islama! Prokuni ga!’ 
Uto jc ncko rckao: ‘Ргорао Dcvs!’ a Rcsulullah, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, rcčc: 

‘Allahu moj, uputi Devs (na Pravi put) i učini ih 
muslimanima!”' 
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POZIVANJE (U ISLAM) JEVREJA, 
KRŠĆANA I KADA SE TREBA BORITI 
PROTIV NJIH I ŠTA JE VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
PISAO PERZIJSKOM I BIZANTIJSKOM 
VLADARU I POZIVANJE (U ISLAM) PRIJE 
OTPOČINJANJA BORBE 
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2938. PRIČAO NAM JE Ali b. Dža‘d, a njemu 
prenio Su L be od Katade, koji je lzjavio: 

- Čuo sam Encsa, radijallahu anhu, kako govori: 
“Kadaje Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
htio pisati u Bizantiju, rečeno mu je da oni čitaju 
knjigu samo kada je ovjerena pečatom. Tada je 
on uzeo prstcn od srebra, i kao da sada glcdam 
bjelinu prstena u njegovoj ruci i kako je dao u 
njemu uklesati: “Muhammed, Aliahov poslanik,” 
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SAHIHU-L-BUHARI 

ш 


DŽTHAD I VOJNI POHODl 


2939. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, . ' 4 /; U га 

a njemu Le js, rekavši: . ^ __ 

Prcnio mi jc Ukajl od Ibn-Šihaba, koji jc izjavio čJ ^ 


da mu jc saopćio Ubejdullah b. Abduliah b. 
Utbe, da ga je Abdullah b. Abbas obavijestio da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslao svoje pismo perzijskom vladaru naredivši 
(nosiocu) da ga prcda glavaru Bahrcjna, a glavar 
Bahrejna dostavi perzijskom vladara, i kada ga je 
perzijski vladar pročitao, poderao ga je. 

— Mislim (kaže Ibn-Abbas) da je Seid b. Musejjeb 
rekao: 

'Tada ih jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, proklinjao da budu potpuno raskomadani 
(uništeni).” 1 * 
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i U prcthodnom poglavlju Tufcjl jc prcdložio RcsuluMahu, sallallahu alcjhi vc scllcm, da prokunc plctnc Devs 
zbog ncprijatdjskog drzanja ргсша istarnu, ncittoralnog života i mcđusobnc cksploatacije pulcm kamala, a 
Resulullah, sallallahu alcjhi vc scllem, moli Allaha da ga цриН primanju islama, jcr jc svojim radom činio 
štetusamo scbi, Ta jc RcsuluMahova, saJlallahu alcjhi vc scllem, praksa u skladu s kur anskirn učcnjcm da 

jc on milost svim narodima. 

Proklinjanje nckih kurcjšijskih prvaka i pczijskog cara uslijcdilo jc tck po utvrđivanju njihovog zločinačkog 
rada, terora i akcija koje ш imalc za cilj sistematsko unišlcnjc muslimana. 
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VJEROVJESNIKOVO, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, POZIVANJE LJUDI 
U ISLAM, (PRIZNAVANJE) POSLANSTVA 
I DA JEDNI DRUGE NE SMATRAJU 
BOGOVIMA MIMO ALLAHA 

Uzvišeni Allah kaže: 

“Nezamislivoje da čovjek kome Allah da...” 
pa do kraja ajeta. 2 

2940, PRIČAONAM JE Ibrahim b. Hamza, njemu 
prenio Ibrahim b. Sa'd od Saliha b. Kejsana, on od 
Ibn-Sihaba, (ovaj) od Ubejdullaha b. Abdullaha 
b. Utbc da ga je obavijcstio Abdullah b, Abbas, 
radijallahu anhuma, da jc Ailahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, pisao bizantijskom 
caru i pozvao ga u islarn, poslavsi mu pismo po 
Dihjeu Kelbiju, kome je naredio da ga preda 
glavaru Busraa da ga on umči bizantijskom 
vladaru (Heraklu). 

Pošto je Allah dao da se pobijede perzijske armije, 
bizantijski car je otišao iz Himsa u Jerusalem 
iz zahvalnosti što ga je Allah oslobodio teškog 
iskušenja. 

Kada je bizantijskom vladaru došlo pismo 
Allahovog Poslanika, sallallahn alejhi ve seliem, 
pročitao ga je i rekao: 

- Potražite mi ovdje nekoga od njegovih ijudi 
da ga ispitam za Allahovog Poslanika, sailallahu 
alejhi ve sellem. 
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2 PrijcvtKi cijelog 79. ajctit poglavlja Ali-Imran glasi: 

“Nezamislivo jc da čovjck komc Allah da Knjigu i znanjc i vjerovjcsnistvo - poslijc rcknc Ijudima: 
‘Klanjajtc sc mcni, a nc Allahu! 1 ncgo: 'Ruditc Roziji Ijudi jcr vi Knjigu znatc i nju prpudavateP” 
Ovaj ajct upozorava đa nijcdan poslanik ni jc scbc prcdstavljao božanstvom niti jc ljuđima dozvoljcno da 
ga obožavaju, 

U 30, ajctu poglavlja Et-Tcvbe Allah kaže: “Jevreji govore: ‘Uzcjr jc Allahov sin’, a kršeani kažu: 4 Mcsih 
jc Allahov sin. 1 To su rijcci njihovc, iz usta njihovih, oponašaju rijcči ncvjemika prijašnjih, ubio ih Allah T 
Kuda sc odmeću? ' 
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294 L Ibn-Abbas je rekao: 

- Saopćio mi je Ebu-Sufjan b. Harb, koji je tada bio 
u Siriji s nckim Kurcjšijama koji su došli kao trgovci 
u vrijeme (trajanja primirja) izmedu Aliahovog 
PosIanika 5 sallaliahu alejhi ve sellem, i kurejšijskih 
nevjernika. Izaslanik bizantijskog cara našaonas je 

- kaže Ebu-Sufjan - u jednom kraju Sirije (u Gazi) 
i krcnuo sa nmom i mojim drugovima te smo došli 
u Jerusalem. Potom smo privedeni earu, koji je 
sjedlo u vljeću svog kraljevstva. Na njemu bijaše 
carska knrna, a oko njega glavari Bizantije. Tada 
on reče svome tumaču: 

“Pitaj ih kojc od njih po redu najbliži onom čovjcku 
koji tvrdi da je vjerovjesnikf ? 

- Ja sam imi od njih po rodu najbliži, rekoh ja - 
kaže Ebu-Sufjan. 

Kakvo jc to srodstvo izmcđu tcbc i njcga? - upita 
on. 

On je moj amidžić, rekoh. A tada nije bilo u 
karavanu nikoga od potomaka Abdu-Menafa osim 
mene. 

Približitc mi ga! - rcče bizantijski car i naredi 
mojim driTgovima da stanu iza mene pored pleća f a 
zatirn reče svome tumaču: 

u Kaži njegovim drugovitna da ću ovog čovjeka 
pitati o čovjeku koji tvrdi da je vjerovjesnik, pa 
ako bi šta slagao, ncka ga dcmantuju/ 1 
Tako mi Allaha, da se u tom momentu nisam 
veli Sufjan zastidio mojih drugova da pred njima 
lažem, ja bih na njega nešto i slagao kad ше je ovaj 
o njcmu ispitivao, aii sam sc stidio da moji drugovi 
nc primijctc kod mcnc laž tc sam mu zbog toga 
govorio istinu. 

Potom vladar reče svome tumaču: 

- Pitaj ga kakvog je porijekla taj čovjek među 
vama? 

On je uglednog roda rekao sanu 

- Je li iko ikada od vas prije njega ovako što 
govorio? - upita. 
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- Nije odgovorio sam. 

- Da li ste ga sumnjičili za laž prije nego je počeo 
govoriti шш §to sađa govori! upitao jc. 

- Ne - rekao sarru 

Je li neko od njegovih predaka bio viadar? - 
upita. 

- Ne - odgovorio sćutl 

Pa da li ga slijcdc uglcdm {ali oholi) Ijudi ili 
nemoćni (ponizni)? - upita. 

- Uglavnom nemoćni — odgovorio sain. 

- Uvečava li se ili smanjuje njihov broj? - upita. 

- Uvećava se rekoh, 

Da li iko od njih konvcrtira (napušta) - upita 
Heraklc - mrzeći njegovu vjeru nakon što ju je 
prihvatio? 

-Ne- rekoh. 

- Da li krši zadarm rijcč - upita. 
Nc.rckoh,alismosadaupcriodu(dcsctogodišnjcg) 

primirja i strahujemo da ga ne prekrši. 

- Nijedan odgovor nije mi dao mogućnosti - 
izjavio je kasnije Ebu-Sutjan - da u njega ubacim 
ncšto osirn ovc rijcči, čimc bih mu umanjio ugled, 
a da se nisam bojao da ne budem otkrivem 

Da li ste se protiv njega borili, a on protiv vas?- 
upitao je. 

- Da - odgovorio sam, 

Pa kakav jc bio ishod borbe izrneđu njcga i vas? 

- pitao je, 

Bio je promjenLjiv, rekao sam. Jednom on 
pobijedi nas, a drugi put rni njega. 

- Šta vam naređuje? - pitao je. 

Narcđujc nam, kazao sam, da ibadct činimo 
jedino Allahu ne pridružujuči Mu nikoga, a 
zabranjuje nam ono što obožavaju naši očevi; 
naređuje nam namaz, iskrenost (milostmju), 
moralnost, ispunjavanje ugovora i izvršavanjc 
prihvaćenog povjcrcnja (ostavc). 

Kada sam mu to kazao, on reče svom tumaču: 

- Reci mu: Pitao sam te za njegovo porijeklo i ti 
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si tvrdio đa je on uglednog porijekla. Takvi su svi 
poslanici; oni se pojavljuju u uglednoj porodici 
svoga naroda. 

Pitao sam te da li je iko od vas prije njega ovako 
nesto propovijedao, a ti si izjavio da nije. Kažerrij 
da je neko od vas ovako prije njega govorio, rekao 
bih da je on čovjek koji se povodi za riječima 
rcecnim prijc njcga. 

Pitao sarn te da li ste ga optuživaii za laž prije 
nego je počeo da propovijeda ono što sada govori. 
Tvrdio si da niste, pa sam se uvjerio đa ? ako nije 
lagao svijetu, kako bi sada lagao Bogu. 

Pitao sam tc je li ncko od njegovih prcdaka bio 
vlađar ? pa si rekao da nije. Kažem ? da je neko od 
njegovih predaka bio vladar, rekao bih da traži 
vlast svojih pređa. 

Pitao sam tc slijedi li ga ugicdni svijct ili 
siromasni izmcđu njih, a ti si izjavio: “Slijcde 
ga slabi (siromašni) između njih;” pa oni su bili 
(većinom) sljedbenici Poslanika. 

- Pitao sam te da li se oni brojno povečavaju ili 
umanjuju, pa si rekao da sc povećavaju, a tako je 
vjerovanjc i vjera dok se ne upotpune- 

- Pitao sam te da li iko konvertira, mrzeći njegovu 
vjeru nakon što je u nju stupio, pa si rekao: “Ne.” 

- Takvo je vjerovanje: Kada njegova draž ovlada 
srcima, njcga tada niko nc napušta. 

Još sam te pitao da li krši zadanu riječ, a ti reče: 
“Ne/’ 

- Takvi su poslaniei, oni ne krše obećanje. 

Pitao sam te da li ste vi protiv njcga vodili borbu 
i on protiv vas, pa si izjavio da jc toga bilo i da 
je borba izmedu vas i njega bila promjenljivog 
ishoda: jedanput pobijedi on vas ? a drugi put 
pobijedite vi njega, 

- To jc slucaj svih poslanika, stavljaju sc na 
iskušenje, a konačni ishod bude u njihovu korist. 

Pitao sam te šta vam naređuje* 

- Naređuje vain ? rekao si, da ibadct činite Allahu 
i da Mu ne pridmžujete nikoga, a zabrarrjuje 
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опо što obožavaju vaši očevi; naređuje vam 
namaz, iskrenost, milostinju i moralnu krjepost, 
ispunjavanje ugovora i izvršavanje cmaneta, a to 
su - reče Herakle svojstva vjerovjesnika. Znao 
sam da će seon pojaviti ? aii nisam mislio daće biti 
baš od vas. Ako je ono što si rckao istina, uskoro 
će zavladati i tlom pod ovim mojim nogama. Kada 
bih znao da ću biti kod njcga iskrcno primljen i 
zadržati prijesto, potrudio bih se za susret s njim, a 
da sam kod njega, prao bih mu noge. 

- Tako je - kaže Ebu-Sutjan - Heraklo zatražio 
pisrno Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, i ono mu je procitano. U njemu je stajalo: 
4t U ime Allahaj svernu DobroČinitelja, Milostivog! 
Od Muhammeda, Allahovog roba i Njegovog 
poslanika, Heraklu, vladaru Bizantije. 

- Neka je spas na onoga ko slijedi Pravi put, a 
potom, pozivam tc pozivom islama: Primi islam 
bit ćeš spasen, sretan i miran! Primi islam, Allah će 
ti dati dvostruku nagradu, a ako se okreneš (od ovog 
poziva), snosit ćeš grijeh (svoj i) svojih sugrađana.' 1 
“0, sljedbenici Knjige, priđitc i slijcditc riječ koja 
je jednaka i za nas i za vas: da ibadet ne činimo 
nikom osim Allahu, da Mu ne pridmžujemo nrkakva 
druga, da ne smatramo jedni druge bogovima osirn 
Allaha, pa ako to oni odbace, recite (im): budite 
svjcdoci da smo mi, uistinu, muslimani.” 
EbU“Sut]an prenosi; 

- Pošto je proČitano pismo, podigli su se glasovi 
glavara Bizantije, onih oko njega, i nastade 
među njima velika galama. Ne znam šta su sve 
govorili. Tada bi naređcno pa smo odstranjeni. 
Kada sam sa svojim dimgovima izišao i s njirna 
se osamio, rekao sam im: “Ugled Ibn-Ebi-Kebšea 
(Muhammeda), stvarno je veliki, a plaši ga se, eto, 
i vladar Bizantije (sinova žute rase)/* 

Tako mi Allaha kaže Ebu-Sutjan bio sam 
(od tada) stalno u uvjerenju da će njegova stvar 
pobijediti, dok Allah nije u moje srce unio islam, 
koga sam nekada prezirao. 
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2942. PRIĆAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
Ka‘nebi, njemu prenio Abdui-Aziz b. Ebu-Hazim 
od svoga oea, a on od Schla b. Sa‘da, radijallahu 
anhu, da je čuo Vjcrovjesnika, sallailahu alejhi ve 
seliem, kako na Dan Hajbera govori: 

- Đat ću zastavu čovjeku kome će Allah omogućiti 
da njegovom rukom (Hajber) bude oslobođen. 
Zato jc svaki od njih bio u nadi da ćc mu sc dati 
zastava, pa su sutradan poranili i svaki iščekivaše 
da mu se preda zastava, a Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, upita: 

- Gdje je Alija? 

Ncko rcčc: 

Tuži se na svoje oči. 

Potom on naredi (da Alija dođe). On mu učini 
dovu, puhnu mu u oči i oboljelo mjesto ozdravi 
kao da ništa nijc bilo. 

Tada Alija rcčc: 

Borit ćemo se protiv njih dok ne budu ono što 
i mi. 

- Polahko - reče Resululiah, sallallahu alejhi ve 
sclicm dok sc nc spustiš u njihova dvorišta. Tada 
ih pozovi u islam i saopći im čime su zaduženi! 

- Tako mi Allaha, da Allah tvojim sebebom uputi 
na Pravi put nekog čovjeka, bolje ti je nego da 
imaš krda crvenih deva. s 
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\ Pocetkom 7. g. po Hidžri, upravo 2 0 d an a pc j povratku M uham mcda, sallall ahu a I ej h i vc scl 1 cm, s Hud cj b i j e, 
Rcsulullah 5 sallallahu alcjhi vc scllcm, krcnuo jc na Hajbcr. Prcma navodmia [bn-lshaka, onjc poslao Pbu- 
Вскга da osvoji nekc utvrdc Hajbcra, ali sc F.bu -Вскг poslijc ncuspjcšnc borbc povukao, Sutradan jc poslao 
Omcra f ali sc i on vratio ncsvTscnog posla. Tada jc Vjcrovjesnik, salkllahua lcjhi vc scllcm, гскао: 

“Sutraćc sc dati zastavačovjckukogavolc Д llah i Njegov Poslanik i koji ncizmjcrno voli Allahai Njegovog 
Poslanika i Allah ćc mu omogućiti osvajanja bcz uzmicanjaP" 

Tu jc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, obavio čiti prcdavanja zastavc, blagosiovio Aliju i on jc svoj 
zadatak uspjcsno izvrsio. 
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2943. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu prenio Mu‘avija b. Amr, ovomc Ebn-Ishak 
od Humcjda, koji jc izjavio: 

- Čuo sam Enesa, radijailahu anhu, kako govori: 
“Kada bi Allahov Poslanik, saliailahu alejhi ve 
sellem, zavojevao na koji narod ne bi napadao dok 
ne svane, pa ako bi kod njih čuo ezan, povukao bi 
sc, a ako nc bi čuo, napao bi poslijc svanuća. Tako 
smo se spustitili Hajberu noću.” 

2944. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu prenio 
Ismail b. Dža‘fer od Humejda, a on od Enesa: 

Kada bi nas Vjcrovjcsnik, sallaliahu alejhi vc 
sellem, poveo u borbu... 2 


'CjJj ЛЈ Č . T 4 £Г 

Jjj- J^l 1 ЈјЈц^“ ЈјЉ * 1 

.■*' * fij Č jjL ^ ^ ' 

jl5 4i1 Jii 

jp J*- Aj 1 tS ji \ J 1 ij 5‘" 4ll j 

IZ јШ Ш J ilj iLJt lllli j 

Jjj ji ^ čja . т <u t 
. b l> U Ć15 Zji I U 


2945. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Mesleme 
prenoseći od Malika, (on) od Humejda, a (ovaj) 
od Encsa, radijallahu anhu; 

Vjerovjesnik je кгепши Hajber i do njega došao 
noču, a kada bi stigao do kojeg plemena noće> ne 
bi na njih napadao dok se ne pojavi zora. Kad je 
svanulo i Jevreji bili izišli sa svojm lopatama i 
torbama i vidjcli ga, vikali se; 

“Mehammed! Boga mi ? Muhammed i vojska!" 
Tadaje Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem ? 
lzgovono: “Allah je najveći! Propao je Hajber! 
Zaista, kad smo se već spustili u predvorje naroda, 
zlo jc jutro osvanuio onima koji se (uzaledno) 
opominjani; ? 
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2 Nastavak prijcvoda djclomično navedenog hadisa glasi: Lt ... protiv kojcg plcmcna. nc bi noću dozvolio 
napad dok nc svanc. Fotom bi malo očckao, pa ako bi kod njih шо czan, povukao bi sc, a ako nc bi čuo, 
navalio bi na njih. ' 
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2946. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman 3 njemu 
saopćio Su'ajb od Zulirija, a (ovome) prenio Seid 
b. Musejjeb, da je Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, 
rekao: 

Allahov Posianik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izjavio je: “Naređeno ini je da se borim protiv 
svijeta sve dok ne bude izgovarao: Nema Boga 
osim Allaha. Pa ko izgovori: Nema Boga osim 
Allaha ? saeuvao je od mene sebe i svoj imetak, 
osim kada to islam zahtijeva, a njegov (konačni) 
obračun pripada Allahu. ’ 

Ovu izjavu prenose od Vjerovjesnika, sallallahu 
alcjhi vc scllem, još Omer i Ibn-Omcr 
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KO SE ODLUČIO NA NEKI VOJNI POHOD Л 

ALUDIRAJUĆI NA DRUGII KO JE VOLIO Ги 

KRENUTI U POHOD ČETVRTKOM 


2947, PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
prenio Lejs od Ukajla, a (on) od Ibn-Šihaba, koji 
jc rckao; 

- Saopćio mi je Abdur-Rahman b. Abduliah b. 
Ka'b b. Malik, da je Abdullah b. Ka‘b, koji je bio 
vodič (slijepom) Ka‘bu između ostalih njegovih 
sinova, rekao: 

- Čuo sam ođ Ka'ba b, Malika. kađa je izostao (od 
vojne na Tebuk) iza Allahovog Poslatiika, sallallahu 
alejhi ve seilem: “Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, ne bi htio krenuti na neki vojni pohod. a 
da nc bi aludirao na ncki drugi.” 

2948. PRIČAO NAM JE Ahmeđ b. Muhammed 
da mu je saopćio Abduliah, njemu prento Junus od 
Zuhrija, koji je rekao: 

- Saopćio mi je Abdur-Rahman b. Abduliah b. 
Ka'b b. Malik: 

“Čuo sam Ka'ba b. Malika radijaliahu anhu, 
kako kaže: 'AIIahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sellcm, rijctko bi vojnu (javno) sprcmao, 
nego bi je ukrio nečim drugim. Tako шје bilo s 
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vojnom na Tehuk. Allahov Posianik, sallallahu 
alejhi ve sellem, pošao je na tu vojnu po velikoj 
vrućini, krenuo na daiek i opasan put. Krenuo je 
u borbu protiv (brojno) vcćcg ncprijatclja, pa jc 
muslimanima otkrio njihovo stanje kako bi dobro 
spremili ratne potrepštine protiv svoga neprijatelja 
na način kako je to on htio.” 
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2949, Od Junusa je preneseno, (a on) od Zuhrija, 
koji jc rckao: 

Saopćio mi jc Abđur-Rahman b. Ka‘b b, Malik, 
radijallahu anhu, da Ka"b b. Malik govorase: 
“Kada bi Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve selfem, izlazio na vojni pohod, maio bi kada 
izlazio (drugim danom) osirn čctvrtkom.” 
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2950. PRIČAONAM JEAbdullah b. Muhammed, 
njcmu Hišam, (ovomc) saopćio Ma‘mcr od Zuhrija, 
on od Abdur-Rahmana b. Ka‘ba b. Malika, a ovaj 
od svoga oca, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, izišao u četvrtak na 
vojnu na Tcbuk, a on je volio krctati čctvrtkom. 
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POLAZAK (NA PUT) POSLIJE PODNE 
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2951. PRfČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
prenio Hammad od Ejjuba, (on) ođ Ehu-Kilaha, 
a (ovaj) od Enesa, radijallahu anliu, koji je rekao: 
- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, klanjao 
jc u Medini podnc od čctiri rckata, a ikindiju u Zul- 
Hulejfi od dva rekata, i čuo sam ih kako glasno 
izgovaraju telbiju sknpno za oboje (hadž i umru). 
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POLAZAK (NA PUT) KRAJEM MJESECA 

Kurejb je rekao prenoseći od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma: 

— Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve sellem, 
krenuo je iz Medine pošto je ostalo pel dana zul- 
ka'dcta, a stigao u Mckku kada su prošlc čctiri 
noći zul-hidždžeta. 
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2952. PRIČAO NAM JEAbdullah b. Mcslcmc od 
Malika, (on) od Jahjaa b. Seida, a (ovaj) od Лтпге 5 
kćerke Abdur-Rahmana, da je ona čula Aišu, 
rađijallahu anha, kako kaže: 

Izisli smo (iz Medine) s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alcjhi ve scllcm, kada je ostaio pct noći 
zul-ka’dea, a namjeravali smo obaviti samo hadž, 
pa kada smo se približili Mekki, Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, naredi: t4 Ko nema kod 
scbc (pribavljcn) kurban, kada učini tavaf oko 
Ka'be i obavi hrzo hodanje (saj) između Safe i 
Merve, neka se oslobodi ihrama/ 1 
Aiša je još izjavila: 

Potom nam je na dan klanja kurbana uneseno 
(u šator) mcso govečeta. 

- Šta je ovo? - upitala sarn. 

—Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem- reče 
(donosilac) zaklao je kurban i za svoje supruge. 
Jahja je kazao: 

Spomcnuo sam ovaj slučaj Kasimu b. 
Muhammedu, a on reče: 

u Allaha mi, prenijela ti je taj događaj potpuno 
detaljno (i vjerno). ' 
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POLAZAK (NA PUTILI BITKU) 
UZ RAMAZAN 


wjL 


2953. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduliah, a njemu 
Sufjan: 

— Prenio mi je Zuhri od Ubejdullaha, (on) od 
Ibn-Abbasa, radijallahu anh.uma, koji jc rckao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, izišao 
je (iz Medine) uz ramazan i postio je, a kada smo 
stigli u Kedid, omrsio se.’’ 

Sutjan jc гекао da je Zuhri izjavio: 

- Saopćio mije Ubejdullah od Ibn-Abbasa i citirao 
gomji hadis. 


jdi J* ČjJ* .lUr 

^jl ji 4lj£* ji Ј jaJJI jSjJ- Jli 

Jli Jli Ji?1 JuJiSGl 


JUjJ Јт^ 

'АнГ * ћ 

j ^ J ^ l_Li djtil jLp jpl Jli cj 

. Ш dh Јјн^ j Јл^ јг* 


MEĐUSOBNIISPRAĆAJ 
(PRI POLASKU NAPUTILI U BITKU) 




2954. Ibn-Vehhjerekao; 

- Prenio iui je Ainr od Bukejra, (on) od Sulejmana 
b, Jesara, (ovaj) od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
koji je izjavio: 

“Poslao nas je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, na jedan vojni pohod i naredio nam: 
Kađa susretnete dvojicu Kurejšija, toga i toga, 
koje lmenova, spalite ih vatrom!” 

Poslije, kada smo htjcli ići, došli smo - kaže 
Ebu-Hurejra da se s njim oprostimo, a on reče: 
“Bio sam vam naređio da spalite na vatri toga i 
toga, aii vatrom kažnjava samo Allah; nego, ako 
ih uhvatitc, ubijtc ih!” 1 * * * * * * 
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1 U Biiki па Bcdru medii zarubljemm idolopokbniđtm bio je i Ebul-As b. Rebijii, muž Zejnube, kćerke 

Resulullahove, sallullahu alcjhi ve seilem, ali jc bio pušten па slobodu jx)d uvjctom da Zcjncbu sprcmi 

Resulullahu, sallallahu alejhi vc scllcm, u Meditiu, Ebul-Asje to ućinio. Zcjncbujc pratio Hcbbar b. Esvcd 

s rbn-Sekenom. Na putu su poplasili devu i Zejncba jc s nje pala, povrijedUa sc i oboljela. ResuluUah, 

sallallahu alejhi vc scllcm, za ovim jc poslao jcdnu grupu ashaba pod zapovjcdmštvom Harnzc b. Amra 
Eslcmija, ali su zlikovci pravovrcmcno umakli, Hcbbar jc po oslobođcnju Mckkc primio tslam t bio dobar 

muslimam ali su mu ashabi lo nedjelo često istieali, pa im je Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, га 

njcgovu pritužbu to zabranio. 

Negativna prošlosi Ijudi ne smije se iznositi ako ec lo doprinijeti razhijanju jedinstva zajednice. 
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STARJEŠINI SE MORA BITI МЈ) 

POSLUŠAN I POKORAN 


2955. PRIČAO NAM JE Mnsedded, a njemu 
prenio Jahja od Ubejdullaha, koji je rekao: 

- Prenio mi je Nati 4 od Ibn-Omera, radijallahu 
anhuma, o.n od Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi 
ve sellem ? a prenio mi je i Muhammed b. Sabbah 
prenoseći od Isma'ila b. Zekerijaa, (on) od 
Ubejdullaha, ovaj od Nafija, a on od Ibn-Omera, 
radijallahu anhuma, {ovaj opct) da je Vjcmvjcsnik, 
sallallahu alcjhi vc sclJcm, гскао: 

"Poslušnost i pokornostjedužnostsvedok se nebude 
naredivalo griješenje, a kada se bude naredilo nešto 
grješno, tada nema više poslušnosti i pokornosti.” 
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STARJEŠINE I ŠTITITI SE NJ.IM.E 


2956. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
saopćio Šu‘ajb: 

Prenio nam je Ebn-Zinad da je A‘ređž čuo 
Ebu-Hurcjru koji kaže da jc čuo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc scllem, kako kažc: 
“Mi smo posljednji (došli na ovaj svijet), a prvi 
ćemo biti (u obračunu i ulasku u Džennet na 
drugom svijetu).” 
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2957. Ovim istim nizom prenosilaca (senedom) 
preneseno je: 

” Ko je pokoran meni, pokoran je i Allahu, a ko 
je neposlušan meni, ncposlušan je i Allahu. Ko se 
pokorava svome zapovjcdniku, on sc pokorava 
meni, a ko se nc pokorava svome zapovjedniku, 
on se ne pokorava ni meni. 

Starješina je štit iza koga se treba boriti i Štititi se 
njimc, pa ako naređujc bogobojaznost i pravedno 
sudi, on ćc za to imati nagradu, a ako narcđujc 
nešto drugo, zaista će za to biti odgovoran. 


јљ jS\i\ ^ 1 J 4 -J 

у ф /■ 

^Jhtj -La* jUkp ј*>ј 4)1 gtbl 

,Ј*кЈ Ј!Ј 

\jr-i Sl!>Ja AJ оЏ JjJj 4)1 jjLj уЛ JL3 Aj 

, аЈл aILp O 6 jJu J ii o]j 






fltiillij ^ihVgll rnlih 



ZAKLETVA NA VJERNOST I зЉ У 

U RATU DANEĆE BJEŽATI 


Neki su od prenosilaca rekli: “(Zakletva) 
oa srnrt”, na osnovu riječi Uzvišenoga: w Allah 
je zadovoljan onim vjernicima koji su ti se pod 
drvctom na vjernost zaklcli., Z’ 1 2 
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2958. PR5ČAO NA.M JE Musa b. Ismail, a njcmu 
prenio Džuvejri ođ Nafija, koji je rekao: 

- Ibn-Omer, radijaliahu anhuma, izjavio je: 
“Sljedeće godine (po Hudejbijskom ugovoru) 
vratili smo se i nisu se sastala ni dvojiea od nas 
]7od drvctom pod kojim smo sc zaklinjali, drvctom 
koje je bilo milost Allahova.” 

Pitao sam Nafija (kaže Džuvejri): “Na šta su se 
zaklinjali ashabi? Na smrt?” 

Nc odgovorio jc Nafi‘. Njihova zaklctva bila 
je na ime strpljivosti (ustrajnosti). 
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41 ^ ČJIS' \£Л £££ ^Jl Vjjh\ Ju 
Ojl! t*jLS cJUls 
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2959. PRIČAO NAM JE Musa b. njemu 

Vuhcjb, ovomc prcnio Amr b. Jahja od Abbada b. 
Temima, a (on) od Abdnllaha b, Zejda, radi jallahu 
anhu, koji je izjavio: 

- Kada je bila nastupila žega, dođe mu glasnik i 
reče: ‘Tbn-Hanzale se zaklinje ljudima na smrl!’’ 

- Nc T rckao jc on - na to sc nc zaklinjem nikom 
poslije AHahovog Poslanika, sallaliahu alejhi ve 
sellemJ 


Čjl?- у* UjJ- , 

- * ** м" + ** * 

ftf Cji Јг^ Ji Jj^ s_^J 

(1ј 15 ll JL& cp 41 ^j JČj ф 41jlČ ЛЈ- 
^iLj jjl jl цЈ ijlii сД odl j 

iSit \xk Jč л 1 jui Jč .Jlln 
. Ш 41 J Jaj 


1 Nastavak prijcvoda 18.il 9. ajcta poglavlja Hl-Fcth glasi: 

^Оп jc znao šta jc u srcima njihovim, pa jc spustio smircnost па lijih, i nagradit će ih skorom pobjcdom i 
bogatim plijcnom koji ćc uzcti Jcr Allah jc Silan i Mudar. 

2 NavcdcnokrvoprolićeuMcdini bilo jc63. џ. poHidžri udoba vladavinc Jczida b. Mu L avijc. Abdullah b. Hanzalcs 
nckoliko nglcdnih Mcdinelija otišao jc Jczidu u Knfit da ga izmiri s Abdullahom b. Zubcjrom, koji jc samostalno 
upravljao Mcdinom i još nckim gradovima. Poslijc ncuspjdih prcgovora dclcgacija se vrali u Mcdinu i dadc 
zaklctvu vjcrnosti Abdullahu b. Zubcjru, a Jczid posla vojsku i silom zauzc Mcdtnu i ostalc krajcve privržcnc 
Abdullahu, Pri zauzcću Mcdinc poginulo jeoko 10,000 stanovnika mcđu kcjima i 1,700 uglcdnih gradana. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODl 


2960. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, njemu 
prenio Jezid b. Ebu-Ubejd od Seleme, radijallahu 
anhu, koji jc izjavio: 

Dao sam zakletvu vjernosti Vjerovjesniku, 
sailallahu alejhi ve sellem, potom krenuo pod hlad 
stabla, pa kada su Ijudi otišli, Resululiah, sallallahu 
alejhi ve sellem, upila: 

Ibn-Ekvc 1 , jcsi Ii položio zaklctvu? 

Rekao sam kaže Ibn-Ekve‘: “Zavjetovao sam 
se, Allahov Poslaniče, {zajedno s Ijudima).’ 1 
-1 opet (učini)! - reče Resulullah, sallallahu alejhi 
ve seliem. 

Tada sam mu se zaklco - drugi put. 

Potom sam ga upitao (kaže Jezid b. Ebu-Ubejd): 

“Ebu-Muslime (nadimak Ibn-Ekve 1 ), na ime čega 
ste se tada zaklmjali?” 

- Na smrt - odgovori on. 


Ij ĆX>- џџ 2 £ ■ 

ц! —uu dU j —t" ј ,ј| 

či.2 (5 jh ji ĆJjć. Џ Ш 'ф 
ejli (Jli £^Uj Vl <JU .^Čl 

hh uđj ju л 1 j ijSj u ćjz 

plL* IJl Ij аЈ сиШ 

. Ojll JU JJ J 


2961, PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu 
prenio Šu'be ad Humejda, rekavši: 

Čuo sam Enesa, radijallahu anhu, kako kaže: 
Ensarijc su па đan (Bitkc) na Hcndcku izgovarali: 
u Mi smo se zavjetovali (obavezafi) Muhammedu 
па borbu dok smo živi.” 

Tada im je on odgovorio riječima: 

“Allahu moj 3 nema pravog života osirn ahiretskog 
života, pa počasti (njime) cnsarijc i muhadžire!” 


^ ЏЈ> /Н UjJUČ т <u \ 

lLjIS' djAi (ilt- \ (Jli -čf" 

1јлј1ј ^jJČI lJUlJ-I f ^jj jLjajVl 


^3l ^lfU Ц1 ЦЦ. U J2 

f /u js Vj js v 'ф\ jui ш 

■ jLaj'lll 


2962, 2963. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim 
da je čuo Muhammeda b. Fudajla da prenosi od 
Asima, (on) od Ebu-Usmana, (ovaj) od Mudžašija, 
rađijallahu anhu, sl jedcćc: 

Došli smo Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, ja i moj brat i rekli: “Zakuni nas na seljenje 
(iz Mekke)! ” 

- Hidžra jc prošla - rečc on. 

- Pa na što da se zakunem? - upitah. 

- Na islam i borbu (za islam) - odgovori on. 


Џ*\2 ^ јццј .Mir-'fsir 
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STARJEŠINA NAREĐUJE LJUDIMA 
ONO ŠTO MOGU UČINITI 

2964. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebu-Šcjbc, 
njemu prenio Džerir od Mensura, a (ovaj) 
od Ebu-Vaila, koji je kazao: 

- Abdullah, radijallahu anhu, rekao je: ‘‘Danas mi 
dođe (jedan) čovjek i upita me nešto što mu nisam 
znao odgovoriti.” 

Šta misliš (pitao me) o energičnom Čovjeku 
s vojnom opremom koji iziđe s nekiin od naših 
zapovjeđnika na vojnu, pa nam on naredi ono što 
nismo u mogućnosti učiniti? 

- Allaha mi, nc znam, odgovorio sam mu. Samo 
ću ti reći: Mi smo bili s Vjerovjesnikom, sailallahu 
alejhi ve sellem, i on nam nije naredio nijedan 
posao a da ga nismo mogli nraditi. Zaista, svaki 
od vas bit ćc na dobru svc dok sc boji Ailaha, 
a kada se u njemu pojavi nešto sumnjivo, on pita 
za to drugog čovjeka i on ga od toga izliječi, 
a može biti da i ne pronađu lijeka. 

-Tako mi Jeđnog i JedinogBoga, osim kojegnema 
drugog boga, napominjcm da je ono što jc ostalo 
od ovoga svijeta samo kao jezero čija je čista voda 
popijena, a ostatak sami mulj. 

KADA VJEROVJESNIK, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, NE BI OTPOČEO 
BORBU POČETKOM DANA, 
ODGODIO В1 JE DO POSLIJE 
SKRETANJA SUNCA SA ZENTTA 

2965. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu MiLavija b. Amr, (ovome) prenio Ebu-Ishak, 
a to jc bio Fezari, od Musaa b. Ukbc, on od Saiima 
Ebu-Nađra, oslobođenogroba Umera b. Ubejdullaha, 
a koji je bio njegov pisar, koji je rekao: 

- Umeru b. Ubejdullahu pisao je Abdullah b. 
Ebu-Evfa, radijallahu anhuma, pismo i ja sam mu 
ga pročitao: 
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SAHIHUrL-BUHARI 


DŽTHAD T VOJNI POHODT 


“Allahov Poslanik ? sallailahu alejhi ve sellem ? 
u nekim od svojih dana u kojima bi se susreo 
(s ncprijateljcm) sačckao bi dok Suncc nc bi 
krenuio sa zenita.’ 1 

2966. Potom bi ustao među ljudima i rekao: 
“O, ljudi, пе priželjkujte sukob s neprijateljem! 
Molitc Allaha za zastitu, a kada sc s neprijatcljcm 
sukobite, budite strpljivi i znajte da je Džennet 
pod sjenama sabalja!” 

Potom je izgovarao: “AUahu moj, koji si spustio 
Knjigu (Kur’an), Pokretaču oblaka, Ti koji 
poražavašc skupine (saveznika idolopoklonika), 
porazi ih i pomozi nas protiv nj i h ! n 


jJ: 4JJ-1 Jj^ J jl aJI 'jAi j 

. СЈИ Ij-J- ^jeCi 


J-LiJi L~t Jli llki ^lfll 

\^Џ- OijJl 4)1 IjhCjj jjJJI *liij 1 ^w N 

U- £li đ ij&ij ij^=u рлД? 
jjii ^ i\ ju p ^ j^t 

* t5 


ČOVJEK TREBA TRAŽITI OD 
STARJEŠINE DOZVOLU ZA IZOSTANAK 


JrJjjl ljLi 


na osnovu AUahovih ? dželle šanuhu ? riječi: 

“Pravi vjerntci su samo oni koji uAllaha i Njegovog 
Poslaoika vjeruju, a koji se, kad su s njim na 
kakvom odgovomom sastanku, ne udaljuju dok ođ 
njega dopuštenje ne dobiju.. .” pa do kraja ajeta, 2 


jj 4i)L) ljJ^I ^JjJJl OjCsjil !^jL ) AJjJ 

Ј / { Л* ^ ^ ^ 

. Aj^fl JJ C C.Lj.o 1.1 ■■■..j jjpjhdl 


2967. PRIČAONAM JE Ishak b. Ibrahim, njemu 
prenio Džerir od Mugire, (ovaj) od Ša^bija, a (on) 
od Džabira b. AbduMaha, radijallahu anhu, koji je 
rckao: 

Vojevao sam s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, pa mi se priključi Vjerovjesnik, sal- 
lallahu alejhi ve sellem, dok sam jašio na našern đev- 
cu, koji jc već bio klonuo da skoro oijc mogao ići. 


a Č ^ * 

СУ U* O* jij*- 

4)1 Jj*/j ,4* cj Jtl \^Jr 4il ^?j 4iLjjJ 
CfU Ji Ćtj Ж JB * 

ЈјллЈ U J jLii j lSL *>U UpI Ji ĆJ 


1 Rczultati rada i ljudskc aktivnosti zavisc od niza subjcktivnih i objcktivmh uvjcta, o kojima čovjck пк?га 
voditi računa. Fizički poslovi pa i ratovanjc bit ćc uspjcšniji u časovima umjcrcnijc tcmpcrativrc. s pojavom 
zorc i u predvečcrjc. Zatoje Resulullah, sallallahu alejhi vc sellem, obustavljao napade nastupom podnevske 
žcgc i povTačio vojnc jcdinicc u pozadinu na odmor i srcđivanjc za večernjti borbu. 

2 Nastavak prijcvoda 62. ajcta poglavtja En-Nur glasi: "... Oni koji od tcbc traže dopuštcnjc, u Allaha i 
Poslanika Njcgovog doista vjcruju. I kad oni zatražc dopuštcnjc od tcbc zbog kakva posla svoga, dopusti 
kome hoćcš od njih, i zamoli Allaha da iin oprpsli јсг Allah prašta i onjc miloslivT 
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Šta ti je devcu? upita mc. 

- Umorio se, odgovorih. 

Tada Allahov Posianik, sallailahu alejhi ve 
scllem, malo izosta kažc Džabir - potjcra ga i 
blagosiovi, pa je od tađa stalno bio ispred deva } 
išao je ispred njih. 

- Šta misliš sada o svom deveu? - upita me 
Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, kasnijc. 

Dobro je s odgovorio sam, stigao ga tvoj 
blagoslov. 

- Hoćeš li ga prodati? - upita. 

Zastidio sam se kaže Džabir a nismo imali 
drugc dcvc (za natapanje), 

- Da ? rekao sam - kaže Džabin 

- Pa prodaj ga meni! - reče Resulullah, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

Prodao sam mu ga s tim da imam pravo da ga 
jašcm dok nc stignem u Mcdinu. 

- Tada sam kaže Džabir - rekao: 

“Ja sam se, Allahov Poslaniče, oženio ” 

Potom sam od njega tražio dozvolu i on mi je 
odobrio pa sam išao isprcd Ijudi đo Mcdinc i svc 
dok nisam đošaou Medinu, Tada mcje susreo moj 
daidža, pitao rne za devca i ja sarn mu saopćio šta 
sam s njim učinio, a оп me ukori. 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kada 
sam od njcga zatražio dozvolu (da predvodim 
I judc), upita: 

'Mesi li vjenčao djevojku ili udovicu?” 

- Vjenčao sam udovicu - odgovorih. 

- Da si vjenčao djevojku - reče on - pa da se s 
njom zabavljas i da sc ona zabavija s tobom! 

Allahov Poslaniče, rekoh, umro mi je otac, 
odnosno, poginuo je kao šehid, a ja imam malih 
sestara i nisam želio vjenčati onu koja je slična 
njima pa da ih ne možc odgajati i brinuti se za njih. 
Zato sam vjenčao udovicu da bi sc o njiina (više) 
starala i odgajala ih. 

- Kada je Allahov Poslanik, saliailahu alejht ve 
sellem, stigao u Medinu, poranio sain mu - kaže 
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SAHIHU-L-BUHARI |||||| DŽIHAD IVOIN! POHODI 


Džabir - s devcom, a оп mi đade njego™ novčanu 
vrijednost i vrati mi ga. 

Mugircjeizjavio:“Ovo(uvjctovanjcukupoprodaji) 
pri našem isplaćivanju duga je lijep postupak i u 
tome ne vidimo nikakvu štetu.” 


O ONOM KO JE KRENUO NA VOJNU 
NEPOSREDNO POSLIJE VJENĆANJA 

eWjjAJ 3Д3 ] \ј£- ljU 

0 tomc jc Džabir prcnio hadis od Vjerovjesnika, 
sailallahu alejhi ve sellem, (misli se na hadis 
Džabira koji je naveden u prethodnom poglavlju). 


KO JE ODABRAO (KRETANJE U) 
VOJNU POSLIJE BRAČNOG KONTAKTA 


To je prenio Ebu-Hurejra od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, (misli se na hadis koji 
dolazi 11 poglavlju: “O riječima Vjerovjesnika: 
Dozvoljen vam je ratni plijen.. 

■ 1 0* Kis* у) d A 

ŽURBA STARJEŠTNE PRl (POJAVI) STRAHA 


2968. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
prcnio Jahja od Šu‘bc, koji jc rekao: 

Prcnio mi jc Katadc da jc Encs b. Maiik, 
radijallahu anhu, kazao: 

“U Medini je zavladao strah (od neprijatelja) 
paje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
uzjahao Ebu-Talhinog konja i poslijc izjavio: 
‘Nismo nikoga vidjeli, a uvjerio sam se da je konj 
bio kao more (ne prestaje trčati, baš kao što more 
ne presušuje.’” 

zkl iŽU SllZ .НЛА 
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ŽURBAI TRČANJE PRI OPASNOSTI 

2969. PRIČAO NAM JE Fađi b. Sehl, njemu 
Husein b. Muhammed, (ovome) prenio Džerir 
b. Hazim od Muhammeda, a (on) da je Enes b. 
Malik, radijallahu anhu, kazao: 

- Narod sc bio uplašio (u Mcdini) i Ailahov 
Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, uzjahao 
troinog Ebu-Talhinog konja. Trkom je sam izišao 
(izvan grada) pa su i Ijudi jašući trčali za njim. 
Poslijc jc kazao: “Nc plašitc sc! Konj jc stvarno 
kao morc (ne prcstajc trčati).” 

I poslije tog dana nije ga mogao više niko preteći. 


PLAĆE ZAMJENIKU VOJNOG OBVEZNIKA 
I POKLANJANJE STOKE ZA JAHANJE 
ITOVARENJE NA ALLAHOVOM PUTU 

Mudžahid je izjavio; 

Rekao sam Ibn-Omeru: “Želim u bofbu!” 

- Ja (opet) želim da te pomognem dijelom svoga 
imctka - rckao jc om 

- Ailah mi je dao svega u izobilju - rekao sam. 
Zaista imaš bogatstvo - rekao je Ibn-Omer -- a ja 

opet želim da u tome bude nešto i moga imetka. 
Omerje izjavio: 

Pojedinci uzimaju iz ovc (državnc) blagajnc da 
bi se borili, a onda se ne bore + Ko tako čini, mi 
imamo pravo na njegov imetak sve dok od njega 
ne oduzmemo ono što je on uzeo. 

Tavus i Mudžahid su rekli: 

Kada ti sc što prcda da s tim iziđcš na Allahov 
put, učini s tim kako hoćeš i ostavi to kod svoje 
porodice. 
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SAHIHUrL-BUHARI 


DŽTHAD T VOJNI POHODT 


2970. PRIČAO NAM JE Himiejd, a njerrm Sufjan: 
- Cuo sam Malika b. Enesa kada je pitao Zejda b. 
Eslcma, a on odgovorio: 

44 Čuo sain svoga oca kako govori: Omer b* Hattab, 
radijallahu anhu ? kazao je: Otpremio satn jednog 
borca na konju koga satn podario kao sađaku u 
ime Allaha i poslije ga vidio da se prodaje. Pitao 
sam Vjerovjcsnika, sallallahu alcjhi vc sellcm: 
4 Mogu li ga kupiti? 1 " 

4 Ne kupuj ga’ - reče on - vraćaj se na svoju 
sadaku/” 


jii jdi J^Ji .rsv. 
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2971. PRiČAO NAM JE Ismail da mu jc prcnio 
Malik od Nafija, a on od Abdullaha b. Ornera, 
radijallahu anhu ? da je Omer b. Hattab spremio 
(nekog borca) na jednog konja koga je dao kao 
sadaku na Aliahovom putu i kasnije ga našao 
gdjc se prođaje i htio da ga kupi ? pa je za to pitao 
Allahovog Poslanika, sallalla.hu alejhi ve sellem, i 
on je rekao: 

~ Ne kupuj ga 1 ne vračaj se na svoju sadaku! 


Ј luu JjJ- JU : IIj . X <\ V \ 

о' 4il 4 Jrj 
^ J сг -ji Cril j** 

^ j=- -- 


Ш 4)1 J j ЈЦј jl *1 jli 4-Lf ji 

. iiili j jl£ V) iiSs V JiS 


2972, PRIČAO NAM JE Musedded, njemu prenio 
Jahja b. Seiđ od Jahjaa b. Seida Ensarija, koji je 
rekao: 

~ Pričao mi je Ebu-Salih da je čuo Ebu-Hurejru ? 
radijailahu anhu, kako kažc: 

44 A llahovPoslanik, sallal lahu alejhi ve sel lem, rekao 
je: 'Kada ne bi bilo teško mojim sljedbenicima 
(ostati iza mene), ne bih izostao 01 od jedne 
vojnc, ali nckada nemam jahalicc, nckada ncmam 
dovoljno jahalica na koje bih potovario svoje 
dmgove, a teško mi je da oni izostanu iza rnene. 
Ja, uistinu, želim da se borim na Allahovom putu 
i da budem ubijen, potom đa se proživim 1 budem 
ponovo ubycn ? a onda budem opct proživljcnJ” 


ijjJ- .TSVT 

Zi 4)1 j sjlji Ll сЈм— Jli jJU јЛ 

J 1 J 41 I ji тЈ х л! ј Jj jii јп 


vj 3 J iJ ч 

ći Ji JŽjj 


J 4j OjJ-S- t л 

4U -jJA u лЈ 


p cubZs 4 jI j cJLli jl j 



718 









NAJAMNIK (U BORBI) 


wjL 


Hasan (Basri) i Ibn-Sirin su rekli: “Najmljenom Jj J^j 

borcu pripada dio ratnog plijena/’ 

Atijje b. Kajs uzeo je napola jednog konja, i 
dio ratnog plijena na ime konja lznosio je četiri 
stotinc zlatnika, pa jc on uzco sebi dvije stotine, a 
njegovom suvlasniku dao dvije stotine, , 


Je- \Z.'J> (bill 

L?wL* AjLs 


2973. PRIČAO NAM JE Abdullahb. Muhammcd, 
njcmu Sufjan, ovomc prcnio Ibn-Džurcjdž od 
Ata‘a, on od Safvana b. ЈаЧаа, a ovaj od svoga 
oca, radijallahu anhu, kojije izjavio: 

- Ratovao sam zajedno s Allahovtm Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, u borbi naTebuku i jasio 
sam na rnladoj dcvi. To mi jc bio jcdan od najtcžih 
poslova pa sam uzeo najamnika i on se borio s 
jednim čovjekom. Jedan od njih dvojice ugrizao 
je drugoga. Ovaj je svoju ruku iščupao iz njegovih 
usta i izvalio mu sjekutiće. On je kasnije došao 
Vjerovjcsniku, sallallahu alejhi vc scllem, i on je to 
ostavio nekažnjeno rekavši: “Zar da ti ustupi svoju 
ruku da je grizeš kao što ždrijebac grize (jasle)?” 
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O VJEROVJESNIKOVOJ, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, ZASTAVI 
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2974. PRIČAO NAM JE Seid b. Ebu~Merjem, da 
je Lejs rekao: 

Prcnio mi jc Ukajl od Ibn-Šihaba ovc rijcči: 
“Saopćio mi je Sa'leb b. Ebu-Malik Kurezi, 
da je Kajs b. Sa‘đ Ensari, radijallahu anhu, 
koji je bio čuvai zastave Allahovog Posianika, 
sallallahu alcjhi vc scllem, htio obaviti hadž pa sc 
(prije oblačenja ihrama) iščešijao.” 
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SAHIHUrL-BUHARI 


DŽTHAD T VOJNI POHODT 


2975. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemn prenio 
Hatim b. IsmaTl ođ Jezida b. Ebn-Ubejda, a (on) 
da jc Scleme b, Ekvc% radijallahu anliu, kazao: 

U (vojni) na Hajber Aiija, radijaliahu anhu s 
izostao je iza Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve 
sellem, jer je imao upalu oka (i krmeljao), pa je 
i rekao: “Izostat ćn iza Allahovog Poslanika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm." 

Poslijeje Alija izišao i priključio se Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

Noću uoei oslobađanja Hajbera Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao je: “Dat će se 
zastava... ,? s ili jc rckao: “Uzct ćc jc čovjck koga 
vole Allah i Njegov PosIanik_/\ ili je kazao: 
koji voli Allaha i Njegova Poslanika, i Allah će 
mu dati da ga oslobodi.” Kada mi (pogledasmo), 
a Alija tu. Mi mu sc nismo nadali. Tada su ashabi 
govorili: £t To je Alija.” 

Kasnije mu je Allahov Poslanik, sallallahu alejht 
ve sellem, predao zastavu i Allah mu je omogućio 
da oslobodi (Hajber). 

2976, PRIČAO NAM JE Muhammed b, Ata s 
njemu prenio Ebu-Usame od Hišama b. Urve, 
(ovaj) od svoga oca, a (on) od Nafija b. Džubcjra, 
koji je izjavio: 

- Čuo sam Abbasa kako kažc Zubejru, radijallahu 
anhu: 4£ Ovdje ti je naredio Vjerovjesnik. sallallahu 
alejhi ve sellem, đa zabodeš zastavu.” 
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IZJAVA VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM: ’TOTPOMOGNUT 
SAM TIME ŠTO ME SE (NEPRIJATELJ) 
PLAŠINA RAZDALJINI HODA 
OD MJESEC DANA” 

i rijcči Uzvišenog Allaha: “Mi ćcmo ulili strah u 
srcaonih koji neće da vjeruju zato štoAllahudruge 
pridružuju.” 1 Džabir prenosi od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem... 

2977. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njcmu 
Lcjs od Ukajla (ovaj) od Ibn-Šihaba, (on) od Seida 
b. Musejjeba, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da je Allahov Posianik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

- Poslan sam s jczgrovitim govorom (rjcčitost) i 
potpomognut da me se plaši (neprijatelj), i dok sam 
spavao, dodadoše mi se kljućevi riznica zemlje i 
staviše se u moju ruku. 

Ebu-Hurejra je rekao: “ Allahov Posl anik, sallal lahu 
alejhi ve sclicm, vcć je otišao (na drugi svijet), a vi 
ćete ih isprazniti ” 

2978. PRIĆAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
saopćio Šu'ajb od Zuhrija, koji je izjavio: 

- Saopćio mi je Ubejdullah b. Abdullah da ga je Ibn- 
Abbas obavijestio da mu je Ebu-Sufjan rekao, da je 
Hcraklc poslao po njega đok jc još bio u Jerusalemu 
i da jezatražio od njegapismo Allahovog Poslanika, 
sallailahu alejhi ve sellem. Kad je završio s čitanjem 
pisma, nasta kod njega velika buka, glasovi se 
uzdigoše i nas izvedoše (napolje). Kad smo već bili 
odstranjcni, rckao sam svojim drugovima: “Zaista, 
ugled Ibn-Ebi-Kebše (Muhammeda) stvamo je 
veliki. Plaši ga se, eto, i viadar Bizantinaca!’ 
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SAHIHUrL-BUHARI 


DŽTHAD T VOJNI POHODT 


NOŠENJE OPSKRBE U BORBU 




i riječi UzviŠenog Allaha: snabdijte se! 

A najbol ja opskrba je bogobojaznost.. 
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2979. PRIČAO NAM JE Ubejd b. Ismail da mu 
jc prenio Ebu-Usamc od Hišama, koji jc kazao: 

Saopćio mi je moj otac, a također mi je prenijela 
Fatiina od Esme, radijallahu anha, koja je rekla: 
“Napravila sam Aliahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, putničku torbu u kući Ebu-Bekra, 
kada jc htio scliti u Mcdinu, pa nismo imali ništa 
Čime bismo svezali njegovu torbu, a ni vodenu 
posudu (na konju). ' 

Tada sam rekia Ebu-Bekru: “Boga mi, nemamo 
ništa čimc bi to svczali osim svojc prcgačc.” 

- Razđcri jc nadvojc - rcčc on - pa jcdnim 
(dijelom) sveži mu vođenu posudu (mješčić), 
a drugim putničku torbu! 

To sam i uradila i zbog toga sam nazvana “Žena 
s dvijc prcgačc”. 
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2980, PRIČAO NAM JE Ali b + Abdutlah, a njemu 
saopćio Sufjan od Amra: 

- Rekao mi je Ata da je čuo Džabira b. Abduilaha, 
radijallahu anhu 5 kada je izjavio: 4t Mi smo se za 
vrijeme Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
oprksrbljivali mesom (bajramskih) kurbana sve 
do Medineč 2 
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1 Prijevod cijciog 197. ajcta poglavlja ET-Bckarc glasi: 

“Hadzje u odrcđcniin mjesccirm; onomc ko sc obavežc da ćc u njirna obaviti hađž ncma snošaja sa žcnama 
i ncma ružnih rijcci, i ncma svada u danima hadža. A za đobro kojc učinilc Allah zna, 

I onim, što vam jc potrcbno za put, snabdijtc sc. A najbolja opskrba jc bogobojaznost 
T Menc sc bojtc, o razumom obdareni! ' 

2 I? hadisa sc možc zakljućitj: 

— za putovanjc sc trcba pristojno opskrbiti, nc prcpuštati sc srcći i fatalizmu; 

- putnik sc može opskrbiti i mcsom svoga kurbana s pa makaron bio i bogat čovjck: ashabi su sc, vraćajući sc s 
hodoćaŠĆa, opskrbljivali nicsom kurbana koliko im je trcbalo za ishranu do slizanja svojim kućama u Mcdimu 
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2981. PRIČAO NAM JE Muhammed b, Musenna ? 
a njemu Abdul-Vehhab: 

- Čuo sam Jahjaa kada je kazao: “Saopćio mi 
je Bušejr b. Jesar da ga jc obavijestio Suvejd 
b, Nu 4 man, radijallahu anhu, da je on izišao s 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem. u godini 
(Bitke) na Hajbenn I kada su bili u Sahbu, dijelu 
Hajbera, zvanom Donji Hajber, klanjali su ikindiju. 
Vjcrovjesnikj sallallahu alcjhi vc sellcm, zatražio je 
hranu i nije mu se dalo ništa osim prženog brašna. 
I mi smo ga žvakali, jeli i pili (vodu). Potom je 
Vjerovjesmk, sallallahu alejhi ve sellem, ustao l 
izaprao usta ? pa smo i mi izaprali usta i klanjali.” 
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2982. PRIČAO NAM JE Bisr b. Merhum, njemu 
Hatim b. Ismahl od Jezida b. Ebu-Ubejda, a on da 
jc Selcmc, radijaliahu anhu, rckao; 

Smanjila se opskrba Ijndi i nestalo im hrane pa 
su došli Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
radi klanja svojih deva i ои im je to dozvolio. 
Potom ih je susreo Omer i oni su mu to saopćilt, 
a on reče: 

- A kako ćete biti bez vaših deva? 

Zatirn je Orner ušao kod Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao; 

- Allahov Poslaniče, kako će oni ostati bez svojih 
dcva? 

Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seliern, odgovorio: 

- Objavi ljudima da donesu višak svojih opskrba. 
Potom je on učinio Allahu dovu i blagoslovio 
tu opskrbu, pozvao ih jc s njihovim posudama i 
narodje kupio sve dok je nije dokrajčio. 

Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellern, rekao: “Svjedočim da nema Boga osim 
Allaha i da samja Allahov Poslanik.” 
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DŽIHAD I VOJNI POHODl 


NOŠENJE OPSKRBE NA VRATOVIMA 

2983. PRIČAO NAM JE Sadeka b. Fadl, njemu 
saopćio Abde od Hišama, (ovome) Vehb b. Kejsan 
od Džabira, radijaliahu anhu, koji je rekao: 

- Krenuli smo na put, a bilo nas je iri stotine. 
Nosili smo opksrbu na svojim vratovima. Kasnijc 
nam je manjkalo hrane tako da je svaki čovjek od 
nas jeo (dnevno) po jednu hurm.u. 

Potom je jeđan čovjek upitao: 

O, Ebu-Abdullahu, a gdjc jc ona hurma što je 
ostala od onoga čovjcka? 

Osjetili smo tugu zbog njihovog pomanjkanja 
kada nam ih je već bilo nestalo — rekao je Ebu- 
Abdullah. 

- Tako smo došli do mora, kad tamo jcdna riba 
(kit) koju je more izbacilo (na obalu), pa smo je 
jeli osamnaest dana, koliko smo željeli, 

STAVLJANJE ŽENE (NA DEVU) 
IZANJENOG BRATA 

2984. PRIČAO NAM JE Amr b Ali, njemu 
Ebu-Asim, ovome Usman b. Esved, a njemu 
prenio Ibn-Ebi-Mulejke od Aiše, radijallahu 
anha, koja jc rekla: 

- Allahov Poslaniče, tvoji se drugovi vraćaju s 
nagradom hadža i ‘umre, a ja ne učinih ništa više 
od hadža? 

- Idi - reče joj on i ncka tc Abdur-Rahman stavi 
na đcvu iza scbc! 

Potom je narcdio Abdur-Rahmanu da učini ‘umru 
s njom od Ten'tma, a Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve sellem, čekaše je na vrhu Mekke sve dok 
sc nijc vratila. 
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2985. PRIČAO MIJE Abdullah, njemu Ibn-Ujejne 
od Amra b. Dinara, (ovaj) od Amra b. Ebsa, a 
(on) od Abdur-Rahmana b. Ebu-Bekra Siddika, 
radijallahu anhurna, koji je izjavio: 

Narcdio mi je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve seilem, da stavim iza sebe na devu Aišu i da 
obavim s njom ‘umru od Ten‘ima. 

JAHANJE IZA NEKOG DRUGOG 
NA JAHAĆOJ ŽIVOTINJIIDUĆT 
NA VOJNI POHOD ILI HADŽ 

2986. PRIĆAO NAM JE Kutejbc b. Seid, njcmu 
Abdul-Vehhab, (ovome) prenio Ejjub od Ebu- 
Kilabe, a (on) od Enesa, radijallahu anhu, koji je 
rekao: 

Bio sam na đcvi iza Ebu-Talhc i oni su glasno 
izgovarali tclbiju z.a obojc, za hadž i za ‘umru. 
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STAVLJANJE N EKOG IZA jUJl Ji, oL 

SEBE JAŠUĆI NA MAGARCU 


2987. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu preoio 
Ebu-Safvan od Junusa b. Zejda, (on) od Ibn- 
Šihaba, (ovaj) od Urve, a (on) od Usatne b + Zejda, 
radijailahu anhu, daje Allahov Poslanik, saliallahu 
alejhi ve sellem, uzjahao na magarca, preko čijeg 
samara bijaše pokrivač od kadife, i iza sebe je 
posadio Usamu. 
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2988. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs rekavši da mu je prenio Junus, a ovome 
NafP od Abdullaha, radijallahu anhu, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
na dan oslobođenja Mekkc krcnuo s gornje 
strane Mekke na svojoj devi posadivši iza sebc 
Usamu b. Zejda, a s njim bijaše i Bilal. Uz 
njega je bio i Usman b. Talha, jedan od čuvara 
Ka‘bc, i kada jc povalio dcvu prcd Hramom, 
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naredio je pa je donesen kljuc Ka‘be. Potom je 
(čuvar) otvorio i Aliahov Poslanik ude ? a s njim 
Usame, Bilal i Osman. On se u njoj dugo zadržao, 
a onda izišao. 

Ljudi se počese utrkivati i Abdullah b. Omer bijaše 
prvi koji uđe i nađe Bilala kako stoji iza vrata. 
Upita ga: 

Gdjc jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, klanjao? 

Tada je on pokazao na mjesto na kojem je 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, klanjao. 

- Zaboravio sam kaže Abdullah da ga pitam 
koliko je rckata kianjao. 

NAGRADA ONOGA KO KUPI 
DEVU (ZA POKLON) I SLICNO 

2989. PRIČAO NAM JE Ishak, njcmu saopćio 
Abdur-Rezzak, ovome prenio Ma 4 mer od 
Hemmama, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
koji je izjavio: 

Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve seliem, 
izjavio jc: 

“Na svaki zglavak ljudi treba sadaka, i to svakog 
dana u kome simce izlazi; sadaka je da čovjek izmiri 
dvojicu (zavađenih); sadaka je da se pomogne 
Čovjeku da natovari na svoju tovarnu životinju, 
odnosno, stavi na nju svoje stvari; sadaka је lijcpa 
riječ (upućena drugome); sadaka je svaki korak 
koji čovjek učini do namaza; a sadaka je i skloniti 
s puta ono što (prolaznike) uznemirava.” 1 
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i Najbolji čovjek jc onaj koji društvn i pojcdmcu najviše koristi. 

Ibn-Abbas jc nabavio jahaću životinju i poklonio jc Zcjdu b. Sabitu, koji јс prigovorio Tbn-Abbasu što jc 
to učinio. 

- Ovako nam jc narcđcno da čininio ućcnim l judima — kazao jc Tbn-Abbas. 

Tadajc Zcjd шсо ruku Ibn-Abbasovu i poljubioje, a on mu jc rckao: “Nečini to!” 

- Ovako nam jc naredcno - rekaoje Zejd -tki postupamo s rodbinom Allahovog Poslanika. 
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PUTOVANJE S MUSHAFIMA зл*Ј 1 učji ,_^J} iji>LaJsUoL 

U NEPRIJATELJSKU ZEMLJU 


Ovo se prenosi od Muhammeda h. Bišra, 
on od Ubejduliaha, ovaj od Nafija, a (on opet) 
od Ibn-Omera, a (ovaj) od Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi vc sclicm. 

Muhammeda b. Bišra (u drugom nizu prenosilaca) 
siijedi Ibn-Ishak prenoseći od Nafija, (on) od 
Ibn-Omera, a (ovaj) od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve seliem. 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, i njcgovi 
drugovi putovali su u zemlju neprijatelja, a znali 
su Kur’an (i učili ga jedan drugom). 

2990. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prcnoscći od Malika, (on) od Nafija, ovaj od 
Abduliaha b. Omera, radijallahu anhuma, kako 
je Allahov Posianik, saJlallahu alejhi ve sellem, 
zabranio da se putuje s Kur’anom u neprijateljsku 
zcmlju. 2 

TEKBIR (PRI STUPANJU) U RAT 

2991. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njcmu prenio Sufjan od Ejjuba, (on) od 
Muhammcda, a (ovaj) ođ Encsa, radijallahu anhu, 
koji je kazao: 

— Vjerovjesnik, sailallahu alcjhi ve sellein, 
osvanuoje pred Hajberom, a ош (mještani) bijahu 
izišli s lopatama na svojim ramcnima, i kada su ga 
ugledali, rekli su: "Ovo jc Mnhammed i vojska! 
Muhammed i vojskaf i sklonili se u tvrđavu, 
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2 Muslim i [bn-Madže usvojim hadiskim zbirkama gomji slučaj donosc usljcdcćoj verziji: 

“Allahov Poslanikj sadallahu alcjhi ve sellcm, zabranio jc putovati u neprijateljsku zcmlju s napisanim 
Kur anom bojeći sc da ga neprijatclj uz omalovažavanjc ne oduzme,” 

Ova jc pretpostavka danas prcvladana. Mcđusobna otvorenost Ejudi, koegzistcncija naroda i narodnosti s 
različitim dmštvenim uređenjima, prcnošcnjc naukc i tuđeg iskustva poluge su naprctka danasnjcg čovjeka, 
Ovo jc stav Ebu-Hanifc. Islina sc пс boji ncprijatdja i ona rtc možc propasti ma gdjc se našla. 
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a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, diže 
svoje ruke i izgovori: “Allah je veliki! Uništen 
jc Hajbcr!” Kada smo sc vcć spustili u dvorištc 
naroda, zlo je jutro osvanulo onima koji su 
(uzaludno) opominjani! Tada smo zakiali magarce 
i kuhali ih pa je giasnik Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, ogiasio: 

“Allah i Njcgov Poslanik zabranjuju vam (jcsti) 
mesa (domaćih) magaraca.” Odmah su poizvrtani 
kotiovi s oniin što je bilo u njima. 

Abđullaha b. Muhammeda (u drugom nizu 
prenosilaca) slijedi Alija (prenoseći) od Sutjana: 

potom jc Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc 
seilem, podigao svoje шке.. .” 
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KADA JE POKUĐENO DIZATI jjuSjJI Јн U ljU 

GLAS PRIJZGOVARANJU TEKBIRA 


2992. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
пјепш prenio Sufjan od Asima, (on) od Ebu- 
Usmana, a ovaj od Ebu-Musaa ES'arija, radijallahu 
anhu, koji jc izjavio: 

Bili smo s Aliahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, i kad god smo se približili kojoj 
dolini, izgovarali smo telbijn i tekbir dižnći naše 
glasove, pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
setlcm, rckao: 

Lakše, Ijudi! Vi ne molite gluhog, a ni odsumog, 
Onje uz vas. On dobro čuj e i blizu je. Blagosiovlj eno 
je Njegovo lme i uzvišena je Njegova veličina. 
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IZGOVARANJE “SUBHANALLAH” Ui ^ li| г- Ју Ли vt 

PRl SPUŠTANJU U DOLINU 


2993. PRIČAO NAM JE Muhatnmed b. Jusuf, 
njemu prenio Sufjanođ Hnsajnab. Abdar-Rahmana, 
a (ovaj) od Salima b. Ebu-Dža‘da ? a on ođ Džabira 
b. Abdullaha, radijallahu anhu ? koji je izjavio: 

Kad god bismo se popeli na brežuljak, izgovarali 
smo tekbir, a kada bismo se spustili (u dolinu), 
izgovarali smo “Subhanallah! '' 


a a .-f' ’S-- -j a I / S j. 

^ji ^ ли .Y<HT 


lil Л j\>. 

g+ S- J.- ^ ■" Л* J*** ^fil 

, иЗ^у l-slj L Ujuwj 


IZGOVARANJE “ALLAHU EK.BER” 
K.ADA SE POPNE NA BRUEG 


Išj-Jj l_jU 


2994. PRIĆAO NAM JE Muhammed b. Bessar, 
njemu prcnio Ibn-Ebi-Adijj od Šu‘bc, (ovaj) 
od Husajna, on od Sal ima, a (ovaj opet) od Džabira, 
radijallahu anhu, koji je izjavio: 

— Kad god bistno se popeli na brijeg, izgovarali 
smo tekbir, a kad god bismo se spuštali, izgovarali 
smo “Subhanaliah!” 
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2995. PRIČAO NAM JE Abdullah i rckao: 

Prenio mi je Abdul-Aziz b. Ebu-Seleme od 
Saliha b. Kejsana, (on) od Salima b. Abdullaha, 
(ovaj) od Abdullahab. Omera, radijallahu anhuma, 
koji je rckao: 

“Kada sc Vjcrovjesnik, sallailahu alcjhi vc scllcm, 
vraćao s hadža, odnosno iimre, a ja znam da je 
rekao samo: .. iz borbe’, izgovaraše, kad gođ 
bt bio potpuno na brežuljku ili uzvišiei, tekbir tri 
puta, a onda bi rekao: 

’Ncma Boga osim JedinogAIlaha. On ncma ortaka. 
Njemu pripada sva vlast i hvala i On je svemoćan. 
Vraćamo se Ailahu, tražimo oprosta od Njega i 
Njemu ibadet činimo! Padamo na sedždu našem 
Gospodaru i zahvaljujcmo Mu. Allah jc ispunio 
svoje obećanje, pomogao je svoga roba, a porazio 
saveznike (neprijatelje).’” 
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- Upitao sam Salima b. Abđullaha- kaže Salih: 
“Nijc li Abđullah (b. Omcr) izjavio: ‘Ако Allah 
budc htio...?’” 

“Ne” - odgovorio je on. 


PUTNIKU SE PIŠE ISTO ONAKO ^ 

KAKO JE RADIO KOD KUĆE lAjl ^ ј-Ју JS U jL 


2996. PRIČAO NAM JE Metar b. Fadl, njemu 
Jezid b. Harun, (ovome) Avvam, a njemu Ibrahim 
Ebu-Isma'il Sckscki, koji jc rckao: 

Čuo sam Ebu-Burdu, koji jc bio (jcdnom) saputnik 
Jezida b. Ebu-Kebše. Jezid je na putovanju postio, 
pa mu Ebu-Burda reče: “Čuo sam Ebu-Musaa 
nekoliko puta kako kaže: 

’Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rekao je: Kada se čovjek razboli ili kada putuje, 
njemu se piše ono kao što je radio kada je boravio 
kod kuće i(li) kada je bio zdrav.’” 
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PUTOVANJE U SAMOĆI 


2JO. i jžuJI L-llj 


2997. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, 
a (ovome) Muhammed b. Munkedir: 

- Čuo sam Džabira b. Abdullaha, radijallahu 
anhu, kad kažc; “Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi 
ve seSlem, pozvao je Ijude (tražeći dobrovoljca) 
na dan (Bitke) na Hendeku i odazvao se Zubejr. 
Potom ih opet pozva pa mu se opet odazva Zubejr. 
Zatim ih opct pozva i opct sc odazva Zubcjr, pa 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: 
‘Svaki pejgamber imao je iskrenog pomagaČa, a 
moj pomagač je Zubejr.’” 

Suljan je izjavio: El-havarijj znači pomagač. 
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2998. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Asim 
b. Muhammed, a njemu njegov otac prenoseći 
od Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu aiejhi ve sellem... 

A (preko drugog niza prenosilaca) PRIČAO N AM 
JE Ebu-Nu‘ajm, ovome Asim b. Muhammed b. 
Zejd b. Abdullah b. Omer od svoga oca, on od Ibn- 
Omcra, a ovaj od Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi 
ve seliem, koji je rekao: 

- Kada bi Ijudi znali šta ja znam šta je u samoći, 
nc bi niko noću sam putovao. 

ŽURBA PRI PUTOVANJU 

Ebu-Humcjd je rckao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio 
je: “Ja žurim u Medinu, pa ko hoće da žuri sa 
mnom, neka požuri!’ 

2999. PRIČAO NAM JE Muhammcd b, Muscnna 
rekavši da mu je prenio Jahja od Hišama, koji je 
izjavio: 

- Saopćio mi je moj otac ove riječi: “Upitan 
je Usame b. Zejd, a to i Jahja govoraše, što sam 
osobno čuo. a poslijc mi pao s uma način putovanja 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, na 
Oprosni hadž, i on je odgdvorio: Putovaše polahko, 
a kada bi se oslobodio prostor pred njim žurio bi.” 
Rijcč: en-nass znači: ići bržc od običnog hoda. 
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3000. PRIČAO NAM JE Seid b. Ebu-Merjem, 
njemu saopćio Muhainmed b. Dža 4 fer, i rekao: 

- Saopćio mi je Zcjd, a on je sin Esleme, ođ svoga 
oea, koji je rckao: “Bio sam s Abdullahom b. 
Omerom, radijallahu anhuma, na mekkanskom 
putu i bi mu saopćeno za teskn bolest Safije, 
kćerke Ebu-Ubejda, pa je on žurio s putovanjem 
svc đo z^ilaska simčeve crvcm (mmcnila). 

Tada se zaustavio, klanjao akšam i jaciju sastavivši 
oba namaza, a zatim rekao: 
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’Zaista sam vidio Vjerovjesnika, sallallahn 
alejhi ve sellem, kada bi žnrio s putovanja, 
odgodio bi (klanjanjc) akšama i sastavio bi ih 
(akšam i jaciju)/” 


Aj Jj>- bj C-jj j\ JtŠj 


3001. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njerau 
prenio Malik od Sumej ja, oslobođenog roba Ebu- 
Bckra, on od Ebu-Saliha, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, daje Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve sellein, rekao: 

— Put je dio patnje (Džehennema). On vam ometa 
spavanje, hranjenje i pijenje, pa kada obavite svoju 
(poslovnu) potrcbu, požuritc svojoj porodiei! 
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KADA NEKO POKLONI NEKOME Ui> J* Јд> IjJ 

KONJA DAIDE U BORBU IKASNIJE 
VLDI DA SE PRODAJE 


3002. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njemu prenio Malik od Naflja, on od Abdullaha b. 
Omcra, radijallahu anhuma, da jc Omcr b. Hattab 
poklonio (nckom borcu) konja u ime Allaha i 
poslije ga našao da se prodaje, pa ga je htio kupiti 
i za to pitao Allahovog PosJanika, sallallahu alejhi 
ve sellcm, našto mu je on ođgovorio: 

Nc kupuj ga i nc vraćaj sc na svpju sadaku! 
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3003. PRIČAO NAM JE Ismail, njemu prenio Malik 
od Zejda b. Eslema, (on) da je njegov utac rekao: 
-Čuo sam Omeiab. Hattaba, radTjallahu anhu, kako 
kažc: “Poklonio sam konja na imc Allahova puta pa 
ga je (daroprimalac) izveo da proda, i skoro ga je 
upropastio dok je bio kod njega. Htio sam ga kupiti, 
i mislio da je to njegovom prodavcu dozvoljeno. 
Potom sam pitao Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
scllcm, a on rcče: Nc kupuj ga pa makar bio jcdan 
dirhem, jer ko se vrari na svoj poklon, sličan je psn 
koji se vrati na svoju bljuvotinu. 
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UČESTVOVANJE U BORBI Јц, jM J, 

S DOZVOLOM RODiTELJA 


3004. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu‘be, 
a (ovome) Habib b. Ebu-Sabit, koji je rekao: 

- Čuo sam Ebul-Abbasa Ša‘ira, a u njegovu se 
izjavu пс sumnjaše, kako jc kazao: Čuo sam 
Abdullaha b. Amra, radijailahu anhu, kako 
govori: 

“Došao je Vjerovjesmku, sallallahu alejhi 
vc scllcm, jcdan čovjck i tražio dozvolu za 
učcstvovanjc u borbi, pa on upita: 

‘Jesu li ti živi roditelji?’ 

‘Da’ - odgovori on. 

‘Pa kod njih ti je džihad (služeći ih)’ — 
rcčc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm 
‘i tu se bori!’” 1 
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ŠTA JE REČENO O ZVONU 
I SLIČNOM NA VRATOVIMA DEVA 




3005, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf } njemu 
prenio Malik od Abdullaha b, Ebu-Bekra, a on od 
Abbada b. Temima da ga je Ebu-Bešir Ensari, 
radijallahu anhu, obavijestio đa je bio s Allahovim 
Poslanikom, sallailahu alejhi vc sellem, na nckom 
od njegovih putovanja. 

- Mislim-rekaojeAbdudah-dajeMahkjoš kazao: 

a svijet je već bio u svojimkonačištima.” 
Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, poslao jednog izaslanika: 

Da se na vratu ni jedne deve ne ostavi ogrlica od 
strurie, odnosno, bilo kakva ogriica (као hamajlija 
protiv uroka i sl.) a da пе bude prekintita. 
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i Služiti roditcljc i opskrbljivati ih prcčc jc od učcšća u vojnom pohodu Čija jc pobjcda utiaprijcd osigurana, 
U pmlivnom, učestvovanje u odbrani domovine najprcčaje dužnosl svakog gradanina. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



DŽIHAD I VOJNI POHODI 


DA LI ĆE SE DOZVOLITI (IZOSTANAK 
OD VOJNOG POHODA) ONOM KO JE 
UPISAN U VOJSKU KADA MU ŽENA 
HOČE DA OBAVI HADŽ I(LI) ON 
BUDE IMAO NEKO OPRAVDANJE 

3006. PRIČAO NAM JE Kutcjbc b. Scid, njcmu 
prenio Sutjan od Amra, on od Ebu-Ma'beda, a 
(ovaj) od Ibn-Abbasa, radijallahu anhu, da je čuo 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kako 
govori: 

Neka sc muškarac nc osamljujc sa žcnom, a žcna 
neka putuje sarno s bliskim rođakom (s kojim ne 
može sklopiti brak)! 

Tada je ustao jedan čovjek 1 rekao: 

Allahov Poslaničc, upisan sam u tu i tu vojnu, 
a supruga mi hoće da obavi hadž? 

Idi i obavi hodočasće sa svojom ženom! rekao 
je Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem. 

O UHODl I RIJEČIMA UZVIŠENOG: 

“NE UZIMAJTE MOGA I VAŠEG 
NEPRIJATELJA ZA PRIJATELJA.. 

Et-teđžessusu znači uhođenje. 

3007. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njcmu 
Sufjan: 

Saopćio mi je Hasan b. Muhammed a ovom 
Ubejdullah b. Ebi-Rafi' koji je rekao: 

Pričao nam je Amr b. Dinar, koga sam čuo dva 
puta kako kažc: 

“Čuo sam Aliju, radijallahu anhu, kako govori: 
Allahov Poslanik, sailallahu aSejhi ve seliem, 
poslao je mene, Zubejra i Mikdada i kazao: Tdite 
đok ne dođete do Revdatu Haha. U njemu je žena 
u nosiljci i s njom pismo. Uzmitc ga od njc! J ” 
Tada smo krenuli na našim konjima dok nismo 
stigli do Revdata gdje je bila nosiljka žene. 
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^ s! - 4 л - 

juUIg MAgll ćilifi 


Mi smo rekli: u Vadi pismo!” 

“Nemam nikakva pisma” - odgovorila je. 

Zatim smo zaprijctili: “III ćc§ izvaditi pismo ili 
ćemo ti skinuti ođjećn? ,T 

Tada ga je ona izvadiia iz svojih pletenica i mi smo 
to pismo odnijeli Allahovom Poslaniku, saliallahti 
alejhi ve sellem. U pismu je Hatib b. Ebu- 
Bcttc javljao nekim Ijudima od idolopoklonika, 
stanovnika Mekke* o nekim poslovima Aliahovog 
Poslanika ? saltallahu alejhi ve sellem. 

-Sta jeovo, Hatibe?-upitao je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seliem, 

Allahov Poslaniče - rcče on - nc žuri protiv mcnc! 
Ja sam čovjek povezan s Kurejšijama, a{li) nisam 
njihov. Od njih ima kod tebe muhadžira koji opet ? 
imaju rodbmu u Mekki; oni štite njihove ukućane 
i njihovc imctkc. Želio sam kad mi je izmaklo 
to srodstvo s njima, da sc njima ovim priMižim 
da štite moju rodbinu. Nisam učinio nevjerstvo, 
a ni napustio islam, a niti sam zađovoljan 
nevjerovanjem nakon (primanja) islarna. 

Tada je Allahov Posianik, sallallahu alejhi vc 
selSem, rekao: “Zaista vam je istinu rekao. * 1 ' 

- Allahov Poslaniče, reče Omer ? dopusti mi da 
udarim (sabljom) po vratu ovog licemjera! 

- On je prisustvovao (Bitki) na Bediu - reče 
Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc sellcm, Sta znaš, 
možda je Allah pogledao nčesnike Bedra pa je 
irekao: 

i4 Radite šta hoćete ? ja sam vam to (naprijed) 
oprostio.” 

Sufjan jc izjavio: “A kako jc siguran ovaj niz 
prenosiiaeaf Е 
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i Prijcvodcijclog 1 - ajcta poglavlja BkMumtchinc glasi; 

vjemici, ako stc pošli da sc na putu Momc boritc i da naklonost Moju steknetc, s Mojim i sa svojim 
neprijateljima пс prijatcljujte i Ijubav im nc poklanjajtc oni poriču Istinu koja vam dolazi i izgonc 
Poslanika i vas satno zato Sto u Allaha, Gospodara vascg, vjcrujcto. Vi im krišom Ijubav poklanjatc, a Ja 
znam i ono što tajite i ono što javno činite. Onaj od vas koji to budc činio s pravog puta jc skrcnuo.” 

Na prcpomku Rcsulullaha, sallallahu atcjhi vc scllcm, pototnci Abdul-Muttaliba dali sujoj odjcću, jahalicu 

i drugu potrebnu opskrbu i ona jc krenula za Mekku, ali sc usputno navrati Hatibu i on napišc navcdcnim 
idolopoklonicima pismo o vojnim pripremama Resulullahovim, saliallahualcjhi vc scllcm, za oslobođenjc 
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SAHIHU-L-BUHARI 



DŽIHAD I VOJNE POHODI 


ODJEĆA ZA ZAROBLJENIKE 

3008. PRIČAO NAM JE AbduMah b. Muhammed, 
a njemu prenio Ibn-Ujejne od Amra, koji je čuo 
Džabira b. Abdullaha, radijallahu anhu, kako 
kaže: 

- Na Dan Bcdra (tj. Bitkc na Bcdru) privcdcni su 
zarobijenici. Doveden je i Abbas, na kome ne bijase 
odjeće. Tada je Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve 
sellem, gledao za njega kakvu košulju. Ashabi su 
našli košulju Abdullaha b. Ubcjja, koja jc na njcga 
mogla, pa mu ju jc Vjcrovjcsnik, saliallahu alcjhi 
ve sellem, obukao. Zbog toga je Vjerovjesnik, 
sallallahu aiejhi ve sellem, kasnije skinuo košulju 
(sa sebe) 1 obukao je Abdullahu b. Ubejju. 
Ibn-Ujejnejeizjavio:“AbdullahjekodVjerovjesmka, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, imao osobitu vrijcdnost, 
pa je on želio da ga time nagradi.” 
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Мекки. Sari јс tkio JOzlalnika i ogrlač. 

Rcsulullahj sallallahn alcjhi vc scllcm> saznaoje za navcdcni siučaj putcrn Objavc i za Sarom poslao grupu 
konjanika u kojoj su, porcd navcdenih, bili još: Omcr, Ammar, Talha i Bbu-Mirscd. 

Sara jc bila otvorcni ncprijatclj islama; na skupovirrta u Mckki javno jc citirala pjcsmc protiv islama i 
Muhammcda, sallailahualejhi vcsellem, ali jc pooslobođcnju Mckke bilaponovopomilovana, Poslanikovc, 
sallallahu alcjhi vc scllctn ? riječi upućonc Omcru su u tzrcčone u forini koja ukazujc na to da posloji 
mogućnost da sc to dcsilo i to jc tako sa stanovišta Omerovog znanja. Mcđutim, sa stanovišta Poslanikovogj 
sallallahu alejhi vo sollcm, znanja, to sc sigumo dcsilo. 
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fltiillij nlAgll rnlih 



NAGRADA ČOVJEK.U PRED Цз-ј joLoii Ј>л J-*aš <_i1j 

KOJIM NEKO PRIMJISLAM 


3009. PRIČAO NAM JE Kutejhe b. Seid, 
a njernu Ja‘kub b. Abdur-Rahman b. Muhammed 
b. Abdullah b. Abđul-Kari od Ebu-Hazima, koji je 
izjavio: 

Saopćio mi je Sehl, radijailahu atihu: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, na dan 
(Bitke) za Hajber rekao je: ‘Sutra ujutro predat 
ćc se zastava čovjcku prcko čijih ćc ruku Allah 
omogućiti osvojcnjc. On voli Allaha i Njcgova 
Poslanika, a Allah i Njegov Poslanik vole njega.’” 
Tako je svijetprospavao tu svoju noć (razmišijajući) 
kome će se od njih dali zastava. Sutradan su 
poranili i svaki od njih joj sc nadašc. 

Tada je Resuiullah, sallallahu alejhi ve sđiem, 
upitao: 

“GdjejeAlija?” 

“Tužio se na svoje oči” - odgovorio je. 

Potom jc on stavio svojc pljuvačkc u njcgovc oči, 
blagoslovio ga i on je ozdravio, kao da nije ni 
imao bolest. Tada tnu Resulullah, saltailahu alejhi 
ve sellem, dade zastavu, a on reče: 

“Borit ću se protiv njih dok ne budu što i mi.' 
“Probijaj sc polahko” rckao jc Rcsulullah 
“dok se ne spustiš u njihova dvorišta. Tada ih 
pozovi u islam i saopći im šta su dužni činiti. 
Allaha mi, da Aliah tvojim posredstvom uputi 
na Pravi put samo jednog Čovjcka, boljc ti jc 
ncgo da imaš krdo crvcnih (plcmcnitih) deva 
(pa da ih podijeiiš kao milostinju).” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODI 


ZAROBLJENICI U LANCIMA 

3010. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Bcššar, 
njemu Gunder, (ovome) prenio Šu'be od 
Muhammeda b. Zijada, (on) od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, a ovaj da je Vjerovjesnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, rekao: 

Allah jc zadovoljan ijudima koji ulazc u Džcnnct 
(koji su bili na ovom svijetu) u lancima! 
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VRIJEDNOST NEKOG SLJEDBENIKA 
DVIJE KNJIGE (EHLUL-KITABEJN) 

KOJI PRIMIISLAM 

3011. PRIČAO NAM JE Alija b. Abdullah, njemu 
Suljan b. Цјејпе, a ovome Saiih b. Hajj Ebu- 
Hasan, koji jc rckao: 

- Čuo sam Ša'bija kako kaže: “Pričao mi je Ebu- 
Burde da je čuo svoga oca, a on Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve seliem, kako kaže: 

“Tri vrstc [judi dvostruko sc nagrađuju: Čovjck 
koji ima robinju pa jc podučava i lijcpojc nauči, 
odgaja je i dobro je odgoji, potom je oslobodi i 
njoin se vjenča, ima dvije nagrade. Zatim vjcrnik 
kao sljedbenik kojc nebeske Knjige koji je u 
nju vjcrovao i poslijc vjerovao u vjcrovjesnika 
(Muhatnmeda, sallaliahu alejhi ve sellem), 
također ima dvije nagrade. Rob koji obavlja svoje 
dužnosti prema Allahu i iskreno dobro misli svome 
gospodam - i оп ima dvije nagrade.” 

Potom jc Ša l bi rckao Salihu: 

Dao sam ti gornji hadis besplatno, a nekada je 
čovjek za pitanje manje vrijedno od gomjeg išao 
čak do Medine. 
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I Hadisom sc aludira na muslimanskc borcc koji padnu u ropstvo i kao muslimani u okovima ncprijatelja 
timru. 
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fltiillij ^ilAgll rnlih 



JE LI DOZVOLJENO DA SE NAPADNU ^liijSl oUL oj&ljii I J*i ol. 

STANOVNICI NEISLAMSKE ZEMLJE 
NOĆU PA SE POGODE DJECA 
I (NJIHOVO) POTOMSTVO 


Bejaten znači noću, a nastalo je od riječi: “'Zaista, 
bit ćc napadnut i ubijcn noću/’ 






3012. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njerau 
Sufjan, ovome prenio Zuhri od Ubejdullaha, 
on od Ibn-Abbasa, ovaj od Sa‘ba b. Džcssama, 
radijallahu anhu, koji jc rckao: 

Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellera, prošao 
je pokraj Ebvaa, odnosno Veddana, i bio upitan za 
ldolopoklonike, stanovnike neislamskog područja, 
koji sc napadnu noću pa sc pogodi koja od nj ihovih 
žena i neko od njihova potomstva. Odgovorio je: 
“Oni su od njih." 

A čuo sam ga kako kaže: “Zaštita pripada samo 
Allahu i Njegovom Poslaniku, saitallahu alejhi ve 
scllcm.” 
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3013. Od Zuhrija se prenosi da je on čuo od 
Ubjedullaha, a on od Ibn-Abbasa: 

Pričao паш je Sa'b: (upitan je) za potomstvo...” 

Amr nam jc pričao od Ibn-Šihaba, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellern. a čuli 
smo ga i od Zulirija, koji je kazao: “Prenio mi je 
Ubjedullah od Ibn-Abbasa, radljallahu anhuma, 
a on od Sa L ba, da je Resulullah, sallallahu alejhi ve 
scllem, гскао: oni su od njih,. /% a nijc kazao 

kao što je rekao Amr: oni su od svojih očeva/ ?2 
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2 Stvarno znaćcnjc gortijeg hadisa nadopunjuju kasniji hadisi kojc Buhari izlažc, a Muslim u svom Sahihu navodi 
da je Resiilullah, sallallahu alcjhi vc sdlem, rekao: “Boritc se, ali ne ubijajtc djccu ncprijatclja niti ih mučitc!" 
Ebu-Davud i Ncsai navode da jc vojskovođa Halid b. Velid imao strogo narcđenjc Rcsulullahovo, sallallahu 
alcjhi vc scllem: “NipoSte nc ubijajlc zcuc ni mbovc!' a imam Ahmcd isličc da jc Rcsulullah, saUalhihu 
alcjhi vc scllcm, upozoravao borcc: 

"Dobro pazitc da nc ubijctc koga od potomstva vašcg ncprijatclja!” 

U jcdnom hadisu prcncscnom od lbn™Abbasa imam Ahmcd u svom Musnedu navodi: “... nc ubijajtc djccu 
niti kaluđcrc!" 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOINE POHODl 


UBIJANJE DJECE U RATU 

3014. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, 
njemu prenio Lejs od Nafija da ga je Abduliah ? 
radijallahu anhu. obavijestio da je u nekoj vojni 
Vjerovjesnikovoj, sallallahu alejhi ve sellem, nađena 
ubijena пека žena pa je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellcm, osudio ubijanje žcna i djcce. 
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UBIJANJE ŽENA U RATU 


LJ>>JS e-Lao]! ljIj 


3015. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim: 

- Rekao sam Ebu-Usami: “Pričao vatn je 
Ubejdullah prenoseći od Natlja, a on od Ibn- 
Omera, radijallahu anhu, koji je rekao: ‘U nekoj 
vojni Allahova Poslanika, sailallahu aiejhi ve 
scllcm, nađcna jc ubijcna jcdna žena pa jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
ubijanje žena i djece. 
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NE MOŽE SE NIKOGA KAŽN J AVATI Jll J, Дј j ^ 

ALLAHOVOM KAZNOM 


3016. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Setd, njemu 
prcnio Lcjs od Bukcjra, on od Sulejmana b. Jcsara, 
a ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu: 

Poslao nas je Allahov Posianik, sallailahu alejhi 
ve sellem, i rekao: “Ako nađete toga i toga, spalite 
ih obojicu valrom! ' 

Poslije, kada smo htjcli ići, Aliahov Poslanik rcčc: 
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Tabcrani u Evsatu isličc da jc Bbu-Scid cl-Hudri rckao; 

“Vjcrovjcsnik jc zabranio ubijanjc žcna i djccc , a Ebu-Davud prcko Encsa ističc hćidis: "... nc ubijajtc 
starcc, rnaloljctnu djccu i гспсГ 

Ahmcd u Musneđu mivođi da jc Scvban, oslobođeni rob Rcsululhthov, sallallahu alejhi ve seUem, čuo 
Vjcrovjcsnika kako kažc: i; Ko ubijc maloljctnog i starog, spati patmu, posijcčc pkxino stablo ili zakoljc 
ovcu ncprijatelja za svoju porodicu, on sc nc vraća ni s kakvim dobrom ni opskrbom.” 

U ratu sc puca samo na borcc ncprijatclja, a ženc, starci i djcca moraju sc čuvati. Zabranjcno jc pucati u 
ncprijatclja koji jc isprcd scbc stavio t svoju djccu ili žcnc kao zaStitu ili ih sa sobom izmijcšao. Iznirnka 
možc bili samo u slučaju samoodbrane. 
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^ olAoJI, <yli£i 



^Bio sam vam naredio da spalite toga i toga ? ali 
vatrom kažnjava samo Allah, pa ako ih nađete, 
ubijte ih obojicuf 
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3017. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njcmu 
prenio Suljan od Ejjuba, a on od Ikrime, radijallahu 
anhu, da je Alija spalio ncke Ijude (konvertite). 
Kada je to preneseno Ibn-Abbasu, оп je rekao: 

- Da sam tu bio ja, ne bih ih spalio, jer je 
Vjerovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: 
“Ne kažnjavajte Allahovom kaznom.” 

- Ja bih ih pohio kao što je Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi ve sellem, kazao: 

“Ko promijcni svoju vjcru (is)am), ubijtc ga!” 1 


U okii Ji lliiU T * W 

j'j- <£ 4)1 £U- ј! 4» J>*£ Je 

j, 1 iji jl (JUi . Jl La U 
4)1 lj&; V JU i-s. тД]1 !)S’ 

. ojJcjU j-U 'Г- : .jJI <JU 


“PA POSLIJE: ILI OSLOBAĐANJE 
ILI OTKUP...” 


(;u ui* & iL. uta) 


O tome postoji hadis koji prenosi i Sumame. 2 3 
Allah, dželle šanuhu, kaže: “Nijednom 
vjerovjesniku nije đopušteno da drži sužnje 
{zarobljenike)..tj. dok ne pobijedi na Zemlji. 
. Vi žđitc prolazna dobra ovog svijcta..,” J 


. ( LljJl jr& j£- JjJuj^ ) (3 twLLu 


1 Najvcći broj pravnika smatra da od konvcrtita trcba tražšti pokajanjc, pa ako sc vrati u is!am, ncma nikakvc 
kaznc, To jc mištjcnje Šafija, a Ebu-Hanifc nc odobrava &mrtnu kaznu ncgo samo zatvor do njegovog 
pokajanja. 

2 Cijcli prijcvod 4. ajeta jxtg1avlja Muhammed glasi: "Kada sc u borbi s nevjeniicima srctnctc, po šijama ih 
udarajte svc dok ih nc oslabitc, a onda ih vcžifc, i poslijc ih velikodušno sužanjstva (ropstva) osloboditc ili 
otkupninu zahtijevajte, svc dok borba nc prestanc. Tako učinitc! Da Allah hoćc, Оп bi im sc osvctio. ali Оп 
vas žcli iskušati jcdnc pomoću drugih. On ncćc poništiti djcla onih koji na Allahovom putu pogmu." 
RcsuluHah, sallallahu alcjhi vc scllcm, jcdnom jc prilikom p<.islao prema Ncdždu tzvidnicu konjanika 
koji su pri povratku dovcli zarobljcnika Sumamu b. Usala i svczali ga za jcdan stup u Resulullahovoj, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, džamiji. Kasnijc jc došao Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellcm, oslob(xiio ga i 
on primio islarn. Sumame jc ovaj odnos RcsuUillahov, sallailahualcjhi vc scllcm, prcma zarobljcniku česio 
prcprićavao i to jc slućaj na koji Buhari aludira. Islam traži humano postupanjc prcma zarobljcnicima. 

3 Prijcvod ci jclog 67. ajcta poglavlja El-Enfal glasi: 

“Nijcdnom vjerovjcsniku nijc dopuštcno da drži sužnjc (zarobljenikc) dok nc izvojujc pobjcdu na zcrnlji; vi 
želile proiazna dobra ovog svijeta, a Allah žcli опај svijct. Allah jc Silan i MudarJ 
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1 

DŽIHAD I VOJNE POHODl 


DA LI JE ZAROBLJENIKU (MUSLIMANU) 
DOZVOLJENO DA UBIJE ILl PREVARI ONE 
KOJI SU GA ZAROBILI DA BE SE SPASfO OD 
NEVJERNIKA 


^ ^ЗчЈЈ 


О tome је Misver prenio od Vjerovjesnika 7 * Ш ^ jj^L v 

saMallabn alejfai vc sclIcmJ 


KADAIDOLOPOKLONIK SPRŽI Ja JAiU dJ^S Ll oU 

MUSLIMANA, DA LI ĆE SE I ON SPRŽITI 


3018. PRIČAO NAM JE MiPalla, njemu ргешо 
Vuhejb od Ejjuba, on od Ebu-Kilabe, a (ovaj) od 
Encsa b. Malika, radijallahu апћц, da jc grupa ođ 
osam Ijudi (plemena) Ukt došla Vjerovjesniku, 
satlallahu aiejhi ve sellem, jer su teško podnosili 
boravak u Medini (bili su oboljeli) i rekli: 

- Allahov Poslaničc, potraži nam mlijeka! 

Nemain vam nista dati osim đa se priključite 

krdu deva rekao je Resulullah, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

- Tada su oni otišli, pili mokraću i miijeko deva dok 
nisu ozdravili i udcbljali sc. Potom su pobili pastire, 
otjerali to krdo deva i vratili se u nevjerovanje 
пакоп što su primili islam. Zatražena je poinoć od 
Vjemvjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, tako da 
je on poslao potjemicu i nije se ni razdanilo, a oni 
su dovcdcni. Tada su im odsječcne rukc i noge, 


i" f- , ; s ♦ -■ V, , . 

‘^иС- .V 1 \Л 

fi * >; :< .. ^ ^ g 

Alj'l j ^jfp Ц _j jhJ 

M jji jijih\Ž: < p£ & <Л 

I JKđ 'S i jk, X : j vi Јз јЛ u jii 

II ijGlj j* 1_*д 

jJu ]jjji5j IjSlLlj IjjL j 

wJL3'i lL-aJ 54 

LLb p-r Jl Јкгу 

jr^UL p .i-^-Urjij 

^ t , ) f I C Г ^ 5 ■ . a fi t' S* ^ IS 


I Podijcljena su niišljcnja pravnika o gomjempitanju. Imam Malik i još ncki pravnici smatraju dazarobljcniku 
nijc dozvoljcno bjcžarjjc ako mu jc osiguran život i vjcroispovijest. Ešhcb ima suprotno mišljcnjc i 
dozvoljava zarobljcniku i da ubijc onoga ko bi mu tražio otkupninu za oslobcKtcnjc, a Ebu-Hanifc dodajc 
da ugovor sklopljcn o otkupnini nijc zakonit. 

Safija dozvoljava zarobtjeniku da pobjegne i porcd date rijcei vjcmosli gospodaru, samo da sa sobom ne 
nosi ništa od njcgovog imctka, 

Mnogi pravnici kažu ako zarobljcnik nijc dao rijcč vjcrnosti, dozvoljeno mu jc bjckstvo, pomocu paljcnja 
zgradc zatvora, plijenjcnja imovinc ili ubistva ncprijatclja. - A ncki pravnici to dozvoljavaju i zarobljcniku 
koji jc dao rijcči vjcmosti gospodaru, smatrajući da jc to obcćanjc iznuđcno od zarobljcnika i ono jc kao 
takvo bespravno. 
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zatim je naredio pa su ugrijani ekseri i njima im j ijJ& јЛ ЗЈ 1 JU- 

podvlačena surma. Poslije su bačeoi u Harru, molili ^ .. 

vodu, ali nisu napajani i tako su umrli. ■ 4 Чг“јј 

Ebu-Kilbc je izjavio; “Oni su pobili (pastirc), 
ukrali (deve), borili se protiv Allaha i Njegova 
Poslanika i pravili nered na zcmlji.”’ 


POGLAVLJE 


oV 


3019. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
prenio Lejs od Junusa, (ovaj) od Ibn-Šthaba, 
(a on) ođ Seida b. Musejjeba i Ebu-Selema, da je 
Ebu-Hurejra, radijaliahu anhu, rekao: 

Čuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu ale- 
jhi vc scllcm, kako kažc: “Nckog od ranijih vjc- 
rovjesntka ujeo je mrav pa je on naredio i to mrav- 
lje naselje je bilo spaljeno. Potom mu je Allah 
objavio: ‘Zar što te je ugrizao jedan mrav, ti spali 
jednu od skupina koja veliča Allaha!?’” 

PALJENJE KUĆAI PALMI 

3020. PRIČAO NAM JE Muscddcd, a njcmu prcnio 
Jahja od Isma‘ila, koji je rekao: 

- Pričao mi je Kajs b. Ebu-Hazim i izjavio: Kazao mi 
je Džerir: Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sei- 
lem, rekao mi je: “Hoćeš li me riješiti Zui-Halese”, a 
to jc kuća u Has'amu, koja sc zovc Jcmcnska Ka‘ba. 

- Potom sam - kaže Džerir - krenuo sa stotinu pe- 
deset konjanika (plemena) Ahmesa. Oni su bili do- 
hri konjanici, a ja - kaže Džerir nisam bio stalan 
na konjima. Tada me Resulullah, sallallahu alejhi ve 
scllcm, udari po prsima tako da sara na svojim gru- 
dima vidio trag njegovih prsta i reče: 

- Allahu moj, učvrsti ga i učini predvodnikom, koji 
će upućivati na Pravi put! 

Potom je on krenuo do nje, srušio je i zapaiio je, onda 
poslao (eovjeka) do Allahovog Poslanika, sallallahu 


A ^ ^ ^ _p ^ 

s — ,■ > Jvl -LaJ Jr* ■— J 4'*^ VP 

Jli alp 4)1 ( jX*j Ф ol ц\ j 

V 

^ d, * v . ^ ^ + r 

ČLm i j2> Jj-L V J j-^ j 

cJ>u Ui .dVi ^ lL- 

сјј>1 JLj CJ,. U S\ 4jL .^-jLi 
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uL J iL' pi5j viii v 

^jli AjLgj tj , 4 1 rV 1 lS J Ls 

^ ^ ^ ^ 

cc5j Jli jL“ 'ijJlSj jc^ 

jć- j jii Jp oii V 

aČj gJu 1 JUj AajLL 1 ! JjI cvlj 

i£ji jiLLi 1 * 4 ; l>u 

ejJf : :te Jj—»j U! f|j 14 з U-j 


2 Naslov pod kojim jc navcdcti ovaj hadis ukazujc da sc ima pravo uzvratiti istom mjcrom. 1 iarrajc kamcnjar 
ublizmi Medini, Ovaj hadisjc ponovljcn pod brojcm 233, 
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alejhi ve sellem, da ga obavijesti, pa je Džerirov iza- 
slanik rekao; 

Tako mi Onoga koji te je s Istinom poslao, nisam 
ti sc vratio dok jc nisam ostavio kao dcvca praznc 
utrobe, odnosno ošugana (tj. uuištio je). 

Tada je Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, 
pet puta blagoslovio konje Ahmesa i njihove Ijude. 1 2 


La jJ-L jJulji jij~T lJ JliLš 


3021. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Kcsir, 
njemu saopćio Sufjan od Musaa b, Ukbe, (on) od 
Nafija (a ovaj) od Ibn-Omera ? kojije izjavio: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, spalio 
je palme Benu-Nedira. 3 


c ' * t .i >■» p £■-"* u I 

, ‘ iJi u j^*~ I J-ž^ Lu J^- . 1 * T ' 

U .* %л* * - > 

t£*J jv ^ чјУУ 

' * ć 

. jW гЈ1 Jj ji-i iSy- JlŠ Irtjt 


UBIJANJE IDOLOPOKLONIKA KOJI SPAVA ^ilii jii 


3022. PRIČAO NAM JE Ali b. Muslim, a njemu 
Jahja b. Zckcrijja b. Ebu-Zaidc: 

Pričao mi jc moj otac od Ebu-Ishaka, a (on) da јс 
Bera’ b. Azib, rađijallahu anhuma, rekao; 
“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslao je jedni] grupu ensarija do Ebu-Rallja da 
ga ubiju. Jcdan njihov čovjck jc ušao u tvrđavu. 
- Ušao sam rekao je on - u staju njihovih konja 
i oni su — kaže on - zaključali vrata tvrđave. Pošto 
su izgubili jednog svoga magarca, izišli su da ga 
traže. Među onima što su izišli, izišao sam i ja, 
prikazujući sc đa ga tražim s njima. KonaČno su 
našli magarca i ušli, a ušao sam i ja.” 

Vrata tvrđave noću su zaključavaii i ključeve 
ostavljali u jedno udubljenje u zidu, koga je 
on vidio. 

Pošto su oni zaspali, uzco sam ključcvc - kažc 
on otvorio vrata tvrđave, ušao k njemu i zovnuo: 


j| UUĆ £ [Џ T*tY 

e*' t ^ ^ ^ у !*■' |_ ^ ^ ^ ^ tf 

■J* Li* ^ Cf- 

> i __ '* > 

^ јј p! jdl ij] 

ji jUJSii J U; ш j>i Jjčj ćjjč 
J (У Ј-гЗ ‘jLkJ лј|ј 

A-- ^ J 1 X ^ J 

Jli ._ jIjJ 1лј С јА Јј JU ,i |ј 

*ijfU- IjJUb w’C \jjsJUdj 

- ] - х ; ? - * t • -Г? к х- , 

p^jl *■ ^Tjr 5 ^ 

\jLĆji j]^M 1 jjUji a!LL? 1 ^l 

i Jt; \JJ\j cJU-šj 

1>1+\ \ у U ji liljl ij J ^JULI 

đlip ОјСЈлз 7е_Ј|311 


1 Ova je akeija izvedena dva mjcseea prijc Resutullahove, sallallahu aTejhi ve sellem, smrti. U Zul-Halesi, 
naselju iznad Mekke, bijašc kip plemena Devs, koga su obožavala još ncka plemcna, kitili ga skupocjenim 
ogrhcama i pritiosili mu žrtve* 

2 Navcdcni postupak dozvoljava sc samo kada nema nikakvog drugog načina za osvojcnjc utvrdc okorjclog 

neprijatelja. 
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i4 0, Ebu-RafT!” On mi se odazva. Ja sam krenuo 
prema tom glasu i udario ga, a on kriknu. Tađa 
sam izišao, potom došao i vratio se, kao da mu 
pomognem, i zovnuo: “O, Ebu-RatT", a izmijenio 
sam svoj glas. 

- Sta ti je, teško ti se rnajei! - reče on. 

- Sta hoćeš? - upitah. 

- Nc znam, rcče, ncko mi jc ušao i udario mc. 

- Tada sam stavio - kaze Ensarija - svoju sablju 
na njegov stomak i navalio se na njega tako da sam 
tukao po svakoj kosti, onda izišao izbczumljen, 
došao na njihove tjestve da se spustim iz tvrđave. 
Tada sam pao i uganuo nogu. Potom sam izišao do 
svojih drugova i rekao: 4 Ма neću ići dok ne Čujem 
naricanjeT 

- I nisam otišao dok nisam čuo kukanje za Ebu- 
Rafijom, trgovccm stanovnika Hidžaza. Potom 
sam - kažc on - ustao i nisam imao nikakve 
slabosti. Tako smo došli Vjerovjesniku, sailallahu 
alejhi ve sellem, i to гтш saopćili. 

3023. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Jahja b. Adem, ovome Jahja b. Ebu-Zaide 
od svoga oca, (a on) od Ebu-Ishaka, (ovaj) od 
Beraa b. Aziba, radijallahu anhu, koji je izjavio: 

~ Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve seltem, 
poslao je jednu grnpu ensarija do Ebu-Rafija, pa 
mu je Abdullah b. Atik ušao u kuću noću 1 ubio ga 
dokjc on spavaoP 
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з Navcdcni prcpad izvcdcn jc uz ramazan 6. godtnc po H№ri u Hajbcm. S Abdullahora b, Atikom bili sujoš: 
Abdullah b. Utcjbc, Abdullah b. Uncjs, Ebu-Katade, Esvcd b. Huza L a, Mcs'ud b. Sinan i Abdullah b. Ukbc. 
RatV jc bio inicijator i glavni organizator brojnih akcija i napada na muslimanska naselja. 
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DŽIHAD I VOINE POHODl 


Г4Е PRIŽELJKUJTE fUJ Ј 

SUKOB S NEPRIJATELJEM 


3024. PRIČAO NAM JE Jusuf b. Musa, njemu 
Asim b. Jusuf Jerbu‘i, a (ovome) Ebu-Ishak Fezari 
ođ Musaa b. Ukbe, koji je rekao: 

Pričao mi jc Salim Ebu-Nadr, osiobođcnr rob 
Umera b. Ubejdullaha: “Bio sam njegov pisar”, 
kaže on. Abdullah b. Ebu-Evfa mu je pisao, kada 
je otišao u Haruriju, te sam ja to pročitao, kad u 
njcmu stoji da jcAilahov Poslanik, sailallahu alcjhi 
vc scllcm, za vrijemc nckog od svojih sukoba 
s neprijateijem sačekao da se sunce nagne, 


j čiijJ l&U X • T ž 
Jjji ilJ Jii јЉ 


4\ 3 Jti £ ii'is 4iu cJ J, уЈ- Sy 

Чјј^ Ji ^ ij) ^ 4 * 

*' £ " f ; r 

AaLI ^длј ^ •:J ји-ј j J| aj lils 
, cJJ jj-Ji ^4^ 


3025. Potom sam ustao mcđu Ijudc i гскао: “Ljudi! 
Nemojte priželjkivati susret s neprijateljem i molite 
Allaha za oprost, a kada se s njitn susretnete budite 
nstrajni i znajte da je Džennet pod sjenkama sablji ? 
a potoin je rekao: Allahu, koji si objavio Knjigu, 
koji ijcraš oblakc i poražavaš skupovc, porazi ih 1 
pomozi nas protiv njih, 1? Musa b. Ukbe kaže da mu 
je pričao Salim Ebu-Nađr: “Bio sam pisar Uineru 
b. Ubejdullahu pa mu je kaže Saiim došio 
pismo od Abdullaha b. Ebi-Evfaa, radijallahu 
anhu, u kojcm је stajalo da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kazao: fc Ne poželite 
sukob s neprijateljem!’” 
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3026. A Ebu-Amir je rekao: 

- Pričao nain je Mugire b. Abdur-Rahman od 
Ebu-Zinada s (on) od A'redža, (ovaj) od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, (a on) od Vjerovjesnika, is ^ ij'j J ^ 

sallallahu alcjhi vc sdlcm, koji jc izjavio: “Nc ,* __ _ „ 

poželite sukob s neprijateljem, a kada se s njim . liU jokJLtŽll^ V 

sukobite, budite postojani!’ 
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RAT JE VARKA 


<■ _ „ - t J 

LjjpJI Ч*¥ 


3027. PRIČAO NAM JE Abdullah b, Muhammed, 
njemu Abdur-Rezzak, (ovome) saopćio Ma'mer 
od Hemmama, (ovaj) od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, (a оп) od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
scllcm, koji jc rckao: 

Umrijet ee perzijski car, a neće proći dugo poslije 
(smrti) perzijskog cara ? a umrijet će i bizantijski 
car, a neće proći dugo poslije (smrti) bizantijskog 
cara, a njihovc ćc riznicc biti sigumo podijcljcnc 
na Allahovom putu j 




jlj^Jl jlU J Д IUjlT . Г * T V 
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3028. i rat nazva varkorn. 


тО^' 




.Г-ТА 


3029. PRIČAO NAM JE Ebu-Bekr b. Asrern, 
(njemu) saopeio Abdullah, ovome Ma'mer od 
Hemmama b. Munebbiha, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc sellem, rckao: “Rat jc varka." 


Ji ЈУ- M у} T*YH 
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3030. PRIČAO NAM JE Sadeka b. Fadl, a njemu 
prenio Ibn-Ujejne od Amra, koji je čuo da je Džabir 
b, Abđullah, radijallahu anhuma, kazao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: “Rat je varka/ 1 
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LAGANJE U RATU 


IJ j&lt oL 


3031. PRTČAO NAM JE Kntejbe b. Seid, njemu 
prenio Suijan od Amra b. Dinara, a (on) od 
Džabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellein, rekao: 

Ko je za (ubistvo) Ka L ba b, Ešrcfa, jcr on vrijcđa 
Allaha i Njegovog Poslanika? 

—Hoćeš li, Allahov Poslaniče - rekao je Muhammed 
h, Mesleme - da ga ja ubijem? 

Da -- odgovorio jc on, 

Tada mu jc on otišao - kažc Muhammcd b. 
Mesleme - i rekao: 

- Zaista nas je onaj - mislivši na Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem - opteretio (obavezama) 
i traži nam još i zckat, a Boga mi rckao jc vcć 
nam je previše dosadio, Mi ga slijedimo i nećemo 
ga napustiti dok ne vidimo šta će biti s njiin. 

I neprestano mu je govorio dok se шје uz njega 
smjestm i onda ga ubio. 
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MUČKO UBIJANJE RATNOG NEPRIJATELJA м>Ј' M 


3032. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammcd, 
njcmu prcnio Sutjan od Amra, (on) od Džabira, 
(a ovaj) od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, koji je rekao: 

- Ko je za (ubiti) Ka‘ba b. Ešrefa? 

- Zeliš li - upitao je Muhammcd b. Mesleme - 
da ga ja ubijcm? 

- Da - odgovorio je on. 

- Pa dozvoli mi! - rekao je Muhammed 
b. Mesleme. 

- Kažem - rece Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm to sam ti vce dozvoiio. 
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KOJE LUKAVSTVO JE DOZVOLJENO 
I OPREZNOST PREMAONOM ČIJE SE 
PREVARE BOJI 


djjs.* <£A jl* јДзЛј 


3033. Lejs je rekao: 

- Prenio mi je Ukajl od Ibn-Šihaba, a (on) od 
Saiima b. Abdnllaha, a on od Abdullaha b, Omera, 
radijallahu anhuma, koji je kazao: 

“Otišao je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, i s njim Ubejd b. Ka'b do Ibn-Sajjada, a 
pričalo se za njega da jc u palmoviku, J kada jc 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjlii ve sctlem, ušao 
u palrnovik, skrivao se za stahia palmi, a [bn-Sajjad 
sjeđaše na svojoj prostirci i mumljaše. Potom je 
majka Ibn-Saj jada ugledala Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi vc sellcm, i viknula: L 0, Sajjadu, 
to ti je MuhammedP 

Tada je Ibn-Sajjad skočio i Allahov Posianik, 
sallallahu alejhi ve sellem, reče: L Da ga je ostavila 
(na miru), objasnio bi sve. ,?? 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODI 


PJEVANJE PJESM.E U RATU I DIZANJE 
GLASAPRI KOPANJU KANALA 

To su prenijeli Sehl i Enes od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, a i Jezid od Seleme. 


> Aji Vj A Grll > Ј4-“ V 

4 


3034, PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Ebul- 
Ahves, a (ovome) prenio Bbu-Ishak od Beraa ? 
radijallahu anhu ? koji je izjavio: 

Vidio sam Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 
scllcm, na dan (kopanja) hcndeka (oko Mcdinc) 
gdje prenosi zemlju, tako da rnu је ona pokrila 
dlake na prsima. On je bio čovjek s dosta kose. 
Pjevao je pjesmu koju je spjevao Abdullah b. 
Rcvvaha: 

“Allahu тој> da nije Tehe f ne bismo bili па 
Pravom putiii 

ne hismo vjerovali niti btsmo klanjalL 
Spusti nam smirenost i učvrsti nam noge kada 
se sukohimo. 

Zaista su nam neprijaielji učinili nasilje, 
i kada hudu htjeli kakav nered, suprotstavit 
čemo se ponosno. ” 

Pjevao je ovu pjesmu povišenim glasorn... 


KO NIJE STABILAN NA KONJU 
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3035. PRIČAO Ml JE Muhammcd b. Abdullah b. 
Numejr, njemu prenio Ibn-idris od Isma'ila, (ovaj) 
od Kajsa, (a on) od Džerira, radijallahu anhu, koji 
je kazao: 

- Od kada sam primio islam, nije mi Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, ništa skrivao, a kada bi 
me god vidio, osmjehnuo bi se. 
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3{)36.Potužiosammnsedaiiisamčvrstnakonjima ? Ј£ ćit "V j| ЈиЗј T*T1 

a on me udari svojom rukom po grudima i reče: 

“Allahu moj, učvrsti ga i učini ga predvodnikom 
koji će upućivati na Pravi put!” t 


‘Цј tJlij (JjJuJ? JiS-l 


LIJEČENJE RANE SPALJENOM 
ROGOZINOM (HASUROM) I DA ŽENA 
SAPIRE KRV S LiCA SVOGA OCA 
I DONOSI VODU U ŠTITU 


јЛ(А>Ј1 јЈлЛ Др vl 1 * * 
jf[>U Цш£-ј 
f-Ual ;ЈА>ј 


3037. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan ? a (ovome) Ebu-Hazim: 

~ Pitali su Sehla b. Sa'da Sa'idija, radijallahu 
anhu: “Čimcjc Iijcćcna rana Allahovog Posianika, 
saliallahu alejhi ve seliem?” 

— Nema niko da to boi je zna od mene — odgovorio 
je Sehl. 

- Alija jc donosio vodu u svom štitu, a ona - 
misliojc na Fatimu sapirašc krv s njcgovog lica. 
Tada je uzeta jedna rogozina (hasura), koja je 
spaijena, pa je njome zatrpana rana Aliahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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POKUĐENA JE PREPIRKAI PODVOJENOST gjdil *& U 

U RATU I KAZNAZAONOGAKO JE o>jl J> 

NEPOKORAN SVOME STARJEŠINI 


Uzvišeni Allah je rekao: "Ne prepirite se pa da 
osiabite i ode vam snaga!” 

Katade je riječ er-rihu protumaeio: “... rat”. 1 


i._ ^ЛЛјј 1 jJLŽ-O Ij^jG 'Vj ) 4Jl1 dlij 
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I Cijeli prijcvod45. i 46. ajcta poglavlja El-IZnfal glasi: 

i4 0 vjemici, kad sc s kakvom četom sukobite, smjeli budite i neprcstano Allaha spominjilc da biste postigli 

štožclitc, i pokomvajte sc Allahu i Poslaniku Njcgovom, i nc prcpiritc sc da ne bistc klonuli i bcz borbenog 

duhaostali ; i buditc izdržljivi, jerAllahjc, zaista, nastrani izdržljivihP 

U svakom poslu, a naročito u borbi h mora sc utožiti maksimum tnida, rada i zalaganja \ onda sc nadati 
Allahovoj pomoći. Porcd svcga toga, u zajcdnici mora vladati sLogaJedinstvo i pokornost rukovodiocLma. 
U prolLvnom, slabi su izglcdi za uspjch. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODI 


3038. PRIČAO NAM JE Jahja, njemu prenio 
Veki‘ od Šu‘be, {ovaj) od Seida b. Ebu-Burde, 
fon) od svoga oca, (a ovaj) od svoga djeda, da je 
Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, poslao 
u Jemen Mu‘aza i Ebu-Musaa i rekao: 

- Olakšavajte a ne otežavajte, razveseljavajtc 
a ne razbijajte, slažite se a ne podvajajte se! 


‘у- Žli ČjA JŽ £Ј^.Г*ГЛ 

o\ ■_£ aJ оУј> 

гд; jii ^i ji đj \i\zi 


3039. PRIČAO NAM JE Amr b. Halid, njemu 
Zuhejr, a (ovome) Ebu-Ishak, koji je rekao: 

- Čuo sam kako Bera b. Azib, radijallahu anhuma, 
kaže: “Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve sellem, 
odredio je |>jcšacima na dan (Bitke) na Uhudu 

- a biio je pedeset Ijudi - Abdullaha b. Džubejra 
i rekao: L Ako vidite da nas grabe ptice, vi se ne 
mičite sa vašeg mjesta (u klaneu) dok se po vas ne 
posalje, a ako vidite da smo pobijedili neprijatelje 
i đa ih već gazimo, ne krcćite dok se po vas ne 
pošalje, Pa su ih muslimani potisli (pobijcdili).^” 

- Allaha mi - rekao je Bera - ja sam vidio njihove 
žene kako bježe i narukvice im se vide, a njihove 
haljine uzdignute iznad koljenica, 

Poslije su drugovi Abdullaha b. Džubejra vikali: 
“РИјеп!”, tj. tL Plijen, narode! Pobijedili su naši 
dmgovi, šta čekate!” 

Tada je Abdullah, b. Džubejr kazao: 

- Zar ste zahoravili šta vam je rekao Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm? 

- Allaha mi - rekli su - ići ćemo onoj skupini da 
dobij emo dio plijena. - Pošto su im oni došli, okrenula 
su im se lica (na prvotne položaje) i bili su poraženi, 
a to je: ‘V. dok vas je Poslanik zvao iza vas, + č ! 

Tada je uz Vjerovjesnika, sallallahu alejhl ve sellem, 
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s Cijcli prijcvod 152, e 153, ajcta poglavlja AH-lmran. f koji govore o Bitka Ubudu T glasi: 

“Allah jc ispunio obcćanjc svojc kada ste ncprijatdjc, voljom Njcgovom, ncmilicc ubijah. AM kada stc 
duhom klonuli i o svom položaju sc raspravljati počcM, kada nistc poslušali, aOn vam je bio ukazao па ono 
šlo vum jc drago—jcdni od vas su Željcli ovaj svijcL a drugi опај svijct, ondajc Оп т da bi vas iskušao, učinio 
da uzmakncte isprcd njih. I On varn jc vcć oprostio, jer jc Allah ncizmjcmo dobar prcma vjcmicima! 

Kada stc uzmicali, nc obazirući se ni na koga, dok vas jc Poslanik z\ ? ao iza vas, Allah vas jc kazoio porazom 
zato što stc i vi njcmu jad zadali - da sc ožalostitc zbog onoga što vam jc izmaklo i zbog onog što vas jc 
zadesiSo. - Allah dobro zna ono što raditc, Ncprijatcljska vojska sc probila prcko položaja koji su muslimani 
napustili i tako im prisM s lcda, i tako jc vcć dobijena bilka prctvorcm u poraz.’ 
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ostalo samo 12 Ijudi. Poginulo je naših sedamdeset. 
Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve sellem, i njegovi 
ljudi oncsposobili su na Dan Bcdra stotinu 
čctrdcsct idolopoklonika: zarobljcnika scdamdcsct, 
a poginulth sedamdeset. 

Tada jeje Ebu-Sutjan tri puta viknuo: “Je li u toj 
skupini Muhammed?” 

Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, zabranio 
je ashabima da mu odgovore. 

Potom je tri puta viknuo: “Je li u toj skupini 
Ibn-Ebi-Kuhafe?” (Ebu-Bekr) 

Zatim je tri puta upitao: “Je li u toj skupini 
Ibnul-Hattab?” 

Poslrje se vralio svojim drugovtma i rekao: “Sto se 
tiče ovih, oni su pobijeni.” 

Tada se Omer nije mogao savladati pa je uzviknuo: 
“Allaha mi, lažeš, Allahov neprijatelju! Oni koje 
si li nabrojio uistinu su svi živi, a tebi ostajc zlo 
koje će te snaći.” 

- Ovo je dan (odmazde) za Dan Bedra - odgovorio 
je Sufjan - a rat je promjenljive sreće. Sigurno ćete 
naći usvom narodu unakaženih, što nisani naredio, 
a mcnc ncćc zadesiti zlo. Zatim jc poeco skandirati: 
“Uzvišen budi, Hubelu! Uzvišen budi, Hubelu!” 

- Zar mu nećete odgovoriti! - reče Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 

Šta ćemo kazati, Allahov Posianiče?, upitaii su. 
Rccitc - kazao jc: “Allah je najvcći 
i najuzvišeniji. ' 

- Mi imamo - rekao je Sufjan-Uzzaa, a vi nemate 
Uzzaa. 

Potom je Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, 
kazao: 

- Zar mu nećete odgovoriti! 

- Sta ćemo mu odgovoriti, AUahov Poslamče? 

- upitali su. 

Odgovoritc rckao jc on: “Allah jc naš zaštitnik, 
a vi nemate zaštitnika.” 2 3 * 
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2 HubcljckipArapa kojijcbio smjcštenu Ka"bi ? a Uzzajc kipsamo Kurcjšija, Imc Uzzaimalojc ijednostablo 

u plcmcnu Gatafcn koga su pnpadnici ovog plcmcnaobožavali pa jc Resulullahj sallallahualcjhi vc scllcm^ 

jcdnom prilikom poslao Halida ibn Vclida i on ga je posjckao. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODl 


KADA SE LJUDI UPLAŠE NOĆU 

3040. PRIĆAO NAM JE Kutejbc b. Scid, njcmu 
prenio Hammad od Sabita, a (on) da je Enes ? 
radijallahu anhu ? rekao; 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejlii ve sellem, bio 
je najljepši, najdarežljiviji i najhrabriji. Jedne noći 

kažc Encs - uplašili su sc stanovnici Mcdinc ; kada 
su čuli neki glas, pa je - kaže Enes - izisao pred njih 
Vjerovjesnik, sallallahu atejhi ve sellern, na konju 
Ebu-Talhe koji je bio bez sedla, opasan svojom 
sabljom, i rckao: “Nc plašitc sc! Nc plašitc sc!' 1 
Poslije je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, izjavio: “Uvjerio sam se da je kao more ? 5 
misleći na konja. 

КО UGLEDA NEPRJJATELJAI POVIČE IZ 
SVEGA GLASA: “EVO NEPRIJATELJSKOG 
NAPADA!”, TAKO DA LJUDI ČUJU 

3041. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, njemu 
saopćto Jczid b. Ebit-Ubcjd od Sclcmc, da jc on 
obavijestio Jezida i rekao: 

- Izišao sam iz Medine idući prema Gabetu. 1 Kada 
sam bio u klancu Gabeta, susreo me rob Abdur- 
Rahmana b. Avfa. 

- TeŠko tebi! - rekoh. 

- Šta ti je? 

- Otete su Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve 
sellem, deve muzare - reče. 

Ko ih jc ugrabio? upitao sam. 

- Gatatan i Fezare (plemena) - reče on, 

Tada sam jako viknuo tri puta: “Evo neprijateljskog 
napada!’, da čuju oni izmcđu dva krša Medine. 
Potom sam požurio i sustigao ih, a oni su ih već 
bili ugrabili. Tada sam ih počco gađati strijđama 
i govorio: “Ja sam ihn-Ekva', a ovaj dan je dan 
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i Gabcjc naselje 12 milja sjevemo od Mcdine na putu za Siriju. 
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vase propasti”, i oslobodio sam deve od njih prije 
nego su se i napile (vode) 1 krenuo da ih gonim. 
Poslije me susretc Vjerovjesmk, sallallahu alejfii 
ve sellem ? i ja rekoh: 

- Ljudi su žedni i ja sam ih požurio da popiju svoj 
napitak (devijeg mlijeka). Salji potjeru za njima! 

- Ibn-Ekva\ reče on ? uspio si (vratiti deve) i budi 
milostiv! 

Zaista će Ijudi biti gostoljubivoprimljeni u svom 
plemenu. 
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KO JE REKAO: “UZMIJE! 

JA SAM SIN TOGAI TOGA” 

Sclcmc jc kazao: “Uzmi (strijclu), a ja sam 
sin Ekvea‘!” 
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3042. PRIČAO NAM JE Ubejdullah (prenoseći) 
od Israila, a (on) od Ebu-Ishaka, koji jc rekao: 

Jedan čovjck pitašc Beraa, radijallahu anhu: 

“O, Ebu-Umare, 2 jeste !i krenuli u bijeg na dan 
(Bitke) na Hunejnu, (jer ja sam tako čuo)? 

- Sto se tiče Allahovog Posianika, sallallahu alejhi 
ve scllcm rekaoje Bcra’ on nijc krenuo da bjcži. 
Ebu-Sufjan b. Haris držašc uzđu njcgovc mazgc, 
pa kada su ga opkoliii idolopoklonici, sišao je i 
počeo govoriti: “Ja sam vjerovjesnik i nema laži! 
Ja sam potomak Abdul-Muttalibaf’ 

I nijc među Ijudima tada bio niko hrabriji od njcga. 
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2 Ebu-Umitre jc nadimak Bcraa. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODI 


KADA SE NEPRIJATELJ POKORI Љ Л* JA U| Ji 

ODLUCI ČOVJEKA (MUSLIMANA) 


3043. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
prenio Šif be od Sa'da b, Ibrahima, (on) od Ebu- 
Umame,atojeIbn-Sehl b, Hunejf, a (ovaj) od Ebu~ 
Seida Hudrija, radijallahu anhu 7 koji jc rckao: 

- Kada je (pieme) Benu-Kurejza pristalo da im 
sudi Sa'd, Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve 
seliem ? poslao je po njega. Sa'd je bio blizu njega. 
Došao je na rrmgarcu i kada se pribiižio, Allahov 
Poslanik, saliallahu alcjhi vc scliem, rcčc: 

- Ustanite prema vašem prvaku! 

Tada on dođe i sjede do AllahovogPoslanika, sallallahu 
alejhi vesellem, Resulullah, sallal lahu alejhi ve sellem, 
reče пш: “Ovi su pristali da im ti sudiš ” 

- Ja presuđujcm - rcčc on - da sc ubijc ko je 
učestvovao u borbh a potomstvo da se zarobi. 

- Zaista si im presudio po Allahovoj presudi — reče 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, 1 

UBITI ZAROBLJENIKAI UBITI NEŠTO 
SVEZANO (ČOVJEKAILI ŽIVOTINJU) 
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3044. PRIČAO NAM JE IsmaJI i rekao: 

Prieao mi jc Malik od lbn-Šihaba, (on) od Encsa 
b. Malika, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, unišao (u Mekku) u 
godini oslobođenja ove varoši. Na glavi mu je bila 
kaciga. Kada je skide, dođe mu jedan čovjek i reče: 
“lbn-Hatal (drži sc) objcšcn za zastor Ka'be?” 

- Ubijte ga - reče on. 2 
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! Kurcjsijc su poslij c poraza na Bedru sklopili vojni savcz sa idolopokloničkim plcmcnima i Jcvrcj ima okolinc 
Mcdtnc, a jcvrcjsko plcmc Bcnu-Kurcjza jc sklopilo s muslimatiima ugovor o neutrahosti i mcđusobnom 
ncnapadanju, koga sc nisu pridržavali, ncgo potajno pomagali idolopoklonikc. 

U mjcsccu šcvvalu 5. godinc po Hidžri Kurcjšije su zajedničkim snagama napaLi Medinu da muslimanc 
polpuno uništc. U ovoj vojni zvanoj “Vojna saveznika" učestvovalojc i plcmc Bcnu-Kurcjza, Poslijc poraza 
ncprijatclja, Resulullah, satlallahu alcjhi vc scllcm, organizovao jc vojnu na ovo izdajnićko plcmc. Utvrda 
im jc razorcna i svt su privcdeni na suđcnjc Sa'da b, MiTaza, koga su sami prcdložili, 

2 Abdullah b. Hatal ubijcn jc svczan. Po primanju islama ubio je musfimana koji ga jc kod sebc zaposlio 
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DA LI ĆE ĆOVJEK (MUSLIMAN) PRISTATI 
DABUDE ROB TE O ONOME К.ОЛ TO NEĆE 
1 O ONOME KOJI JE PRIJE SMAKNUĆA 
KLANJAO DVA REKATA 

3045. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
prcnio ŠiPajb od Zuhrija, koji jc rckao; 

- Saopćio mi je Amr b. Ebu-Sufjan b + Esid b. 
Džarije Sekafi, a on je stićenik (plamena) Benu- 
Zuhra i (jedan) od drugova Ebu-Hurejre. 

Zaista jc Ebu-Hurcjra, radijallahu anhu ? rckao: 
“Allahov Poslanik, sallailahu alcjhi vc scllcm, 
poslao je četu od deset Ijudi u izviđanje, a za 
zapovjednika odredio im je Asima b. Sabita 
Ensariju, djeda Asima b. Omera b, Hattaba. Oni 
su isii dok sc nisu našli u Hcde’ctu, koji jc izmcđu 
Usfana i Mekke, O njima je obavijesteno plerne 
od Huzejla, koji se zovu Benu-Lihjan. U borbu im 
je izlšlo bhzu dvije stotine Ijudi. Svaki od njih bio 
je strijelac. Slijedili su ih po njihovim tragovima 
tako da su na jcdnom mjcstu gdjc su objedovali 
našli jednu vrstu datule kojom su se opksrbili u 
Medini i rekli: ‘"Ovo je medinska datula”, pa su 
isli njihovim tragovima. 

Kada ih je vidio Asim i njegovi drugovi, utekli 
su do na jcdou uzvisinu. Taj ih jc narod opkolio 
i vikao; 

"Siđite i dajte tiarn vaše mke, a vama je obećanje 
i ugovor (savezništva), 1 nećemo od vas nikoga 
ubiti!” 

Tada jc Asim b. Sabit, zapovicdnik četc, kazao: 
'"Što se tiče mene> Boga mi, danas se ne dajem 
u štićeništvo nevjernika. Allahu moj, obavijesti o 
nama Tvoga Vjerovjesnika!” 

Potom su oni odapeli stnjele i ubili Asima sa još 
scdmcricom, a tri čovjcka od njih prcdala su im 
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\x? pristojnu plaću, a poslijc sc vratio u idolopoklonstvo. U Mckki jc nabavio dvijc pjcvaćicc kojc su na 
zborovima javno pjcvalc i ciliralc pjcsrnc protiv islurna i Rcsulullaha, sallalkihu alcjhi vc scllem. 
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se po datom obećanju i njihovom ngovoru, To su 
bili Hubejb Ensari, Ibn-Desine i jos drugi čovjek 
(Abdullah b. Tarik). Kada su sc kod njih smjcstili, 
oni su pustili tetive svojih lukova i svezali ih. 
Tadaje onaj treći čovjek rekao: “Ovojeprva izdaja! 
Allaha mi ? ja vam neću biti đrug! Zaista u onima 
ima jedna vrsta pouke!”, tnisleĆT na ubijene. 
Poslijc su ga vukli i nagovarali da im budc sudrug, 
ali on nije htio + Ubili su ga i krenuli sa Hubejbom i 
Ibn-Desineom i prodali ih u Mekki nakon događaja 
na Bedru. 

Hubejba su kupili sinovi Harisa b. Amira b. 
Nevfcla b. Abdi-Mcnafa. Hubejb jc još na Dan 
Bedra ubio Harisa b. Amira, pa je Hubejb ostao 
kod njih kao zarobljenik. 

Poslije mi je saopćio Ubejdullah b. Ijad da je 
Hubcjb od kćerkc Harisovc, kada su sc (jeđnom) 
sakupili, tražio da mu posudi britvu da njomc obrijc 
dlačice oko stidnog mjesta, i ona niit je posudila. 
Poslije je uzeo moga sina, a ja-kazuje ona - nisam 
ni znaia kada mu je prisao. Ugiedah kako ga je 
Hubcjb posađio na svojc stcgno, a britva mu u mci! 
Tada sam se jako zaprepastila, Što je primijetio i 
Hubejb po izrazu moga lica, i upitao me: 

^Bojiš se da ću ga ubiti? Neću ja to uraditi!'’ 
"Allaha mi, nisam nikada vidjela zarobljenika 
boljeg od Hubejba. Allaha mi ? našla sam ga jcđnog 
dana kako jede grožđe s jednog grozda u njegovoj 
ruci, a on stegnut u okove. U Mekki tada ne bijaše 
nikakvog ploda (voća)", i ona je kazala: u Ovo 
jc zaista opskrba od Allaha koju je On Hubejbu 
podario!” 

Pošto su ga izveli iz područja Harema da ga ubiju u 
području izvan njega (Hill), Hubejb im je rekao: 
“Ostavite tne da klanjam dva rekata (nafile)! ' 

Oni su ga pustili i on je klanjao dva rekata, a onda 
rckao: 

“Da ne biste pomislili da imam straha, ja bih ovaj 
namaz oduljio, 

Allahu moj, izbroj ih pojedinačno (tj. uništi ih)! 
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Ne brinem se kada ću biti ubijen kao musiiman! 
Na којој god strani bude mjesto moje pogibije radi 
Allaha na sastavljanju dijelova leša,’' 

Tada gajc ubio ibn-Haris. Hubejbjc prviklanjao dva 
rekata kao uzor za svakog čovjeka muslimana koji 
biva ubijen kao zatočenik u okovima bez ishrane. 
Allah je udovoljo molbi Asima b. Sabita na dan 
kada jc pogođcn, pa jc Vjcrovjcsnik sallallahu 
alejhi ve selietn, svojim drugovima saopćio 
njihovu poruku i šta ih je zadesilo. 

Neki su Ijudi od kurejšijskih nevjernika poslali po 
Asima kada se već pričaio da je on ubijen, da im se 
doncse ncšto od njcga po čcmu bi ga prcpoznali, a 
on je već ubio jednog čovjeka od njihovih velikana 
na Dan Bedra. 

Uto je nad Asima poslan oblak osa (tli slršljenova), 
koji su ga štstib od njihovih izaslanika (krvnika) i 
nisu mogli odsjcći ništa od njcgovog mcsa. 1 

OSLOBAĐANJE ZAROBLJENIKA 

O tomc je prcnio Ebu-Musa od Vjcrovjcsnika, 
sailallahu alejhi ve sellem. 

3046. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
prenio Džerir od Mensura, (on) od Ebu-Vaila, a (ovaj) 
od Ebu-Musaa, radijallahu anhu, koji jc kazao: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
je: “Oslobadajte svakog ispod siie (misleći na 
zarobljenike), nahranite giadnoga i obilazite 
bolcsnika!” 


■ ^ - -5 # a * 

4Jil IJL*? Jis *_Ll4 

^ * 

m tM i Уу. 

■ + гг ; t ^ - * f 

di ji jiij 

* ** , -* - ^ 

„ f л ^ ^ Г 11 ^ ... □ 

* % л J ^ ^ > d „ "" % 

4ЈЈаЈ1 јЉ f*ji 

Ijjjiu ,-Ц j^j _v-il 

_ _ ^ rH 

"fc г s t !!L jr ? 

. U^Jj Али- Лј-4 ,^24: Jl 


■ Јг^ V 1 

* •- ? * .-i'' ** ^ ^ £ 

wJl?- Jww Л|-ј T ч i 

lS^J £>^ ЈЈ^з^ 

* - j, -j ' 

^ jUJi ij^ -ш! j^ij jii jii 


i Navcdcno izvidanjc poduzeto jc н safcru četvrte gtKiinc po Hidžri, a snkob sc dogodio u Rcdži'u, nasclju 
udaijcnom od Usfana 7-8 milja. 

Harcm jc Mekka i njcna okolina, i to: od stranc Mcdinc do mjcsta Et-Tcn l ima 3-4 miljc od Mckkc, od stranc 
Jcmcna 6-7 milja od Mckke, od puta sto vodi iz El-Džira 9 milja, zatim od puta taifskog pncma Arcfatu 7-8 
tnilja, a od рша džidanskog 10 milja, 

Ncki smćUraju da jc Harcm Mckka i njczina okolina sa prostorom 16 milja duljinc i 16 milja širinc. 

НШ ili Hall jc prostor t mjcsta koja sc nalazc izvan Harcma pa do mikata. 

Iz gornjcg sukoba možc sc zaključiti: 

— u intcrcsu spašavanja vlastitog života dozvoljcno jc prcdati sc neprijatclju. pa makar uz uvjct ropskog statusa; 
prcd smaknućc musliman trcba da sc oč-isti , pristojno obučc i hrabro drži; 

- zćidanu rijcč prcma gospodaru treba dosljcdno izvršavati i biii milosliv prcma njcgovoj djcci. 
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3047. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Zuhejr, (ovome) Mutarrif, da im je Amir prenio od 
Ebu-Džuhajfa, radijallahu anhu, koji jc izjavio: 

Pitao sam Aliju, radijaliahu anhu: “Ima li kod 
vas što od Objave osim onoga što je u Aliahovoj 
knj izi?” 

“Ne”, odgovorio je on. 'Тако mi Onoga koji daje 
da sc zrno raspuknc (u zcmlji) i koji jc stvorio 
svako živo biće, ja to ne znam, samo imam dobro 
shvaćanje Kivr'ana, što ga Allah daje čovjeku i što 
je na ovoj stranici (lista).” 

“A šta je na toj stranici?”, upitao sam. 

“Otkupnina za ubistvo, oslobađanjc zarobljcnika 
i da se ne ubija musliman za nemuslimana”, 
odgovori. 

OTKUP IDOLOPOKLONIKA 


3048. PRIČAO NAM JE IsmaMl b. Ebu-Uvejs, 
njemu prenio Isma‘il b. Ibrahim b. Ukbe od Musaa 
b. Ukbe,a (on) od Ibn-Šihaba, koji je izjavio: 

Pričao mi jc Enes b. Malik, radijallahu anhu, 
da su neki Ijudi od ensarija tražili dozvolu od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
ovim riječima: 

“Allahov Poslamče, dozvoli da ostavim Abbasu, 
našem scstriću, njegovu otkupninu?” 

“Ne ostavljajte od nje ni dirhema!”, odgovorio je 
ResuJullah, sallallahu aiejhi ve sellem. 


DŽIHAD Т VOJNE POHODI 
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3049. Ibrahim b. Tahmanjc prenio od Abdul-Aziza 
b. Suhejla, a on od Encsa, koji je kazao: 

- Vjerovjesniku, sallailahu alejhi ve scllem, 
donesen je imetak iz Bahrejna, pa mu je došao 
Abbas i rekao: “Aiiahov Poslaniče, udijeli mi 
(štogod), jer sam ja otkupio scbc, a otkupio sam 
i Akila.” 

“Uzmi!”, rekaoje Resulullah, sailallahu alejhi ve 
seliem, i stavio ga u njegovu hal j inu. 
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3050. PRIČAO MI JE Mahinud, njemu Abdur- 
Rezzak, (ovome) prenio Ma‘mer od Zuhrija, (on) 
od Muhammcda b. Džubcjra, (a ovaj) od svoga 
oca, a on je bio medu zarobljenicima Bedra, koji 
je kazao; 

- Čuo sam Vjerovjesnika, saiiallahu alejhi ve sellem, 
kako па akšamu (namazu) uči poglavlje Et-Tur. 5 
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KADA NEPRUATELJSKI JUi^ jL Jio SiS ^ 

BORAC UĐE U ISLAMSKU 
ZEMLJU BEZ UGOVOR.AO ZAŠTITI 


3051. PRIČAO NAM JE Ebu-NiTajm, njcmu 
prenio Ebul-Umejs od Ijasa b, Seleme b, EkveX a 
оп od svoga oca, koji je rekao: 

— Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, došao 
jc jedan uhoda od idolopoklonika kada jc on bio 
na jednom vojnom pohodu. Sjeo je kod njegovih 
drugova i pričao, a onda krenuo dalje. Kasnije je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kazao: 
“Tražite ga i ubijte ga!” 

Poslijc ga jc ubio Sclcmc i Resulullah, sallallahu 
alejhi ve sellem, dao mu je njegovu opremu kao 
ratni plijen. 1 2 
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1 Džubejrov otac Ibn-Mičtim pao jc u zambljeništvo musjirnana u Bttki na Bedru, ali sc slobodnp krctao po 
Mcdini. Jcdnog dtma prcd akšatu-narnaz došao jc prcd Rcsulullahovu, sallatluhu alojhi ve scllcm, džamiju 
i molio Poslanika da bcsplatno oslobodi njcga i ostalc zarobljenike. 

Da ti jc živ otac i da jc došao to tražiti, udovoljio bih mu odgovorio jc Resululiah, sallaltahu alcjhi vc 
scllcm, 

Ibn-MiPtim jc tom prilikom stajao prcd dzamijom i slušao Rcsulullaha, sallallabualcjhi vcsellem, kako uči 
poglavljc Et-Tur. Kasnijc jc oslobođcn otišao u Mckku i primio islam po njczinom oslobođenju. 

2 Gomji slučaj veaan je za vojni pohod па plcmc Hcvazin u Huncjnu. Nadoniak Huncjna Rcsulullah, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, odmarao jc s vojskom. Tu im jc na dcvcu prišao idolpoklonički uhoda i s vojnicima 
razgovarao oko pola dana, a onda izncnada uzjahao devca i hrzo izmakao. Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, ga jc ocijcnio kao uhodu i dozvolio Selcmi da krcnc za njim u potjcrii. Ovaj јс uzjahac devu, 
stigao ga, oborio i ubio, a potom njcgovc stvari i oružjc natovario na magarca i vratio sc svomc društvia. 
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TREBA SE BORITI ZA ZAŠTITU 
NEMUSLIMANA PODANIKA ISLAMSKE 
DRŽAVE I ONI SE NE UZLMAJU U ROBLJE 

3052. PRIĆAO NAM JE Musa b. Isma‘il ? njemu 
prenio Ebu-Avane od Husajna, on od Amra b. 
Mcjmuna, a (ovaj) od Omcra, radijallahu anhu, 
koji je kazao: 

- I Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, 
preporučio je za one koji su u zaštiti Allaha i 
štićcništva Njcgovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
vc scilcm, da sc prcma njima ispunjava s njima 
skopljeni ugovor, da se za njihovu zaštitu treba 
boriti i ne opterećivati ih, osim koliko je u njihovoj 
mogućnosti. 


DAROVI DELEGACIJE 

DA L1 ĆE SE TRAŽITI ZAUZIMANJE ZA 
NEMUSLIMANE - PODANIKE ISLAMSKE 
DRŽAVE I POSTUPANJE PREMANJIMA 

3053. PRIČAO NAM JE Kabisa, njemu prenio 
Ibn-Ujcjnc od Sulcjmana Ahvcla, (on) od Scida 
b, Džubejraj a (ovaj) od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma ? koji je kazao: četvrtak, a kakav je to 

čemtak!” 

Potom je zaplakao, suze mu pokvasiše pi jesak i 
on rcčc: 

- U eetvrtak je Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, stegla bolest, pa je rekao: 
“Dooesite mi papir da vam napišem oporuku, 
poslijc eega ncćctc nikada zalutatiU 
Tada su sc ashabi mcđusobno prepirali, a prcpiranje 
ne dolikuje Vjerovjesniku, 

Uto su ashabi upitali: “Govori li Allahov Poslanik. 
sallallahu alejhi ve sellem, u bunilu?” 

"‘Ostavite me”, reče Resulullah, sallallahu alejhi ve 
sellcm. u Ono u čcmu sam ja bolje jc od onoga čemu 
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me vi zovete”, i pred svoju smrt oporuči troje: 
“Protjerajte idolopoklonike s Arabijskog poluotoka, 
darujic svaku dclegaciju kao što sam ih ja darivao”, 
a treće sam zaboravio (kaže prenosilac hadisa), 
Ja 4 kub b. Muhammed je izjavio: 

- Pitao sam Mugiru b. Abdur-Rahmana za 
Arabijski poluotok, pa on reče: “(Tb j e ) Mekka, 
Medina, Jcmama i Jcmen/’ 

A Ja'kub jc opct kazao: “Ardž jc počctak 
Tihame” 1 

GIZDANJE RADI DELEGACIJA 

3054. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
prenio Lejs od Ukajla, (on) od Ibn-Sihaba, 
a (ovaj) od Salima b, Abduliaha, da je Ibn-Omer, 
rađjjallahu anhuma, kazao: 

Gmer je našao jedan svileni ogrtač koji se 
prodavao na pijaci. Omer ga je donio Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alcjhi ve sellem, i rekao: 

Allahov Poslaniče, kupi ovaj ogrtac i nagizdaj se 
na mubarek-dane i (prilikom primanja) delegacija! 
Potom je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve selfem, odgovorio: u Ovo je haljina samo za 
onoga koji nema udjela (na drugom svijetu)"', 
odnosno: u Nju oblači samo onaj ko nerna udjela 
(na dnigom svijctu).” 

Od tada je prošlo koliko je to Allah htio, pa je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejtii ve sellem, poslao 
Omeru zlatom vezen ogrtač. Tada je Omer krenuo 
s njim, donio ga Allahovom Poslaniku, sailallahu 
alejhi vc scllcm, i rckao: 

“Allahov Poslaniče, ti si kazao: “Ovo je haljina 
samo zaonoga konemaudjela (na drugom svijetu)”, 
odnosno - S6 Nju oblači samo onaj ko nejna udjela 
na drugom svijclu, a sada si ovu posl.au menif 5 
“Da je prodaš”, odnosno - u Da podmiriš njom 
neku svoju potrebu”, odgovorio je Resululiah, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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i Tihamajc oblast sjcvcmpg Hidžaza. 


763 





SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOINE POHODl 


KAKO SE ISLAM IZLAŽE DJETETU <>- »VI ^ > 


3055. PRIČAO NAM JEAbdullah b. Muhammed, 
tijemu Hišam, a (ovome) prenio Ma'mer od 
Zuhrija: 

- Saopćio mi je Alim b. Abdullah od Ibn-Omera, 
radijallahu anhu, da ga je Abdullah obavijcstio 
kako je Omer otišao u jednoj grupi drugova 
Vjcrovjesnika, saliallahu alejhi ve sellem, do Ibn- 
Sajjada. Našli su kako se igra s đjecom kođ utvrde 
(pfcmcna) Bcnu-Mcgalc. Ibn-Sajjad jc vcć tada 
bio blizu punoljctnosti i nijc primijctio nikoga 
dok ga Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, 
nije potapšao svojom rukom po ledima. Potom je 
Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, upitao: 
“Svjedoeiš li da sam ja Allahov Poslanik?” 
Ibn-Sajjad ga je pogledao i rekao: “Svjedočim da 
si poslanik nepismenih (Arapa),” 

Potom je Ibn-Sajjad rekao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem: 

“Svjcdočiš li da sam ja Allahov Poslanik?” 
Vjerovjesnik } sallallahualejhivesellem,odgovorio 
mu je: 

“Vjerujem u Allaha i N jegove poslanike.” 

“A šta ti misliš?” - upitao je Vjerovjesmk, 
sailallahu alcjhi vc scllcm. 

“Dođe tni ponekad daje neko istinit, a neko lažac”, 
kazao je Ibn-Sajjad. 

“U tebe su se pobrkale stvari”, reče Resulullah, 
sallallahu alejhi vc scllcm. 

Tada Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
dodade: 

“Sakrio sam ti jednu tajnu ” 

“To je dim”, reče Ibn-Sajjad. 

“Idi!”, rckao je Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, “nećeš postići svoju vrijednost.” 

Tada je Omer rekao: 

“Allahov Poslaniče, dozvoli mi da ga udarim 
(sabljom) po vralu?” 
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“Ako on bude on (Dedžal - zavodl jivac), ti nećeš 
dočekati da nad njim zavladaš, a ako on nije taj, 
onda ncmaš nikakvc koristi šlo ćcš ga ubili”, kazao 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem. 


3056. Ibn-Omer je rekao: 

“Krenuli su Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, i Ubcjj b. Ka‘b i došli su u paimovik u 
kome je bio Ibn-Sajjad. Kada je Vjerovjesnik 
unišao u paitnovik, počeo se skrivati iza stabaia 
palmi i zavaravati da čuje što od Ibn-Sajjada prije 
nego ga Ibn-Sajjad vidi, a on bijaše naslonjen na 
svojoj postclji u ogrtaču i ncšto gunđašc. I dok sc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, skrivao 
iza stabala, ugleda ga majka Ibn-Sajjada i reče 
Ibn-Sajjadu: “O, Safu!”, a to je njegovo tme, pa 
Ibn-Sajjad skoči. 

Tada jc Vjerovjcsnik, saliailahu alejhi vc sciicm, 
rekao: “Da ga je ostavila, objasnio bi (nam sve)!” 


Ji Џј Ш јДн 'ј& o? J« 

iii k. k 4_i jiiii j£t 

х 4 * 

J A-iri (Jp ai i jl Jj 

/•': 'al *1 aJJoj. Цј 4 i .!■?■> 

ijJ JilL/3 JtjV C-Jlfli JicJl 

JjUJl Jiii Jjji jlis 4^*1?i jjbj ijLj 

™ ^ £ ■r' 


3057. Salim je još kazao: 

Ibn-Omcr jc rckao: “Kasnijc jc Vjcrovjcsnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, ustao medu Ijudima 
i izrekao pohvalu Ailahu onako kako dolikuje, a 
onda spomenuo Dedžala (zavodijivca) i rekao: 
’Ja vas upozoravam na njega, a nije bio nijedan 
vjerovjcsnik da ntjc na njcga upozorio svoj narod. 
Na njega je upozorio i Nuh svoj narod, ali ja ću vam 
o njemu reći nešto što nije nijedan vjerovjesnik 
rekao svome narodu: Znajte, on je ćorav, a Allah 
nijc ćorav! 5 ” 
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SAHIHUrL-BUHARI 


DŽTHAD T VOJNI POHODT 


RIJEČI VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, JEVREJIMA: “PRIMITE 
ISLAM, BIT ĆETE SPAŠENIČ 

To jc prenio Makburi od Ebn-Hurcjrc, 1 2 * 

LJUDI КОЛ PRIME ISLAM U NEISLAMSKOJ 
(NEPRIJATELJSKOJ) ZEMLJII TAMO 
IMAJU IMETAK I ZEMLJE, TO OSTAJE 
NJIHOVO VLASNIŠTVO 

3058, PRIČAO NAM JE Mahmud, njemu saopćio 
Abđur-Rezzak, (ovome) prenio Ma'mer od 
Zuhrija, (on) od Aiije b. Huscjna (ovaj) od Amra 
b, Osmana b, Aftana, (a on opet) od Usame b. 
Zejda ? koji je izjavio: 

- Upitao sam: Allahov Poslaniče, gdje ćeš odsjesti 
sutra na svom hodočašću? 

“A jc li nam Akil ostavio stan?", upitao jc 
Resulullah, salfallahu alejhi ve seliem? 

Potom je još rekao: “Mi ćemo sutra odsjesti u 
Muhassabu, dolini (plemena) Benu-Kinane, gdje 
su sc Kurcjšijc zakleli na pri vržcnost ncvjcrovanju, 
a to je kada se (pleme) Benu-Kinane zaklelo 
Kurejšijama protiv (plemena) Benu-Hašima, 
da neće s njima trgovati i da ih neće kod sebe 
primati.” 

Zuhri je rckao: El-halfu znači dolina. 
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1 Primanjcm islama čovjck postajc potpimo ravnopravan s ostalim musMtnanima, nc plaća vojnicu i ostalc 
uobičajcnc dažbinc, smatra sc bratom po vjcri, a na Sudnjem dami bit će spašcn od Allahovc kaznc, Hadis 
o ovom ćc biti navcdcn sa spojenim lanccni prcnosilaca 11 poglavlj li o dzizji. 

2 Akil, sin Ebu-Taliba, a amidžić Resulullahov, sallaJIahu alcjhi vc scllcrn, prcšao jc u islam u Mckki prcd 

njcno oslobodcnjc i ubrzo potom umm. 
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3059. PRIČAO NAM JE Isma'il ovim riječima: 

- Prenio mi je Malik od Zejda b. EsJema, a on ođ 
svoga oca, da je Omcr b. Hattab, radijallahu anhu, 
postavio svoga oslobođenog roba, koji se zvaše 
Hunejj, za službenika nad državnim zemljištem 
(pašnjacima) i rekao: 

“O, Himejju, spusti svoje krilo muslimamma (budi 
ponizan), boj sc klctve obespraljenog, jcr klctva 
obespravljenog prima se (kod Allaha) 3 upusti 
vlasnika manjcg krda deva i viasnika manjeg stada 
brava, a čuvaj (ispaše) od stoke Ibn-Avfa i stoke 
Ibn-AfFana, jer njihova stoka, i ako propadne, oni 
ćc sc vratiti (svojim) palmama i poljoprivrcdi, a 
vlasnici malog krda deva i vlasnici malog stada ? 
ako im stoka propadne, dovest će mi svoje sinove 
(djecu) i reći: 

“O, vladaru pravovjemih! O, vladaru pravovjemih! :: 

- Zar da ih ostavim (u bijcdi), ne bilo ti oca! Lakši 
mi je (izdatak) voda i trava od zlata i srebra, Kunem 
se Allahom, oni će saznati ako im učinim nepravdu, 
a te zemlje stvarno pripadaju njihovim gradovima. 
Oni su se za njih borili još u pređislamsko doba i 
u tome su prešli i u islam. Tako mi Onoga u Ćijoj 
je mci moj život, da nema potrebe za imetkom, 
(jahaiica) па koju ću tovariti one na Allahovom 
putu (tj. borce), ne bih nikome iz njihovih naselja 
zabranio ni pcdlja (ispašc). 3 
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3 Državne ispašc bilc su za vrijcmc Rcsukillaha, sallalfahu alcjhi vc scllcm, i kasnijih vladara. Za vrijemc halifc 
Omera bijašc oko 40.000 državnih deva i колја koji su napasani po državrrim pašnjacima i posuđivani 
siromašnim borcima kaojahalicc u pojcdinim vojnim akcijama. 

Status imovinc islainiziranih u zcmiji koju osvojc muslimani Buhari jc prccizirao u naslovu i to potkrijcpio 
hadisima. McduLim, ima pravnika supmtnog mišljcuja, Šafija, Ešhcb i Suhnun smalraju da onaj ko prijcdc 
u islam u ncislamskoj zemlji, potom izbjcgne u islamsku zcmlju, a tamo mu ostanu imctak i djcca i kasni jc 
s tsiamskom vojskom učcstvujc u osvajanju toga kraja, ima pravo zaštite svojc pomdicc i svojc imovme i 
ona jc njcgova, dok imam Malik i Lcjs kažu: Njcgova porodica i imovina smatrat ćc sc ratnim plijcnom. 
Tmam Ebu-Hanifc ima razrađcnijc mišljcnje* Оп smatra: Ko prijcđc u islam u svom nasclju i poslijc 
izbjegne u islamsku zcmlju, potom njcgov zavičaj zuuzmu muslimani. njegova malodobna djcca smatrat 
ćc sc slobodnim građanima muslimanima, a imovina koju jc pohranio kod muslimana ili ncmuslimana 
štićcnika islamskc države njegovo je vlasništvo, dok sc njcgova pokrctna ili ncpokrctna imovlna kojujc 
pohranio kod ncmuslimana koji nijc imao štićcnickog ugovora, smatra ratnim plijcnom. Ako nemusliman 
izbjcgnc u islamsku zcmlju, pa onđa primi islam i muslimani kasnijc zauzmu laj njcgov nekađašnji zavičaj, 
njcgova imovina spada pod slams ratnog plijcna. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODl 


STARJ EŠINA MOŽE јЉ Лф JtfS ^ 

POPISIVATI STANOVNIŠTVO 


3060. PRIČAO NAIVI JE Muhamrned b, Jusuf, 
njemu prenio Suljan od A'rneša, on od Ebu-Vaila, a 
(ovaj) od Huzejfe, radijallahu anhih koji je kazao: 

Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao je: 
“Popišite rni onoga koji se izjašnjava za islamč 
Tako smo popisali hiljadu i pet stotina Ijudi. Poslije 
sino govorili: Plašimo se sada, a nas je (bilo nekada) 
hiljadu i pet stotina. Smatram da smo sada u jednom 
iskušcnjujcr čovjck kianja sam po scbi strahujući. 1 * * 
PRIČAO NAM JE Abdan (koji prenosi) od Ebu- 
Hamze, a on od A fc meša: i našii smo ih pet 

stotina”, a Ebu-Mu'avija je kazao: “... od šest 
stotina do scdam stotina J 
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3061. PRIČAO NAM JE Ebu-Nifajm ? a njemu 
prenio Suljan od Ibn-Džurejdža ? on od Amra b. 
Dinara, ovaj od Ebu-Ma'beda, a on od Ibn-Abbasa, 
radijaflahu anhuma, koji je rekao: 

- Došao je Vjerovjesniku, saliallahu alejhi ve 
sellemjedan čovjek i kazao: 

“Allahov Poslaniče, ja sam upisan u taj i taj vojni 
pohod, a moja žcna idc na hadž?” 

“Vrati se i obavi hodočašće sa svojom ženom!’’, 
reče Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem. 
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i Gomji popisi vrscni su 3, gtKlinc po Hkižri priiikom spremanja boraca na Uhud i 4, godinc u doba Bilkc na 
Hcndckn. 

Tada jc bio mali broj boraca* a pri кгајџ života Hu^cjfc, u doba vladavme Mu'avija, brojjnost boraca jc 

ncuporcdivo vcća, ali su sc plašili staviti i malu primjcdbu Mifaviju što jc klanjanjc džumc i podne-namaza 

ponekad odgađao do na izmak namaskog vremcna, pa su poncki klanjali podnc odmah s nastupom namaskog 
vrcmcna potajno kod svojih kuća, a potom odlazili u džamiju na zajcdničko klanjanjc s MiTavijom. 
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ALLAH ĆE ZAISTA OJAČATI јЉ Ji> JilU ^ 411 J! *A 

VJERU I S GRJEŠNIM ČOVJEKOM 


3062. PRIČAO NAM JE Ebui-Jeman, tijemu 
prenio Su'ajb od Zuhrija, a preko drugog niza 
prenosilaca PRIČAO N AM JE Mahmud b. Gajlan, 
njemu Abdur-Rczzak, (ovomc) prcnio M.a‘mcr od 
Zuhrija, (on) od Ibn-Musejjeba, (a ovaj) od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, koji je kazao: 

- Prisustvovali smo s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alcjhi vc sclicm, na Uhudu i on rcčc za 
jednog čovjcka koji jc zagovarao islam: “On jc od 
drugova Džehennema. 

I kada je otpočela borba, taj se čovjek borio s 
velikom žestinom i zadobio veliku ranu. 

“Allahov Posianičc! ? \ rcčcno jc, “onaj za koga 
si kazao da je od drugova Džehennema, danas se 
borio veoma žestoko i već umro." 

Potomje Vjerovjestiik, sallallahu alejhi ve seilem, 
rekao: “U Džehennemu je.” Neki skoro da su u to 
posumnjali i dok su još bili u tpme, javi se: 

“On nije umro } nego je dopao teških rana ” 

Kada je minuo dio noči, nije mogao trpjeti ranapa se 
ubio. To je saopćeno Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, a cm reče: “Allah je velik! Svjedočim da 
sam Allahov rob i Njcgov posJamk." 

Zatim je naredio Bilalu pa je Ijudima oglasio: 

“U Džennet će ući samo iskreni musliman, 
a Allah će uistinu ovu vjeru ojačati i s grješnim 
čovjekomT 


jZ 44^ у) -Г*1Т 

41 J 

'i ^ 

jiiii ^ i ji ji*H ji! j* ili 
Ui Ul> oLiti lijii Vli jipl JJLŽ 
4Ц jLJl JaI Јл *ј| 4 oiš (^JUI 4)1 j jhj L 

,yji Jii iu ij tijLi уџ jiii i 
ji Jaz jii jćji ji ш 
-ч ллј ć~i j 4i jj ii iiu jJ jU 
jć jjj ji jjji j. ji gu iiji iii> 

Jli iUL У' Ј-~- ■ ј > ј>-[з ' — Ј>з -^ljU-l 
V% >1 jd lljJjj 4)1 ii ji jjii >ši 4)1 
— cj Vl JjC_L N 41 

. ^ilii ji>L >ii uu ijj 4)1 jij 


769 





SAHIHU-L-BUHARI 



DŽIHAD I VOJNI POHODI 


PREUZIMANJE ZAPOVJEDNIŠTVA s*li 

U BORBI BEZ NAREDBE (NADLEŽNIH) ^ ^ Ш ^ 

KADA POSTOJI STRAH OD NEPRIJATELJA 


3063. PRIČAO NAM JE Ja‘kub b. Ibraiiim, njemu 
prenio Ibn-UIejje od Ejjuba, (on) od Humejda b. 
Hilala, a (ovaj) od Encsa b. Maiika, radijallahu 
anhu, koji je izjavio: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellein, 
držao je govor (hutbu) i rekao: 

“Zastavu jc uzco Zcjd i poginuo, potom ju jc uzco 
Dža'fcr, pa jc poginuo. Zatim ju jc uzco Abdullah 
b. Revaha i poginuoje, a ondaje uzeo Halid b. Veid 
bez naredbe (nadležnog) i izvojevao je pobjedu, a 
ono što me raduje” - ili je rekao: “... a ono što će 
ih obradovati višc jc ncgo da su ostali kod nas”, 
a oči mu - kaže Enes - suziše. 1 


LjjS- L>jLs dli X * tr 

ilrf ĆA JbU Je- dp 
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TRAŽITIISPOMOĆ IJ VOJNIČKOJ POMOĆI 

3064. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Beššar, 
njemu Ibn-Ebi-Adijj i Sehl bJusufodKatade } a(oni) 
od Enesa ? radijallahu anliu 7 da su Vjerovjesniku, 
saliallahu alejhi ve sellem, došli Ri L l, Zekvan, 
Usajje i Benu-Lihjan tvrdeći da su primili islam i 
tražeći ispomoć u Ijudstvu protiv svoga naroda, 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pomogao 
ih je sa sedamdeset ensarija. 

- Mi smo ih zvali - kaže Enes - učačima KuUana, 
daoju su sjekii (i sakupljali) drva, a noću se molili 
AHahu, 
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! Navedeni hadis ođnosi sc na sukob iztncđu muslimam i Bizantinaca na Mu ti, vođcnom u džumadcl-ulau S. 
g(xfinc po HidžrL u kojoj su rcdom poginuli sva trojica navcdcnih vojskovođa, kojc jc Resulullah, sallallahu 
alejhi vc scHcm, prcd polazak na bojistc odrcdio. Копасло jc zastavu samoinicljativno prcuzco Halid b. 
Vđid s bojcći se da ih neprijatdj sve лс zarobi, i probio sc s vojskom prcma puslinji. Tako je prcostalc borcc 
spasio očitc pogibijc. 

DžaTcr, sin Ebu-Taliba a amidžić Rcsulullaba, sallallahu alejhi vc sclkm, držao jc zastavu u počektu u dcsnoj 
ruci, a u lijevoj sablju potiskujući neprijatclja nazad. Kada mu jc ncprijatclj odsjekao dcsnu ruku, držao jc 
zastavu u lijcvoj, a kada mujc i fijcva ruka odsjcccna, držašc jc mišicama nadlaktica. Kasnijc ga jc ncprijatclj 
zgazio konjima, isprobadao kopljima i tako jc šchidski ispustio svoju plemenitu dusu u 33. godini života. 
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Potom su ih oni odveli, i kada su stigli do BPri 
Me'uneta, iznevjerili su ih i poubijali, pa je 
Resulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, učio Kunut 
jcdan mjesec (na sabalvnamazu) proklinjući Ri fi la s 
Zekvana i Benu-Lihjana, 

Katade je izjavio: 

- Pričao tni je Enes da su oni učiii u vezi s njima 
Kur'an: 

i4 Znajte! Prcnosite (i saopćite) našem narodu 
da smo se sastali s snašitn Gospodarom. On je 
s nama zadovoljan, i mi smo zadovoljni s Njim\ a 
kasnije je to derogirano. 2 

a £ " * f ^ f d '' '' " 
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КО JE POBIJEDIO NEPRIJATELJA 

I BORAVIO NA NJEGOVOM PRAZNOM 

PROSTORU TRI DANA 

\з% jnu L_Jii ји* ljU 

3065. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahim, njemu Revh b. Ubade, a (ovome) prenio 
Seid od Katade, koji je kazao: 

Spomenuo nam jc Encs b. Malik (prcnoscći) 
od Ebu-Talhe, radijallahu anhu, da bi Rcsulullah, 
sallallahu alejhi ve sellem, kada bi pobijedio 
jedan narod, ostao na njegovom otvorenom 
prostoru tri dana. 

(U drugom nizu prenosilaca) Rcvha slijcdi Mu‘az 
i Abdul-A‘la, a njima je prenio Seid od Katade, 
(on) od Enesa, (ovaj) od Ebu-Talhe, a (on opet) od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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KO JE PODIJELIO RATNI PLIJEN U TOKU 
SVOJE VOJNE I NA SVOM PUTOVANJU 

Sjk*UJ eUJJjdl ^>0 oll 

Rafi‘ je izjavio: 

Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
scllcm, u Zul-Hulcjfi, i tu smo zadobili stado brava 
i krdo dcva, pa jc Resulullah, sallallahu aicjhi vc 
sellem, izjednačio deset brava s jednom devom. 

£UŽ ШЈ1 ^Ju a J\g& £a1j JUS 
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2 В i 1 ri МеЧтс је mjesto između Usfana i Mckke. Pogibija ovc učcnc grupc ashaba zbila sc u safcru, 4. godinc 
po Hidzri, upravo početkom čctvrtog mjescca poslijc Uhudskc bitkc. 
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3066. PRIČAO NAM JE Hudbe b. Halid, njemu 
prenio Hemraam od Katade, kako mu je Enes 
saopćio: 

Vjerovjesnik, sallaiiahu aiejhi ve sellem, obavio 
je umm iz Dži'rane, pošto je podijelio ratne dobiti 
s Hunejna. 1 


fijb- Ј}У- •jj AjJUi .T * H 
■p: JU tj&-\ LlJi <jl ,-^p 
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KADAIDOLOPOKLONICI ZAPLUENE 
JMETAK MUSLIMANA, A POSLIJE GA 
MUSLIMAN NAĐE 


fj| Ljlj 


3067. Ibn-Numejr je rekao: 

Pričao nam jc Ubcjdultah od Nafija, (on) od 
tbn-Omera, radijallahu anhuma, koji je izjavio da 
je odbjegao njegov konj i uhvatio ga neprijatelj. 
Kasnije su muslimani pobijedili i on je Ibn-Omeru, 
radijallahu anfeuma, vraćen još u đoba AUahovog 
Poslanika, saliallahu alejhi ve sellem. A onda opet, 
pobjegao mu je rob i priključio se Bizantincima. 
Poslije su ih muslimani pobijedili i Halid b. Velid 
mu ga je vratio poslije (smrti) Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi vc scllcm. 
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3068. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, a 
njemu prenio Jahja od Ubejdullaiia, koji je kazao: 
— Saopćio mi je NafP da je Ibn-Omeru pobjegao 
rob i priključio se Bizantincima, pa kada ih je 
pobijedio Halid b. Velid, vratio ga je Abdullahu, a 
da je jedan konj Ibn-Omerov pobjegao i priključio 
se Bizantincima, i kada ih je on pobijedio, oni su 
ga vratili Abdullahu (b. Omcru). 

Ebu-Abdutlah (Buhari) kažc: Are jc glagol izvcdcn 
od ajrim, a to je: divlji magarac, tj. pobjegao. 
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i Rtiini plijun rtaveden u gomjim hadisima Rcsulullah, sallallahu alcjhi ve sdlem, podijelio je ralnieima 
u Zul-Hulejfi i Dži'ranUj a ta su mjcsta vcć tada bila na području islamske upravc. 

Na osnovu gomjcg, ncki pravnici kufanskc školc stnatraju da se ratni plijen nc možc dijeliti na području 
ncislamske zcmljc. ncgo tck kada sc on prcncse u islamsku zemlju. Ovo miŠIjcnje zastupa i EbU’Hanifc. 
dok Mahk, Evza'i, Šafija i Ebu-Scvr imaju suprotno mišljcnjc. 

Muhcllcb pitanje mjcsta i vremena raspodjele ralnog plijcna prcpušta odluci vojskovodc. 
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3069. I’RIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
prenio Zuhejr od Musaa b. Ukbe, (on) od Nafija, 
(a ovaj) od ibn-Omera, radijailahu anhuma, da jc 
on bio na jednom konju na dan sukoba muslimana 
(s Bizantincima), a zapovjednik muslimana tada 
bijaše Halid b. Velid, koga je posiao Ebu-Bekr, i tada 
mu je neprijatelj oduzeo konja. Kasnije neprijatelj bi 
poražcn i Halid пш јс vratio njcgovog konja. 
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KO GOVORI PERZIJSKIM VjUJb dšž у 

INEARAPSKIM JEZIKOM 


i o riječima Uzvišenog Allaha: "... i raznolikost 
jezika vaših i boja vaših..’ 

“Mi nismo poslali nijeđnog poslanika koji nije 
govorio jezikom naroda svoga. ,.” 2 3 
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3070. PRIČAO NAM JE Amr b. Ali, ojcmu Ebu- 
Asuii, a (ovome) saopeio Hanzale b. Ebu-Sufjan: 
- Saopćio nam jc Scid b, Mina ? i rckao: “Čuo sam 
Džabira b. Abduliaha, radijallahu anhuma, kada 
je kazao: ‘Allahov Poslaniče", rekao sam, 'zaklao 
sam nam janjesce i samiio sa’ ječma, pa dođi ti i 
nekoliko IjudiJ” 

Tada je Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi vc scllem, 
viknuo i rekao: 44 0 ? kopači hendeka, Džabir je 
priredio objed! Hajdemo! 4 
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2 Prijevod cijclog 22. ajcta poglavlja Er-Rum glasi: 

“T jcdan od dokaza njcgovih jc stvaranjc ncbcsa i Zcmljc, i raznovrsnost jczika vaših i boja vaših; to su T 
zaisla ? poukc za one koji znaju.” 

3 Cijeli prijcvod4. ajcla poglavlja Ibrahim glasi: 

“Mi nismo poslali nijcdnog poslanika koji nijc govorio jczikom naroda svoga, da bi mu objnsnio. AAllah 
ostavlja u zabludi onoga koga hoce i ukazuje na Pravi put onome komc hoćc, On jc Silan i Mudan” 

Ići pravim ili krivim putcm istovrcmcno je vezarto i za našu aktivnost, јсг Kur'an na višc mjesta upozorava 
Ijudc da nc činc nasiljc sami sebt i ne bacaju scbc u propast. U općem krugu Allahovc voljc biraju scbi 
sopstvcm put 

4 Tcrmin naveden u hadisu suren , Ij, objcd, pcrzijski je. 
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3071. PRIČAO NAM JE Hibban b. Musa, njemu 
prenio Abđuliah ođ Halida b. Seida, on od svoga 
oca, (a ovaj) od majkc Halida, kćcrkc Haliđa b. 
Seida, koja je izjavila: 

Došla sam Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, sa svojim ocem, a na meni bijaše 
žuta košulja. Allahov Poslanik, sailallahu alejhi ve 
scilcm, rcčc: “Scnch, scnch”, 

Abduilah je rekao: “To je na etiopijskom ИјераГ 
Potom sam se počela igrati s biljegom (pečatom) 
vjerovjesništva. 

Moj me otac odbio, a Allahov Poslamk, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, opct jc rckao: 

“Pohabala je i dokrajčila je! Nanosala se je 
i pohabala je! Nanosala se je i pohabala je! ” 
Abdullah (b. Mubarek) je kasnije kazao: “I tajoj 
jc haljina trajala toliko da jc vcć i pocrnjcla od 
starosti.” 


■uiIJlIg' j^-\ уА ĆjJL^- .V*Vt 

. . Li jJU- fi jJU- AfjP 

.*»4 4Jjl Оклј I iJjJ'Ll Ji jJU* 

4i)1 I j л - л 1 

■’ p jj- ^ ja. ■*' 

cJU alIU aLkU JU 

Л. 4ii Jii 

"V "х ^ ^ • > 

Jji p j ^Jji L- J^j ju p L^io 

AiiijCjc- ju 

J* f £ 


3072. PRIĆAO NAM JE Muhammcd b. 
Beššar, njemu Gunder, ovome prenio Šu‘be od 
Muhammeda b. Zijada, a (on) od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je Hasan, sin Alije, uzeo 
jednu datulu od zekata i stavio je u svoja usta. 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rcec mu 
na perzijskom: “Kch, kch! (Ispljuj, ispljuj), zar ne 
znaš da mi ne jedemo sadaku (zekat)! ” 
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0 KRAĐi RATNOG PLUENA 
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i riječima Uzvišenog Allaha: .. A onaj koji nešto Л Ji- ^ oU ЈЈп: ) JUj 4uf 
utaji donijet će na Sudnji dan to Što je utajio. . ,” 1 


3073, PRIČAOMAM JE Musedded, a njemu prenio 
Jahja od Ebu-Hajjana, koji je rekao: 

Prieao mi je Ebu-Zur‘a i kazao: “Prieao mi jc Ebu- 
Hurejre i rekao: 

Ustaoje na nogemeđu naina Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, spomenuo utaju ratnog phjcna, o 
njoj uveličano govorio i nazvao jc vclikim grijehom 
rekavši: b Neću se susresti na Sudnjein danu ni 
sa jednim od vas na ćijem vratu bude (tuda) ovca 
blejala, odnosno ? konj rnu hrzao ? a on bude govorio: 
Allahov Poslaniče, pomozi mi!"" 
u Ne mogu ti ništa pomoći”, reći ću mu, “Saopćio 
sam ti (posljedicu utaje plijena).” 

I(li) na njegovom vratu bude deva rikala, a on 
govorio: “Allahov Poslaniee, pomozi mi!” 

"Ne mogu ti ništa pomoći” reći ću, “saopćio sam ti 
(to ranijc).” 

I(li) na njegovom vratu bude zlato i srebro, a on 
govorio: "Allahov Poslaniče, pomozi rni!” 

"Ne mogu ti ništa pomoći”, kazat ću. Ja sam ti to 
već saopćio, 

I(li) na njegovom vratu budc kakva krpa (haljina) 
koja se (па njemu) trese i on kaže: "Allahov 
Poslaniče, pomozi mi!” 

Tada ću ja odgovoriti: u Ne mogu ti ništapomoćiJer 
sam ti to već ranijc saopćio.” 

Ejjub je prenio od Ebu-Hajjana: a njegov konj 

hrže../’ 2 * 
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1 Cijeli pnjcvod 16]. ajcta surc Ali-Imran "lasi: “Nczamislivo jc da Vjcrovjcsnik šta utaji! A onaj ko ncšto 
utaji - dortijct ćc na Suđnji cktn to što jc utajio, i tada ćc sc svakom u potpunosti dati ono što jc zaslužio, 
nikome sc ncpravda ncćc učmiti, 4 

U bitki na Bcdru ncstao jc od ratnog plijcna jcdan ogrtač. Liccmjcri su govorili da ga jc možda uzco 
Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc sdlcm, za svojc polrcbc. Navcdcni ajet Lo pobija i isiiče da su Allahovt 
poslanici čiste dušc, nepogreštvi i pravcdni u diobi ratnog plijcna. 

2 Pravednost jc poluga bržcg razvitka društva i sretnijcgživota pojcdinca. Ova osobina trcba vladati svijctom i dati 

svakom njcgovo pravo, Prcvarotn dobivcna imovina konaćno ćc sc obznaniti \ za to ćc sc đobiti Božija kazna. 
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Abdullah b. Amr nije prenio od Vjerovjesnika, 4i& ‘Ј& % 

saliallahu alejhi ve sellem, da je on, Resulullah, 

saliailahu alejhi ve sellem, stvari (Kirkira) spalio, “■ с ' ил ‘А>' 

l to je ispravnije. 


3074. PRIČAO NAM JE Aiija b. Abdullah, njemu 
prenio Sufjan od Amra, (on) od Salima b. Ebu- 
Dža‘da, a (ovaj) od Abduilaha b. Amra, koji je 
rekao; 

Zadužen za prtljag Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, bio jejedan čovjek koji se zvaše Kirkire. 
Umro je i Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seliem, rekaoje: “Onje u Džehennemu.” 

Potom su ashabi otišli da poglcdaju (šta ima) kod 
njega i našli su prugasti vuneni ogrtač koga je 
prevarom dobio. 

Ebu-Abdullah (Buhari) kaže: 

- Ibn-Selam je rekao: “Kerkera tj. s fethom na 
slovu kaf, i to jc tako pravilnijc (čitati).” 
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ŠTA JE POKUĐENO KLATI OD DEVA ^ м!» 

I BRAVA OD RATNE DOBITI 


3075. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njcmu 
prenio Ebu-Avane od Seida b> Mesruka, (on) od 
Abeja b, Rifaa, a (ovaj) od svoga djeda Rafija, koji 
je izjavio: 

- Bili sino s Vjerovjesmkom, sallallahu alejhi ve 
scllem, и Zul-Hulcjtl Narod je zadesiia glad, a mi 
smo zadobiii nešto deva i sitne stoke, Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, tadaje blo među drugim 
Ijudima i ashabi su požurili i postavili kotlove. 
Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, naredio je 
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Pravcdnost i humanost trcba imati i prema životinjama: koristiti ih prcma njihovoj rnogućno&ti, a pristojno 
hraniti i njcgovati Štcdjcti u ishrani smatra sc varanjcm životinjc i zato ćc, cto, takvi vlasnici odgovarati 
na Sudnjc T m danu. 
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pa su kotlovi poizvrtani, zatim je (plijen) podijelio 
i izjednaČio deset brava s jednom devorn. Tada je 
od tog plijena pobjegla jedna dcva, a u tom narodn 
bijaše malo konjanika* Oni su je tražili i ona ih je 
zamorila, Potom je jedan čovjek odapeo na nju 
strijchi i Allah je devu zadržao. Čovjek reče: u Ovo 
su (čudne) životinje! Ona je od one divljaei kao što 
su i ostale divjjc životinje. Ona vam nijc pobjcgla i 
činite s njom s evo ? ovako! ,, 

Potom je rekao moj djed (RatT)* 

- Mi smo se nadali, odnosno, bojali da se sntra ne 
sukobimo s neprijateljem, a da nemamo sa sobom 
(oštre) noževc, pa da jc zakoljcmo trstikom? 

Tada je Resulullah, sallallahu alejhi ve sellern^ 
rekao: 

- Što može proliti kn r i kada je (pri klanju) spomenuto 
Allahovo ime, jeđi, osim zuba i nokata. A o tome ću 
vam isprieati: što sc tičc zuba ? to jc vrsta kosti, a što 
se tiče nokta ? pa to su noževi Etiopljana. 

RADOSNA VIJEST O OSVAJANJIMA 

3076. PRfČAO NAM JE Muhammed b, Musenna, 
njemu Јаћја, a ovome Isma'il, i izjavio: Prenosi 
nam Kajs da je rekao: 

- Kazao mi je Džerir b. Abdullah, radijallahu 
anhu; “Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellern, rekao mi je: *Hoćeš li me odmoriti od Zuh 
Huiese?’ - a to je jedna kuća u Hashimu koja se 
zove Hemenska Katba'T 

Potom sam krcnuo sa stotinu pcdcsct (ljudi) iz 
(plcmcna) AhnSes, a imali su i konjc. Tada sam 
kazao Vjerovjesniku, saliaflahu aiejhi ve seilem, 
da ja nisam stabilan na konju. On udari po mojim 
grudima toliko da sam vidio trag njegovih prsta na 
njima i rcčc: 

Allahu moj ? učvrsti ga i ucini predvodnikom koji 
će npućivati na Pravi put! 

Tada je on otišao do nje i zapalio je, a onda 
poslao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. 
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SAHIHU-L-BUHARI 
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DŽIHAD I VOJNI POHODI 


izaslanika koji ga je (o tome) obradovao. 

Džerirov izaslanik je гекао: 

- Allahov Poslaničc, tako mi Onoga koji tc jc s 
Tstinom posiao, nisam ti došao dok je nisam ostavio 
kao šugava dcvca (tj. dok je nisam uništio). 

Potom je Resulullah, saiiallahu alejhi ve sellem. pet 
puta blagoslovio konje Ahmesa i njihove ljude. 
Muscddcdjcrckao; “... dom u Has‘amu...”' 
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ŠTA SE DAJE ONOME KO кф U vi* 

DONESE VESELU VIJEST 


Ka‘b b. Malik dao jc dvij c halj inc kada j c obradovan 
da mu jc primljcno pokajanje. 1 2 * 
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NEMA HIDŽRE POSLIJE Јч ijU ј 

OSLOBOĐENJA (MEKKE) 


3077. PRIČAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, njemu 
Šejban od Mensura prenoseći od Mudžahida, on 
od Tavusa, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da jc Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc 
seilem, na dan osiobođenja Mekke rekao: 

“Nema vtše (obavezne) seobe (u Medinu), ali 
ostaje borba i nijet (odiuka) za nju, pa kada se 
pozovctc u borbu, odazovitc sc!” 
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1 Vidi biIjcšku hadisa 75. 

2 Ka‘b b, Malik nijc učestvovao u vojnom pohodu na Tebuk, pa su ga drugovi nažvali licemjcrom. Medutim ? оп 

nijebio liccmjer, Naprotiv, biojcjedan od iskrcnih vjcmika } i zbog njcgove isknenosti Atlahjc primio njcgovo 

pokajanjc. On jc jcdan od trojicc ashaba na kojc sc odnosi kur'anski ajct; “Л i onoj trojici koja su bila izostala 
(oprostio jc) i to tck onda kad im. jc zcntlja, koliko god da jc bila prostrana, postala tijcsna, i kada im sc bilo 
stisnulo u dušama njihovim i kad su uvidjcli da ncma utočišta od Allaha ncgo samo u Njcga, <_>n jc posiijc 
i njima oprostio da bi se ubudućc kajaln jer Allah, uistinu, prima pokajanjc i milosliv jc(Et-Tcvbe, 118) 
Ashab koji jc Ka'bu donio radosnu vijcst da tnu jc primljcno pokajanjc zvao sc Sclcma b. Ekvc', i tom 
prilikom Ka 4 b b. Malik mu je pokkmio dvijc haljinc kao znak zahvalnosti za donošeuje radosne vijesti. 
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3078, 3079. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa 
da mu je saopćio Jezid b. Zurej L ođ Haliđa, on 
od Ebu-Usmana Nchdija, a ovaj od Mudžaši‘a b. 
Mes‘uda, koji je kazao: 

“Došao je MudžaŠi* s bratom Mudžalidom b. 
Mes'udom Vjerovjesniku, saliallahu aiejhi ve 
seliem, i rekao: 

Ovo jc Mudžalid, i on ti dajc priscgu (rijcč) 
na seobu (iz Mekke u Medinu). 

— Nema seobe poslije oslobođenja Mekke - 
reče Poslanik - aii ću prihvatiti njegovu prisegu 
na islam. 

3080. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduliah rekavši 
da mu je pričao Sufjan kako su Amr i Ibn-Džurejdž 
rekli da su čuii Ataa, kako kaže: 

“Otišao sam s Ubcjdom b. Umcjrom Aiši, 
radijallahu anha, dok jc bila kod Scbira (vclikog 
brda na Muzdeiifi), te nam ona reče: 

“Prekinuta je seoba od vremena kad je Allah 
omogućio svom Vjerovjesniku, satlallahu alejhi 
vc sellcm, da oslobodi Mekku.” 3 

KAD ČOVJEK BUDE PRIMORAN DA 
PREGLEDA KOSE ŠTIĆENICA I VJERNICA 
KAD POGRIJEŠE PREMA ALLAHU 
I DAIH LIŠI ODJEĆE 
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3081. PRIČAO MI JE Muhammed b. Abdullah 
b. Havšeb Taifi rekavši da mu je pričao Hušejm, 
kojcg jc obavijcstio Husajn od Sa'da b. Ubcjda, 
a ovaj prenio od Ebu-Abdur-Rahmana, koji je davao 
prednost Osmanu nad Aiijom, da je on Ibn-Atijji, 
koji je davao prednost Aliji nad Osmanom, rekao: 

- Ja uistinu znam šta je odvažilo tvog sudruga 
(Aliju) na prolijcvanje krvi. 
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3 Nafcon oslobođcnja Mckke prckmutajc scoba ? јсг su prijc toga vjcmici, radi vjcrc. sclili Vjcrovjcsniku. 
saiiallabu alcjhi vc scllcm, bojcći sc da nc dođu u iskuscnjc. Međutim, nakon oslobođenja Mckke, Allah jc 
ojačao islam, tako da vjcmik inože činili ibadet svoinc Gospodaru gdjc god žcli. 
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DŽTHAD Т VOJNI POHODT 


Čuo sam ga kako kaže: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao je 
mene i Zubcjra i гскао: 

Idite u tu i tu Revdu, i u njoj ćete naći ženu kojoj 
je Hatib dao pismo. 

- Dosli smo do te Revde i (našli smo tu ženu) 
i rekli: 

“ Daj pismo! 

-Nije mi ništa dao 

- reče ona, pa mi uzviknusmo: 

- Ili češ ga izvaditi, ili ćemo te lišiti ođjeće? 

Tada ga ona izvadi iz svog pasa. 

(Vratili smo sc u Medinu tc Resulullah, sallallahu 
alejhi ve seilem, posla po Hatiba, (i kad ga upita 
za pismo), on reče: 

- Nemoj žuriti! Tako mi Allaha, nisam postao 
ncvjcrnik. Naprotiv, moja Ijubav prcma islamu 
se povećala. Svaki od tvojih ashaba ima u Mekki 



1 jižtH Jldi J jj ^jJj (Ujl ЈиЈ 
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nekoga pomoću koga Allah štiti njegove ukućane 
i njegov irnetak, a ja nemam nikoga, pa sam htio 
da kod njih nađem zaštitu. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, prihvatio 
je to (tj, oprostio mu) s ali Omer reee: 

- Pusti rne da udarim (sabljom) po njegovom 
vratu Jer je on licemjer. 

— Sta znaš - reče Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm možda je Allah pogledao učcsnikc Bedra 
i rekao; “Radite što hočete.” 

Eto ? to je ono što ga je odvažilo. 1 


I Tq jcst, odvftžilo Aliju na prolijcvanjc krvi, jcrjc on bio učcsnikBcdra i znao jc dajc Uzvišcni Allahoprostio 
učcsnidma Bcdra i prošlc i buduće grijehe, pa se оп zbog toga odvažio па jedan takav poslupak. Ovakoje 
scbi Ebu-Abdur-Rahman protumačio ono što jc mislio o Aliji, radijallahu anhu. Mcđutim, njcgovc rijcči 
fbn-Atijji kako jc Alija, rađijallahu anhu, prolijcvao krv su odraz ncpoštovanja prcma njcmu, jcr sc /т 
na kojcm jc stcpcnu morala i znanja bio halifa Alija i da mjc nikoga ubijao iz svoga hira i bcz (šcrijatski) 
opravdanog razloga. 

Tnače, ovaj slučaj je već objašnjen. (Hadis 300A) 
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3082. PRICAO NAM JE Abdullah b. Ebi-Esved, 
a njemu Jezid b. Zurej 4 i Humejd b. Esved od 
Habiba b. Sehida od Ibn-Ebi-Mulejke, da je Ibn- 
Zubejr rekao Ibu-Dža'teru, radijallahu anhum: 

SjećaŠ li sc kada smo dočckali Allahovog 
Poslanika ? sallaliahu alejhi ve sellem ? ja ? ti i Ibn- 
Abbas. “Da^ — odgovori on. On nas je tada ponio 
(na svojoj jahalici) a tebe ostavio. 
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3083. PRIČAO NAM JE Malik b. Isma'il, 
njemu Ibn-Ujejne od Zuhrija da je Saib b. Jezid, 
radijallahu anhu, rekao: “Izašli smo s djecom da 
dočckamo Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
ve seliem, kod Senijjetul-Veda'a.” 
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3084. PRIČAONAM JE Musa b. Isma'il, rekavši 
da mu je pričao Džuvejrije od Natlja, a on od 
Abdullaha, tadijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve scllcm, imao običaj pri 
povratku (s hadža ili iz borbc), tri puta izgovoriti 
tekbir i reći: 

“Ako Bog da, mi se vraćamo Allahu! Tražimo 
oprosta od Njega i Njemu ibadet činimo. 
Zahvaljujemo našcm Gospodaru i padamo Mu 
na sedždu, Allah je ispunio svoje obećanje: 
pomogao je svoga roba, a porazio saveznike 
(tj., neprijatelja). ’ 
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SAHIHU-L-BUHARI 



3085. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma‘mer da mu je 
prenio Abdul-Varis, a njemu Jahja b. Ebu-Ishak od 
Enesa b. Maiika. radijallahu anhu, koji je rekao: 

Rili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alcjhi vc 
selleni, priiikom njegovog povratka iz Usfana. 
Aliahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
jašio je, a i Safijja b. Hujejj (njegova žena) bila je 
s njim (na devi). Odjednom mu je deva posrnula i 
njih dvojc su pali na zcmlju, Ebu-Talhajc pritrčao 
irekao: 

“Allahov I’oslaniče, ncka me AUah učini tvojom 
otkupninom.” 

“Pomozi žcni!”- rcec Rcsulullah, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

On prevrnu ogrtač na lice, dode do (Safijje) 
i baci ga na nju, a onda popravi njihovu sjedjeljku, 
te oni uzjahaše. I mi smo, okružtvši Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, (krcnuli). 
Kada smo stigli blizu Medine, on poče izgovarati: 
“Vraćamo se Allahu, tražimo oprosta od 
Njega i ibadet Mu činimo! Našem Gospodaru 
zahvaljujemo!” 

! nije prestao to izgovarati sve dok nije ušao u 
Medinu. 


3086. PRIČAO NAM JE Alija rekavši da mu je 
prcnio Bišr b. El-Mufaddal, a njemu Jahja b. Ebu- 
Ishak od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, đa su 
oni i Ebu-Talha išli naprijed s Vjerovjesnikom, 
sallallaliu alejhi ve sellem, a s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, bila je Safijja (njegova 
žena), koju jc on posadio iza sebc na svoju devu. 
Putujući tako, deva odjednom posrnu, a 
Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, i ona 
padoše. Ebu-Talha, mislim da je rekao, jurnii sa 
svojc deve i dođc Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, rckavši: 

- Allahov Vjerovjesniče, neka me Ailah učini 
tvojom otkupninom. Da ii ti je šta bilo? 

- Nije - reče on - ali pomozi ženi! 


DZTHAD Т VOJNI POHODI 
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Ebu-Talha stavi svoj ogrtač na lice, uputi se 
prema njoj i baci svoj ogrtač па nju, te ona ustade. 
Potom im on priprcmi dcvu i oni pravo uzjahašc. 
Krenuli su datje, i kad su došli do periferije 
Medine ili jerekao: blizuMedine-Vjerovjesnik, 
saltallahu alejhi ve sellem, poče izgovarati: 

“Mi se vraćamo Atlahu, tražkno oprost od Njega 
i Njemu ibadct čimmo! Našcm Gospodaru 
zahvaljujemo!^ 

I nije prestao to izgovarati sve dok nije ušao u 
MedinuJ 

0 NAMAZU KADA SE DOĐE S PUTA 

3087. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a njemu Šu'be od Muhariba b. Disara, koji veli: 

- Čuo sam Džabira b. Abdullaha, radijallahu 
anhuma, kad je rckao; 

“Bio sarn s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, na putu, pa pošto smo stigli u Medinu, reče 
mi: 

’Učh u džamiju i klanjaj dva rekataJ^ 
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3088. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim od Ibn- 
Džurejdža, on od Ibn-Šihaba, a ovaj od Abdur- 
Rahmana b. Abdullaha b. Ka 4 ba, on od svoga 
oca i amidžc Ubcjdullaha b. Ka L ba f a njih dvojica 
od Ka 4 ba ? radijallahu anhu. da је Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellern, kad bi se vraćao s puta, 
ulazio u džamiju i ktanjao dva rekata, prije nego 
što bi sjeoJ 
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1 W ovi h hadisa zaključujcmo; 

- putnik trcba da zahvali Allahu, džcllc šanuhu, kad sc vrati s puta i da Ga moli za oprost grijcha: 

lijcpo jc naći sc na usluzi imamu i učcnim Ijudima, kao što jc to učinio Ebu-Talhc prcma Muhammcdu, 
sallallahu alcjhi ve scllem; 

- trcba poštovati učcnc Ijudc općcnito. 

2 Izbadisa sc da zakljućiti: 

- sunnct jc klanjati dvarekata kada sc dođc s puta, i to predstavlja čin zahvalnosti Allabu, džcllc šanuhu, za 
dobar ishod putovanja, kao i lijcp početak kućnih poslova s namazom, koji je ključ svakog dobra; 

lijcp<i ЈСј po povratku s puta, prvo svratiti u džamiju, vidjcti sc i pazdraviti s Ijudima tarno, a tek onda 
otići svojoj kući. 


783 





SAHIHU-L-BUHARI 


DŽIHAD I VOJNI POHODl 


O PRIREĐIVANJU HRANE ^ jil ^ULJt ufc 

PRI DOLASKU S PUTA 


Ibn-Omer je imao običaj da se omrsi radi gostiju . ćLiL' ЈД јкљ jli 

(u postu izvan razmazanskog). 1 


3089. PRIČAO NAM JE Muhammed da mu jc 
saopćio Veki' od Šu'be, on od Muhariba b. Disara, 
a ол ај od Džabira b. AbduHa.ha, radijallahu anliuma, 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
kad je stigao u Medinu, zakLao devu ili kravu. 
MiHaz jc prcoio opsirnijc od Šu'lu\ a ovaj od 
Muhariba, koji je euo Džabira b, Abdullaha, 
radijallahu anhu, kako kaže: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, kupio je 
od mene devu za dvije oke i dirhem, ili dva dirhema, 
i pošto je stigao u Sirar, naredio jc da se zakoljc 
krava, te su nešto od nje pojeli. A kada je stigao 
u Medinu, naredio mi je da dođem u đžamiju i 
klanjam dva rekata, i isplatio mi vrijednost deveA 


Ljt>-1 J-*^ ,T * Л i 


is*j Cf- Cf. 

"учј ijJiil ^Ji li <jbl Ј j-^j ji 

ji L>- /уР cyij 

'*' ; г drr-^ 

% J* ' sk* | 

K^f. A' f ^ le^ j ' р-*Ј-*Ј 

(jl d 1 ^ 1 Lgi-J \ jl5 lŠ 

■ јалЛ! јјЛ* J jjjj J-ili Јл -Hi 


3090. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, a njemu 
Šu 4 be od Muhariba b. Disara, da je Džabir rekao: 
- Stigao sam s puta ? i Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seliem, reče: 

“Klanjaj dva rckata!" 

Sirar je tnjesto u biizini Medine. 2 


J* hki UjA- jjjl J ЈлА т • ч • 

" g ?• c ^ ^ ^ џ ^ 

J&C* jV» ev^jj Jli (јг^ jjr| 

05 ^ л * 3?" £ '5 ^ 

j 1 _г& Cj -С*^ j ■ > Јгг- 1 ^ 

+ aLjIL 


1 [bruOmer nijc postio u toku putovanja, svejcdno da М sc radilo o putovanju u toku mrrwana ili izvan njcga, 
akad bi biokod kućc,čcsto bi dobrovoljno postio. Тако jc popovratku s puta napaštao ili postio nafilu-post. 
Mcđutim, nije postio odmah po povratku s puta, žclcći da ugosti prijatcljc, koji su dolazili da ga posclamc 
i čcstitaju mu povmtak, a poslijc toga bi opct postio. 

2 Ovojc Buharijevo objašnjcnje rijcči Sirar. Inačc, to mjcslo sc nalazi tri miljc istočno od Mcdinc u pravcu Iraka. 
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U smc Aliaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 

PROPISIVANJE PETINE 


PROPISIVANJE PETINE 


>> ljIj 


3091. PRIČAO NAM JE Abdan da mu je saopćio 
Abdullah, a njemu Junus od Zuhrija, koji kaže; 

- Izvijestio me je AH b. Ншејп, da mu je Husejn 
sin Alijin saopćio, da je Alija, radijallahu anhum, 
rekao: 

Imao sam jednu staru devu koju sam, na dan Bitkc 
na Bedru, dobio od ratne dobiti, a drugu staru de\m 
dao mi je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
od petine (ratnog plijena). Pa kad sam se htio 
oženiti Fatimom, kćerkom Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi vc sellcm, ugovorio sam s jcdnim 
kovačem iz piemena Benu-Kajnuka' da pojaše sa 
mnom pa da doneseino rogozine. Namjeravao sam 
da je prodam kovačima i time se potpomognem za 
svoju svadbcnu gozbm 

I dok sam sakupljao opremu za svoje dvije deve; 
samare, vreće i konopce, deve su mi ležale pored 
kuće jednog ensarije. Vratio sam se, nakon što sam 
sakupio nešto (opreme), kada ono u mojih deva 
prorezane grbc, provaljcnc slabine i izvaljcnc 
crne džigerice, Viđjevši taj prizor, nisam mogao 
zadržati suze. 

- Ko je ovo uradio? - upitao sam. 

- Hamza b, AbduhMuttalib - rekoše oni - i on je 
u ovoj kući s grupom cnsanja koji su sc okupili 
da piju alkohol (Ovo se desilo prije nego što je 
alkohol bio zabranjen). 
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SAHIHUrL-BUHARI 


PROPiSIVANJE PETINE 


Odjurio sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, i ušao mu, a kod njega bijaše Zejd b. Haris. 
Vjerovjesmk, sal lallahu alcjhi ve sellem, iz izraza 
moga lica saznao je da sam nešto strašno doživio. 

- Šta ti je? upita Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

- Allahov Poslaniče - rekoh - nisam nikad vidio 
strasnijcg dana! Hamza je nasrnuo na mojc devc s 
prorezao im grbe i provalio slabine. Eno, on je sad 
u jednoj kući, s grnpom pijanih! 

Vjemvjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, naredio 
je da mu se donese ogrtač. 

Obukao ga je, a zatim izišao, a ja i Zejd b. Haris 
smoga siijediir Kad jedošao do kueeu kojoj je bio 
Hamza, zatražio je dozvolu i oni su im dozvolili 
da uđe. Ali, bili su pijani. Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve scl lcm, poceo jc koriti Hamzu 
za ono što jc uradio. Hamza jc bio pijan, oči mu 
cn r ene, Hamza je pogledao Allahovog Poslanika, 
sallallafiu alejhi ve sellem, a onda podigao pogled. 
Gledao je u njegova kofjena, a zatim podigao 
pogled i pogledao u njegov pas, i opet podigao 
pogleđ i pogledao u njegovo iice. Zatim je rekao; 
^Pa vi ste samo robovi moga oca!'’ 

Allahov Poslanikj sallallahu alejhi ve sellem, vidio 
je da je on pijan, pa se vratio, idući natraške, a mi 
smo izišli s njim. 3 
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\ Svojom izjavom: “Pa vi ste šamo robovi moga oai\ Hamza se htio pohvalili da je оп bliži od njih đvojiee 
čuvenom Abdul-Muttalibuj јег muje on bio sin, a njih dvojica su mu bili imuci. 

Inačc, ovaj hadis jc vcć ciiiran u ncšto kraćoj vcrziji i objašnjen u poglavlju 0 mpajanju, hadis br T 2089. 
Povod citiranja ovog hadisa u poglavlju Propislvanje petine jc izjava Alijc. radijallahu anhu. na počctku 
hadisa, da mu jc Resulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, dao jcdnu staru dcvu od pctine, sto znači dtt jc 
pclina bila propišana u doba Alijine žcnidbc s Falimom, radijallahu anhuma. 
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3092. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abduilah, 
njemu Ibrahim b, Sa‘d od Saliha, a ovaj od Ibn- 
Šihaba, koji jc rckao: 

“Saopćio mi je Urve b. Zubejr, da mu je ispricala 
Aiša ? majka vjernika radijallahu anha s dajeFatima, 
radijallahu anha, kćerka Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, poslije smrti Allahovog 
Poslanika, sallallahu akjhi vc sellem, tražila 
od Ebu-Bekra Siddika da joj dodijeli njezino 
nasljedstvo, koje je ostavio Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, od onog što mu je 
Allah, kao plijen, darovao.” 
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3093. Ebu-Bekr joj je odgovorio: 

— Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, 
rekao jc: “Mi (poslanici) sc nc nasljcđujcmo. Ono 
što ostavimo - jcstc milostinja ” 5 
Na to se Fatima, kćerka Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, rasrdila i napustila Ebu- 
Bekra. Neprestano ga je izbjegavala sve dok nije 
umrla,a živjelajc nakon smrti AliahovogPoslanika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, još šcst mjcseci. 2 3 * * * 7 
(Aiša) kaže: 
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2 Jcdni smatraju da poslanici nisu nasljođivali stoga da sc nc bi pomislilo da su oni, pozivajući Ijude u vjcru, 

saknpljali imctak za svoje nasljcdnike. Drugi, opet, kažu da su poslanici, poput roditclja, za svc svojc 

sljedbcnike, pa ono što jc njihovo, to pripađa svoj djcci, tj. svim tijihovim sljcdbcnicima. 

Ovaj hadis ncma izravnc vezc s naslovom pogiavlja u kojcm jc navedcn, ali u nckim predajama ovog 

hadisa, kojc takođcr biljcži Buhari, spominjc sc pctina, Naimc, u tim predajama sc kažc da jc Katima, 
radijallahu anha, tražlla, izmeđuosEalog, i ono šlo jc oslalo od peiine Hajbcra, pa јс najvjerovatnijc to razlog 
štojc imam Buhari ovaj hadis uvrstio u poglavljc Propisivanje petine. 

7 Ovo nc znači da jc Fatima, radfjallahu anha, prcstala govoriti s Ebu-Bckrom, radijallahu anhu, i da jc oua 
okretala glavu ođ njcga. Naprotiv, ona se samo povukla u svoju kuću i nije izlazila. 

U tom smislu zabiljcžio jc Bcjhcki od Sa'bija da jc rckao: 

Kad se Fatima, radjfallahuanha, razboljcla, došao jc Ebu -Вскл radijallahuanbu, i zatražiodozvolu da jc 
posjcti, pa jc Alija, radijallahu anhu, ifpitao: 

Fatima, ovo jc Ebu-Bckr, radijallahu anhu. Traži dozvolu da tc posjcti. 

— Želiš li da mu dozvolim? — upita ona. 

- Da odgovori on, i ona mu dozvolL 
Ebu-Bckr jc ušao i, nastojcći jc odobrovoljiti, rckao: 

'Tako mi Allaha, nisam ostavio kuću, imctak, porodicu i rodbinu ositn žcl je za Allahovim zadovoljstvom, 
zadovoljstvm Njcgovog Poslanika i njcgovc porodicc.” 

I on sc trudio da jc odobrovolji svc dok to nijc uspio. 
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- Fatima je tražila od Ebu-Bekra svoj dio od onog 
što je ostavio Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, u poglcdu Hajbcra i Fcdcka i njcgovc 
sadake u Medini, pa je Ebu-Bekr to odbio rekavši: 
“Neću ostaviti ništa što je Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellcm, radio a da i ja to ne 
urađim. Ja se bojim ako bih ostavio nešto od 
njcgovog narcđcnja, da bih pao u zabludu.” 

Što sc tiče njcgave sadakc u Mcdini, Ошсг ји 
je predaa Aliji i Abbasu, a što se tiče Hajbera i 
Fcdeka, Oiner ih je zadržao rekavši: 

“To dvoje je milostinja AlMiovog Poslamka, 
sallallahualcjhi vc sdlcm, kojajc bila (prcdviđcna) 
za njegove obaveze koje su se javljale i njegove 
vanredne troškove, a staranje o njima (poslije 
njega) pripada onom ko preuzme vlast.” 

Kaže (Zuhri): “Njih dvoje (Hajber i Fedek) su sve 
do danas u takvom položaju/" 

Kaže Ebu-Abdul!ah (Buhari): “Fterake je oblik 
ifteale od sintagme arevtuhu (pogodio sam ga). 
Od te riječi je: ja’ruhu, što znači: pogađa ga, 
i i*teraniy što znači: pogodilo me.” 

3094. PRIČAO NAM JE Ishak b, Muhammed 
Fervi, njemu Malik b. Enes od Ibn-Šihaba, a on od 
Maiika b. Evsa b. Hadesana. 

(Ibn-Šihab kaže): Muhammed b. Džubcjr mi jc 
spomenuo nešto od tog njegovog hadisa, pa sam 
se zaputio i došao Maliku b. Evsu te ga upitao 
o tom hadisu, i Malik reče: 

- Dok sam jednom sjedio sa svojom porodieom, 
a dan bijašc ođmakao, dođe mi izlasiaoik Omcra 
b, Hattaba i rece: 

- Odazovi se vladaru pravovjernih. 

Zaputio sam se s njim dok ne dođoh do Omera 
(i zatekoh ga) 7 a on sjeđaše na krevetu ođ rogozine 
na kojcm nijc bilo posteljc, oslonjcn na jastuk 
od kože. Nazvao sam mu seiam, zatim sjeo, a on 
progovori: 


FROPISIVANJE PETINE 
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- Maliku ? dosla nam je skupina ljudi tvog naroda 
s porođicama. Ja sam im odredio skroman dar. 
Uzmi ga i podijcli im. 

Vladaru pravovjernih - rekoh - kad hi ti za to 
odredio nekog drugog! 

- Uzmi to ? čovječe - reče on. 

I dok sam ja tako sjedio kod njega, dođe njegov 
vratar Jcrfa i rcčc; 

Želiš li primiti Osmana, Abdur-Rahmana b. 
Avfa ? Zubejra i Sa'da b. Ebi-Vekkasa jer onl traže 
dozvolu da uđu? 

Da odgovori on ? 2 dozvoli lm da uđu. 

Oni su ušli 7 nazvali selam i posjcđali, 

Zatim je Jerfa sjedio neko vrijerne, a potom 
upitao: 

- Hoćeš li primiti Aliju 1 Abbasa? 

- Da - odgovorio jc on, i dozvolio im da uđu. 

Njih dvojica uđošc, nazvašc sclam i posjcdaše, te 
Abbas rece: 

- Vladaru pravovjernih, presudi između mene i 
ovoga. 

Njih dvojica su sc inačc prcpirali oko onog što je 
Allah, kao plijen 5 dao svome Poslaniku, sailallahu 
alejhi ve sellem, od plemena Benu-Nadir. 

- Vladaru pravovjernih reče skupina u kojoj 
je bio Osman 1 oni što su (ušli) s njim - presuđi 
izmcđu njih dvojicc i rastercti jcdnog od dnigog. 

Polahko rečeOmer. Zaklinjem vas Allahom, 
Čijom dozvolom opstoje i nebo i zemlja, da li znate 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Mi (poslanici) sc nc nasljcđujemo. Ono što 
ostavimo jc sadaka.” Ovim je Ailahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seliem, mislio na sebe. 

- Rekao je to - reče spomenuta skupina, a Omer 
se okrenu Aliji i Abbasu i reče: 

Zaklinjcm vas Allahom, da li vas dvojica znate 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve selleni, 
to rekao? 

- Rekao je - potvrdiše njih dvojica. 
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PROPiSIVANJE PETINE 


Ja ću vam, zaista ? ispričati taj slučaj - reče 
Omer. 

Allah je posebno darovao svoga Poslanika, 
sal lallahu alejhi ve sel lem ? od ovogpiijena, dijelom 
koji nije dao nikom drugom osim njemu, 

Zatim je (Omer) proučio ajet: “Ono što je Allah 
od njih, kao plijen, darovao svome Poslaniku,. 
do rijcči... “Svcmoćan'V - To jc pripadalo 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
posebno. Tako mi Allaha, nije on to, mimo vas, 
uzeo samo za sebe, niti ga je prigrabio bez vas. 
On je to vama dao i razdijelio ga među vama sve 
dok nije od toga ostao ovaj imetak. Iz ovog imctka 
je Allahov Posianik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izdvajao opskrbu za svoju porodicu za godinu 
dana, a ono što bi ostajalo, stavljao je na mjesto 
gdjc sc ostavljao imctak koji jc u ime Allaha. Tako 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
postupao u toku svoga života, Zaklinjem vas 
Allahom, da li vi to znate? 

— Da - odgovoriše oni 5 a on onda reče Aliji 
i Abbasu: 

Zaklmjem vas Allahom, da ii vas dvojica to 
znate? 1 2 

Omer dalje kaže: “Zatim je Allah uzeo k Sebi 
(dušu) Vjerovjesnika pa je Ebu-Bekr rekao: ’Ja sam 
nasljcdnik Allahova Poslanika, sallallahu alcjhi 
ve sellem/ i uzeo je taj imetak, te postupao s njim 
onako kako je i Allahov Posianik, sallallahu alejlu 
ve sellem, s njim postupao. Allah zna daje on u tome 
bio Lskren, čestit i razborit i da je slijedio Istinu. 
Zatim jc Allah uzco k Scbi (dušu) Ebu-Bckra, a ja 
sam postao nasljednik Ebu-Bekrov f te sam uzeo taj 
imetak (i držao ga) dvije godine svoje vladavine 
postupajući s njim onako kako je postupao Allahov 
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ЦјЈјј La 1 Аз Lj- 

ш љ\ j jLj јш ili 14 L. JU 

U ^f-i J ll И Jut' t ij - ^ I Jj - 

Љ\ JjJjj Јј*л5 JU Јлј£ ЦјЦЗ ЈДј La 
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d ^ ^ i 

j£j jA ЦАЦ m 4b I JJj U1 jk>L jj\ 
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Jp'-d -*-£1j 
j-LLp L ^ J Cv 4 ' 3 
]лљ Jel Cf ЛЦЈ 

0! 1^5 ciii Ци! iji 

V 7 " C .. . "* 5 , ^ 

LS"jj IL CjjjJ "Ч JL5 Ш 4)1 Jj^'j 


1 Prijevod ovog ajcta u cijclosti glasi: i4 A vi niste kasom tjcrali ш колјс ni kamilc radi onoga što jc Allah od 
njib, kao pltjcn, darovao Poslaniku svomc, ticgo, Allah prcpušta vlast poslanicima svojim nad onima nad 
kojima On hoćc; Allah svc možc/ T (El-Hašr, 6) 

2 Ovdjc sc nc spominjc odgovor Alijc i Abbasa, ali sc u nckirn prcdajama ovog hadisa kažc da sit i njih dvojica 
potvrdno odgovorili. 
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Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, i onako kako je 
postiipao Ebu-Bekr s njim. Allah zna đa sam u tome 
bio iskrcn, čcstit i razborit i da sam slijcdio Istinu. 
A onda stc mi došli vas dvojica i razgovarali sa 
mnom. Riječ vam je bila jedinstvena, a i slučaj 
isti. Ti si mi, Abbasn, došao da tražiš svoj udio 
od svog bralića, a ovaj mi je došao — mislio je na 
Aliju - želeći udio svoje žene od njezina oca, pa 
sam vam rekao da jc AUahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve seilem, izjavio: ‘Mi (poslanici) se ne 
nasljeđujemo. Ono što ostavimo je sadaka!...’ 
Kad sam odlučio da ga vama dvojici predam, 
rckao sam: 

‘Ако želite, predat ću ga vama dvojici, pod 
uvjetom da Allahu date obećanje i obavezu da ćete 
postupati s njim onako kako je s njim postupao 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, i kao 
što je s njim postupao Ebu-Bckr, i kao što sam ja s 
njitn postupao otkako sam ga preuzeo.’ 

L Daj ga nama’ — rekli ste vas dvojica, i tako sam ga 
ja predao vama dvojici. 

’Zaklinjem vas Allahom, da li sam ga tako predao 
njima?’ 

’Da’ odgovortli su oni tz skupine, a on se okrenu 
Aliji i Abbasu i reče: 

‘Zaklinjem vas Allahom, da ii sam ga tako predao 
vama dvojici?’ 

’Da’ rckošc njih dvojica. 

’Vi tražite od mene’ - reče (Omer) - ’drukčiju 
presudu. Tako mi Allaha, Cijom dozvolom 
opstoje i nebo i zemlja, neću u vezi s tim presuditi 
drukčtju prcsudu. Ako sc ne možctc brinuti 
o njemu, predajte ga meni. Ja se mogu, umjesto 
vas, brinuti za njega.’” 3 
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з Ovaj hadis jc navcdcn u poglavlju Ptvpisivanje petine, јсг sc u njcrmi govori o imctku kojcg jc Allah, kao 
poklonj poscbno darovao svom Poslaniku, sallallahu alcjhi ve sellem, a Alija i Abbas su znali da se laj 
imctak trctira kao sađaka i nisu sc prcpirali oko posjcdovanja tog imctka, ncgo oko toga ko ćc upravljati tim 
imctkom, 

Na kraju ovog hadisa sc nc spoininje kako su Alija i Abbas rcagovali na Omcrov stav\ ali prcma ncknn 
drugim prcdajama ovog hadisa, Alija i Abbas su prihvatili Omcrov stav i odustali od pamičcnja oko toga 
imctka, koji je i dalje ostao kao (opća) sadaka. 
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PROPiSIVANJE PETINE 


DAVANJE PETINE SPADA U VJERU 

3095. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu 6 man s a njemu 
Hammad od Ebu-Džemre Dubeija, koji je rekao: 

- Cuo sam Ibn-Abasa ? radijallahu anhuma, kako 
kaže: 

Dclcgacija (plemena) Abdul-Kajsa došla jc 
(Postaniku) i rekia: 

“Allahov Poslaniče, mi smo ogranak (piemena) 
Rebija. Između nas i lebe su nevjemici (plemena) 
Mudar, pa ti mi dolazimo samo u svctom mjcsccu. 
Daj nam (odlučnu) zapovijcd, koju ćcmo prihvatiti 
i pozivati njoj one koji su ostali iza nasT 
“Naređujem vam četiri stvari' — reee on - 
“a zabranjujem vam četin. (Naređujem vam): 
vjerovanje u Allaha, (a to jc) svjcdočiti da ncma 
Boga osim Allaha - i rukom je to pokazao 
(presavivši maliprst), klanjati namaz,dijeliti zekat f 
postiti mjesec ramazan i da dajete petinu ratnog 
plijena, a zabranjujem vam sok, bio on u vodenoj 
tikvi, kadnju, tcstiji ili sraolastom korituT ] 


F-bi 

^ ći>- i l£U . ТГ • Ч o 
JIS и) 

\jJUs Jij ЈјХ Irfć' j 

(J tiiJi Ј-ЛЈ LJJi j-jl# 

&JJ U 4lj^j Н ЈЈј f 1 

Шј 4з1 N1 i\ N jt г*\Џ 

IjJjj О.Ј jUiej л j aLjj! eljlj S^Lflj! 

jLJlj АдЈ' 1 j ... L Д- 

. ојј ilj јЈЈ -Ij 


IZDRŽAVANJE POSLANIKOVIH, 4b; д*# .U 2U U 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

ŽENA POSLIJE NJEGOVE SMRTI 


3096. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf 
rekavši da mu je saopćio Malik od Ebu-Zinada, 
ovaj od ATcdža, a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

- Neka moji nasljednici ne dijele ni jednog dinara! 


Јш; iljJ-i Лу/Ј х ■ 

<&< LfU “Jji J J I J' С(' A 

U N Jii ,г : dii JIjkvJJi jl AJP 

. AijLs J ^L—j- Aifij Јлј ićjS у 


\ Članovi dclcgacijc plcmcna Abdul-Kajs pitali su Vluhammcda. sallallahu alcjhi vc scllcm, za sok od hiirmi i 
grožda koga su držali u raznitnposudama. On imjc zabranio pijenjc sokova iz posuda ti kome sc sok rtiožc 
brzo, ncosjctno prctvoriti u alkohol. Međutim, po hancfijskom mczhcbu, sadrzaj ovog dšjcla hadisa jc bio 
na snazi samo u prvim danima islama, a kasnijc jc dcrogiran hadis<im: t4 Kisclitc datulc i grožđc u svakoj 
posudi i pijtc njihovc sokovc, a nc pijtc ih ako su sc prctvorili u opojno pićc, v 
Inačc^ ovaj hadis jc citiran i objašnjcn u poglavlju O vjeromnju, Knjiga L hadis br. 53. 
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Ono sto ostavim, to je vakuf, izuzimajući opksrbu 
mojih žena i zaradu moga siužbenika (vakufa). 2 3 4 


3097. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Ebi-Šejbe, 
njcmu Ebu-Usamc, ovom Hišam od svoga oca, 
a on od Aiše, koja jc rekla: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seltein, 
umro je, a u mojoj kuei nije bilo ništa što bi živo 
biće moglo pojesti, osim nešto ječma u mojoj raii. 
Njime sam sc hranila tako da jc to dugo potrajalo. 
Onda sam ga izmjeriia i (brzo) je potrošcn.- 

3098. PRIČAO NAM ЈЕ Musedded i rekao da mu 
je prenio Jabja od Suijana, ovaj od Ebu-Ishaka, 
koji kaže da jc čuo Amra b. Harisa kad kažc: 

Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve seilem, nije 
ostavio (poslije svoje smrti) ništa osim svoga 
onižja, svoju mazgu Bejda i zemlju koju je ranije 
bio uvakufio.' 1 
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2 Muhammcdj sallallahu alcjhi vc scllcm, svoju ostavštinu uvalcuflo jc, ali jc od toga izuzco opskrbu svojih 
zcnajcr su otie bilc vczanc za njcga, a i imalc su vclika prava u zajcdničkoj blagajni, kao majkc vjcrnika, 
Ibn-BcUal Ivrdi da se pcd izrazom “službcnik ’ misli па nadzornika palmi, koje jc АНаћ posebno Poslaniku 
darovao od plijcna Fcdcka i Bcnu-Nadira i Hajbcm, što jc dobivcno bcz ratnih opcracija, Od toga jc on izdvajao 
opskrbu za scbc i svoju porodicu, a ostatak jc davao za opću korist muslimana. Poslijc njcga, od toga jc izdvajana 
opskrba njcgovc žcnc i nadzornika palmika svc doOmcrova vrcmcna, Mcđutim, Omcr jc Poslanikovim žcnama 
dozvoUo da izabcru da li će njihova opskrba i daljc biti odatlc ili ćc on dati u trajno vlasništvo odrcđcne parcclc. 
Aiša i Halša su izabrale ovo dmgo tc im je оп dao po pareclu šume, a izdvojio ih iz prihoda tih palmika, Опе su 
tc parcclc dobilc u trajno vlasništvo. a nakon njih prcšlc su u rukc njihovih nasljcdnika. 

3 Ovaj hadis jc navcdcn u pogtavlju O izdržavanju Poskmikovih žena, jcr jcčam, koji sc u ovom hadisu 
spominjc, nijc bio od nasljcđstva, niti i? javnc blagajnc, pa jc prcma tome bio АШпа opskrba, 

Daklc, hadis govori o opskrbi jcdnc od Poslanikovth žcna iz kojc sc ona izdtrŽavala. 

Komcntarišući ovaj hadis, ibn-Ešcttal kažc: “Ječam koji jc ostao kod Aišc 3 radijallahuanhu, biojencizmjcrcn^ 
pa jc u njcmu bilo bcriecla, јсг ona nijc znala njcgovu količinu s obzirom da jc smalrala da ga ima malo; 
svakog dana jc očckivala da ga ncstanc i stoga joj sc ućinilo da jc on dugo potrajao, Kada ga jc izmjcrila. 
saznala jc doklcjoj može potrajati, i u tom mkujc potrošcn." 

4 Vidjcti komcntar, ovog hadisa u pogiavlju O opontkama, hađis br r 2739. 
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i 

Ш PROPJSIVANJE PETINE 


О KUĆAMA VJEROVJESNIKOVIH, 
SALLALLAHU ALF.JHI VE SELLEM, ŽENA 
I KOJE SU KUĆE PRJPISIVANE NJIMA 


jJjj! OjLJ U LJ'J 







i o riječima Uzvišenog Allaha: “U kućama svojim . (žjć L; Ј ćyj) JIL J уј 

boravite...” 1 

i: .. ne ulazite u kućc Vjerovjesnikove, osim ako • ( 
vam se dopusti...” 2 


J ji Sti *Ji\ i > j 


3099. PRIČALI SU NAM Hibban b. Musa 
i Muhammcd. rekavši da im jc saopćio Abdullah, 
a njega su izvijestili Ma'nier i Junus od Zuhrija, koji 
kaže da mu je saopćio Ubejdullah b. Abdullah b. 
Utbe b. Mes'ud da je Aiša, radijallahu anha, supruga 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, rekla: 

Kad sc Allahtov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, teško razbolio, zatražio je od svojih žena 
dozvolu da se njeguje u mojoj kući i one su rau 
dozvolile. 


Vli Lij & ćL- LLć ,г*<н 
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J aJći ALp 
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3100 PRIČAO NAM JE Ibn-Ebi-Merjein, a njeniu 
NafP da je čuo Ibn-Ebi-Mulejku kako kaže da je 
Aiša, radijallahu anha, rekla: 

- Vjcrovjcsmk, sallallahu alcjhi vc scllcm, umro 
je u mojoj odaji 3 u toku moje sinjene (kada je on ? 
po redu kakav je bio prije bolesti, trebao biti kod 
rnene) i na mojim gmdiina. Allah je spojio mojii i 
njegovu pljuvačku. 

{Objašnjavajući to) ona kaže: - Ušao je Abdur- 
Rahman {njen brat) s misvakom, a Vjcrovjcsnik, 


LfU Љ\ aJLjU cJli Jli u i jj! 

п ^ ( J L ■■ Sf' • i ■'ll ■ J J 

S.jr^ J£J uijJ-' SJ ijyi J <Ју 

^ ^ ^ > j 

JJLi адјј^ ^јДјј Ju Jil ^rj iSj^J 
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1 Prijevod spomcnutog ajctii u cijclosti glasi: " L U kućama svojim boravitc i Ijcpotu svoju. kao u davno pagansko 
doba, nc pokazujtc, i naruaz obavljajte i zekat dajitc, i Aliaha i Poslanika Njcgovog slušajte! Ailah žcli da 
od vas, o porodico Poskmikova ? grijehc odstrani, i da V 3 S potpuno ocisti,” (E1-Ahzab ? 33) 

2 Prijcvod dotićnog ajcta glasi: “O vjcrnici, гс ulazite u kuće Vjcrovjesnikovc, osim ako vam sc dopusti radi 
jcla, ali nc da čckatc dok sc ono zgotovi; tck kad budetc pozvani, onda uđitc ? i pošto jcdete, raziđitc sc nc 
upuštajući se jcdni s drugima u razgovor. To smcta Vjcrovjcsniku, a on sc stidi da vam to reknc, a Allah sc 
nc stidi istinc. A ako od njih ncsto tražite, tražitc fo od njih iza zastora, Td jc čistijc i za vaša i za njihova 
srca, Vama nijc đopuštcno da AUahovog Poslanika uznemirujcte niti da sc sa žcnama njegovitn, poslije 
smrti njegove, ikada ženite. To bi ? uistinu, kod Allaha bio veliki grijeh. ' (El-Ahzab, 53) 
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sallallahu alejhi ve sellem, bio je preslab đa bi 
upotrijebio misvak, pa sam ga ja uzela (od Abdur- 
Rahmana) i iseupala zubima, a zatim mu oprala 
zube tim misvakom* 3 

3101. PRIČAO NAM JE Seid b. Ufejr, rekavši da 
mu je pričao Lejs, a njemu Abdur-Rahman b. Halid 
od Ibn-Šihaba, a ovaj od Alijc b, Huscjna, da ga jc 
Safija, supruga Vjerovjesnikaj saliaiiahu alejhi ve 
sellerrL obavijestila daje došla (uvecer) Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, da ga posjeti, 
dok je on bio u itikafu u dŽamiji, posljednjih deset 
dana ramazana. (Popričala jc s njim), a zatim 
ustala da ide, pa je s njom ustao i Allahov Postanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, (da je isprati). Kada 
je stigao blizu džamijskih vrata, uz vrata Ummi- 
Seleme, supruge Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
vc scllem, porcd njih su naišla dvojica cnsarija i 
nazvali seiam Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve seilem, a zatim produžili. Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao im je: 

- Polahko, vas dvojica! 

Njima je to bilo teško pa su rekii: 

- SubhanaUah, Allahov PosSaniče! 

- Šejtan dopre čovjeku gdje mu dopre krv reče on 

- pa sam se bojao da ne ubaci što (loše) u vaša srca. 


3102. PRIČAONAM JE Ibrahimb. Munzir,njemu 
Enesb. Ijad od Ubejdullaha, aovaj od Muhammeda 
b. Jahjaa b. Habbana, on od Vasi'a b. Habbana, 
a ovaj da je AbduIIah b. Omer, radtjallahu 
anhuma, rekao: 

- Popeo sam se iznad Hafsine knće i vidio 
Vjerovjesnika, sallallahu akjhi ve sellem, gdje 
vrši nuždu, lcđima okrenut prcma Ka'bi, a liccm 
prema Šamu. 
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з U ovom hadisu, kao i u prcthodnom, Aiša, radijallabu anha, pripisujc odaju scbi, što znači da jc u to doba i 
pnpadala пјој, kao što su to irnalc i drugc Poslanikovc suprugc. Onc su, dok sli biic li životu, imaic opskrbu i 
slan iz onog imctka kojcgjc Allah kao pokion damvao poscbno svomc Poslaniku, sallallahua alcjhi vc scllcrn. 
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3103. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, njemu 
Enes b. Ijad od Hišama, on od svoga oca, da je Aiša, 
radijallahu anha, rckla kako bi Altahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vesellcm, klanjao ikindiju, a sunce 
(sjena) ne bi bilo izašlo iz njezine sobe. 


3104. PRIČAO NAM. JE Musa b. Isma‘il, njcmu 
Džuvejri od Nafija, a on da je Abdullah, radijallahu 
anhu, rekao: 

-Ustaoje Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
da drži govor, pa pokazao u praveu Aisinog stana 
(tj. prcma istoku, odnosno Iraku) i rekao: 

Tarno će se (pojaviti) nesloga! Tri puta (jc to 
rekao), a zatim produžio "odakle će se pojaviti 
šejtanov rog/ 1 

3105. PRtČAO NAM JE Abdullah b. Jusufda mu 
je saopćio Malik prenoseći od Abdullaha b + Ebi- 
Bekra, on od Amre, kćerke Abdur-Rahmana, da joj 
je Aiša, radijallahu anha, supruga Vjerovjesnika, 
sallallahu alcjhi vc scllem, saopćila da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellern, bio kod nje i 
опа čula glas nekog čovjeka kako traži dozvolu za 
ulazak u Hafsinu kuću, pa rekoh (kaže Aiša): 

- Ailahov Poslaniče, to je čovjek koji traži da uđe 
u tvoju kuću. 

Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seliern, rekao: £ "Mislim da je to taj i taj t Hafsin 
amidža po mlijeku. A po mlijeku se zabranju je sve 
što sc zabranjujc po rođcnju.” 1 


FUOPiSIVANJE PETINE 
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! I u ovim hadisima sc spominju kućc nekih Poslanikovih, sallallahu alejhi vc scllcm, žcna, ali nc svih. Tabcri 
smatra da ovc kuče nisu bi.le njihovo trajno vlasništvo, mcđutim, jxislijc Poslanikovc, sallallahu alcjhi vc 
scllcm. smrli niko nije Iražm ск! njcgovih žcna da lc kućc vratc. jcr su one spadalc u snaibdijcvanjc kojc im 
je on izdvojio od onog što jc posjcdovao dokjc bio živ rckavši: i4 Ono što sarn ostavio, poslijc opskrbc inojih 
žcna,,. 1 Ovo тШјепјс potvrđujc činjctiicu da njihovi nasljcdnici nisu od njih nasiijcdili njihovc kucc, a da 
su onc bilc vlasnicc tih kuća. onda bi ih njihovi nasljcdnici naslijcdili od njih. Mcđutim, to sc nijc dcsilo, 
negojc na prostoru tih kuća proširena Poslanikova džamija, nakon smrti njcgovih žcna. 
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O OKLOPU VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU » ^ gp & U 4 * 

ALEJHI VE SELLEM, NJEGOVOM ŠTAPU, ^ 

SABLJi, VRČU I PEČATU 


Šta su od toga halife upotrebljavale poslije njega, 
a šta se пе spominje da je dijeljeno nadljednieima, 
tc o njegovoj kosi, obuči i posuđu, čimc su tražili 
blagoslov, poslije njegove smrti, ashabi i drugi 
(mushmam). 
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3106, PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Abdullah 
Ensari i rckao da mu jc prcnio njcgov otac od 
Sumame, a ovaj od Enesa, da ga je Ebn-Bekr, 
radijallahu anhu, posto je imenovan za halifu, 
poslao u Bahrejn 1 napisao mu (ovo) pismo 
i zapcčatio ga pcčatom Vjcrovjcsnika, sallallahu 
alejhi ve seliem. Na tom pečatu su bila uklesana 
tri reda; u prvom redu “Muhammed”, u drugom 
*Toslanik ” 3 a u trećem “Allahov”, 


Ll jl 
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3107. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Muhammed b. Abdullah Esedi, a ovom Isa 
b. Tahman, koji jc rekao; 

- Iznio nam je Enes dvije iznosane nanule, koje su 
imale dvaremena, a poslije mi je pričao Sabit Bunani 
od Enesa, da su to bile dvije Vjerovjesnikove, 
sallallahu alcjhi vc sdlcm, nanulc. 

3108. PRIČAO MI JE Muhammed b. Bcššar, 
njemu Abdul-Vehhab, a avom Ejjub od Humejda 
b. Hilala, a on da je Ebu-Burde rekao: 

Iznijela nam je Aišu, radijallahuanha, zakrpljenu 
odječu i rekla: “U ovom se Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, rastao s dušom. 

Dopunio je Sulejman preko Humejda da je Ebu- 
Burde rekao: 

[znijela nam je Aiša grub ogrtač od onih što 
se prave u Jemenu i odjeću od onih što ih zovu 
“mulcbbcde” (zakrpljcn). 
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3109. PRIČAO NAM JE Abdan od Ebu-Hamze, on 
od Asima, a ovaj od Ibn-Sirina, da je Enes b. Malik, 
radijallahu anhu, rekao: 

- Razbio se vrč Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, pa je on umjesto pukotine stavio srebreni 
lanac. 

Kaže Asim: - Vidio sam taj vrč i pio sam iz njega. 


ji -ui dil ^ji jž j) 
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3110. PRIČAO NAM JE Seid b, Muhammed 
Džermi, njemu Ja'kub b. Ibrahim, a ovom njegov 
otac ? da mu je pričao Velid b. Kesir od Muhammeda 
b. Amra b. Halhale Duehja, koji mujepričao da mu 
jc prcnio Ibn-Šihab od Alijc b. Huscjna, da mu jc 
pričao kako su ош, kađ su se vraćali u Medinu, od 
Jezida b. Mu'avija, nakon pogibije Husejna b. Alije, 
neka je na njega Allahova milost, sreli Misvera b. 
Mahremu, koji mu jc rekao: 

- Imaš li ncšto u vczi sa mnom da mi narcdiš? 

"Nc” rckao sam mu, a on upita: 

- Hoćeš li mi dati sahlju Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, jer se ja bojim da ti 
je narod ne preotme. Tako mi Allaha, ako mi je 
dadneš, ona neee njima nikada pripasti, sve dok mi 
duša ne iziđe. Alija b. Ebi-Talib je prosio kćerku 
Ebu-Džehla, pored Fatime, radijallahu anha, pa 
sam čuo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
scllcm, kako na ovom svom minbcru đrži Ijudima 
govor u vezi s tim. Ja sam tada bio punoljetan. 
On je tada rekao: “Fatimaje dio mene i ja se bojim da 
ona bude u iskušenju u pogledu svoje vjere. Zatim je 
spomenuo svoga zeta iz porodice Benu-Abdu-Šems, 
tc pohvalio njcgovo tazbinstvo prcma njcmu i rckao: 

Pričao mi je i istinu je govorio, obećavao mi je i 
ispunjavao (obećanja). Ja ne zabranjujem ono što je 
dozvoljeno, niti dozvoljavam ono što je zabranjeno. 
Ali, tako mi Allalia, tiikada se neće sastaviti kćerka 
Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
i kćcrka Ailahovog neprijatelja.’” 1 
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l Povodcitiranju ovog hadisa, uovom poglavlju, jcstc sablja koju jc od А1 ijrnog шшка, А1 ijc b. 'Huscma, tražio 
Misvcr b, Mahremc da bi jc sačuvao od onih koji nc znaju cijeniti njezinu vrijcdnost r јег se оп bojao da ćc 
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3111. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, a njemu 
Suljan od Muhammeda b. Sukaa, on od Munzira, 
a ovaj da je Ibn-Hanefije гекао: 

Da jc Alija, radijallahu anhu, spomcnuo Osmana, 
rad ij a I laliu an hu, (i kada pozlu), spomemio bi ga onog 
dana kad su mu ijudi došli i žalili se na Osmanove 
sakupljače zekata. Alija mi je lada rekao: 

Idi Osmanu (s ovim pismom) i rcci mu da 
je to propis o zekatu Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sellem, pa neka naredi svojim 
sakupljačima da po loine rade. 

Donio sam mu to, ali on reee: 

Nosi ti to od nas! (Osman jc poznavao 
te propise.) 

Vratio sam se s tim Aliji i izvijestio ga 
(o Osmanovom odgovoru), i on reče: 

Ostavi ga (tj. pismo o zckatu) odaklc si ga i uzco 
(tj. od mene). 
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3112. Humejdi je rekao: 

- PRIČAO NAM JE Suljan, njemu Muhammed b. 
Suka i rckao da jc čuo od Munzira Scvrija, da jc 
Ibn-Hanefije rekao: 

- Otac me je poslao i rekao: 

- Uzmi ovo pismo i nosi ga Osmanu. U njemu je 
naredba Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
o zckalu.- 


Č..U illli liir- Jli ТШ 

- d »Л, Џ e - '"к- -- % ><■ 

п* чРЛ 1 ЈкЗ АЗ Јн^ .јн Ju^ 

v ^ ^ e ^ J t ^ . % "* " ^ ° 

\ ЈЛ* Jl> Jli А. %Дј -| ^Vpil 

, УјЈдЈ! J Ш aJ jU jl aj 


jc od Alijc b. Huseina ucko prcotcti. 

Ovdjc sc izgicda radi o poznatoj sablji “Ztil-fikar \ kojuje Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, dobio i ? 
ralnog pli jcna s Bcdra. 

Misver jc, tražcći od njcga sablju, spomenuo i pokusaj Alijc, radijallahu anhu, da sc, porcd Fatimc, 
radijallahu anha, ožcni i Ebu-Džchlovom kćcrkom, što jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, odbio. 
Navodcći taj slučaj ? Misvcr jc, izgicda, htio rcći: 

“Kao što jc Allahov Poslartik, sallallahu alcjhi vc scllcm, volio da Fatima budc bczbrižna, tako i ja volim da 
si ti bczbrižan jcr si njczin unuk, pa mi đaj sablju da li jc ja čuvamL' 

2 Buhari jc uvrstio ovo poglavlje u knjigu Propisivonje petine u kujoj sc govori o Poslanikovoj oslavšlini, da bi 
dokazao da Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, nije niko naslijedio niti jc prodano ono što jc ostalo iza njcga, 
ncgo jc to ostavljano kod onog komc jc dopalo, a da jc to bilo naslijcđc, ono bi bilo prodano i podijcljcno, 
Inačc* u hadisima ovog poglavlja, od stvari navcdcnih u naslovu f spoininjc sc samo pcčat, nanulc, vrč i 
sablja. Ostalc stvari, kojc su navcdenc u naslovu (oklop, štap i kosa), spominju sc u drugim hadisima kojc 
biljcži Buhari ali i drugi mubaddisi. 

Što sc tiče njcgovog posuđa, u ovim hadisimajc spomcnut samo vrč. Mcđutim, drugi muhaddisi i historičari 
spominju dosta posuda kojc jc ostalo iza njcga. Tako se spominjc kameni kmac ili borilo iz kojegje оп 
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DOKAZ DA JE PETINA ZA VANREDNE 
TROŠKOVE ALLAHOVOG POSLANIKA. 
SALLALLAHU ALEJHl VE SELLEM, 

1 SIROTTNJU I VJEROVJESNIKOVO, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
DAVANJE PREDNOSTI BESKUĆNICIMA 
(EHLUS-SUFFA) I UDOVICAMA 


ЈЈлЈ 1 

^ULi* аШ dJJS 

dsJzN ja ш ^Дјј 


Kađ mu se Fatima žalila na mlinarski posae i mlin 
i moiila ga da joj dadnc nckog od poslugc da jc 
služi, on ju je prepustio АПаћи. 
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3113. PRIČAO NAM JE Bedel b. Muhabber 
i rekao da ga je izvijestio Šu‘be, a njega Hakem, 
rckavši: 

- Čuo sam od Ibn-Ebi-Lejla da mu je Alija 
govorio da se Fatima, radijallabu anha, žalila 
na ono što trpi od mima kad melje, a čula je da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
dobio zarobljenike, pa mu jc došla da traži slugu, 
ali ga nije zatekla (kod kuće). To je ona rekla Aiši, 
i kad je došao Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, Aiša mu je to prenijela. On nam je došao, 
a mi smo već biii legli u postelju. Pođosmo da 
ustancmo, ali on rcčc: 

“Ostanite na svojim mjestima!’ 

(Zatim sjede medu nas) tako da sam osjetila 
hladnoću njegovih stopala na svojim prsima, 
i rcčc: 

“Žclitc li da vas uputim na ncšto boljc od onog što 
ste tražili? Kad legnete (u postelju), recite: АПаћи 
ekber tridest i četiri puta, Elhamdulillahi tridest i 
tri puta i Subhanallahi tridest i tri puta. To vam je 
boljc od onog što stc tražili.” * 1 
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uzirnao abdcst tc drugo slićno korito u kojcm jc bila kna, zatim lavor ixi bronzc tc džczvica zvana “Sadira'j 
ludcn txi bakra T staklcna ćaša ? vdika posuda zvana “Garra” i drngo posuđc. 

i U ovom hadisu sc nc spominju bcskućnici (chlus-suffc), tj T siromašni ashabi koji su stanovali na sofi 

Poslanikovc džamije, a sponicniiti su u naslovu poglavlja. Mcđutim, o njima sc govori и drugoj vcrziji 

ovog hadisa, koji opšimijc prcnosi imam Ahmcd, gdjc sc, porcd ostalog, kažc: “Tako mi Allaha, ncću ja 

dati vama i oslavib bcskucnikc, ćiji sc stomaci previjaju od gladi, a jartc natazim ništa da im dam, negoću 
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O RUEČIMA UZVIŠENOG 
ALLAHA: “JEDNA PETINA 
PRIPADAALLAHU IPOSLANIKU...” * 2 


dUI JjŠ Ujlj, 


To znači da Poslanikn pripada dijeljenje toga ? 
aAllahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seilcm, rekao 
je; 'Ма sam samo djelitelj i čuvar, a Altah dajc.” 


:Л- ćul J j Jli Jjj ^лј 
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3114. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid da mu je 
prenio Šu'be od Sulejmana, Mensura i Katade s da 
su oni ćuli od Salima b. Ebul-Dža'da, da je Džabir 
b, Abdullah, radijallahu anhu, rekao: 

“Rodilo se dijete u jednog našeg ensanje pa je htio 
da mu da ime Muhammed.” 

Kaže Šifbe u predaji hadisa koji prenosi Mensur ? 
da jc taj ensarija rckao; 

“Ponio sam ga na svom vratu i došao s njim 
Vjerovjesniku, sallallahu aiejhi ve sellem.” 

U Sulejmanovoj predaji hadisa kaže se da mu se 
rodilo dijete pa je htio da mu da ime Muhammed s 
pa jc Poslanik, sallallahu alejhi ve scllcm, rckao; 
“Nadijevajte moje lme, ali nemojte zvati mojim 
nadimkom. Ja sam određen da budem Kasim 
(djelitelj), koji dijeli među vama.” 
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ја dati vama i ostaviti bcskućnikc, čiji sc stomaci prcvijaju od gkidi, a ja пс nalazim ništa da im dam, ncgo 
ću ja njih (tj. tc štvari) prodati i dati im njihovu vrijcdnost/' 

2 Spomcnulc kur'anskc riječi su dio 4 I. ajeta sure El-Enfal, koji u cijelosli glasi: 

“I znajtc da od svcga što u borbi zaplijcnitc jcdna pctina pripada Allahu i Poslanaku, i rodbini njcgovoj, i 
siročadi, i siromasima, i putnicima namjernicima, ako vjerujete u Allaha i u ono što sm.o ohjavili robu Našcm 
na dan pobjcdc, na dan kad su sc sukobilc dvijc vojskc - a Allah svc može ” 

Prcma ovom ajctu, ratni plijen sc dijcli na pet dijđova. Vcćina uleme smatra da sc četiri petinc piijcna dijeli 
borcimakoji su učcslvovali u borbi u kojoj jc zadobijcn plijen, ajednapctina, kojajc islaknuta u ovom ajetu, 
pripada onima koji su spomcnuti u ajctu. 

Ebu-Hanifc smalra da sc ova petina dijeli na tri dijcla; jedan dio pripada siročadi, drugi sirotinji, a treči 
putnicima. Sto sc tićc dijcla kpji jc pripadao Poskmiku, sallallahu alcjhi vc scllcm, i njegovoj rodbini, 
s Poslanikovom smrću on prestajc važiti. Mcđutim, prijc podjclc na trcćine, iz ovc pctinc se izdvoji za 
mostovc, džamijc i drugc općc potrcbc. 

Šafijasmatra da scova petina dijcli na pct dijelova, Jcdan dio pripada Allahu i Poslatiiku, sallallahualcjhi vc 
scllcm, a troši se za općc potrcbe muslimana, dok ostala čctiri dijcla pripadaju Poslantkovpj, sallallahu alejhi 
vc scllcm, Todbini, siročadi, siromasima i putmcinia - svakom po dio. 

U vezi sa dtjdom koji jc pripadao Poslaniku, sallallahu alejhi ve scllem, podijdjena su mišljcnja uleme oko 
toga da li jc оп to posjedovao ili tnu jc pripadala samo dioba toga, Buhari jc prihvatio ovo drugo mišljenjc. 
rckavši: ( To znači da Poslaniku, sailallahu alcjhi vc scllcm, pripada dijcljenjc toga” s a u samom poglavljujc 
naveo hadise koji govore da jc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, samo djelilclj. 
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SAHIHUrL-BUHARI 


PROPISIVANJE PETINE 


Husajn kaže (da je Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellern, rekao): 

“Poslan sam kao djelitelj da dijelim medu vama” 
Amar kaže da mu je saopćio Šu'he od Katade, koji 
je гекао da jc čuo od Saiima kako je Džabrr rckao: 
“On mu jc htm đati imc Kasim, pa jc Vjcrovjcsnik, 
saliallahu alejhi ve sel!em ? rekao: 

— Nadijevajte moje ime, ali nemojte zvati mojim 
nadimkom 

3115, PRIČ AONAM JE Muhammed h + Jusuf, njemu 
Sufjan od A"meša ? ovaj od Salima b. Ebul-Dža b da ? 
a on da je Džabir b, Abdullah Ensari rekao: 

“Rodilo se dijete u jedoog našeg čovjeka te mu on 
nadjcnu imc Kasim (d jclitclj), ali cnasrijc rckosc: 

Nećemo te nazvati Ebul-Kasim (jer je to nadimak 
Muhammeda, sallallahu alejhi ve sellem), niti 
ćemo ti ukazivati čast (kao njemu). 

Potom on ode Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
scllem, i rcčc: 

Allahov Poslaniče, rodifo mi se dijete te satn mu 
dao ime Kasim, a ensarije mi rekoše: “Nećemo te 
nazivati Ebul-Kasim niti ćemo ti ukazivati čast. 1 

Lijcpo su rckli cnsarije - rcčc Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm. Nadijcvajtc mojc imc 
a netnojte se nazivati mojim nadimkom. Samo 
sam ja Kasim (djelitelj), 1 

3116. PRlCAO NAM JE Hibban b. Musa da mu 
je saopćio AbduIIah od Junusa, on od Zuhrija, 
a ovaj od Humejda b. Abdur-Rahmana, da je 
čuo Mu'aviju kako kaže đa je Allahov Poslantk, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

iL Komc Allah hoćc dobro naputi ga da shvati 






ijj Lj^ UjJj- ЦчјЈ^- ^ O 

Е* jJj J 15 

% н- i ^ i 

již m zJs\ Jtf \Џ Tj p-uii 

J jJj Jjj^j 

&• ii Ul .p—'iii đ з Ч * * Ј 

i jL. jUiVi duAl jui 

- --1 ^ 

.^љ£\\Џ jđk, risž v ij. 


^ .П \ 1 

j > £>}l > jJ J > 

^jjJ J Jli Ј^Дј 4јј\лЛ /U^ AjI 

A * r : ^ 

j jJ-1 J 1 JL>- Aj »ш1 ijj 


з U ovotrs, kao i prethođnom hadisu, Muhammcd, sallallahualcjhi vc scllcm, zabranio jc da sc tijcgov nadimak 

(Ebul-Kasim) daje ikom drugom. Mcđutim, Kurtubi kažc da vcćina islamskib učcnjaka sjnatra da jc 

dozvoljcno uzimanjc Poslanikovog, sallaMahu alcjhi vc scllcm, imena, kao i nadimka, a za ovaj hadis kažu 

da jc dcrogiran ili jc vczan samo za slučaj spomcnutog cdsćirijc, Dokaz im jc hadis Alijc, rađijaliahu anhu: 

“Allahov Poslaničc, ako mi sc poslijc tcbc rodi dijctc, da li ću ga nazvati tvojim imenom \U nadimkom?' 7 
t4 Da”, odgovori oti. Ovaj hadis prcnosi Tirmizi i kažc da jc vjerodostojari. 
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propise o vjeri. Ailah je Onaj koji daje, a ja sam 
onaj koji dijeli: Ovaj narod će ostati iznad onih koji 
mu se suprotsiavljaju svc dok nc stignc Allahova 
odredba, a oni tako iznad njih.’’ 

3117. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 
njemu Fulejh, a ovom Hilal od Abdur-Rahmana 
b. Ebu-Amra, a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: 

“Ja vam nc dajem niti vam zabranjujem (jer Allah 
l daje i zabranjuje), ja sam samo djelitelj, stavljam 
(svc) gdjc mi jc narcđcno.” 

3118. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jezid, njemu 
Seid b. Ebu-Ejjub, koji je rekao da mu je pričao Ebul- 
Esvcd od Ibn-Ebi-Ajjaša, čijc jc imc Nu‘man, a on 
od Havle Ensarijke, radijallahu anha, koja je rekla: 

Čula sam Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve 
sellem, kako kaže: 

“Neki Ijudi bespravno zalaze u Allahov imetak. 
Oni ćc imati (za kaznu) vatru na Sudnjcm danu.” 1 2 
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RIJEČIVJEROVJESNIKA, ЛА iki % >11 

SALLALLAHU ALEJHl VE SELLEM: 

“DOZVOLJEN VAM JE PLIJEN...” 


A Uzvišcni Allah jc rckao: “Allah vam obcćava 
bogat plijcn, koji ćcte uzcti, a s ovimjc požurio.” 3 
Taj (plijen) pripada svim (borcima) sve dok 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ne objasni 
(ko ga zaslužuje). 


s> (UtV 4i] >ј Jj ) JlV 4)1 Jlij 
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1 Ovaj hadis nc govori izravno o podjcli ratnog plijcna, ali govori o bcspravnom uziinanjii Allahovog imctka 

općcnilo, a plijcn spada u iaj imulak, pa izgleda da jc Buhari, navodcći ovaj hadis u poglavlju kojegovori o 
raspodjcli ratnog plijcna, želio upozoriti na tcšku kazuu koja čcka svakog ko s plijcnom postupa ncpravcdno, 
odnosno, suprotno od ohog što propisuju Kur’an i Hadis, 

3 Navcdcni ajct u cijclosti glasi: ''Allah vam obcćava bogat plijcn, a s ovim jc požurio i rukc Ijudi jc od vas 
zadižao - da bi Lo bio poučan primjcr za vjcmikc i da bi vam па Pravi pul ukazao.” (El-Fcth: 20) 
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3119. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Halid ? 
a ovom Husajn od Amira, a on od Urve Barikija, 
radijallahu anhu, da jc Vjcrovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Konji vezani (radi borbe) lmaju u svojim 
grivama (za viasnika) dobro, nagradu i ratni plijen 
do Sudnjeg dana.” 

3120, PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman ? njemu 
saopćio Sif ajb ; a ovom Ebu-Zinad od A h redža, a 
on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seiiem, rekao: 
iL Kad budc uništen Kisra (pcrzijski kraij), neće 
više biti Kisre (u Iraku), a kad bude uništen Kajsar 
(bizantijski car), neće više biti Kajsara (u Šamu). 
Tako mi Onog u Čijoj je ruci moja duša, blago njih 
dvojice sigurno ec biti razdijcljeno па Allahovom 
putu (kao ratni plijcn)-” 

3121. PRIČAO NAM JE Ishak da je čuo Džerira, 
on čuo od Abdul-Melika, a ovaj od Džabira b. 
Semure, radijallahu anhu, da kaže da je Allahov 
Poslanik, saliallahu alcjhi vc scliem, rckao: 
i4 Kad bude uništen Kisra, neće više biti Kisre, a kad 
bude uništen Kajsar, neće više biti Kajsara. Tako mi 
Onog u Čijoj je ruci moja duša, blago njih dvojice 
sigumo ćc biti razdijcljeno na Allahovom putu.” 1 

3122, PRIČAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 
njemu Hušejm, a ovom saopćio Sejjar, da mu je 
pričao Jezid Fekir, a njemu Džabir b. Abdullah, 
radijailahu anhu, rckavši da jc AJlahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, kazao: 

^Dozvoljen mi je ratni plijenč 


61f liU 61a 1x6, 61 a .rm 


- L > ' ^ - ,4, " I - * - t* - * 

ЈјЈа* ЈЛ-1 Јб ^ 

. дјј 41 јУ-1 


44^ 0 C 4 JI јЛ т \ т • 

Уз S f*— > bj (JU ;i::. 4 ЈП> k (J jj— jj. lJ^I “C.P 

P ^ ** > L> . I + S .-.ХЈ L I J + I 0 < C. ^ 

аЈл; jAJ JKZ slll* bsj еЛлЈ S 

. 4^ tj h^jj^ J đ ti-hi кл j 


Џ \y_jA jULLi 61a ,nn 

Jli jdp 43 i\ lLIUiI-Up 

" .. х ^ ^ 

'V ^ -- ^ ^ ** 

У* Sj^ 4 lIU b| Ш 4 jS J wj JLs 
оДлЈ JJala JJUU E[j сл4 


i ^ ; *".*K 

. цЈЈ i L> j. jS Aj ,AA.*.J ^w«J 


(Lii GsjP- јС .ui" 61a .rm 

jri Xji liji jlL. 

fi ' s * 

Ш 4)1 Jjl^j J<i JLi 4з1 4)1 jJp 

^ > 

т J, сЛ?-1 


l Ubrzo poslijc smrti Muhammcda, sallallahu alcjhi vc scllcm, muslimani suosvojili Pcrziju i Šam, a kasnijc 
i KonstanUnopolj i lako sc obistmilo ovo Poslauikovo, sallallahu alcjhi ve sellcm, obeeanje. 







3123. PRIČAO NAM JE Isma'il da mu je prenio 
Malik od Ebi-Zinada, on od A'redža, a ovaj od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Aiiah je zajamčio onom ko se bori na Njegovom 
putu, a izašao je samo radi borbe na Njegovom 
putu i potvrđivanja Njegovih riječi, da će ga uvesti 
u Džennet, ili će ga vratiti njegovoj kući iz koje je 
krenuo (u borbu), s nagradom iii s ratnim plijenom.” 
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3124. PRIČAO NAM JE Muhamed b. Ala’, njemu 
Ibnul-Mubarek od .Ma‘mera, on od Hemmama b. 
Munebbiha, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

- Jedan od vjerovjesnika hlio je ratovati, pa je 
rckao svom narodu: 

“Neka mi sc ne priključuje čovjek koji sc vjcnčao 
sa ženom i hoće da opći s njom a još nije s njom 
općio, niti neko ko je sagradio kuće ali im nije 
digao krovove, a ni onaj koji je kupio ovce ili 
steone deve pa očekuje njihovo teljenje.” 

Krcnuo jc u borbu i približio sc mjcstu (Eriha) 
u ikindijsko vrijemc, ili blizu toga vremena, pa je 
rekao suncu; 

“Tebi je naredeno, a i tneni je naredeno! Allahu, 
zadrži nam ga.” 

1 ono jc bilo zadržano dok mu Allah nijc dao 
pobjcdu. Onda jc sakupio ratni piijcn, pa jc došia 
vatra da ga prži, ali ga nije spržila, pa on reče: 
“Među vaina ima krade ratnog plijena, pa nek mi 
se od svakog piemena zakune na vjernost jedan 
čovjek.” 

(Zaklctvu su daii), a ruka jcdnog čovjcka sc 
prilijepiia za njegovu. 

- Među vama ima krade ratnog plijena, 

- reče on - pa nek mi se zakune tvoje pleme. 

I ruke dvojiee ili trojice ljudi se zalijepiše za 
njcgovu ruku (prilikom zakletvc), tc on reee: 

“Kod vas ima krađe ratnog plijena,” 

Nato oni donesoše zlatnu glavu poput goveđe 
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glave i ostaviše je, te vatra dode i proguta (plijen). 
Poslije je Allah nama dozvolio ratni plijen. Vidio 
jc našu slabost i ncmoć, pa nam ga je dozvolio. 1 2 

PLIJEN PRIPADA ONOM 
KO JE UČESTVOVAO U BORBI 

3125. PRIĆAO NAM JE Sadcka, njcmu saopćio 
Abdur-Rahman prcnoseći od Malika, on od 
Zejda b. Esiema, a ovaj od svog oca, da je Omer, 
radijallahu anhu, rekao: 

“Da nije drugih muslimana, podijelio bih svako 
osvojeno mjesto onima koji imaju pravo na ratnu 
dobit, kao što je Vjerovjesnik, sailallahu aiejhi ve 
sellem, podijelio Hajber.” 

DA LI ĆE BITI UMANJENA 
NAGRADAONOM KOJI SE 
BORI RADI RATNOG PLIJENA 

3126. PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom Su'be od Amra, koji kaže 
da jc čuu od Ebu-Vaila da mu je pričao Ebu-Musa 
Eš'ari, radijailahu anhu, da je neki beduin rekao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem: 

“Jedan čovjek se bori radi ratnog plijena, drugi se 
bori da bi postao popularan, a treći da bi pokazao 
svoje junaštvo. Ko je od njih na Allahovom putu?” 
“Onaj koji se bori da Allahova riječ bude gornja, 
on je na Allahovom putu”, odgovori on.’ 
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1 Vjcrovjcsnik o kojcmje ripcč u ovom hađisu je Joša b. Nun, prcma prcdaji koju prcnosi Hakim od Ka"ba 
Ahbara, a mjesto па kojcm jc izvršen pohod, na osnovu spomcnutc predaje, zovc sc Eriha. Prcma Ihn- 
Ishaku, ovaj vjcmvjcsnik jc poslan Tzraelićanima čclrdcscl godina nakon smrti Musaa, alejhis-sclam. 

Kod prijašnjih poslanika jc bio običaj da sc ratni plijcn sakupi na jcdno rnjcsto, a onda bi a ncba došla vatra 
i progulala ga. Tako su postupali i sa svojim kurbanima. Onaj koji jc bio primljen, vatra ga je spržila, a onaj 
koji nijc bio primljcn, kao i plijcn u kojcmjc bilo varanja, vatra ga nijc sagonjcvala Mcdutmi, ummctu 
Muhammcda, sallallahu alejhi vc scllcm, Allah, džcll šanuhn, dozvoho jc korištenjc ratnog plijcna, što 
spada u odlikc ovog ummcta. 

2 Umanjivanje nagradc u borbi je srazmjcmo iskrcnosti mjcta. Tako onaj ko idc u borbu iskreno u imc Allaha. 
džcllc šanuhu, ima veću nagradu od onog koji uz ovu namjeru docki jos i žclju za pHjcnom, slavom i slićno, 
a onaj koji idc u borbu samo radi plijcna nećc imati nikakve nagradc od Allaha, džclle šanuhu. 
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IMAMOVO DIJELJENJE ONOG 
ŠTO MU DOĐE (OD NEMUSLIMANA) 

I OSTAVLJANJE ONIMA КОЛ NJSU 
PRISUTNI ILl SU DALEKO 

3127. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vchhab, njcmu Hammad b. Zcjd od Ejjuba a ovaj 
od Abdullaha b* Ebi-Mulejke, da je Vjerovjesriiku ? 
sallallahu alejhi ve sellem, poklonjeno nekoliko 
ogrtača od brokata sa dugmadi prišivenim zlatom. 
On ih jc podijclio svojirn ashabima, a jednog jc 
izdvojio za Mahrcmu b. Ncvfcla. Potom jc on 
došao sa svojim sinom Misverom b. Mahremoin, 
stao na vrata i rekao: “Pozovi mi ga! 1 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, čuo je 
njegov glas, uzeo ogrtač i izišao mu u susret noseći 
ga okrenutih dugmadi prcma njcmu, pa rcčc: 
“Ebul-Misvere, sklonio sam ovo za tebe! Ebul- 
Misvere, sklonio sam ovo za tebe! ' 1 
Inače, u njegovom (Mahremovom) ponašanju bilo 
jc suro.vostk 

Ovaj hadis prenosi i Ibni-Ulcjje od Ejjuba. 

Hatim b. Verdan kaže: “Pricao nam je Ejjub od 
Ibn-Ebi-Miiiejke ? a ovaj od Misvera, radijallahu 
anhu, koji je izjavio: 

“Vjcrovjesniku, sallailahu alcjhi vc scllem, 
doneseno je nekoliko ogrtača”... 

Lejs se saglasio s njim (Ejjubom) prenoseći od 
Ibni-Ebi-Mulejke. 
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KAKO JE VJEROVJESNIK, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, PODIJELIO (IMETAK 
PLEMENA) KUREJZA I NADIR I ŠTA JE OD 
TOGA DAO NA VANREDNE IZDATKE 


ЈимЉ s-šlS L-ilj 


3128. PRIČAO NAM JE Abduitah b. Ebul-Esved, 
a njemu Mu'tcmir od svoga oca, koji jc rckao da jc 
čuo Enesa b. Malika, radijallahu anhu, kako kaže: 
“Jedan(ensarija)jedavaoVjerovjesniku,sailallahu 
alejhi ve sellem, palme (za muhadžire) sve doknije 
osvojeno (pleme) Kurejza i Nadir. Nakon toga 
jc on njima vraćao (njihovc palme).” * 1 
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BERIĆET IMETKA BOR.CA 
(GAZIJE) KOJI SE BORIO ZAJEDNO S 
VJEROVJESNIKOM, SALLALLAHU ALEJHI 
VE SELLEM, I DRUGIM ZAPOVJF.DNICIMA, 
DOK JE ŽIV, A I POSLIJE SMRTI 
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3129. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim da je 
rekao Ebu-Usami: 

Da li vam je pričao Hišam b. Urve od svog oca, a 
ovaj od Abdullaha b. Zubejra, koji je rekao: 
“Pošto se Zubejr uključio u Bilku kod deve, pozvao 
me, pa sam stao pored njega, a on reče: 

'Sinčiću, danas nećc biti niko ubijcn a da nc budc 
ili nasilnik ili onaj kome je učinjeno nasilje, a 
ja vidim đa ću danas poginuti kao onaj kome je 
učmjeno nasilje. Zaista mi je jedna od najveeih 
briga moj dug. Šta misiiš, hoćc li naš dug ostaviti 
išta od našcg imctka?’” 

Zatim je rekao: “Sinko, prodaj naš imetak i vrati 
moj dug!” 
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I Zcmlja Bcnu-Nadira jc spadala u ono što jc Alfah, kao poklon ? dao svomc Poslanikiij saJlallahu alejhi vc 
sdlctn, pa jc ona osobno njcmu pripađala. On ju je, uz saglasnost cnsarija, dao muhađzirima, narcdivši im 
da vralc cnsarijama ono što su im oni dali kad su ovi doselili u Mcdinu, bcz igdjc ičega, Tako sn i jcdni 

i drugi postaii imućni, Zatiin jc osvojeno plcmc Kurcjza, a plijcn od toga Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellcm Jc razdijelio ashabima, s tim što jc svoj dio odrcdio za vanrcdne izdatkc i općc potrcbe. 
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Ooda je oporučio trećinu (imetka za sirotinju) ? 

a trećinu od nje njegovim sinovima, znači, 
sinovima Abdullaha b, Zubejra, rekavši: 

Trećina te trećine, ako, nakon vraćanja duga, 
ostane nešto od našeg imetka, trećina toga 
{tj. te trećine) pripast će tvojoj djeci. 

Kaže Hišam: “Neka djeca Abdullahova, kao 
Hubejb i Abbad, bili su vršnjaci neke Zubejrove 
djece. A on (Zubejr) je tada imao devet sinova 
i devet kčerki. 

Abdullah (đalje) kaže: - Stavio mi je u oporuku 
svoj dug i rekao: 

^Sinčiću, ako nešto od njega пс mogneš vratiti, 
zatraži pomoć od mog ZaštitnikaT 

- Tako mi Allaha - kaže Abdullah - nisam znao 
šta je on namjeravao dok nisam upitao: “Oče ? ko 
jc tvoj Zaštitnik?" 

“Allah:? odgovori on. 

Tako mi Allaha kaže (AbduIIah) kad god sam 
zapao u nevolju zbog njegovog duga, pa rekao: 
“Zastitniče Zubejrov, vrati njegov dug”, On bi ga 
vratio. 

Tako je Zubejr, radijallahu anhu, ubijen, a nije 
ostavio ni dinara ni dirhema, osim nekih zemalja 
od kojih je Ei-Gaba (zemlja u seiima Medine), i 
jedanaest kuća u Medini, dvije u Basri i po jednu 
kuću u Kufi i Egiptu. 

Kaže (Abdullah): 

- Dug kojirn je оп bio zadužen, bio je samo zbog 
toga što bi Zubejr, kada bi mu koji čovjek donio 
novac na čuvanje, rckao: 

“Nc (na čuvanje), ncgo ćc to biti zajam, jer sc 
bojim da to ne propađne: 4 On nikada nije bio na 
rukovodećoj dužnosti, niti je ikada prikupljao porez, 
niti išta đrugo (pa porijeklo njegove imovine nije 
otuda), osim što je išao u borbu s Vjerovjesnikom, 
sallallahu aiejhi vc sclicm, ili s Ebu-Bckrom, 
Omerom i Osmanom, radijallahu апћит?” 

Kaže Abdullah b. Znbejr: “Izračunao sam koliko 
on iina duga T i pronašao da je đužan dva miliona i 
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SAHIHU-L-BUHARI 



PROPISIVANJE PETINE 


dvije stotine hiljada.” 

Kaže (Urve): 

- Hakim b. Hizam jc sreo Abdullaba b. Zubcjra 
i rekao: 

“Bratiću, kolikoje moj brat dužan?” (On tnu je bio 
amidžić.) 

On je sakrio (veiiki dio duga), rekavši: “Sto 
biljada.” 

Tako mi Allaba reče Hakim misiim da to vaš 
imetak neće moći podmiriti. 

- Sta misliš - reee mu Abdullah — ako je dva 
miliona i dvije stotine hiljada? 

Mislim - rcčc on - da vi to ncćctc moći nikako 
vratiti. Ako ne mognete (vratiti) nešto od toga, 
potražite pomoć od mene. 

Kaže (Urve): “Zubejr je bio kupio El-Gabu za 
sto scdamdcst hiljada, a Abdullah ju jc prodao 
za miiion i šcst stotina hiljada. Potom jc ustao i 
rekao: 

L Kome je Zubejr bio dužan, nek dođe kod El- 
Gabe.”’ 

Došao mu jc Abdullah b. Dža’fcr (b. Ebi-Talib), 
kojem je Zubejr bio dužan četiri stotine hiljada, te 
rekao Abduliahu: 

- Ako hoćete, ostavit ću vam to. 

- Ne - reče Abdullah. 

A ako lioćetc rcčc on - učinit ćctc to s onim što 
ćete ostaviti za kasnije, ako budete nešto ostavljali 
za kasnije. 

- Ne - reče Abdullah. 

Kažc (Urvc): “On jc prodao dio (EI-Gabe i kuću) i 
vrato njcgov dug. To mu jc podmirilo dug i još je 
ostalo četiri i po sehma.” 1 

Poslije je otišao Mu‘aviji (u Damask) i (zatekao) 
kod njega Amra b. Osmana, Munzira b. Zubejra i 
(Abdullaha) b. Zcm‘a. 

Koliko je procijenjena Ei-Gaba? - upita ga 
Muavija. 
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1 Schm je površinska mjera, a iznosi 7.293 m 2 . 
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Svaki sehm po sto hiljada reče on. 

- Koliko je još ostalo? - upita ga Mu'avi ja. 

- Čctiri i po schma - rcčc on, 

Kupujcm jcdan schm - rcčc Muimr b. Zubcjr 
-za sto hiljada. 

- I ja kupujem jedan sehm za sto hiljada 

- reče Amr b. Osmam 

- J ja kupujcm jcdan schm za sto hiljada 

- rece (Abdulfah) b> Zern^a. 

Koliko jc jofi ostalo? - upita Mu'avija, 

- Sehm i po - odgovori on, a (Mu'avija) reče: 

~ Kupujem to za sto pedeset hiljada. 

Kažc (Urvc): “Abdullah b. Dža'fcr jc Mu 4 aviji 
{poslije toga) prodao svoj dio za šest stotina 
hiljada? * 1 





Kad je Ibn-Zubejr okončao vračanje dugova, 
Zubejrovi sinovi mu rekoše: 

“ Podijcli nam naslijcđc. 

Ne s tako mi Ailaha - reče on - neću vam 
podijeliti dok ne razgiasim za vrijeme hadža u 
toku (sljedeee) četiri godine: 
i4 Komc jc Zubcjr bio dužan ncka dođc da mu 
vratimo!" 

Kaže (Urve): ‘"Svake godine, u toku hadža, 
to je razgJašavao. A kad su prošle četiri godine, 
pođijelio irn je (očevu ostavštinu).” 

Kažc (Urvc); “Zubcjr jc imao (prcd smrt) četiri 
žene, (Abdullah) je jzdvojio trečinu (za oporuku) 
i opet je svaka žena dobila po milion i dvije stotine 
hiljada. Dakle, cio njegov imetak iznosioje pedcset 
miliona i dvjje stotine hiljada.” 2 


2 Priča o Zubcjrii ibn Avvamu i njcgovoj pogibiji nakon Bitkc oko dcvc, 36 godinc po Hidžri, uglavtiom jc 
poznata. Slučaj koji jc Buhari ovdjc naveo jc f ustvari, govor jcdnog ashaba (Abdullaha b. Zubcjra). 
Hadisom sc možc srnatrati dio u kojcm se kažc: 

"'On nikada nijc bio na rukovodcćoj dužnosli, nili je ikada prikupljao poroz, nil'i išta drugo, osim štojc isao 
u borbu s Vjcmvjesnikom, sallallahu alcjhi vc scllcm/ 1 

Upravo na ovaj dao odnosi se naslov poglavljajcr je bcraćct u Zubcjrovom imctku bio zbog toga što jc on 
svoj irnctak stjecao borcći sc zajcdno s Muhammcdom, sallaliahu alcjhi vc scllcm, Ebu-Bckrom, Omcrom 

i Osmanom, radijallahu anhurrt. 

inačc, vrijcdnost Zubcjrova imetka nc poduđara sc s onim šlo su dobilc njcgove žcnc računajuci lo po 
propisima o nasljeđivanju, prcma kojtma jc njegov imctak morao biti vcći za dcvct miliona i šcst stotina 
hitjada. Obrazlažući to, Ibn-Hadžcr prihvata mišljcnjc po kojcm jc Zubcjr iza scbc ostavio pcdcst miliona 
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KAD VOĐA POŠALJE GLASNIKA RADI 
NEČEGA, ILI MU NAREDI DA OSTANE 
(U SVOM MJESTU), DA LI ĆF, MU 
PRIPASTI DIO (PLIJENA) 


đl јо А јАд Цл »iiJoL -j-o' 5! 


3130. PRIČAO NAM JE Musa, njemu Ebu- 
Avanc, a ovom Usman b. Mcvhcb da jc Ibni-Omcr, 
radijailahu anhuma, rekao: 

— Osman je izostao od Bedra samo zbog toga 
što je bio oženjen kćerkom Allahova Poslanika, 
saliailahu alcjhi vc sdlcm (Rukajjom), a ona je 
(tada) bila bolcsna (pa sc on brinuo o njoj), tc rau 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao; 
"‘Ti imaš nagradu i dio plijena kao i onaj koji je 
učestvovao (u Bitki) na Bedru. 
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DOKAZT DA PETINA PRIPADA ZA C 

VANREDNE IZDATKE MUSLIMANA _^j| J 


Pleme Hevazin je tražilo od Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem, (da im vrati ono što 
je od njih zarobljeno) zbog njegovog dojenja kod 
nj ih (kod Halime), pa je on tražio od muslimana 
(da im vratc njihovc zarobljenikc); 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
obećavao Ijudima da će im dati dio od pedne 
plijena i dohotka; 

on jc Džabiru b. Abdullahu dao dio hajbcrskih 
datula. 


p-fa* Лл ј-СЈ^ oj.lyh JLv U 

Ш jLji ol5 Ljj y^LLil /у Jl>ci 
JUiS \j у* 01 , ^LJl Oaj 
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i dvi jc stotmc hiljada, ali sc taj imetak povcćao za dcvct miMona i šcst stotina hiljada u toku čctiri godinc, 
u kojimajc Abdullah odgodto điobuočcva nasljedstva. 

Iz Zubcjrovog slučuja možcmo izvući mnoge zaključkc, kao npr,: 

- lijcpo jc učiniti oporuku prcd stupanjc u borbu; 

— nasljcdnici mogu odgoditi diobu. 
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3131, 3132. PRIČAO NAM JE Seid b. Ufejr, 
da mu je prenio Lejs, a ovome Ukajl od Ibni- 
Šihaba, koji jc rckao; 

Urve je izjavio da su ga obavijestiti Mervan 
b, Hakem i Misver b. Mahreme da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellern, kad mu je 
delegacija (plemena) Hevazin, primivši islam, 
dosla i tražik od njega da im vrati njihovc imctkc 
i njihove zarobljenike, rekao: 

“Meni je najdraži govor koji je najiskremji, 
pa odaberite jedno od dvoje: ili roblje ili imovinu, 
a ja sam ih zadržao (od pođjeie), 5 ’ 

Tako ih jc Allahov Poslanik, sallallahu aicjhi vc 
sellem, čekao još deset i nekoliko noći, kad se 
vratio iz Taita. I kad im je postalo jasno da će 
im Allahov Posianik, sallallahu alejhi ve seliem, 
vratiti samo jednu od dvijc skupinc, rekli su: 
Odabircmo našc robljc. 

Onda je Allahov Poslanik 5 sallaiiahu alcjhi ve 
sellem, ustao među muslimanima, zahvalio Allahu 
onako kako mu i dolikuje, a potom kazao: 

A sada, ova vaša braća su vam došla kajući sc 
(primivši islam). 

- Odlučio sain da im vratim njihovo roblje. 
Ko će da (to) učini dobrovoljno, neka uradi, a ko 
od vas hoće da zadrži svoj dio dok mu ga ne damo 
ođ prvc ratnc dobiti, koju nam Allah budc dosudio, 
pa nek uradi tako.” 

Tada su prisutni rekli: "'Allahov Poslaniče, činimo 
im to dobrovoijno/' 

- M l ne znamo - reče im A Uahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scitcm ko jc ovo od vas (punopravno) 
odobrio, a ko nije odobrio, pa se vratite da nam tu 
vašu odlukn dostave vaši uglednici. 

Tada su se ljudi vratili, razgovarali sa svojim 
uglednicima, a potom sc vratili Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i saopćili 
mu da su oni to već dragovoljno učinili i odobrili. 
Eto, to je ono sto nam je preneseno o roblju 
Hevazina. 
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3133. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vdihab, njemu Hammad, a ovom Ejjub od Ebu- 
Kilabe. Kažc (Ejjub) da mu jc pričao i Kasim b. 
Asim Kulejbi i da on Kasimov hadis bolje pamti. 
(Njih dvojica prenose) od Zehdema da je rekao: 

- Bili smo kod Ebu-Musaa, pa je spomenuta kokoš, 
a kod njega je bio neki čovjek iz plemena Tejmullah, 
bijclc puti, kao da jc od oslobođcnih (grčkih) robova. 
(Ebu-Musa) ga pozva na jelo, a on reče: 

“Ja sam vidio (kokoš) kako nešto jede, pa sam 
prema njoj osjetio ođvratnost i zakleo se da je 
neću jesti. 7 ’ 

Dođi - rcčc on - pa ću ti pričati o tome 
(tj. o zaklctvi). Ja sam došao Vjcrovjcsniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, s gmpom Eš‘arija da 
tražimo od njega (deva) nosačica. 

- Tako mi Allaha - reče on - neću vam dati, niti ja 
imam šta (od deva nosačiea) da vam dam. 

A (poslijc) je Allahov Poslanik, sallailahu alejhi 
ve seliem, dobio kao plijen nekoliko deva i pitao 
za nas rekavši: “Gdje je ona grupa Eš‘arija?” 
Onda je naredio da nam se da pet malih (stada) 
dcva, bijelih grba. 

Pošto smo se udaljili, rekli smo: “Šta smo ovo 
uradili! Neće nam ovo biti blagoslovljeno.” Zatira 
smo mu se vratili i rekli: 

- Mi smo od tebe tražili da nam daš nosaćica, 
i ti sc se zakico da nam nećcš dati. Zar si 
zaboravio? 

- Nisam vam ja dao nosačice 

- reče on - nego vam je Allah dao. 

Tako mi Aliaha, ako Allah htjcdne, ja sc nikada 
neću zakleti na neku stvar pa poslije vidjeti da je 
suprotno od toga bolje, a da neću uraditi ono što je 
boljc i iskupiti se od zakietve. 1 
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! Prcma ioinc, ko sc zakunc za ncšto, pa vidi da bi bilo boljc da postupi suprotno od onog na šta sc zaklco, 
prekrsit 6c zaklctvu i postupiti опако kako jc boljc, uz obavczan iskup zaklctvc (kcfarct). 

Iz ovog hadisa sc isto tako rnožc zaključiti da jc lijcpo da domacin pozovc gosta па hranujcr na zajcdnički 
objed ciolazi bcrićcl. 
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3134. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, da mu 
je saopćio Malik od Nafija, a ovaj ođ Ibn-Omera, 
rađijallahu anhuma, da jc Aflahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, poslao jedan odred u 
kojem je bio Abdullah {b, Omer) u pravcu Nedzda, 
pa su ? kao ratni plijcn, dobili mnogo deva, tako da 
je udio svakog od njih bio dvanaest ili jedanaest 
deva s a preko toga su dobili još po devu. 
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3135. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemn je 
saopćio Lejs od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, a ovaj od 
Sahma, da je Ibn-Omer } radijallahu anhuma, rekao: 
"Allahov Posianik ? saltallahu alejhi ve sellem, nekim 
izvidnicama koje je slao posebno davao je od ratnog 
plijena, osim onog što je davano svoj vojsci.” 2 


3 136 + PRIČAONAM JEMuhammedb. Ala ? ? njemu 
Ebu-Usame 3 a ovom Burejd b. Abdullah od Ebu- 
Burde, đa je Ebu-Musa 7 radijallahu anhiu гекао: 
“Čuli smo za izlazak (pohod) Vjerovjesnika, 
saltallahu alejhi ve sellem, a rialazili smo se u 
Jemenu, pa smo krenuli da se selimo k njemu ja 
i moja dva brata. Ja sam bio najmlađi od njih, 
Jedan od njih je Ebu-Burde ? a drugi Ebu-Ruhm/' 
{Neko od prcnosilaca kažc): ili jc гскао: “Mcđu 
nekoliko”, iti je rekao: U među pedeset i tri, 
ili pedeset i dva čovjeka iz mog naroda.” - Ukrcali 
smo se na jednu lađu, pa nas je naša lađa dovezla 
do Ncgusa u Abcseniji. Kod njcga smo sc sastali 
s Dža'ferom b. Ebi-Talibom i nj e gov i m drugo vi tna + 
Dža'fer rece: 
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2 Prema ovom hadisu, dozvoljcno jc dati nckim članovima izvidnicc od ratnog plijcna višc ncgo ostalima da 
bi im lo bio pođslicaj za vcću aktivnost. Ра iako jc to matenjalni podstrek, ол im пе umanjujc onoKvjel.sk u 
nagradu, ako sc nc umanji iskrcnost nijeta. 

Mcđutim, ovo poscbno izdvajanje možc bati &amo nakon izdvajanja petina Tahavi prenosi od Ma v na b, 
Jczida da jc Muhanmncd, sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: 

“Ncma poscbnog darivanja dok sc (nc odrcdi) pctina.” 

To posebno darivanja sc izdvaja iz pctinc, a ostale ćdiri petinc pripadaju borcima. 
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- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslao nas je ovamo i naredio nam da (ovdje) 
boravimo, pa ostanite i vi s nama. 

Ostali smo s njim sve dok nismo zajedno krenuli 
(u Medinu). 

Sastali smo se s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi 
ve sellem, kad je osvojio Hajber, pa nas je učinio 
sudionicima - ili jc rckao: pa nam jc darovao 
dio plijena, a nije ništa udijđio nikom ko je 
odsustvovao prilikom osvajanja Hajbera. Jeđinoje 
(udijelio) onima koji su učestvovali s njim i onima 
koji su bili na našoj lađi, s Dža L ferom i njegovim 
saputnicima. I njima jc udijclio s ovima. 1 

3137. PRIČAO NAM JE Ali rekavši da mu je 
prenio Sufjan, a ovom Mnhammeđ b. Munkedir 
izjavljujući da jc čuo Džabira, radijallahu anhu, 
kada je kazao da je Ailahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve selicm, rekao: 

“Da mi je došao dohodak iz Bahrejna, ja bih ti dao 
toliko, toiiko i toliko.” 

Mcđutim, Vjcro\jcsnikje, sallailahualejhi vc scllcm, 
i umro, a on nije stigao. Kad je dohodak Bahrejna 
došao, Ebu-Bekr je naredio glasniku da oglasi: 

LL Ko je imao od Allahovog Poslanika, saliallahu 
alcjhi ve sellcm, potraživanje duga ili kakvo 
obcćanjc, neka nam dođc!” 

Ja sam mu tada otišao i rekao: '‘Aiiahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao mi je to i to”, 
pa tni je zagrabio tri pregršti. 

Sufjan je (pokazajući to) zagrabio objema šakama, 
a zatim nam rckao: 

"Ovako nam je rekao Ibnui-Munkedir.” 


PROPISIVANJE PETTNE 
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! Ratni plijen sc dodjcljuje samo učcsmcima bitkc, a u ovom slučaju u plijcn su ukJjučeni i muhadžiri iz 
Abcsinijc з Jcmcna, pa su učcnjact ovaj slučaj objasnili na različite načinc. 

Jcdni kažu da je Muhammcd, sallallahu alcjhi vc seilem, od učesnika u bitki tražio saglasnosl da u plijcn 
uključi i ovc muhadžire. 

Drugi kažu da im jc dodijclio od onog slo nijc dobivcno borbom. 

A ncki opct kažu da јсоп muhadžirima udijclio od pctinc, koju on ionako rasporcđujc prema svom idžtihadu. 
Ovo posljcdnjc mišljcnje sc slaže s Buharijcvim naslovom poglavlja. 
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Ajednom je rekao: ^Došao sam Ebu-Bekni i tražio, 
pa mi nije dao, zatim sam mu (ponovo) došao, pa 
mi nije dao, onda sam mu i treći put došao i rckao: 
“Tražio sam od tebe, pa mi nisi dao, i opet sam 
tražio i nisi mi dao, zatim sam ponovo tražio, pa mi 
nisi dao. Pa, ili ćeš nii dati, ili ćeš mi uskratiti? ’ 

- Ti kažeš da ja uskračujem od tebe — reče on. 

Nisam tc ni jcdan put odbio, a da nisam žclio 
da ti darm 

Suijan kaže: — A pričao narn je i Amr od 
Muhammeda b. Alija, a on od Džabira: Tada mi 
je zagrabro pregršt i rekao: “Prebroj tof Pronašao 
sam da iznosi pct stotina (dirhema), “Uzmi još dva 
puta toliko", reče on t 

I rekao je, tj. Ibnul-Munkedir: £i A koja je bolest 
teža od škrtosti?” 2 
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3138. PRfČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
njemu Kurre b. Halid, a ovom Amr b. Dinar, da je 
Džabir b. Abdullah, radijallahu anhu, rekao: 

— Dok je Atlahov Poslanik, sallallahu atejhi ve 
sellem, djjelio ratni plijen u Dži'rani, reče mu 
jcdan čovjck: “Budi pravcdanf 
Propao sam (ili po daigom čitanju riječi sekUe , 
tj. propao si) ako nisam pravedan. 

~ reče mu Resulullah, sallaJiahu alejhi ve setlemJ 
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2 t:bu-Rckr je odgađao izvršcnje Posianikovog, sallollahu aicjhi vc scllcm, obcćanja vjcrovatno ?bog tickc 
važnijc stvari, iti iz bojazni da sc kod Džabira nc pojavi pohlcpa za tražeiijem, ili zbog mogućnosti da sc 
visc Ijudi pojavi sa siičnim zahtjcvima. 

3 Dži'rana jc mjcsto u blizim Mckkc, a ovdjc sc radi o podjeli ratnog plijcna zadobijcnog od plcmena Hcvazin 
poslijc bilkc na Hunejnu. Ovaj plijcn jc bio veoma velik. Prića sc da jc bilo scsl hiljada zarobljcnika, 
zatim dvadesct i čctiri hil jadc deva i vise od čctrdcst hiljada ovaca i čcriri hiljađc oka srcbra. Muhammcd. 
sallallahu alcjhi vc scllcm, od ovog plijcna jc davao i onima čija jc srca trebalo pridobiti, o čcmu govore 
ncka narcdna poglavija. 

čovjck koji jc rckao “Budi pravcdaič zvao sc Zul-Huvejsira Tcmimi i ubijcn jc mcđu haridžijama, 
pa jc zaista propao zbog svog miSljcnja da Poslanik, sallallahu alejhi vc sellcm, nijc pravcdan. 
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PROPISIVANJE PETINE 


KOJE JE ZAROBLJENIKE VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
OSLOBODIO BEZ DTJELJENJA NA PETINE 





3139. PRIČAO NAM JE Ishak b. Mensur, njemii 
saopćio Abdu-Rezzak, a ovom Ma‘mer od Zuhrija, 
on od Muhammcda b. Džubcjra, a ovaj od svog oca, 
radijallahu anhu, da jeVjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, u vezi sa zarobljenicima Bedra rekao: 
"‘Kad bi MuPim b. Adijj bio živ i posredovao kođ 
mene za ove smrdijivce, prepustio bih mu ih.” 1 2 
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DOKAZ DA (RASPODJELA) PETINE 
PRIPADA VLADARU I DAON MOŽE DATI 
NEKOJ SVOJOJ RODBINI A NEKOJ NE DATI 
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Jcdan od dokaza za ovo jeste činjenica da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve selleru, dao 
potomcima Muttaliba i HaSima dio od petme 
hajbcrskog plijcna. 3 


’ uT^ Cf* 


1 MutHm b. Adijj, jcdan od krarcjšijskih uglcdnika, umm jc ncšto oko šcst mjcscci prijc Bitkc na Bcdrn nc 
primivši islam. Ali jc on kod Muhammcda, sallallahu alcjbi vc scllcm, imao toliko zasluga da јс bio 
spreman, njcmu za Ijubav, osloboditi zarobljcnikc s Bcdra, sarrto da jc MuCim tada bio živ i dajc to tražio 
od njcga. Ta njegova zasluga oglcda sc u nastojanju Mut*ima i njcgovih istomisljcnika da ponišli pakl 
KurcjŠija protiv Muhammcda, sallallahualcjhi vc scllcm ? i njcgovih rođaka: potomaka Hašima i Muttaliba, 
pa ga je Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellcm, htio ovako nagraditi. 

A spominjc sc i drugi razlog. Naimc, kad jc umro Ebu-Talib i Hadidža, Mnhammcd, sallaliahu alcjhi vc 
scllcm, otišao jc u Taif i kad nijc naišao na podršku svojoj misiji kod stanovnika Taifa, vratio sc u Mckku, 
gdjc ga jc MutTm b. Adijj primio pod svoju zaštitu. 

Iz ovog hadisa sc može zaključiti: 

- imam možc osloboditi zarobljcnike bcz otkupa i 

- ratni plijcn nc postajc vlasništvom ratnika svc dok sc nc razdijcli. Ovo jc mišljcnjc Ebu-Hanifc i MaMka, 
dok Šatlja smatra da plijcn odmah prclazi u vlasništvo ratnika. 

Davudi smatra da plijcn s Bcdra nijc dijeljen па peline i kaže. 

"TJ vczi sa zarobljcnicima Bcdra bila su samo dva postupka: jcdni su oslobođcni bcz otkupa, a drugi su otkupljcni 
za materijalna sredslva. Ko nšjc imao imctka, podučio jc pisanju nckdiko ensarijskc djcee, na imc otkupa.” 

2 Ruhari jc u rri poglavlja govorio o tomc ko raspolažc pctinom. Prvo od tri poglavlja naslovio jc: Dokaz da jc 

pctina za vanrcdnc troškovc Allahovog Poskmika, sallallahu alcjhi vc scllcm; drugo - Dokaz da jc petina 
za vanredne izdaikc muslimana, dok jc trećc poglavljc, kojc o tomc govori, naslovio: Dokaz da petina 
pripada vladaru. Zajcdničko značenjc sva tri naslova jc sljedcće; petina jc za vanredne izdalkc musUmana i 
za potrcbc Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm^ s tim što on rasp<3rcđujc pctinu, a poslijc njcga 
rasporcđujc jc vladar. 
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Omcr b. Abdut-Aziz veli: u Nijc dao svim 
(Kurejšijama), niti je dao nekom rođaku a da ne 
dadne nekom ko je u većoj potrebi od njega, pa 
makar опај kome je dao bio (dalji u srodstvu s njim 
od onog kome nije dao) ? jer su se (oni kojima je 
dao) žalili na svoju potrebu i ono što ih jc zadcsilo 
od njihovog naroda i saveznika, zbog toga što su 
bili na njegovoj strani (tj. primili islam).” 3 

3140. PRIĆAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcmu 
Lejs od Ukajla, on od Ibn-Šihaba, a ovaj od Ibnul- 
Musejjeba, da je Džubejr b. Mut h im rekao: 

- Otišli smo ja i Osman b. AlTfan Allahovom 
Poslaoiku, sallallahu alejJii ve sellem, i rekli: 
“Allahov Poslaničc, dodijelio si Muttalibovim 
potomcima, a nama nisi, a mi i oni, u odnosu na 
tebe, na istom smo stepenu (srodstva).” 

Allahov Poslanik, sallailahu atejhi ve sellem, tada 
je rckao: 

- Samo potomci Muttalibovi i Hašimovi 
predstavljaju jednu cjelinu. 

Kaže Lejs da mu je prenio Junus opširnije ođ 
Džubejra, koji je rekao: “Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc sellem, nijc ništa dodijelio potomeima 
Abduš-Šemsovim niti Nevfelovim.” 
Ibn-Ishakkaže: “Abduš-Šeins, Hašim i Muttalib su 
brača po majci, a majka im se zvala Atika, kćerka 
Murretova, dok im je Nevfel bio brat po ocu.” 4 
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3 Ovu i/j£ivu Omera b. Abdul-Aziza, u dužcm obliku i sa scaedom, 7abiljc?io jc Omer b, Šcbbc u svom djclu 
Ahbarul-Mcdinc. 

4 Ovaj hadis govori o podjcli pctinc od plijena koji jc zadobijcn nakon oslobođcnja Hajbcra. Muhammcd. 
sallallahu alcjhi vc sellcm, dio koji jc pnpadao njcgovim rođacima dodijeliojc Hašimovim i Muttalibovim 
polomcimiU a zancinario Ncvfclove i Abduš-Šcmsovc potomkc, premda su Hašim, MuLialib, Ncvfcl 
i Abduš-Šcms braća, jer su sva čctvcrica sinovi Abdu-Mcnafa. 

Osman, kao prcdstavnik Abdus-Šcmsovib potomaka, i Džubcjr, kao predstavmk Nevfelovih potomaka, 
došli su da pitajuzašto su izdvojeni iz pctine Abduš-Šemsovi i Ncvfclovi |X3tomci, a uključcni Muttalibovi, 
kad su i jcdni i drugi na istorn stcpcnu srodstva s Muhammcdom, sallallahu alejhi vc seilcm, 

Mcđutim, izmodu Hašima i Muttaliba postojala jc poscbna bliskost, kao i mcđu njihovim potomcima poslijc 
njih dvojiec. Pa kadsu Kurcjšijczavcli pakt protiv Hašimovih potomaka i stijesnih ihupredgrađcMekkc, s 
Hasimijama su ušli i Multalibovi potomci -da bi zaštilili Muhammcda, sallallahu alcjhi vc sellcm. Oni koji 
su bili primili islam ušli su iz pokornosti prcma Allahu i Poslaniku, a oni koji nisu bili primili islam ušli su 
iz pokomosti prcma Ebu-Talibu i žclje da branc svojc rodakc. Zbog toga što su potpomogU Muhammcda, 
sallallahu alcjhi vc sellcm, i što su, prihvativši islam, podnosili raznc mukc. on im jc dodijclio udio pctinc 
s Hajbcra, koji jc pripadao njegovim rodacima. 
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PROPISIVANJE PETTNE 


KO NIJE DIJELIO NA PETINE 
ONO ŠTO SE ZAPLIJENI KAO 
LIČNO NAORUŽANJE I OPREMA 

Ko ubije nckoga od neprijatelja pripada mu ono 
što zaplijeni od njega s tim što se to ne đijeli na 
petinc tc o odluci vladara u tom poglcdu, 

3141. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jusuf 
b. Madžišun od Saliha b. Ibrahima b. Abdur- 
Rahmana b, Avfa, oo od svoga oca, a ovaj od djcda 
mu (Abdur-Rahmana), koji jc rekao: 

- Dok sam stajao u stroju u Bitki na Bedru, 
poglcdao sam desno i lijevo i ugledao dva 
ensarijska mladića. Bili su još mladi 1 zaželio sam 
da budcm uz onog od njih koji jc bio jači. Jcdan od 
njih dvojice dotaknu me i rece: 

tL Amidža, poznaješ li Ebu-Džehla? 4 

- Da - rekoh - šta ti on treba, sinovče? 
Obaviješten sam reče on - da on vrijeđa 

Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
Tako mi Onog u Čijoj je ruci moja duša, ako ga 
ugledam, rnoje tijeio se neće odvojiti od njegovog 
sve dok ne urnre onaj od nas čija je (smrt) bliža. 
Divio sam se tome, a onđa me dotaknu 1 drugi 
i rečc mi ncšto slieno. Ubrzo sam uglcdao 
Ebu-Džehla kako kruži među Ijudima i rekao: 

Evo, ovo je vaš dmgar za kojeg ste me pitali. 
Njih dvojica požuriše sa svojim sabljama prema 
njcmu i udarašc ga dok ga nc ubišc. Zatim sc 
zaputiše Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve seliem, i saopćiše mu to. 

Koji ga je ubio od vas dvojice? upita on, 
a svaki od njih reče: 
il Ja sam ga ubiof’ 
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Što sc tiče potomaka Ncvfcla i Abduš-Šemsa, oni su, izuzev oni koji su primili islam, bili u ovom paktu па 
strani mekkanskih idolopoklonika, pa su zbog toga izgubili pravo na ono što su imali rođaci Poslanikovi, 
sallallahu alcjhi ve sellem, oni koji su ga pomagali. 
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- Da li ste obrisali vaše sablje? - upita on, 

- Ne! - odgovoriše oni, a on pogleda u sablje 1 reče: 
“Obojica ste ga ubili. Njegov plijen pripada 
Mu'azu b. Amru b. Džcmuhu.” 

Ta dvojica su btli: Mu'az b + Afra i Mu I * * 4 az b. Amr 
b + Džemuh? 

3142. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc 
prenoseći od Malika, on od Jahjaa b. Seida, 
ovaj od Ibn-Efleha, a on od Ebu-Muhammeda, 
oslobođenog roba Ebu-Katade, te ovaj da je Ebu- 
Katade, radijallahu anhu, rekao; 

Izišli smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem s u godini Hunejna 5 pa pošto 
sino se susreii (s neprijateijern), muslimani 
su se uskomešali. Vidio sam kako se jedan od 
mnogobožaca pope na jcđnog muslimana, tc (ih) 
obiđoh, tako da sam mu došao s ieđa, i udarih ga 
sabljom po ramenu. On se okrenu prema meni 
i čvrsto me stisnu uza se, tako da sam osjetio od 
tog stiska miris srnrti. Zatim mu dođe smrt, te me 
pusti. Sustigoh Omera b. Hattaba i upitah ga: 

"Šta je s Ijudima?'’ 

- (Došla im je) Allahova odredba - reče on. 

Zatim su se Ijudi vratili, a Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, sjede i reče: 

Ko je ubio nckoga ođ neprijatelja i ima za to 
dokaz, pripada mu njegova oprema* 

Tada sam ustao i rekao: 

- Ko će mi posvjedočiti? - a zatim sam sjeo 
(jcr mi nisu potvrdili). 

Ko jc ubio nckoga od ncprijatclja i ima za to dokaz, 
pripada mu njegova oprema - reče on (ponovo), 
a ja (opet) ustadoh i rekoh: “Ko će mi posvjedočiti?” 

- a zatim sam (ponovo) sjeo. 
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I Iz naslova poglavlja sc uočava razilažcnje ulcmc o pitanju plijcna koji pojcdmac zadobijc. Hancfijc smatraju 

da jc takav plijcn kao i svaki drugi, osim u slučaju kad imam rcknc: "Ko ubijc jednog neprijatdja njemu 

pripada njegova оргегпа”, dok Šafija smatra da oprema uvijck pripada onom ko jc zadobije. U ovom slučaju 

Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellcm, nijc dijclio oprcmu Ebu-Džchla, ncgo ju jc dodijclio Mu'azu b. 
Атш, jerjc па tragovima sablji uočio da jc njcgov udarac bio važniji od udarca Mu'aza b. АГгс. 
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Ooda je оп treći put rekao isto ? a ja sam itstao 
a Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
reee: “Ebu-Katade, §ta je s tobom?” Ja sam mu 
tada ispricao svoj slueaj, te jedan čovjek reče: 

- Aiiahov Poslaniče, istinu je rekao, a oprematoga 
je kod mene, pa ga učini zadovoljnim od mene 
(tj. neka mi ostavi ovaj plijen). 

Nc, tako mi Allaha - rcče Ebu-Bekr Siddik daklc, 
(ti želiš) da se (Poslanik) obrati jednom odAllahovih 
lavova, koji se bori radi AUaha i Njegovog Poslanika, 
sallallahu alejlii ve sellem, da tebi da njegov plijen. 

- Istmu je rekao (Ebu-Bekr) reče Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, i dadc mu. 

Ja sam taj oklop prodao i tim kupio mali palmovik 
u (plemenu) Beni-Seleme, i to je prvi imetak koje 
sam u islamu stekao. 
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ŠTA JE VJEROVJESNIK, SALLALLAHU 
ALEJHI VE ŠELLEM, DAVAO ONIMA ČIJA 
JE SRCA TREBALO PRIDOBITI ZAISLAM 
KAO I DRUGIM POJEDINCIMA OD 
PETINE I SLIČNIH PRIHODA 
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O tomeprenosi Abdullah b. Zejd od Vjerovjesnika, ■ Ш ^ Je- АЗ ^ l\jj 

sallallahu alejhi ve sellern. 


3143. PRIĆAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, čiijJ j .rur 


njemu Evzai od Zuhrija, a on od Seida b. 
Musejjeba i Urve b, Zubejra, da je Hakim b. 
Hizam, radijallahu anhu, rekao: 

“Zatražio sam (dio plijena) od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, i on mi je 
dao + Potom sam opet zatražio od njega i on mi je 
dao, a zatim mi rekao: 

- Hakime, ovaj imetak je zelen (privlačan) i sladak, 
pa ko ga uzme radi darežljivosti (dijeljenja), 
on ćc u njemu imati blagoslov, a ko ga uzima iz 
sebicnosti, on u njemu neće imati blagoslova, i bit 
će poput onog koji jede, ali ne može da se najede. 
Gornja ruka je bolja od donje. 
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KažeHakimdajeontadarekao: 44 AUahov Poslaniče, 
tako mi Onoga koji te је s Istinom poslao, poslije 
tcbe ncću ni od koga ništa uzeti dok sam živ ” 
Potom jc Ebu -Вскг pozivao Hakima da nru da 
poklon, ali on ne htjede od njega ništa primitk 
Kasnije ga je pozivao i Omer da rnu da, pa je on 
odbio da primi, te (Omer) reče: 

Skupina muslimana! Ja mu nudirn njegovo 
zakonsko pravo, koje mu jc Allah dodijclio od 
ovog plijena, ali ga on neće prihvatitk 
I tako Hakim nije ništa primio ni od koga od Ijudi 
poslije Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
svedo smrti * 1 . 

3144. PRIČAO NAM Ebu-NiPman, njemu 
Hammad b. Zejd od Ejjuba, ovaj ođ Naiija, da je 
Omer b. Hattab, radijallahu anhu, rekao: 

“ Allahov Poslaniče, zavjctovao sam sc još u 
predislamsko doba da boravim u itikafli jedan dan. 
(Muhammed, alejhis-selam), naredio mu je da 
ispuni taj zavjet. 

Kažc (NafP): “Omcr jc od zarobljcnika s Huncjna 
dobio dvije zarobijenice i smjestio ih u jednu 
mekkansku kuću/' 

Kaže(on dalje): 44 AlijeAllahovPoslanik,sal]allahu 
alejhi ve seilem, oslobodio zarobljenike s Hunejna 
tc su oni poćeli trčati sokađma. 

- Abdullahu reče Omer - vidi šta je to! 

- Allahov Poslanik, saliallahu aiejhi ve seltem, 
osiobodio je zarobljenike - reče on. 

- Idi i pusti (tj. oslobodi) one dvije robinje 

- rcčc (Omcr). 

Nafč je (također) rekao: 4t Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, nije učinio шпга 
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I Ljudi čija jc srca Ircbalo pridobiti su pojeđinci čiji jc nijct kod pnmanja islama bio slab iti su to uglcdntci 
u masama na kojc čc sc, ako primc islam, uglcdati njihovi istomišljenici. 

1 7 ovog hadisa vidtmo da jc i Накзтп b. Hizam spadao u tu katcgoriju IjudL Qsim njcga tu su spadali 

i Ebu-Sufjan. Safvan b. Umcjjc. Ujcjnc b. Husajn, Акгс" b. Habis, Alkamc b. Alas, Malik b, Afv i Abbas b. 
Mirdas. Ovim jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcrn, od plijcna s Huncjna dao po stotinu dcva, izuzev 
Abbasa b, Mirdasa koji jc dobio ncšlo manje od slotinu dcva. 
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i Džerir b. Hazim je prenio opširnije od Ejjuba ? 
on od Natija, a ovaj od (Abdullaha) b. Omera 
{hađis o zarobljcnieima u komc je još) rckao: 
i4 Od petine;’ 

Ma'mer prenosi (hadis o itikafu) od Ejjuba 3 ovaj 
od Nafija, a on od Ibn-Omera (u hadisu) o zavjetu, 
ali nije rckao: “Jedan dan.” 1 


3145, PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il ? njemu 
Amr b. Taglib, radijallahu anhu: 

- Allahov Poslanik, saliallatiu aiejhi ve sellem, 
{dijclcći plijen) dao jc nckim ljudima, a dmgc 
izostavio, pa kao da su ga oni korili, i on rcčc: 
“Nekim Ijudima sam udijelio zbog toga Što se 
bojim njihove iskrivljenosti i nestrpljivosti, 
dok sam se kod nekih ijudi oslonio na dobrotu i 
bogatstvo, kojc im jc Allah stavio u njihova srca, 
Amr b, Taglib je od njihT 

"T)raža mi je tariječ Allaliovog Posianika, sallallahii 
alejhi ve sellem, nego crvene (najdragocjenije) 
deve”, kaže Amr b. Taglib. 

Ebu-Asim jc opšimije prenio od Džcrira koji jc 
rekao da je cuo Hasana Basrija kako kaže da mu je 
pričao Amr b. Tagiib, da je AUahovoin Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, donesen dohodak, lli 
dovedeno roblje, i da ga je ovako podijelio. 
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I U ovom hadisu sc spominju tri stvari: Omcrov zavjet da ćc jcdan dan boraviti u itikafu, dvijc robinjc kojc jc 
Omcr bio dobio od zarobijenika s Huncjna, a zatih ih oslobodio, i pitanje PosJanikove 'umrc iz DžiTane. 
U pn'a da slučaja NalT prcnosi od Omcra, a u trcćem govori neposmdno o Poslaniku. S obzirom da NafV 
nijc živio u doba Poslanika, niti u doba Omcra, on ovo nijc mogao čuti od njih, pa jc hadis murscl. 
Mcdutim, оп je samo prividno murscl, јег sva tri ova slućaja NafV prcnosi od Abdullaha b, Omcra, 
pa jc scncd spojcn i hadis vjerodostojan. 

Naimc } Omcrovzavjct daćc jcdan dan boraviti u itikafu Buhari prcnosi u poglavijiT 1 Primanjc islamanakon 
zavjctovanja u prcdislamsko doba da ćc sc boraviti u itikafiT, Knjiga II, hndis br. 2043, i па tom mjcstu 
u scncdu navodi da hadis prcnosi Nafi* od (Abdullaha) b. Omcra. 

Sto se tiče slučaja dviju robinja, sam Buhari nakon citiranja hadisa kaže: “Džcrir b. Hazim je prcnio opširnije 
od Ejjuba, on od Nafija, a ovaj' od Ibn-Omcrasto znaći da jc Nafi L ovo čuo od Ibn-Omera. 

U pogledu Poslanikovc, sallailahu alejhi ve scllcm, 4imrc iz DžiTanc, sam NafV na kraju kažc: “A daje 
učinio 'umru, to nc bi bilo ncpoznato Abdullahuf Prcma tomc, NafL jc i ovo čuo od Abdullaha b. Omcra. 
Međutim, Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellcm, učinio jc "umm iz Džt'ranc, aii to nisu znali mnogi 
ashabi pa ni Abdullah. 
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3146. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Šu‘be 
ođ Katade, a ovaj od Enesa, radijallahu anhu, koji 
veli da je Vjcrovjesnik, sailallahu alejhi ve scllcm, 
rekao: 

“Ja dajem Kurejsijama želeći ih pridobiti, jer su 
oni donedavno bili u neznaboštvu." 

3147. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopćio ŠiPajb, a ovom Zuhri, koji kaže da inu 
je saopeio Enes b. Maiik, da su neki od ensarija, 
kada jc Allah darovao svomc Poslaniku, sallallahu 
alcjhi vc scliem, od imanja Hcvazina ono što jc 
darovao, te on počeo dijeliti nekim Kurejšijama 
po stotinu deva, rekli Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve seilem: 

Ncka Allah oprosti Allahovom Poslaniku, 
sailallahu alejhi ve sellem! On dijeii Kurejšijama, 
a nas ostavlja, a mi smo đoskora protiv njih krv 
prolijevali. 

Kaže Enes: Neka Ailah oprosli Allahovom 

Poslamku, sallallahu alcjhi vc scllcm, prenescno 
je to što su oni rekli, pa je on poslao (da тгш 
dođu) ensarije, te ih sakupio pod kožni šator, ne 
pozivajući nikog drugog osim njih. Pošto su se 
sakupilr došao im jc Allahov Posfanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, i rekao: 

Kakav je to govor koji mi je dopro od vas? 

- Allahov Poslaniče - rekoše mu njihovi učenjaci 

- što se tiee naših razboritih ljudi, oni nisu ništa 
rekli, a što sc tičc nekih naših Ijudi koji su još 
mladi, oni surekli: “NekaAIIah oprosti Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem! On dijeli 
Kurejšijama, a ostavlja ensarije, a mi smo doskora 
protiv njih krv prolijevali.” 

Ja dijclim - rcče Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem - ijudima koji su donedavno 
bili u nevjerovanju. Zar ne želite da ti ljudi odu 
s imecima, a da se vi vratite svojim kueama 
s Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi vc 
sellcm? Tako mi Allaha, ono s čime ćctc sc vi 
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vratiti boljc je od onog s čime će se oni vratiti. 

- Svakako, Allahov Poslaniče, mi smo zadovoljni 

- rekoše oni, 

Vi ćete poslije mene reče im on potom - vidjeti 
žestoku sebičnost, pa se strpite da ne sretnete 
Allaha i Njegovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, pokraj Havda (džennetskog izvora). 
iL Ali sc nismo strpjcir, kažc Enes. 

3148. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah 
Uvejsi, njemu Ibrahim b. Sa b d od Saliha, a ovaj ođ 
Ibn-Sihaba, koji je kazao: 

“Saopćio mi je Umcr b. М uhammcd b. Džubejr b. 
Mut 6 im kako je Muhammed b. Džubejr rekao da 
гтш je saopćio Džubejr b. Mu L tim: 

-Dokje on bio s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alcjhi vc sclicm, pri povratku s Huncjna, prikljucili 
su im sc bcduini i tražili od njega (ncšto od plijcna) 
tako da sn ga prirnorali da se skioni pod jedan glog f 
koji mu svuče ogrtač. Tada je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, stao i rekao: 

* L Dajtc mi moj ogrtač! Kada bi bilo dcva koliko i 
ovog trnja, ja bih ih podijelio među vama i vidjeli 
biste da ne škrtarirn, ne lažem i nisam kukavica.” 1 

3149. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Malik od Ishaka b. Abduuilaha, a ovaj da jc Encs 
b* Malik, radijallahu anhu, rekao: 

'Tšao sam s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
seliem, a na njemu je bila (ogrtač) nedžranska 
burda, gnibih ivica. Sustigao ga je neki beduin 
i žcstoko ga zgrabio, tako da sam uglcdao povrsinu 
Vjerovjesnikovog, sallaliahu alejhi ve sellem, 
ramena na kojem je ivica ogrtača ostavila trag od 
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i Iz hadisa sc mqže zaključiti: 

- SkrtosU laž i kukavičkik su pokuđena svojslva i kod vjemika se ne smijt; naći nijedno od njih, 

- Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, bio jc blag, darcžljiv i strpljiv prcma svakom; 

- dozvoljeno je da ćovjek istakne svoja pohvahta svojstva kad to situacija iziskuje, kao naprimjer kad ticko 
pomisli da on nijc takav; 

- onaj ko traži svojc pravo trcba da sc zadovolji obcćanjcm ako jc onaj koji gajc dao poznat po ispunjeoju 
obcčanja. 
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žestine njegova privlačenja. Beduin mu reče: 

7 Daj mi ad Allahovog iinetkaj koji je kod tebd’ 
On se okrenu prcma iijemu, nasmija se i narcdi 
da mu se dodijeli/' 

3150. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebi-Šcjbc, 
njemu Džerir od Mensura ? on od Ebu-Vaila, a ovaj 
da je Abđuilah, radijallahu anhu ? rekao: 

“Poslije bitke na Hunejnu, nekima je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sclicm, dao prcdnost prilikom 
dijeljenja (plijena). Tako je dao stotinu deva Akru 
b. Habisu, a i Ujejni je dao isto toliko. Dao je i jos 
nekima od arapskih uglednika, i tako im je tada 
dao prednost prilikom toga dijeljenja.” 

“ Tako mi Allaha - rečc jcdan Čovjek - u ovom 
dijeljenju nije pravedno postupano, niti je ono bilo 
iskreno i radi lica Aliaha. 

- Rekao sam (kaže Ibn-Mes4id): “Tako mi Allaha, 
sigurno ču to saopćiti Vjerovjesniku, sailallahu 
alejhi ve scllem, te sam mu dosao i izvijestio ga, 
a on reče: 

'Ко postupa pravedno ako ne Allah i Njegov 
Poslanik? Nek se Aliah smiluje Musau, on je 
vrijeđan više od ovoga, pa sc strpio/” 

3151. PRIČAO NAM JE Mahmud b. Gajlan, 
njemu Ebu-Usame, a ovom Hišam, rekavši da 
mu je saopćio njegov otac od Esme ? kčerke Ebu- 
Bckra, radijallahu anhuma, koja jc rekla: 

i4 Ja sam na giavi prenosiia datuline košpice sa 
Znhejrove zemlje, којп mu je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, darovao kao feud, a ona 
je bila (udaljena) od mene dvije trećine ferseha.' 2 
Ebu-Amrc jc prenio od Hišama, a ovaj od svog 
oca ? da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
Zubejm kao feud darovao zemlju od imetka 
Benu-Nadira. 
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2 Iz ovog hiidisa sc vidi da Muhammcd. sallallahu alcjhi vc scllcm, nijc darivao samo one ćija jc srca trcbalo 
pridobiti za islamjer Zubcjr nijc bio u toj (catcgoriji, niti jc darivao samo od pdinc, jcr ovo što jc dao Zubcjm 
nijc bilo od pctme ncgo od imctka Ветш -Nadira, koji mu jc Allah, džcllc šanuhu, darovao kao poklon. 
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3152. PRIČAO MI JE Ahmed b. Mikđam, njemu 
Fuđajl b. Sulejman, rekavši da mu je kazao Musa 
b. Ukbc da mu jc saopćio NalV od ibn-Omera, 
radijailahu anhuma, da je Omer b. Hattab preselio 
jevreje i kršćane iz hidžaske zemlje, a Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, kad je 
zavladao stanovništvom Hajbera, htio je iz njega 
iseliti jcvrcjc. Ta zcmlja, kad jc on ušao u nju, 
pripadala je jevrejima i Poslaniku i muslimanima, 
pa su jevreji tražiii od Aliahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi ve sellem, da ih ostavi da oni sami 
obrađuju l da imaju polovinu plodova. 

Tada jc Allahov Posianik, sallailahu alcjhi vc 
sellem, rekao: “Zadržat ćemo vas tamo koliko 
budemo htjeli. 

Tako su se oni zadržali dok ih Omer, u doba svoje 
vladavine, nijc rasclio u Tcjmu i Erihu. 1 


mtOPISIVANJE PETINE 
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3153. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Šu‘be 
od Humejda b. Hilala, a on da je Abđuilab b. 
Mugaffel, radijallahu anhu, rekao: 

“Opsjcdali smo hajbcrsku tvrđavu kad ncki čovjck 
baci kožnu torbu u kojoj je bio loj. Ja skočih da je 
uzmem. Potom se okrenuh, kad оио Vjerovjesnik, 
saliailahu alejhi ve sellem, {pored mene), pa sam 
ga sc zastidio.” 2 
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1 U ovom hadisu se kažc: “Ta zcmlja, kad jc on ušao u nju ? pripadala jc Jcvrejima i Poslaniku i muslimanimaJ' 
Objašnjavajući ovu rcčcnicu, muhaddisi spominju tri mišljcnja: 

Kad jc ušao u nju znaći; poSio je vcćiuu tc zemljc oslobodio, prijc ncgo 5to su ga Jcvrcji pitali da sc 
sporazumc, опа jc pripadala Jcvrcjima, a kad su sc sporazumjcli da irtu prcdaju zcmlju, ona jc pripadala 
Allahu i Njcgovom Poslaniku. 

Moguće jc da sc pod pojmom zcmljc misii na plodovc zcmljc. 

Možc sc takodcr pretpostavili da sc pod pojmom zcmljc misii na oslobođcnu i neoslobođcnu zcmlju, 
a uLazak u nju znači njcgovu pobjcdu nad iijim, pa jc tada dio zcmijc pripadao Jcvrcjima ? a dio Poslaniku 
i muslimanima. 

2 Većma ulcmc smatra da jc ratnicima dozvoljcno jesti hranu zadobijcnu u ncprijateljskoj zcmlji bcz dozvole 
vodc, kao što jc dozvoljeno korisliti njihovc životinjc, odjccu i oružjc. Ovaj hadis to poLvrđuje, јсг jc 
Muhammcd. sallallahu alejhi vc sclicm. vidio Abtiultaha kako uzima Loj koji jc pripadao neprijatclju, i nijc 
mu to zabranio. 
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3154. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
Hammad b, Zejd od Ejjuba, on od Nallja a ovaj da 
jc Ibn-Omcr, rađijallahu anhuma, rckao: 

“U našim borbama zadobijaii smo med i grožđe, pa 
smo to jeli, a nismo ga nosili (radi pohranjivanja 
ili traženja đozvole od vode). 
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3155. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Ahdul-Vahid, a ovom Šejbani, rekavši da je čuo 
Ibn-Ebi-Evfaa, radijaliahu anhu, kako kaže: 
“Zadesila nas je velika glad u noćiina (opsjedanja) 
Hajbera, pa poštojedošao dan oslobođenjaHajbera, 
naišli smo na domaćc magarcc i poklali ih. Kad su 
lonci (s mesom) proključali, glasnik Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, oglasio se: 

— Prevrnite lonce i nemojte od magarećeg mesa 
ništa jesti! 

Abdullah (b. Ebi-Evfa) kažc: “Rckli smo tada da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, zabranio 
to samo zato što nije bilo podijeljeno na petine.” 
Kaže (Šejbani): “A neki drugi (ashabi) su rekli 
da je on to defmitivno zabranio. ' Pitao sam 
Scida b. Džubcjra pa mi jc rckao: “Zabranio ga jc 
defmitivno,” 3 
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з Ovu zabranu ashabi su razlićito shvatili. Abdullah b. Ebi-Evfa smatra đa je Muhammcd, sallallahu alcjhi vc 
sđlcm, zabranio magarećc mcso lcojc m oni kuhaJt, jcr t? njcgu tiijc bila izdvojcna pctina, a da jc izdvojena, 
bilo bi đozvoljeno. 

Ncki smatraju dajc magarcćc mcso opccnito zabranjcno, jcr magarci jcdu i prljavštmu, dok dmgi smatraju 
da jc jcdcnjc magarećeg mcsa pokudcno zbog njihove funkcijc i očuvanja vrstc. 
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U smc Allaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 

GLAVARINAI PRIMIRJE 


O (UZIMANJU) GLAVARINE Jil ^ ч* 

(DŽIZJE) OD ŠTIĆENIKAI PRIMIRJU 
S NEPRIJATELJTMA 


i o riječima Uzvišenog Allaha: tb Borite se protiv 
onih kojima je data Knjiga, a koji ne vjeruju u 
Allaha ni u onaj svijet, ne smatraju zabranjcnim 
ono što Allah i Njegov Poslanik zabranjuju i ne 
ispovijedaju istinsku vjeru - sve dok ne daju 
glavarinu posiušno i smjemo.” 

To jcst, ponizno, tc o tomc šta se prcnosi o uzimanju 
glavarinc od jcvrcja, kršćana, obožavalaca vatrc i 
nearapa, 

Kaže Ibn-Ujejne da je Ibn-Ebi-Nudžejh rekao 
Mudžahidu: 

“ Šta jc to sa stanovnicima Šama? Oni su obavczni 
davati po cetiri dinara, a starmvnici Jcmena po 
dinar. 

— To je (ođređeno) preina bogatstvu — reče on. ] 
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1 Ovu Mudžahiđovu izrcku sa scnedom jc zabiIjcžio Abdur-Rczzak, a Buhari ju jc ovdjc navco s namjerom da 
ukaže da visma glavarinc nijc jedinstvcna ncgo sc опа odrcđuje prerna imovnoiTi stanju. 
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GI.AVARINA I PRIMIRJE 


3156. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduliah, a njemu 
Suljan rekavši da je čuo Amra, kako kaže: 

“Sjcdio sam s Džabirom b. Zcjdom i Amrom 
b. Evsom, pa je njima dvojici pričao Bedžale, 
sedamdesete godine (po Hidžri), godine u kojoj 
je Musa b. Zubcjr obavio hadž sa stanovnicima 
Basre. (Pričao im je) kod stepenica Zemzema: 

B io sam pisarkodD žez ’ a b.Mu 1 avij c, Ahnefo vo g 
amiđže, pa nam je došlo pismo Omera b. Hattaba, 
prije (Omerove ) smrti na godinu dana, (a u njemu 
je pisalo): “Razdvojite svaki (brak sklopljen) među 
srodnicima kod obožavalaca vatre (medžusija)!” 
A Omcr nijc uzimao glavarinu od obožavalaca 
vatre. 
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3157. (Tako je bilo) sve dok Abdur-Rahman b. Avf 
nije posvjedočio da ju je uzimao Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scllem, od njih u Hedžcm 
(kod Ваћгејпа). 1 

3158. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
saopćio Šu'ajb od Zuhrija, koji jc rckao da mu jc 
prenio Urve b. Zubejr od Misvera b, Mahrema, 
da ga je on obavijestio како mu je saopćio Amr 
b. Avf Ensari, saveznik potomaka Amira b. 
Luejja i jedan ođ onih koji su čestvovali u Bitki 
na Bedru, da jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellein P poslao Ebu-Ubejdu b. Džerraha 
u Bahrejn da donese njihovu glavarinu. Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellern, bio je sklopio 
sporazum sa stanovnicima Bahrejna i postavio im 
za zapovjednika Ala'a b. Hadremija. 

Ebu-Ubejd je došao s glavarinom iz Bahrejna, pa 
su ensarije čuli za Ebu-Ubejdov dolazak i stigli 
na sabah-namaz s Vj ero vjesnikom., sallallahu 
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! Prcma ovom hadisu, glavarina sc uzima i od obožavalaca vatrc, jcr ju jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc 
sellcm, od njih uzimao, a osim toga, oti jc u vczi s njima rekao: "Postupajte s njima kao sto postupatc sa 
sljcđbeniciim Knjige. 

Ovakav stav su prihvatili Ebu-Hanife i Malik dok Šafija i Ahmcd smatraju da sc glavarina uzima samo od 
sljcdbenika Knjigcg јег su samo oni spomcnuti u navedenom ajclu iz surc Et-Tcvba. 
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alejhi ve sellein. Pošto je klanjao s njirna sabah 
i okrenuo se, oni su se namjestili da ih vidi. Kađ 
ih jc vidio, Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve 
seliem, osmjehnu se i rece; 

- Mislim da ste culi da je Ebu-Ubejd nešto donio* 

- Da, Allahov Poslaniče - rekoše oni, a on će nato; 

- Rađujte se i očekujte ono što će vas razveselith 
Tako mi Allaha, ja sc ne bojim da ćctc osiromašiti, 
ali se boj im ako vam se pruži ovaj svijet (bogatstvo), 
kao što je bio pružen onitna koji su bili prije vas, 
pa ćete se natjecati (u imecima), kao što su se oni 
natjecali, 1 to će vas natjecanje upropastiti, kao što 
jc njih upropastilo. 2 * 

3159. PRIČAO NAM JE Fadl b. JaVkub, njemu 
Abdullah b. DžaTer Rekki, a ovom MuTemir 
b. Sulcjman, komc jc prcnio Seid b, Ubcjdullah 
Sekafl, a njemu su prenijeli Bekr b. Abdullah 
Muzeni i Zijad b. Džubejr od Džubejra b. Hajje, 
koji je rekao: 

“Omer je poslao Ijude narodima {velikih) pokrajina 
da sc borc protiv idolopoklonika. (Poslijc nckoliko 
poraza) Hurmuzan (perzijski vođa) primio je 
islam, te mu (Oiner) reče: 

- Ja te uzimam za savjetnika u ovim svojim 
borbama, 

Da rcče on primjcr tih bojista i Ijudi u njima, 
koji su neprijatelji muslimanima, slican je ptici 
koja ima glavu, dva krila i dvije noge. Ako se 
slomi jedno krilo, dići će se noge 1 glava s drugim 
krilom. A ako sc slomi i drugo krilo dići ćc se i 
nogc i glava. Mcđutim, ako sc razbijc glava, otići 
će i noge i krila i glava. Giava je Kisra (perzijski 
kralj), jedno krilo je Kajsar (bizantijski car), a 
drugo krilo je Perzija, pa naredi muslimannna 
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2 Ibn-Sa 4 d Шс da jc Mubammed, saliallahu alcjhi vc scllcm, poslijc podjeJc plijcna u Dži l ram poslao Ala a 

b, Hadrcmija namjcsniku Bahrcjna Mimziru b. Saviju i pozvao ga da primi islam. On jc to i učinio, a s 

onima u Bahrejnu koji su ostali u vatropoklonstvai sporazumio sc da plaćaju glavarinu. Го jc bilo u Godini 

dcputacija, odnosno, dcvde godine po Hidžri. 
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neka pojure KisriJ 

Bekr i Zijad kažu da je Džubejr b. Hajje rekao: 
“Otpremio nas jc potom Omcr i odrcdio nam za 
vođu Nu 4 mana b. Mukarrina. 

Kad smo stigli u neprijatelj sku zemlju (Nehavend), 
izišao je pred nas Kisrin, guverner s četredest 
hiljada (ijudi). Tada se zaustavi prevodilac i reče: 

- Nck ? razgovara sa mnom ncki od vas, 

- Pitaj što želiš, reče mu Mugire (b, Šu 4 be) + 

- Ko ste vi? - npita on, a Mugire mn reče: 

- Mi smo Arapi. ВШ smo u velikoj nesreći, teškoj 
muci. Sisali smo kožu i košpicc od gladi i oblačili 
kosrtijct i krzno 5 a obožavali drvo i kamcn. Biii smo 
u takvom stanju, sve dok nam Gospodar nebesa 
i zemlje - visoko je spomen Njegov i uzvišena 
veličina Njegova - ne posla poslanika između nas, 
čijcg i oca i majku poznajcmo. Naš vjcrovjesnik, 
poslanik našeg Gospodara, sailallahu alejhi ve 
seliem, naredio nam je da se borimo protiv vas 
sve dok ne budete ibadet činili samo Allahu ili 
davali glavarinu. Naš Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, obavijcstio nas jc o poruđ našcg 
Gospodara, da če onaj od nas koji bude ubijen ući 
u Džennet i uživanje, kakvog nikad vidio nije, a ko 
od nas ostane (živ) zavladat će vama. 
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i Hurmuzanje biojedanod značajnih perzijskih vladhra. Pod njegovom vlaseu bilc su oblasli: Ahvaz T Džend-i 
Sabur, Sus, Scrck, Mcuazir i dr* On je bio na čelu dcsnog krila Rustcmove vojskc u Bitki na KađisijL Poslijc 
poraza Pcrzijanaca mnogi su pobjcgli, nakon čcga sc sklopilt primirjc, ali ga jc on prckrsio, Unda jc Ebu- 
Musa Eš'ari sakupio vojsku i opkolio Hurmuzana u gradu Tcsctur. Kad mu jc stanjc postalo jako tcško, on 
jc zatražio pomilovanjc od Ebu-Musaa, uz želju da ga pošaljc Omerm Ebu-Musa jc uđovoljio njcgovom 
zahtjevu i uputio ga u Medinu, zajedno s pelmom ratnog plijena. Nakon razgovora s Omerom, dobrovoljuo 
je primio islam, a toje ueinila i njcgova ptirodica. Omcr sc poslijc zbližio s njim i u gornjcm slučaju ga uzco 
za šavjetmka u pogledu pohoda na Perziju, fsfahan i Azerbejdžan, 

Mcđutim, nakon Omcrovc pogibijc, ncki Ijudi ga optužišc za saglasnot s Ebu-Liriuom o ubijanju Omcra, 
pa ga pogubi Omerov sin Ubcjdullah (navcdcno prema Anijevom komcmaru). 
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3160. (Pošto je Mugire završio razgovor i tražio 
da se odamh stupi u bortai), NiPman (mu) reče: 

Možda ti je Aliah dao da prisustvujcš ovakvoj 
žestini zajedno s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi 
ve seilem, pa te to nije navelo na kajanje niti te 
ponizilo. Ali ja sam prisustvovao borbi zajedno 
s Allahovim Poslanikom, sailallahu alejhi ve 
sclLcm, i on jc imao običaj, ako nc stupi u borbu s 
početka dana, da sačeka dok ne zapušu vjetrovi i 
dođe vrijeme namaza (podne). 2 




4)1 \Jj i\jh |ЈШ ,nv 
Joj Jj iUJ? pi Ш 'j* 'ć 
Ц Pli Ш 4)1 J jZ.j 

vV djt J јјчЈ 

. 'Jj.j 


KAD IMAM SKLOPJ M.IR S VLADAROM 4* Г4 Ц 4 

NEKOG NASELJA- DA IJ SE TO ODNOSI i^isj dli ji 

1 NA NJEGOVO STANOVNIŠTVO 


3161. PRIČAO NAM JE Sehl b. Bekkar rekavši 
da mu је prenio Vuhejb od Arnra b. Jahjaa, on od 
Abbasa SaMdija, a ovaj od Ebu-Humejda Sa'idija, 
radijallahu anhu* koji je kazao: 

“Krennli smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi 
ve sellem, u borbu na Tebuk. Vladar Ejle ploklonio 
je Vjerovjcsniku, sallallahu alcjhi vc sellcmjcdnu 
bijclu mazgu, zaogmuo ga ogrtačcm i pisao mu o 
njihovom primirju (da pristaje na džizju)." 3 


đii jk ^ iŽU .nv 

^ j* jjU -ј* 

bjj^p 

- * ^ 41 ^ t * * 

*ид1) а1лј 'jž UL'l чШл jij 


2 Daklc, Mugirc jc hrio stupiti u borbu izjutra, otimah nakon što jc završio razgovor s prcvodioccm, pa ga jc 
Nu 4 man upozorio da jc i on prisustvovao borbi s M.uhammedom, sallallahualcjhi vc scllcm, i da bi Ircbaio 
da zna daMuhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, ako пс bi utpočeo s borbom odmah izjulra, onda bi čckao 
do poslijc podnc. Inačc, ova bitka sc dogodila dcvetnacstc, a po tickima dvadcsct i prvc godinc po Hidžri. 
U пјој su muslimani izvojevali pobjedu, s tim što jc vojskovoda Ničman poginuo lc ga jc pu njegovoj 
oporuci zamijcnio Huzcjfc. 

U iskazu Mugirc dobro je prikazano stanjc Arapa u prcdislamsko doba njihovog siromaštva, tcškog života 
i krivog vjcrovanja, Osim toga, ova njcgova izjava pokazuje koliko jc оп bio hrabar i rjcčit. 

I tslamski učenjaci su složni s kad imam skkipi mir s vladaromnckogmjcsta s da sc toscodnosi i na stanovništvo 
toga mjesta. Cttirani hadis to potvrđuje, jer jc vladar l£jlc dao Muhammedu, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
poklon da bi sačuvao svoju vlast, a пс možc jc sačuvati bcz jxsdanika. 
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OPORUKA U VEZI SA Ш M м Jil# »Lb ј 1 ч* 

ŠTIĆENICIMA ALLAHOVOG POSLANIKA, 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 


Ez-zimmetu je ugovor, a el-illu je rodbinstvo. 1 


■ кФ' J>'j ij' oJUlj 


3162. PRIČAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, njcmu 
Šu‘be, a ovome Ebu-Džemre rekavši da je čuo 
Džuvejrija b. Kudama Temimija, kako kaže: 

“Čuo sam Omera b. Hattaba, radijallahu anhu, 
kad smo mu rekli: “Oporuči nam, vladaru 
pravovjcmih”, da kažc: 

Oporučujem vam Allahove štićenikc 3 jer su to 
štićenici vašeg Vjerovjesnika i (od njih) je opskrba 
vašim porodicama (od džizje koja se od njih uzima). 


ižl- J jof 'iSlč T ПТ 

l i- -■ п 2--- - ^ > * - --■ ц * c - 

ч_л£^и 'Ј\ уЈ- елс jii 

а л ' ^ ^ .t 

j^a\ U LJj dbl 

> - ЈјГ - _ s k T i ' - 

.UCj АО AjU jl Jii 

a . 
eSjjj 


ŠTA JE VJEROVJESNIK, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, RASPARČAO OD 
(ZEMLJE) BAHREJNA, A ŠTA JE OBEĆAO 
OD IMETKA IZ BAHREJNA 1 OD DŽIZJE 
I KOME SE DIJELE PLIJEN I DŽIZJA 


JU Uj 


3163. PRIČAONAM JE Ahmed b, Junus da rnu je 
prcnio Zuhejr od Jahjaa b, Scida, koji jc kazao da 
je čuo Enesa, radijallahu anhu, kako je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pozvao 
je ensarije đa im određi (parcele zemljišta) 
u Bahrejnu, ali oni rekoše: 

“Nc, tako nam Allaha, dok nc odrcdtš isto toliko 
i našoj braći Kurejšijama!'’ 
u Njima ću pridodati taj (imetak) koliko to Allah 
htjeđne” - reče on. 

Ooi su mu (upomo) o tomc govorili, tc on rcčc: 

Vidjct ćctc poslijc mcnc scbičnost! Strpite se dok 
se ne susretncte sa mnorn (na Sudnjem danu). 


j'Jt* \ UjJL?- i , J u 1 * Jlj-I ,П 3V 


4i1 j г Цј 5 JlS JljU 

jUajsIj T Uj Jli 

.jr-tjr ,_V J LĆIjjUJ 4i}lj Ч 'Ј ljjLiii 

jjjjij điJii 4 ј 1 ^Ur U illi JUi L^JjLj 

>- jwS"Lš- -3 ji\ ј_£-^Ај jjJLs ЛЈ 

■ Ј2 jJuL 


I Buhari je пауео Dahakov komentar na ove dvijc rijcči. lako sc o nj ihovom znacenju prcnosi višc različitih 

mišljunja, on ih nijc ^pottienuo, slo znači daje prihvatio Dahhakovo mišljcnju u tom poglcdu. Inačc, ovc 

dvije rijcci su iz 10. ajcta surc Et-Tevbc: 

i4 Ni rodbinstvo ni sporazutn, kad jc vjcmik u pitanju, nc poštuju, i svc granicc zla prckoračujuJ 
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3164. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Isma'il b. Ibrahim rekavši da mu je saopćio Revh 
b. Kasim od Muhammcda b, Munkcdira, da jc 
Džabir b. Abdullah, radijallahu anhuma, izjavio; 

- Allahov Poslantk, sallallahu aiejhi ve seliem, 
rekao mi je: 

“Da nam je došao dohodak iz Bahrejna, ja bih ti 
dao toliko, toliko i toliko/' 

KadjeumroAHahovPoslanik, saUallahu alejhi veseHem, 
a došao dohodak iz Bahrejna, Ebu-Bekr je rekao: 

-Ko je imao kod Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, kakvo obećanje, neka mi dođe! 
Tada sam mu otišao i rckao: 

Bio mi je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellern, rekao: “Da narn je došao dohodak iz 
Bahrejna, ja bih ti dao toliko, toliko i tolikoT 

- Uzmi od njega pregrst - reče mi on - i ja zagrabih 
jcdnu prcgršL 

Prebroj to - reče mi tada, te ih ja prebrojih, kad 
ono pet stotina (dirhema). Tada mi je dao hiljadu i 
pet stotina (tri pregršti po pet stotina dirhema). 


liU 4i \^ LilL ТПј 

^ ćri & && Ji* oi 1 

л,ј jjl>- /ј ,’*p 

J, JLi -Џ,- Jj-jj ob Jli 

idiu -ji ^ u:;i > ^ > 
јср £з C-Uts -j* јЛ jii ЈЈЦгкц ju 

jl cJji ^uii »Up >5 4)1 J 
JL. L^- —^ jJ Ј1з člS _4 J.f 4JU 1 ! J 'jwj j 
ЈШ IJSUj liSUj IjJU JjApl 

liU L^jJjU liJLe- J Jlii iijL o AiJl J 

. isl. } Ult Jlkiti SŽU jS > 


3165. Ibrahim b. Tahman je rekao prenoseći ođ 
Abdul-Aziza b. Suhcjba, a on od Bnesa; 

Donesen je Vjerovjesniku, saliallahu alejhi ve 
seliem, prihod (džizja) iz Bahrejna i on reče: 
“Saspite ga u džamiju!” To je bio najveći dohodak 
koji je Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi ve 
sellem, donesen. Odjednom mu dođe Abbas i reče: 

- Allahov Poslaniče, daj i meni, jer sam ja (kao 
zarobljenik s Beđra) otkupio sebe, a otkupio sam i 
Akila (sina Ebu-Talibova). 

- Uzmi! - rečc on. 

On jc grabio u svoju haljinu i počco jc podizati. 
Kako to nije bio u stanju sam učiniti, rekao je: 

- Naredi nekom od prisutnih da mi ovo podigne. 

- Ne - odgovorio je on. 

- Pa podigni mi ga d! rcče (Abbas). 

Ne reče (Resulullah, aiejhis-selam). 


^л\јЛ Jli) T U c 
Jlcf - Js^ j' urfl 

^ ^ jrf 

j-LSJ jlii ^ј>чЈ^ 

JlJi otLL '?% nli 1 ! Jj_wj Aj■ .jl jLa 

cJSli j] ^уЈар! 4 ј1 J j4j L 

, ,, + ? sj n r . -ч,; 4 + 'ti- 

јД& AJjL k_—A jjj JJ Jj>- Jli 

V Jli J,] 'ЦЈјј н^-^Дај Ј ! ДЗ v J a l ^j 

AUi ЦХз ^ Jli cji JijU Jli 

^ ^ l 

I -- g ^ \ * -?"Г |.,:r ■* - ’( (, - В |Г 
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Tada je on nešto istresao i htio da se zametne, 
ali nije bio u stanju da sam to digne, pa reče: 

Naredi nckom od njih da mi ovo podignc! 

-Ne - reče on + 

- Pa podigni mi ti! - reče (Abbas) 

- Ne - odgovori on. 

Potom je on opet nešto odasuo, a ostalo uprtio i 
otišao. 

Residullah, sallallahu alejhi ve sellern, stalno ga 
je pratio svojim pogledom sve dok nije iščezao od 
nas čuđeći se njegovoj pohlepi. 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nije 
ustao (sa svog mjesta) svc dok taj dohodak nijc bio 
u cijelosti razdijeijen. 1 


j ijJ’j 'Т čttL J 


GRIJEH ONOG KO UBIJE ŠTIĆENIKA ј&Љ* tSifci Jii ^ Jt 

BEZ IKAKVA ZLOČINA (BESPRAVNO) 


3166. PRIČAO NAM JE Kajs b + Hafs, njemu 
Abdui-Vahid, a ovom Hasan b. Amr rekavsi da 
ош je pričao Mudžahid od Abdullaha b. Amra, 
radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve scllcm, rckao: 

“Koubiještićenikasnećeosjetitinimirisa Dženneta, 
iako se njegov miris osjeća na udaljenosti od 
četrdeset godina (hoda).” 2 


ĆjJLĆ rjt JJi .ГЧЗЗ 

LjJjL j Лр> jp-lJ-1 ĆjJl^ -b-lLSljIp 

A, * - p * 

4131 4Jjfcbf 

J J-jJ JlS JU Ш t _ ?r J' !i jr^ 


. L*Lc- ј-л L^_ž--j olj 


1 Naslov poglavlja obuhvata tri pitanja i svaki od tri hađisa, koji su spomcnuti u ovom poglavlju, obrađujc po 
jcdno od tih pitatija: 

O dodjcljivanju parcda govori pnu hadis prema kojtmn jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellcm, ht.io 
dodijcliti ensarijama parcdc u Bahrcjnu, što znači da jc dodjcljivanjc parcela dozvoljcno. 

Sto se tiče Poslanikovth obcčanja o dijeljcnju doholka i džizje, o toine govori drugi hadis, a Poslauikovo, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, obcćanjc jc ispunio Ebu-Bckr. 

Plijcti i dztzja sc rasporcđujc u istc svrhe, a prcma hadisu Encsa, imamujc prcpuŽtenoda th on dijcli prcma 
svom nahođenju. 

2 U naslovu poglavlja jc rcčcno: Grijch onog ko ubijc štićcnika bcz ikakva zločina, a u navcdcnom hadisu se 
nc spominjc činjcnjc zlocina, ali sc ono spominjc u drugim prcdajama ovog hadisn, pa ga jc Buhari otuda 
uvrstio u naslov poglavlja. 
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ISELJAVANJE JEVREJA 
S ARABIJSKOG POLUOTOKA 


LJ>xlt Ј>јЗ>- £-1>>Т ljL 


Omer kaže da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellcm, rekao: “Zadržavam vas dok vas Allah 
zadržava.” 

3167. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lcjs, rekavši da mu je prenio Seid Makburi ođ 
svoga oca, a ovaj od Ebu-Hurejre, koji je kazao: 

- Dok smo jednom bili u džamiji 3 iziđe 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, i reče: 

- Idite jevrejima! 

Zaputili smo se (tamo) i kad smo stigli do kućc 
Midrasa, on reee: 

- Primite islam - bit ćetc spašeni! A znajte da 
zemlja pripada Allahu 1 Njegovdm Poslaniku. Ja 
namjcravam da vas iselim iz ove zemlje, pa ko ima 
nešto od imetka (što ne može ponijeti), neka ga 
proda, Ako ne poslušate, znajte da zernlja pripada 
Allahu i Njegovom Poslaniku. 3 

3168. PRIČAO NAM JE Muhammed, njemu Ibn- 
Ujejnc od Sulcjmana b. Ebi-Muslima Ahvela, koji 
je rekao da je euo Seida b, Džubejra, a ovaj Ibn- 
Abbasa radijallahu anhuma, kako kaže: 

“Četvrtak, a kakav je to četvrtakf Potom je 
zaplakao toliko da su mu suze nakvasile pijesak, 
te ga upitah: 

- U četvrtak je reče on - Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, stegla njegova bolest, 
pa je rekao: 

Donesite mi kost ođ plećkc da vam napišem 


. Aj Љ\ U ££ ^ Jli'j 

l!ČJL) 1 ЛрГ ĆjjJ- . V \ 1V 

" , a ^ t ш > * 4 > ^ ^ s ^ Z 
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> , v ■ fi 
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j^ Lij:' 1 
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jjJul ЈшЗ j:'h -Uil JJL^l Jl& 
ilj iiz i £љ s j tjfcžf- 


3 U ovom hadtsu sc nc kaže o kojim jcvrcjima jc rijcč, ali sc možc naslutiti da su to ostaci jcvrcja koji su ostali 
u Mcdini пакоп isdjavunja plemena Kajnukak Kurcjza i Nađirc, a iscljuni su zbog pmkršenja ugovora. 
To sc dcsilo prijc ncgo što jc on primio islam, jcr sc zna da jc on došao u Mcdinu i primio islam nakon 
ostobođenja Hajbcra, a u ovorrt slučaju on jc Hčno bio mcđu omma koji su s Muharmncdom, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, otišli tim jcvrejima, pa je ovo daklc bilo nakon oslobođcnja Hajbcra, a tada su ta tri 
plcmcna, kao što jc rcčcno, vcć bila iscljcna. 
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(opgraku), poslije čega nećete nikada zaiutati! 
Tada su se ashabi međusobno prepirali - a 
prcpiranjc nc dolikujc kod Vjerovjcsnika i onda 
su rekli: 

» Šta mu je? Govori Н u neznanju (tj. u bunilu)? 
Pokušajte razumjeti šta hoče! 

- Ostavite me. Ono u čemu sam ja ? bolje je od 
onoga čemu mc vi zovctc rcčc on, a onda im 
naredi tri stvari, rekavši: 

- Protjerajte idolopoklonike s Arapskog 
poluotoka, darujte svaku delegaciju kao što sam 
ih ja darivao... 

A i trcća jc bilo ncko dobro, mcđutim, ili ga jc on 
prcšutio, ili je rckao pa sam ja to zaboravio, 
Sufjan je kazao: “Ovo su riječi SulejmanaT 

HOĆE LI SE OPROSTITI MNOGOBOŠCIMA 
KADA IZNEVJERE MUSLIMANE 

3169. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
a njemu Lejs, rekavši da mu je prenio Seid od Ebu- 
Hurcjrc, radijallahu anhu, koji јс rckao: 

Kad je oslobođen Hajber, Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve seilem, poklonjena je ovca u 
kojoj je bio otrov, pa je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Sakupitc mi svc jcvrcjc koji su bili ovdjc!" 

Oni su mu sakupljeni te on reće: 

Ja ću vas nešto pitati. Hoćete ii mi reći istinu? 

- Da - odgovoriše onk a Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, rcčc im: Ko vam je otac? 

- Taj i taj - rckošc onk 

Slagali ste reče on nego vam je otac taj i taj 
(drugi čovjek). 

- Istinu si rekao - refcoše oni, a on ih (ponovo) 
upita: 

Hoćete li mi istinu reći o nečem drugom ako vas 
upitam? 

- Da, Ebul-Kasime - rekoše oni - a ako bismo 
slagali, ti bi saznao za našu laž, kao što si je 
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prepoznao 11 pogledu našeg oca. 

- Ko su stanovnici Džehennema? 

“ upita on 3 a oni odgovorišci 

“Mi ćemo u njemu malo biti, a zatim ćete nas vi u 
njemu zamijeniti.” 

- Ostanite u пјегтш prezreni! Tako mi Allaha, 
nikađa vas u njemu nećemo zamijeniti 

rcčc Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
a zatirn upita: 

- Da li ćete mi reći istinu ako vas upitam 
sljedeće? 

- Da, Ebul-Kasinle odgovoriše oni, a on reče: 

- Da li stc u ovu ovcu stavili otrov? 

Da - rekoše oni, 

- Šta vas je navelo na to? 

- upita on, a oni rekoše: 

Htjcli smo, ako budcš lažac, da tc sc rijcšimo, 
a ako budeš vjerovjesnik, to tcbi ncćc moći 
naškoditi? 


^ 9 p >■ 4 ^ ^ ^ a ^ ^ & 
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IMAMOVO PROKLINJANJE I мј\ Jiei ц* 

ONOG KO PREKRŠI UGOVOR 


3170. PRIĆAO NAM JE Ebu-NiPman, njemu 
Sabit b. Jezid, a ovoin Asim: 

“Pitao sam Enesa, radijallahu anhu, o Kunut đovi, 
i on jc kazao da jc biia prijc ruku'a, tc sam ja 
rekao: 

'Тај i taj tvrdi da si ti rekao da je bila poslije 
rukiTa? 

'Slagao jc ? - rcčc on, a zatim nam rcčc da jc 
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I U ovoj predtfji hadisa пс kažc šc niSta cj kažnjavanju nid o prastanju jovrcjki koja jc pokušala olrovati 

Muhammcda, sallallahu alcjhi vc scllcm. Mcđulim, u nckim drugim prcdajama ovog hadisa kažc sc da jc 

ona ubijcna, a u nckitn sc, opct, kažc da nijc, 

Kadi Ijad. nakon upoređivanja i razmatranja ovih prcdaja, dolazi do zaključka da Mnhammed, sallallahu 

alcjhi vc šcllcm, nijc ođmah ubiojcvrcjku koja jc pokušala da ga otrujc, ali jc od tc otrovanc ovcc utnro Rišr 

b. Всгта b. Ма I * * 4 * * * * шг ? pa jc i ona za kaznu ubijcna — zbog toga Sto je prouzrokovala smrt ovog ashaba. 

Iz hadisa vidirno da ubistvo trovanjem ima isti trctman kao i ubist\ r o onižjcm ili nccim drugim. 

Mcdutim, otrov пс ttiožc usmrtili bcz Allahovcdozvolc, kao što nijc usmrlio Muhatnmcda, saUallahualcjhi 

ve sellem, i ovojc jcdna od njegovih mudžiza, јсгјс on ostao živ dok jc ashab koji jc s njim okusio otrovanu 
ovcu umro od tog otrova. 
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GI.AVARINA I PRIMIRJE 


Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, učio 
Kunut dovu poslije ruku‘a samo jedan mjesec i 
proklinjao ncke ognmke plcmena Sulcjm. 
l On je posiao’ kaže (F.nes) - ‘četrdeset ili 
sedamdeset učača’ - nije siguran (koji je od ta 
dva broja tačan) — ‘nekim idolopoklonicima, 
pa su ih ovi presreli i poubijali. A između njih i 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, bio jc 
mirovni ugovor, i ja ga nisam vidio da se i na koga 
toliko naijutio kofiko na njih.”’ 1 * * 


Jp« 4-5 * A—V w AAwi Jl ^— ЛЈ 

Jj :Ф 

2S uy,j х ^ - 1 d LS' J £ L 'cU 

■ Urj -IjJ Jp uAj j Це 


GARANTOVANJE ŽENA I NJIHOVO 
UZIMANJE POD ZAŠTITU 


tLjujJt ijLdi -ljL 


3171. PRIČAO NAM JE AbduUah b. Jusuf ? 
a njemu saopćio Maiik od Ebu-Nadra, 
oslobođcnog roba Umcra b. Ubejdullaha, a on 
od Ebu-Murre, oslobođenog roba Ummi-Hane, 
kćerke Ebu-Taliba, daječuo Ummi-Hanu, kćerku 
Ebu-Taliba, kako kaže: 

Godinc oslobođenja Mckkc otišla samAlIahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellern, i našla ga 
gdje se kupa, a njegova kčerka Fatirna zastirase 
ga. Ja mu nazvah selam, a on upita: 

44 Ko je to? M “Ja sam Ummi^Hana, kčerka 
Ebu-Talibova”, odgovorila sam, tc jc on rckao: 
'‘Dobro došla, Ummi-HanoT 
Pošto je završio s kupanjem, ustao je i klanjao 
osam rekata zaogrnut u jednom haljinčetu. 
(Kad sc okrcnuo), rckla sam mu: 

Allahov Posianiče, sin moje majke, Alija, misli 
da ubije toga i toga Hubejrovića, koga sam ja već 
uzela pod zaštitu. 
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1 Muhammed, sallallahu alcjhi ve sellcm, nijc proklinjao mušrikc sve dok sc fiadao od njih da će napiistiti 

ncvjurovarijC. Kadsu od njcga zatražili da prokunc plcme Devs, on jc zamolio Allaha da ih uputi. Medutim, 

proklinjao jc nckc ogrankc plcinena Sulcjm kad su prckršili ugovor i proncvjcrili obcćarrjc tc sc on uvjcrio 

da oni nećc napustiti stranputicu u kojoj sc nalazc. 
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^jlgill nif|n 


- Koga si ti, Urami-Hano, uzela pod zaštitu, uzeli 
smo ga i mi 

- reče Allaliov Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem. 
“Ovo sc”, kažc Ummi-Hana, 

“dogodilo u prijepodnevno vrijeme.” 2 * 


ŠTIĆENLŠTVO I ZAŠTITA 
{DATA NEMUSLIMAN U) OD MUSLIMANA 
JE JEDNA (PO OBAVEZNOSTI ZA SVAKOG 
MUSLIMANA) INJU MOŽE PREDUZIMATI 
INAJSLABIJI OD NJIH 


.^jjoLuJa! jL-jA v_jL 


3172. PRIČAO MI JE Muhammcd da mu jc 
saopćio Veki‘ od Emeša, ovaj od IbrahimaTejmija, 
a on od svog oca, koji je kazao: 

— Alija natn je đržao govor i rekao: 

“Kod nas ncma nikakvc knjige da jc čitamo osim 
Allahovc Knjigc i onog što jc u ovoj stranici 
(listu)” jošje rekao: 

“U njoj su propisi o ranama i starosti deve, i da je 
Medina harem zajedno s onim što je između Ajra 
i ovog (Uhuda). K.o u njcga uncsc neku vjcrsku 
novotariju, ili skloni (sakrije) u njoj onoga ko 
izmišlja novotariju, neka je na njega prokletstvo 
Allaha, meleka i svih Ijuđi. Od takvog neće biti 
primljeno ni pokajanje niti otkupnina. Ko se 
sprijatclji s onima koji nisu njcgovi staratclji, čcka 
ga ista kazna ” 

Štićeništvo (dato nemusiimanu) od muslimana 
je jedno (po obaveznosti za svakog muslimana), 
pa ko prekrši ugovor (zadnju riječ) muslimanu, 
i njcga čcka ista kazna. 
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2 Alija i Halid b, Vdid htjeli su, prilikom oslobodenja Mckkc, smaknuli Dža'da b. Hubejra, јсгје bio mcdu 

onim pojcdincima koji sli pnižili otpor muslimanima pri uEasku u Mekku, ali su ga uzcli pod zaštiru maćcha 
Ummi-Hana i Haris b, Hišam, sto irn jc i Rcsulullah, saSbllahu alcjhi ve scllcm, priznao. 

Daklc, dozvoljcno jc žcni da nckog uzme u zaštitu i takvog ćovjcka jc zabranjcno ubiti, U ovom su složna 
svačctiri imama, a dokaz im je, porcdovog hadisa* i slučaj Zcjncbc, kćcrkc Muhammeda, sallallahu alcjhi 
vc sdlem, kad je uzela u zašlitu Ebul-Asa b. Rcbija. 
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KAD IDOLOPOKLONICIREKN U: liU-J ĆJ U> 

PROMIJENILI SMO VJERU", A NE REKNU 
KAKO TREBA: “PRIMTLI SMO ISLAM” 


Ibn-Omer kaže: “Halid (je poslan jednom 
narodu da ih pozove u islam, i oni su rekli: 
'Promijcnili smo vjcru’), alijc on počco da sc bori 
(protiv njih, misleći da to znači da su pritnili 
islam).” Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellein, 
čuo je za to i osudio ga rekavši: “Ja nemam udjela 
u onom što jc Hahd učinio” 1 2 
A Omcr jc rckao (u poglcdu sporazumijcvanja 
s nearapima); “Kad (neko) rekne: matres 
(perz. ne boje se), uzeo ga je u zaštitu. Allah poznaje 
sve jezike”, 1 rekao je (Hurmuzanu): “Govori, ništa 
ne smeta” (jer je on bio Perzijanac, pa je zamucao). 


Jliš . JiL jJli Јллл JatS' Jti^j 
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PREKID BORBE I POMIRENJA 
S IDOLOPOKLONICIMA UZ MATEROALNU 
I DRUGU OBAVEZU I GRIJEH ONOG KO NE 
ISPUNI UGOVOR 


f f* - - ** J" 

Jjjal ljIj 
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A (Allahovc) rijcci su; i4 Ako oni budu skloni miru, 
budi i ti sklon,. 


Ц ^JjJU ok? ) ^Jjjj 

- ( > 4j| 4)1 jJ 


3173. PRIĆAO NAM JE Musedded, njemu Bišr, 
a to jc Ibnul-Mufcddal, ovomc Jahja od Bušcjra b. 
Jesara, a on od Sehla b. Ebi-Hasme, koji je rekao: 
— Abdullah b. Sehl i Muhajjisa b. Mes'ud b. Zejd 
su se zaputiii u Hajber, s kojim je tada bio sklopljen 
mir, pa su sc razdvojili. Muhajjisajc potom zatckao 
Abduilaha b, Sehla kako se valja u sopstvenoj krvi, 
uniirući, pa ga je (kada je umro) okupao. 
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1 Ovojc dio hadisa kojcg jc Buhari cifirao u Knjizi o bitkama, upoglavljuo oslobođcnju (Mekke). Muhammcd, 
sallallahu alcjhi vc scllcrn f ovdje jc osudio postupak Halida, što znači da jc dovoljna izjava svakog naroda 
na svom jcziku. Mcđutim, nijc ga kaznio smatrajući da Halid nijc razumio njihovu izjavu. 

2 Ajct u cijciosti glasi; 1Ц Ако oni budu skioni tniru, budt i ti sklon i pouzdaj sc u Aliaha, jcr On uistinu svc 
čujc i svc zna,” (El-Enfal, ć 1) 
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ZatimseonsvratiouMeđinu,aoiidasuAbdur-Rahman 
b. Sehl (brat Abdullaha), Muhajjisa i Huvejjisam, 
sinovi Ibn-Mes4ida, otišli Vjerovjesniku. sallallahu 
alejhi ve seliem. Abdur-Rahman je počeo govoriti, 
ali (Resulullah, alejhis-sekm) reče: 

- Stariji, starij i (neka govori)! -A on je bio najmlađi 
od njih, pa zašuti, a njih dvojica ispričaše slučaj. 

Hoćcte li sc zaklcti pa đobiti pravo nad vašim 
ubicom ili počiniocem (dvoumljenje nekog od 
prenosilaca)? - upita on, a oni odgovoriše: 

Kako ćemo se zakleti kad nismo prisustvovali 
niti smo vidjeii. 

Onđa ćc jcvrcji (Hajbcra) s pedcset (zaklctvi) 
zbacili sa sebe odgovornost u odnosu na vas - reče 
on, a oni uzvratiše: 

- Kako ćemo prihvatiti zakletve naroda koji ne 
vjeruje? 

I Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, od scbc 
isplati njegovu krvarinu. 3 

VRIJBDNOST ISPUNJENJA UGOVORA 

3174. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, rekavši 
da mu jc prcnio Lcjs od Junusa, ovaj od Ibn- 
Šihaba, a on od Ubcjdullaha b, Abdullaha b, Utbc, 
koji ga je izvijestio da mu je AbduMah b. Abbas 
saopćio od Ebu-Sufjana b. Harba: 

- Herakle je poslao po mene (kad sam se nalazio) 
u karavanu Kurcjšija, koji su kao trgovci bili u 
Šatnu, u doba kad je Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve sellem, bio sklopio primirje sa Sufjanom 
u pogledu kurejševićkih idolopoklonika. 4 
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3 Abdullah b. Schl i Mnhajjisa b. Mcs4id sa još iickim ashabima otišli su li Hajbcr, i Abdullah b. Sehl sc 
razdvojio ekI njih, a kad su sc oni vralili пјсатц pmnaŠli su ga mrtvog u bunaru. Ukopali su ga i vratili se 
u Mcdinu i Muhammedu, sallallahu alcjhi vc sci!cm ? isprićali ovaj slučaj. On jc odrcdio da sc zakletvom 
ostvari pravo nasljcdnika na krvarinu ubijcnog, ali su oni odbili da sc zakunu, a nisu prihvatili ni zaklctvc 
jcvrcja. Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, isplatio jc krvarinu od scbc da bi rijcšio spor. zadovoljio 
rođakc ubijcnog i pridobio jcvrcjc za islam. 

Ovakav slućaj sc zovc kasama, a to jc propis po kojem sc pcdcsct Ijudi iz mjcsta u kojcm jc tmđcn mrtvac, m koga 
sc nc zna ko ga jc ubio, zakunc da ga oni nisu ubili i da nc znaju ko ga jc ubio: tako sc oslobodc odgovomosti. 

4 Ovo je isjcčak hadisa u kojcin jc Hcraklc pitao Ebu-Sufjana o оиот čcmu poziva Muhammcda, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, a pitao ga jc, izmcđu ostalog, i o tomc da 1i on ispunjava obcćanjajcr jc znao da ispunjcnjc 
obećanja i ugovora spada u svojstva poslanika. 
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DALI ĆE SE ŠTIĆENIKU OPROSTITI Ijj Јл цј1ј 

KAD NEKOG OPSIHRI (OPČINI) 


Ibn-Vehab kaže da mu je saopćio Junus od Ibn- 
Šihaba, koji je, na pitanje đa li će štićenik koji 
nekog opčini dobiti smrtnu kaznu, rekao: 
“Doznao samdajeAliahovomPoslaniku, sallallahu 
alcjhi ve scllcm ? to učinjeno i on nijc ubio onog ko 
je to iičinio, a taj je bio sljedbenik Knjige/’ 


Jli ji l i јл јл Jt! 

. Јл1 j-4 jii'j гуз 


3175. PRIČAO MI JE Muhammcd b. Musenna, 
njcmu Јаћја* a ovom Hišamj rekavši da rmi je 
prenio njegov otac od Aiše, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, bio opčinjen tako da 
mu se činilo da je nešto uradio, (imao odnos sa 
suprugom) a on to nijc uradio. 1 
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KOJE PREVARE se treba čuvati 


jj*n Jiij U vt 


i o riječima Uzvišenog Allaha: “A ako htjednu da 
te prevare, pa tebi je doista dovoljan Allah...” 2 
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3176. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Velid 
b. Muslim, a ovom AbduSlah b. Ala’ b. Zebr, 
rckavši da jc čuo Busra b. Ubcjdullaha, a on Ebu- 
Idrisa, koji je rekao da je Čuo Avfa b. Malika, 
kako kaže: 

- Došao sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, prilikom pohoda na Tebuk; bio je u 
velikom šatoru od kožc i tada mi rcčc: 


li>i ižli ^jOAi IŽjU- .nvi 
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] Većina istamskih ućcnjaka smatra da nc trcba ubijati štićcnika koji se bavi vradžbinoni ncgo ga trcba kazniti, 
osim u slučaju da vradžbtnom prouzrokuje smrt, kada i on zaslužtije sm.rtnu kaznu. Što sc tiče s!.učaja koji 
se desio Muhammedu, sallallahu alcjhi vc sellem, i izjavc Њп -Šibaba da Poslanik nije kaznio počinioca, 
ona nc tnožc biti đokaz, jcr on nijc zbog sebc nikog kažnjavao, a ositn toga ta čarolija sc nijc mnogo odrazila na 
Objavu nili na njcgovo tijelo. Inačc, ovu izjavu Ibn-Šihaba sa scnedom zabilježio je Ibn-Vchb u svom Đžamiu. 

2 Prijevod ajcta u cijclosti glasi: 1Ц Л ako htjcdnuda tc prcvarc, pa tcbi jc doista dovoljan Л Ilah; On tc podržava 
svojom pomoći i vjcrnicima.” (El-Enfal, 62) 

U ovom ajctu jc nagovijcštcna mogućnost da neprijatclj traži primirjc s namjcrona da izncvjcrt. Muslimani čc 
u lom slućaju biti odlučni oslonili sc na Allaha, dzclle šanuhu, tc prihvatiti primirje, bcz obzira na lu mogućnost. 
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- Nabroj šest (stvari) pred Sudnji dan: moju 
smrt, oslobađanje Jemsalema, pomor koji će 
vas zahvatiti poput ovčijc kugc, izobiljc imctka, 
tako da kad čovjek dobije sto dinara, i đalje će 
biti srdit. Zatim će se pojaviti tolika smutnja da 
nijedna arapska kuća neće ostati na nju imuna, a 
potom primirje između vas i Bizantinaca, ali će 
ош izncvjcriti i poći na vas sa osamdcsct zastava; 
pod svakom zastavom dvanaest luljada. 3 
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LCAKO SE OTKAZUJE UGOVOR ллЉ\ Ј*\Ј\ Љљ< ^ 

ONIM.A S KOJIMA JE SKLOPLJEN 


Rijcči Uzvišcnog su: “Čimprimijctiš vjcrolomstvo 
nckog plcmcna, i ti njcmu isto tako otkaži 
ugovor...” 4 

3177. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, a njcmu 
saopćio Šu'ajb od Zuhrija, kojcm jc saopćio Humcj d 
b. Abdur-Rahman, da je Ebu-Hurejra rekao: 

- Ebu-Bekr, radijallahu anhu, poslao me s onima 
koji su prvog dana Bajrama na Mini obznanib: 
“Od sljcdcćc godinc nc možc obavljati hadž idolo- 
poklonik, niti gola osoba može obilaziti oko Ka'he. 
Dan velikog hadža je prvi dan Bajrama. Rečeno 
je: veliki (hadž) zbog toga što su Ijudi govorili 
mali hadž (za umru). 

Ebu-Bckr jc tc godinc otkazao ugovor idolopo- 
Iđonicima, pa u godini Oprosnog hadža, u kojoj je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, obavio 
hadž, nijedan idoiopoklonik nije bio na liadžu.” 5 
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3 Ajni smatra do sc pct od spomenutih šest stvari vcć dogodilo. To su: Posianikova smrt, oslobođetijc 
Jcrusalcma, pomor koji se dcsio prilikom kuge u Amevasu u d(.>ba Omera b. Hatiaba., kad je za tri dana 
umrlo sedamdcset hiljada osoba, Izobiije imctka biio jc u doba Osmanovog hilafcta, a smutnja sc pojavila 
odmah posiijc Osmanovc pogibijc. Šcsti od tih predzrraka još nijc došao. 

4 Spomcmiti ajct u cijclosti giasi: “Čim primijctia vjcrolomstvo nckog picmcna, i ti njemu isto tako otkazi 
ugovor. Allah uistinu nc voli vjcrolomnikcT (El-Enfal. 58) 

5 Ovaj hadis je naveden i objašnjen u poglavlju O hadzu, Knjiga E hadis br. 1622. 
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SAHIHUrL-BUHARI 


GI.AVARINA I PRIMIRJE 


GRIJEH ONOG KO SKLOPI ^ 

UGOVOR, A ZATIM IZNEVJERI 


i o Allahovira riječima: “Oni s kojima ti ngovore 
sklapašj pa oni svaki put, ne bojeći se posljcdica, 
krše ugovor svoj.” 1 
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3178. PRIČAO NAM JE Kutjbe b. Seid, njemu 
Džerir od A'meša, on od Abduilaha b. Murre, 
ovaj od Mesruka, a on opet od Abdullaha b. 
Amra, radijallahu anhuma, koji kažc da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc schem, izjavio: 
“Onaj kod koga se nađu četiri svojstva pravi je 
dvoličnjak: kad priča - laže, kad (što) obeća - 
ne ispuni, kad sklopi ugovor - iznevjeri, a kada se 
svađa - prclazi granicu. 

Onaj kod koga se nade samojedno od ovih svojstava 
smatrat će se da ima pri sebi znak đvoličnosti sve 
dok ga ne napusti.” 
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3179. PRIČAO NAM JE Muhainmed b. Kesir da 
mu jc saopćio Sufjan od A £ meša, ovaj od Ibrahima 
Tcjmija, a on od svoga oca, da jc Alija, rađijallahu 
anhu, rekao: 

^Od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
nismo ništa zapisali osim Kur’ana i onog što je na 
ovoj stranici; 

Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi ve sellcm, rekaoje: 
“Medina je harem zajedno s ошт što je između 
Ajra i ovoga (Uhuda). Ko u njega unese nekn 
vjersku novotariju ili skloni onog ko izmišlja 
novotariju, ncka jc na njcga prokletstvo Allaha, 
meleka i cijelog svijeta. Od takvog neće biti 
primljeno ni pokajanje ш otkupnina. 

A štićenstvo (dato nemuslimanu) od muslimana 
jc jedno (po obaveznosti za svakog muslimana) 
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l El-Enfal, 56 
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i njega može preduzimati i najsiabiji od njih. 

Ko prekrši ugovor (zadnju riječ) muslimanu, neka je na 
njcga proklctstvo Allaha, mclcka i svih Ljudi. Od takvog 
ncće biti primljeno ni pokajanjc ni otkupnina. 

Ko se sprijatelji s nekim narodom bez dozvole 
svojih staratelja, neka je na njega prokletstvo 
Allaha, meleka i svih Ijudi. Od takvog neće biti 
primljeno ni pokajanje ш otkupnina. ’ 

3180. Ebu-Musa kaže da mu je pričao Hašim b. 
Kasim, a ovom Ishak b, Seid od svoga осз, a on od 
Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc rckao: 

“Sta će biti s vama kad ne budete od poreza ubirali 
ni dinara ni dirhema?" 

Kako misliš da će to biti, Ebu-Hurejra? upitam 
ga, a on odgovori: 

Dal Tako mi Onog u Čijoj jc ntei duša Ebu- 
Hurejre, i to prema riječima Istinitog, kome se 
objavljuje samo Istina. 

- A zašto će to biti? - upitaše oni, na što on reče: 

- Povrijedit će se Ailahova zaštita i zaštita 
Njcgovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
pa će Uzvišeni Allah učvrstiti srca štićenika i oni 
ćc odbiti da daju ono što imaju (tj. glavarinu). 2 

POGLAVLJE 3 

3181. PRIČAO NAM JE Abdan, a njcmu saopćio 
Ebu-Hamza, rekavši da je čuo A 4 meša kako kaže 
da je pitao Ebu-Vaiia: 

- Da li si prisustvovao (Bitki) na Sifflnu? 

- Da - odgovori on - i čuo sam Sehla b. Hunejfa 
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2 Ebu-Musa spađa u Buharijeve uciteijc, ali u ovom slučaju Buhari nijc upotrijebio svoj uobieajeni izraz 
“Prtčao mi jepa se пе zna da li je оп i ovaj hadis čuo izravno od Ebu-Musaa ili posrednislvom jos nckog. 
Mcđutim, ovaj hadis jc zabiljcžio Ebu-Nu'ajm u svom Mmtahredm, spojcnim lanccm prcnosilaca. 

Itiače, i 7 hadisa sc može zaključiti: 

Muhammedj sallallahu alcjhi vc sellcm, predskazivao jc nckc događajc i njihova ostvarcnja prcdstavljaju 
potvrdu njegovog poslanstva; 

— оп jc oporueio da se izvrsavaju obavezc prema slieetiieirna i upozorio da im se пе čini ncpravda, јсг Lo 
vodi kršcnju ugovora s njima. 

3 Ovo poglavlje prcdstavija nastavak prcthodnog f јсг u prcthodnom se govonlo o kršcnju ugovora. a li ovom se 

govori o Ugovoru na Hudejbiji kojcg su mckkanski idolopoklonici prckršiii. 
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(kađ su mu prigovorili da jc neaktivan u borbi) 
kako je rekao: 

“Nemojte se pouzdavati samo u svoja mišljenja! 
Ja sam se na Dan Ebu-Džcndcla (Ugovora na 
Hudejbiji) našao u takvoj situaciji da bih odbio 
naređenje Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve sellem, 
da sam ga ikako mogao odbiti. Mi nikada nismo 
stavili naše sablje na ramena zbog nekog događaja 
koji nam jc bio tcžak a da nas onc nisu vodilc u 
poznatu situaciju {tj, uvijek smo imali jasan eilj) 
osim u ovom našem slučaju (tj. u Bitki па Sifinu). * 1 * * * 

3 L82. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Jahja b. Adcrn ? a ovom Jezid b, AbdufAziz 
od svoga oca ? kojem je prenio Habib b. Ebu-Sabit ? 
rekavši da mu je Ebu-Vail kazao: 

Bili smo na Siffrnu te Sehl b. Hunejf ustade i 
rcčc: 

Ljudi! Nemajte se oslanjati (samo) na sebd 
Mi smo bili s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, na Dan Hudejbije, i da smo 
smatrali da trcba da sc borimo, borili bismo sc. 
Poslije (potpisivanja Ugovora), došao je Omer 
b. Hattab i rekao: 

- Allahov Poslaniče, reče, nismo li mi na istini, 
a ош na neistini? 

“ Svakako - odgovori on, a (Omer) nastavi: 

- Neće li naši poginuli u Džennet, a njihovi 
poginuli u Džehennem? 

- Svakako - reče (Muhammed, alejhis-selam), 
a on če nato: 
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i Sčhl b. Himejf je učestvovao u Buki па Siffinu na strani Alije, i kad su Alijine pristaše počele negoduvali na 
prckid borbc i rješavanje spora izmođu Alije i Mu'avijc prcgovaranjem, Schl ih jc upozorio па situaciju u 
kojoj šu sc ashabi našli prilikom potpisivanja Ugovora na Hudcjbiji, On jc ovaj događaj nazvao Dan Bbu- 
Džcndcla, jcr je slućaj Ebu-Džcndcla ashabima toga dana bio poscbno tcžak, Naimc, оп jc bio primio islam 

i došao Muhammedu, sallallahu alcjhi ve scllcm. kao musliman, ali je njegov otac Sehl bio predstavnik 

mckkanskih idolopoklonika i sklopio ugovor po kojcm su oni koji primc islam i učine Hidžru momti biti 

vraćeni u Mckku, a prvi na koga sc to odnosilo bio jc njegov sin Ebu-Đžctidch za koga jeon insistirao da budc 

vraćcn u Mckku, kako bi ga i dalje mučio zbog islama, Muhainmeđ, sallallahu alcjhi ve sellem, nadahnut 

Objavom, udovoljio jc Schlovim zahtjcvima, ali je ashabima bilo vcoma tcško to shvatiti, a poscbno ih jc 
uvrijedilo Schlovo zlostavljanjc svog sirta Ebu-Džcndda, pa su tražili da sc borc protiv idolopoklonika, 
ali јс Muhammeđ, sallallabu alcjhi ve sellcm, lo odbio i njeguv stav sc kasnijc pokazao ispravnim. 
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- Pa zašto onda sramotimo našu vjeru? Zar ćemo 
se vratiti a da Allah ne presudi između nas i njih? 

- Sine Hattabov - rečc on - ja sam Allahov 
Poslanik, i Allah me nikada neće upropastiti. 
Potom se Omer zaputio Ebu-Bekru i rekao mu 
siieno onom što je rckao i Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, pa (Ebu-Bekr) reče: 

On jc zaista Allahov Poslanik i Allah ga nikad 
neće upropastiti. 

Tada jc objavljena sura Ei-Fetli (Osiobođenje). 
Allahov Posianik, saliallahu aiejhi ve seliem, 
proučio ju je Omeru do kraja, te Omer reče: 
Allabov Poslaničc, zar jc ovo oslobođcnjc? 

- Da - odgovori on. 

3183. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Hatim od Hišama b. Urvc, a on od svog oca, da jc 
Esma, kćcrka Ebu-Bekra, radijallahu anhu, rckla; 
“Došla mi je moja majka kao idolopoklonica, 
sa svojim ocem, 11 doba kad je bio na snazi 
ugovor kojeg su Kurejšije sklopiie s Allahovim 
Poslanikom, sallailahu alejhi vc scllcm.” 

Ona je zatražiia mišljenje Aliahovog Poslanika, 
sailallahu alejhi ve seilem, rekavši: 

“Allahov Poslaniče, došla mi je moja majka želeći 
(da je materijalno pomognem). Hoću li održavati 
vczu s njom?” 

“Da”, reče on “održavaj (rodbinsku) vezu s njom 
(tj. čini joj dobro).” 

SKLAPANJE MIRA N A TRl 
DANAJLI NAODREĐENO VRIJEME 

3184. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Usman b. 
Hakim, njemu Surejh b. Mesleme, a ovom Ibrahim 
b. Jusuf b. Ebu-Ishak, rckavši da mu jc prenio 
njegov otac od Ebu-Ishaka, koji je rckao: 

“Pričao mi je Bera’, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi vesellem, kadje htio 
da obavi ‘umru, poslao (glasnika) Mekkelijama 
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tražeći od njih dozvolu da uđe u Mekku. Oni su 
mu uvjetovali da ostane u njoj samo tri dana, da u 
nju uđc samo s oružjem u koricama i da nikog od 
njih ne poziva (u islam).” 

Kaže (Bera’); “Alija b. Ebu-Talib je počeo pisati 
taj ugovor medu njima i napisao je: 

- Ovo je ono što je ođiučio Muhammed, Allahov 
poslanik...” 

Dasmopriznali da si ti Allahov Poslanik rekoše 
oni — ne bisino ti se suprotstavijali i dali bismo ti 
riječ (vjemosti), nego napiši: 

“Ovo je ono što je odlučio Muhammed, sin 
Abdullahov.” 

Ja sam, tako mi Allaha reče on Muhammed, 
sin Ahduilahov, ali ja sam, tako mi Allaha, i 
Allahov poslanik! 

Kažc (Bcra’): “On nije pisao, pa jc rckao Aliji: 
Izbriši: ‘Allahov Poslanik’! 

Tako mi Allalia reče Alija - nikada ga nećn 
izbrisati. 

- Onda mi to pokaži - reče (Resulullah, alejhis- 
sclam), i onmupokaza, tc to Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, izhrisa svojom mkom ” 

Pošto je ušao (u Mekku) naredne godine i prošia ta 
(tri) dana, došli su (idolopoklonici) Aliji i rekli: 

- Reci svom drugu neka otputu je. 

(Alija) je to spomenuo Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi vc sclicm. On rcčc: 

- Dobro - a zatim otputova. 
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О POMIRENJU NANEODREĐENO VRIJEME 

i o rijcčima Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjlii vc scllcm; 
“Zadržavam vas dok vas zadržava Allah,..” 1 

BACANJE LEŠEVA 
lDOLOPOKLONIKA U BUNAR 
1 NEUZIMANJE OTKUPNINE ZA NJIH 

3185. PRIČAO NAM JE Abdan b. IJsman rckavši 
da mu je saopćio njegov otac od Šu‘be, on od 
Ebu-Ishaka, ovaj od Amra b. Mcjmuna, a on od 
Abduilaha, radijailahu anhu, koji je rekao: 

“Dok je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, bio na sedždi, a oko njega nekohko 
kurcjšijskth idolopoklonika, dođc Ukbc b. Ebi- 
Mu'ajt s košuljicom zakianc dcvc i baci jc na leđa 
Vjerovjesnika, sallaiJahu alcjhi ve seilem, te on ne 
podiže svoju glavu dokne dođe Fatima, rađijallaJm 
anha, uze mu je s leđa i prizva prokietstvo na onog 
ko jc to uradio. 

Tada Vjerovjcsnik, sallailahu alejhi vc scllcm, rcče: 
“Allahu moj, uništi prvake Kurejšija idolopok- 
lonika! Allahu moj, uništi Ebu-Džehla b. Hišama, 
Utbu b. Rebija, Šejbu b. Rebija, Ukbu b. Ebu- 
Mu'ajtu, Umejja b. Halefa ili Ubejja b. Halefa.” 
Poslije sam ih vidio kako su poginuii u Bitki na 
Bedru i bačeni u jedan bunar, osim Umejja ili 
Ubej ja, jer je on bio krupan čovjek, pa kad su ga 
vukli, zglobuvi su mu sc pokidati prijc ncgo što jc 
bio baecn u bunar. 2 
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1 Ovo jc dio hadisa navcdcnog u poglavlju O poljopnvtedi (vidi hadis bn 2338), Inače, ulcma smatra da 
pomircrtjc nc mora biti ograničcno vrcmcnom, ncgo sc to rcgulišc prcma potrcbama i okolnostima. 

2 Ovaj hadisjeobjasnjcn u pogl avlj u O abdesnt, Knjiga I, hadi s br, 240. 
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GRIJEH ONOG KO IZNEVJERI Џ. jiUh Л\ 

POŠTENOG ILI NEPOŠTENOG 


3186, 3187. PRIČAO NAM JE Ebul-Vclid, 
a njemu Šu'be od Sulejmana A‘meša, on od Ebu- 
Vaiia, a ovaj od Abdullaha, i (Šu'be) od Sabita, 
a on od Enesa, da je Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi 
vc scllcm, rckao: 

' l Svaki vjcrolomnik ćc na Sudnjcm danu imati 
zastavu...” 

Jedan od dvojice (prenosilaca) veli: “Bit će podig- 
nuta...’, a drugi kaže: “Vidjet će se, na Sudnjem 
danu ćc sc po njoj prcpoznavati.” 

3188. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Hammad od Ejjuba, on od Nafija, a ovaj od Ibn- 
Omera, radijailahu anhuma, koji je rekao: 

• Čuo sam Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 
seliem, kako kaže; 

“Svaki vjerolomnik će imati zastavu koja će biti 
podignuta (prema težini) njegova vjerolomstva.” 1 

3189. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduliah da mu jc 
pričao Džerir od Mensura, on od Mudžahida, ovaj 
od Tavusa, a on opet od Ibni-Abbasa, radijallahu 
anhuma, koji je rekao: 

- Ailahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve seliem, na 
dan oslobođenja Mckke rekao jc: 

“Nema više seljcnja (iz Mekke), nego ima odlučna 
borba i iskrena namjera. Kad god budete pozvani 
na vojni pohod, odazovite se!” 

I rckao jc na dan oslobođcnja Mckkc: “Ovaj građ 
Allah je učinio uistinu svetim još na Dan stvaranja 
nebesa i zemlje. On je svet Allahovom svetošću 
do Sudnjeg dana. U njemu prije mene nije bilo 
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! Zastava vjerolomstva jc s ustvari f znak po kojcm ćc vjcrolomnik biti raspoznavan na Sudnjem danu # jcr 
zastava inačc predstavlja znak mspoznavanja, Iz ova dva hadisa vidi sc stroga zabrana pronevjcrc u odnosu 
na svakog kome je ncšto povjercno. 


854 





Oć'oLgMg &j[]glL cilifi 





dozvoljeno nikome voditiborbu ? anijeni menibila Ј Jj 

dozvoljenanego samojedančasakdana. Ovaj građ * л ^ * „ - . 
je eastan Allahovom eašću sve do Sudnjcg dana. ^ 

Trnje u njemu ne si јесе se, njegov iov ne rastjeruje v ij Jjp, S 1 j ^sjJ 

se, u njemu nađeni izgubljen tuđi predmet uzima / ^ ^ ^ 

samo onaj koji če ga obznaniti, a trava (zclenilo) u ^ 

njemu ne čnpa S e ” . ^ Ц ^ ^ л j" 


Osim izliira (rogozinc), Allahov PosLaničc 
primijetio je Abbas jer je on (potreban) za njihove 
kovače i njihove kuće. 

— Osim izhira - rekao je on. 2 3 




2 Ovaj hadis nijcdircktno vczan za liaslov poglavl ja, Ibn-Hadžcrsmatradabi povod njcgovogcitiranja па ovom 

tnjcsm mogao biti proncvjcra Kurcjsija i krscrtjc Ugovora na Hudcjbiji, čija jc postjedica bila oslobođcnjc 
Mckkc, Inačc f hadis jc ciliran i objaŠnjen u poglavlju O hadzu, Knjiga T, hadis br. 1349. 
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U imc Aliaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 

POČETAK STVARANJA 


ŠTA SF. PRENOSI U VEZI S RIJEČIMA 
UZVIŠENOG ALLAHA: “ON JE TAJ КОЛ 
IZ NIČEGA STVARAI ON ĆE TO PONOVO 
UĆINITI, TO JE NJEMU LAHKO” 1 


dJJI Jp ^ *1^ lc ljL 

s'Aarj _aj 

^з 


RebČ b. Husejm i Hasan (Basri) su rekli: “Njemu 
je sve lahko/' ? 

Oblik hejnun i hejjinun (lahko) isti je kao i oblici 
lejnu i lejjinun (Wag), mejtun i mejjitim (mrtav) 
i dajkun i dajjikim (tijesan), 

Efeajina znači: Pa zar smo tnalaksali prilikom 
vaseg stvaranja? 3 4 
Luguh je umorč 

Etvaren (postepeno) znači: taj periođ i onaj period 
(sjeme, ugrusak itd,), Prešao je svoj tavr znači da 
je prekoraeio svoju vrijednost. 5 


4 2 * * 4 " 6 ^ J 4 i 

ЈуЛ Jf jLLklj ■Jt 

C~«J w ?0 w rOt 

* - 

LJLjI L-Jlp LtUl ( L -илЈ-! ) 
ijjl? (SjitjJsi) ^j jjJ lIjI j 

■ (У *j> 1 J>J lis 


3 Prijcvod ovog ajeta u cijelosti glasi: “On jc taj koji iz tiičcga stvara i On ćc to ponovo učiniti, to jc Njcmu 
lahko; Онјс Uzvišcn i na nebcsima i na zcmlji; On jc Silan i MudarT fEl-Rum, 27) 

2 Ovo jc komcntar dvojicc tabiina za rijcč chvcnu flahko), koja jc u prcthodnom ajetu spomenuta u obliku 
supcrlativa fnajlakšc), Mcđutim, Allahu jc svc lahko, kao što m rckli ova dvojiea tabiina. Ponovno 
proživljcnjc jc lakšc od prvobitnog slvaranja iz ničcga, kad bi sc lo mjeriio Ijudskim mogučnostima, 
ali u odnosu na Ailaha, džellc šanuhu, to jc svc lahko, 

2 Buhari ovim aludira na jcdan drugi ajct iz kojcg sc vidi da jc Allahu svc lahko, a prijcvod tog ajcta glasi: 
“Pa zar smo prilikom prvog stvaranja malakšali?” “Nc, ali oni u ponovno stvaranje sumnjaju.' (Kaf, 15) 

4 \ ova rijcč jc spomenutasistim ciljcm, a nalazi sc u ajctu: “Mi smo stvorili ncbcsa i zcmlju i ono što jc iztncđu 
njih - za šcst dana i nijc Nas ophn r ao rikakav umor? (Kaf: 38) 

5 Ovim sc ukazujc na postcpcno stvaranjc čovjeka 1 aludira na ajct: “Оп vas postcpcno stvara,” (Nuh: 14) 
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SAHIHUrL-BUHARI 



3190. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir 
da mu je saopćio Sntjan od Džami'a b. Šeddada s 
on od Safvana b. Muhriza, a ovaj od Imrana b. 
Husajna, radijallahu anhu, koji je rekao: “Došla je 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem ? grupa 
ljudi iz plemena Benu-Temim, te je on rekao: 

- Potomci Temimovi, radujte se! 

Vce si nas obrađovao, pa daj nam rckoše oni, 1 
a njegovo lice se izmijeni {zbog žalosti za njima lli 
nemogućnosti da iin da). 

Potom su ши došli Jernenci te on reče: 

Stanovniei Jemena, primitc vi radosnu vi jcst kad 
jc nisu primili potomci Tcmimovi. 

- Primamo je - rekose oni. 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poče pričati 
o početku stvaranja i Aršu, ali neko dođe i reče: 

(mrane, pobjegla ti je deva! 

“ Kamo srcćc da nisam ustao!” 

3191. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njemu pričao njegov otac, a ovom A'meš, kojein je 
prenio Džami* b, Šeddad, da mu je pričao Safvan 
b. Muhriz ođ Imrana b. Husajna, radijailahu anhu, 
koji je rekao: “Ušao sam kod Vjerovjesnika, 
sallallaliu alejhi ve sellem, a svoju de\oi sam bio 
privezao za vrata, kad mu dođoše neki Ijudi iz 
Benu-Temima te on reČe: 

Potomci Tcmimovi, primitc radosnu vijcst! 

- Već si nas obradovao, pa daj nam - rekoše oni 
dva puta. 

Potoin su ušli neki ljudi iz Jemena (Eš'arije) te on 
reče: 

Primitc radosnu vijcst, o Jcmcnci, kad jc nisu 
primili potomci Temimovi! 

- Već smo primili, Allahov Poslaniče - rekoše oni 
i nastaviše: 

Došli smo ti da te pitamo o ovoj stvari 
{tj. postanku svijeta). 


POĆETAK STVARANJA 


C 1 jUS Uj Jl>- .T 1 š 1 


jj^ J{ji šj1 ^l 

iJi J* J*) 

“ ^ * 

1 ј\з ^ с jui » j! J 

- V" , 

Jjn _ Л uJapls Lj piu 

i^Ldj i ii ^jLpi \jil ij Јш 

j < f ; " к 

t-Jj w-’ 1б Li-> ЈглЈ 

L Jlii Jk^j- 

. jLsl .1 CrjdjC jEU-Ij 


ЈЛ 'Љ J IŽjU- ,ПМ 

, C--" £ e a ■■ џ * ^ ^ ^ > 

jjS* ilJut jjj LjA?- 

,* - * " ■- K*' , *č * 'i'*' 

Jj -ј Ol j^*£- ,'y£- 4 jJLp“- JjI Jj^ Лг 1 

čjJj *Ji\ ji vLL-i ju Qj 4 ii 

i jufi Jt^ Q J-L abu v du 

^ ^ ^ ^ ^ ^ * 

Lkpli Ji (JIS U 

jii^ ,jZj\ Jii *јл JLu л+2 p 

fj j j Ц -Lij ^ ij jJ\ jit L \ 

& * 

iltl-r I JlS Л\ J Jj \S_eJjS\ js 

■-- X 

ij <wi 015 jti jJi 1 tii j* 
*‘J> J5 ЈЉ j Cf<j Љ ji 0l5j 


! Ovakav grub ođgovor dao jc Akrc 1 b. Habis, koji jc u scbi imao tragovc pustirijskc surovosti, a inačc jc spadao 
uonu katcgoriju Ijudi kojimajc Resulullah, sallallahu alcjhi vc sellcrrudavao imetakda bi pridobio njihova 
srca zu islam. 
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- Allah je postojao, a nista drngo osim Njega 
шје biio - reče on - a Njegov Arš je bio na vodi 
(riakon stvaranja vodc i Arša), U Lcvhi-mahfuzu 
je sve zapisano, i stvorio je nebesa i zemlju* 

Otišla ti je deva, Ibnul-Husajne, povika neko f 
i ja istrčah, kad li se ono fatamorgana već ukazala 
lza nje, A tako mi Allaha, draže bi mi bilo da sam 
je ostavio (i poslušao ovaj hadis do kraja);’ 2 

3192* Isa prenosi od Rekabe, on od Kajsa 
b. Muslima ? a ovaj odTarika b. Šihaba, kojije izjavio 
da je čuo Omera, radijallahu anhu, kako kaže: 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllem, ustao 
je među nama (popeo se na mmber) i izvijestio nas 
o početku stvaranja (rekavši sve što je bilo i što će 
biti) sve dok stanovnici Dženneta ne uđu na svoja 
rnjesta, a stanovnici Džehennema na svoja mjcsta. 
To jc zapamtio onaj ko jc zapamtio, a zaboravio 
onaj ko je zaboravio. 3 4 

3193. PRIČAO MI JE AbduIIah b. Ebu-Šejbe od 
Ebu-Ahmeda, on od Sufjana, ovaj od Ebu-Zinada, 
a on od A‘redža ? da je Ebu-Hurejra, radijailahu 
anhu, izjavio kako je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: Uzvišeni Allah kaže: 

- Čovjek se pogrdno izrazio o Meni, a nije 
trcbalo da sc o Mcni pogrdno izražava, i pripisao 
Mi laž, a nije imao na to pravo* Što se tiče njegovog 
pogrdnog izražavanja, to su njegove riječi da 
Ja imam dijete, a što se tiče njegovog pripisivanja 
laži, to su njegovc rijcči; “Ncćc mc proživjcti kao 
što me je prvi put stvorio/ 14 


jLL oljLLJl .jJhLj 

^Дајд bli eJLksU b 

. cis' ji J Љ\ j člp 


Ćrf Vj -J* ufV (Jjjj T H Y 

d U j \ |j ■ 'i- . “ ■fJ kJji LL ^i-L t -д 

* : " - " - 

^ > j, ^ > 

LUJs :' 7 ‘ ^jJl iLs 4jit1 J 

iU-i Jl*i jJ-S j>- jid-i *Лј 
iCJJ^ ^3jL* jUl 

. ; Јл J аЈлЛ?-* 


jfi J j: т \vr 

lf ‘Ј U If’ ^ у I 

oijl j^JJl jLi Jli j_^J (JI 
j.1 j Lj JUJ auI JU 

Si ItLi d £ j4; l j juk: 

. (J-Cju ^j-J 4J јД 5 blj ljJj 


2 Ovo jc ncšto opširnija vcrzija istog hadisa prcma kojcm su prvo stvorem voda i Arš, a zatim ncbcsa i zemlja. 
Ahmcd i Tirmizi prenosc hadis u kojcm sc kaže da jc voda stvorena prijc Arsa, a oni takođcr prenose hadis 
u kojciti se kaže: "Prvo što jc Allah stvorio je рсго, a zatiiti je rckao: ‘Piši’ i опо jc zapisalo sve £to ee se 
dogoditi do Sudnjcgdana ” Dakle, kadjc stvoreno pcro, narcdcno пш јс da pišc šta ćc biti poslijc stvorcno. 

3 G\ f aj skičaj jc objašnjcn hadisom kojcg prctiosc Muslitn i Ahmcđ od Obu-Zcjda cl-Ensarijc koji jc rckao: 
“Allahov PosUmik, sallallahu alcjhi ve scllcm, s namaje kkmjao sabah-namaz, a onda sc popco па minber 
i držao nam govor dok nijc došlo podncvsko vrijcmc. Zatim jc sišao i s nama klanjao podnc, a potom sc 
popco na minbcr t držao nam govor, onda jc klanjao ikindiju (i govorio) dok nijc suncc zašlo. Prićao nam 
je i o onom što jc bik> i onom što ćc bitiJ 5 

4 Ovo je hadi si-k udsi, što zn ae i da s u rij eci hadisa A11ahove, džel i c ša nuh u. 
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POČETAK STVAliANJA 


3194. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, a njerau 
prenio Mugire b. Abđur-Rahman Kureši od Ebu- 
Zinada, on od A' redža, a ovaj od Ebu-Hurcjre, 
radijailahu anhu, koji je izjavio da je Allahov 
Poslanik, sailallahu alejhi ve seiiem, rekao: 
; ‘Kadaje Allah odredio stvaranje zapisao je u svojoj 
Knjizi (Levhi-mahfuzu), a ona je kod Njega iznad 
Arša: “Moja milost jc nadvladala Moju srdžbu.” 1 


^ Lo-L?- .V \ 8 t 

j* jdjii J\ ji i .Jpi-J 

* " " " ^ „ T " ^ " 

Aii'l (jL& (JL^ 4jb1 

_ □ ,-Г > ^ ^ 

ojJU Ј^б J jlil 4J]1 П % 

■ °~Ui l*4 


ŠTA JE DOŠLO U VEZI ^ L 

SA SEDAM ZEMALJA 


i o rijcčinta Uzvišenog Allaha: “Allah jc scdara 
ncbcsa i isto toliko zcmalja stvorio: Njcgovo 
naređenje na sve se njih odnosi, a nek znate da 
je Allah kadar sve, i da Allah znanjem svojim 
sve obuhvata!” 2 “Tako mi svoda uzđignutog”, tj: 
Tako mi neba. 3 Scmkeha јс njcgov svod u kojcm 
se nalaze živa bića. 4 El-hubuk je uravnoteženost 
i ljepota tog svoda. 5 Ve ezinet. čula je i poslušala. 6 
Ve elkctV. izbaci mrtve koji su u njoj i oslobodi se 
njih. 7 * 9 Tahaha: učinio jc ravnom.- 
Es-sahiretu : lice zcmljc na kojcm su živa bića, ona 
koja spavaju i ona koja su budna. 4 


oiJLi jU jjJI 4)9 JUj 4)1 č'Jj 
IjiUi IffV, уЛ/1 JjL j^jVl jjj 

JSL, il4l 3Š 4)1 oij *jz »jj. J S Ji 4)1 jl 
d^z.) ^iluij) (ур ^ 

(wJilj) 

јрЛ Lg-S U V-i (ciilj) C^Lisij 
(oJ^LIJLj) (LaIjLL) Owi^-j 

■ p -ру jljil '4Ј ji Ј^\ 4>-j 


1 U pogScdu adnosa milosti i srdžbc Bt-Tajjiba kažc: “U prvcnstvn milosti jc zuak da stvorcnja imaju udio u 
njnj vcči od udjula u srdžbi, Milost ih sustižc i bez zashiga, a srdžba ih sustiže samo po zasluzi. Milost 
obuhvata osobu još dok jc u utrobi majkc, pa dok jc dojenčc, zatim dijetc i djcčak, prijc ncgo sto išta od 
ibadeta uradi, a srdžba ga stižc tck nakori njcgovog griješenjaJ 

2 Ovo jc posljcdnji ajct surc lzL- r Falak i jcdini kur’anski ajct koji govori o scdam zcmalja, ali kao što sc vidi ne kažc 
se izravno scdam zcmalja, ncgo sc kaže: “Allah je sedam nebesa i isto Loliko zemalja stvorio. U smislu ovog 
ajcta, Ahmcd i Tirmizi prcnosc od Ebu-Hurejre da je Muhammcd, sallaliahu alcjhi vc scllem, rekao: "Izmcđu 
svakog neba jc pct stotina godina, a i svod svakog ncba jc toliki, Izmcdu svakc zcmljc jc pct stotina godina ” 

3 "Tako mi svoda uzdignutogT (Bt-Tur, 1 5) tbn-Bbi-Hatimje zabiljcžio od Mudžahidada to znači “Tako mi ncba ” 

4 Ovaj tcrminje uzct izajcta: “Svodnjcgovjc visokodigao i usavrsio (En-Nazi^at: 28),a Buharijeza komcntar 
ovc rijeei odabrao mišljenje Ibn-Abbasa, kojc jc lakodcr zabilježio Tbn-Ebu-Hatim. 

5 Ovo jc isto tako komentar Ibn-Abbasa za riječ hubuk iz ajcta: “Tako mi ncba punog zvjczdanih putcva,” 
(Ez-Zarijat: 7) 

6 I ovo je koincntar Ibn-Abhasa za rijcč czinct u ajctu: “I posluša svoga Gospodara, a ona ćc to dužna bitiT 
(El-Inšikak: 2) 

7 To jc komenmr stjcdcćih ajcta: “I kad sc Zemlja rastcgnc i izbaci ono što jc u njoj i potpuno sc isprazni, 
(El-Inšikak: 3,4) 

S Ovo je Mudžahidov komentar riječi tahaha iz ajcta: "Tako mi Zemljc i Onog koji je ravnom ueini. (EŠ-Šcms, 6) 

9 Tojc komcnmrIkrimovzaajct: “1 cvo njih m Zcmlji ” (Bn-NazTat: 14) Kao što scvidi* Ruhari jcovdjc navco 
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3195. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduliah, a njerau 
saopćio Ibn-Ulejje od Alija b. Mubareka, kome 
jc pričao Jahja b. Ebu-Kcsir od Muhammcda 
b. fbrahima b. Harisa, a ovaj od Ebu-Seleme b. 
Abdur-Rahmana, kojije imaosporsnekim Ijudima 
u pogiedu zemlje, došao Aiši i spomenuo joj to, a 
ona rekla: 

- Ebu-Selcmc, kioni sc zcmljc, jcr jc Allahov 
Poslanik, saiiallahu alejhi ve sellem, rekao: 

' L Ko ncpravcdno uzme koliko pcdalj (zcmijc), ona 
će mu se objesiti na vrat od svih sedam zemalja.” 

3196. PRIČAO NAM JE Bišr b. Muhammed, 
njega izvijestio Abdullah od Musaa b. Ukbe, ovaj 
od Salima, a on od svog oea, koji jc izjavio da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ko uzme dio tude zemlje na koji шје imao pravo, 
propast će s njom na Sudnjem danu kroz svih 
scdam zemalja.” 

3197. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemuAbdul-Vehab.a ovomEjjubod Muhammeda 
b. Sirina, on od Ibn-Ebi-Bekra, a ovaj od Ebu- 
Bckra, radijallahu anhu, da jc Vjcrovjcsnik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Vrijeme se vratilo na obiik koji je irnalo onog 
dana kad je Allah stvorio nebesa i zemlju. Godina 
lma dvanaest mjeseci, od kojih su četiri sveta, tri 
uzastopna: zul-ka‘dc, zui-hidždžc i muharrcm, 
te redžeb (plema) Mudara, koji je između džumade 
i ša‘bana.” 19 


J^ ЈЛ Čli ТИО 
* v 

cJlii lLI5,s \љ jSJls aJLjLp , Li- ^jl 
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Lrf' Cri 

- * " ... ^ ^ 
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Д1 JU ^ jlaiil Ji jUjll JU ш 

i£. C ćii Cji JšjVij 

aAJ-1 5Јшдј 1 ji оЕПјХл J' 

. j Јч -JjJ ju ^JJI jjli JJ 


i objasnio nckoliko tcnnina koji sc nalazc u ajetima koji govorc o Zcmlji, što pređstavlja nvod u poglavljc 
o scdam zemalja. 

io Mjcscc rcdžcbjcovdjc pripisan plcmenuMudarjerjeonočuvalo njcgovusvctost višc ncgoostali Arapi iako 
su ga svi Arapi smatrali svetima i iako šu postovali njegovu svetosl. 

Vrijcmc sc vrarilo - znači da sc vrijeme vratilo u poglctlu podjclc na godinc i mjcsccc u prvobitno stanjc 
u kojem ga je Allah stvorio, Naime, Arapi su odgađali mjcscc muharrem do safcra kako bi mogii u njcmu 
ratovati. Rađili su to svakc druge godinc, pa sc muharrcm tako premjcstao od mjeseca do mjcscca dok nijc 
obišao svih dvanacst mjcscci, i onc godinc kad jc ovaj hadis izgovorcn mjcscc muharrcm sc vratio na svojc 
prvobitno mjesto. 
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POĆF.TAK STVAliANJA 


3198. PRIĆAO MI ЈЕ Ubejd b. Isma'il, njemu 
Ebu-Usame od Hišama, on od svog oca, a ovaj ođ 
Scida b. Zcjda b. Amra b, Nufcjla, da ga jc Erva 
kod Mervana optužiia za posjed koji je, po njenom 
mišljenju, on okmjio, te je Seid rekao: “Zar da ja 
okrnjim nešto od njenog posjeda, a ja svjedočim 
da sam ćuo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
vc scllcm, kako kažc: 

“Ko nepravedno uzme pedalj (tuđe) zemlje, ona 
će mu se na Sudnjem danu objesiti na vrat od svih 
sedam zemaija.” 1 

Ibn-Ebu-Zinad je prenio od Hišama, a ovaj od svog 
oca, koji jc kazao da mu jc Seid b. Zcjd rckao: “Ušao 
sam Vjerovjesniku, sallaliahu alejhi ve sellem...” 2 
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O ZVIJEZDAMA 




Katade u vezi s ajetom: “Mi smo vama najbliže 
nebo sjajnim zvijezdama ukrasilf kaže: ^Ove 
zvijezde je Allah stvorio radi tri (stvari): učinio 
ih je nebeskim ukrasom, da vatra \z njih pogađa 
šcjtane i da budu znafcovj po kojima će se Ijudi 
orijentisati, Ko u vezi s njima rekne nešto drngo, 
taj je ppgriješio, upropastio svoju šansu t preuzeo 
na sebe ooo što ne zna,” 3 
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1 Scid b. Zcjd jc jcdan od Ašcrc -з mubeŠere, dcsctcricc obradovanih Džennctom. Njcga jc Erva bint Uvcj 
optužila kod Mers ana b, Hakema, namjesnika Mcdinc, thi je on prisvojio dio пјспе zemlje, Seid je lo 
negirao upozonvši prisustnc da je on čuo od Muhammcda, sallallahu atejhi vc sellem, kakva kazna eeka 
onog ko prisvoji t tiajmanji dio aiđc zemljc. No i porcd toga, оп joj jc poklonio sporni dio uzviknuvši: 
“Allahu, akoona lažc, oslijcpi je i učini da joj kabur bude u njcnoj kući." Allah jc dao da scobistini Scidova 
tvrdnja timc što jc učinio da Er\=a oslijcpi prcd srnrt i da poslijc toga padnc u svoj bunar i tako urnrc, Prcnosi 
se laktKlcrdajc па spomcnulu zemlju naišla bujica i skinula s пје nanosc tc su sc pokazale graničnc oznake 
na osisovu kojih sc vidjclo da Scid nijc bio ništa prisvojio ixl nje, Seid jc otišao Mcrvanu i dovco ga s 
nckolicinorrt Ijudi da sc uvjcrc dajc on bio u pravu i da nije ničijc ništa prisvajao, 

2 Ovaj drugi scncd hadisa Buhari jc navco s ciljcm da dokaže da jc Urve lično čuo ovaj hadis od Scida b. 
Zejda. 

3 Spomcnuti ajet u cijelosti glasi: t4 Mi smo vama najbliže nebo sjajnim zvijezdama ukrasili i učinili da valra iz 
njih pogađa šcjtanc, za kojc smo patiiju u ognju pripcmiliJ (El-Mulk: 5) 

Inačc, komentar ovog ajcta od Katadc jc zabiIjcžio Abd b. Humejd, a u nastavku tog komentara sc kažc: 
Li Ncki Ijudt koji nc poznaju Allahovu odrcdbu izmislili su vračanje na osnovu zvijczda: Ko zasadi u toj i toj 
zvijczdi bit ćc tako, a ko putujc u toj i toj zvijczdi bit ćc tako. Mcđutlm, u svakoj zvijczdi sc rodi i visoki i 
niski, I crveni i bijcli, i lijcpi i ružni a le zvijczdc, životinjc i ptiee пс znaju ništa od ove tajne, ' 
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Ibn-Abbas je rekao: “ Hešimen je izmijenjen, 
ei-ebbu je ono što jede stoka, el-enam sn stvorenja, 
berzah je brana” 4 5 

A Mudžahid jc kazao: Elfafen znači - isprcplctcn, 
ei-gulbu isprepleten, firasen - postclja. poput 
Njegovih riječi: “A na Zemlji ćete boraviti”, 
nekida: malo.” 3 


fi% fuisii jil; u i >%> 

Лј£ Ijl*. ( liiU ) Ш\ iiiJlj 
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ZNAČENJE AJETA “SUNCE I MJESEC ( ) >aSli јЉ\ џ* <Љ 

UTVRĐENIM PUTANJAMA PLOVE” 6 


Mudžahid kaže: ‘То je kao kruženje mlina”, 
dok ncki drugi kažu da to znači “Sračunato i u 
fazama koje ne prekoračuju.” Uusban je množina 
od hisaba - računanje, kao što je šihah - plamen 
i hthban - plamenovi. Duhaha znači - njegovo 
svjetlo. 7 En iudrikei-kamere znači - sv jetlo jednog 
od njih nc prkriva svjctio drugog, niti im to trcba. 
Sabikun-nehar : njih dvoje se brzo prate. 4 9 Neslehu 
znači: vadimo jedno od njih iz drugoga i činimo da 
se svako od njih kreće. 4 Vahijetun: labavo, njegova 
labavost jc njcgova napuklina. 10 
Erdžauha : njcgovi krajevi, ono što sc nc rascijepi 
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4 Buhari u ovom poglavlju nijc navco mjcdan hadis, ali jc navco komcntar na nckc rijcči kojc sc nalazc u 
sljcdcćim ajctima: “Navcdi im kao primjcr da jc zivot na ovom svijctu kao bilje, kojc i poslijc natapanja 
vodom, koju Mi s ncba spuštamo, postajc postepeno suho i vjetrovi ga raznesu. A Allah svc može” 
(El-Kchf, 45), vocc i pićaf’ (Abcsc, 31) "A zcinlju jc za stvorenja razaspo/ 7 (Er-Rahman, 10) “Izmcđu 
njih jc prcgrada i oni se пс mtjcsaju, ' (Er-Rahman, 20) 

5 Osim Ibn-Abbasovih komentara. Buhari jc u ovom pogtavlju za pojcdinc kur ? anske rijcči navco komcntarc 
i nckih drugih mufesira. Tako jc navco komcntar Mudžahida rijcči clfafcn iz ajcta: “I baščc gustc'" 
(En-Ncbc, 16), zatim rijcči gulbcn izajcta: i bašćc gustc ” (Abcsc: 30) Rijcč firašcn uzcta jc izajcta: v4 Koji 
vam jc Zcmlju učinio poslcljoin, a ncbo zdanjem” (El-Bckarc, 22) i uporcdcnaje s ajetom: 

“Izlazitc” - rcčc On - “jcdni drugima bit ćete ncprijatelji! Na Zcmlji ćctc boraviti i do smrti ostatL” 
(EI-Afraf, 24) Riječ nekida uzctaje iz ajeta: l TJ plodnom prcdjclu rastc bilje,” (EI-AVaf, 58) 

6 "Sunce i Mjcscc utvrđenim putanjama plovc.” (Er-Rabman, 5) Buhari jc ovaj ajet uzco za naslov poglavlja, 
a potom navco mišljcnjc Mudžahida b. Abbasa o značcnju riječi bi-husban. 

7 Rijcč duhaha jc tz ajcta; "Tako mi Sunca i svjella njcgova” (Eš-Scms, 1), a Buhari jc spomcnuo ovu riječ, kao 
i sljcdcćc rijcči u uvodu ovog poglavlja, jer sc onc nalaze u ajctima koji su tcmatski vezani za ovo poglavljc. 

8 Ovi tcrmini sc nalazc u ajctu: **Niti Suncc možc Mjescc dostići, niti noć dan prctcći, svi oni u svcmiru plovc 7 ' 
(Ja-Sin, 40), a spomenuti komentar je Mudžahidov, kako to prenosi Fcrjabi u svom tefsini. 

9 Spomemiti tcrmin jc uzct iz ajcta: “I noć im jc dokaz: Mi uklanjamo dncvnu svjetlost i oni ostaju u mraku*” 
(Ja-Sin, 37) 

it> Riječ vahijetun nalazi se u ajctu: “I nebo ćc se razdvojili - lada če labavo (El-Hakkah, I ć) 
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od njega, pa je on (melek) na dva kraja neba, kao 

što se kaže: “Na ivicama bunara.” 1 

Agtaše i dženne znači: potamniti. 2 

Hasan jc rckao: “Kuvvirct” - savit ćc sc tako da 

mu nestane svjetfa. 5 6 

Vellejli ve ma vesek: I noći i onim što ona tamom 
obavije, (j. sakupi od životinja. Itteseka znači: 
poravnati sc.' 1 

Buredzen : stanice Sunca i Mjeseca. 3 4 
El-harir. vmći vjetar, koji je u toku dana sa 
Suncem, dok Ibn-Abbas kaže; “Vrući vjetar je 
u noći, a semum (vatra užarena) je u danu.” t ’ 

Kažc sc julidžu, tj: smjenjujc. 7 

Velidžen je sve što se uvede u nešto drugo. 8 
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1 U bljcdećem ajciu isle sure sloji nječ erdžauha; “I mcleki će na knijcvima njcgovim slajali f a prijeslo 
Gospoctera tvoga ćc toga dana iznad njih osmerica držati.” EUHakkah, 17) 

2 Agtašc,prcma Katadu, znači potamniti, a ta rijcč sc nalazi uajetui “Moći njcgovc jc mračnim, a danc svijctlim 
učinio.” (En-Nazi'at* 29) 

3 Ovo jc komcntar Hasana Basrija za kur 7 anski ajei: t4 Kada 8uncc sjaj bgubi/ 1 (Et-Tck\ r ir, 1) 7’ckvir znači 
gubljcnjc sjaja. 

4 l ovo jc komcntar Hasana Basrija, a li lcrmini sc nalazc u ajetima: “Kuncm sc rumcnilom vcčcmjim i noći 
i onim što ona tamom obavije i Mjcsecom putnim.” (El-lnšikak, 16-lS) 

5 Rijcč burudžcn nalazi se u ajctu: 'Мска jc uz\ išcn Onaj koji jc na ncbu sazvijcžđa stvorio i u njima dao 
Svjctiljku i Mjcscc koji sja,” (El-Furkan, 61) Buhari jc ovu rijcč objasnio kao stanicc Sunca i Mjcscca, 
a Mudžahid kaže iki su lo zvijczde, dok ncki kažu da su Lo ncbcski dvorci. 

6 Sudi smatra da sc pod pojmom cz-zill rnisli na DžcnncL, a cl-harur па Džehcnncm, Rijcč el-haruru spominjc 
sc u sljcdcćima ajctima: iL A još prijc smo stvorili džinc od vatrc užarcnc/ (El-Hidžr 27) Ц1 Ра nam jc Allah 
milost daravao i ođ patnjc u ognju nas sačuvao ” (Et-Tur, 27) “Oni ćc biti u vatri užarcnoj i vodi ključaloj 
(El-VakEa, 42) 

7 Rijcč juIidŽLi nalazi sc u ajetn: “Eto tako! A Allah smjenjuje noć danom, a dan noću, i Allah jc onaj koji svc 
čujc i svc vidi.” (El-Hadž, 6)) 

8 Buharije za rijcč vclidžch odabrao komcntar rbn-Kutgjbe, a spomcnuojujc ovdjcjcrjc ona ođ istog korijcna 
kao i rijcč julidžu. Rijcč vdidžcb sc inačc spominjc u ajctu: “Zar mislilc da ćctc bili osUivljeni a da Allah 
nc ukažc na onc među vama koji sc borc i koji, umjesto Allaha i Poslanika Njcgovog i vjernika. nisu uzcli 
nikog za prisna prijetelja? Л Alfah dobro zna ono što radite,” (Et-Tcvbc, 16) 
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3199. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, da 
mu je prenio Sufjan od A L meSa ? on od Ibrahima 
Tejmija, ovaj od svoga oca, a on opci od Ebu- 
Zerra 3 radijaliahu anhu 3 koji je izjavio da mu je 
Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem ? kad je 
simce zaslo, rekao: 

- Znas li kud ono ide? 

Allah i Njcgov Poslanik to najboljc znaju rckao 
sam 3 a on nastavi: 

— Ono ide da učini sedždu ispod Arša ? a zatim traži 
dozvolu (za ponovno kruženje), pa mu se dozvoli, 
a uskoro će doći vrijeme kad će ono učiniti sedždu 
i zatražiti dozvolu (za ponovno kruženjc), aii mu 
se neće dozvoliti, nego će mu se reći; Vrati se 
odakle si i došlo, te će se ono pojaviti sa zapada. 
To su riječi Uzvišenog: “I Sunce se kreće do 
svojc odrcđcnc granicc, to jc odrcdba Silnog i 
Sveznajućeg/^ 

3200. PRIČAONAM JE Musedded, njemu Abdul- 
Aziz b, Muhtar, a ovom Abdullah Danadž, rekavši 
da mu jc prcnio Ebu-Sclcmc b. Abdur-Rahman od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu 3 da je Vjerovjesnik 3 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"'Suiice i Mjesec će biti smotani na Sudnjem 
danu.” lu 
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3201. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman 
rekavši da mu je pricao Њп -Vehb i kazao da mu 
je saopćio Amr, kako mu je pričao Abdur-Rahman 
b, Kasim od svoga oca, a ovaj od Abdullaha b. 
Omcra, radijallahu anhu, a on da jc Vjerovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve seliem rekao: 
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9 Eio tako jc Resulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, objasnio značcnjc 38. ajcta surc Ja-Sin. Ajni smatra da јс 
cilj pripisivarija scdždc Sunca poređcnjc tijegovog zalaska s onitn koji čini scdždu, dok ncki pretpostavljaju 
da sc scdžda odnosi na mclckc koji vodc brigu o Suncu. Medutim, ncma potrcbc pribjcgavanju mctafori 
jcr jc Allahova svcmoć ncogranićcna, i Ou jc odrcdio da Mu i živa i neživa bšća činc scdždu> a sam način 
scdždc pojcdinih bića na ncbcsima i onih na zcmlji Allahu čini scdžđiu a i Suncc i Mjcsee* i zvijczdc. 

i planine, i drvcćc. i životinjc, i mnogi Ijudi, a mnogi i kaznu zaslužuju, a koga Allah ponizi, niko ga nc 
može poštovanim nčiniii; “All.ah ono što hoćc radiA (El-Hadž: 18) 
i o O tomc da ćc Suncc smotano biti govori sc u suri Et-Tckvin 
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“Pomračenje Sunca i Mjeseca ne nastupa zbog 
smrti nekoga, niti zbog nečijeg života (rođenje), 
ncgo su to dva Allahova znaka, pa kad ili uglcdatc, 
klanjajte (odredeni namaz) 
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3202. PRIČAO NAM JE Isma‘il b. Ebi-Uvejs, 
rekavši da mu je prenio Maiik od Zejda b. Eslema, 
on od Ataa b. Jcsara, a ovaj od Abdullaha b. 
Abbasa, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, 
sailallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Sunce i Mjesec su dva Allahova znaka! Njihova 
pomračenja ne dolaze zbog nečije smrti niti života. 
Kad god to viditc, spominjite Allaha.” 
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3203. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njcmu 
Lcjs od Ukajla, a ovaj od Ibn-Šihaba, koji jc 
rekao da ga je Urve obavijestio kako mu je Aiša 5 
radijaJlahii anlia, saopćila da je Allahov Posianik, 
sallallahu alejhi ve sellem, na dan pomraiSenja 
Sunca ustao, izgovorio počctni tckbir i dngo ucio 
Kur’an, zatim se pregeo na ruko 4 i na rukiPu 
dugo ostao, a potom digao glavu i izgovorio: 
“SemPallahu limen hainideh 1 j zadržao se 11 tom 
pložaju učeći podugo, ali nešto kraće od prvog 
učenja, ponovno učimo ruku' zadržavši sc dugo, 
ali nešto kraee od prvog ruktPa, i učinio sedždu 
zadržavši se dugo. Isto je tako postupio i na 
drugom rekatu, a zatim predao selam. Sunce se 
vcć pokazalo. Potom jc držao svijctu hutbu i o 
pomračcnju Sunca i Mjcseca rckao: “To su dva 
Allahova znaka. Do njihova pomračenja ne dolazi 
zbog nečije smrti, niti nečijeg života. Kada ih 
takve ugledate, potražite utočište u Mmazu.” 
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3204. PRIČAO MI JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Jahja prenoseći od Isma'ila, a ovom Kajs 
prcnoscći od Ebu-Mcs'uda, da jc Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Do pomracenja Sunca i Mjeseca ne dolazi zbog 
nečije srnrti, niti nečijeg života, nego su to dva 
Allahova znaka, i kad to primijetite, klanjajte.” 1 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: U I ON ŠALJE k-jf ^ # L 

VJETROVE KAO RADOSNU VIJEST, { ^ ^ ^ 

KAO PRETHODNICU MILOSTI SVOJE” 2 


Kasifen: žcstok, onaj koji svc lomi. 3 

Levakiha znaci: melafđh, oplođivači, a to je 

rnriožina riječi mulkihatun, 4 

I'sarim : orkan, olujni vjetar koji puše od zemlje 
prcma ncbu, kao vatrcni stup. 5 
Sirrim: hladnoča, žcstoka studcn. 6 
Nušuren znači: razasuti, 7 


( LjL^Ls 1 ) 
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vT ( 5+ ) jć v * >£lit Jl 




1 Ovi hadisi $u rsavcdcni i objašnjcni li poglavlju Klanjanje namaza pnlikom pomracenja Smica, Knjtga I, 
haditibr, 1041. 

2 Antorje u uvodu ovogpogJavlja tiavco i objastiio ockoliko tcrrnina koji &c nalaze u ajctima gdjc sc spotnmju 
vjctrovi, a zo naslov poglavlja uzco jc ajct koji u cijclosti glasi: ‘"I Оп šalje vjctrovc kao radosnu vi jcst, kao 
prcthodnicu milosti svojc: Mi s ncba čistu vodu spuštamod' (El-Furkan: 48) 

3 Rijee kasifen nalazi sc u ajctu: zar stc sigurni da vas On drugi put nećc na morc izvcsti i buru na vas 

poslati i polopiti vas zbog toga šio ste bili nezahvalm? Tada пс bislc nikoga našli ko bi Nas zbog vas na 
odgovornost pozvao/' (Eldsra: 69) 

4 Tcmim levakiha uzct jc iz ajeta: “Mi šaljcsno vjctrovc da oplođuju, a iz ncba spuštamo kišu da irnate 
šta pitt - v* timc nc mozctc raspolagati.” (El-Hidzr; 22) Buhari jc ovdje odabrao mišljmje Ebu-Ubcjda 
u pogledu značenja rijcči levakih, dok drugi smatraju da jc levakih množina od rijcč lahikatun. Abdullah 
b + Omcr, žclcći objasniti nckoliko kur'anskih termina koji se odnosc na raznc oblike vjetrova, kažc: 
“Vjctrova ima osam vrsta: eetiri vjctra azaba i čctiri vjctra milosti. Vjclrovi rriiloslu su; naširat y zarijat, 
murselat i mubešširat, a vjctrovi azaba su: asif i kasif na mom, i sarsar i ahm na kopmi, 

5 Ovojc komcntar Ebu-Ubcjdaza rijcč i sarun koja sc nalazi u ajctu: “Komc bi od vas bilo drago da posjedujc 
bašču putiu palmi i vinovc lozc kroz koju tcku rijckc i u kojoj ima svakojakih pbdova, a da jc ostado i da 
ima ncjaku djccu, a da onda naidc valrcna oluja ргско njc i ona izgori? Tako vam Allah objašnjava dokazc 
da bistc razmislili.” (El-Bckarc: 266) 

6 Rijcč sirrun nalazi sc u ajctu: u Ono što u životu па ovotn svijctu udijclc slično jc usjcvu onih koji su sc 
prema scbi ogrijcšili, koji vjetarpun lcda pogodi, i uništi ga. Nc ćini njima Allah ncpravdu oni jc sami scbi 
čtnc.’' (Ali-Immn: 117) 

7 Rijcč nušren nalazi sc u ajctu spomcnutom u naslovu poglavlja. Mcđutim, po Asimovom kiractu, kojim 
su pisani naši Mushafi, umjcsto nušren kažc sc bušrcn u oba ajctu u kojima jc spomcnuta ova rijcč, 
(El-ATaf: 57 i El-Furkan: 48) 
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POČETAK STVAliANJA 


3205. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu‘be, 
koji prenosi od Hakema, on od Mudžahida, a 
ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Pomognutsamjutamjimpovjetarcem(istoČnjakom), 
a narod Ad upropašten je zapadnjakom ” 


fŠM :J> Zkl Џ IŽU ТТ • 0 


. o ј^зј Jli M 


3206. PRIČAO NAM JE Mcki b. Ibrahim, njcmu 
(bn-Džurejdž ? koji prenosi od Ataa s a on od Aise ? 
radijallahu апћа, koja je rekla: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sdiem, iinao 
je obieaj, kad vidi oblak na nebu, pođe naprijed i 
uazad, uđe i iziđc, da mu se liee mijenja, a kada bi 
pala kiša, smirio bi se, Aiša ga je upoznaia s tim 
te je on rekao: 

“Ja ne znam da to ne bi bilo kao što je rekao jeđan 
narod: 

[ kad ugledaše oblak na obzorju, koji se prema 
dolinama njihovim kretao.*,” 2 


J &U J Џј 6 jJ- tt-t 
jjl *(jJl j J\j \i\ M (^i! cJli 

4£>4 jJj 

\h\ Jlii dJUi LIjU ^ЈЈлЈ 
tijli lj\j IJi ) Jli \J JUJ jj jit U 


1 Muhammcd, sallallahu alejhi vc seltcm, i muslimani potpomoguuti m vjetrom istočnjakom, prilikom 
Bitkc иа Hcndcku. 

Bio jc to studcn, jak, a s kišom pomijcšan vjctar, koji jc prcko noći pogasio vatrc ncprijatclja, počupao 
koljc šatora f a samc satorc dijclom poderao f a dijclom ргско brda odnio zajcdno s hranom i ostalom ratnom 
oprcmom, Na ovaj istočnjak aludira sc u ajctu: “O vjcmici, sjetite sc Allahove miiosti prcma vama, kađ su 
do vas vojskc došlc, pa smo Mi protiv njih vjdar poslalu i vojskc koje vi nislc vidjcli, a Allah dobro vidi 
šta vi radite,” (El-Ahzab: 9} 

Ad narod stanovaSe u području Ahkala pa sve do Hadremevta. Poslat im je Hud pejgambcr, ali mu se, 
kako historičari navodc. odazvalo ncšlo oko 4.000 osoba, Zbog njihovih opačina i ncposlušnosti Allah 
ih jc uništio orkanom “zapadnjakom”, koji jc puhao ncprcstano sedam noći i osam dana. Hud i njegovi 
stjcdbenici pravovromeno su se skloniti i spasiti propasti. 

2 Prijevod spomenutog ajcta u eijclosti gtasi: “t kad ugledaše obtak па obzorjii, koji se prema dolinama 
njihovim krctao* povikašc: 'Ovaj oblak nam kišu donosi!’” “Nc, tojc onošto stepožurivali: vjctar koji vam 
bolnu patnju nosi/ 1 (El-Ahkaf: 24) 
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SPOMINJANJE MELEKA 


O-li 


Enes je rekao da je Abdullah b- Selarn rekao 
Vjerovjesniku, sallallahu aiejhi ve seliem: 
“Džibril, sallallahu alcjhi ve sellem, (jedini) je ođ 
meleka kojije neprijatelj Jevrejima. 

Ibn-Abbas je u vezi s ajetom: “Mi smo u redpve 
poredani”, rekao: “To su meleki.'’ 3 4 

3207. PRIČAO NAM JE Hudbe b. Halid, a njemu 
Hcmmam, koji prcnosi od Katađc, a rckao mi je 
i Halifa da mu jc pričao Jczid b. Zurej % a njcmu Seid 
i Hišam, koji su rekli da im je pričao Katade, njemu 
Enes b. Malik od Malika b. Sa'sa'a, radijallahu 
anhu, koji je izjavio, da je Vjerovjesnik rekao: 
“Dok sam bio porcd Ka'be (u stanju) izmcđu sna 
i jave” ~ i spomenuo je da je bio između dva 
čovjeka - “donesen mi je zlatni legen napunjen 
mudrošču i vjerovanjem, te sam rasporen od 
grla do mehkih dijelova trbuha, a zatim mi je 
ispran stomak zcmzcm-vođom, pa onda napunjcn 
muđrošću i vjerovanjem. Dovedena mi je bijela 
životinja, manja od mazge a veća od magarca, 
(zove se) Burak. Krenuo sam s Džibrilom dok nismo 
došli do najbližeg ncba.” 

Ko jc to? - upitano je, a on je odgovorio: 

- Džibril. 

- Ko je s toboin? - upitano je, pa je rečeno: 

- Muhammed. 

Zar mu jc vcć upućcno poslanstvo? rcčcno jc. 

- Da - odgovori on. 

- Dobro došao! Divan li je to doiazak! - rečeno je. 


M ^ jii jJT jiij 


j -’J aILp Jjjl>- ol 
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3 Mohammcd, sallallahu alejht vc scllcm, umjcsto odgovora, Abdullahu b, SeJamu, proučiojc ајст: 

- Reci: 4t Ko je oeptijatdj Džibrilu? A оп, AUahovom voljom, lcbi stavlja па srce Kur'an - koji potvrđuje 
prijašnjc objavc kao putokaz i radosnu vijcst vjernicima Г (El-Bckarc: 97} SaUebi pripovijeda od Ibn-Abbasa u 
pogledu uzroka ncprij atc lj st\- r a jcvrcja prema mcleku Džtbrilu, da ih jc jedan njihov vjerovjcsnik obavijcstio da 
ćc Nabukodonosor srušiti Jcrusalem pa su oni poslali nckog covjcka da ga ubijc. Taj čovjck ga jc pronašao. a оп 
jc bio još mlad i ncjak, Dzibril mu zabrani da ga ubije, rckavšu mu: “Ako Allah htjcdnc da vas uništi prcko njcga. 
ncćcš ga sc domoći, a ako to budc ncko drugi, s kojim bi ga pravom ubijao? 5 ' Zbog toga ga jc ovaj čovjck oslavio, 
a Nabukodonosor jc odrastao i kasnije razorio Jerusalcm, Zbog toga sujevrcji počcli prczirati Džibrila, 

4 Komcntar Ibn-Abbasa na ajct: **Mi smo u rcdove porcdani” (Cs-Saffat: 165), zabiljcžio jc Abdur-Rczzak 

prcko Iktimc. 
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- Došao sam Ađemu i nazvao mii selam 7 a on reče: 
"Dobro dašao, sine i vjerovjesnice!” 

Pomm smo došli na dnigo nebo gdje je rečeno: 

- Ko je io? 

Džibril odgovono je on. 

- Ko je s tobom? - upitano je. 

- Muhammeđ, sallallahu afejhi ve sellem - 
rekao jc on. 

- Zar mu je vee upueeno poslanstvo? - upitano je, 

- Da - odgovori on. 

Dobro došao! 

Dobro došao! Divan li je to dolazak! - rcčeno jc. 
Došao sam isau i Jahjau. Oni rckošc: a Dobro došao, 
brate i vjerovjesniče!” 

Zatim smo došli na treće nebo, pa је rečeno: 

- Koje to? 

- Džibril - odgovorcno jc. 

“ Ko jc s tobom?, upitano jc potom, 

- Muhammed, sallallahu alejhi ve seilem - 
rečeno je. 

Zar mu je već upućeno poslanstvo? - upitano je + 

- Da - odgovorio je on, 

Dobro došao! Divan li je to dolazak! rcčcno je. 

- Došao sam Jusufu i nazvao inu selam, a on reče: 
"Dobro došao, brate i vjerovjesniče!” 

Onda smo dosli na četvrto nebo, gdje je rečeno: 
"Ko je to? 

- Džibril - odgovoreno je. 

- Ko je s tobom? - upitano je. 

- Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem - 
rečenoje, 

Zar mu jc vcć upućeno poslanstvo? - upitano jc, 

- Da, odgovorio je on, 

- Dobro došao! Divan li je to dolazak! — rečeno je. 
Došao sam Idrisu i nazvao mu selam, з on reče: 
"Dobro došao 3 brate i vjerovjesniče!” 

Potom smo došli nc pcto nebo, gdjc jc rečeno: 

- Ko je to? - Džibril - odgovorio je. 

- A ko je s tobom? - upitano je. 

- Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem - 
odgovorio je. 


POČETAK STVARANJA 
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- Zar rnu je već upućeno poslanstvo? - upltano je. 
™Da-rekaojeon. 

Dobro došao! Divan M je to dolazak! rečeno je. 
Došli smo Harunu. te sam mu nazvao sdam i on mi 
reče: “Dobro došao, brate i vjerovjesniče!” 

Onda smo došli na šesto nebo ? gdje je rečeno: 

™Ко je to? 

Džibril- odgovoreno jc. 

- Ko je s tobom? - upitano je. 

- Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem 
rečeno je. 

Zar mu je već upućeno poslanstvo? Dobro došao! 
Divan li jc to đolazak! rcčcno je, 

Došao sam Musau i nazvao mu sclam, a on rečc; 
"Dobro došao, brate i vjerovjesniče!” 

Pošto sam prošao, on je zaplakao, pa je rečeno: 

- Šta te je rasplakalo? 

“ Gospođaru rcčc on ovaj mladić koji jc poslan 
poslije mene; njegovih sljedbenika će više ući 
u Džennet nego mojih. 

Potom smo došli na sedmo nebo. Upitano je: 

-Ko je to? 

“ Džibril - odgovorcno je. 

- Ko je s lobom? - upitano je. 

- Muhammedj sallallahu alejhi ve sellem - 
odgovoreno je. 

- Zar mu je već upućeno poslanstvo? Dobro došao! 
Divan li jc to dolazak! rcčcno jc. 

Došao sam Ibrahimu I nazvao mu selam. Оп reče: 
“Dobro došao, sine i vjerovjesniče!” 

Potom mi je pokazan EI-BejtuhMa'mur, o kojem 
sam pitao Džibrila, a on je rekao: “Ovo je EI-Rejtuh 
Ma'mur. U njcmu svakog dana klanja scdamdcsct 
hiljada meleka. Kad iziđu, ne vraćaju se u njega, već 
im je to posljednji put (da uđu n njega).” 

1 pokazan mt je Sidretul-Mtinteha* Njegovi 
plodovi su poput vrčcva iz Hcdžcra, a listovi kao 
da su uši slonova! U njegovom podnožju čctiri su 
rijeke, dvije nevidljive i dvije vidljive. 

Upitao sam Džibrila (o njima). On reče: 


ЈШ -uip cJUlči Jp eupli 
^ £-1 J-b 

iJui 40 ć jii Jiiči u 'лљ 

, i £ (- , ? ^ # g 

у> jj ЦШ1 (фЧ j јЈ-љ 

JJ iii JJ J- JJ J iJfr JJ Ui 

- Л 

LJ-J Јш 4* СдЈ J* oiu 

j ујз y'j j* 

ЈЈЈ jjUi\ ćjii lii jui ćJU 

J i jL'jJ. \i\ (iii* vjii ojj jz *j 

J O Jj _д |T Le 4~il 
aJ15 1^, .г IjiU 
L^Lm^I Ji JjJiJL oUL LlS' 
ЈШ wJLLi jlJjiUi jljrf-j jlič 

Judl jIJaLKSI Ca j ĆJ-1 jlli?lll1 U1 

ff ' ^ s j.e*’ a ^ f, 

t'jLi J 0 Lt cw? 4 cjI jih j 

jjj? u jiiš ^ S јл>- сЈли 

lit JU JjJL> ч Z-J? j> C-JLS 

lil ^ JLLii jjlL* 4^1 

CLj Л ^p-jU jJaJ jJj 

LLLj i_jyuj!l LgJLjJfiJ 


871 







SAHIHU-L-BUHARI 



POĆF.TAK STVAliANJA 


“Što se tiče dviju nevidljivih, one su u Džennetu, 
a što se tiče vidljivih, to su Nil i Eufrat.” 1 2 * 
Zatim mi jc propisano pcdcsct namaza (dncvno). 
Vratio sam se, i kada sam došao Musau, on mi reče: 

- Šta si učinio? 

- Propisano mi je - rekoh - pedeset namaza. 

- Ja bolje od tebe poznajem Ijude reče on - i trudio 
sam sc sa Izraclićanima šlo sam višc mogao. Tvoji 
sljedbenici neće moći (to izdržati). Vrati se svom 
Gospodaru i traži (da ti olakša). 

Vratio sam se i molio (Ailaha). On je odredio 
četrdeset namaza, (a Musa, alejhis-selam. ponovo 
je rckao isto), jc jc (smanjeno) na tridcsct. Potom 
je (Musa, alejhis-selam) rekao) isto, pa je odredio 
dvadeset. Zatim je (Musa, alejhis-selam, opetrekao) 
isto, te je (Allah) odredio deset (namaza). Onda sam 
došao Musau, pa je on rekao isto, (i ja sam ponovo 
molio), lc jc (Aliah) odrcđio pct (namaza đncvno). 
Opet sam došao Musau. On upita: 

- Šta si učinio? 

- Odredio je pet namaza - rekoh, a on (opet) reče 
isto, tc ja rckoh: 

Primio sam (to) s hajrom. 

Potom je proglašeno (od Allaha): “Ja sam izvršio 
svoj propis i olakšao svojim robovima, a dobro djelo 
nagrađujem deseterostniko.’" 

Hemmam kažc da mu jc prcnio Katađc od Hasana 
(Basrija), on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
a on od Vjerovjesnika, sailallahu alcjhi ve sellem, 
(kazivanje) o “El-Bejtul-Ma’muru.” 5 
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\ Mukatil kiižc da su nevidljive rijekc Džcnneta Selscbit i Kevser, a za Nil з EulVdl Ajni kaže: 

^Onc izvini u podnožju SidretuEMuntchaa, zatim tcku kud Allah hoec, zatim izlazc iz zcmljc i tcku па njoj ” 

2 Hadisi o Israu i MVradžu spadaju u najdužc hadisc kojc Buhari prcnosi, a razvrstao ih jc u razna pogiavlja ? 

zavisno od onog šta sc u njima spommjc, Tako jc na počctku poglavlja o namazu, s obzirom da je uatnaz 
propisan па MiVadžu, tiavco hadis kojeg prenosi Ebu-Zen Gifari, a koji je po sudržaju dosta sliean ovom 
hadisu, iako ovaj hadis prcnosi drugi ashab, Malik b Sa 4 saj Uz prijcvod doticnog hadisa dato jc opšimo 
objašnjenje Isra’a i Mi*radža. (Knjiga E hadis br. 349) 

U ovom poglavlju, koje govori o mclekima, Buhari jc navco hadis o MVradžu jcr sc u njcmu spominjc 
tnclck DžibriJ, kao i vcliki bmj mclcka koji svaki dan ulazc li Е1-Вејш!-Ма‘тиг, da bi u njcmu klanjali, 
a kad iz njcga iziđu, nc vraćaju sc višc. 

1 Buhari jc navco ovaj scncd hadisa s ciljcm da pokažc đa jc Hcmmam u svojoj prcdaji hadisa odvojio 
kazivanjc o EI-BcjtukMa 4 muni od kazivanja o Israu, pa jc prcnio hadis prcko Katadc od Encsa, a kazivanjc 
o El-Bcjlul-Ma*muru ргеко Katade od Hassana. 
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3208. PRIČAO NAM JE Hasan b. Rebija, njemu 
Ebul-Ahvas od A‘meša, on od Zejda b. Vehba, 
a ovaj od Abđullaha, koji je rckao: 

PriČao namjeAllahov Poslanik, sallaliahu alejhi 
ve sellem a on je onaj koji istinu govori i kome 
se vjeruje: 

“Stvaranje svakog od vas odvija se u stomaku 
njcgovc majkc čclrdcsct dana, zatim budc toliko 
dana ugrušak, a zatim bude komad mesa toliko 
(dana). Potom Aliah pošalje meleka kome budu 
naredenečetiri stvari. Reknemuse: ‘Zapiši: njegovo 
djelo, opskrbu, rok života i da li će biti nesretan ili 
srctan', a potom sc duša udahnc u njcga. 

Neko od vas radi (dobra djcla) tako da izmcđu 
njega i Dženneta bude saino jedan aršin, aii ga 
njegova Knjiga pretekne, pa uradi djelo koje radi 
onaj koji ćc u Džchcnncm, a možc radid (lošc) 
tako da izmcđu njega i Džehennema budc samo 
jedan aršin, ali ga Knjiga pretekne, pa uradi djelo 
koje rade oni koji će u Džennet” 4 

3209. PRiČAO NAM JE Muhammcd b. Selam 
da mu je saopćio Mahled, njemu Ibn-Džurejdž, 
a ovom Musa b. Ukbe od Natija, on od Ebu- 
Hurejrc, radijallahu anhu, a ovaj od Vjcrovjcsmka, 
sallallahu alcjhi vc selictn. 

Njega (Muhammeda) slijedi Ebu-Asim prenoseći 
od Ibn-Džurejdža, koji je rekao da mu je saopćio 
Musa b. Ukbe od Nafija, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, đa jc Vjcrovjesnik, sailallahu 
alejhi ve scliem, rekao: 

- Kad Ailah zavoli nekog čovjeka, pozove 
Džibrila: “Allah voli toga i toga, pa ga i ti volif 
Onda ga i Džibril zavoli, te Džibril razglasi među 
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4 Ovaj liadis јс navedcnupoglavljuomclckimajcrse u njemugovoriomdckukoji zapišučetiriosnovneslvari 
vczanc za čovjcka, prilikom njegovog stvaranja, Гпасе, o stvaranju čovjeka u etapama govori i Kur’an: 
“Mi ćovjeka od biti zemljc stvaramo, zatim ga kao kap sjemena na sigumo mjcsto stavljamo, pa onda kap 
sjcmcna ugruskom učinimo, zatim od ugruška grudu mcsa stvorimo pa od grudc rncsa kosti napravimo, a 
onda kosti mesom zaodjencmo, i poslijc ga kao drugo stvorenje oživimo, pa nekajc azvi&enAllah, najljcpši 
Stvoritdj.” (El-Mifmin: 12-14) 
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stanovnicima nebesa: i4 AIlah voli toga i toga ? 
pa ga i vi volitef' Potom ga zavole i stanovnici 
ncbcsa, a zatim mu se postavi prijcm nc zcmlji 
(tj. ostaje u lijepoj uspomeni), 

3210. PRIČAO NAM JE Muhammed, njeinu Ibn- 
Ebi-Merjem, a ovome je saopćio Lejs, kome je 
prcmo I.bn-Ebi-Dža4cr od Muhammeda b. Abdur- 
Rahmana, ovaj od Urve v. Zubejra, a on od Aiše s 
radijallahu anha, supruge Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, da je čuia Allahovog Poslanika, 
sailallahu alejhi ve seilem, kako kaže. 

“Mđcki silazc u anane, a to su oblaci, i spominju 
stvar koja je određena na nebu, a šejtani krišom 
prisluškuju, pa čuju to, te otkriju vračarima, a oni 
uz to dodaju još stotinu laži od sebe/ 7 

3211. PRIČAO NAM JE Ahmcd b. Junus, njcmu 
Ibrahim b. Sa L d, a ovom Ibn-Šihab od Ebu-Seleme 
i od El-Egarra, a njih dvojica od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, koji kaže da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: 

“Kad bude petak, na svakim džamijskim vratima 
budu meleki i (poimenično) zapisuju prvog, pa 
dalje po redu, a kad irnam sjedne, oni zatvore spise 
i dođu da slušaju zikr (hutbu).” 

3212. PRIČAO NAM JE Ali b + Abdullah, njemu 
Sufjan, a ovom Zuhri prenoseći da je Seid b. 
Musejjeb rekao: 

Omcr jc prošao kroz džamiju đok jc Hassan 
reeitovao (pocziju), tc rcčc: 
u Ja sam recitovao {u džamiji), a u njoj je bio onaj 
fcoji jc bolji od tebe.” 

Zatim se on okrenuo Ebu-Hurejri i rekao: 

Zaklmjcm tc Allahom, jesi li čuo Allahovog 
Poslanika 5 sailallahu alejhi ve sellem, kada je 
rekao: “Odgovori (idolopoklonicima) umjesto 
mene. Allahu, pomozi ga časnim Džibrilom?'’ 

- Da - reče (Ebu-Hurejra). 
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3213. PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu 
Su b be od Adijja b. Sabita, a ovaj od BeiTaa, 
radijallahu anhu, kojije izjavio da jc Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sđlem, rekao Hassanu 
{b. Sabim): 

'Tsmij ih (u pjesmi) - ili ismijavaj ih - Džibril je 
s tobom!" 1 

3214, PRIČAONAM JE Musa b. IsmaMi, a njemu 
prenio Džerir. Prenio namjc Ishakda mu je saopćio 
Vehb b. Džerir, a njemu njegov otac, rekavši da je 
čuo Humcjda b, Hilala kako prenosi od Enesa k 
Malika, radijallahu anhu, koji jc rekao: 

iL Kao da vidim uzdignutu prašinu u sokaku 
plemena Ganm/’ 

Musa je opšimije ргешо: “Džibrilovu pratnju. 5 ’ 2 * * 


3215. PRIČAO NAVf JE Ferve, njemu Alija b, 
Mushir prenoseći od Hišama b. Urve, on od svoga 
oea, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, da je Haris 
k Hišam pitao Vjcrovjesnika, sallallahu alcjhi ve 
scliem: u Kako ti dolazi Objava? 55 

Sve je to - rece on - ovako: ponekad dođe melek 
ppput zvonjenja zvona, i kada bi se prekinulo 
(zvonjenje), ja bih potpuno upamtio ono što mi 
jc Džibril kazao. To mi jc najteži način objavc. 
Ponekad bi mi se meSek ukaži u liku Čovjeka i on 
bi rni govorio, a ja bih parntio to što on kaže. 


bS ćjj- jJ- J JJj- .mr 

s-fjl Л* CUjC у, ,jjS 
jl р^*л1 ĆLL4- v: J l i Ji 

■ J -iJrrj 


jijPr LjjĆ T T \ ž 

f'l* * * > * * » ^ ^ 3 v t ., ^ 

jijr 

цЈЈ La ^нЈ i J J Ls i 

j jd- ji Ji5 jii Zi л! 

r ^ - 

** # Q јЈГ ^ ** "" V ** ^ 

* ЧАТ ^ J 


j£ £\U- TTU 

J* У J* Jri .J* 

■jt JU /ј_) lLjjU -1 

iuTi jJ: h\l \s jii jj -ј \ juij. ucs 

Ззј jjiij jL J 

Liuii еЈ и ј : | 1 јлј jls u Osic-j 

, JjJL lS 


1 “II i ismij ih” upućujc na dvoumljcnju nekog od prcnosilacij, Sto znuči da jc Resulullah, sallallahu alcjhi 
vc scllcm, izgovorio samo jcdan od ta dva zapovjedna naćina, ali sc đotični prcnosilac nc sjcća da li je 
rccctio: “Ismij ih” ili “Ismijavaj ih.” 

2 Prema ovom hadisu, hncs sc živo sjcća praSitic koja sc digla pri odlasku Džibrila i đrugib mclcka koji su 

poslani da pomognu muslimanima prilikom opsjedanja plcmcna Bcnu-Kurcjza, kojc jc prckršilo ugovor 

i pomoglo idolopoklonikc li Bitki na Hcndcku. Stoga jc Rcsulullahu, sallallahu alcjhi vc scllcrn, bilo 

naredeno da ih kazni, a u ovom poduhvatu jo bio potpomognut melekima. 
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3216. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Sejban, 
a ovom Jahja b. EbEKesir prenoseei od 
Ebu-Selemc f a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, 
da je rekao kako je čuo kad Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem ? kaže; 

"Ko potroši par (par konja ili deva) na Allahovom 
putu, čuvari Dženneta će ga pozvatt: 

'Нсј, ti, đođiP^ 

To je onaj za koga nema propasti - 
reče Ebu-Bekr. 

-Nadam se da ćeš ti biti od njih-reče Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, 1 

3217. PRTČAO NAM JE Abdullah b. Muhamrned, 
njemu Hišam, a ovom je saopćioMa'mer prenoseći 
od Zuhrija, on od Ebu-Seleme, a ovaj od Aiše, 
radijallahu anha, da joj jc Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alcjhi vc sclJcm, rckao: 

Aiša, ovo je Džibrjl, i on ti šalje seiam. 

-Neka je i na njegamir, AllahoVrahmet i blagoslov 
- reče ona - ti vidis ono što ja ne vidim - mislila je 
na Vjcrovjesnika, sallalJahu alcjhi vc scllcm. 2 

3218. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu^ajm, njemu 
Umerb. Zerr. Kaže (Buhari): ‘i pričao mi je Jahja 
b, Dža'fer, njemu Veki' prenoseći od Umera b. 
Zerra, on od svoga oca, a ovaj od Seida b, Džubejra, 
kako jc ibn-Abbas izjavio da jc Allahov Poslanik, 
sal lallahu alejhi ve sellem, rekao J3žibri lu: “Zar nas 
nećeš posjećivati više nego što nas posjećuješ?” 
Tim povodom je — kaže (Ibn-Abbas) objavljen 
ajct: “Mi silazimo samo s naređcnjcm tvoga 
Gospodara. On je vladar svega, On zna budućnost 
našu i prošlost našu.” 3 
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1 Ovaj hadis govori o čuvarima Dzcnncta, a ti ćuvari su melekf pa jc stoga ovaj hadis navcdcn u poglavlju 
o melckima. 

2 Jz ovog hadisa sc zakljućujc da jc Muhamnncd. sallallahu alcjhi vc scllcm, ponckad gicdao mclcka, a da ga 
ош koji su bili s njirn nisu vidjcli. Ovdjc jc takodcr naglašcn vclik fadilct Aisc, radijallahu anha, kojoj jc 
Džibrit na^vao sclam, a ona uzvratila sclamom, đodavši po običaju: “Vc rahmctullahi vc bcrckatuhu,” 

3 Kraj ajeta glasi: . Ј ono štojc izmcđu toga. Gospodar tvoj nc zaboravlja," (Mcrjcm: 64) 
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3219. PRIČAO NAM JE Isma‘il, koji kaže đa mu 
je pričao Sulejman prenoseći ođ Junusa, on od 
Ibn-Šihaba, a ovaj od Ubejdullaha b. Abdullaha b. 
Utbe b. Mes'uda, koji je prenio od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je Ailahov Posianik, 
sailallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Džibrii mi je učio (Kur’an) jednim narječjem 
(barfom) tc samja tražio od njcga da povcća, svc dok 
on nije počeo učiti na sedam narječja (harfova)." 


1 ? J, Jii . r т н 

■Ji JI li'-Cc J kjlii ilri' J J-Iji 

W u* -jri ^ 

J jjfl- Јф Již Ш л! j čl 
. aj ^ Ј! j-i J 


3220. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njemu saopćio Abđullah, a ovom Junus prenoseći 
od Zuhrija, koji jc izjavio da mu jc Ubcjdullab b. 
Abđullah prenio da je Ibn-Abbas, radijallahu anhu, 
rekao: “Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, 
bio j e najdarežlj ivij i čovj ek, a bi o je opet najdarežlj i vij i 
u ramazanu, kada bi ga sretao Džibril, a Džibnl ga je 
srctao svakc noći ramazana i podučavao ga Kur’anu. 
Kad god bi Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, susreo Džibril, on bi bio po emjenju dobra 
darežljiviji od blagog (kišnog) povjetarca." 
Abdullah (b. Mubarek) kaže da mu je i Ma‘mer 
prenio sličan hadis prcko ovog lanca prcnosilaca. 
Ebu-Hurejra, radijallahuanhu, i Fatima,radijallahu 
anha, prenose od Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi 
ve sellein, da muje Džibril obnavljao Kur’an. 

3221. PRIČAO NAM JE Kutcjbc, a njcmu Lcjs 
prenoseći od Ibn-Šihaba, da jc Omer b. Abdul- 
Aziz malo zakasnio s obavljanjem ikindije, pa mu 
je Urve rekao: “Zar nije Džibril sišao i (određenog 
vrcmcna) klanjao prcd Ailahovim Poslanikom, 
sailallahu alcjhi vc scllcm? s ' 

Pamti što si ispričao, Urve - reče Otner, a potom 
nastavi: “Ja sam čuo Bešira b. Ebi-Mes‘uda, kako 
kažeda ječuoEbu-Mes'uda, koji je čuoAllahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scilcm, kako kažc: 
‘Džibrii je sišao i bio rni imam, te sam klanjao 
s njim, zatim sam (opet) klanjao s njim, i opet satn 
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klanjao s njim, i još jednom sam klanjao s njim i 
opet sam klanjao s njim.”’ Na prste je izračunao 
pel namaza. 1 

3222. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Ibn-Adijj prenoseći od Su'be, on od Habiba 
b. Ebu-Sabita, a ovaj od Zejda b. Vehba, da je Ebu- 
Zcrr, radijaliahu anhu, izjavio da jc Vjcrovjesnik, 
saliallahu alcjhi vc selicm, rckao: 

Džibril mi je rekao: “Ko od tvojih sijedbenika 
umre, a nije ništa obožavao mimo Allaha, unići će 
u Džennet’ , ili “neće ući u Džehennem.'’ 

A ako jc činio prostiruciju (blud) i ako jc krao? 
upitao je on. 

- I ako je - reče (Resulullah, alejhis-selam). 2 

3223. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopćio Šu'ajb, a ovom Ebu-Zinad prcnoseći od 
A‘redža, a on od Ebu-Hurejre, radijaliahu anhu, 
koji kaže da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

Mclcki sc smjcnjuju, meleki noći i mdcki đana, 
a sastanu se (i jedni i drngi) 11 vrijeme sabah-natnaza 
i ikindije. Potom se penju k Njemu oni koji su 
kod vas prenoćili, i On ih pita - a On najviše zna: 
“U kakvom ste stanju ostaviii (Moje robove)?”, 
a oni kažu: 

“Ostavili smo ih pri klanjanju namaza, a kad smo 
im došli, oni klanjahu.” 3 


poCetak STVAllANJA 
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1 Poglcdaia poglavIjc Nam тка vremena, Knjiga i, hadis br. 521, 

2 Znači da onaj ko umrc s iniamom ući ćc u Dženncl, makar i iskusio izvjesnu kaznu prijc toga> 
a nućc u Džchenncmu vjcćno ostati iako ćc rntižtki u njemu boraviti odrcđeno vrijeme (Hattabi). 

3 Ovaj hadis jc navcđcn i objašnjcn u Knjizi I, hadis br. 555. 
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KAD NEKO OD VAS REKNE “АМШ” 

AIMELEKI NA NEBU (TO iSTO REKNU) 
PA SE JEDNO (AMIN) PODUDARI 
S DRUGIM, BIT ĆE MU OPROŠTENI 
GRIJESIKOJE JE PRIJE TOGA ČINIO 4 
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3224. PRIĆAO NAM JE MuhammecL njemu 
saopćio Mahled, a ovom Ibn-Džurejdž od Ismaila 
b. Umcjja ? da mu jc pričao Nafii a njcmu Kasim b. 
Muhammed od Aiše y radijallahn anha ? koja je rekla: 

Natrpala sam jastnk za Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, na kojern su bile slike poput 
abajlije. Kad je došao i stao na vrata, izraz lica mu 
sc počc mijcnjati. 

Šta je bilo, Aliabov Poslaničc? upitah. 

“Što će ti to jastuče!” reče on. 

"To jastuče” reče ona “pripremila sam ti da se 
osloniš na njegaT 

“Zar ti nc znaš” - rcčc on - Si đa mclcki nc ulazc u 
kuću u kojoj se nalazi slika i da će onaj ko izradi 
sliku biti mučen na Sudnjem danii? (Aliah) će reći: 
Oživite to što ste napravili!” 5 
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3225. PRIČAO NAM JE Ibn-Mukatil, njemu 
saopćio Abduliah, a ovom Ma'mcr prcnoscći 
od Zuhrija, a on od Ubejdullaha b, Abdullaha, 
koji je čuo Ibn-Abbasa, radijallahu anhu, kako 
kaže da je čuo Ebu-Talhu kad je rekao da je čuo 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
kako kažc: i4 Melcki ne ulazc u kuću u kojoj jc 
pas ili slika idoiaT 
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4 Ovo jc dio hadisa kojcg jc Buhari zabilježio od Ebu-Hurcjre. Međutim, ncki smatraju da ovo nijc poscbno 
poglavlje vcć samoslalan hadis, jerhadisi koji su navedcni u ovom poglavlju ncmaju vezc s naslovom, ncgo 
govorc o mclckima općcnito, kao e hadisi prcthodnog poglavlja. 

5 Ovdjc sc misli па sve mclckc osim na melckc čuvarc, koji pišu Ijudska djcla. Inačc, pitanjc islamskog 
stava o slikama jc prcdmct raznih rasprava, i s obzirom da jc ranijc bilo rijcči o ovome, ovdjc sc ncćcmo 
na tomc zadržavatb 
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3226. PRIČAO NAM JE Ahmed, njemu Ibn-Vehb, 
a ovom saopćio Amr, da mu je rekao Bukejr b. 
Ešcdždž, ovom Busr b. Scid, a njcmu Zcjd b. Halid 
Havlani, koji je bio u zaštiti Mejmune, radijallahu 
anhu, supruge Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem. Njima dvojici je pričao Zejd b. Halid, 
kako mu je pričao Ebu-Talha, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sellcm, rckao: “Mclcki nc ulazc 
u kuću u kojoj je slika. ’ 1 

Kaže Busr: “Potom se Zejd b. Haiid razbolio te 
smo ga posjetili, kad ono u njegovoj kući zavjesa 
na kojoj je biia siika. Rekao sam Ubejdullahu 
Havlaniju: ‘Osim prugastih šara na odjeći, zar ga 
nisi čuo?’ - rcčc on. 

‘Ne (nisam)’ rekoh 

‘Naprotiv, on je to spomenuo’” - reče on. 


3227. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, 
njemu Ibn-Vehb, ovome saopćio Amr koji je čuo 
od Salima, a ovaj od svoga oca, koji je rekao: 

- Džibril jc obcćao (doći) Vjcrovjcsniku, 
sailallahu alejhi ve sellem, ali je (kasnije došao) 
i rekao: “Mi ne ulazimo u kuću u kojoj se nalazi 
slika ili pas.” 


POĆF.TAK STVAllANJA 
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3228. PRIČAO NAM JE Isma‘il, njemu Malik 
prenoseći od Sumejja, on od Ebu-Saliha, a ovaj 
od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da jc AJlahov 
Poslanik, saiiallahu alejhi ve seiiem, rekao: 

Kad imam izgovori: “Semi'ailahu limen 
hamideh’, vi recite: “Allahumme rabbena lekel 
hamd, јег onaj kod koga se ove rijči podudare 
s (istim) rijcčima mdcka, bit će mu oproštcni 
(manji) učinjeni grijesi. 
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i U kućc u kojimasc nalazi pas ili slika nculazemclcki koji donoscrahmct i berićct i čincistigfar. 
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3229. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, 
njemu Muhammed b. Fulejh, a ovom njegov 
otac prenoscći od НаШа b. Alija, on od Abdur- 
Rahmana b. Ebu-Atnra, a ovaj od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

- Svako od vas je u namazu sve dok ga taj namaz 
zadržava {na mjestu, a mclcki govorc: “Allahu, 
oprosti mu i smiluj mu se”, dok god on ne ustane s 
namaza ili ne izgubi abdest. 

3230. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduliah, a njemu 
Sutjan prcnoscći od Amra, on od Ataa, a ovaj od 
Safvana b. Ja'laa, da je njegov otac, radijallahu 
anhu, rekao: 

-Čuo sam Vjerovjesnika, saiiallahu alejhi ve sellem, 
kako s minbera uči: “Oni će dozivati: O Malik!” 
Sufjan kažc: “KiraetAbdullahaje: ‘Oni ćc dozivati: 
O Mali. (bez siova k)’” 2 
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3231. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njcmu saopćio Vchb, a ovom Junus prcnoscći 
od Ibn-Šihaba, kome jc kazao Urve, kako mu je 
Aiša, radijallahu anha, supruga Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem, pričala da je ova rekla 
Vjerovjesniku, sallallahu aiejhi ve sellem: 

Da li ti jc ikada došao trcnutak teži od onog 
poslije birke na Uhudu? 

- Svašta sam doživio od tvoga naroda - reče on 

— ali najteže što sam doživio od njib bilo je ono 
na Dan Akabc, kađ sam sc obratio Ibn-Abdu 
Jalilu b. Abdu-Kulalu, pa nijc prihvatio ono što 
sam htio. Otišao sam veoma potišten, i nisam se 
osvijestio sve dok nisam došao u Karni Se‘alšb. 
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2 Ovaj ajcl u cijdosli glasi: ^Oni ćc doživati: 'O, Malik, пска Gospt.KJar tvoj ućini da umrumol \ a on će reći: 
‘Vi cctc tu vjcčno ostati/” (El-Zuhruf: 77) 

Po kiraetu lbn-Mcs ? udrč pKisljcdnji harf rijcči Malik (kaf) izostavljcn jc, Ova pojava u arapskom jeziku 
sc zovc tchim, a dozvoljena je pod poscbnim gramatičkim uvjctima, Sastoji se od skraćivanja rijcći na taj 
način sto ćc sc posljcdnji harf rijcči ukmuti, kao sto jc u navcdcnom kiractu rijcč Malik. Inačc, Malik jc 
mclek - čuvar Džchenncma. 





SAHIHU-L-BUHARI 



POČETAK STVAliANJA 


Tada sam podigao glavu i ugledao kako mi oblak 
pravi hlad. Pogledao sam {ga boije), a опо u 
njcmu Džibril. Poziva mc i rcče: “Allah jc čuo 
ono što ti je rekao tvoj narod, i kako su te odbiii. 
On ti je posiao meleka (koji je zadužen za brda) 
da mu narediš što god hoćeš u vezi s njima.” 
Potom me pozva melek brda, nazva mi selam, a 
zatim rcčc: 'A1uham.ro.ed, to jc (tako), pa šta žcliš? 
Ako hoćeš, ja ću nad njitrta poklopiti dva brijega 
{Ebu-Kubejse i Ahmer).” 

— Ne - rekao je Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve 
seliem - ja se nadam da će Allab dali da od njih 
postanu oni koji ćc samo Allahu ibadct činiti i ncćc 
Mu ništa pripisivati kao druga. * 1 * * 
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3232. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu 
Ebu-Avane, a ovom Ebu-Ishak Šejbani, koji je 
rckao: “Pitao sam Zirra b. Hubcjša o rijcčim 
Uzvišenog Allaha; ’Pa je bio biizu koliko dva 
luka, ili bliže, i objavio robu Njegovom ono što je 
objavio’” (Nedžm: 9,10), te je on rekao: 

“PriČao nam jc lbn-Mcs‘ud daje on (Muhammed, 
alejhis-selam) vidio Džibrila koji ima šest 
stotina krila.” 
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3233. PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer ? njemu 
Su 4 be od A L meša ? оп od Ibrahima, a ovaj od 
Alkame ? da je Abdullah, radijallahu anhu, 
(u vezi s ajctom): ^Viđio je najvcličanstvenija 
znamenja svoga Gospodara ? (Nedžm:18), 
rekao: “Vidio je zelen zastor koji je prekrio 
horizonte na nebu.” 
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i Poslijc smrti Ebu-Tatiba i hazrcti Hatidžc.% u šcvvalu 10. godinc nakon počctka Objavc, Muhamiucd. 
salfallahu alcjhi ve &еМст, zaputio se u Taif nadajući se podršci stanovnika Taiftt, ali su ga oni grnbo odbili 

i on sc potiStcn vračao u Mekku. Đva копака prijc Mekkc, u rrijcslu zvanom Karnu Sc‘aiib 5 Allah mu daje 

mogućnost uiiištcnja svih Mekkclija, ali Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, iz milosti ргста njima 

to odbija I prihvata tki i daljc strpljivo podnosi potcškoće. 
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3234. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdullah 
b. lsma‘il, njemu Muhammed b. Abdullah Ensari 
od Ibn-Avrta, kojcm jc saopćio Kasim prenoseći 
da je Aiša, radijallahu anha, rekla: 

“Ko tvrdi da je Muhammed, sallallahu alejhi ve 
sellem, vidio svoga Gospodara, taj je rekao nešto 
veliko, pretjerao je. Međutim, on je vidio Džibrila 
u njegovom pravom obliku, a njcgova pojava jc 
bila prekrila sve među horizontima.” 

3235. PRIČAO MI JE Muhammed b. Jusuf, njemu 
Ebu-Usame, a ovom Zekerijja b. Ebu-Zaide od 
Ibnul-Ešvc L , on od Ša‘bija, a ovaj od Mcsruka, 
koji je izjavio da je rekao Aiši, radijailahu anhu: 
Sta znače riječi Uzvišenog: “Zatim se približio, 
pa nadmo i bio blizu koliko dva luka ili bliže?” 
(En-Ncdžm: 8,9) Ona jc odgovorila: 

“To jc Džibril. Dolazio mu jc u liku čovjcka, 
a ovog puta mu je došao u svom pravom liku i 
prekrio horizont.”- 
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3236. PRIČAO NAM JE Musa, njemu Džcrir, 
ovome Ebu-Redža’ prenoseći od Semure, 
koji je izjavio da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: 

“Sanjao sam sinoć da sn mi došla dva čovjeka 
(mdcka) i rekli: 

‘ Onaj što je fožio vatruj e M al i k, čuvar Džehennema, 
ja sam Džibril, a ovo je Mikail.’” 1 * 3 * 
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1 U ovirn hadisima Aiša tvrdi da Muhammed, sallallahu alejhi vc sellern, nijc vidio Allaha, dželle šanuhu, 

prilikorn Mi'radža. Oovom pitacijn s njom se slažu Ibn-Mcs4iđ i Cbu-Hurcjra. Om sc nc pozivaju na izjavu 
Muhammcda, sallallahu alcjHi vesdlem, vcć na svoje shvatanjc odrcđcnih kur 7 anskih ajcta. Međutim, Ibn- 
Abbas smatra da jc Muhammcd, sallallahii alcjhi ve scllcm. vidio Allaha. džcllc šanuhu, prilikom Mi'radža, 
a ovaj stav slijcdt Hš ari. 

з Ovaj hadis jc u cijclosti navcdcn pri kraju pogiavlja O dzenazi (Knjiga I, hadis br. 1386), a ovdjc jc citiran 

samo jcdan njegov isjcćak u kojcm se spominju melcki: Malik, Džibril i Mikail. 
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3237. PRIČAO NAM JE Muhammed, njemu 
Ebu-Avane prenoseći od ATneša, оп od Ebu-Hazima, 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu,dajc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Kad čovjek pozove svoju ženu u postelju 
(radi općenja), pa ona odbijc i on prenoći srdit na 
nju, meleki je proklinju sve dok ne svane.” 

S (Ebu-Avanom) sc slažu Ebu-Hamza, Ibn-Davud 
i Ebu-Mu‘avija (prenoseći ovaj hadis) od A'meša. 
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3238. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lejs, rekavši da mu je pričao IJkajl prenoseći od 
Ibn-Šihaba, koji je izjavio da je čuo Ebu-Seleme 
kako kažc da mu jc saopćio Džabir b. Abdullah, 
radijallahu anliu, da jc euo kako Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve seliem, kaže: 

“Zatim mi je Objava za neko vrijeme bila 
obustavljena. I dok sam išao (s Hire), čuo sam s 
ncba jcdan glas. Podigoh poglcd prcma ncbu, kad 
onaj isti melek koji mi je došao na Hiru sjedi na 
prijestolju između neba i zemlje. Uplašio sam ga 
se toliko da sam pao na zemlju. Potom sam došao 
svojoj porodici i rekao: “Pokrijte me! Pokrijte me!’ 
Kasnijc je Uzvišcni Allah objavio: “O, pokrivcni’’ 
- pa sve do riječi, “kumire ostavi.” 1 
Ebu-Seleme kaže: “Rudžz su kipovi.” 


3239. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Bcššar, 
njcmu Gundcr, a ovom Šu‘bc prcnoscći od Katade, 
a rekao mi je i Halifa da mu je saopćio Jezid b. 
Zurej’in, a njemn Seid prenoseći od Katade, 
a on od Ebul-Alija, koji je izjavio da mu je kazao 
Vjerovjcsnikov amidžić Ibn-Abbas, radijallahu 
anhu, da je Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve 
seliem, rekao: 
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i Ovo jc dio hftdisa citiranog па samom poćctku zbirkc (Knjiga 1, hađis br, 4), Ajeti o kojima je ovdjc rijcč 
u prijevodu glasc: 

“O ti, pokrivcni! Ustani i opominji! I Gospodara svoga vcličai! I haliinc svojc očisti i kumira sc kloni/* 
(tl-Muddcssir; 1-5) 
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i4 U noći mog putovanja (Isra’a) vidio sam Musaa. 
On je srneđ čovjek, visok i kovrdžave (kose), kao 
da je od Ijudi iz plcmcna Šcnuc. I vidio sam isaa, 
On je čovjek srdnjeg rasta, umjerene fizionomije, 
(naginje) crvenoj i bijeloj (boji), neuvijene kose. 
I viđio sam Malika, čuvara Džehennema i Dedžala, 
To je bilo među znakovima koje mi je Allah 
pokazao, pa ne sumnjaj u susrct s Njim. ?s 
Enes i Ebu-Bekrkažudaje Vjerovjesnik s salIallahu 
alejhi ve seilein, rekao: 

“Meleki čuvaju Medinu od Dedžala/’ 2 


OPIS DŽENNETAI DOKAZ 
DA JE ON VEĆ STVOREN 
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Ebul-Alijc jc rekao: “Mutahheretun znači: čista 
od mcnstruacijc, mokraćc i pljuvačke. Kullema 
ruziku: kad im se nešto da ? a zatim se dadne daigo + 
Kalu hazellezi ruzikna min kahlu : prije smo to 
dobili. Ve utu bihi metešabihen: jedan drugom liči, 
a razlikuju sc po okusu/' 3 

Kutufuha: bcru ih kako hoćc, Danijetun: blizu. 4 5 
Eraik: krevetiJ 

Hasan je rekao: "En-Nađretu (blaženstvo) je na 

licu, a surur (radost) je u srcu.” 6 

Mudžahid jc rekao: “Selsebilen znači: brzo 
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2 CK ? a Encsova izjava s punim scncdom jc zabiljcžena u poglavlju o hadžu, a izjava Ebu-Bckra sa scncdom jc 
navcdcna u ovom poglavlju. 

Inačc, kad jc rijcč o mclckima, ircba naglasiti da su oni mnogobrojni i raznovrstii. Porcd čctvericc 
najodabranijih (Džibril, MikaiL Azrail i Israfi Г) poznate su i grupc mclcka kojc imaju poscbnc dužnosti, 
kao što su mclcki čuvari, mclcki zadužcni za kišu, rastinjc i vjelrovc, zatim kaburski mclcki, mclcki koji 
rcdžmuju (gadaju) šcjtanc, nosači Arša, čuvari Mcdinc i mnogi dnigi. Ncki od ovih mclcka sc spominju u 
hadisima ovog poglavlja, dok o drugima znamo iz dnigih izvora. 

3 I и ovom uvodu su objašnjavani tcrmini koji sc naiazc ц ajctima koji govorc o Džcnnctu. Ebul-Alijc jc 
objasnio rijcči iz sljcdcćih ajcla: 41 A onc koji vjcruju i dobra djcla činc obraduj džcrmctskim baščama kroz 
kojc ćc rijckc tcćij svaki put kad im sc iz njih da kakav plod, oni ćc rcći: L Ovo smo i prijc jcld, a bit ćc im 
davani samo njima slični, U njima ćc čistc žcnc imati, i u njitrm ćc vjcčno boravitif (El-Bckarc: 25) 

4 To su rijcči ajcta: “Ćiji ćc plodovi nadohvat rukc biti.” (El-Hakkah: 23) 

5 Ova riječ sc nalazi и ajctu' ' L Sa đivana ćc glcdatif (El-Mutafflfun: 23) 

6 Ovc dvije rijcči sc nalaze u ajctu: “I njih ćc Allah strahotc toga dana sačuvati i blažcnstvo i radost im darovati T 
(El-Dchr: 11) 
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proticanje. 1 Gavlun je bolest stomaka, a junzefun 
znači: ono što ne odnosi pamet.” : 

Ibn-Abbas je rekao: “ Dihakan znači: pun, kevaibe 
sii djevojkc. 3 

Rehik je vino, tesnim nadvisuje piće stanovnika 
Dženneta; Hitamuhu; njegova zemlja je misk. 4 5 
Naddahatani znači: oni koji prskaju. 3 
Mevdunetun jc izvezen, i otuda szraz vedinun- 
nakalv. ispleteni kolan deve. 6 
El-kubit je ono što nema ni ušiju ni ručke, a ebarik: 
ibrici, imaju uši i ručke.' 

Uruben, s vokalom na srednjem samoglasniku, 
jcdnina jc arub, kao sabur i subur strpijiv, 
Mekkelije ga zovu aribe, Medinelije ganidže, a 
Iračani šeAi/e.” s 

Mudžahid je rekao: “Revhun je bašča i blagostanje, 
a rejhan opskrba. 4 8 9 

Mendud su bananc, a mahdud znači: povijen pod 
teretom, a također znači i: bez bodiji. 10 Uruh su 
one koje pridobijaju naklonost muževa, a meskub 
poneka znači: tekući. Funtšin mefuatin : jedna 
iznaddrugc. 11 

Lagven jc prazan govor, a tesimen jc laž. 12 
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1 Ovo sc odtiosi na ajct: “Sa izvora u Džcnnctu koji ćc sc Sclscbil/ 7 (El-Dchr: 18) 

2 Ta dva tcrmina sc nalazc u ajetu: “Od njcga ncćc glava boljcti i zbog njcga sc ncćc pamct gnbiti.” 
(Še-Saffat: 47) 

3 To jc komentar sljcdcčih ajcta: 1 1 djcvojkc mladc godina istih - t pchari puni r ” (hn-Ncbc 1 :33-34) 

4 Ovc rijcći su iz ajcta: “Datće im sc pa ćc pićezapcčaćcno piti - čiji ćc pcčat mošus biti neka sc zato natjcču 
orti koji hoću da sc naljcču! Pomijcšano s vodom iz Tcsnima ćc bili.” (El-Mutaffifun: 25-27) 

5 Tcrmin ncdtbhakin spomcnut jc u ajctu: ”Sa izvorima koji prskaju, u svakom od njih.” (Er-Rahman: 6G) 

6 Spomenuta rijcč sc nalazi uajctu: “Na divanima izvczcnini." (El-Vaki 4 a: 15) 

7 Ovc dvijc rijcct senalazc u ajctu: “Sa čašama i ibricitna i pcharom putiim pića iz izvora tckučcg," (E1-Vaki‘a: 18) 

8 Ta rijcč jc spt.tmcnuta u ajcm: “1 djcvicama ih učiniti - milim mužcvima njihovim i godina istiL” 
(El-Vaki'a: 36-37) 

9 Ovc dvijc rijcči sc nalazc u ajctu: "Udobnost i opskrba lijcpa i džcnnctskc blagodiiti njcmu.** (E1-Vaki k a: 89) 

10 Ovc rijcči sc nalazc u ajctu: “Bit čc među lolosovim drvećem bcz bodlji i mcdu bananama nanizanim,” 
(El-Vaki"a: 28-29) 

|] Ove rijcči su spomcnutc u sljcdcćim ajctima: ' Porcd vode tckućc — i voća svakovrsnog - kojeg ćc uvijek 
imati i kojc ncćc zcibranjcno biti - i na postcljama uzđignutim - st\ ? aranjcm novim Mi ćcmo hurije stvoriti 
i djcvicama ih učinili - milim mužcvima njihovim i godina istih.” (El-Vaki'a: 31-37) 

12 To jc komcntar sljcdcćih ajeta: *TI njima ncćc slušati praznc besjcdc, ni govorgrjcsni," (El-Vaki'a: 25) 
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Efnan su graneJ 3 

Ve dženel-džennetejni damn\ ono sto se ubire bit 
ec blizu , 14 

Mudhammetan: ernc od opitosti .” 15 

3240. E>RIČAO NAM JE Ahmed b. Junus ? 
njemu Lejs b. Sa'd prenoseći ođ Nafija, a on ođ 
Abduliaha b. Omcra ? radijaSlahu anhuma, koji 
kaže da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seliem, rekao: “Kad neko ođ vas umre, njegovo 
mjesto mn se izlaže jutrom i večerom, pa ako je 
džennetlija (predočava mu se njegovo mjesto) 
među džcnnctlijama, a ako jc džchcnncmlija, onda 
među džehennemiijama. ’ 

3241. PRIČAO NAM JE Ebul-Ve!id ? njemu 
Selm b. Zerir, a ovom Ebu-Redža’ od Imrana b. 
Husajna, da je Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve 
scllcm, rckao: 

"Vidio sam Džennet i primijetio da većinu njegovih 
stanovnika čine sirornasi, a vidio sam i Džehennem 
i primijetio da većinu njegovih stanovnika čine 
zene. |<? 

3242. PRIČAO NAM JE Seid b. Ebu-Merjem, 
a njcmu Lcjs, ovomc Ukajl od Ibn-Šihaba, koga 
je izvijestio Seid b. Musejjeb, da je Ebu-Hurejra ? 
radijallahu anhu, rekao: 

- Dok smo jediie prilike bili kod Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, on iznenada 
rcčc: Dok sam spavao, vidio sam sc u Džennetu, 
i odjednom primijetih jednu ženu kako uzima 
abdest, pokraj nekog dvorca. 

“Čiji je ovo dvorac?” upitah. 
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I з Ršjcč efnan nalazi se 11 ajetii; “Puna stabala granatih.” (Er-Rahman: 48) 

14 Er-Rahman; 54. 

15 Er-Rahman: 64. 

\б h. ovoghađisa sc vidi da će žcnc činiti većinu u Džchcnncmu, Ncki ućcnjaci to obrazlažu činjcnicom da su žcne 
nczahvalnc prcma muževima, a Kurtubi smatra da čc mali broj žcna biti u Džcnnctu zbog toga što one lahko 
podliježu strastima, sklonc su ovosvjctskim uživanjima, a mnoge sc slabo Lruđe kad jc u pilanju ahirct. 





SAHIHU-L-BUHARI 


POĆF.TAK STVAliANJA 


“Omera b. Hattaba” - rekoše oni. Tada se sjetih 
njegove ljubomore i okrenuh se nazad. 

Omer zaplaka i rcec: "Zar na tcbc, AJlahov 
Poslaniče, da budem Ijubomoran 

3243. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b. Minhal, 
a njemu Hemmam, koji je rekao da je čuo Ebu- 
Imrana Džcvnija, kako priča od Ebu-Bckra b. 
Abdullaha b. Kajsa Ešarija, a on od svog oca, da 
je Vjerovjesnik, sallaiiahu aiejhi ve sellem, rekao: 
'‘Kuća (koju će čovjek imati u Džennetu) šuplje je 
zrno bisera, čija će visina prema nebu biti trideset 
milja, a u svakom njegovom uglu vjcrnik ćc imati 
porodicu koju drugi neće vidjeti.” 
Ebu-Abđus-Samed i Hris b. Ubejd (prenose ovaj 
hadis) od Ebu-Imrana, ali kažu: “Sezdesel milja’ 
(umjesto trideset). 

3244. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Sutjan, 
a ovom Ebu-Zitmd od A ‘rcdža, a on od Ebu-Hurejrc, 
radijallahu anhu, koji je izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio: 

- AJiah je rekao: 

“Pripremio sam Svojim dobrim robovima ono što 
ni jcdno oko vidjclo nijc, niti jc ijcdno uho čulo, niti 
se ijedno Ijudsko srce sjetilo. Čitajte ako hoćete: 
’I niko ne zna kakve ih skrivene radosti čekaju.’” 1 2 
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3245. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njemu saopćio Abdullah, a ovom Ma‘mer od 
Hcmmama b. Muncbbiha, a on od Ebu-Hurcjrc, 
radijailahu anhu, koji je izjavio da je Allahov 
Poslanik, saliallahu alejhi ve seliem, rekao: 

“Prva skupina koja će ući u Džeimet bit će svijetlog 
izgicda poput Mjcscca u noći uštapa. Oniu njcmu ncćc 
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1 Oarier b, Hattabje jeđan od ascrc-i-mubešcrc, descteriee obradovanih Džcnnetorn, i ovaj hadis to polvrduje. 

2 Prijcvod navedenog ajela u eijclosLi glasi: *’l niko пе zrta kakve ih skrivene rađosli cekaju, kao nagradu za опо SLo 
su činili. (Es-Scdždc: 17) Inače, ovaj hadis jasno govori da su stvari u Džennctu potpuno razlićite u odnosu 
tia dunjalučkc, i sto jc rečcno u odnosu na Džcnnct - to jc samo da sc bar doneklc opišu rijcgovc Ijcpotc, 
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pljuvati, niti će se useknjivati, niti nuždu obavljatk 
Njihovo posuđe u njemu će biti od zlata, a češljevi 
će im biti od ziata i srebra. Svaki od njih ćc imati 
po dvije žene ? od čije Ijepote će se vidjeti, iza mesa, 
srž njihovih potkoljenica. Oni se neee medusobno 
razilaziti niti mrziti. Njihova srca su (kao) jedno srce. 
Oni veličaju Allaha jutrom i večerom.' 


■ц_н-А'ЈЈ1 j* ■_ љЈЈ1 I| 

Јј J J^ U \j*> Jjd ć&rjj 
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3246, PRIČAONAM JE Ebul-Jeman, njemu saopćio 
Šu fc ajb, a ovom Ebu-Zinad prenoseći od A'redža, 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllem, rckao: 
“Prvaskupina koja ćeući u Džennet blistatćepoput 
Mjeseca u noći uštapa, dok će oni koji su odmah 
iza njih blistati poput najsjajnije zvijezde. Srca 
ćc im biti kao srcc jcdnog čovjeka, Mcđu njima 
ncćc biti razilažcnja, niti mržnjc. Svaki od njih ćc 
imati po dvije žene, Kod svake od njih će se od 
Ijepote vidjeti, iza mesa, srž njezinih potkoljenica. 
Oni će veličati Allaha jutrom i večerom. Neće se 
ražbolijevati, niti ćc scuscknjivati, niti ćc pljuvati, 
Njihovo posuđe će biti od zlata i srebra, a češljevi 
od zlata. Gorivo u njihovim rnangalama bit će 
alojino drvo.” Ebul-Jeman kaže: “Znači: drvo ? 
a znoj će im poput mošusa mirisati.” 

Mudžahid jc rckao: u Jutro jc počctak zorc, 
a povečerje je naginjanje sunca dok ga ne vidiš 
kako zalazV' 
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3247. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ebu-Bekr 
Mukaddemi, njemu Fudajl b. Suiejman prenoseći 
od Ebu-Hazima, a on od Schia b. Sa k da, radijallabu 
anhu, da je Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve 
seliem, rekao: 

“Sigurno će ući (u Džennet) od mog ummeta 
seđamdest hiljada, ili sedam stotina hiljada 
(dvoumljcnje nekog od prcnosilaca). Prvi od njih 
neće ući dok ne uđu i posljednji. Lica će im biti 
(sjajna) poput Mjeseca u noći uštapa." 
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POČETAK STVAliANJA 


3248. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Muhammed 
Džu‘fi, njemu Junus b. Muhammed, a ovom 
Šcjban od Katadc, koji kažc da jc Encs, radijallahu 
anhu, rekao: 

Vjerovjesniku, sallallahri alejhi ve sellem, 
poklonjeno je džube (ogrtač) od jedne vrste svile, 
a on je zabranjivao (muškarcima) svilu. Ljudi su 
sc tomc čudili, pa on rcčc: “Tako mi Onoga u Čijoj 
je ruci moja duša, mahramc Sa‘da b. Mu'aza u 
Džennetu Ijepše su od ovoga.” 
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3249. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
b. Scid od Sufjana, koji jc izjavio da mu jc prcnio 
Ebu-Ishak da je čuo Berraa b. Aziba, radijallahu 
anhuma, kako kaže: 

— Allahov Poslantk, saliallahu alejhi ve sellem, 
dobio je odjeću od svile. Počeli su sečudili njezinoj 
Ijcpoti i mchkoći, tc Ailahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seilem, reče: “Mahramc Sa L da b. Muaza 
u Džennetu vredntje su od ovoga.” 
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3250. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njcmu 
Suijan od Ebu-Hazima, a ovaj od Schla b. Sa L da 
Sa'idija, koji je izjavio da je Aliahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Mjesto u Džennetu, koliko iznosi jedan bič, bolje 
jc od ovoga svijcta i svcga što jc na njemu .” 1 2 
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3251. PRIČAO NAM JE Revh b. Abdul-Mu’min, 
njemu Jezid b. Zurej‘, a ovom Seid od Katade, 
kojcm jc prcnio Encs b. Malik, radijallahu anhu, 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, koji 
je rekao:“Zaista u Džennetu ima drvo pod čijim 
hladom (može) jahač putovati stotinu godina a da 
ga ne pređe .” 3 
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1 Vdičinii u Džcnnutu uportsđcna je s bičcm zbog toga slo jahač obično prijo sjahivanja baoi bič označavajući 
tako mjcsto na kojcm сс odsjcsti. 

2 Neki kažu da sc ovo drvo u Džcnnotu zove Tuba, Komcntatori rijcč hlad ovdjc tumačc kao blagostanjc 

Hi stranajer u Džcnnetu ncćc biti ni sunca ni njcgove vrućinc, pa hlad ncćc biti potrcban. 
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3252. PRIČAO NAM JE Muhammcd b, Sinan, 
njemu Fulej b. Sulejman, a ovom Hilal b. Ali 
od Abdur-Rahmana b. Ebu-Amra, a on od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Zaista u Džcnnctu ima drvo pod Čijim hladom 
(može) jahaČ putovati stotinu godina. Ako hoćete, 
čitajte (ajet): ‘I u hladovini prostranoj.”’ J 

3253. Prostor nckog od vas u Džcnnctu, koliko 
iznosi luk,.., bolji je od onogna šta izlazi sunce, ili 
zalazi (tj. od cijelog svijeta). 

3254. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, 
njemu Muhammcd b. Fulcjh, a ovom njegov otac 
od Hilaia, on od Abdur-Rahmana b. Ebi-Amra, 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
L Prva skupina ec ući u Džcnnct (svijetla) poput 
Mjeseca u noći uštapa, a oni koji su odmah iza njih 
bit će kao najsvjetlija zvijezda na nebu. Srca će im 
biti као srce jednog čovjeka i medu njima nećc 
biti mržnje ni zavidnosti. Svaki čovjek će imati 
po dvijc žcnc, hurijc (krupnih očiju), Srž njihovih 
potkofjenica vidjet će se iza kostiju i mesa.” 
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3255. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b, Minhal, 
njemu Šu 4 be rekavši da ga je Adijj b, Sabit 
obavijestio da je čuo Berraa ? radijaliahu anhu, 
kako prenosi od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
vc sdlem, da je on s pošto jc umro (njegov) sm 
Ibrahim, rckao: “On ćc zaista imati dojilju u 
Džennetu,” 
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3 El-Vaki'a: 30. 
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3256. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
rekavši da mu је prenio Malik b. Enes od Safvana 
b. Sulcjma, on od Ataa b, Jcsara, a ovaj od Ebu- 
Seida Hudrija, radijallahu anhu, dajeVjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao; 

“Džennetlije će gledati stanovnike soba koje su 
lznad njih kao što gledaju bilistavu zvijezdu koja 
dolazi s jstočnog horizonta, iii (odlazi) na zapadni, 
zbog razlike u vrijednostima među njima.” 

- Allahov Poslaniče - rekoše (ashabi) - to su stepeni 
vjerovjesnika, koje osim njih niko ne može dostići. 

- Naprotiv - reče on - tako mi Onog u Čijoj je 
ruci moja duša, (to su) stcpeni ljudi koji su iskrcno 
vjerovali u AlSaha i iskreno priznavali poslanike. 

OPIS DŽENNETSKIH VRATA 

Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao je: 
“Ko podijeli par (deva, konja i slično) bit će pozvan 
sa džennetskih vrata...” 1 

U tom pogledu prenosi Ubade ođ Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi vc scllcm. 2 

3257. PRIČAO NAM JE Seid b Ebu-Merjem, 
a njemu Muhammed b. Mutarrif, rekavši da mu je 
pričao Ebu-Hazim od Sehla b. Sa‘da, radijallahu 
anhu, da jc Vjerovjcsnik, sallailahu alejhi ve 
scllcm, rckao: 

“Na Džennetu ima osam vrata - jedna od njih se 
zovu Rejjan (što gase žeđ) kroz koja niko, osim 
postača neće ulaziti.” 
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1 Ovaj hadis jc navcdcti u poglavlju Post, Knjiga Tl, hadis br, 1896, 

2 Ovdjc sc misli na hadis: “Ko svjcdoci da jc samo Allah Bog - Allah ćc ga uvesti na koja hoćc od osam 

džennelskih vrata,” (Poglavljc o Tsaiu alcjhis-sclamu) 
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OPIS DŽEHENNEMAI DOKAZ 
DA JE ON VEĆ STVOREN 


UJj jllSS ljL 


Gasakan (je kapljevina). Kaže se: ajnuhir. ako mu 

je suzilo, i jagsikul-džurhu ; гапа ispusta gnoj, pa 

gasak i gask kao da su istog značenja. 3 

Gislin je svc što percš pa ncšto od toga iziđe, i to 

se zove gislin, To je oblik Fi jin od (riječi) gasl 

(pranje) od rane i ožiljaka (od samara). 4 

Ikrime je rekao; “Hasahu džehenneme na 

abesinijskom jeziku znači drvoT 5 6 

Neki drugi kažu: “Hasibej$ jc žestoki vjctar, 

a hasib je ono što vjetar baca. Otuda se kaže 

Hasabu džehennem (za gorivo) jer se ono baca 

u Džehennem. Džehennemlije su njegov hasab 

(gorivo). Kaže se: hasabe jil-erdi (to jest) otići 

(u zcmtju). (Rijcč) hasab jc izvcdcna od hasbau- 

hidžaretiF 

Sadid je gnoj i krv 7 * ? a hahet znači ugasio se 
Turun znači palite. 9 

Evrejtu: naložio sam, Lil-muk\nn: putnicima 10 , 
a kaj f un je pustoš, 

Ibn-Abbas je rekao: “Siratul-džehtm je sređina 
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3 Rijcć spomcnutajc u ajctu: “Osim vrclc vodc i kapljevineJ (En-Ncbc 1 : 25) Buhari, kako sc čini, 

poistovjcćujc rijcči gasak i gask. Međutim, onc, iako su iz istog korijcna, različitog su oblika pa prcma tomc 
i značenja, 

A R ijcč gisIhi jc iz aj cta: * ( N i drugog j da os im pom ij a. * 1 1"Kakkah: 5 6) 

5 Sintagma hasab džchcnncmc nalazi sc u ajctu: “Г vi i oni kojim se, poned Allaha, klanjatc, bit ćctc gorivo u 
Džchcnncimt, i u njcga ćctc doista ući." (EhEnbija: 98) 

6 Rijcč hasiben spomcnuta jc u ajctu: “Zar stc sigruni da vas Qn ncćc u zcmlju utjcrati, ili da protiv vas 
pjcsčanu oluju ncćc poslati, pa da onda scbi zaštitnika ncćctc naći.” (El-Isra: 68) 

7 Rijcč sadid nalazi sc u ajctu: “Ercd njim ćc Džehennem bili - i on ćc biii pojcn odvratnom kapljcvmom” 
(Ibrahim: 16) 

S Rijcč hahet spominjc sc u ajctu: "'Onaj komc Allah ukažc na Pravi put - na Pravom putu jc, a onome koga 
u zabkidi ostavi, tomc, mimo Njcga, nećcš naći zaštitnika. Mi ćcmo ih, na Sudnjcm đanu, sakupiti, liccm 
zcrnlji okrcnutc, slijepe, nijcmc i gluhc; boravištc njihovo bit ćc Džchcnncm; kad god rnu plamcn jcnja, 
pojačat ćcmo ogattj J (El-lsra: 97) 

9 Rijcč Шпт spomcnuta jc u ajctu: “Kažite vi Mcni: vatru koju palitc — da li drvo za nju vi ile Mi stvaramoJ 
(Ef-VakRa: 71-72) 

10 Rijcč Ul-mukvin ualazi sc u ajctu: “Mi činimo da ona podsjcća i budc korisna onima koji konačeJ 
(EI-Vaki L a: 73) Rijcč кај ш jc ovdjc objašnjcna zbog toga što jc iz njc izvcdcna rijcč mukvin, a ona sc inačc 
nc sjTominjc u Kur'anu. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POČE ТМ< STVARANJA 


Džehennema i centar Džehemiema' 1 , Le ševben 
min hamin: hrana će im biti pomiješana ključalom 
vodom 2 3 . Zefirun ve šehikun su žestok glas [ slab 
glas, 5 

Virden je žedan, 4 a gajjen je propastL 
Mudžahid je rekao: “Jusdžerun znači: vatra će 
njima biti ložena.” 6 

Nuhas jc mjcd koji ćc sc izlijcvati na njihovc 
glave. 7 8 Kaže se: zuku, to jest: dotaknite i iskusite } 
a ovdje se ne misli na kušanje ustima. H 
Mariđžun je plamen vatre. Meredžel-em i ni 
redjjetehu (vođa je prepustio svoje podanike) 
kad ih ostavi da napađaju jcdni na đrugc. 9 
Meridž je zamrsen, meridže emnmmasi znači: 
pobrkana je stvar ljudi. 10 

Meredžel- bahrejn i {pustio je dva mora). 11 Meredžte 
dahbeteke znači: ostavio si svoju životinju. 
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1 SinUigma siratid-džehimi nalazi se uajctu; “Sakupitc nevjcmikc i onc koji su scs njimadružili i onc kojima 
su se klanjali mimo Allaha, i pokažitc šm put koji u Džchcnncm vodi A (Es-Saffat: 22-23) 

2 Ajct u cijclosti glasi: “Zatim ćc to kl jiičalom vodom izrmješati (Es-Saffat: 67) 

3 Rijcč zefirun v ? e šehikim nalaze sc u ajctu; “I ncsrdnici ćc u Džchennem, u njima će teško izdisati i udisati 
(Hud: 106) 

4 Rijcč virđen nalazi sc u ajetu: “A kad u Džehennem žcdnc grjcšnikc potjcramo." (Merjcrn: S6) 

5 Rijcć gajjcn spomcnuta jc u ajctu: “A njih smijcnišc zli potomci, koji namaz liapustišc i za požudama 
pođoše; oni ćc sigumo zlo proćiA (Mcrjcm: 59) 

6 Glagol jusdtenm nalazi sc u ajetu: “Kada s okovima o vratu i sindzirima budu vućeni po ključaloj v(xii, a 
zatim u vatri pržcniA (ELMu'min: 71-72) 

7 Rijcć mthas jc spomcnuta u ajctu: " 4 Na vas ćc sc ognjcni plamcn i rastopljcni mjed prolivati i vi sc nećctc 
tnoči odbraniti.” (BLRahman: 35) 

8 Riječ ntku nalazi sc u ајсш: ‘"Kad god pokušaju da zbog tcškog jada iz njc tzađu* bit ćc u nju vraćcni 
— iskusitc patnju u užasnoj vatri, (ELHadždž; 22) Culo okusa je jezik, ah se u vom ajetu misli na kušanjc 
vatre čitavim tijelom, pa zbog toga Buhari kažc: “Ovdjc se nc misli na kušanje ustima.” 

9 Rijcč markžiun nalazi sc u suri Er-Rahman: ^On jc čovjcka od sasušcnc ilovaćc, kao što je gmčarija, 
stvorio, a džina od plamcna vatrcC (14-15) 

10 Rijcč meridž nalazi sc u ajctu: “Oni, mcđutim poriču lstinu koja im dolazi t smetcni su ” (Kaf: 5) 

I ] Rcčcnica meređžel~hahrejni spomcnuta je u ajctu: “Pustio je dva mora da sc dodinijiL (El-Rahman: 19); 
ovaj ajcl sc inačc пс odnosi na Džchcnncm. 
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3258. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid ? a njemu 
Su b be prenoseći od muhadžira EbuEHasana, koji 
je izjavio da je euo Zejda b. Vchba, koji je euo da 
je Ebu-Zerr, radijallahu anhu, kazao, 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je na 
putovanju, pa je rekao: 

“Očekaj dok zahladi!’' 

Potom je ponovo гекао: “Očckaj dok zahladi”» 
sve dok se nije ukazala sjena, znači (od okolnih) 
brežuljaka, a onda je rekao: 

“Odgođite klanjanje podne-namaza dok zahladi. 
Velika žega je odraz Džehennema.” 


J4 liiU јЈЏ y\ liJU .Пол 
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3259, PRIČAO NAM JE Muhammed b + Jusut; 
njemu Sufjan prenoseei od A*mesa ? on od Zekvana, 
a ovaj od Ebu-Seida, radijallahu anhu, koji kaže da 
je Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellcm, rekao: 
“Odgoditc klanjanje podnc-namaza dok zahladi. 
Velika žcga je zapah Džehennema.” 
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3260. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, kome je 
saopćio Šu‘ajb prcnoscći od Zuhrija, koji jc rckao 
da mu je pričao Ebu-Seleme b, Abdur-Rahman da je 
ćuo Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako veli da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellein, rekao: 
~ Džehennem se potužio svome Gospodaru 
govorcći: “Gospodaru moj, sam scbc jcdcmč i 
(Aliah) muje dozvoliodvaoduška: jedan u zimu, a 
dmgi u toku Ijeta, a to je najveća žega koju osjetite 
(Ijeti) i najveća hladnoća koju osjetite (zimi). 12 
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12 Ova tri hadisii su navcdena u poglavlju vremena, Knjiga T, hadisi od broja 533 do 538, a ovdjc su 

opctovani jcr sc u ujima govori 0 ШШепптш* i oni su očit dokaz da Dzchcnticm postoji i đa jc on vcć 
stvoren. 
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POĆF.TAK STVAllANJA 


SAHIHU-L-BUHARI 



3261. PRIČAO MI JE Abđullah b. Muhammed, 
njemu Amir, a ovom Hemmam od Ebu-Džemre 
Dubcija, koji jc rckao: 

Običavao sam sjediti s Ibn-Abbasom u Mekki, 
i jednom me napade groznica, te on reče: “Rashladf 
je vodom Zemzema, jer je Allahov Posianik, 
sallallahu alejhi ve seilem, rekao: 

Groznica jc odušak Džchcnncma, pa jc rashladitc 
vodom iii je rekao: vodom Zemzema” 
dvoumi Hemmam. 
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3262. PRIČAO MI JE Amr b. Abbas, njemu 
Abdur-Rahman, a ovom Sutjan od svog oca, a 
on od Abaja b. Rila‘a, koji kaže da mu je saopćio 
Rafi‘ b. Hadidž, rckavši da jc čuo Vjcrovjcsnika, 
sailallahu alcjhi ve sellem, kako kaže: 

“Groznica je od džehennemske žestine, pa je 
rashlađite vodom.' 

3263. PRIČAO NAM JE Malik b. Isma'il, njemu 
Zuhejr, a ovom Hišam prenoseći od Urve, a on 
od Aiše, radijallahu anha, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Grozniea je zapah Džchennema, pa jc rashladitc 
vodom.” 

3264. PRIČAO NAM JE Musedded od Jahjaa, a on 
od Ubejdullaha, koji kaže da mu je pričao Naff od 
Ibn-Omera, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sdlcm, rekao: 

“Groznica je zapah Džehennema, pa je rashlađite 
vodom.” 

3265. PRIČAO NAM JE Isma‘ii b. Ebi-Uvcjs, 
rekavši da mu je prenio Malik od Ebu-Zinada, on 
od A‘rcdža, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

“Vaša vatra je dio od sedamdeset dijelova 
džehennemske vatre.” 
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- Allahov Poslaniče - rečeno je - ona (dunjalnčka 
vatra) je dovoljna. 

- Ova je rcec on pojačana nad (dunjaluekom 
vatrom) za šezdeset i devet dijelova. Svaki od n jih 
je poput njezine vrućine, 1 

3266. PRIĆAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Sufjan od Amra, da jc čuo Ataa kako saopćava od 
Saf'vana h. Ja'laa, a on od svoga oca, da je čuo 
Vjerovjesnika, sailallahu aiejhi ve seilem, kako 
uči na minberu: "Ош će dozivati: ‘О Malik!’” 2 * 


3267. PRIČAO NAM JE Aii, njemu Sufjan 
prenoseći od A'meša. a on od Ebu-Vaila, којз kaže 
da je rečeno Usami (b. Zejdu): 

"Da si otišao tomc i tomc (Osmanu b. Affanu) 
i govorio mu (o smutnji ili o pustupcima njcgovog 
brata po majci Velida b. Utbe).” 

—Vi sigurnomislite-rečeon-da niujanegovorim. 
Iako vam (ne dajem priliku) da to čujete, ja mu 
govorim tajno, da nc bih otvorio vrata za koja ja 
ne bih bio prvi koji ih je otvorio (vrata klevete). Ja 
neću reći Čovjeku, tnakar on bio i moj vladar, da 
je on najbolji čovjek, nakon nečeg što sam čuo od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellern. 

- A šta si to čuo da jc on rckao? - upitašc oni. 

- Čuo sam ga - reče on - kako kaže: Na Sudnjem 
danu će čovjek biti doveden i bačen u vatru, pa 
će mu crijeva izlaziti u vatni, a on će kružiti 
kao što magarac kruži oko svog mlina, te će se 
džehenncmlije sakupiti oko njcga i upitati: 

- Čovjece, šta je s tobom? Zar nam nisi naredivao 
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1 Imiirni Ahmcd i Jbn-Hibban lakoder preflose ovaj hadis od Ebu-Hurcjre, radijallahu anhu, i u njihovoj verziji 
tia kraju hadisa se kažc: "Ona jc dva puta mi jcšana s morcm, a da nijc toga, nc bi sc niko njomc koristio/’ 
Muhammcd, sallallahu alcjhi vc setlctn, naglasio jc da jc džcbenncmska vatra za sczdcsct i dcvct dijclova 
pojačana nad đunjalučkom, stoga da sc nc pomisli da jc dunjalučka vatra dovoljna za kažnjavanjc, јсг sc 
Allahovo kažnjavanjc raz.likujc od kažnjavanja kojc čini ncko od Ijudi. 

2 Ovo jc dio ajcta kojš u cijclosti glasi: “Oni ćc dozivati: Ч) Malik! Ncka Gospodar tvoj ućini da umrcmoE 

A on će rcći: L Vi ćclc lu vječno ostali. ,, ‘ (El-Zuhruf: 77} 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POČETAK STVAliANJA 


(đa činimo) dobro, a odvraćao od zla? 

Maredivao sam vam dobro reći će on - ali ga 
ja nisam činio, a zabranjivao vam zio, ali sam ga 
ja činio. Ovaj hađis prenosi i Gimeder od Su‘be, a 
on od A'mcša. 1 


OPIS IBLISAI NJEGOVE VOJSKE 




Mudžahid jc rckao: u Jukzefune znači - na njih 
se baca, duhuren - da ih otjeraju, a vasib 
neprekidan.” 2 

Ibn-Abbas je rekao: "Međhuren znači: udaljen.” 3 
Kaže se meriden, tj.: prkosnik. 4 5 6 Bettekehu znači: 
otkinuo ga jc. s 

Vestefziz znači: zavodi s hi hajlike konjanicima, 
redžlun - pješaci, a jednina od te riječi je radžil ? 
kao Sto je sahih i sahb, i tadžir i tadžr. b 
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1 Prcdanjc kojim Gundcrprenosi ovaj hadis, Buharijc u cijclosti navco u poglavlju O smutnji , a ovdjc jc samo 
uka/ao па njcga. 

Ovaj hadis inačc govori o dŽehcnnemskoj patnji koja čcka onog koji drugc poziva na dobro i odvraća od 
zla, a sain sc nc pridržava toga vcć radi loša djcla, a nc čini dobra. 

Usama b, Zcjd jc ciiirao ovaj hadis prilikom prigovora kojcg su muslimani upulili znajući da je on jcdan 
od bliskih saradnika hazrcti Osmana i da jc bio miljcnik Muhammcda, sallallahu alejhi vc scllcm f pa su ga 
i oni zbog toga voljcli, i sad su htjcli da on upozori hazrcti Osmana na smutnju mcđu Ijudima nc bi !i jc on, 
hazrcti Osman, sprijcćio, a po nckima, oni su htjcli da ga Usama upozori na postupkc njcgovog brata po 
majci, Vclida b. Utbc. 

Medutim, Usama je bio svjesian svoje obavcze savjdovanja i potpomaganja, pa jc i prijc toga upozoravao 
hazrcti Osmana. ali jc to činio tajno bojcći sc da javnim istupanjcm protiv halifc nc bi pružio mogućnost i 
dao povoda smutljivcima da ga klcvcću i unosc ncrcd i smutnju mcđu Ijudc. 

2 Rijcći ijufaefitnv, duhuren i vasib nalazc sc u suri ks-Satfat: “Čuvamo ga (tj* ncbo) od svakog šcjtana 
prkosnog da nc pnsluskujc melekc uzvišcnc; njih sa svih strana gađaju da ih otjcraju; njih ćcka patnja 
ncprckidna,” (Bs-SafTat: 7-9) 

3 R ij cč medhttren uz cta j c iz ajcta: “To jc mudrost koj u ti Gospoda r tvoj objavIj ujc.1 пе dodaj i A11ah u drugog 
Boga da nc bi u Džchcnncm bio bačcn, ргскогсп i od milosli Njcgovc udaljen. (EMsra’: 39) 

Ova rijcč ovdjc sc odnosi na šcjtana, ali jc ovdjc upotrijcbljcna radi ppjašnjcnja rijcći duhurcn, koja jc 
prcthodno navcdena. 

4 Riječ meriden nalazi sc u ajctu: "'Oni sc, mimo Allaha, ženskim knmmma klanjaju, a nc klaujaju sc drugom 
do šcjlanu-prkosnikiL (En-Nisa: 117) 

5 Bettekahu jc objašnjcnjc glagola feiejubettihmne, koji sc nalazi u ajctu: “I n'avodil ću ih, sigurno, па 
stranputices t pršmamljivat ću ih sigurno, lažnirn tiadama, i sigumo ću irn zapovjcditi pa ćc stoci uši rczati 
i sigumo ću im narcditi pa ćc stvorcnja Allahova mijcnjati”, a onaj ko za zaštitnika šcjtana prihvati, a nc 
Allaha, doista ćc propasti. (En-Nisa: 119) 

6 Formulacija vestejziz bi hajlike ve redziiike nalazi se u ajctu: LL 1 zavodi glasom svojim koga rnožcš i potjcraj 
na njih svoju konjicu i svoju pjcšadiju, i budi tm ortak u imccima, i u djcci, i daji im obcćanja- a šejtan ih 
samo obmanjuje/ {El-IsraL 64) 
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Leahtenikenne znači: sigurno ću iskorijeniti 7 8 , 
a karin je šejtan. s 



3268. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, a njemu 
saopćio Isa prenoseći od Hišama, on od svoga oca ? 
a ovaj od Aiše, radijallahu anha, која je izjavila 
da je Vjcrovjcsnik, sallallahu aJejhi vc scllcm, bio 
jcdnom opeinjcn (opsihrcn). 

Lejs je izjavio da mu je pisao Hišam da je on Čuo i 
zapamtio od svoga oca, a on da je Aiša, radijallahu 
anha, rekla: 

Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi vc sellemjcdnom 
je opčinjen tako da mu se činilo da nešto radi, a on 
to ne radi, (tj. da ima odnos sa suprugom) dok nije 
jednog dana rnolio i molio, a zatim rekao: 

“Jesi li osjetila da me je Allah obavijestio u čemu 
je moj lijek?” 

Došla su mi dva čovjeka, (meleka u Ijudskom 
obliku) pa je jedan sjeo kod moje glave, a drugi 
kod nogu, i rekao jedan drugom: 

- Kakva je bolest ovog čovjeka? 

“ Opčinjcn jc - rcčc ovaj. 

A ko ga je opčinio? - upita prvi. 

- Lebid b. A'sam odgovori drugi. 

-Au čemu ]e to? - upita on. 

U češlju, kudjclji i čaški muškog palmina cvijcta 

- odgovori drugi. 

- A gdje je to? ~ upita prvi f 

- U bunaru Zervan - odgovori ovaj. 

Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sclicm, otišao tamo, a zatim sc vratio i rckao 
AiŠi, nakon što se vratio: “Njegove palme su 
poput šejtanskih glava.” 
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7 Formulacija /еа /i temhetme nalazi sc u ajctu: t( Rcci im - rcče onda - evo ovoga koga si izrad mcnc U7digao T 
ako mc ostaviš do Smaka svijcta, sigumo ćlk osim malobrojnih, nad potomstvom njcgovim zagospodaritiJ' 
(El-Isra': 62) 

8 kijcč karin nalazi sc u ajctu: “Onomc ko sc bitdc slijcpirn pravio da nc bi Milostivog vcličao, mi čemo 
šejtana natovariti, pa ćc mu on ncrazdvojni dmg postati.” (El-Zuhruf: 36) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POČETAK STVAliANJA 


- Da li si ga objelodanio? - upitaia sam. 

— Ne - reče on. Sto se mene tiče, Allah me je već 
izlijcčio, a bojao sam sc da to nc pođstaknc ljudc 
na zlo. Zatim je zatrpan taj bunar. 


3269. PRIČAO NAM JE Isnudil b. Ebi-Uvejs, 
rekavšidamuje pričao njegov brat Sulejmanb. Biial, 
on od Jabjaa b, Scida, a ovaj od Scida b, Muscjjcba, 
a on od Ebu-Hurejre, radijaliahu anhu, daje Aliahov 
Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, rekao: 

— Na zatioku glave nekoga od vas, kada zaspi, 
še jtan sveže tri čvora i po svakorn tom čvoru lupa, 
(govorcći): “Duga ti jc noć, lczi (još).” 

Ako se on probudi i spomene Allaha, odriješi 
se jedan Čvor, ako uzme i abdest, odriješi se još 
jedan čvor, a ako i klanja, odriješe se svi čvorovi 
i on osvane vrijedan i dobrodušan. U protivnom, 
osvanc ncraspoložcn i iijen. 1 
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3270. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebi-Šejbe, 
njcmu Džerir prcnoscći od Mcnsura, on od Ebu- 
Vaiia ? a ovaj od Abdullaha, radijalfahu anhu ? 
koji je izjavio da je u prisustvu Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, spomenut neki covjek 
koji je prespavao eijelu noć ? sve dok nije svanuio, 
tc jc on rckao: 

“To je čovjek u čije se usi šejtan pomokrto,” 
ili je rekao: U U čije uho/' 2 


*лЈг LŽIl 'ФЈ\’Ј, Cji iJlJ X X V • 

4)1 SjS J JJlj J J J 
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1 Nt;ki smairaju da se konkreini hadis odnosi na onog ko prespava jacijn, ali većina smatra da se оп odnosi па 
klanjanjc svakog noćnog namaza, 

2 Kurtubi smatra da sc navcdeni hadis možc shvatiti doslovno, jcr šcjtansko-duhovni svijct postoji, i оп ima 
svojc prirodrc potrcbc kao i svijct Ijudi. Međimm, neki drugi smatraju da sc ovaj hadis može shvatiti u 
prcnescnom smislu, Tako Hallabi smatra đa sc njimc aludira na odraz i mogućnosti tromosti, Hjenosti i 
ncurednosti, na eovjcka tmumog i ubitačnog poglcda. čovjcka mrzovoljnog, osobu tvrdih ušiju, a još tvrđcg 
srea i osjećaja za rcdom, samodtsciplinom i idealima. 
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3271. PRIĆAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Hemmam prenoseći od Mensura, ovaj od Salima 
b. Ebul-Dža‘da, on od Kurcjba, a ovaj opct od 
Ibn-Abbasa, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao; 

— Da neko od vas, kad prilazi svojoj supruzi, kaže: 
“Bismillahi, Aliahu moj, sačuvaj nas od šejtana i 
udalji ga od onog što si nam udijclio,” pa dobiju 
dijete, šejtan trm neće moći nanijeti štetu.” 

3272. PRIČAO NAM JE Muhammed, a njemu je 
saopćio Abde od Hišama b. Urve, on od svoga oca, 
a ovaj od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, koji je 
i?javi.o da jcAllahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, rekao: 

“Kad se pojavi rub Sunca, ostavite namaz dok 
se (Sunce) ne pokaže (odskoči), a kada zađe rub 
Sunca, ostavitc namaz dok ono nc zađc, 
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3273. i nemojte svojim namazom čekati vrijeme 
izlaska i zalaska Sunca, jer ono izlazi među 
rogovima šejtanovim ili šejtana, ne znam koje je 
od toga rekao Hišam.” 
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3274. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma‘mer, njcmu 
Abdul-Varis, a ovom Junus prcnoscći od Humejda 
b. Hilala, on od Ebu-Saliha,aovaj od Ebu-Hurejre, 
koji je izjavio da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: 

4l Kad ispred nckog od vas, dok klanja, prođc ncšto, 
neka ga sprijeci, pa ako se to ne poviniije, neka 
ga (ponovo) spriječij a ako se (opet) ne povinuje, 
neka se s njime potuče, jer je to šejtan/’ 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POĆF.TAK STVAliANJA 


3275. Usman b. Hejsem je rekao da mu je pričao 
Avf prenoseći od Muhammeda b. Sirina, a on od 
Ebu-Hurejre, radijal lahu anhu, koji jc rekao: 

Povjerio mi je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, da Čuvam sadakai-fitr, pa mi je 
{dok sam to čuvao) došao jedan nahodnik 
(krađljivac) i počeo grabiti hranu. Ja sam ga u tome 
uhvatio i rekao: 'Tužh ću te Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. Zatim je ispričao hadis 
(rekavši da muje šejtan) rekao: 

‘Kad legneš u svoju postelju, prouči Ajetul- 
Kursiju. Tada će nad tobom stalno biti jedan čuvar 
s Allahovc stranc, i šcjtan ti sc ncći približiti svc 
dok ne osvaneš.’” 

- Istinu ti je rekao - reče Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, a on je inače veliki lažac. 
To jc šcjtan. 1 

3276. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseći od Ukajla, ovaj od Ibn-Sihaba, koji 
kaže da mu je saopćio Urve, da je Ebu-Hurejra, 
radijailahu anhu, izjavio da jc Allahov Poslanik, 
saliallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 

— Sejtan dođe nekom od vas i rekne: 

“Ko je stvorio to, ko je stvorio ovo?”, dok ne kaže: 
"Ko je stvorio tvoga Gospodara?” Pa kad se to 
komc dcsi, ncka zatraži utočištc kod Allaha i ncka 
prekine (prcpuštanje šejtanu). 2 
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1 Ovaj hadis Buhari navodi tri puta u svom Sahihu \ svaki pul se izrazio riječima: “Usmaa b. Hejsem je 
rckao'V iz čcga sc лс vidi da li jc on to lično čuo od Usmana ili nijc. Stoga Ibnul-Arcbi smatra dži jc sencd 
(niz prenosilaca) ovog hadisa prckinut Mcđutim, fbn-Hadzcr Askalani kažc cki su ovaj hađis* sa spojcnim 
scncdom, od Usmana prcmjcli Nesai ? Ismarili i Ebu-Nu L ajm ? a zatim navodi nckoliko sencda ovog hadisaj 
što znači da jc ojegov scncd spojcn, a nc prckinut 

2 U ovoni smislu i Muslim prcnosi hadis od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, u kojcm sc kažc: Ljudi ćc sc 
neprckiđno zapitkivati dok se nc kaže: “Allah jc stvorio stvorcnja, a kojc stvorio Allaha?", pa ko naiđc na 
ncšto tako, ncka rcknc: “Ja vjcrujcm u Allaha. Komcntarišući ovaj hadis, Taj[fibi jc rekao: 

“Narcđcnojc da sc zatraži zaštita kod Allaha i prihvati drugi posao, a nijc naređeno razmišljanjc i tražcnjc 
dokaza ? јегје znanje o Allahovoj ncovisnosti od svega što postoji neizbjcžna стјсшса ? i jcr prcpuštanjc 
razmišljanju o tomc čovjcku samo povcćava ncdoumicu, a ko jc u takvom stanju, jcdini mu jc lijck 
pribjcgavanjc Allahu i tražcnje utucišta kod Njcgač 
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3277. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Eejs rekavši da mu je saopćio Ukaj! prenoseći od 
tbn-Šihaba, koji kaže da mu je pričao tbn-Bbi- 
Enes, oslobođeni rob Tejmija, kako je njegov otac 
pričao da je euo Ebu-Hurejru, radijaliahu anhu, 
kako govori da je Allahov Poslanik, saJJallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

‘Kad nastupi ramazan, otvorc se džcnnctska vrata, a 
zatvore džehennemska i šejtani se povežu u lance.” 
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3278. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Sutjan, 
a ovom Amr rekavši da mu jc saopćio Seid b, 
Džubcjr kako jc on pitao Ibn-Abbasa (da li jc ooaj 
Musa sto je bio s Hidrom bio Musa b. Imran?), te 
je on rekao: 

Pričao nam jeUbejj b + Ka 4 b da je čuo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc sclicm, kako kažc: 
Musa je rekao svorn momku: 

'"Daj nam naš doručak.” 

“Sjećaš li se' 1 - reče on - 4t kad smo se skionili pod 
onu stijenu? Ja sam zaboravio onu ribu } a šejtan 
mi srnctou s uma da sc oa to podsjcti.” 

Musa nije osjetio umor đok nije prešao mjesto 
koje mu je Ailah naredio. 3 

3279. PRIĆAO NAM JE Abđuliah b. Mcslcme 
od Maiika, on od Abduiiaha b. Dinara, a ovaj od 
Abduilaha b. Omera, rađijallahu anhu, koji je rekao: 
- Vidio sam Aliahovog Poslanika, sallaJlahu alejhi 
ve sellem, kako pokaza na istok i reče: 

“Tamo ćc bili smutnja! Tamo ćc bili smutnja - 
odakle se pojavljuje rog šejtana!’’ 
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з Hadis o Musau, sallallahu alcjhi vc scllcm, i Hidru opšimsjc jc navcdcn i objašnjcn u poglavlju o siauci. 
(Kujiga t, hadisi br 74 i 78) 
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3280. PRIĆAO NAM JE Jahja b. Dža‘fer, njemu 
Muhammed b. Abdullah Ensari, a ovom Ibn- 
Džurejdž rekavši da mu je saopćio Ata od Džabira, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Kad se spusti tama, iii bude predvečerje, sakupitc 
djecu, jer tada se šejtani rašire. A kad prođe vrijeme 
povcčerja, pustile ih. Zakljueaj vrata i spomcni 
Allahovo ime, ugasi svjetiljku i spomeni Ailahovo 
ime, zaveži mješinu (za vodu, mlijeko i sl.) 
i spomeni Allahovo ime, i pokrij svoju posudu 
i spomeni Aliahovo ime, pa makar da preko nje 
ncšto staviš.” 1 

3281. PRIČAO MI JE Mahmud b. Gajlan, njemu 
Abdur-Rezzak, a ovom saopćio Ma‘mer od 
Zuhrija, a on od Alija b. Husejna, da je Safijja, 
kćerka Hujejjova, rekla: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, bio 
je u itikafu i ja sam mu, u toku noći, došla da ga 
posjetim. Popričala sam s njim, a zatim ustala i 
pošla natrag, a on je ustao da mc isprati. 

Njcn stan jc bio u kući Usame b. Zcjda, tc (porcd 
njih) prođoše dvojica ensarija, i pošto vidješe 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, požuriše. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, reče; 

Polahko, vas dvojica, Ovo je Safijja, kćerka 
Hujejjova! 

— Subhanailahi, Allahov Poslaniče — rekoše njih 
dvojica. 

- Šejtan kola po čovjeku poput krvi - reče on - 
pa sam sc bojao da nc ubaci u vaša srca što lošc 

- iti je rekao - nešto, 2 
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1 U vezi s narcdbom očuvanj u djccc u prcdvcčcrjc Ibnul-Dževzi kažc: “Bojati scjc za đjccu u io doba јсг se nečistoća, 
kojoj scjiani pribjegavaju, kod njih čcsto nalazi, a zikr koji čuva od šcjtana uglavnom jc nepoznat djcci. Šcjtani 
sc prilikotn svog šircnja kaćc za ooo što mogu, i stoga sc trcba bojati za djccu u to doba, Šcjtani sc šire u to doba 
zbog toga što im je krctanje noću iakšc od krctanja danju, jcr su im snagc noću jače.” Poslijc narcdbc o ćuvanju 
djccc uslijcdila jc narcdba za svakog pojcdinca. o zaključavatiju vrata, gašcnju svjctla i pokrtvanju posuđa u 
kojcm jc voda ili hrana, da bi bilo zaštičeno od šcjlana, nccistoćc i insckala, kao i od zaraze za koju sc prcnosi 
da jednom u toku godinc noću nailazi i upada u svaku posudu koja nijc pokrivena. Ove naredbc su mendub i onc 
donose ovosjctskc korisli, pa ako sc i ne izvršc, dozvoljcno jc jcsti i piti lakvu hranu i pićc. 

2 Ncki kažu da ovaj hadis ima dosluvno značcnjc ? to jcst, da jc А11аћ ? dželle šanuhu, dao šejtanu moć krctanju 
kraz Ljudsko tijclo^ kao što se krv krcćc, a drugi* opet, kazu da hadis trcba shvatiti u prcncscnom smislu. 
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3282. PRIĆAO NAM JE Abdan prenoseći od Ebu- 
Hamze, ovaj od A'meša, a on od Adijja b. Sabita, 
da je Sulejman b. Surcd rekao: 

Sjediosam s Vjerovjesnikorn, sal lallahu alejhi ve 
sellem, a neka dva čovjeka su se međusobno grdili, 
te je jednom od njih pocrvenjelo iice, a vratne žile 
se naduhle, pa je Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve 
scllcm, rekao: 

- Ja znam rijec zbog koje bi, kad bi je ovaj 
izgovorio ? otišlo od njega ono što osjeća, tj. kad bi 
rekao: “E'uzu billahi mmes-šejtani \ otislo bi od 
njega ono što osjeća. 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllem, kažc da 
zatražiš zaštitu kod Allaha od šejtana rekoše mu 
oni, a on reče: 

- Pa zar sam ja poluđio? 3 

3283. PRIČAO NAM JE Adcm, njcmu Šu‘bc, 
a ovom Mensur prenoseći od Saiima b. Ebul- 
Dža'da, on od Kurejba, a ovaj od Ibn-Abbasa, koji 
je izjavio da je Vjerovjesnik, sallaltahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

“Da пеко od vas, kad prilazi svojoj supaizi, kažc: 
’Moj Ailahu, sacuvaj me od šejtana i udalji ga od 
onog što si mi udijelkP ako njih dvoje dobiju 
dijete, šejtan mu neće moći nanijeti štetu niti će 
imati vlast nad njim/' 

Kaže (Šu'be): “I pričao mi je A'meš od Salima, 
on Kurejba, a ovaj od Ibn-Abbasa slično 
(ovom hadisu).” 
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ii vidu stalnog scjtanovog zavođcnja ćovjeka, od kojcg sc on nikada nc odvaja, kao što sc od njcga nc odvaja 
ni krv, I / hadtsa sc vidi vclika samilost Muhammcda, sallallahu alcjhi vc sdlcm, prcma svom ummctu kad 

se on pobojao da scjlan nc ubaci ncšlo u srca ovc dvojicc pa da budu upropašleni zbog lošcg mišljcnja 
o Poslaniku, sallallahu afcjhi vc scllcm. 

з Ncvcvi jc rckao: “Ovo je govo г onog koj i n ijc poućcn AII ahovoj vjcri, niti jc zado jcn nu rom časnog Šcrijata, 

pa misli da jc istPaza samo za ludc, a nc zna da jc srdžba podsticaj šejtana, A mogućc jc da je on bio 
dvoličnjak ili grubi bcduin/' Isti'aza, inačc, odnosi srdžbu i ona jc najjačc oružjc protiv šcjUmskih splctki. 
U jednom hadisu sc kažc: vt Srdžba jc od Šcjtana, šcjtan jc stvorcn od vatrc, a vatra sc gasi vodom, pa kad 
se rasrdi neko od vas, ncka uzme abdcst. v 
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POĆF.TAK STVAliANJA 


3284. PRIČAO NAM JE Mahmud, njemu Šebabe, 
a ovom Šu ‘be prenoseei od Muhammeda b. Zijada, 
on od Ebu-Hurcjre, radijallahu anhu, a ovaj, da jc 
Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, klanjao 
jedan namaz i rekao: 

“Šejtan mi se ispriječio i navalio na mcne da mi 
prekine namaz, ali me AHah sklonio od njega”, i 
on spomcnu (šia sc desilo). 1 
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3285. PRIČAO NAM JE Muhammcd b< Jusuf, a 
njemu Evza/i prenoseći od Jahjaa b. Ebi-Kesira ? on 
od Ebu-Seleme, a ovaj od Ebu-Hurejre ? radijallahu 
anhu, koji jc kazao da jc Vjerovjcsnik, sailallahu 
alcjhi vc scllcm, rckao; 

Kađ se uči ezan za namaz, šejtan okrene 
leđa i bježi puštajući vjetar, a kada se završi 
(učenje ezana), on se vrati, i kada se počne učiti 
ikamet, on (opet) okrcnc lcđa, a kada sc dovrši 
(ikamet), on se vrati tako da se isprijeći između 
čovjeka i njegova srca ? pa kaže: “Sjeti se toga 
i toga” ? tako da on ne zna da li je klanjao tri ili 
četiri (rekata), a kad ne znadne da li je klanjao tri 
ili čctiri (rckata), učinit ćc đvijc scdždc (zbog) 
zaborava (tj + sehvi-sedždu). 

3286. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
saopćio Su'ajb prenoseći od Ebu-Zinada, on od 
A‘rcdža, a ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, 
koji je izjavio da je Vjemvjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: 

“Svakog čovjeka, kad se rađa, šejtan svojim 
prstom probodc s njegovih strana, osim Isaa, sina 
Merjemina* (Šejtan) je otišao da ga probode ? aii je 
probo (samo) postdjicu (placentu) + ” 
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f Ovo jc dio hadisži kojcgjc Buhari navco u poglavlju Namaz (Knjigu I. hadis br. 461), a taj hadis glasi: 
“Sinoć mi se iznanada prikaza đavo (ifrit)” - ili jc, kažc pripovjedaĆj upotrijcbio drugi izraz istog zrtaćcnja 
— “da bi mi prckinuo namaz ” Allah mc mcdulim skloni od njcga, i ja sam htio da ga privcžcm zajcdan od 
džamijskih stupova, dok vi nc osvanete i dok ga svi od vas nc vidc, Tada sam sc sjctio izjavc svoga brata 
(po zadači) Sulejmana: “Allahu moj, podari mi vlast kakvn niko poslijc mcnc ncćc postići.” (Sad: 35) 
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3287. PRIČAO NAM JE Maiik b. Isma'il, njemu 
Israil prenoseći od Mugire, on od Ibrahima, a ovaj, 
da jcAlkame rckao: 

Došao sam u Šam (i upitao: “Ko ima ovdje”), 
a oni su rekli: “Ebu-Derda’”. 

- Da ii je među vama - upita (Ebu-Derda) - 
onaj koga je Allah zaštitio od šejtana, prema 
rijcčima Njcgovog Vjcrovjesnika, sallallahu alcjhi 
ve sellem? 

PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njernu Šu‘be 
prenoseći da je Mugire rekao: “Onaj koga je Allah 
zašbtio, prema riječima Vjerovjesnika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, jcstc Amma r.” 

3288. On kaže da je Lejs rekao kako mu je pričao 
Halid b. Jezid od Seida b. Ebu-Hilala, da mu 
jc Ebui-Esvcd saopćio od Urvc, a on od Aišc, 
radijallahu anha, da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve selicm, rekao: 

“Meleki pričaju u oblacima - anan su oblaci - 
o događaju koji će se desiti na Zemlji, a šejtani čuju 
tu rijcč i ulijcvaju jc u uho vračaru, kao što sc nalijcva 
posuda. a oni s njom pomiješaju stotinu laži.” 2 


3289. PRIČAO NAM JE Asim b. Ali, njerau 
Ibn-Ebi-Zi’b prenoseći od Seida Makburija, on 
od svoga oca, a ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallahu 
anhu, da je Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve 
seliem, rekao; 

“Zijevanje je od šejtana, pa kad zijevne neko ođ 
vas, neka ga suzbije koliko može, jer kad neko od 
vas (zijevajući) kažc: Ha, šcjtan sc nasmijc.” 3 
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2 Ovaj hadis Buhari jc ovdjc navco taMikan (bcz potpunog scncda). pa zbog toga nijc obiljcžcn poscbmm 
brojem. Međutim, hadis sa sličniTn maćcnjctn navcdcn jc u poglavlju o mclckima, a njcgov scncd navcojc 
Ebu-Nu'ajm u svom Mustahrcdžu. 

3 Zijevanjc jc pripisano šejtanu zbog njcgove pokudcnosti, jcr опо dolazi tjdcsnom tcžinom i sklonosti ka 
Ijcnčarcnju i spavanju, a šcjtan navraća ćovjeka da slijcdi svojc strasti* Cilj hadisa jc upozorcnjc na stvari 
kojc pronzrokuju ztjcvanjc, kao što jc bogata tshrana, pa ćovjck postanc trom i Hjcn da bi čtnio dobra djcla. 
Na kraju hadisa sc kažc da zijcvanje trcba vratiti, a to ćc sc ućiniti stavljanjcm rukc na usta, što ima svoj 
vcliki htgijcnski i zdravstvcni značaj. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POČETAK STVAliANJA 


3290. PRIČAO NAM JE Zekerijja b. Jahja, 
a njemu Ebu-Usame, rekavši da mu je saopeio 
Hišam od svoga oca, a on od Aišc, radijallahu 
anha, koja je rekla: 

“Kad je bila Bitka na Uhudu, idolopoklonici su 
brzo presječcni, pa je šejtan uzviknuo: ‘Božiji 
robovi, (pogledajte) drugu skupinu’, te se prva 
skupina vrati i počc sc boriti protiv drugc. Huzejfc 
je pogledao i iznenada ugledao svoga oca Jemana 
i rekao: ‘Božiji robovi, moj otac, moj otac!’ 
Međutim, oni se ne zauslaviše dok ga ne ubiše, 
a Huzejfe reče: ‘Neka vam Aliah oprosti.’” 

Urvc jc rckao: “Kod Huzcjfc sc svc do smrti 
zadržao ostatak dobra (dove i istigfara za one koji 
su ubili njegovog oca).” 1 

3291. PRIČAO NAM JE Hasan b. Rebi‘, njemu 
Ebul-Ahvas od Eš’asa, on od svoga oca, a ovaj 
od Mcsruka, koji kažc da jc Aiša, radijallahu 
anha, rekla: 

— Pitala sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, o okretanju čovjeka u namazu, te mi je on 
odgovorio: “To jc otimačina koju šcjtan grabi od 
vašeg namaza.” 
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3292. PRIČAO NAM JE Ebul-Mugire, njemu 
Evza‘i, ovome saopćio Jahja prenoseći od 
Abđuliaha b. Ebu-Katade, ovaj od svog oca, a on 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 

I pričao nii je Sulejman b. Abdur-Rahman, njemu 
Velid, aovoin Evza‘irekavši da muje pričao Jahjab. 
Ebu-Kesir, кој i je izjavio da mu je prenio Abduliah 
b. Ebu-Katadc od svoga oca, koji jc kazao da je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 
“Dobar i iijep san je od Allaha, a (loš) san je od 
šejtana, pa kad neko od vas usni san kojeg se 
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\ U toku Bitkc па Uhudu scjtan јс prouzrokovao sukob izmcđu dvije skupinc muslimana. U tom sukobu jc 
poginuo Huzcjfov otac Jcman, ali jc Huzcjfc oprostio onima koji su ga ubili, jcr jc znao da sc radilo 
o ncsporazumu. 
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plaši, nek pljune na lijevu stranu i neka zatraži 
kod Allaha zaštitu od njegovog zia, pa mu on neće 
nauditi/' 2 3 
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3293. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, a njemu 
je saopćio Malikprenoseći od Sumcjja, oslobođenog 
roba Ebu-Bekrovog, on od Ebu-Saliha, a ovaj 
od Ebu-Hurcjre, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm. rckao: 

“Ko rekne; l La ilahe illallahu vahdehu ia šerike 
leh. Lehui-mulku ve lehui-hamdu ve huve ala 
kulli šej’in kadir’ u toku dana stolinu puta, on će 
imati (nagradu) kao da jc oslobodio dcsct robova, 
i bit će mu upisano stotinu dobrih djcla i brisano 
stotinu (manjih) grijeha, i bit će mu to zaštita od 
šejtana u toku toga dana sve dok ne omrkne. Niko 
neće uradili boije od onog što je on uradio, osim 
onog ko uradi višc od toga.” 
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3294. PRIČAO NAM JE Alija b. Abdullah, njcmu 
Ja 4 kub b. Ibrahim, a ovom njegov otac prenoseći 
od Saiiha, a on od IbnmŠihaba, koji kaže da mu je 
saopćio Abdul-Hamid b. Abdur-Rahman b. Zejd, a 
ovom kazao Muhammed b. Sa 4 d b. EbPVekas, da 
jc njcgov otac, Sa 4 d b, Ebi-Vckas, rckao: 

Ornerje zatražio dozvolu da nđe kođ Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, a kod njega 
{su bile) neke žene iz plemena Kurejš. Govorile 
su s njim i tražile od njega mnoge (odgovore). 
Glasovi su im bili povišcni. Pošto jc Omcr zatražio 
dozvolu za uiazak, one sti ustale i požurile da se 
pokriju. Potom mu je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, dozvolio (l on je ušao), Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, nasmiješio 
sc, a Omcr rcčc: 

Allahov Poslaniče, neka ti Allah uvijek da radost. 
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2 Za ovaj hadis navcdcna su dva scncda. Prvijc navcdcn zbog totia štojc kraci, a to znaći dajc i vrcdniji, a drugi 

jc navcden stoga štojc u njcmu naglašcno da je Abdullah b. Ebu-Katadc lično pričao ovaj hadis Jahjau b. 

Ebi-Kcsiru. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POČE I АК STVARANJA 


Začudio sam se rečen on ovima što su bile 
kod mene. Kad su čule tvoj glas, požurile su da 
se zastm. 

- Allahov Poslaniec, ti si bio prcei da onc osjete 
strahopostovanje (prema tebi) - rece Omer, a 
potom uzviknur O, neprijateljiee samih sebe, zar 
se bojite mene, a ne bojite se Aliahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem? 

Da - rckošc onc - li si prgaviji i grublji od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 

- Tako mi Onog u Čijoj je ruci inoja duša - reče 
Allahov Poslanik, sallallahii alejhi ve sellem 
šcjtan te nije nikada sreo, idući nckim putem, a da 
nije pošao mimo tvog puta + 
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3295. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Hamza, rekavši 
da mu je prenio Ibn-Ebi-Hazim od Jezida, ovaj 
od Muhammcđa b. Ibrahima, on od Isaa b, Talhc, 
a ovaj od Ebu-Hurejre s radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

Kad se probudi misliin da je (rekao) neko od 
vas iz sna, pa počne uzimati abdest, neka tri puta 
ušmrkne i išmrknc vodu, jcr jc šejtan prenoćio na 
njegovom nosrn 
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O DŽINIMA I NJIHOVOM 
NAGRAĐIVANJU I KAŽNJAVANJU 
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Dokaz {da će onl biti nagrađivani I kažnjavani) je 
ajet: “O skupe džinski i ijudski, zar vam iz redova 
vas samib poslanici nisu doiazili, koji su vam ajctc 
Moje kazivali” - do riječi -‘“o onom što su radili.” 1 


)t A>C* 'Јх i;) ^ 
аЈ>' jl { jLi r Ju SjSž 

JU l s? j .i ć ) ( JjJLJ aj ) 


I Buhari ovdjc uzima za dokaz sljcdcćc ajetc: “O skupc džinski i ijudski, zar vam iz rcdova vas samih poslanici 
nisu dolazili, koji m vam ајсгс Mojc kazivali i upozoravali vas da ćctc ovaj vaš dan docckati?” Oni ćc rcći: 
t4 Mi to priznajcmo na svojuštetu. Njih jc živol nazemlji bio obmanuo i oni ćc sarni protiv sebc posvjedočiti 
da su bili ncvjcrnici. Tako je, jcr Gospodar tvoj nijc uništavao scla i gradovc zbog zuluma njihova bcz 
prelhodne opomcnc njihovim slanovnieima, Svima će pripasti nagrada ili kazna, vcć prcma tomc kako mj 
postupaii, jcr jc Gospodar tvoj bdio nad onim što su radili.” (El-Euam: 130-132) 

Sto sc tičc džina, oni su ncvidljiva bića, stvorcna od vatrc i zadužcna šcrijatskim propisima. Ima ih vjcrnika 
i nevjemika, s tim što sc njihovi ncvjcrnici nazivaju Scjlanima, a vjcrnici zadržavaju imc džina, Vcćina 
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Bahsen znači krnjavost. * 2 
Mudžahid je (u vezi sa znaćenjem ajeta): 
ii OniizmeđuNjcgaimelekasrodstvouspostavljaju J, J 
rekao: “Kurejševićki nevjemiei su govorili: ‘Meleki 
su Božije kćeri, a njihove majke su kćerke džinskih 
prvaka'j medutim, ALlah džellc šanuhu, kaže: 
4 A meleki odavno znaju da će oni koji tako govore 
u vatrn biti bačeni ,3 s tj, s đoći na potaganje raeuna/* 
Džundun muhdamn (poslušna vojska) prisutna 
za ођгаеип.’ 1 4 
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3296. PRIČAO NAM JE Kutejbe od Malika, 
on od Abdur-Rahmana b. Abdullaha b. Abdur- 
Rahmana b. F.bu-Sa L sa'a Ensarija, a ovaj da ga je 
njegov otac obavijestio da mu je Ebu-Seid Hudri, 
radijallahu anhu, rekao: 

“Vidim da voliš stado i pustinju, pa kad budeš 
sa svojim stadom i u svojoj pustinji učio czan za 
namaz, podigni svoj glas pri učenju ezana, jer 
nema ni džina ni čovjeka, niti ma čega drugog što 
bude čulo otezanje glasa mujezina a da mu to neće 
posvjcdočiti na Sudnjcm danu.” 

Ebu-Scid je rckao: “Čuo sam to od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve seliem.” 5 * 
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ulcmc smatra da džinima nisu do!azili poslanici izmcđu njih vcć su bili dužni da slijcdc poslanikc poslatc 
Ijudima, kao što Киг'ап kažu da su džini rckli: “O narodu naš" - govorili su - CL mi smo slusali Knjigu 
koja sc poslijc Musaa objavl jujc, koja potvrđujc da su istinitc i onc prijc njc i koja ka istini i na Pravi put 
upućujc." (I£!-Ahkari 30) Mcđutim, svi sc slažu da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, poslan i 
ljudima i džinima. 

U svojstva džina spada mogućnost jcdcnja, pijcnja i razmnožavanja. Dokaz njihovog raznmožavanja jc 
ajct: i4 A kad smo rekli mdckima: Toklonile sc Adamu' —svi su sc poklonili osim Iblisa, onje biojcdan od 
džina i zato sc ogriješm o zapovijcst Gospodara svoga, pa zar ćctc njcga i porod njcgov, porcd Мспс, kao 
prijateljc prihvatitt, kad su vam oni ncprijatelji? Kakoje šcjtan loša zamjcna ncvjetnicima.” (EMCehf: 50) 
U poglcdu njibovajcla i pića, Musliin prcnosi hadis: “Ncka niko od vas ncjcdc i nc pijc lijcvom rukom јег 
šcjtan jcdc 1 pijc lijcvorn mkomč' 

2 Rijcć hahsen nalazi sc и ajctu: ЦЦ 1 rni smo, čim smo Kur an ću!l. u nj povjcrovali, a ko u Gospodara svoga 
vjcrujc, ni štctc ni ncpravdc nc Ircba da sc boji. (El-Džinn: 13) 

3 Ovaj Muđžahidov komentar sc odnosi na sljedcći ajct: “Mnogobošci izmcdu Njcga i mclcka srodstvo 
uspostavljaju, a mclcki odavtm znaju da ćc oni koji tako govorc u vatru biti bačcni Г (Es-Saffat: 158) 

4 Rijcči đtunđun muhđarun nalazc sc 11 ajetu: li Oni im, mcđutim, ncćc moći pomoci, a oni su njima poslušna 
vojskaJ (Ja-Sin: 75) 

5 Tzovog hadisa sc možczaključti daćc džini, kao i 3judi i ostalabića tiaSudnjcm danu, svjcdočitijcdni drugima 

o rađu dobrih i loših djcla. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POČETAK STVAliANJA 


0 RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 
“KADATI POSLASMO NEKOLIKO DŽINA” 
- DO RUEČI: ONI SU U VELIKOJ 
ZABLUDI.” 1 


-- Г' ! j Jj ) јс-з Ца. 1J3S Lj 
( JjJji } J>i (_J! ( JaJI 


Masrifen znači: izlaz 2 3 , a sarejha znači: uputili smo.-’ 


( Či J*0 ) V Длл ( ПуЛЈ ) 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: ( aJL jŠ ^ Usi lij ) Jhž <j)t J> 

“I PO NJOJ ŽIVOTINJE SVIH VRSTA 
RAZASUO” 4 


Jbn-Abbas jc rckao: 

“Sm 'ban je zmija muškog roda.” 5 6 

Kaže se da zmija ima više vrsta: bijele zmije, 

otrovnice i crne zmije. 

Abizim binasijetiha znači; u njegovoj moći i vlastiJ 
Kažc sc saffatin , što znači: rašircnih krila, 
a jakbiđrte : udaraju krilima. 7 
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1 Po nckim izdatijima Buharijcva Sahihcf ovaj ajct jc izdvojcn kao samostalno poglavljc, dolc jc po dmgim 
sanio nastavak prcthodnog poglavlja, 

Ovdjc jc inačc ukazano na sljcdcćc ajctc: ^Kada ti poslasmo nckoltko džina da Kur’an sliišaju, kad dođošc da 
ga čuju, oni rckošc: *Pst! 7 A kad sc završi, vratit ćc sc narodu svomc da opominju: 4 0 narodc naš - govorili su 
- mi smo slušali Kujigu koja sc poslijc Musaa objavljujc, koja potvrđujc da su istinitc \ опс prijc njc i koja ka 
istini i na Pravi put upućujc, O uarodc naš, odazovitc sc Allahovom glasniku i vjemjte u Atlaha, On ćc vam nckc 
grijchc vašc oprostit! i vas od patnjc ncizdržljive zaštititiT Aoni kpji se пс odazovu Allahovom glasniku, takvi 
Mli гш zcmlji ncćc umaći i mimo Njcga ncćc zaštitnika riaći. Oni su u vclikoj zabludi ” (Ei Ahkaf: 29-32) 
Muhammcd, sallallahu alcjhi ve scllcm, sreo jc ovu skupinu džina na svom povratku iz Taifa u Mckku. 
U toku noči jc t>od jcdnom patmom klanjao, a zatim učio Kur'an. Porcd njcga jc naišla skupina džina tc 
su se oni sakupili i slušali Kur'an, a kad jc on završio s učcnjcm, oni su otišli da opominju svoj narod, 
Ibn-Abbas kažc da jc u ovoj grupi bilo scdam džina i da ih jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, poslao 
kao poslanikc svome narodu. 

2 Rijcč masrifen nalazi sc u ajcfu: “I grjcšnici ćc glcdati vatru i uvjcrit ćc sc da ćc u nju pasti i da im iz njc 
ncćc povratka biti." (El-Kchf: 53) 

3 Riječ sarefna nalazi sc u prvom gomjem ajetu. Ovdjc je spomcnuto jedno njczino značcnjc iako sc 
o njezinom značcnju prcnosi višc mišljcnja. 

4 Ovo jc dio 10. ajcta surc Lukman, čiji prijcvod u cijclosti glasi: “Ncbcsa jc, viditc ih, bcz stupova stvorioj 
a po zcmlji planine ncpomičnc razbacao da vas nc trcsc, i po njoj životinje svih v№ razasuo, M.i s ncba 
kisu spusiamo i činimo da po пјој niču svakovrsnc plcmcmtc biijkc ” 

IbmHadžcr prctpostavlja da je Buhari, spominjući ovo poglavljc poslijc poglavlja o mclckima i džinima 
a prijc poglavlja o Ademu, sallallahu alejhi vc scllcm, žclio ukazati da su mcleki i džini stvorcni prijc životinja, 
ili da su mclcki, džini з životinjc stvorcni prijc Adcma, sailallahu alcjhi vc scllcm., to jcst, prijc Ijudt, 

5 Rijcć.suTjtfH nalazi sc u ajctu: “I Musa baci štap svoj - kad ono zmija pmva." (El-ATaf: 107 i Eš-Šifara’: 32) 

6 Rijcči ahizun binasijeiiha nalazc sc u ajctu: “Ja sc uzdam u Allaha, u moga i vašcga Gospodara! Ncma ni 
jednog živog bića kojc nijc u vlasti Njcgovoj: Gospodar moj zaista postupa pravedno,” (Hud: 56) 

7 Rijcči saffai i jakbidne nalaze se u ajctu: “Zar oni nc vidc pticc iznad scbc kako rašircnih krila lctc. 


912 




^jl'jtll nif|rr 





3297. PRIČAO NAM JE Abđullah b. Muhammed, 
njemu Hišam b. Jusuf, a ovom Ma l mer od Zuhrija, 
on od Salima, a ovaj od Ibn-Omcra, radijallahu 
anhu, da је сш Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
seliem, kako, držeći hutbu s minbera, kaže: 
'‘Ubijte zmije! Ubijte otrovnicu koja ima dvije 
crne pjege na leđima i kusorepu otrovnicu, јег njih 
dvijc uništavaju vid i prouzrokuju pobačaj". 


3298. Abdullah kaže: “Dok sam (jednom) tjerao 
zmiju da je ubijem, Ebu-Lubabe me pozvao: 
“Nc ubijaj jc!” Tada ja rekoh: “Allahov Poslartik, 
sallallahu alejhi ve sellem, naredio je da se ubijaju 
zmijc”, a (Ebu-Lubabe) reče: “On je poslije 
toga zabranio (ubijanje) kućnih zmija, a to su 
pokućarkc.”- 

3299. Abdur-Rezzak, prenoseći od Mabnera, 
kaže da je (Abdullah) rekao: “Vidio me Ebu- 
Lubabe ili Zejd b. Hattab”, a tako prenose i Jirnus, 
Ibn-Ujcjnc, Ishak Kclbi i Zubcjdi, dok Salih, Ibn- 
Ebi-Hafsa i Ibn-Mudžcmmi 1 prcnosc od Zuhrija, 
on od Salima, a ovaj od Ibn-Omera: “Vidio me 
Ebu-Lubabe i Zejd b. Hattab”. 
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a i skupljaju ih? Samo ih Milostivi dr>i; On zaista sve dobro vidi!” (AL-Mulk; 19) Daklc, Buhari jc u uvodu 
ovog poglavlja navco nckc rijcči iz ajcta kojc govorc o životmjama, 

S Davudi kažc da jc RcsuluLLah, saMatlahu alcjhi vc scllcm, zabramo ubijanjc kućnih zmija zbog toga Što sc 
džini pretvaraju u njihov lik, Buhari je naveo nekoliko scneda ovog hadisa zbog razlika u pogleđu ahsaba 
koji su upozorili Ibn-Omem, 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POĆETAK STVAliANJA 


NAJBOLJIIMETAK MUSLIMANA JE STADO 
ZA KOJIM IDE PO VRHOVIMABRDA 

3300. PRIČAO NAM JE Israa‘il b. Ebi-Uvejs, 
njemu Malik prenoseći od Abdur-Rahmana b. 
Abdullaha b. Abdur-Rahraana b. Ebu-Sa L sa‘a, 
on od svoga oea, a ovaj od Ebu-Sciđa Hudrija, 
radijailahu anhu, koji je izjavio da je Ailahov 
Poslanik, saliallahu alejhi ve seliem, rekao: 
“Uskoro će najbolja imovina ćovjcka biti stado 
za kojim će on ići po vrhovima brda i mjestima 
gdjc sc skuplja voda, bježcći sa svojom vjcrom 
od smutnji .” 1 2 
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3301. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
a njemu saopćio Malik prenoseći od Ebu-Zinada, 
on od A'rcdža, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, da je Aliahov Posianik, sailallahu aiejhi ve 
seNem, rekao: 

“Vrhunac nevjerovanja je na istoku, ponos 
i oholost su kod vlasnika konja i deva i kod stočara 
- beduina, a blagost jc kod ovčara.”’ 
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3302. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja prenoseći od Isma'ila, koji je rekao da mu je 
pričao Kajs od Ukbc b. Amra Ebu-Mcs‘uda, koji 
je rekao: - Ailahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seliem, pokazao je prema Jemenu i rekao: 

“Iman jejemenski ovamo, grubost i surovost su kod 
stočara koji slušaju buku, u (plemenima) Rebija i 
Mudar, odaklc ćc sc pojaviti šcjtanski rogovi.” 3 * * * 
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s Pogledati objašnjenje ovog hadisa u poglavlju fmm, Кпј iga I, hadis br. 1 9. 

2 H a ttabi kazc: “Ov i su ukoreo i sioga sto i h opsj edn utost on i tn što i maj u sprečava od vj crsk i h propi sa i pri premc 
za ahirct, a uz to, otuda dolazi i gnibost, dok ovcc prouzrokuju blagost s obzirom da ih jc najčcšcc manjc, 
pa kod njihovih vlasnika bogatstvo nc dolazi do izražaja. 7 ’ 

3 Ovaj hadis, a i sljcdcći hadisi ovog poglavlja, ncrnaju ničcg zajcdničkog s naslovom poglavlja, a s obzirom 

dči se u njima govori o životinjama općcnito, Slo jc tcma prethodtiog poglavlja, stiče se utisuk da jc ovo 

samo nastavak prcthodnog poglavlja. Ncki prcnosioci od Buharija ćak nisu ni razdvojili ova dva poglavlja 

nikakvim naslovom. 
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3303. PRIČAO NAM JE Kutejbe, a njemu Lejs 
prenoseći od Dža'fera b. Rebija, оп od A L redža, 
a ovaj od Ebu-Hurejre s radijallahu anliu, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao; 
“Kad čujete pjevanje pijetla, molite od Allaha 
milost, jer je (pijetao) vidio meieka, a kad čujete 
revanje magarca, utječite se Allahu od šejtana, 
jer jc (magarac) vidio scjmna T " 

3304. PRIĆAO NAM JE Ishak, njemu saopčio 
Revh, a ovom Ibn-Džurejdž rekavši da mu je 
saopćto Ata, koji je čuo od Džabira b, Abduilaha, 
radijallahu anhu, da jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seliem, rekao; 

"'Kadabude predvečerje, ili kad omrknete, sakupite 
vašu djecu, jer tada se šejtani rašire, a kad prođe 
vrijcme povcčcrja, pustitc ih. ZakSjučajtc vrata 
i spomcnitc Allahovo imc, јсг šcjtan nc otvara 
zakljueana vratač 

Kaže (Ibn-Džurejdž): “A saopćio mi je Arnr b. 
Dinar da je čuo od Džabira b. Abdullaha slično 
onom Što mc jc obavijcstio Ata ? ali on nijc 
spomenuo rečenicu; Ч spomenite Allahovo ime. ,?T 

3305. PRIČAO NAM JE Musa b. Ismail, a njemu 
Vuhejb prenoseći od Habda, on od Muhammeda, 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao; 
“Izgubljena je jedna skupina Izraelićana, a ne zna se 
šta je učinila, Ja mislim da su pretvoreni u miševe, 
jer kad sc njima postavi mlijeko dcve ? oni ga nc piju, 
a kad im se postavi ovčije mlijeko, oni ga popijir” 4 * * 

Ispričao sam to - kaže Ebu-Hurejre - Ka'bu, te 
je on rekao: 
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4 Muhammcd, satiallahu alcjhi vc scllcm, zmo jc đa jc tsrail (Ja'kub, alcjhis-sclam) scbi zabranio mcso i 

mlijcko od devc, i kadjc primijctio da nuscvi пс piju mlijcko deve, pomislio jeda jc ta skupina Izraelićana 

pretvorena u mišcvc, kao što Kur'an govori o njihovom prctvaranju u majnuinc; “Vama jc poznato ono što sc 

dogodilo onima od vas koji su sc o subotu ogrijcšili, kao i lo da smo im Mi rckli; 'Budulc majmuni prczrcni. 7 ” 
(El-Bckarc: 65} Mcđutim, Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllctn, kasnijc jc saznao da te životinjc, u čiji lik 
Allah nckog prctvori da bi ga kaznio, nc mogu imati potomstvo vcć izumiru bcz razmnožavaiija. 
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POČETAK STVAliANJA 


SAHIHU-L-BUHARI 



‘Ti si čno Vjerovjesnika, saliallalra alejhi ve 
sellem, da to kaže?” 

- Da - rckoh ja, ali mi on to nekoliko puta ponovi, 
te ja rekoh: 

“Zar ja čitatn Tevrat?! (Ja kazujem samo ono što 
sam čuo od Muhammeda, alejhis-selain).'’ 


3306. PRIČAO NAM JE Scid b. Ufcjr prcnoscći 
od Ibn-Vehba, ovome Junus od Ibn-Šihaba, on 
od Urve, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, da 
je Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, za 
zeiembaća rekao: “Mali prestupnik”, a nisam čula 
da jc narcdio da sc ubijc. Mcđutim, Sa‘d b, Ebi- 
Vekkas smatra daje Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, naredio da se on ubije. 1 * * 
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3307. PRIČAO NAM JE Sadeka, njemu saopćm 
Ibn-Ujcjne, a ovomc Abdul-Hamid b. Džubcjr b. 
Šcjbc prenoseći od Seida b. Musejjeba, da mu 
je kazala Umrni-Šerik da joj je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, naredio da ubija 
zelembaće. 
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3308. PRIČAO NAM JE Ubejd b. Isma‘il, 
a njemu Ebu-Usame prenoseći od Hišama, on od 
svoga oca, a ovaj od Aišc, radijallahu anha, koja 
jc izjaviia da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc 
seliem, rekao: 

“Ubijte otrovnicu koja ima dvije crne pruge 
na leđima, jer ona odnosi vid i prouzrokuje 
pobačaj.” 

S njim se slaže Hammad b. Selemc Ebu-Usame. 
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i Muslim jczabiljcžio hadis Sa"da b. Ebi-Vekasa u kojem sc kaže da jc Resulullah, sallallahualejhl vc scllcm. 

narcdio da se zclcmbaći ubijaju, a i od Aišc sc prenosi hadis istog smisla, pa sc prctpostavlja da jc ona 

kasnijc ćula hadis u kojem sc nareduje ubijanje zelembaća. 
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3309. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu Jahja 
prenoseći od Hišama, kome je saopćio njegov 
otac, da jc Aiša rekla: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
naredio je da se ubije kusorepa otrovnica i rekao: 
‘Ona uništava vid i dovodi đo pobačaja.’ 

3310. PRIČAO М1 JE Amr b. Ali, a njcmu Ibm- 
Ebi-Adtjj prenoseći od Ebu-Junusa Kušejrija, 
a ovaj od Ibn-Ebi-Mu!ejke, da je Ibn-Omer ubijao 
zmije, a zatim to zabranio. On je rekao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu aSejhi ve sellem, 
srušio jc jcdan svoj zid i u njcmu našao zmijsku 
košuljicu i rekao: ‘Pogledajte gdje je ona.’Oni su 
je pronašii te je on rekao: ‘Ubijte je!'” Zbog toga 
sam ih ja ubijao. 

3311. Kasnijc sam srco Ebu-Lubabu, pa mi jc on 
saopćio da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
seliem, rekao: 

“Ne ubijajte bijele (kućne) zmije, osim kusorepe 
otrovnice koja ima dvije crne pruge na leđima, jer 
ona obara dijctc (iz majčinc utrobc) i odnosi vid, 
pa je ubijte.” 

3312. PRIČAO NAM JE Malik b. Isma‘il, a njemu 
Džcrir b. Hazim prenoseći od Nafija, a ovaj od 
Ibn-Omera da je on ubijao zmije. 


3313. Potom mu je Ebu-Lubabe pričao da 
jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
zabranio ubijanje bijelih kućnih zmija i on je 
odustao od njih. 2 
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2 U vezi s kućmm ztmjama Mustim prenosi od Ebu-Seida ? radijalliihu anhu, da jc Muhammcd. sallallahu 
alcjht vc sellcm, rckao: “Ovc kućc imaju pokućarke (zmijc), a ako viditc ncku od njih, tri puta joj rccitc 
da jc u opasnosti, pa ako odc (dobro je), a ako nc ođe f ubijtc jc. 
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POČETAK STVAliANJA 


PET VRSTA ŽIVOTINJA SU PRESTUPNICI 
(ŠTETNI) I ONE SE MOGU UBITI l U 
HAREMU (MEKKE) 


^јЈИзј 


3314. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jeziđ 
b, Zurej', a ovom Ma'mer prenoseći do Zuhrija, 
on od Urve, a ovaj od Aiše, rađijailahu anha, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Pct (vrsla) životinja su prestupnici (štctni) i mogu 
se ubiti i u Haremu: miš, škorpija, kobac, vrana i 
pas koji napada. ’ 1 
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3315. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc, 
a njemu saopćio Malik od Abdullaha b. Dinara, 
a ovaj od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhu, đa je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ko ubijc, dok jc u ihramu, pct vrsta životinja, 
neće mu to biti grijeh: škorpiju, miša, psa koji 
ujeda, vranu i kopca.” 
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3316. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Hammad b. Zejdprenoseći od Kesira, on odAtaa, a 
ovaj od Džabira b. Abduliaha, radijallahu anhuma, 
(hadis) kojcg pripisujc (Allahovom Poslaniku, 
saliallahu alcjhi vc scllem): 

“Pokrijte posude, podvežite mješine, zatvorite 
vrata i sakupite djecu u predvečerje, jer se džini 
šire i otiinaju (u to doba). Ugasite svjetiljke pred 
spavanjc, jer mogućc jc da miš povučc fitilj i 
zapali ukućane ' 

Ibn-Džurejdž i Habib, prenoseći (ovaj hadis) od Ataa, 
rekli su: “Jer šejtan” (umjesto ri ječi “jer džini”). 
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\ Onomc ko jc u ihramu dozvoljcno je ubiti svaku od žtvotinja navcdcnih u ovotn hadisu, a pogotovo jc to 
dozvoljeno onom ko rtijc u ihramu. U dmgirn hadisima navcdcna jc jos zmija, a ц nckim i vepar, Ovome 
svemu učcnjad joS dodaju: i4 I po svojoj prirodi drugc dcraćc životinjc. 
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3317. PRIČAO NAM JE Ahde b. Abdullah, 
a njemu je saopćio Jahja b, Adem prenoseći ođ 
Israiia, on od Mcnsura, ovaj od Ibrahima, a on od 
Alkame, da je Abdullah rekao; 

smo s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, u špilji (na Mini), pa mu je 
objavljeno (poglavlje) “Vel-murselati ‘urfen”, 
Mi smo ga pamtili iz njcgovih usta. Odjednom 
izide zmija iz svje mpe! Mi požurismo prema njoj 
da je ubijemo, ali nas ona preteče, i uđe u svoju 
rupu. Potom Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, reče: “Ona je safiuvana od vaseg zla kao 
što stc vi sačuvani od niczinog zla/’ 

Israil prenosi od A‘meša, on od Ibrahima, ovaj od 
Alkame, a on od Abdullaha slično ovom (hadisu) 
gdje se kaže: “A mi smo je pamtili iz njegovih 
usta s svjcžu/' 

Bbu-Avanc sc slažc s (Israilom prcnoseći ovaj 
hadis) od Mugire. 

Hafs, Ebu-Mifavija i Sulejman b. Karm prenose 
(ovaj hadis) od A'mesa, on od Ibrahima, ovaj od 
Esveđa, a on od Abđullaha. 

3318. PRIČAO NAM JE Nasr b. Ali, njemu 
saopćio Abdul-A L la, a ovom kazao Ubejdullah b. 
Uiner pretlbseći od Nafija, ovaj od Ibn-Omera, 
radijailahu anhu, a on od Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi ve sellem, koji je rekao; 

“Jedna žena je dospjela u Džehennein zbog mačke 
koju je svezala, a nije je hranila, niti ju je pustila 
da jcdc što od zemaljskog bilja/^ 

Kažc (AbduEAMa); “I pričao nam jc Ubejdullah 
od Seida Makburija, ovaj od Ebu-Hurejre, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, slicim 
ovom (hadisu).” 
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2 Iz ovog hadisa sc zaključujc da je čovjck dužan činili dobrocmstvo svakomc pa i životinjama, 
za kojc jc duŽan osigurati hranu. 
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3319. PRIČAO NAM JE Isma'il b. Ebi-Uvejs, njemu 
Malik prenoseei ođ Ebu-Zinada, on od ATedža, a 
ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu. dajc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Jedan Vjerovjesnik je odsjeo pod nekim drvetom, 
i ujeo ga je mrav. On je naredio (da se pokupi) 
njegova oprema i ona je iznesena ispod (drveta). 
Zatim jc narcdjio pa jc mravlja kuća bila spaljcna 
vatrom, a onda mu jc Ailah objavio: “Zašto nisi 
(kaznio) samo jcdnog mrava?”’ 
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KAD MUHA UPADNE U PIĆE NEKOG 
OD VAS, NEK JE CIJELU ZAGNJURI 
JER JE U JEDNOM NJEZINOM KRILU 
BOLEST, A U DRUGOM LIJEK 
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3320. PRIČAO NAM JE Halid b. Mahled, 
a njcmu Sulcjman b. BiJal, ovomc Utbc b. Muslim, 
a njemu saopćio Ubejd b. Hunejn i rekao da je čuo 
Ebu-Hurejm, radijallahu anhu, kako kaže da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Kada upadnc muha u pićc nckog od vas, ncka jc 
(cijclu) zagnjuri, a potom izvadi, jcr jc u jcdnom 
njezinom krilu bolest, a u drugom lijek” 1 2 
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1 Ubijanje mravi tiijc dozvoljcno, U tom smislu lbn-Abbas prenosi da je Vjerovjcsnik, sallallatoi alejbi vc 
sellem, zabranio ubijanje mrava i pčcla {zabilježiii: Ebu-Davud, Tirmizi, Ncsai i Ibn-Madžc), Mcđutim. 
Kadi Ijad kažc: “U ovom hadisujc dokaz da jc dozvoljeno ubiti svc što uzncmirava.” 

Kažc se da jc ovoj priči prothodio jcdan događaj. Spomcnuti vjcrovjcsnik jc prolazio porcdjednog scla, 
kojegjc Allah uništio zbog grijcha kojc su činili njcgovi stanovnici. Vjemvjesnik je začuđcno stao i rckao: 
“Gospodaru, mcđu njima jc biJo djccc, životinja i onih koji nisu pogriješili”, a zatim jc on odsjco pod tim 
drvctom, pa mu sc dogodio spomenuti slučaj sa mravima, kojim jc оп upozorcn da ona stvorenja koja 
uzncmiravaju bivaju i kažnjcna i da mcđu njima nastradaju i oni koji nisu krivi + 

2 Jcdino ovaj hadis iz ovog poglavlja sc slažc s naslovom poglavlja, dok ostali hadisi govorc o drugim 
životinjama, pa se stičc ulisak da ovo i nijc samostalno poglavlje vcć jc samo nastavak poglavlja kojc 
govori o životinjama općcnito. U prilog ovom mišljenju komentatori navodc činjcnicu da su ncki prcnosioci 
Buharijeva Scihiha ovaj naslov izostavili. 

Gv r aj hadisje inaec izazvao raznc polcmikc, Tako Hattabi kažc da su пскс svojcglavc neznalicc posumnjalc 
u to kako sc u krilima muhc možc naći i bolcst i lijck i kako to muha možc znati pa forsirati otrov, a ostavljati 
lijck. Odgovanijući na ovli dilcmii, on kažc da sc kod svih životinja nalazc raznc stvari, mcdu kojima ima i 
takvih kf>jc su potpuno suprotnc jcdua drugoj, kao što su vrućina i hladnoća, vfaga i sasušcnost, Allah jc dao 
daonc cgzistirajujcdna porcd druge, bez mcđusobnog ncutralisanja, kao što jc nadahnuo pčelu i njoj sličnc 
životinjc da pravc kućc t sakupljajii hranu, nadahnuo jc i muhu da zna u kojcm jc krtlu otiov. 

SaiTani u Subtthts-selamu kažc: “Poznato jc da muha posjcdujc otrovno djclovanjc, a to potvrđujc otcklina 
i svrbcž koji nastaju od njczinog ujcda, i io joj jc umjesto oružja. Kad dodc na опо što je uznemirava ? muha 
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3321. PRIČAO NAM JE Hasan b. Sabbah, njemu 
Ishak. Ezrek, a ovom Avf prenoseći od Hasana i Ibn- 
Sirina, a njih dvojica od Ebu-Hurcjre, radijallahu 
anhu, a on od Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve seliem, koji je rekao: 

; ‘Oprošteni (su grijesi) jednoj ženi, prostitutki,koja 
je naišla pokraj psa koji je lajao lznad bunara" 
Kažc: “Skoro da jc bio umro od žcđi, a ona jc 
skinula svoju papuču, učvrstila je svojim rupcem i 
izvadila пш vode, pa joj je zbog toga oprošteno.” 3 
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3322. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njcmu 
Sutjan, rekavši: “Zapamtio sam od Zuhrija, kao što 
znam da si ti ovdje, da mu je saopćio “Ubejdullah 
prenoseći od Ibn-Abbasa, a on od Ebu-Talhe, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sailallahu 
alcjhi vc scllem, rckao: “Mclcki ne ulaze u kuću 
u kojoj se nalazi pas ili slika.” 
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3323. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcmu 
saopćio Malik od Nafija, a on od Abdullaha b. 
Omera, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, 
sallallahu aiejhi ve sellem, naredio da se ubiju psi. 4 


iuu ir^U JjJi j Л1 jJ icli- .rrrr 

ijčl J. fU* ĆJ* 1* 

* ^ iP 

. JA # 4)1 jgi}61 


sc brani tirn ornžjcm, Muhammcd. sallallahu alcjhi vc sdlem, narcdio jc da sc toga otrova čuvamo lijekom 
kojcg joj jc Allah dao u drugom kritu, a č\ivanjc sc sastoji u tomc da se ona cajcia zagnjuri u pićc u koje 

joj jc upalo jcđrm kiito. Tako ćc lijck neutralizovati otmv i ona će postali bczopasrra. Mnogi lijcćnici su 
prcporučili da sc ujcd akrcpa i osc lijcči trljanjcm muhom, a to jc zbog lijcka kojeg ona posjcdujc* (Subuhts- 
selain, Knjiga 1, slr. 45-46) 

3 \? hadisa sc zaključuje da sc dobra djcla muslimana koji jc ućinio vcliki grijch primaju i da Allah svojom 
milosću za mali hajr prasta vcliki grijch. 

4 Malik ? njcgovi sljcdbcnici, kao i mnogi učcnjaci sinatraju da jc dozvoljcno ubijati svc psc, osim onih koji su 
u hadisima izuzcti. Oni smatraju da ova naredba o ubtjanju pasa nijc dokitiuta, a sva uLcma jc složua da 
jc dozvoljeno ubiti psa koji napada. Mcđutim, u pogledu pasa od kojih ncma štetc mišljcnja se razilaze. 
Imamul-Harcmcjni kažc: “Zakonodavac jc рглт narcdio ubijanjc svih pasa, a zatim jc to dcrogirano 
i zabranjcno jc ubijanjc pasa, izuzcv potpuno cmog. Takav jc propas ostao, a podloga mujc hadis AbduMaha 
b, MugatTcla cl-Muzcnija: Li Da psi nisu jedan od naroda, nanedio bih da sc ubijaju, {Ashabus-suneri) 
A Ebu-Omcr kažc: "Nikakvc psc пс trnba ubijati ako пс nanosc štctu, jcr jc zabranjcno da sc gađa bilo šta to 
ima dušu. To potvrđuje i hadis o napajanju psa kao i izbjcgavanjc ubijanja pasa u svim krajcvima. 
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3324. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, 
a njemu Hemmam prenoseći ođ Jahjaa koji kaže 
da muje saopćio Ebu-Sclcmc, njcmu Ebu-Hurcjrc, 
radijailahu anhu, daje Allahov Poslanik, saliallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

; ‘Ко drži psa smanjuje mu sc od njcgovog (dobrog) 
posla svaki dan jedan kirat, izuzimajući psa za 
usjcv i psa za stoku.” 
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3325. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme, 
a njemu Suiejman, rekavši da mu je saopćio Jeziđ 
b. Husajfc od Saiba b, Jczida, koji jc čuo Sufjana 
b. Ebi-Zuhejra Šeneija, a on je čuo Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kako kaže: 
“Ko nabavi psa koji mu ne treba (za čuvanje) 
usjcva ili vimcna (stoci), umanjujc mu sc svaki 
dan kirat od njcgovog (dobrog) posla.” 

Tosi ti - upita Saib čuo od Allahova Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem? 

- Da, tako mi Gospodara ove kible - odgovorio 
jc (Sufjan). 
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U imc Allaha, Svcmilosnog, Samitosnog! 

ćliiiyi<|ualdL<alI^ 

KAZIVANJA O VJEROVJESNICIMA 



SIVAICANJE ADhMA, ALEjHIS-SELAM, л.\^ . ~.L,1_ A _\I V . 

I NJEGOVOG POTOMSTVA 


Salsal jc ilovača pomijcšana s pijeskom, tako da 
zvckećc poput zveketanja grnčarijc.' 

{Salsal) znači: smrdljiv. Korijen te rijeci je saile, 
{pa su podvostručeni harfovi sad i lam) kao kod 
пј cči sarrel-babu 1 sarsare (vrataškripaju) prilikom 
zatvaranja. Slično jc i kod rijcči kebkebtuhu, 
što znači: srušio sam ga. 1 2 3 

Fe merret bihi'. ona je nastaviia s trudnoćnotn 
i upotpunila je J 

En la tesdžude: da učiniš sedždu J 
o rijcčima uzvišcnog Allaha: a kada Gospodar 
tvoj reče melekima: ‘ja ću na zemlji namjesnika 
postaviti!’ 5 


^ < "" ' " 

.jj* Aj 0jJbjJj (JULj 

Et jds'jii ij UjILJi "jds Jii; ^ 
У&,\ ( ojli ) &Z jJd &ts ji. 

>■ ^ j -4 

' S Jl ) -Jj. C ЦЈ- 

Ј! Ai;j jii ip ) j'Jć Л1 Jjjj 

Lftfi M ( aIJ У- J Jj el>- 

iiii ( isii iT ) 


1 Buhari ima obićaj da u uvodu pojcdmih poglavlja komcntarišc pojcdinc rijcći iz ajcta koji govore o datom 
poglavlju. Tako je i u uvodu poglavlja o Adcmu, alcjhis-sclam, navco nckc rijcči kojc sc nalazc u ajctima 
koji se odnosc na stvanmjc prvog čovjcka. U ovotn slućuju on objašnjava rijcč salsal, koja sc nalazi u ajclu: 
“Qn je čovjcka od sasušcnc ilovačc, kao štojc grnćarija, stvorio.” (Er-Rahman: 14) 

2 0\ ? im scžcli naglasiti da rijcć salsal nekada možc imati ztiačcnjc smrdljiv s a korijen ovc rijcči jc salle y pa su 
konsonanti sad i tam podvostručeni i tako jc nastala rijc čsatsai U poglcdu jczičkc konstrukcije, ovoj riječi 
su sličnc rijcči sarrc-sarsarc i kcbbc-kcbkcbc. 

3 Rijcč fe merrei bihi odnosc sc na žcnu Adcma, alcjhis-sclam, Havvu, a nalazc sc u ajctu: “Оп jc taj koji vas 
odjcdnog čovjeka stvara - a od njcga jc đrugu njcgovu stvorio da sc uz nju smiri, I kada je on nju obljubio, 
опа jc zanijela lahko brcmc i nosila ga; a kadjoj jc ono otcžalo, njih dvojc su zamolili Allaha, Gospodara 
svcga: Ako natn darujcš zdrava potomka, bit ćcmo doista, zahvalni." (El-ATaf; 189) 

4 Ovaj tcrmin sc odnosi па Iblisovo odbijanjc da učini scdždu Adcmu, alcjhis- sclam, a nalazi sc u ajctu: 
“Zašto nisi učinio scdždu kad sam ti narcđio?” - upita On, "Ja sam bolji od njcga; mcnc si od vatrc stvorio, 
a njcga od ilovače” - odgovori on, (EI-ATal 4 ; 12) 

5 Ovaj ajd u cijclosti glasi; “A kada Gospodar tvoj rcčc melekima: 4 Ja ću па Zemlji namjcsuika postaviti! 7 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVJESNIOMA 


Ibn-Abbas je rekao: “Lemma alejha hafiz znači: 
a da nad njim nema čuvai. * 1 

Fi kebed znači: u žestokom obliku. 2 Rijaš je imetak, 
dok neki dnigi kažu da su rijaš i riš istog znaeenja, 
a odnose se na sve ono što se vidi od odječe, 3 
Ma Штпип znači: sjeme u matericama žena. 4 
Mudžahid je rekao: “Imehu 'ala redž4hi lakadir 
znaei: On može vratiti sjemc u mokraćnu cijcv. 5 
Sve što je On stvorio ima svoj рап Nebo je par 
(Zemlji), samo je Uzvišeni Allah jedini (sain). 6 
Fi ahseni takvim : u najljepšem obliku a esfele 
safilin: u najnižriijem obliku, osirn onog koji 
vjcrujc. 7 Husr jc stranputica od kojc su izuzcti oni 
koji vjeruju, 8 

Lazih je neophodan. 9 Nunšiekum: da vas 
iznova stvonmo, u kojem god hoćemo obliku. 10 
Nussebbihu bi hamedike znači: Veličamo Te.” 11 
Ebul-AIijc jc rckao: “Fe teleka Adema min 
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- oni rckošc: "Zar ćc Ti namjcsnik biti onaj koji ćc па njoj ncrcd činiti i krv proljjcvati? A mi Tebc vcličamo 

i hvalimo i, kako Tebi dolikujc, uzdižemo, 7 On rcćc: ц Ја znam ono što vi nc /natc/” (El-Bckarc: 30) 

BcKim KorkuL jc rijcč halifch preveo kao zaslupmk, dok Ajni smatra da опа u ovom ajclu znači: narod 
koji sc smjcnjujc, pa bi ajct, prcma toni, značio: Ja ću na Zcmlji postaviti narod koji ćc sc smjenjivati 
i nasljcđivati stoljećima i gcncracijama. Vcćina komentara smatra da se ovaj pojam nc odnosi samo па 
Adcma, alcjhis-sclamjcr bi u tom slućaju bio nclogičan govor mclcka: “Zar ćcš na njoj postaviti onog koji 
ćc na njoj ncrcd činiti i krv prolijevatj,” s obzirom da Adcm ? alcjhis-sclam, to nijc činio. 

1 Ajet ucijclosti glasi: * l Ncma čovjcka nad kojim ncko nc bdtje.” (Ht-Tarik; 4) 

2 Ova riječ sc nalazi u ajctu; “Mi čovjcka stvaramo da sc trudiT (El-Belcd: 4) 

3 Rijcč rišen nalazi sc u ajctu: *T) sinovi Adcmovi, dali stno vam odjcću koja ćc pokrivati stidna rncjsta 
vaša, a i rcskošna cxlijela, ali odjcća čcstilosti, to jc опо najboljc. - To su ncki Allahovi dokazi da bi sc oni 
opametili.” (El-ATaf: 26) 

4 Riječi ma tumnun nalazc sc u ajctu: “Kažitc vi mcni: da Ei sjcmcnu koje ubacujctc vi oblik dajctc ili Mi to 
ćinitno,” (El~Vaki 4 a: 58-59) 

i To jc Mudžahidov komcntar 8. ajcta iz surc Et-Tarik, 

6 Misli sc na ajet: ЦЦ 1 od svcga po par stvaramo da bistc vi razmisliliĆ' (El-Zarijat: 59) 

7 Spomcnuti izvodi sc nalazc u sljcdcćimajetima: “Mi čovjcka stvaramo u skladu najljcpšcm, zatimćcmo ga u 
najnakazniji lik vratiti, samo ne onc koji budu vjcrovali i dobra djcla činili, njih čcka nagrada neprekidna,” 
(Et-Tin: 4-6) 

£ Rijcč husr nalazi sc u suri El-Asr, koja glasi: 'Тако mi vremena, čovjek doista gubi, samo nc oni koji vjeruju 
i dobra djcla činc i koji jcdni drugima istinu prcpomčuju i koji jcdni dmgima prcporučuju strpljcnjc.” (1-2) 

9 Rijcč lazih spomcnuta jc u ajctu: “Upitaj ih da li jc tcžc njih stvoriti ili svc ostalo što smo stvorili? Njih 
stvaramo od Ijcpljivc ilovače. " (Es-Saflat: 11) 

10 Rijcć пипшкит nala/c se u ajctu: "Da likove vašc izmijenimo i da vas iznova u likovima kojc vi nc 
poznajcte stvorimoć (El-Vaki'a: 61) 

11 Rtječi mtsehbihu hi hamdike nalazc se u ajetu koji je spomenut u naslovu ovog poglavlja. 
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rohhihi kelimatm 3 to su Njegove riječi: “Rabhena 
zalemna enfusena" 12 Fe ezellehuma\ naveo ih je 
da poskliznuJ 3 Jetesenneh znači: mijenja se, asin 
je promjcnljiv, a i mesmm je promjenljiv. Hameun 
je množina od ham ’etun, a to je ustajaia ilovačaJ 4 
Jahsifani znači: uziinanje odjeće od džennetskog 
lisća. Njih dvoje su sastavljali listove i stavljali 
jcdnc na drugc. Sev atuhuma su njihova stidna 
mjestaJ 5 Vemeta'un ila hin ovdje znaci: do Sudnjeg 
dana. Riječ hin kod Arapa irna značenje od jednog 
trena pa do neograničenog vremena . b Kabiluhu je 
njegovo pieme iz kojeg je on. 17 
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3326. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed, 
njcmu Abdur-Rezzak prenoseći od Ma‘mera, on 
od Hcmmama, a ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallabu 
anhu, da je Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve 
seliem, rekao; 

“Allah je stvorio Adema — dužina mu je hila 
šezdeset aršina, a onda mu je rekao: ‘Idi i nazovi 
sclam tim mclckima, pa saslušaj čime ćc te 
pozdraviti, (jer to će biti) tvoj pozdrav i pozdrav 
tvoga potomstva.’ 
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12 Ovdjcje Ebul-Alijcajct: “i Adcm primi пскс rijcči odGospodara svoga, pa mu Оп oprosti; Оп, doista^ prima 
pokajanja On jc milostiv” (El-Bekara: 37), objasnio jc ajctom: u Gospodam naš - rckošc oni sami smo scbi 
krivi, i ako natn Ti nc oprostiš i nc smilujcš nam sc, signmo ćemo biti bgubljcni." (El-A l raf: 23) 

13 Rijcči fe ezelkhuma uzcta su \? ajcta: U 1 šcjtan ih navcdc da zbog drvcta posrnu i izvcde ih iz onoga u čcmu 
su bili.” Siđitc ' - rekosmo Mi - “jedni drugima ćctc neprijatclji biti, a na zemlji ćctc boraviti i do roka 
odrcđcnog živjcti.” (ETBckarc: 36) 

14 Rijcči: jetesenneh, asin i mesmm imaju isto značcnjc. Prvc dvijc sc nc odnosc na Adcmn, sallallahu alcjhi 
vc sellcm, ali su ovdje spomcnulc radi objašnjenja trećc, koja se nalazi u ajclu. t4 Mi smo stvonli Adcma od 
ilovačc, od blata ustajalog.' (El-Hidžr: 26) 

15 Rijcči jahsifam \ sev 'atuhuma nalazc sc u ajctu: U I na prevaru ih zavcdc. A kad oni ono drvo okusišc, 
stidna mjcsta njihova im sc ukazaše i oni po scbi džcnnctsko lišćc stavljati poccšc/' u Zar vam to drvo 
nisam zabranio?” — zovnu ih Gospodar njihov - <l I rckao vam - šejlan vam jc, zbilja, otvorcni neprijaldj,” 
(El-ATaf: 22) 

16 Rijcč ve meta'un ila hin nalazc se u ajctu: "Izlazitc! - rcčc On - jedni dmgima bit ćete neprijateljil 
Na zcmlji ćete boraviti t do smrli osltitir” (El-A 4 raf: 24) 

17 Rijcci kabiluhu nalazc sc u ajctu: "G sinovi Adcmovi, neka vas nikako nc zavcdc šcjtan kao što jc roditcljc 
vasc iz Džcnneta iz\ r co, skinuvši s njih odjcću njihovu da bi im stidna mjesta njihova pokazao! On vidi. 
on i vojskc njcgovc, odaklc vi njih пс viditc, Mi smo učinili šcjtanc zaštitnicima onih koji пс vjcruju f 
(El-ATaf: 27) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVJESNICIMA 


On im je rekao: 'Es-selamu aiejkum’, a oni su 
odgovorili: ‘Es-selamu alejke ve rahmetullah', 
i tako su dodali ‘vc rahmctullahi.’ 

Svako ko uđe u Džennet bit će u obliku Adema, 
s tim sto su se Ijudi sve do sada tnalo-pomalo 
smanjivali.” 1 

3327. PRIČAO NAM JE Kutcjbc b. Sctd, njcmu 
Džerir prenoseći od Umare, on od Ebu-Zur v e ? a 
ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je 
izjavio da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seliem, гекао: 

“Prva skupina koja ćc ući u Džcnnct bit će (svijctla) 
poput Mjeseea u noei uštapa, a oni koji su odmah 
iza njih bit će poput najsjanije zvijezde na nebu. Oni 
neće vršiti ni male ni veiike nužde, niti će pljuvati, 
a ni useknjivati se. Njihovi čeSljevi će biti zlatni, a 
znoj ćc im biti niošus. MangaLe su im alojino drvo, 
tj. drvo mirisa, a žene su im hurije, Oni su poput 
jednog čovjeka, a lik im je poput njihovog praoca 
Adema, sezdeset aršina visine.' 1 
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3328. PRIČAO NAM JE Mtisedded, a njemu 
Jahja prenoseći od Hišama b. Urve, on od svoga 
oca, ovaj od Zejnebe, kćerke Ebu-Seleme, a ona 
od Ummi-Selcmc, da jc Ummi-Sufcjm rekla: 
“AllahovPoslaniče, Allahscnc stidiod (iznosenja) 
istine, pa da li je žena dužna da se okupa kada 
polucira u snu?' 1 

- Da, kađ vidi mokrinu - reče on, a Ummi-Seleme 
sc nasmija i rcčc: 

"Zar žena može polucirati u snu?” 

- Kako bi onda dijete ličilo na nju (kad ona ne bi 
nnala sjemena)?-reče Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm. 
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i Prcma ovom hadisu, visina Ijudi sc smanjivafa svc do dolaska Muhamtricda, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
a džennetlije ćc imati vismu Adema, alcjhis-sdam, koju jc on imao kad jc stvoren u Džcnnctu. Pozdrav 
džcnnctlija ćc biti sclatn. 
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3329. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Selam, 
njemu saopćio Fezari od Humejda, a on od Enesa, 
radijaflahu anfau, koji jc гскао: 

Abdullah b, Selam je saznao za dolazak 
Allahovog Poslanika, sailallahu alejhi ve selleiri, 
u Medinm Došao mu je i rekao: 

“Pitat ću te tri stvari koje zna samo Vjerovjesmk. 
Koji je prvi prcdznak Sudnjcg dana, koja jc prva 
hrana koju će jesti džennetlije i od čega če dijete 
sličiti ocu, a od čega će sličiti ^ај^гата?” 

-To mi je Džibril maloprije saopćio- reče Allahov 
Poslanik, sailallahu alejhi ve seliem. 

To jc melck koji jc neprijatclj jcvrcjima 
reće Abdullah. 

- Što se tiče prvog predznaka Sudnjeg dana - reče 
AllaLiov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem - 
to jc vatra koja ćc tjerati Ijudc s istoka na zapađ, 
Prva hrana koju ćc džennctlije jcsti jc okrugli 
ligament jctre od kita, Što se tiče sličnosti djeteta, 
kad čovjek opći sa svojom ženom i njegova sperma 
pretekne njenu, sličnost će pripasti njemu, a kad 
njcna spcrma prcteknc, sličnost ćc pripasti njoj. 

Svjedočim da si Allahov Poslanik - reče on s 
a zatim nastavi: 

“Allahov Poslaniče, jevreji su klevetnički narod. 
Ako saznaju za moje primanje lslama prije nego ih 
pitaš (o mcni), oklevctat ćc mc kod tcbcT 
Kasnije su došii jevreji, a Abdullah ušao u kuću, te 
Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, upita: 
“Kakav je čovjek među vama Abdullah b. Selam?” 

- On je najučeniji ođ nas i sin najučenijeg, najbolji 
od nas i sin najboljcg - rckošc oni. Allahov 
Poslanik, saliallahu alejhi ve seilem, potom reče: 

- Šta mislite, ako Abdullah bude primio islam? 

- Allah ga sačuvao od toga! - rekoše oni, a 
Abdullah im iziđe i reče: 

“Svjedočim da nemaBoga dsim Allaha i svjcdočim 
da je Muhainined Ailahov poslanik!’ 5 

- On je najgori od nas i sin najgoreg — rekoše oni 
i napadoše na njega. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



KAZIVANJA O VJEROVJESNICIMA 


3330. PRIČAO NAM JE Bišr b. Muhammed, 
njemu je saapćio Abdullah, a ovom Ma L mer od 
Hemmama, on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, a 
ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seliem, 
sličan hadis, odnosno hadis: 

"Da nije bilo Izraelićana, meso se ne bi kvarilo, a da 
nije bilo Havve, žena ne bi nikada prevarila muža." 1 
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3331. PRIČAO NAM JE Ebu-Kurejb i Musa b. 
Hazim, njiina Husejn b. Ali od Zaide, ovaj od 
Mejsere Ešdže‘ija, on od Ebu-Hazima, a ovaj od 
Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc izjavio da jc 
Allahov Poslanik, sallallahu atcjhi vc scllem, rckao: 
“Ljubazno postupajte sa ženama, jer je žena 
stvorena od rebra, a rebroje najviše krivo ugornjem 
dijelu. Ako počneš da ga ispravljaš, slomit ćeš ga, 
a ako ga ostaviš, ono ćc ostati krivo, pa primitc 
prcporuku o žcnama,” 2 * 
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3332. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs, njemu 
njegov otac, a ovora A L meš, a njemu Zejd b. Vehb, 
da mu jc Abdullah saopćio: “Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellcrn, pričao nam je s a on je 
onaj koji istinu govori i kome se vjeruje: 

“Svako od vas se formira u utrobi svoje majke 
četrdeset dana kao kaplja spenne, zatimtoliko dana 
bude ugrušafc, a potom budc toliko dana komad 
mesa, Zatim mu Aiiah pošalje meleka s četiri riječi 
te on zapiše njegovo djelo, rok života, opskrbu i 
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1 U vczi sa stavom “đa nijc bilo Izraelićana, mcso sc nc bi kvarilo ' Katadc jc rckao: tL Mana i prcpclicc su 
padalc [zraclićanitna poput snijcga, od pojavc zorc do izlaska sunca, pa sc uzimalo koliko jc potrebno za 
taj dan, osirn petka kada su uzimali i za subolu, Ako to prekoraće, pokvari sc опо £to su oslavili. Tako jc 
njihovo sakupljanjc hranc postalo uzorkom kvarcnja hranc kod njih, ali i kod ostalih' . 

Stav” da riijc bilo Havve, žcna nc bl nikada prcvarila muža^ znači da jc ona pozvala Adema, atcjhis-sclam 
da pojcdc zabranjcnu voćku u Džcmictu. Daklc, njcna prcvara sc sastoji u pnhvatanju Iblisovc smutnjc, 
a s obziram da jc ona majka svih žcna, to svojstvo sc prcnosi na njih, Mcđutim, ovdjc sc nc misli na prcvaru 
u braku vcć na odanost duševnim prohtjcvima. 

2 Rijcč istevsu ima višc značcnja, a osnovno jc; primati prcporuku. pa bi, prema lomc, la rijcć značila: 

“Primitc mojii prcporuku u vczi sa ženama i ppstupajtc po njoj. Strpitc sc i buditc blagi s njimaT 

U pogledu stvaranja Havvc od Adetnova rcbra: “Pošto jc Allah učmio da se Adcm, alcjhis-sclam smjcsti 

u Džcnnctu. u njcmu je пакоп izvjcsnog vrcmcna osjctio samoću, na koju sc žalio Allahu a potom zaspao 
i u snu vidio žcnu. Kad sc probudio, zatckaoju jc porcd scbc. Kadju jc zapitao kojc ona, ona jc odgovorila: 
“Allah mc jc stvorio <ki sc smiriš sa mnom з da sc smirirrn s tobomT 
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da li će biti nesretan ili sretan. Potom se u njega 
udahne duša. Prema tome, čovjek može radili djela 
koja rađc džchcnncmiije, tako da između njcga i 
Džehennema bude samo jedan aršin, ali ga knjiga 
pretekne, te on uradi djeio koje radc džennetlije, 
tako da između njega i Dženneta bude samo jedan 
aršm, ali ga knjiga pretekne, te on uradi djelo koje 
radc džehenncmlijc, i uđc u Džchcnnem/' 


3333. PIIIČAO NAM JE Ebun-NiPman, njemu 
Hammad b. Zejd prenoseči od Ubejđuliaha b. 
Ebu-Bekra b. Enesa, ovaj od Encsa b. Malika, 
radijallahu anhu, a on od Vjcrovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, koji je rekao; 

"'Allah je svaku maternicu povjerio jednom 
meleku, koji izvještava: Gospodaru moj, ovo je 
spcrma Ijudskog sjcmcna, sada je, Gospodaru, 
ugrušak, a sada } Gospodaru, već komad mesa + 
Kad htjedne da mu da njegov konačni oblik, 
(opunomoćeni melek) pita: Gospodaru moj, da li 
muško, Gospodaru moj, da li žensko, Gospodaru 
moj, da li ncsrctnik ili srctnik, kakvc opskrbc 
i kolikog života ?? s i to mu se sve zapiše dok je u 
trbuhu svoje majke. 

3334. PRIČAO NAM JE Kajs b. Hatš, njernu Halid 
h, Haris, a ovom Šu'bc prenoseći od Ebu-Imrana 
Dževnija, a on od Enesa, da je Muhammed, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

- Allah će reći džehennemliji koji imadne najblažu 
kaznu: u Kad bi ti imao nešto na zemlji, da li bi se 
time otkupio?” On če odgovoriti; u Da!” a (Allah) 
će reći: u Ja sam od tebe tražio manje od toga, dok 
si još bio u Ademovoj kičmi: da Mi ne pripisuješ 
ništa kao druga ali si ti to odbio i (prihvatio) 
mnogoboštvo.” 3 
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' ' ' ; ' * ' 
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л- ** & * ^ ^ 
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^ 1 ° g ^ * f ' s 
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0 

ЛјС |jj^-1 ј1^н-Р (jJ ^jP ‘САп LoJt>- 
jJ- uUlp jl-Jf Jjd jJj-^ jj 

Jli *0 ĆJS јгЛ ^jSf ^ l3 ^ 

* ■*' у, J ^ д. p. J. ^ ^ Jjf -■*■> ^ ^ ^ ** 

цј clJIj Цл JjaI Јд U siJcJU Ј_д 4 Jli |+ л! 


з Ovaj hadis jc navcdcn ц poglavlju o Adcmu, alcjhis-scbm, zbog dijcla "dok si jol bio u kičmi Ademovoj”, 
a ovim se ukazuje па ajct: “I kad je Gosp-odar tvoj, iz kičmi Ademovih sinova, \z\co potomstvo njihovo 

i zatražio od njih dii posvjcdočc protiv scbc: 'Zar ja nisam Gospodar vaš?* —Oni su odgovorili: dcsi, mi 

svjcdocimo’ - i to zaio da па Sudnjem danu пс rckncic: 4 Mi o ovome nismo ništa znaiid" (El-A'raf, 172) 


929 





SAHIHU-L-BUHARI 



KAZIVANJA O VJEROVJESNJCIMA 


3335. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njemu njegov otac. a ovom A L meš, kome je saopćio 
Abdullah b, Murrc prenoscći od Mcsruka, a on od 
Abdullaha, radijallahu anhu, koji je izjavio da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Niko neće biti nasilno ubijen a da na prvom 
Ademovom sinu neće biti udio njegove krvi, jer je 
Adcmov sin prvi počinio ubistvo.” * 1 


UjA ЈјЏ J -J ČoA .rrro 
;> J SXJ- Јј'џ- ju juAi (&U 

-- x -■ ... -5 

Jli 41-^ Л г Е' 

ОЈ1 Ж ’i! J-i ЈД* .>5 4il 

■ Ј^' ćr“ jr | - 1 Ј' *Af Ј^' f a1 


DUŠE SU KAO REGRUTOVANA VOJSKA 

3336. Kaže (Buhari) da mu je prenio Lejs od Jahjaa 
b. Seida ? onodAmre ? aonaodAiše ? rađijallahu anha 5 
koja jc rckla da jc čula Vjerovjcsnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, kako kaže; 4t Duše su regrutovana 
vojska, pa one koje se upoznaju zhliže se ? a one 
koje se ne poznaju — raziđu se.” r A i Jahja h. Ejjub 
je rekao da mu je Jahja b. Seid to pričao. 


цј!ј 

v- Jt U ^ Jis Ju тгп 

oJli 41 ^j J 

ш ijjl јД: ш 

ц_Л£>-1 LgL 
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! Buhari je ovdjc navco ovaj hadis s namjerom da uka^e na slučaj dvojicc sinova Adcma, alcjhis-sclam, o 
kojima Kur an govori u suri El-Maide, 27-3E U poglcdu spora izmcđu Adcmovih sihova Kabila i Habila 
prcnosi sc sljcdcćc: Adcm, alcjhis-sclam, icnio svakog svoga sina s kćcrom koja nijc rođcna zajcdno s 
njim. Kabilova sesira je bila Ijepsa od Habilove pa je KabiI hiio da je zadrži za scbe, ali mu jc Adem, 
alcjhis-sclam, to zabrauio, i pošto jc Kabil bio uporan, Adem, alcjhis-sclarn, naredi irn da princsu žrtvu. 
Kabil jc donio snop žita, jcr jc bio poljopnvrednik, a Habil jc bio stočar pa jc žrtvovao dcbcla ovna. Vatra 
jc progutala Habilov kurbaii* ali ne i Kabilov, i to bijasc uzrokom zla ineđu njima dvojicom. 

2 Navodcći poglavlje o dušama uakon poglavlja o Ademu, alcjhis-sclam, Buhari ukazuje na povezanost duse 

i tijda u Ijudskom biću* On jc u ovom poglavlju navco samo jcdan hadis, i to s nepotpunim senedom, ali 
ga prcnosi Muslim u svorn Sahihu, sa spojcnim lanccm prcnosilaca. U poglcdu značenja hađisa, izmcđu 
ostalog, kaže sc: “Duše su zajcdno stv orcnc, a zatim rasporcđcnc po tijclima, pa koja jc našla svoj par. 
složila sc s njim, a koja sc udaljila, razišta sc ” 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 

“I NUHA POSLASMO NARODU NJEGOVOM” 3 


suJI (Jji ‘_>Li 
tujš ULuji jšJj ) 


Ibn-Abbas jc гскао: “ Badijer-re’ji znači: ono što 
nam se pokazalo. 4 

Akli'i znači prestani , 5 6 Ve faret-lenmiru znači: voda 
je pokuljala. у ' 

Međutim, Ikrime kaže daje to površina zemlje. 
Mudžahid jc rckao: “ El-Džudijju jc brdo u Džcziri 
(između Tigrisa i Eufrata) 7 . De’bun }e isto što i 
halun (stanje).’ 8 * 


U < Јџ Ji 

Jiij ali £ (Jjžii jLij) ) 

jj*- цр juhii Jiij <>-j Afl ј>ј* 
. Jli jL 


3 Prijevod ovog ajcta u cijclosti glasi: I Nuha poslasmo narodu njegovom. "'Ja sam tu — odgovorio jc on. 
“da vas otvoncno opominjcm/' (Hud: 25) 

O Nuhu. alejhis-sclam, Ibn-Hadžer kaŽe: “Nuh jc sin Lcmka, unuk MattuSeleha, a praunuk Hanuha, za 
kojcg sc kažc da jc on Idris, alcjhis-sclam/ 1 I bn-Džcrir navodi da jc Nuh, alcjhis-sclam, rođcti sto dvadcsct 
i šcst godina poslijc smrti Adema, alejhis-sclam/’ i da mu jc Objava došla kad je imao tri stotinc pcdcsct 
godina, ali ima i drugih mišljenja. On daljc kažc đa jcNuh, alcjhis-seiam, poslijc potopa živio još tri stotinc 
i pcdcsct godina, a inačc sc prenosi da jc on prijc i poslije poslanstva i poslijc potopa ukupno živio dcvct 
stotina i pcdcsl godina. Ibn-Hibban kažc da jc vjcradostojan hadis kojcg prcnosi Ebu-Umamc da jc ncki 
ćovjek rckao: 

“Allahov Poslaničc, da li jc Adcm bio vjcmvjesnik?” “Da”> odogovorio jc on. 14 A koliko jc bilo izmcđu njcga 
i Nuha?”, upitaojc ovaj, a on jc odgovono: ^Dcsct stoljeća.” (Ibn-Hadžcrcl-Askalani, Fcthu! Bari, VT: 372) 

4 Rijeći badier-re 'ji nalazc sc u ajctu: “Glavcšinc naroda njcgova, oni koji nisu vjcrovali ? rckoše: L Koltko mi 
vidimo, ti si čovjck kao i mi, a vidimo i da tc bcz ikakva razmišljanja slijcdc samo oni koji su niko i ništa 
mcđu nama: пс vidimo da stu vi imalo od nas bolji, štavišc, mislimo da ste lažljivci.’” (Hud, 27) 

5 Riječ akldi nalazi sc u ajctu: t4 I bi rcčcno: l O zcmljo* gutaj vodu svoju, a з ti, o ncbo, ргск1апј!’ 
I voda sc povučc i ispuiii scodrcdba, a lađa pristadc na planinu El-Džudi, i bi rcčcno: 'Dalcko nek jc narađ 
ncvjcmički!"” (Hud, 44) 

6 Rijcči ve fam-tenmtru nalazc sc u ajctu: 44 l kad jc zapovijcd naša pala i voda s povrSinc zcmljc pokuljala> 
Mi smo rckli: "Ukrcaj u lađu od svakc životinjske vrstc jcdan par, i čcljad svoju — osim onih o kojima jc bilo 
govora, i vjcrnikc!' A malo jc bilo onih koji su s njiin vjcrovali.” (Hud, 40) 

7 Rijcč EI-Džudijj nalazi sc u ajctu koji jc citiran u 3 L fusnoti. 

s Rijcć de Ђшг nalazi sc u ajetu: Lt Kao što jc bilo s Nuhovim narodom i Adom i Semudom i onima poslijc njih. 

- Л Allah nijc nepravcdan robovima svojim.” (El-Mu’min, 31) 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: MI SMO 
POSLALI NUHANARODU NJEGOVOM: 
“OPOMINJINAROD SVOJ PRIJE NEGO ŠTO 
GA STIGNE PATNJA NESNOSNA” 

- DO KRAJA OVE SURE * 1 


sUjji iiLjujt L| ! (jJlsU кШ Jjii tjL 

ЈкД -uLl -1 dLaji jiii ,jj 

jitS jjjl 


Kaži im povijcst o Nuhu! Kad on rcčc narodu 
svome: 4t O narode тој ? ako vam je dodijao moj 
horavak rneđii vama i moje opominjanje Allahovim 
dokazima”- do riječi — muslimana.” 2 * 


3337. PRIČAO N AM JEAbdan, njcmujc saopćio 
Abdullah prenoseći od Tunusa, a on od Zuhrije, 
da je Salim izjavio kako je Ibn-Omer, radijallahii 
anhuma, rekao: 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
ustao jc među ljudima (da drži govor), zahvalio 


p e - ' c a . * * s * џ * * 
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1 S obzirom da sc cijcla sura Nuh odnosi na Nuha, alcjhis-selam, i njcgov narod, Buhari jc u naslovu poglavalja 
o Nuhu, alcjhis-sđam, navco pr\H ajct tc surc, a potom ukazao i na ostali dio sure, koja u prijcvodu glasi: 
“Mi smo poslali Nuha narodu njegovom: "Gpominji narod svoj prijc ucgo što ga stignc palnja ncsnosna!’ 
T) narodc moj’ - govorio jc on - ja vas otvorcno opominjcm: Opominji nau>d svoj prijc ncgo što ga stignc 
palnja nesnosnal' 4 G narodc moj' - govorio je on, 4 Ja vas olvorcno opominjcm: Allahu sc klanjajtc i Njega 
sc bojtc з mcni poslušni buditc, On ćc vam grijchc vašc oprostiti i u životu vas do odrcđcnog časa ostaviti. 
a kad Allahov određcni čas dođc, zaista sc ncćc, ncka znatc, odgoditiJ On rcčc: 'Gospodaru moj, ja sam 
narod svoj i noću i danju doista pozivao, ali ga jc pozivanje moje još vise udaljilo. 1 kad god sam ih pozivao 
da im oprostiš, prstc su svojc u uši stavljali i haljinama svojim sc pokrivah bili su uporni i prctjcrano 
oholi. Zalimja sam ih otvoreno pozivao, a onda sam im javnoobjavio i u povjerenju im Šaputao, i govorio: 
Tražitc о<1 Gospodara svoga oprosta jcr Qn, doista, mnogo prašta: On ćc vam kišu obilatu slati i pomoći vas 
iinanjirna i sinovima, i dat ćc vam baščc, i rijckc ćc vam dati. Šta vam jc, zašto se Allahovc silc nc bojitc, 
a On vas postcpeno stvara?! Zar nc viditc kako jc Allah scdam ncbcsa, jcdno iznad drugog, stvorio, i na 
njima Mjcscc svijctlim dao, a Simcc svjctiljkom učinio? Allah vas od zcmljc poput bilja stvara* zatim vas 
u nju vraća i iz nje ćc vas sigumo izvesti. Allah vam jc Žcmlju učinio ravnom da bislc u njoj hodili putevima 
prostranimj Nuh rcćc: Tiospodaru moj, oni mcnc nc slušaju i povođc sc za onima čija bogatstva I djcca 
samo njihovu propast uvećavaju i spletkc vclikc snuju i govore: Nikakvo božanstvo svoje nc ostavljajte, 

i nikako ni Vcdda ni Suva'a, a ni Jcgusa ni Jc'uka ni Ncsra nc napuštajte’, a vcć su mnogc u zabludu dovcli. 

pa Ti njirrm, inadžijama, samo propast povećaj! Г oni su zbog grijehova svojih potopljeni t u vatru ćc biti 
uvcdcni i nikoga scbi, mimo Allaha, kao pomoćnika ncćc naći. I Nuh rcćc: "Gospodam moj ? ncostavi na 
Zcmljt nijednog ncvjemika, jcr, ako ih osiavtš, oni ćc robove tvojc u zabludu zavoditi i samo ćc grješmka i 
nevjemika radali! Gospodaru moj, oprosti mcni, i roditeljima mojim, i onome koji kao vjcrnik u dom moj 
uđc, i vjcrnicima i vjcmicama, a ncvjemicima samo propast povcćaj! : (Nuh: N28) 

2 Ovdjc jc autor ukazao na sljcdcćc ajctc: “Kaži im povijcst o Nuhu! Kada on rcćc narodu svomc: 

4 0 narodc moj, ako vam jc đođijao rrtoj boravak mcđu vama i mojc opominjanjc Allahovim dokazima, 
a ja sc stalno uzdam u Allaha. onda sc, odhičilc. i to nc krijtc: zalim lo nada mnom izvršitc i пс odgadajtc! 
A ako glave okrencte -paja od vas nikakvu nagradu пс tražim, incne čc Allah nagraditi, meni jc narcđcno 
da budem rnushmanT* (Junus: 7]) 
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se Allahu onako kako Mu dolikuje, a zatim 
spomenuo Dedždžaia i rekao: “Ja vas upozoravam 
na njega! Svaki vjcrovjesnik jc upozoravao svoj 
narod na njega, I Tsluh je upozorio svoj narod 
{na njega), ali ću ja u vezi s njim reći vama nešto 
što oi jedan vjerovjesnik nije rekao svom narodu: 
Znajte đa je on ćorav, a Allah nije ćorav.” 3 * 


* н- 4 C & f -- "• J * £ д-' : !wi ( # ' * . ^ 

^ а Ј љ] LT 

jl Чј 5 V Jyt 
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3338. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njemu 
Sejban prenoseći od Jahjaa, a on od Ebu-Se!eme, 
koji je čuo Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, kako 
kažc da jc Allahov Poslanik, saltailahu alcjhi vc 
sclicm, гскао: 

“Želite li da vam kažetn nešto o Dedždžalu što ni 
jedan Vjerovjesnik nije pričao svome narodu. On je 
ćorav, a s njim će dolaziti nešto slično Džennetu i 
Džchcnncmu, i ono što bude govoriio da jc Džcnnct, 
ono jc Đžchcnncm, Ja vas upozoravain kao što jc 
Nuh u vezi s njim upozoravao svoj narod.” 
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3339. PRIČAO NAM JE Musa b. Isrnail, njemu 
Abdul-Vahid b. Zijad, a ovom A L meš 7 prenoseči od 
Ebu-Saliha, a on od Ebu-Scida, koji jc izjavio da jc 
Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, rekao: 

- Doći će Nuh i njegov narod ? pa će Uzvišeni 
Allah reći: 

~ Da li si dostavio (Objavu)? 

- Da, Gospodam - rcći ćc on 3 a Allah ćc onda rcći 
njcgovom narodu: 

Da li vam je dostavio? 

~ Ne - reći će oni - nije nam došao nikakav 
Vjerovjesnik! 

- Ko ćc ti posvjcdočiti? - rcći ćc On Nuhu. 
Muhammed, aiejhis-selam, i njegovi sljedbenici 

- reći će on, i mi ćemo, zaista, posvjedočiti da 
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3 U hadisima o Dcdždžalu kažc sc da ćc on za scbc govoriti da jc bog, pa Muhammcd, sallallahu alcjhi vc 

selleni, ovdjc naglašava da ćc on biti ćorav, a Allah jc Uzvišen \ čist od svih ncdostataka, te ćc ćoravost 

Dcdždžala biti znak da on nije bog. 

Ovaj hadis jc navedcn u poglavlju o Nuhu, alejhis-sclam, jcr sc u njcmu govori o Nuhovom upozoravanju 

svog naroda na opasnosl od Dcdždžala. 
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je on dostavio (Objavn). To je značenje riječi 
Uzvišenog: “I tako smo od vas stvorili pravednu 
zajednicu da budctc svjcdoei protiv ostalih ljudi 
...” a riječ veset znači: pravedan. 1 

3340. PRIČAO MI JE Ishak b. Nasr, njemu 
Muhammed b. Ubejd, a ovom Ebu-Hajjan 
prenoseći od Ebu-Zur'c, a on od Ebu-Hurejrc, 
radijallahu anhu, koji je rekao: 

Bili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, na jednoj gozbi, gdje mu je bila dodana 
prednja noga, a njemu se taj dio mesa inače 
jako sviđao, tc on ođgrizc malo od toga racsa, a 
potom reče: 

AJa ću biti prvak među ljudima na Sudnjem danu 2 , 
a znate Ji zašto? Allah će sakupiti i prijašnje i 
posljcdnjc (svc ljudc) na jcdnom mjcstu, tako da 
će ih moći vidjeti onaj koji gleda i doviknuti onaj 
koji zove, a Sunce će im se (jako) približiti, te će 
neki ljudi reći: 

’Ademe, ti si otac čovječanstva. Aiiah te je stvorio 
svojom rukom, udahnuo ti dušu i naredio mclckima 
pa su ti oni sedždu učinili, i nastanio te u Džennetu. 
Zar se nećeš zauzeti za nas kod svoga Gospodara, 
zar ne vidiš u čemu smo i šta nas je snašlo!’ 

’Moj Gospodar se rasrdio kako se nikada nije 
rasrđio niti ćc sc ikada rasrditi. 1 * * * Onmijczabranio 
onu voćku i ja sam prekršio tu zabranu. Dosta mi 
je mojih briga! Idite nekom dmgom, idite Nuhu 
reći će on.’ 
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1 Ovim hadisom objašenjenjc dio 143. ajcta surc El -Вскагс, u kojcm sc kažc: “l tako sruo od vas stvorili 
pravcdnu zajedmcu da budctc svjcdoci protiv ostalih Ijudi, i da Poslanik budc protiv vas svjcdok,.*” 

2 Miihammcdu, sallallahu alcjhi vc scllcm, pripast ćc najvcća čast па Suđnjcm danu. a to jc zauzimanjc za 
svc ljudc ? i to onda kad budu u vcoma lcskoj sttuadji ? d<i im se sto prijc prcsudi. Njegova prcdnost jc u 
poylcdu pocasti, stcpcna i situacijc, a što sc tičc vjcrovjcsništva i poslanstva, u tom poglcdu su svi poslanici 
jcdnaki, 

3 U poglcdu formulacije: "Moj Gospodar sc rasrdio", Nevcvi kažc: “Allahova srdžbajc ono što sc pokaže od 

Njegovog kažnjavanja grjcšmka i strahotc kpjc ćc svi tada vidjcti, a takve sc nikada nisu dogodilc, niti 

ćc sc ikada dogoditi. Ncma sumnjc da sc nesto tako nijc dogodilo prijc toga, niti ćc sc ikada dogoditiJ 7 

(Umedulul-kari, dio XU str. 221) 
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Potom će oni doći Ntihu i reći: 

"O Nuhu, ti si prvi poslanik stanovnicima Zemlje, 
i Allah tc nazvao jako zahvainim robom. 4 5 Zar ne 
vidiš u čcmu smo i šta nas jc snašlo? Zar sc ncćeš 
zauzeti za nas kod svoga Gospodara?' 

'Мој Gospodar se danas rasrdio kako se nikada 
nije rasrdio niti će se ikada rarditi’ - reći će on. 
'Dosta mi je mojih briga. Idite Vjerovjesniku, 
sallallahu alcjhi vc scllcm/ 

Oni će mi doći i ja ću učiniti sedždu pod Aršorn, 
pa će se reći: 

"Muhammede, digni glavu i zauzimaj se, tvoje 
zauzimanjc ćc biti primtjcno, i moli, dat ćc ti sc! ,,s 
Muhammed b. Ubejd kažc: u Ostali dio hadisa 
nisam zapamtio. ^ 
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3341. PRIČAO NAM JE Nasr b. Ali b. Nasr, 
a пјсши je saopćio Ebu-Ahmed prenoseći ođ 
Sutjana, оп od Ebu-Ishaka, ovaj od Esveda b. 
Jczida, a on od Abdullaha, radijallahu anhu, da jc 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm. učio: 
“Fe hel min muđdekir”, kao što se općenito uči. 6 


ujJ-i л jJ L jjJ člć .m \ 
лј -Vi ^ јил! J jdl jJ дЛ! јЛ 

4^ Uj~*j Ol Alf 41 |4L Jjj /jfr Jb^J ј^ј! 

" - ^ *- ^ ’ 

. iđUJI s*1j£ Jifl (jfSlu ^ ) IJi Ш 

* ** '■ . -■ " 


4 Ovdjc sc aludira na ajct: “O, potomci onih kojc ^mo s Nuhom nosili! On jc, doista, bio rab zahvalan.” 
(El-Isra: 3) 

5 Ovaj hađis jc nešto duži, Sto sc vidi \z drugih predaja. Naimc, Nuh, alcjhis-sdam, Ijudc ćc uputiti Ibrahimu, 
alejhis-sclam, on ćc ih upititi Musau, alcjhis-sclam, koji ćc ih uputiti Isau, alcjhis-sclam, a on ćc ih uputiti 
Muhammedu, sallallahu alcjhi vc sellem. 

Inačc, u ovom hadisu sc govori o posebnoj vrsti šcfa L ata, o zauzimanju za svc Ijudc, prilikom suđcnja, da im 
sc sto prijc prcsudi, a to jc samo jcdna od osam vrsta šcfa 4 ata, koiiko ćc ih biti na budućem svijctu, 

6 Riječi /č hel min mmidekir naiazc sc u ajctu: Ll l Mi to ostavismo kao pouku - pa ima li ikoga ko bi pouku 
i^tmio?” (El-Kamcr: 15) 

Ovaj ajct sc naiazi u skupini ajcta koji govorc oNuhu, alcjhis-sclam, i propasti njegovog naroda, pa jc zbog 
toga špomenut u ovotn poglaviju. 

Riječ nmddekir jc particip aktivni osrric vrstc glagola zekere , pa bi trcbalo glasiti muztekir, i tako jc učcna 
u nckim rijctkim kiractima, ali jc po pravilima arapskc gramatikc ona prcšla u oblik muddekir y 
i lako sc i ući u svih scdam muievatir kimcta. 
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“I li’jas je bio posiariik. Kad on reče narodu svome: 
L Zar se ne bojite? Što se Balu kianjate a najijepseg 
Stvoriteija ostavljate, Aliaha, Gospodara svoga 
i Gospodara vaših predaka drevnih? 5 - Oni ga 
lašccm nazvašc i zato ćc, sigurno, u vatru svi 
oni biti bačeni, samo neće oni Allahovi robovi 
koji su Mu bili ođani. I sačuvasmo mu spomen u 
naraštajima kasnijim.” 





“Bit ćc spominjan po dobru. ‘Nckajc u mim Il’jas! 
Eto tako Mi nagrađujemo one koji dobra djela 
čine, a on je bio rob naš, vjernik?” 1 2 * 


Ibn-Abbas komcntarišući ovaj ajct kažc: 



Spominje se od Ibn-Mes‘uda i Ibn-Abbasa da je ' ' ' ' . 

ILjas, ustvari, Idris? ■ ■јпЛ'^ > 0**01 


1 Ovaj ajet uzel je iz sure Es-SafFat: i 23-132„ 

Lf pogledu ll'jasa, alcjhis-sclam, prcnosi sc od Vchba da su sc poslijc smrti Hazckijcla kod Jzraclićana 
događalc važne stvari. Zaboravili su obavczc prcrrta Allabu, dzcllc sanuhu, podigli kipovc i poćcli ib 
obpžavati. Tada im jc Allah poslao ll'jasa, alejhis-selam, kao poslamka, On jc bio s jcdnim od israilskih 
kraljcva, koji gajc slušao i slijcdio, dok suostali Izraclićani obožavali idola kojcgsu waii Bal Ibn-lshak 
kaže kakojccuo od nckih učenjaka dajc taj Bal bilajcdna žena kojusu ош obožavali. Jcdinojc spomenuti 
kralj u počctku slušao HJasa, ali sc kasnijc povco za svojim narodom i ostalim izracltćanskim kraljcvima 
svoga doba, ра jc i on poceo obožavati kipove. Tadajc iTjas. alcjhis-sclam, zamolio Atlaha f džcllc Sanuhu, 
tc im jc On uskratio kisu, a onda im rekao da pokusaju tražiti kišu od svojih idola, i kad su pokušali pa tm 
to nijc pomoglo, shvatili suda su u zabludi. Zatim jc ITjas, alcjhis-sclam, zamolio Allaha, džeilc šanuhu, pa 
im je odmah pala kiša, ali su oni i daljc ostali u svojoj zabludi. pa jc JTjas, alcjhis-sclam, zamolio Al laha. 
džcllc šanuhu, da ga uzmc, 

Spomcnuti idol Bal nalazio sc u gradu Bclcbok u Šamu. Bio jc sagradcnodzlata* visok dvadcsct arsina i imao 
jc čctiri lica i čctiri stotinc čuvara, koji su svijct odvodili u zabludu i pozivali u obožavanjc toga kipa 

2 Ovdjc sc Buhari izrazio pasivnim oblikom (spominjc sc), Što u hadiskoj tcrminologiji prcdstavlja znak 

slabosti dotičnc prcdajc. Naime, izjavu tbn-Mcs 4 uđa - "iTjasjc ldris, a Ja'kubje Israii 1 , zabilježio je Abd 
b, Humcjd i Tbn-Ebi-Hatim, a izjavu Ibn-Abbasa zabiljcžio je Džcrir u svom Tefsiru. Mcđutim, poznato 

jc da vcćina smatra da jc JTjas bio jcdan od izractićanskih poslanika, a da jc Tdris bio djcd Nuhovog oca* 
daklc, mnogo vrcmcna prije nastanka Izraclićana. 
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SPOMINJANJE IDRISA, ALEJHIS-SELAM, VLMl ^lJj 


a on je djeđ nuhovog oca, ili nuhov djed i riječi 
uzvišenog Allaha: 

4t i mi smo ga na visoko mjesto digii” 3 


7“'JJ dLijj (J 1 jAj 

^ v- 

. (lllp UlSvJ <ш1 d j 


3342, PRIČAO NAM JE Abdan, njega obavijestio 
Abdullah, a njega prenoseći Junus od Zuhrija../ 4 
A pričao namje i Ahined b. Salih, njemu Anbese ? 
a ovom Junus prenoseći od Ibn-Šihaba, koji je 
kazao da jc Encs rekao: - Ebu-Zcrr, rađijallafm 
anhu t pričao je da je Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

’"Dok sam bio još u Mekki, raspuknuo je strop 
sobe, spustio se Džibril, otvorio mi prsa, isprao 
ih zcmzcm-vodom, donio zlatan lcgcn, napuojen 
mudrošću i vjerovanjem, i to sasuo u moja prsa f 
a zatim ih sastavio ? uzeo me za ruku i izdigao do 
neba. Kad je dosao do najbližeg neba, Džibril reče 
čuvaru neba: 'Otvori!'” 

“ Ko je to? “ upita (čuvar). 

Džibril - odgovori on. 

- Ima li još neko s tobom? upita on. 

- Sa тпош je Muhammed - reče (Džibnl). 

“ Zar mu je vcć upućeno poslanstvo? upita on, 

“ Da, otvori - rečc (Džibril). 

Pošto smo se uzdigli do (najbližeg) neba t kad tamo 
jedan čovjek - s desne i lijeve strane mu gomile 
svijeta; kad pogleda prema svojoj desnoj strani, 
nasmije se, a kad pogleda prema lijevoj, zaplaee. 
Dobro došao, dobri vjerovjesniče i dobri sine! 

- rekao je, 

- Džibrile, ko je to? - upitao sam. 
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3 SuraMerjern: 57. 

4 Đuhari jc ovđjc za jcdan hadis liavco dva sencda koji sc spajaju kt?d Zuhrijc, pa jc stoga poslijc njcgova imena 

stavio znak Ha, sto znači tahvi l (prcla/ak na drugi sencd), a potom navco drugi scncd i uz njcga navco tckst 
hadisa koji muje bio cilj. 
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Ovo je Adem - reče on - a ovo s njegove desne 
i lijeve strane su potomci njegovih sinova. Oni s 
dcsne strane su džcnnctlijc, a ono na lijcvoj strani 
sn džehennem I ije, pa kada pogleda na desnu stranu, 
nasmije se, a kada pogieda na lijevu, zaplače, 
Zatim se Džibril sa mnom uzdizao dok nije 
došao na drugo nebo te гекао njegovom čuvaru: 
“Otvori! 1 ' Ovaj čuvarnpita za isto ono što jc pitao 
i onaj prvi, a potom otvori, 

Enes kaže da je Ebu-Zerr spomenuo da je 
Resulullah f sallallahu alejhi ve sellem, na nebesima 
još našao Idnza, Musaa, Isaa i Ibrahima, aii mi nije 
precizirao gdjc jc koji, izuzev sto jc spomenuo da 
je našao Adeina na najbližem nebn, a Ibrahima na 
šestom. Enes (dalje) kaže: Kad je Džibril prošao 
pokraj Idnsa, ovaj je rekao: 

Dobro došao, dobri vjcrovjcsniče i dobri brate! 

- Ko jc to? - upitao sam. 

- To je Iđris - odgovorio je (Džibril). 

Zatim sam prošao pokraj Musaa, pa i on reče: 

Dobro došao, dobri vjerovjesniče i dobri brate! 

- Ko jc to? - upitao sam. 

To je Мша odgovori (Džibril). 

Potorn sam prošao pored Isaa, a on reče: 

Dobro došao, dobri vjerovjesniče i dobri brate! 

- Ko je to? f upitao sam. 

- To jc Ibrahim - odgovori (Džibrii). 

Kaže (Ibn-Šthab) da ga je obavijestio Ibn-Hazm 
da Ibn-Abbas i Ebu-Hajje Ensari govorahu da je 
Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, rekao: 
“Zatim sam bio uzdizan svc dok sc nisam pojavio 
na ravnini gdje sam čuo škripu pcraT 
Ibn-Hazm i Enes b. Malik, rađijallahuanhu, kažuda 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Allah mi je odredio dnevno pcdeset namaza. Ja 
sam sc s tim vratio, i kad sam naišao porcd Musaa, 
Musa reče: 

Šta je određeno tvojim sljedbenicima? 

- Odredio im jc pedeset namaza - odgovorio sam. 

- Vrati se svome Gospodaru - reče on, jer tvoji 
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sljedbenici to neće moći izdržati. 

Vratio sam se i molio Gospodara te je On smanjio 
za polovinu. Potom sam se vratio Musau {i rckao 
mu za smanjenje), ali on (opet) reče: 

- Vrati se svome Gospodaru! 

(Prenosilac) je spomenuo {njegovu ponovnu 
molbu Allahu), kao i prošli put, pa je On opet 
smanjio za polovinu. Ponovo sam sc vratio do 
Musaa i saopćio mu to, te on reče: 

- Vrati se (opet) svome Gospodaru, jer tvoji 
sljedbenici to neće moći snositi! 

Opet sam se vratio svome Gospodaru i molio Ga, 
pa jc On rekap: 

Njih je pet, a računa se pedeset, jer se kod Mene 
riječ ne mijenja! 

Potom sam se vratio Musau, i on reče: 

- Vrati sc (opct) svomc Gospodaru! 

- Stiđim sc svoga Gospodara (da još moiim za 
smanjenje) - rekoh ja. 

Zatim produžismo (ja i Džibril) dok ne dodosmo 
do Sidretul-Muntehaa, kojeg su bile prekrile 
raznovrsnc bojc, da i nc znam kakvc svc vrstc. Iza 
toga uveden sam (u Džennet), kad u njcmu kupole 
od bisera, a zemlja mošus. 1 
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i Oahari jc u ovom poglavlju navco hadis o Mi radžu, jcr sc u njcmu sporninje da jc Muhamrncd, saiiallahu 
alcjhi vc se!tem ? sixro klrisa, alcjhis-sclam. prifikom Mi'rtidža, a u nekim predajama ovog hadisa kaže se 
da jc Idris, alcjhis-sclam, bio па čctvrtom ncbu. Kao što jc naprijcd rcčcno f Idris, alcjhis-selam, djcd jc 
Nuhovog, aiejhis-selam, oca, i to je uglavnom prihvaćcno kod večinc islamskih učcnjaka, 

Ibn-Hibban kažc da jc vjcrodostojna prcdaja Ebu-Zcrra, radijailahu anhu, u kojoj sc kažc da jc Idris, 
alcjhis-sclam, bio vjcrovjesnik i poslanik, i da je on bio prvi koji jc pisao pcrom. Ibn-Ishak kaic dajc Idris, 
alcjhis-sclam, bio čovjek koji jc prv i radio mnogc stvari, izmcdu oslalog. опје prvi koji jc krojio odijclo. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 


fdil J јЗ Љ 


I ADU (POSLASMO) BRATA NJIHOVA 
HUDA “O, NARODE MOJ”, GOVORIO JE ш * J 1 * ^ Љ } 

ON, “ALLAHU SE KLANJAJTE... 



i o Allahovim riječima: 4i Kad je narod svoj dUi: 
u Ahkafii opominjao...” - do recenice - “tako Mi 
kažnjavamo narod grjcšni.” 2 
U ovom pogledu se prenosi od Ataa i Sulejmana, 
posredstvom Aiše ? od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve seliem, 3 

O riječima Uzvišenog Allaha: 1 

tt A Ad jc uništcu vjetrom ledenim (žcstokim) ‘“~ P 
silovitim \ Ibn-Ujejne kaže: “Izišao je ispod 
kontrole meleka zaduženih za vjetrove, kome 
je On vlast nad njima sedam noći i osam dana 
uzastopnih bio prepustio, pa si u njima Ijude 
povaljanc kao šuplja đatulma dcbla vidio, i vidiš ^ ! 
li da je iko od njih ostao.” 4 


I Prijcvod ovog ajcta u cijclosti glasi: “I A\du (poslasmo) brata njihova Huda. ‘О, narodc moj’ -govorio je on 
- 'Aliahu se klatijajte, vi drugog Boga osim Njcga nemate* vi samo ncistinc iznosite/” (Hud: 50) 

Hud jejcdan od potomaka Nuhovog sina Sama. Poslan jc narodu Ad, kojcgjc sačinjvalu Lrinacst plcmcna, 
nalazi sc na juznom podmčju Arabijskog poluotoka. Zcmlja im je bila vcoma plodna, ali jc nakon Allahovc 



osim Huda i onih koji su s njim vjcrovali. Mudžahid kažc da ih jc bilo čctiri hiljade. 

2 Buhari jc ovdjc ukazao na sljcdcćc ajctc: “I spomcni brata Adovog, kad jc narod svoj u Ahkafu opominjao 
— a bilo je i prije njcga i poslijc njcga poslanika: 'Khmjajte sc samo Atlahu, ja, zaisia strahujcm da ćete biti 



Ncka se, eto, ostvare prtjcmje tvoje, ako istinu govoriš! 14 Samo Allah zna kad ćc to bitir - on bi govorio 
- ja vam kazujcm ono što mi sc objavljuje, a vi stc ? vidim ? narod u nczuanju ogrczao. 4 1 kad uglcdašc oblak 
na obzorju, koji sc prcma dolinama njihovim krctao, povikašc: *Ovaj nam oblak kišu donosiP 'Nc to jc 
ono što ste požurivali: vjctar koji vam bolnu palnju nosi, koji, voljom Gospodara svoga, svc ruši.’ I ujutro 
su sc vidjclc samo nastambc njihovc; tako Mi kažnjavarno narod grjcšnić' (El-Ahkaf: 21-25) 

2 Prcdaju Ataa Buhari jc navco u Knjizi o stvaranju, u poglavlju - “Šta sc prcnosi o rijcčima Uzvišcnog: 
1 on šaljc vjctrovc kao rađosnu vijest” a dotieni hadis glasi: "Ata kažc da jc Aiša, radijallahu anha, rckla: 
Vjcrovjcsnik. sallallahu alcjhi vc scllcm, imaoje običaj, kad vidi oblak na ncbu, da pođc naprijcd i nazad. 
uđc i izidc, a licc mu sc mijcnja, i kad bi pala kiša, on bi sc smirio. Aiša ga je upoznala s tim tc jc on rckao: 
Ja пе znam da to ne bi bilo kao što je rekao jedan narod: 1 kad ugledaše oblak na obzorju koji se prema 
dolinama njihovim krctao...” (El-Ahkaf: 24) 

Л predaju Sulcjmana Buhari jc zabilježio u tcfsiru surc El-Ahkaf, da jc Aiša, radijallahu anha, nckla: 
“Nisam vidjcia AUahovog Poslanika, sallaUahu alcjhi vcscllcm. da sc nasmijao toliko da mu vidim rcsicc, vcć 
bi sc samo osmjehnuo. Kad bi viđio oblak ili vjctar, to bi sc poznalo na njegovom licu," tc mu je ona rekla; 
“Allahov Poslaničc, kad tjudi vidc oblak, obraduju se nadajući sc kiši od njega, a vidim da li, kad vidiš (oblak), 
na licu ti sc ocrta ncraspoložcnjc?” Nato jc on odgovorio: ^Aisa, šta mi garantuje da u njcmu nije kazna? Jcdan 
narod jc kažnjcn vjctrom. Taj narod jc vidio kaznu, a ipak je rckao: Ovaj oblak nam kišu donosi. 

4 Ovdjc jc Buhari navco tri ajcta iz surc El-Hakkah: 6-8 ? u kojima sc govori o kažnjavanju naroda Ad. 
Riječi u zagradama su Buharijeva objašnjcnja pojcdinih izraza iz ova tri ajcta. 
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3343. PRIČAO MIJE Miihamraed b. Ar'are, njemu 
Su'be prenoseći od Hakema, on od Mudžahida, 
a ovaj od do Ibn-Abbasa, radijallahu anha. da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Pomognutsamjutamj impovjetarcem(istoČnj akom), 
a narod Ad upropašten je zapadnjakom ” 5 


UjJL*- /уЈ J^s“ 

& - ^ ^ j 

U-SzJlj Jli T^~J! .чр 


3344. Kažc (Buhari) 6 : “Ibn-Kesir jc prcnio od 
Sutjana, on od svoga oea, ovaj od Ibn-Ebi- 
Nu'mana, a on od Ebu-Seida ? radijallahu anhu, 
ko ji je rekao: 

Alija, radijallahu anhu, poslao je Vjerovjesniku, 
sallallahu alcjhi vc scilcm, ncšto zlata, tc ga jc on 
podijđio četverici: Akreu b. Habisu, Hanzaliji, 
zatim Mudžašiju, Jujeni b. Bedru Fezariju, Zejdu 
Taiju, jednom od potomaka Nebhana, i Alkami 
b. Alase Amiri, jednom od potomaka Kilaba. 
Kurejsijc i enasrijc su sc zbog toga naljutili i rckli: 
On daje prvacima Nedžda, a nas izostavlja! 

- Ja sarno želim da ih pridobijem reče 
(Resulullah). 

Onda sc pojavi jcdan čovjek upaiih očiju, visokih 
očnih jagodica, isturena čela, gustc kovrdžave i 
kratke brade i ošišan, pa reče: 

~ Muhammede, boj se Boga! 

— Ko se onda pokorava Allahu - reče on — ako ja 
grijcšim! Zar da mi On povjcri svc ljudc oa Zemlji, 
a ti nemaš povjerenja u tnene? 

Jeđan čovjek, mislim da je to bio Halid b. Velid, 
tražio je da ga ubije, ali mu je (Resulullah) 
to zabranio, a kađ je onaj otišao, on reče: 

4t Od potomaka ovoga, ili u potomstvu ovog 
(Čovjeka), bit će Ijudi koji će eitati Kuran a on 
neće prelaziti njihove grkljane. Oni će izlaziti 
iz vjere kao što strijela prostrijeli ulovljenu 


jčs ju 3 ju .тт 11 
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5 Vidjcti objašojonj c ovog had з sa u poglavIju O kišnoj dovL ( Knji ga I, hadi s br. 1035) 

6 Ovaj hadis nijc navedcn pod poscbmm rcđnim brojem, jcr Buhari nije naglasio da ga jc ćuo od Tbn-Kcsira, 
pa jc scned, rm prvi pogled, prckinut, ali on prvi dio ovog hadisa prcnosi tcfsiru surc Bcrcat i tamo kaf.c: 
“Pričao nam je Muhammed b. Kesiršlo znaći tla muje scncd spojcn. 
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životinju. Ubijat će musiimane, a ostavljati 
idolopoklonike. Ako ih ja stignem, sigurno ću ih 
poubijati, kao što jc (narod) Ad uništcn,” 

3345. PR.IČAO NAM JE Halid b. Jezid, njemu 
Israil prenoseći od Ebu-Ishaka, a on od Esveda, 
koji je izjavio da je ćuo Abdullaha, kako kaže: 
il Čuo sam Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 
sel iem, kako uči: Fe hel min muđđekir Pa ima li 
ikoga ko bi pouku primio?” 

KAZIVANJE O JE’DŽUDŽU I ME’DŽUDŽU 

i o riječima Uzvišenog Allaha: “O, Zulkarnejne 
rckošc oni Jc’džudž i Mc’džuđž činc ncrcđ po 
Zemlji,” * 1 

A riječi su Uzvišenog Allaha: - I pitaju te o 
Zuikarnejnu. Reci: “Kazat ću vam o njemu neke 
vijcsti. Mi smo mu dali vlast na zcmlji i omogućili 
mu da izvrši ono što že!i. I on pođe,..” 2 - svc do 
riječi: “Donesite mi velike komade gvožda!” 


s Prijevod ovogajeta u cijelosli glasi; “0 ? Zulkamcjne- rckoše oni - Je 3 džudž i Me’džudž einenered po Zemlji 
pa hoćcš П da izmcdu nas 1 njth zid podigtieš, mi ćcmo tc nagraditi/' (El-Kchf: 94) Zulkarncjn jc, po svoj 
priliei, živio u doba Ibrahima, alcjhis-sclam, a u Kur'anu sc za njcga nc kažc da li jc bio poslanik ili nijc. 
Jc’dždužd i Mc’džudž su potomci Jafcsa* Nuhovog sina. Po mišljcnju Kadi Ijada, tc rijcči su izvcdcnc od 
simagmc te’eđhuBun-nvri stoznači: vatrcnažcstina,anazvani sutako zbogmnogobrojnostt i žcstinc, Kaže 
sc da sc oui sastojc oddvadeset рјсгпепа, ali Tbn-Abdul-Bcrr kažc: “Njih imačetnlcset plemcna, Radičitog 
su oblika i vcličinc, Svako njihovo plcmc ima vladara i svoj jczik. Ncki od njih u hodu poskakuju, a ima 
ih koji napađaju jedni па drugc. Ncki пс govorc, ncgo samo mumljaju, a ncki su nakazni. Oni su žesioki 

i silni, a hranc se vcćinom od lovaP" 

Daklc, Je'dzudz i McMžuđž su optsani vcoma čudno, Mcđutim, tcško jc znati sta jc i koliko jc od tih opisa 
ispravno i tačno. 

2 Na ovom mjestu Buhari jc prckinuo inače podug citat o brani kojujc Zulkamcjn podigao, ali jc оп ukazao na 
ajctc knjc jc izostavio, a ont glasc: t4 Kad stižc do mjcsta gdjc Suncc zalazi, učini mu sc kao da zalazi ujcdan 
mutan izvor i nađc u blizini njcgovoj jcdan narod." “O Zulkamcjnc” - rckosmo Mi - “ili ćes ih kazniti, ili 
ćcš s njima li jepo postupiti? “Onoga ko ostanc mnogobožac - rcćc - “kaznit ćcmo, a posli jc ćc sc svomc 
Gospodaru vratiti, pa čc ga i Gn tcškom mukom mučiti. Л onome ko budc vjerovao i dobra djcla činio 
- nagrada najljcpša, i s njim ćemo blago postupati. I on pode, I kad stiže do mjesta gdje Sunce izlazi, оп 
nađc da ono izlazi iznad jcdnog naroda komc Mi nismo dali da sc od njcga bilo čiin zakloni. I on postupi s 
njima isto onako kako jc s onim prijc postupio. I on opet pođe. Kad sidc izmedu dvijc planine, nade ispred 
njih narod koji jc jcdva govor razumijcvao, “O Zuikarncjnc” - rckošc oni -“Jc'dždudž i Mc’džudž činc 
ncred po Zcmlji, pa hoccš li da izmcđu nas i njih zid podigncš, mi ćcmo te nagradttf” “Bolje je ono što mi 

je Gospodar moj dat>" -rcec оп - “nego vi samo pomozile meni što višc možetc, i ja ću izmedu vas i njih 
zid podići/ (El-Kchf: S6-95) Iz prctposljcdnjeg ajcta jc njcč harđžen koja jc sponicnuta u Ibn-Abbasovom 
komentaru nckih rijcći iz prvog sljedceeg ajcta kojcg jc navco. 
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(Jednina od riječi zu her) e zubretun , a to su komadi.) 
“I kad on izravna dvije strane brda" (prenosi se od 
Ibn-Abbasa dasu lo dva brda, da seddcini znači: đva 
brda, a hurdžen znači: nagrada), reče: “Pušite!” A 
kada ga usija, reče: “Donesite mi rastopljen mjed 
da ga zapaliin” (da izlijcm na njega olovo, a kaže 
se i željezo, kao što se kaže i mjcd, dok Ibn-Abbas 
kažc dajc to bakar). “I tako oni msu mogli ni da ga 
prijeđu” (da ga nadvise); istelu'a je oblik istefale 
od riječi eta'tu lehit (mogu) i zbog toga je fetha 
(vokaie) na srednjem konsonantu: esta'a-jesti'u 
(od ta‘a-juti'tt), a neki kažu: isteta 'a-jesteti 'u (od 
oblika ta ‘а jeti ‘и)ј niti su mogli da ga prokopaju. 
“Ovo je blagodat gospodara moga!” - reče on. 
“A kada se prijetnja gospodara mogu ispuni, on 
će ga sa zemljom sravniti”, (priljnbiti uza zemlju; 
nakatun dekka’u znači: deva sravnjene grbe, 
a tomc jc slična i rijcč dekdak: pjcščana ravan 
na zemiji koja se učvrsti uz zemlju i slijepi), “a 
prijetnja gospodara moga će se sigurno ispuniti” 

- i mi ćemo učiniti da se jedni od njih kao talasi 
sudaraju s drugima,.. 3 4 

“Kad sc otvorc Je’džudž i Mc’džudž i kad sc ljudi 
budu niz sve strmine žurno spuštaii.” 5 Katade kaže 
da je hadeh brdašce. 

Jedan čovjek je rekao Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve selJem: 

- Vidio sam branu poput prugastog ogrtača, 

- Vidio si je - reče on. 6 
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3 Ovdjc jc Buhari objasnio korijcn rijcći istem‘a> naglasivši da jc to oblik isiefate od rijcći m 'a s tim što ncki 
gramatičari smatrajuda jc na srcdnjcm konsonantu prczcnta vokal {ta'a-jeti'u), dok drugi smatraju dajc na 
tom konsonantu vokal u (ta'a -jetifu). 

4 Ovaj citatiz surc EI-Kehf: 83-99, Buharijcnavco kaoduži uvodpoglavalja oJe'džudžui Mc’džudžu. Rijcći u 
zagradama su njcgova objašnjcnja pojcditiih kur’atiskih izraza, a rijcči pisanc vclikim slovima su prijevodi 
kur’anskih ajcta, 

5 Ovojc 96. ajct surc El-Eobijak a rijcč ftadeb, koju je Katađe objasnio pojmom bfdašcc, nalazi sc u ovom ajctu, 
(у Buhari nijc navco scncdovog hadisa, aii je njegov scned zabiIjcžio Ibn-Ebu-Umcr od Katadc, koji jc izjavio 

da jcjedan Mcdiuclija rekao Vjerovjesmku, sallallahu alcjhi vc sellcm: 

- Vidio sam branu Je’dždudž i Mc džudž. 

Kako si je vidio? - upita on, 

- Poput prugastog ogrtaća, crvcna pmga i crna pniga - odgovori ovaj 

- Zaista si jc vidio - rečc Rcsulullah, 
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3346. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr. njemu 
Lejs prenoseći od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, 
a ovaj ođ Urve b. Zubcjra, da mu jc prieala Zejneba, 
kćerka Ebu~Sdeme f od Ummi-Habibe, kćerke 
EbU“Sut]ana, a ona od Zejnebe, kćerke Džahšove, 
radijallahu anhu, da joj je Vjcrovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, ušao uplašen govoreći: 

Nema Boga osim Allaha! Teško Arapima od 
zla koje se približilo. Danas je otvoren dio brane 
Je’džudža i Me’džudža, ovako- i on napravi krug 
palcem i kažiprstom. 

- Allahov Poslaniče - kaže Zejneba da je kćerka 
Džahšova upitala - zar ćemo propasti, a mcđu 
nama ima i dobrih? 

- Da - reče on - kada se nagomila pokvarenost. 
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3347. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, njemu 
Vuhcjb, a ovom Ibn-Tavus prcnoscći od svoga uca, 
on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, a ovaj da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilein, rekao: 
“Allah je otovrio dio brane Je’džudža i Me’džudža 
ovako”, i on jc rukom sastavio broj dcvcdcsct, * 1 
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3348. PRIČAO MT JE Ishak b. Nasr, njemu Ebu- 
Usame prenoseći od A L meša, kojem je pričao Ebu- 
Salih od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu anhu, a on 
od Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc sellcm, koji 
kažc da ćc Uzvišcni Allah rcćt: 

- O Ademe! 

- Odazivam Ti se i stojim Ti na raspolaganju, 
a sve dobro je u Tvojim rukama - reći će (Adem). 

Izvcdi onc koji ćc u Džchennem - rcći će On, 

- A koliko će biti onih koji će u Džehennem? 

- upitat će (Adem), 


J&J .тл 

Ipp ;ТГјЦј> jnfi Jj] 

■5^ | J 

yj AlP Љ\ ij) 

Id djd p £ juž s j jz ju ш 


> ? , 


uj —*Li ,_Ј Lj 

i —ij\ JjJ ул JLi jćiL 1цЈај L*j JLi jćlL 

i l_6 Ла6 J АлЈиЈј 4jLj 


Ovaj hadis prcnosc još Tabcrani i Bczzar, 

i Tirmizi, Ibn-Hibban i Hakim prenose od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, hadis o ovaj brani gdjc sc kažc da će 
oni svaki dan prokopavati branu, i kad jc budu skoro prakopali, njihov vođa ćc rcći: “Vratite sc, sutra ćcte 
jc prokopatiT Л AlJah ćc jc u toku noći vraćati u prvobitno stanjc, rvc dok nc dođc njihovo vrijemc i Allah 
htjcdnc da ih posalje. Tada ćc njihov vođa rcći. Lj Sutra ćcmo jc ? ako Boga da h ргокораћ/ Oni ćc doći i naći 
jc onakvu kakvu su jc i ostavili tc ćc jc prokopati i izaći rncdu Ijudc. 
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- Od svake hiljade devet statina i devedeset devet 

- reči će (Allah). 

Tada će đijete posijedjeti, svaka trudnica će svoj 
plod pobaciti, i ti ćcš vidjcti Ijudc pijanc, aii oni ncćc 
biti pijani, nego će Allahova kazna strašna biti. 

- Allahov Poslaniče, rekoše (ashabi) - a ko će od 
nas biti taj jedan? 

Rađujtc sc rcčc on - jcdan čovjek od vas jc 
naspram hiijadu (Ijudi) od Je’džudža i Me’džudža 

- a potom on nastavi: ‘Тако mi Onog u Čijoj je 
ruci moja duša, nadam se da ćete vi predstavljati 
četvrtinu Ijudi u Džennetu.” 

Mi na to doncsosmo tckbir, a on rcče: 

Nađam seda budete treeina stanovnika Dženneta. 
Opet smo donijeli tekbir, a on reee: 

- Nađam se da vi budete polovina stanovnika 
Dženneta. 

Mi ponovo doncsosmo tckbir, a on rcčc: “Vi stc 
u odnosu na ostale Ijude poput crne dlake na koži 
bijelog bika, ili bijele dlake na koži ernog bika/’ 

O RIJEČIMA UZViŠENOG ALLAHA: 

“AIBRAHIMA JE ALLAH UZEO SEBI ZA 
PRIJATELJA” 2 

i o njegovhn riječima: “Zaista je Ibrahim bio 
(kao) jedan narod pokoran AllahiT 3 , i o rijcčima: 
Tbrahim je doista bio pun sažaljenja i obazriv,” 4 
Ebu-Mejsere kaže da (evvah) na abisinijskom 
jeziku znači: milostiv. 5 * * * 
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2 Buhari jc i ovaj put u naslov poglavlja stavio dio kur’anskog ajcta koji 11 cijdosti glasi: ц 'Ко jc boljc vjerc od 
onoga koji sc iskrcno preda Allahu, činući još i dobra djda, i koji slijcdu ујеш Ibrabimovu, vjetu pravu? 
- A Ibrahima je Allah uzco za prijatdjaJ (En-Nisa: 125) 

3 CKdjcjc navcdcn samo pocctak ajcta, ciji prijcvod u cijclosti glasi: li Zaista jc Ibrahim bio (kao) jcdan narod, 
pokoran Allahu, pravi vjemik, i nijc dmge stnatrao Ailahu ravnim " (En-Nahl: 120) 

4 Ovo j e kraj aj cta, č ij i prij evod g las i:" A što je 1 brah im tražio oprosta za s voga oca bi lo j c samo ? bog. obcć anj a 
kpjc mu jc dao. A čim mujc biio jasno da jc 011 Allahov ncprijatdj, on ga sc odrckao. Ibrahim jc doista bio 
pun sažaljenja i obazriv.” (Et-Tcvbc: 114) 

5 Vcki' jc 11 svom tefsiru zabilježio izjavu Ebu-Mejscrc: “Evvah na abcsinijskom (ctiopijskom) jcziku znači: 

milostiv. I od Ibn-Mcs 4 uda sc prcnosi da rijcć evvah znači: milosliv, ali оп nc kažc da jc to па abcsimjskom 

jcziku. Ibn-Abbas kažc da cvvah znači: uvjcrcn, dok sc od Rcsulullaha prcnosi da evvah znaći: skmšcn 

i ponizan prilikom učcnja dove.” 
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3349. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njemu saopćio Sufjan, a ovom Mugire b. Nu‘man, 
njemu Seid b. Džubejr od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhu, a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
seliem, koji je rekao: 

“Vi ćete biti proživljeni bosi, goii i neobrezani,” 
apotom je proučio: “Onako kako smo prvi pul stvorili 
iz ništa, tako ćcrno ponovo iz ništa stvoriti. - to jc 
obećanje Naše, Mi smo doista kadri to uČiniti.”' 

I pnd ko će biti obučen na Sudnjem danu je 
Ibrahim, a neki Ijudi od mojih drugova će biti 
izdvojerti uiijevo, te ću ja reći: 

Moji drugovi! Moji drugovi! 

Oni su sc odmctnuli (od islama) otkako si 
se rastao s njima - reći će se, a ja ću reći kao 
što je rekao dobri rob (Isa, alejhis-selam): 
“Ja sam nad njima bdio dok sam među njima bio” 
- do Njcgovih rijcči: “(Ti si mudar.V’ * 1 2 * * * * * 

3350. PRIČAO NAM JE Isma‘11 b. Abdullah 
rekavši da mu je saopćio njegov brat Abdul- 
Hamid prcnoscći od Ibn-Ebu-Zi’ba, on od Scida 
Makburija, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da je Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

Ibrahim će na Sudnjem danu sresti svoga oca 
Azcra. Na Azcrovom licu ćc biti tama i prašina, 
i tada će mu Ibrahim reći: 
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U ovim ajetima jc naglašcno Allahovo zadovoljstvo Ibrahtmom, alcjhis-sclam, a sama rijeć halil znači: 
iskreno pnjatdjstvo i krajnja odanost. 

Prctpostavlja se da jc Ibrahim, alcjhis-sclam, rođcn u Babilonu za vrijcmc vladavine Nimrođa. Hišam kažc 
da izmcdu Nuha i Ibmhima nijc bilo poslanika osim Huda i Saliha i da jc izmcdu Ibrahima i Huda bilo šcst 
stotina i tridesct godina, a izmcđu Nuha i Ibrahima hiljadu čctiristo tridcsct i trs godinc. 

1 Rcsululiah jc ovdjc proučio dio sljcdcccg ajcta: ^Onoga dana kad smotamo licbcsa kao sto sc smota 1 ist papira 
za ptsanje. Onako kako smo pr\ ? i put iz ništa stvorili tako čcmo ponovo iz ništa st\ r oriti, to jc obcćanjc Našc, 
Mi smo doislakadri to učinili." (El-Enbija: 104) 

2 Rcsulullah jc ovdjc citirao dva ajcta; "Ja sam im samo ono govorio što si mi Ti narcdio; Klanjajlc sc Allahu, 

mome i svomc Gospodaru: ja sam nad njima bdio dok sam mcđu njima bio, a kad si mi Ti dušu uzco> Ti si 

ih Jcdini nadzirao; Ti nad svim bdiš: Лко ih kazniš, robovi su Tvoji, a ako im oprostiš, Silan i Muđar si TiT 

(EI-Maidc: 117-119) 

Ncki kažu da ćc Ibrahim, alcjhis-selam, biti prvi obučcn zbog toga štojc on bio ncodjcvcn kad jc bačcn u 

vatru, dok drugi smatraju daje to zbog toga štojc оп prvi nosio šalvarc. 
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- Zar ti nisam rekao da mi ne budeš nepokoran? 

- Pa, danas ti nisam nepokoran - reći će 
njegov otac. 

- Gospodaru moj - rcći ćc Ibrahim - obcćao si da 
me nećeš osramotiti na Dan proživijenja, a koja je 
žalost teža od mog odbačenog oca? 

- Ja sam nevjernicima zabranio Džennet — reći će 
Uzvišeni Allah. 

O Ibralnmc, rcći ćc sc zatim - šta ti jc pod 
nogama? 

On će pogledati i odjednom primi jetiti nprljanog, 
kosmatog mužjaka htjene, koji će potom biti 
zgrabljen za nogc i bačcn u vatru. 3 

3351. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, 
njemu Ibn-Vehb kome je saopćio Amr da mu je 
kazao Bukcjr od Kurcjba, oslobođenog roba Ibn* 
Abbasova, da je Ibn-Abbas, radijallahu anhu, 
rekao; 

“Vjerovjesnik, sallaliahu aiejhi ve sellem, ušao 
je u Ka‘bu i u njoj našao sliku Ibrahima i sliku 
Mcrjcmc, pa jc rckao: 

Šta je njima! Oni su čuli da meleki ne ulaze u 
kuću u kojoj se nalazi siika! Ovo je slika Ibrahima, 
a on nije streiicama tražio spoznaju sudbine. 

3352. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, 
njemu saopćio Hišam prenoseći od Ma‘mera, 
on od Ej juba, ovaj od Ikrime, a on od Ibn-Abbasa, 
radijailahu anhuma, da Vjerovjcsnik, sailallahu 
alcjhi vc scllcm, pošto jc vidio slike u Ka‘bi, nijc 
ušao dok nijc naredio i onc bilc izbrisanc. On jc 
vidio (slike) Ibrahima i Isma‘ila, alejhimas-seiam, 
a u njihovim rukama su bile streiice, te rekao: 

- Ailah ih ubio! Tako mi Allaha, njih dvojica nisu 
nikada srclicama tražili spoznaju suđbinc. 4 
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3 Ibrahima, alcjhis-selam, njcgova eamilost navcla jc da kod Д Ilaha posrcdujc m svog oca Azcra, ali mu jc on 
oada prikazan u liku uprljanc hijcnc kako bi ga sc Tbrahim, alcjhis-selam, odrckao. 

4 Imarn Ahmcd u svom Musneđu navodi da jc Džabir, radijallahu anhu f rckao: 
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3353. PRIČAO NAM JE Ali b. AbdulJah, njemu 
Jahja b. Seid, a ovom Ubejdullah, rekavši da mu 
je pričao Scid b. Ebu-Seid od svoga oca, a on ođ 
Ebu-Hurejre, radijalSahu anhu, da je rečeno: 

- Ahahov Poslaniče, ko je najplemenitiji Čovjek? 

- Onaj koji je najbogobojazniji - odgovori on, 
a oni rekoše: 

- Nc pitamo tc o tomc. 

Pa, Jusuf, Ailahov vjerovjesnik, sin Allahovog 
vjerovjesnika (Ja'kuba), unuk Allahovog vje- 
rovjesnika (I.shaka), praunuk Allahovog prijatelja 
(Ibrahima) - rcčc on, a oni (opct) rckošc: 

- Nc pitamo tc o tomc. 

Onda pitate o plemenima Arapa. Oni od vas koji 
su bili najbolji (dok su bili) u neznaboštvu, najbolji 
su i u islamu, ako postanu učeni - reče on. 
Ebu-Usame i Mu‘temir prenose (ovaj hadis) od 
Ubcjduilaha, on od Seiđa ovaj od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi ve sellcm. 1 

3354. PRIČAO NAM JE Muemmel, njcmu 
Ismail, ovom Avf, njemu Ebu-Redža\ a ovom 
Semure, rekavši da je Allahov Poslanik ? saliallatiu 
alejhi ve sellem, kazao: 

‘"Smoć su mi (u snu) došla dvojica (meleka), došli 
smo i kođ jcdnog visokog čovjcka, gotovo da 
mu i ne vidjeh glavu u visini. Bio je to Ibrahim, 
alejhis-selam. 


^ 'Lii- MJŽ i&U ХГО r 




јЛ>- Jli 4 j1jCp- 


AJP 4Jj1 J п jj jr*- ^ 1 

jUiit! JU f'J\ > 4il Ј_>Ј U JJ 
i-UL> Ju iaUuJ iJJi > ijJiiš 
У IŽ 41 JUi > 41 Jj 41 Jl}\ Л\ J 

<t > ^ *?■■■ Af --■ 

^jiJl ,‘ii Ј1з rjJČLlJ lJJfc. 

f bL> i j ЈјЏ- J ЈјЏ- ć Ди 

Jl- ,н ^ ^ ^ 

čiIjlJ > jJJdj z.\J > ji I_4ii iii 
I CA - "jiS* Ar*~“ > 


t&L j^C-l i&L uL .rroi 

Jli Jli LjJj- p-LL_j jhI LjJlt«- ,^3 




Lj čžć јсТ šHji jii j.. 4i jL-j 
■ ^ia vU v> Ltj jj! Ll N Je> 


i4 Po zidovima Ka'bc bilc su nocrtanc mnogobrojnc siikc s pa jc Vjcrovjcsmk, sallallahu alcjhi vc sc!!cm ? 
naredio Omcru b. Hattabu, radijallahu anhu, da ih imišti. Omcr ju nakvasio пско plalno i limc ih izbrisao. 
Kadje Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, usao u Ka L bu, u njoj nije bilo višc nijcdne slikc. ' 

i Buhari jc ovdjc ukazao na još dva scncda ovog hadisa, kojc jc na drugim mjestima u svomc Sahihu naveo 
zajcdno s tckstom hadisa, Tako jc scncd Ebu-Usamc navco u kazivanju o Jusufu, alcjhis-selam, a scncd 
MuTemira u poglavlju o Jakubu, radijallahu anhu, U oba La seneda Seid prcttosi hadis ncposređno ođ 
Ebu-HurcjrCj pa jc broj prcnosilaca kraći u odnosu па navcdcui scncd, gdjc Scid prcnosi od svoga oca> 
a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu. 
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3355. PRIČAO MI JE Bejan b. Amr, njemu Nadr, 
a ovom saopćio Ibn-Avn od Mudžahiđa koji je 
čuo ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, kako, kad su 
mu spomcnuii Dedžaia, izmedu čijih očiju će biti 
napisano kafir ili kfr, kaže: 

— Ja to nisam čuo (od Resulullaha, alejhis-selam), 
aii je on rekao: “Što se tiče Ibrahima, pogledajte 
u vašcg druga (Muhammcda, alcjhis-sclam), a što 
se tiče Musaa, on je jedar, smeđ, na crvenoj devi 
zauzdanoj užetkom; kao da ga gledam kako se 
spušta niz dolšnu.” 2 
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3356. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Mugire b. Abdur-Rahman Kureši prenoseći od 
Ebu-Zinada, on od A Jcdža, a ovaj od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, koji je izjavio da je Ailahov 
Poslanik, saliallahu alejhi ve seffem, rekao: 
'dbrahim, alejhis-selam ? obrezao se kad je imao 
osamdeset godina, i to teslom/' 

PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu ŠiPajb, 
a ovom Ebu-Zinad (ovaj hadis, rekavši): 
“Bil-kadumi (teslom), bez tešdida.” 3 4 
S ujim se slaže Abdur-Rahman b. Ishak prenoseći 
od Ebu-Zinada* a slaže se s njim i Adžlan prenoseći 
od Ebu-Hurcjrc * 

Ovaj hadis prenosi i Miihammed b. Amr od 
Ebu-SelemeJ 
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2 Harfovi kfr (kafir) bit će napisani na čelu Dedžala i pti tomc ćc ga svaki vjcrnik moći prcpoznati pa ćc time 
biti raskrinkana njcgova tvrdnja da je on božanstvo. 

Muhammcd. sallallahu alcjhi vc sellem, bio jc najsličiiiji Ibrahimu, alcjhis-selam, pa jc stoga i rckao: 
“Što sctičc Ibrahima, poglcdajteu vašegdruga” 

3 Rijcč kadum u nckim predajama jc sa tcšdidom na siovu dal, a u nckim bcz tcšdickr Vcćina ulemc smatra da 
ova rijeć označava stolarsku alatku (tcslu), pa smo je u ovom hadisu tako prcvdi. Mcđutim, ncki smatraju 
da sc pod rijcčju kadum mislt na jcdno sclo u Šamu, kojc sc tako zvalo, što bi značilo da jc Ibrahtm, alcjhis- 
selam, izvrsio obrezivanje u mjcslu Kadum, 

4 SaŠifajbom sc slažcAbdur-Rahman b. Ishak i Adžlan dajc rijcč kadum bcztcšdida. Prcdaju Л bdur-Rahmana 
jc zabiljcžio Museddcd u svom Musneđu, a prcdaju Adžlana imam Ahmcd u svom Musnedu. 

$ Ovu prcdaju hadisa јс zabiljcžio Ebu-Jaia u svom Musmdu. F*ošto jc Tbrahim, alcjhis-sclam, izvršio 
obrczivanjc, ono jc postalo surinct za svc njcgovo potomstvo, Jcdtno Šafija stoji na stanovištu da jc 
obrezivaujc vadžib. 
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3357. PRIČAO NAM JE Seid b. Telid Ru‘ajni, 
пјеши lbn-Vehb, rekavši damu je saopćio Džerir 
b. Ha/im od Ejjuba, on od Muhammeda, a ovaj 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je izjavio 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Ibrahim, alejhis-selam, slagao je 
samo tri puta. 
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3358. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mahbub, 
njemu Hammad b. Zejd prenoseći od Ejjuba, on od 
Muhammeda a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, koji jc rckao. 

“Ibrahim, alcjhis-sclam, “slagao” jc samo tri 
puta i to dva puta radi Allaha, dželle šanuhu.” 
To je njegova izjava: “Ja sam bolestan” 1 2 i izjava: 
“To je učinio ovaj najveći od njih.” 3 * I dok je on 
bio sa Sarom, kaže (dalje Ebu-Hurejra), došao je 
jcdnog dana {u mjcsto) jcdnog nasilnika, kojcm je 
rečeno; “Ovdjcje neki čovjek s kojim je jedna od 
najljepših žena ” 

On posla po njega (i pošto je on došao) upita ga 
za nju: 

- Ko jc ona? 

Moja sestra - reče on, a potom dođe Sari i reče: 

- Saro! Na Zemlji nema pravog vjernika osim 
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! Za ovaj hadis Buhari jc naveo dva seneda (hadis br, 3357 i br. 3358). 

U prvom scncduje rckao: Ebii-Hiircjra, radijallahu anhu, izjavioje dajc Ailahov Poslauik, sallallahu alcjhi 
vc scllcm, rckao: “Ibrahim jc slagao samo tri puta,” U drugom scncdu sc kazc: Ebu-Hurcjra, radijallabu 
anhu, rckao jc: "Ibrahim, alcjhis-sclam, slagao jc tri puta \ a potom su navcdcna ta tri slučaja. Na pr\ i poglcd. 
ovaj drugi scncd (br. 335S) jcste govor Ebu-HurcjrCj radijallahu anhu, јсгоп to tišjc pripisao Muhammcdu, 
sallallahu alcjhi vc scllcm. Mcdulim, zna sc da jc ovo Rcsulullahov, sallallahu alcjbi vc sdlcm, govor, 
što potvrđujc prcdajc ovog hadisa kojc su zabiljcžili Ncsai i Bczzar, a sam Buhari jc ovaj hadis zabiljcžio 
o Knjizi o kupoprodajama (hadis br., 2217), pripisavši ga Rcsulullahu. Muhammcd b. Sirin jc čcsto 
navodio hadise uz imcna ashaba od kojih ihjcslušao nc spominjući Resulullaha, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
a to sc i ovdjc dcsilo, pa stoga u ovora drngom scncdu nije spomenut Poslanik, saJlallahu alcjhi vc scllcm, 

2 Radi boljcg shvatanja ovc Ibrahimove, alcjhis-sclam, izjavc, navcst ćcmo nckoliko ajcta koji govorc o 
ovoj situaciji: "Tsic vjcrc kao i on bio jc i Ibrahim, Kad je Gospodam svomc iskrcna srca došao kad jc 
ocu svomc i narodu svomc rckao: 'Čcmu sc vi to klanjatc? Zar lažna božanstva umjcsto Allaha hoćctc?! 
I štaoGospodaru svjctovarnislite? 7 ” I on baci poglcdnazvijezde parcčc: Alasam bolestan!” I oni ga napustišc, 
uzmaknuvši, a on sc kumirima njihovim prikradc pa rcčc: “Zašto nc jcdcte? Šta vam jc tc пс govoritc?” 
I krišom irn priđc desnom rukom udarajući ih + (Es-Saffat: 83-93} 

3 “Jcsli b ti uradio ovo s bogovima našim, Tbrahimc”, upitašc, ”Tojc učinio ovaj najvcći od njth, pitajtc lh ako 

umiju da govorc", rcčc on. (El-Enbija: 62-63) 
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mene i tebe 7 a ovaj me pitao (o tebi), pa sam mu 
rekao da si mi sestra. Ti me nemoj opavrgnuti. 
Potom oasilnik posia po nju ? pa posto ona uđe, 
on pođe da je dohvati rukom, ali ga nešto zaguši ? 
te on uzviknu: 

- Zamoli Allaha za mene ? a ja ti neću više 
ništa činiti! 

Ona zamoii Allaha, tc ovaj bi puštcm a zatim pokufia 
drugi put daje dohvati, ali bi zagušen isto onako, ili 
još žešće 3 te (opet) reče: 

- Zamoli Ailaha za mene, a ja ti neću više 
ništa činiti! 

Ona (ponovo) zamoli Aliaha tc on bi puštcn, 
pa pozva nekogod svojih vratara i reče: 4t Vi mi niste 
doveli ljudsko biće, nego ste mi đoveli šejtana/ 
Zatim joj on dade Hadžeru za sluškinju, i ona dođe 
(Ibrahimu), a on stajašc na namazu i kianjaše. pa joj 
pokaza rukom: “Šta ti je? ,? 

Allah jenevjernikaili razvratnikaponiziovlastitim 
oružjem i dao Hadžeru za shiškinju - reče ona. 
Ebu-Hurejra je rekao: “To je vaša majka ? o sinovi 
nebeskc vode? 4 
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4 U hadisu sc kažc da jc Ibrahim, alcjhis-sclainj slagao samo tri puta, ali u sva tri ovaslučaja u pitanju su aluzijc^ 
a nc čistc laži. Tako Lvrdnja: Ja sam bolestan, znači: razboljet ću se, a tvrdnja: To јс učtnio ovaj tiajveći 
od ujih, znači: Ako om mogu govonti, onda jc to učinio najvcći od njih. A kada jc za Saru rckao da mujc 
sestra, rnislio jc da jc scstra po vjcri. 

Priča sc da jc Ibrahim, alcjhis-sdam, duže vrijcme boravio u Šamu, a onda jc nastupila suSa, pa je on sa 
žcnotn Sarom prcšao u Egipat, gdjc jc tada vladao prvi njihov faraon, i m sc fbrahimu dcsio navcdcni 
događaj. On je rckao da muje Sara sestra, jcr je ovaj nasilnik imao običaj da napada ludc žcnc. Kadje оп 
pokiisao da jc napadne, Sara jc učila sljcdcću dovu: “Allahu moj, ako ja uistinu vjenijcm u Tcbc i Tvoga 
Poslanika, i čuvam svoj spolni organ samo m svoga muža, nc natovari mi ovog nevjermkaT 
Ebu-Hurcjra, radijallahu anhu, nazvaojc Агарс smovima ncbcske vodc zbog toga što oni žtveod kišc i traže 
ostatkc padavina po doimama, kako bi napajali i hranili svoju stoku, Mcđutim, ncki kažu da sc ovdje misli na 
vodu Zcmzem, којајс provrela zbog Hadžere, s kojom su nakoti toga Arapi živjcli i postali joj popitt djccc. 
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3359. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Musa, ili 
Ibn-Seiamod njega, damuje saopćioIbn-Džurejdž 
od Abdul-Hamida b. Džubejra, on ud Scida b. 
Musejjeba, a ovaj od Ummi-Šerika, radijallahu 
anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, naredio da se ubija zelembać, rekavši: 'On 
je raspirivao (vatru) na Ibrahima, alejhis-selam/’ 
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3360. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs b. Gijas, 
njcmu njegov otac, a ovom A'mcš, rckavši da mu 
je pričao Ibrahim prenoseći od Alkame, a ovaj da 
je Abdullah radijallahu anhu, rekao: 

- Kada je objavljeno: “(Bit će sigurni samo) oni 
koji vjeruju i vjerovanje svoje sa zulumom ne 
miješajumi smo rckli: 

- Allahov Poslaniče, a ko od nas nije nasilje sebi 
učinio? 

- Nije tako kao što vi govorite - reče on. - 
Vjerovanjc svojc sa zulumom nc mijcšaju, znači: 
sa mnogoboštvom (nc mijcšaju). Zar nistc čuli 
riječi Lukmana svome sinu: “Ne smatraj druge 
Allahu ravnim. Mnogoboštvo je, zaista, veliki 
zulum.” 2 * 
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1 Гтатј Ahmcd i Ibn-Madže prcnosc od Aišc, radijallahu anhu: u Kada jc Ihratiim, alcjhis-sclam, bačcn 
u vatm, шјс bilo životinje na zemlji daje nije gasila, osim zclembaća,. koji je puhao (u valni). i Vjcrovjcsriik, 
salfallahu alejhi vc sdlcm, narcdio jc da sc on ubija.” 

2 Ovdjcjc Muhžimmcd, saltaliahualcjhi vc scllcm, ajct: “Bit će sigumi samo oni koji vjcmju i vjcrovanjc svoje 

sa zulumom ne mijcsaju; oni će biti na pravom putu 1 (El-Hn 4 am; 82), objasnio ajctom: 4< Kad Lukman rcčc 
sinu svome, savjemjući ga: 'O sinko moj, пс smalraj druge Allahu ravnim, mnogoboštvo je> zaista, velikt 
zulum/” (Lukman: 13) 

Buhari jc gomji hadis navco u poglavlju o Ibrahimu, alcjhis-sclam, iako sc u njcmu nc spominje fbrahim, 
alcjhis-sclam, Mcđutim, izrcka: “Bit će sigurni samo oni koji vjcruju i vjcrovanjc svoje sa zukimom пс 
mijcšaju”, ustvari jc govor Ibrahama, alcjhis-sdam, kojcg jc uputio svorn narodu, vodcći dijatog s njima t što 
se vidi iz sljeđećih ajeta: tl I narod njegov sc s njima raspravljao. Zar da sc sa mnom raspravljate o Allahu, 
a On jc mcnc uputio?" - rcčc on. Ма sc nc bojim onih kojc vi Njcrnu ravnim smatratc. Bit ćc samo ono što 
Gospodar moj btidc htio. Gospodar тој znanjem svojim obuhvata svc. Zašto se nc urazumite? A kako bi se 
bojao onih kojc s Njim izjcdnačujctc, kada se vi nc bojitc što Allahu drugc ravnhn smatratc, iako vam On 
zato nijc nikakav dokaz dao? 1 znatc li vi ko će, mi ili vi, biti siguran? Bit ćc sigumi sarno oni koji vjcruju 
i vjcrovanjc svojc s mnogoboštvom nc miješaju; oni ćc biti na pravom putu ” (El-Hn 4 am: 80) 
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Jeziffun znači: brzanje u hodu. 3 

3361. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim b. Nasr, 
njeimi Ebu-Usame prenoseći ođ Ebu-Hajjana, on 
od Ebu-Zur‘a a ovaj da jc Ebu-Hurcjra, radijallabu 
anhu, rekao: 

- Jednog dana Vjerovjesnik, saltallahu alejhi ve 
sellem, dobio je kornad mesa i rckao: 

“Na Sudnjem danu AUah će sakupiti i prijašnje 
i posljcdnjc (svc ljudc) na jcdnom mjestu, tako da 
će ih moći dovikati onaj koji zove š pogled ih moći 
obuhvatiti, i Sunce će im se jako približiti’ ,... i on 
je spomenuo hadis o šel'a‘atu (u kojem se, pored 
ostalog, kaže): “Oni će doći Ibrahimu i reći: 

- Ti si Allahov vjerovjesnik i Njcgov prijatclj na 
Zemlji, zauzmi se za nas kod svoga Gospodara. 
On će se sjetiti svojih laži pa će reći: “Dosta mi je 
moje brige! Idite Musau,” 4 5 

Encs slijcdi (Ebu-Hurcjru prcnoscći ovaj hadis) 
od Vjerovjesnika.'’ 

3362. PRIČAO MI JE Ahmed b. Seid Ebu- 
Abđuliah, njemu Vehb b. Džerir od svoga oca, ovaj 
od Ejjuba, on od Abđuliaha b. Scida b. Džubcjra, 
ovaj od svoga oca, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

“Neka se Allah smiluje Isma‘ilovoj majci! 
Da ona nije požurila, Zemzcm bi bio tckući izvor.” 6 
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3 Gtagol jeziffun nalazi sc u ајсш: 44 Pa mu narod trkom dođc ” (Es-Saffat: 94) 

4 Hadisošcfa'atuje ovdjc spomenutuskračcnoj verziji, s naglaskom naono što sc odnosi na Ibrahima, alcjhis- 
sdam, 

5 Ovaj hadis Buhari jc prcniood Ehesa b, Malika, radijallahu anhu, u poglavlju Tevhiđ, a ovdje je samo ukazao 
na njcga, 

6 Kad jc provreo Zcmzcrrij Hadžcra jc uzcla svoju mjcšinu i počcla jc puniti votiom. kako bi jc imala za 
rczcrvu, a dotlc jc voda šikljala, pa jc Rcsuluilah, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: “Ncka sc Allah smiiujc 
Ismailovoj majd...” 
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3363. Ensari kaže da mu je Ibn-Džurejdž pričao: 
A Kesir b. Kesir mi je rekao: “Sjedili smo ja 
i Osman b. Ebu-Sulcjman sa Scidom b. Đžubcjrom, 
koji je rekao: Ibn-Abbas mi nije tako pričao, 
negojerekao: 

‘Zaputio se Ibrahim s Isma‘ilom i njegovom 
majkom - mir Allahov s njima - a ona ga je dojila 
i imalajc mjcšinu ovo nijc pripisano Rcsululiahu, 
saliallahualejhi veseliem zatimje Ibrahim došao 
s njom i njenim sinom IsmaMlom.”' * 1 
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3364. PRIČAO MI JE Abđullah b. Muhammed, 
njcmu Abdu-Rczzak, a ovom jc saopćio Ma'mcr 
prenoseći od Ejjuba Sahtijanija i Kcsira b, Kesira 
b. Muttaliba b. Ebu-Vedaa, s tim sto jedan od njih 
dvojice ponekad prenosi opširnije od dmgog ? 
a obojica prenose od Seiđa b. Džubejra, da je 
Ibn-Abbas rckao: 

"Pojas je prvi put od žena upotrijebila Isma‘ilova 
inajka. Ona je upotrijebila pregaču da bi sakrila 
svoj trag od Sare.” 2 

Kasnijc jc Ibrahim došao s njom i njcnim sinom 
Ismailom, dok ga je ona dojila, i ostavio ih pored 
(temelja) Ka‘be. pod jednirn velikim drvetoin, iznad 
Zemzema, na najuzvišenijem mjestu (kasnijeg) 
mcsdžiđa Ka 4 be. Tada u Me.kki nije bilo nikoga, 
niti je u njoj bilo vodc, On jc njih dvojc ostavio 
tamo, a pored njih je stavio ranac s datulama i 
rnješinu s vodom. Zatioi se Ibrahim akrenuo natrag, 
a Ismailova majka ga je slijedila govoreći: 

- O Ibrahime, gdje ideš a nas ostavljas u ovoj dolini 
u kojoj ncma ni ljuđskog bića, niti išta drugo? - 
To mu je rekla nckolikoputa, ali sc on nije obazirao 
na nju, te ona reče: Je li ti Allah ovo naredio? 

- Da - odgovori on. 
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I Jcdančovjckjc rckaoScidu b. Džubcjru: ^Običavali smo govoriti da jc Isrna"ilova žcna, kadjc došao Ibrahim^ 
alejhis-sdam, ponudila mu gostoprimstvo, a kad jc оп odbio, опа muje donijda kamen i postavila ga.” 
Nijc iako pričao Ibn-Abbas — rcčc on, ncgo jc rckao: “Zaputio sc Ibrahim...” 

1 Sarajclbrahimu, alcjhis-sclam, poklonila Hadžcm^a kad mujcova rodila Isma‘ila, Sarajc postala Ijubomorna 

na nju i zaklcla se da ćc joj odsjcći tri uda, vukuči kraj prcgačc po zcmlji, kako bi sakrila svoj trag. 
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- Dakle, On nas neće upropastiti - reče ona, 
a zatim se vrati. 

Ibrahim sc udaljavao svc dok nijc došao đo 
pijevoja, tako da ga oni ne vide, a onda se licetn 
okrenuo prema Ka‘bi i zamolio ovim riječima 
podigavši ruke i rekavši: “Gospođaru naš, ja sam 
neke potomke svoje naselio u kotlini u kojoj se 
ništa nc sijc”, do rijcči - “da bi zahvalni biH.” J 
Isma'ilova majka je dojila Isma'ila i pila tu vodu 
sve dok se nije potrošilo ono što je bilo u mješini, 
a zatim je ožednjela, a ožednio joj je i sin, te je 
ona počcia gicdati na njcga, a on sc prcvija - iii je 
rckao - prcvrćc. Potom jc ona otrčaia nc mogavši 
gledati kako se on (muči), i vidjela Safu, koja je 
bila najbliže brdo do nje, te se popela na njega, 
a zatim se okrenula prema dolini i pogledala ne 
bi li koga ugledala, ali nikoga nijc vidjela. Onda 
se spustila sa Safe, i pošto je stigla u dolinu, 
podigia je kraj svoje košuije, a zatim potrčala kao 
što čovjek u nevolji trči, dok nije prešla dolinu. 
Potom je došla do Merve, (brežuljak) popela se 
na nju i poglcdala nc bi li koga ugledala, ali nijc 
vidjeia nikoga. Učirtila je tako sedam puta. Ibn- 
Abbas kaže da je Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve 
seliem, rekao: “To je sa‘ j (trčanje) ljudi između 
(Safe i Merve).” 

Kada sc popcla na Mcrvu, čula jc nckakav glas 
i rekla: “Šuti!”, misleći na sebe, a potom 
osluhnula i čula isto pa rekla: “Omogućio si 
mi da te čujem, ako kod tebe ima pomoći, 
(pomozi).” I odjcdnom jc (ugledaia) mcleka na 
mjestu gdje je Zemzem. Čeprkao je nogom ili 
kriiom sve dok se nije pojaviia voda. Ona jc poče 
zagrađivati, pokazivati rukom ovako i grabiti vodc 
u svoju mješinu, a voda je šikljala poslije njena 
zahvatanja. Ibn-Abbas kažc da jc Vjerovjcsmk, 
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1 Ova Ibrahimova dova nalazi sc u ajctui "'Gospodaru naš Ja sam nckc potomkc svojc nasclio u kotlini u kojoj 
sc ništa nc sije, kod Tvoga Svetog hrama, da bi, Gospodaru naš, namaz klanjali, zato učini da srca nckih 
Ijudi čeznu za njima i opskrbi ih razninn plodovima da bi zahvalni bili.'" (Ibrahim: 37) 
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sallallahu alejhi ve sellem, гекао: “Neka se Allah 
smiluje Isma L i!ovoj majci; da je ostavila Zemzem 
“ ili jc гскао - da шјс zahvatala vodu - Zcmzcm 
bi bio tekući izvor, ,?l 

Kaže (Ibn-Abbas): il Ona se napiia i podojila svoje 
dijete, te joj melek reće: 'Ne bojte se propasti! 
Ovdje će biii Bejtullah (Ka 4 ba), koju će sagraditi 
ovaj djcčak t njcgov otac, a Allah ncćc upropastiti 
njczinc stanbvnikš/” 

Kada je bila (Ka'ba) uzdignuta iznad zemije, 
poput brežuljka, bujice su nalijetale na nju i krnjile 
je s desne i s iijeve strane. * 2 I tako je bilo sve dok 
pokraj njih nije naišla jcdna skupioa (iz plcmcna) 
Džurhum, ili porodica iz Džurhuma, dolazeći 
iz pravca Kedaa. Odsjeli su u podnožju Mekke ? 
vidjeii pticu kako kniži i rekli: 

“Ova ptica sigurno kruži oko vode, a mi 
poznajcmo ovu dolinu. U njoj ncma vodc/' Potom 
oni poslaše jednog ili dvojicu izaslanika, a kad oni 
nađoše vodu, vratiše se i saopćiše im vijest o vodi. 
Uputise se tamo, i kako kaže (prenosilac: zatekose) 
Isma'ilovu majku porcd vodc. 

Rckli su: 

Da li ćeš nam dozvohti da se kod tebe 
nastanimo? 

— Da - reče ona - ali vi nemate prava na vodu. 

“ Dobro - rekoše oni. 

Ibn-Abbas kaže da je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 4 To je zateklo Ismailovu 
majku ? a ona je voljela druževnost/ 

Oni su se (tu) nastamli i poslali po svoje 
porodicc, pa su sc i onc s njima nastanile. Kad je 
u (Mekki) bila čeljad nekoiiko njihovih porodica 
i dječak odrastao i naučio od njih arapski (jezik) 5 
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s Ovaj dio hadisa jt Muhammedov, sallallahu alejhi ve sdlem, govor^ pa Ibn-Hadžer šmatra da je ovo dokaz da 
jc cio hadis Resulullahov govor, a ne govor Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, kao što па prvi pogted izglcda. 

2 Bcjhcki prcnosi u Delailu od Abdullaha b. Атта da jc Resulullah, sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: “Allah jc 
poslao DžibrilaAdctnu t narcdio mu da gradi Ka 4 bu, pajujc Adcm sagradto a potom tnu jc naredio da ućini 
tavafoko nje, tc muje reeeno; 4 Ti si prvi covjek, a ovo jc prva kuea postavljena Ijudirm/ ’ Ibn-Ebu-Hatim 
prcnosi hadis Abdullaha b. Amra: 4 "U vrijcmc potopa Ka ba jc podignuta s i vjcmvjcsnici su jc posjcćivali a 
nisu znali za njcno mjesto sve dok je Allah nijc pokazao Ibrahimu i upoznao ga s njezinim mjestom/' 
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dopao im se i zadivio ih kao mladić, Pošto jc postao 
zreo, oženili su ga s jednom svojom djevojkom, a 
majka isma'ilova je (potom) umrla. 390 
Nakon što se IsmaTl oženio, Ibrahim je došao da 
izvidi svoju zaostavštiou, ali Isma з 4 ila nije našao. 
Upitao jc njcgovu žcnu za njcga, a ona rcčc: 

Izašao je da nam traži {nešto za opskrbu). 

Potom je on upita o njihovom životu i stanju, a 
ona reče: 

- Mi smo slabo. U muci smo i nevolji - 1 ona mu 
sc tako potuži s a on rcčc: 

Kad ti dođe muž, prenesi mu selam i reci mu da 
izmijeni kućni prag. 

Kada je Isma'il došao, kao da je osjetio, upita: 

- Da li vam je iko dolazio? 

“ Da - rcčc ona - došao nam jc takav i takav 
starac t pitao nas o tebi, pa sam rmi saopćila {gdje 
si). Pitao me je kakav nam je život, pa sarn ga 
izvijestila da smo u oskudici l nevolji. 

Da li ti jc ncšto oporučio? - upita on, a ona rcčc: 

- Da 3 naredio mi je da ti prenesem selam i kažem 
da promijeniš kućni prag. 

- To je moj otac, i on mi je naredio da se rastanem 
s tobom, idi svojima! rcčc on i pusti jc, a potom 
se od njih oženi drugom. 

Ibrahim nije dolazio koiiko je Allah htio, a potom 
im je došao, ali ga (opet) nije našao (kod kuće), 
pa jc ušao kod njegove žene i zapitao je o njemu. 
Ona jc rckla: 

Izišao je da nam traži {nešto za opskrbu), 

- Kako vi? - reče on i upita je o njihovom životu 
i stanju. 

- Mi smo u dobru i blagostanju - reče ona i zahvali 
sc Allahu. 

- Šta imate za hranu? - upita on. 

- Mesa - odgovori ona. 
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з Ovdjc sc nc spotninjc Ibrahimov dolazak u Mckku radi zrtvovanja sirta lsma*ila, ali sc u drugim hadisima 

navodi dajc Tbrahim, alcjhis-sclam, posjećivao Hadžeru svakog mjcscca. Na Buraku bi izjutra poranio u 
Mckku i do podnc sc vraćao u Šam. 
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A sta imate za piti? reče om 

- Vode - odgovori ona. 

- 0 3 moj Gospodaru, pođari im bcrićct u mcsu i 
vodi - reče on + 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao je; 
u Oni tada msu imali žita, a da su ga imali, zamolio 
bih im (za berićet) u njemu.” 

Ncćc sc niko izvan Mckke oslomti samo na njih 
dvoje reče on - a da mu to bude dovoljno, 

- Pa, kad ti dođc muž — reče (Ibrahim) — prenesi mu 
selam i naredi mu da učvrsti prag svojih vrata. 
Kadaje Isma 4 ii došao upita: 

- Da li vam je ncko dolazio? 

- Da } došao nam je starac lijepa izgleda ~ reče ona 
i pohvali ga - pitao me o tehi ? pa sam mu saopćila 
(šta radiš), a zatim me pitao kako živimo, te sam 
mu saopćila da smo dobm. 

Da li jc ista poručio? upita on ? a ona rcče: 

Da s on ti šalje seiam i naređuje ti da učvrstiš 
kućni prag. 

To je moj otac reče on - a ti si taj prag, i naredio 
mi je da tc držim. 

Potom on nije dolazio koliko je АИаћ htio, a onda 
je poslije toga došao i zatekao IsmaTla kako sebi 
zarezuje strijele pod onim velikim drvetom blizu 
Zemzema. Kad ga je ugledao, ustao je lspred 
njega, tc njih dvojica postupiše kao što postupa 
otac sa sinom i sin sa ocem {zagrliše se, rukovaše 
se i sin poljiibi ocu ruku), a potom оп reče: 

- O, IsmaTle, Allah mi je naredio jednu stvar. 

Pa uradi ooo što ti jc narcdio tvoj Gospodar - 
rcčc on. 

A ti ćeš гш poinoći? priupita (Ibrahim). 

Ja ću ti pomoći! reče on. 

- Allah mi je naredio da sagradim Ka L bu ovdje 
rcčc on i pokaza na brcžuljak koji sc uzdizao 

iznad svoje okolice. 

Tada su ? kaže (prenosilac), podigli temelje Ka'be. 
IsmaTl jc donosio kamenje, a Ibrahim je gradio. 
Kad se građevina uzdigla, on je doino ovaj kamen 
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i postavio mu ga, pa je (Ibrahim) stao ua njega. 
Tako je on gradio, a IsmaTl mu donosio kamenje. 
Obojtca su govorili: 

“Gospodaru naš, primi od nas 5 jer Ti, uistinu, sve 
Čuješ i sve znaš/" 1 2 

I tako su oni gradili, kaže (prenosilac) kružeći oko 
Ka'be i govoreći: 

“Gospodaru naš, primi od nas, jcr Ti ? uistinu, svc 
Čuješ i sve znaš 

3365. PRIČAO NAM JE Abđullah k Muhammed, 
njemu Ebu-Amir Abdul-Metik b, Amr, rekavši da 
mu je pričao Ibrahim b, Nafi' od Kesira b. Kesira, 
ovaj od Seida b. Džubejra, a on od Ibn-Abbasa, 
radi jallahu anhuma, koji je rekao: 

Kada sc dcsilo izmcđu Ibrahima i njcgove 
porodice ono što se desilo, on je krenuo s 
IsmaTlovom majkom. Imali su mješinu s vodom, 
pa je IsmaTlova majka pila iz te mješine, a mlijeko 
jc obilno priticalo njczinom djctctu. Kad je stigla u 
Mekku, ostavio ju je pod jednim velikim drvetom, 
a potom se Ibrahim vratio svojoj ženi (Sari), 
IsmaTlova majka ga je sli jedila sve dok nisu došli 
u Keda’, a onda ga je pozvala otraga: 

O, Ibrahimc, komc nas ostavljas? 

- Aliahu reče on, 

- Zadovoljna sam Allahom — reče ona. 

Potom se ona vralila, kaže (prenosilac), i počelapiti 
iz onc mjcšinc, a mlijcko jc obilno priticalo njezinom 
djetetu, ali kad je vode nestalo, onaje rekla: £t Da 
odem i pogledam, možda ću nekoga primijetiti/ I 
ona je, kaže (prenosilac), otišla i popela se па Safu, 
te pogledala. Gledala je hoće li lkoga zapaziti, ali 
nikog nijc primijetila. Pošto sc spustila u dolinu, 
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1 Ova đova sc spominjc u ajctu: “I dok su Ibrahim t Isma'ii tcmcljc hrarna podizali, oni su molili; 

‘GospodiiRi naš, primi od nas, јсг Ti, uistinu, sve čujes i sve znaS. 1 ' (El-Bekaru: 127) 

2 Ovo je opšimija vcrzija prcthodnog hadisa, koji govori o dolasku u Mckku i gradnji Ka'bc, s tim što jc prvi 
scncd hadisa pripisan Rcsulullahu, sallnllahu alcjhi vc sellem, a ovaj шје, ali Ibn-Hadžcr, kao što jc гссспо, 
sinatra da jc i ovaj hadis Resulullahov, sallallahu alcjhi vc scllcm, govor, što potvrđuju njegovi komcntari 
unutar samog hadisa. 
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potrčalaje i đošla na Mervu. Učinilaje takonekoliko 
puta, a potom rekla: “Da odem i vidim šta je on 
uradio”, misleći па dijete. Otišia je i pogledaia, kad 
Isma 4 il je u takvom stanju kao kad se zahropti pred 
smrt. Duša joj ne đade mira ? i ona reče: “Da odem 
i pogledam, možda ću zapaziti nekoga.” Otišla je i 
popela se na Safu, pa pogledala i gledala dugo, ali 
nikoga nijc primijctila, Tako jc upotpmila sedam 
(pretrčavanja između Safe i Merve), a zatim rekla: 
;i Da odem i vidim šta je on uradioT I odjednom je 
čula neki glas, te rekla: 

~ Pornozi, ako kod tebe ima ikakva dobra! 

Džibril se ukaza i } kažc (prenosilac), ovako udari 
svojom nogom, i zagreba svoju nogu u zemlju, te 
voda provre, kaže (prenosilac). IsmaTIova majka 
se začudi i poee kopati. (Ibn-Abbas) kaže da je 
Ebul-Kasim, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Da ga je ostavila, voda bi biia tckuća/’ 

Kaže (Ibn-Abbas): “Potom je ona pocela piti vodu, 
a mlijeko je obilno priticalo njezinom djetetu.” 
Kaže (dalje Ibn-Abbas): “Kasnije je kroz tu 
dolinu naišla skupina tjudi iz plcmena Džurhum, 
i iznenada primijctila jednu pticu. Kao da im je 
to biio Čudno, pa rekoše: ’Ptiea bude samo iznad 
vode.’ Potom oni poslaše jednog izaslanika i on 
pogleđa, kad ono voda! On dođe njima i obavijesti 
ih (o tomc), tc oni dođoše njoj i rekoše: ’Majko 
Isma'ilova, hoćeš li nam dozvoliti da budemo 
s tobom, iii da stanujemo s tobom?’” 

I (tako je među njima) odrastao njezin sin i oženio 
se s jednom njihovom djevojkom. 

Kaže (Ibn-Abbas): “Kasnijc je Ibrahimu naumpalo 
(da ih posjeti) te reče svojoj ženi; “Ja ču malo 
pogledati svoju ostavštinu ” 

Kaže (Ibn-Abbas): On je došao i nazvao selam, 
a potom upitao: 

-Gdjeje IsmaTl? 

Otišao je da lovi ™ odgovori njegova žena, 
a on reče: 

-Kad dođe, reci mu đa promijeni prag svojih vrata. 
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Posto je on došao ? ona mu to saopći, a on reče: 
“To si ti, tdi svojima!” 

Kažc (Ibn-Abbas): Potom sc opct Ibrahim dosjctio 
(da ih posjeti), tc reče svojoj ženi: 

- Ja eu tnaio pogledati svoju ostavštinu. 

I оп je ? kaže (Ibn-Abbas), došao i upitao: 

- Gdje je IsmaTl? 

Glišao jc da lovi, rečc njcgova žcna s a potom 
nastavi: Zar nećeš malo odsjesti, nešto pojesti 

i popiti? 

- Sta imate za jelo i piće? - upita on, a ona 
odgovori: 

“ Hrana nam jc mesp, pićc nam jc voda. 

Moj Gospodaru, daj im berićet u njihovoj hrani i 
piću - reče (Ibrahim). 

Kaže (Ibn-Abbas) da je Ebul-Kasim 5 sailallahu 
alcjhi vc scllem, rckao: “(Ovaj) bcrićct jc od 
Ibrahimovc đovcT 

Kaže (daljelbn-Abbas); Zatim selbrahimsjetic(da 
ih opet posjeti), te rekao svojoj ženi: Ja ću pogiedati 
svoju ostavStinu. I on dođe i zateče IsmaTla iza 
Zcmzcma, kako scbi popravlja strijclc. Rcčc rms: 

IsmaTlc, tvoj Gospodar mi jc narcdio da Mu 
gradim Hram, 

- Poslušaj svoga Gospodara - reče (IsmaTI). 

On mi je naredio da mi pomogneš u tome - reče 
(Ibrahim). 

“ Dakle, učirnt ću to - rcčc on to ili tako ncšto. 
Kaže (Ibn-Abbas): “I njih dvojica počese (raditi). 
Ibrahim jc zidao, a IsmaTl dodavao kamenje, dok 
su obojica govorili: ’Gospodaru naš, pnrni od nas, 
jcr Ti 5 uistinu, svc čujcš i sve znaš. ,^, 

(Ibn-Abbas) nastavlja: “Kad se građevina uzvisila 
i starac onemoćao đa prenosi kamenje, stao je na 
kamen Mekami (Ibrahim), pamu je (IsmaTl) dodavao 
kamcnjc, aobojicagovorahu: "Gospodaru naš, primi 
od nas, јсг Ti, uistinu, svc čujcš i sve znaš/ ,5< 
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1 Ovo je treći scned Ibn-AbbaKovog badisa o odlasku [brahima, alcjhis-8elam 5 s Hadžcroin i sinom IsmaTlom, 
alcjhis-selam 5 u Mckku i o gradnji Ka'bc. Sam tckst hadisa jc ncšto kraći od onog prcthodnog, ali so u 
njcmu nckc pojedinosti dcmljnijc objaSnjenc. 
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3366. PRIČAO NAM JE Musa b. fsma'il, njeinu 
Abdul-Vahid, ovomA'meš, a njemu IbrahimTejmi 
od svoga oca, koji jc izjavio da jc čuo Ebu-Zcrra, 
radijailahu anhu, kako pita: 

Allahov Poslaniče, koji jemesdžidprvi postavljen 
na Zemlji? 

— El-Mesdžidul-Haram {u Mekki) - odgovori on. 

— A koji jc poslijc njega? - kažc da jc Ebu-Zcrr 
upitao. 

— El-Mesdžidul-Aksa (u Jerusalemu) - reče on. 

— Koliko je proteklo (vremena) između (gradnje) 
ova dva hrama - upitao sam. 

Čctrdcsct godina - rcčc on - a poslijc 
(njih dva), gdje god te zadesi namaz, nakon 
(što nastupi namasko vrijeme), klanjaj ga, jer je 
vrijednost u tome (da obaviš namaz u njegovom 
pravom vrcmcnu).' 

3367. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prenoseći od Malika, on od Amra b. Ebu-Amra, 
oslobođenog Muttalibovog roba, a ovaj od Enesa 
b. Malika, radijallahu anhu, da sc Allahovom 
Poslaniku, sallallahu aicjhi vc scllcm, ukazao 
Uhud, pa je rekao: 

“Ovo je brdo koje nas voli i koje mi volimo! Moj 
Gospodaru, Ibrahim je Mekku učinio svetom, a 
ja (proglašavam) svetim ono što jc izmcđu dva 
kamenjara (Medine).” 

Ovaj hadis prenosi i Abdullah b. Zejd od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.’ 
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1 Ibrahim, alcjhis-sclam, u Mekki jc sagrađio Ka'bu, a Sulejman. alcjhis-selam, 11 Jenisalemu El-Mcsdžtdul-Aksa. 
Između ova dva poslanika bilo je oko hiljadu godina, a nc čctrdcsct, pa se gornji hadis nc odnosi na njih 
dvojicu, јег oni nisu prvi koji su podigli ove hramove. Naimc, poznalo je da je Ka fi bu pn i pul sagradio Adeirij 
alcjhis-sclam, a Tbrahim, alejhis-selam, podigao ju jc na njcnim temeljima. Tako jc i Sulejman, alcjhis-sdam. 
podigao Hram ц Jerusalemu na temeljima hrama kojcg je prvi podigao Adcm, alcjhis-sclam, ili ncko od 
njcgovih sinova 1 I 1 bliskih potomaka. Prcma tomc, gomji hadis sc odnosi na pn r o podizanjc tih hramova, 

2 Buhari jc ovaj hadis od Abdullaha b. Zcjda navco u poglavlju O kupoprodajama (hadisi br, 2129 i 2130), 
ali bcz prvog dijela u kojem sc govori o brdu Uhud, Ovaj dio hadisa on jc navco na drugim mjcstima, 
a jedno od njih jc poglavlje O lekatu, (Knjiga I, hadis br. 1481) 
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3368. PRIČAONAM JEAbdullah b. Jusuf,anjemu 
saopčio Malik prenoseći od Ibn-Sihabcij on ođ 
Salima b. AbđuUaha } da je Ibn-Ebu-Bckr saopćio 
Abdoliahu b. Omeru prenoseći odAišejradijallahu 
anha } supruge Vjerovjesnikove } sallallahu alejhi 
ve scllem, đa joj je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

- Zar nc znaš da jc tvoj narod (Kurcjšije) - kad 
su popravljali Ka 4 bu - umanjio je u odnosu na 
Ibrahimove temelje? 

- Allahov Poslaniče - rekla sam - zašto je ne vratiš 
na Ibrahimove temelje? 

Da nije vrcmcnske bliskosti tv'oga naroda 
(Kurejšija) i nevjerovanja, (ja bih to uradio) 
odgovorio je on. 

Abdullah b. Omer je rekao: “Aiša je ovo zaista 
čula od Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
vc scilcmj i ja ne mislim da bi Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve seilem, izostavio doticanje 
dvaju uglova koji su do Hidžra, nego sarno 
zato što Ka'ba nije u potpunosti (izgrađena) na 
Ibrahimovim tcmeljima ' 

Isma'il kaže: "'Abdullah je sin Muharnmeda } sina 
Ebu-Bekrova/’ 3 

3369. PRIČ AO N AM ) E Abdullah b. Jusuf 7 a njcmu 
saopdo Malik b + Enes prenoseći od Abdullaha b, 
Ebu-Bekra b. Muhainmeda b. Amra b. Hazma, on 
od svoga oca, a ovaj od Amra b, Sulejma Zurekija, 
kome je saopćio Ebu-Humejđ Sa'idi, radijallahu 
anhu, da su (ashabi) upitali: 

Allahov PosIaniČe f kako eemo donositi salavat 
ne tebe? 

-Recite: -reče Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm Božc, ukaži svoju mdost Muhammedu, 
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3 Historičari kažu da jc popravka Ka'be izvrsčna u 35, godini Muhammcdova, sallaltahu alcjhi vc scllcm, 
života, daklc pct godina prijc počctka poslanstva. 

U šcncdu hadisa jc rcčcno da jc ovaj hadis od AiSc, mdijalbhu anha, prcnio Abdullah b. Ebu -Вскг, ali je 
Buhari na kraju hadisa navco prcdaju Tsmaila b. Ebi-Uvcjsa, i iz njc sc vidi da jc spomcnuti Abdullah sin 
Muhatnmeda, Ebu-Bckmva sina. sto znaei daje on Ebu-Bckmv unukj a ne sin. 
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njegovim ženama i njegovom potomstvu, kao što 
si podijelio svoj blagoslov porodici Ibrahimovoj. 
Zaista si ti hvaljcn i slavljcn. 

3370. PRIČALI SU NAM Kajs b. Hafs i Musa b. 
Ismail, njima Abdul-Vahid b. Zijad, a njemu Ebu- 
Kurre Muslim b. Salim Hemedani, rekavši da mu 
jc kazao Abduilah b. Isa kako jc čuo da jc Abdur- 
Rahman b. Ebi-Lejla rekao: - Sreo tne je Ka‘b b. 
Udžre i upitao: 

“Hoćeš li da ti poklonim dar kojeg sam čuo od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem? 1 
“Naravno, pokloni mi ga’ - rekoh ja, a on zatim 
reee: “Pitali samo Ailahovog Poslanika, sailallahu 
alejhi ve sellem: ‘Allahov Posianiče, kako se 
donosi salavat na tebe i tvoju porodicu? AAllah nas 
jc naučio kako ćcmo tc pozdravljati.’ On jc rckao: 
‘Rccitc: Božc, ukaži svoju milost Mubammcdu 
i porodici Muhammedovoj, kao što si je ukazao 
Ibrahimu i porodici Ibrahimovoj. Zaista si Ti 
hvaljen i slavljen! Bože, udijeii svoj blagoslov 
Muhammedu i porodici Muhammcdovoj, kao 
što si udijelio svoj blagoslov Ibrahimu i porodici 
Ibrahimovoj. Zaista si Ti hvaljen i slavljen.’” 1 
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3371. PRIČAO NAM JE Usman b. Ebu-Šejbe, 
njemu Džerir prenoseći od Mensura, on od 
Minhala, ovaj od Scida b. Džubcjra, a on od Ibn- 
Ahbasa, radijallahu anhu, koji je rekao: 
“Vjerovjesnik,sallaliahualejhi vesellem,običavao 
je tražiti zaštitu za Hasana i Husejna govoreći: 
Vaš otac (Ibrahim, alejhis-selam) ovim (riječima) 
tražio jc zaštitu za Isma‘ila i Ishaka: ‘Tražim 
zaštitu s potpunim Allahovim riječima od svakog 
šejtana i otrovnice i od svakog oka urokljivoga.’” 
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I Tražcnjc blagoslova Muhammcdu, sailallahu alcjhi vc scllcm, onakvog kakav jc dobio Ibrahirn, alcjhis- 
seSam, ne znači upoređivanje vrijcdoog i vrcdnijcg, vcć jc to uporcđivanjc ncpoznatog s poznatim na osnovu 
kur’anskog ajcta: “Allahova milosl i blagoslovi Njcgovi su na vama, obitclji vjcrovjesmčkoj,' 1 (Hud: 73) 
“Allah nas jc naučio kako ćcmo tc pozdravljati” - odnosi sc na pozdrav koji sc ući па tcšchudu: 

“Essclamu alcjkc cjjuhcnncbijju vc rahmctullahi vc bcrckatuhu.” 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG: Jj> Сџ 

“i OBAVIJESTIIH O GOSTIMA ( ^ ^ 

IBRAHIMOVIM KADA SU MU DOŠLI” 2 


La tevdžel: ne boj se! A kada Ibrahim rečc: 
“Gospodaru moj, pokaži mi kakoumrleoživljavaš”, 
do riječi: “Ali bih da mi se srce smiri.” 3 

3372. PRIĆAO NAM JE Ahmed b. Salih, njemu 
Ibn-Vehb rckavši da mu jc saopćio Junus od Ibn- 
Šihaba, on od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana i 
Seiđa b. Musejjeba, a njih dvojica od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

iL Mi smo prcči (da sumnjamo u način proživljcnja) 
od Ibrahima kad je rekao: "Gospodaru moj, pokaži 
mi kako umrle oživljavaš!’ On reče: ‘Zar ne 
vjeruješ?’ ‘Vjerujem’ - odgovori оп - ‘ali bih da 
mi sc srcc smiri.’” 

- Neka sc Allah smiluje Lutu, on sc oslanjao na 
jak oslonac! 

- Da sam ostao u zatvoru onoliko koliko je ostao 
Jusuf, odazvao bih se onom koji poziva (na izlazak 
iz zatvora). 4 
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2 EI-Hidžr: 51. 

.з Ovc rijcči sc Fialazc u ajctu: “A kada Ibrahim rcčc: "Gospodaru moj h pokaži mi kako umrlc oživljavaš! 1 * 
On rcče: 4 Zar nc vjerujcš? 1 'Vjcrujcnr - odgovori on - 4 ali bih da mi sc srce smiri/” 

4 Uzmi čcliri plicc' — rcčc оп - 4 i isijcci ih, pa pojedmc komadc njihovc stavi na raznc brcžuljkc, zalim ih 

pozovi, brzo ćc li doćt Znaj da jc AHah Silan i Mudar? 7 ’ (EEBckarc: 260) 

4 U objašnjeiiju tvrdnjc: Mi smo da sumnjamo od Tbrahima, Šafl 4 kažc: “Sumnja jc nemoguća u odnosu па 

Ibrahima, alcjhis-sclam, a kad bi poslanici mogli sumnjati, onda bih ja bio prcči da sumnjam od Ibrahitna, 
alcjhLs-sdam, a znatc da Ibrahim nijc sumnjao. Kad ja пс sumnjam, a nije mi pokazana moć oživljavanja, 
ortda jc Ibrahim prcči da nc simmja. * On jc ovo rckao iz skromnosti. Govorcći o Jusufu, alcjhk-sclam, 
Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllcm, žcli naglasiti njcgovu sLrpljivost. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 

“I SPOMENI U KNJIZI ISMA‘ILA! ON JE 
ISPUNJAVAO DATO OBEĆANJE” 1 


t 

[ <п| ,Jj*LoJ|S 


3373. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njerau 
Halim prenoseći od Jezida b. Ebu-Ubejda, a on od 
Sclcmc b. Akvc'a, radijallahu anhu, koji jc rckao: 
“Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve sellem, prošao 
je pored jcdne gmpe iz (piemena) Eslem. Oni su se 
natjecali u gađanju strijelama. Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, reče im: 

Gađajte, potomci Isma'ilovi, vaš otac jc bio 
strijeiac, a i ja ću biti na strani jedne vaše grupe. 
Jeđna grupa, kaže (Seleme), ustegla se od 
strijeljanja, pa Allahov Posianik, sallallahu alejhi 
ve sellem, reče: - Šta vam je, zašto ne gađate? 

- Allabov Poslaničc - rckošc oni - zar da gađamo, 
a ti s njima, 

— Gađajte - reče on — ja sam sa svima vama. 2 * 
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1 Ovaj ajut u cijclosti glasi: 4 *I sj;x)mcni u Knjizi Isma ila: on jc lspunjavao dato obcćanjc i bio poslauik, 
vjcrovjesnik " (Mcrjcm, 54) 

2 Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcrn, ovc Ijudc jc nazvao potomcima Isma'iiovim žclcći naglasiti da su 

mnogi Arapi porijeklom od Ismaila, alcjhis-sdam. 
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KAZIVANJE O ISHAKU, SINU »4^JI LiajJj- ^ jlasCJ iuai ^jIj 

IBRAHIMOVOM, ALEJHIMAS-SELAM 


O njemu prenosi Ibn-Omer i Ebu-Hurejre od ■ Ш *y.j* у\з ^ v 

Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi ve sellem. 3 


POGLAVLJE 




4t Vi niste bili prisutni kada je Ja'kubu smrtni čas 
došao kada je sinove svoje upitao...” 4 
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3374. PRIĆAO NAM JE Ishak b. Ibrahim da je 
čuo Mu'tcmira, koji je prcnio od Ubcjdullaha, on 
od Seida b. Ebu-Seida Makburija, a ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu arthu, koji je izjavio da je 
Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, upita: 

- Ko je najplemenitiji čovjek? 

Najplcmcnitiji čovjck jc onaj koji jc 
najbogobojazniji reče on. 

- Allahov Vjerovjesniče - rekoše oni - ne pitamo 
te o tome. 

Pa, najplcmcnitiji čovjck jc Jusuf, Allahov 
vjerovjcsnik, sin Allahovog vjcrovjcsnika 
(Ja'kuba), unuk Allahovog vjerovjesnika (Ishaka), 
praunuk Allahovog prijatel ja (Ibrahima) - reče on, 
ali oni (opet) rekoše: 

- Nc pitamo tc o tomc. 

Onda tne pitate o rodovima Arapa reče on. 

- Da - rekoše oni, a on reče: 
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3 Jbn-Ishak kazc da su Hadžcra i Sara rodilc u isto vrijcme lsma 4 ila, alcjhis-sclam, i Ishaka, alcjhis-sclam, i da 
su njih dvojica uporcdo mslu 

Buhari u ovom poglavlju nije navco nijednog hadisa, ali jc ukazao na hadisc kojc Ibn-Omer i Ebu-Hurcjrc 
prcnosc od Vjerovjcsnika, sallallahu alcjhi ve scllcm. Ibn-Hadžerpretpostavlja da sc to odnosi ua hadis Ebu- 
Hurcjre, koji jc navedcn u sljedcćcm poglavlju (gdjc sc kaže da jc Jusuf., alcjhis-sclam.. unuk Isahka, alcjhis- 
sclama) i hadis Ibn-Omcra, navcdcn u poglavlju o Jusufu, alcjhis-sclam, gdjc sc takođcr kažc da jc Jusuf, 
alcjhis-selam, sin Ja'kuba, alcjhis-selam, imuk Ishaka, alejhis-sclairi, a praunuk Tbrahima, alcjhis-selam. 

4 Navedcni ajct u cijclosti glasi: “Vi nistc bili prisutni kada jc Ja'kubu smrtni ćas došao i kađ jc sinove svojc 
upitao: 'Komc ćctc, poslijc mcne, ibadet ćiniti? 1 'Činitćcmo ibadct 1 - odgovorili su - ‘tvome, Bogu tvojih 
prcdaka Ibrahima i lsma'ila i Ishaka, Bogu jcdnome! I mi sc Njcmu pokoravamo/" (El-Bekarc: 133) 
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— Oni ođ vas koji su hili najbolji (dok su bili) 
u ncznaboštvu, najbolji su i u islamu, ako 
postanu učeni.” 1 

POGLAVLJE 

“I Luta, kada rcčc narodu svomc: ‘Zašto činitc 
razvrat naočigled jedni dmgih? Zar zbilja sa 
strašću općite s muškarcima, umjesto sa ženania? 
Vi ste, uistinu, bezumnici.’ A odgovor naroda 
njegova je glasio: ‘Istjerajte Lutovu porodicu iz 
grada vašcg, oni su ljudi čistunci!’ J Mi smo spasili 
njega i porodicu njego\u, sve osim žene njegove, 
Mi smo odredili da ona ostane s onima koji će 
kaznu iskusiti, i pustili smo na njih kišu, a strašne 
li kiše za one koji su bili opomenuti!” 2 


3375. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopćio Su'ajb, a ovom Ebu-Zenad od A‘redža, 
a on od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Neka Allah oprosti Lutu, on se zaista osianjao na 
Nekog snažnog.” 3 * * * * * 
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1 Ovaj hadis sc slažc s ajctom navedcnim u uvodu poglavlja, jcr sc i uhadisu i ц ajctu govori o porijcklu Jusufa, 
alcjhis-sdam, jcdnog od Jakubovih smova, koju je Jakub, alejhis-selam, prcd smrt upozoravao da budu 
ustrajni u klamu. 

2 En-Ncml: 54-58. 

3 Ovdje se misli па ajet: “Ah, da ja samo imam moć - reče ол - da se mogu osloniti na tiekog snaŽnog!” 

(Hud: 80) Naimc, Lut s alcjhis-sclam, nijc imao rođaka mcđu ljudima kojima jc bio poslan, jcr jc on 

s Ibrahimom, alcjhis-sclam, dosclio iz Mezopotamije, a potom gajc Allah učinio posianikom stanovnicima 

Sodomc u SaniUj da ih pozovc u islam da ih odvratc od homoscksualizma. Mcdutim, oni mu se msu odazvali 

pa jc Allah poslao llžibrila, Mikaila i tsrafila da ih uništc. Ovi mclcki su došli Lutu, alcjhis-sclam, u liku 

gustijUj i kad s on pobojao za njih od svog naroda i poždio da ima rodake koji bi mu pomogli. mclcki su 

mu otkrili cilj svog dolaska, nakon čcga jc mclck Džibril uništio njihova nasclja, a Allah jc spasio Lutu, 
alejhis-sclam, i njegovu porodicu, osim Lutove ženc. 
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“I KAD IZASLANICI DOĐOŠE LUTU, ON 
REČE: ‘VI STE DOISTALJUDI NEZNANI.’” 4 5 * 


уА:) |Ј1з L J Ji Јљ loiš ) oL 


( 


. * * =■« 


Biruknihi znaci; s onima sto su s njim, jer su 
oni njegova snaga. Terkenu znači: skloniti se7 
Feenkerehum, nekirehum i isienkerehunf imaju 
isto značcnjc (on osjcti da nisu gosti). Juhreune: 
trčeći 7 8 dabirun ; kraj * sajhatun\ propast ? 9 
libmutevessimin: zaone koj i promatraju, lebisebilin: 
na putu. 10 


\jLJ ( \j^Sj ) ) 

Ај«-1ју j ) j ^js^jLs 

j у- kA ( č '^јс ) 




3376. PRIČAO NAM JE Mahmud, njemu Ebu- 
Ahined, a ovom Sufjan prenoseći od Ebu-Ishaka, 
on od Esvcda, a ovaj da jc Abdullah, radijallahu 
anhu, rckao; 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, učio je; 
Ta ima li ikoga ko bi pouku primio? ,, " n 
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4 El-Hidžr: 61-62. Ovo poglavljcje, ustvari, nastavak prethodnog poglavlja, i u iijcmu Buhari objasnjava nckc 
rijcči iz ajeta koji se odnose па Lutu, alejhis-sebiTi, 

5 Riječi biruknihi nalaze se u ajetu; “A on, uzđajući se u moč svoju> okrenu glavu i reče; 

“Carobnjak jc ili lud” (Ez-Zarijat: 39), a ierkenu sc nalazi u ajctu: Ai I ne držite stranu onih koji ncpravedno 
postupaju, pa da vas vatra prži; vi ncmate drugth zaštitnika, osim Allaha, inačc, ncma vam pomoći,” 
(Hud: 133) Ova dva ajela пс govore o Lutu, alejhis-selam, pa Ibni-Hadžer prclpostavlja daje rijcei bimknihi 
i terkcnu Buhari ovdjc naveo da bi objasnio rijcč rukn iz ajcta: ih da sc mogu osloniti na nckog 

snažnog,” 

( ? Ovc tri rijcci imaju isti korijen, isto značenjc. Buhari ih jc sve tri naveo da bi objasnio rijcči ttekirehum> kojc 
se nalazc u ajctu; “A kad vidjc da ga sc mke njihovc nc dotiču, on osjcti da nisu gosti, i obuzc ga ncka 
zcbnja od njih. “Ti sc nc boj^ - rckošc oni - u mi smo Lutovom narodu poslani/ 7 (Hud: 70) 

7 Giagol juhreune spomcnut jc u ajctu: “I narod njcgov pohrli njemu, a prijc su radili sramna djcla. narode 
muj ’ - геее on - 4 eto mojih kčeri, one su vam čistijc! Bojte se Allaha i pred gostima mojim me п.е sramotiteT 
Zar mcdu vama nema razumna eovjeka. 1 ” (Hud: 78) 

8 Rijcć dabintn nalazi sc u ajctu: “I Mi smo mu objavdi ono što ćc sc zbiti: da će oni, svi do posljcdnjcg, u 
svitanjc uništeni biti.” (El-Hidžr; 66) 

9 Rijcčju лд/Лс7/1//1 Buhari aludira na ajet: “Samo bi sc čuo jcdan užasan krik, i oni bi ođjednom svi pomrlk” 
(Ja-Siii: 29) 

10 Lil-mutevessimin i lebisebilin nalaze se uajetima: “To su, zaista, puukc za опе koji posmatraju, onje pored 
puta i sada postojiT (El-Hidžr: 75-76) Ova dva ajeta nalazc sc iza ajcta koji govorc o kaznjavanju Lutovog 
naroda, pa jc stoga na njih ukazano u ovom poglavlju, 

м Ajct: “Л Mi smo Kurian učinili dostupnim za pouku, pa ima \i ikoga ko bi pouku primio?” 
(E1 - K a mcr: 40), pona vl ja sc u su ri E LKa mcr n c ko I i ko рша л to nakon ka zi va nj a o nekoli ko AI la h o v i h posla n i ka, 
pa jc i Buhari ovu izjavu Abdullaha, radijallahu anhu, navodio u poglavljima koja govorc o tim poslanicima, 
tj. u poglavljima o Nuhu, alejhis-selam, Hudu, alejhis-selam, i Lutu, alejhis-selam. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 

‘ L A SEMUDU (POSLASMO) NJEGOVOG 
BRATA SALIHA” 1 

“Stanovnici Hidžra su lažnim smatrali...” 2 3 
(Hidžr) je mjesto (narod) Semud. ali sintagma 
harsun hidžrun 3 znači: zabranjeni (zemaljski) 
plodovi. Sve što je zabranjeno to je hidžr. Od 
tog značenja hiđžrun je mahdžurun : 4 5 potpuno 
zabranjcn. Hidžr isto tako znači: svc što sagradiš. 
I ono što označiš na zemiji zovc sc hidžr. Otuda sc 
hatim (luk) Ka'be zove hidžr, kao da je izveden 
iz (oblika) mahtum (slomljen), kao što katil 
(literarno ubica) znači; maktul (ubijen), Za ženski 
rod imcnice konj kažc sc hidžr, a i za pamct sc 
također kaže hidžr’, a kaže se i hidža (pamet). Ali, 
Hadžerul-Jemame znači: mjesto (koje se nalazi 
između Hidžaza i Jemena). 

3377. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan, 
a ovom Hišam b. Urrc od svoga oca, a on od 
Abdullaha b. Zcm'c, koji jc rckao: - Ćuo sam 
Vjerovjesnika, sallallahu aiejhi ve sellem, kad je 
spomenuo onog što je zaklao deve i rekao: 
“Odazvao se da je zakoije jedan čovjek koji je 
imao moć i čvrstinu, kao Ebu-Zem'a.” 6 
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1 Prijevod ajula u djdosti glasi: “A Sernudu (postasmo) njegovog brata Saliha. '0, narode шој \ govorio jc 
on, ■'Allahu sc klanjajtc, vi drugog Boga osim Njcga ncirtatc! Evo vain znaka od Gospodara vašcg; ova 
Allahova kamila za vas jc znak. Pustite jc ncka pasc po Allahovoj zcmlji i nc zlostavljajtc jc pa da vas patnja 
ncsnosna stignc.' 1 ” (El-A'raf: 73) 

Salih, alcjhis-sdam, poslan jc narodu Scmud, koji jc živio u Hidžru, izmcđit Hidžara i Šama. Kućc su 
klesali u kamcnu, ah ih to nijc spasilo Allahovc kaznc. Jcdinoje bio spaScn Salih, alcjhis-selam, i nekoHcim 
vjcniika koji su ga slijcdili. Oni su, prcma rijcćima Suddija, otišli u Mckku i tu umrli i pokopani zapadno 
od Ka'be, izrniidu Damn-ncdvcta i Hidžra. 

2 Ovaj ajet glasi: “Stanovnici Hidžra su poslanike lažnim smatrali ” (El-Hidžr: 80) 

3 Buhari je donoseći nekoliko pojmova, objasnio rijcc hidžr, Harsun hidžrun nalazi sc u ajetu: “Oni govorc: 
"Ova i ova stoka i ti i ti zcmaljski plodovi su zabranjcni, smiju ih jcsti samo oni kojima mi dozvolimo - tvrdc 
oni a ovc i onc kamilc jczabranjeno jahati/” Ima stokc prilikom čijcg klanja sc nc spominjc Allahovc imc. 
Izmišljaju o Njemu laži ? a On ćc sigumo, zbog onog šlo izmišljaju, kazniti. (El-Enam: 138) 

A Sintagma hidzren mahdžuren spominje sc u ajctu: “Onoga dana kad ugledaju mclckc, grjcšnici sc ncćc 
radovati, a (mcleki) ćc govoriti: "(Svakarađost i Džctmet su vama) potpuno zabranjcni J” (El-Furkan: 22) 

5 Riječ hidžnm, u značcnju: pamct } spomcnuta jc u ajctu: кЦ 2аг to pamctnom zaklctva nijc?” (El-Fcdžr: 5) 

6 Pošto jc Sal ih, alcjhis-sclam, pozvao svoj narod vjcrovanju u Allaha ? oni su od njcga zatraži li dcvu poscbnog 
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3378. PRIČAO NAM JE Muhammeđ b. Miskin 
Ebul-Hasan, njemu Jahja b. Hassan b. Најјап 
Ebu-Zckcrijja, a ovom Sulcjman od Abdullaha 
b. Dinara, a on od Ibn-Omera radijailahu anhu, 
da im je Allahov Poslanik, salfailahu alcjhi ve 
seliem, pošto je priiikom pohoda na Tebuk, odsjeo 
u Hidžru, naredio da ne piju iz njihovog bunara i 
nc сгрс vodu iz njcga, ali oni rckošc: "Mi smo vcć 
mijesili tijesto tom vodom i crpili je.” 

Onda im on naredi da bace to tijesto i prospu tu 
vodu.' Prenosi seod Sebrc b. Ma'beda i Ebu-Sumusa 
da je Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve seliem, 
narcdio da sc prospc hrana.' Ebu-Zcrr prcnosi da 
je Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, rekao; 
"Ko je mijesio njegovom vodom. ’ * * * * * * 7 * 9 
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3379. PRIČAO N AM JE Ibrahim b. Munzir, njcmu 
Enes b. Ijad od Ubcjdullaha, a on od Nafija* da 
muje saopćia Abdullah b. Omer, mdijallahu anhu, 
da su ljudi odsjeli s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, u zemlji Semudu, 
u HidžriL Nasuli su vodc iz njegovog bunara i 
njome mijesili tijesto, ali im је Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, naredio da prospu 
ono što su nasuli iz njihovog bunara i đa nahrane 
dcve tijcstom (koje su umijesili tom vodom) 
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izglcda, pa jc Allah učinio da iz stijcne izađc takva dcva, i ncki od njih su prihvatili vjcrovanjc, dok su 

drugi odbiii. Složili su sc da pustc dcvu da pasc gdjc hoćc i da pijc vodu svaki drngi dau. Mcđutim, ona 

je tog u svog ' dana ispijala cio bimar, a oni su svojc potrcbe za vodom podmirivali sljcdcćeg dafia. To im 

sc nijc svidalo i dcvctcrica njih sc đogovorc dajc zakolju. Taj dogovor ostvario jc Kudar b. Salif zaklavši 

dcvu. Kad jc to ćuo Salih, alcjhis-sclani, upozorio ih jc da ćc ih nakon tri dana stići kazna, što sc i dogodilo, 

Spomenuti Kudar b. Salif jc u svom narodu imao uglcd i moć, kao što jc tsvcd b. Abdul-Muttalib hbu- 
Zcm'a imao moć n svom narodu. 

7 Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, liarcdio imje da ne plju vodu iz Semudova bunara iz bojazni da oni od 
tc vodc rc bi naslijcdili grubost ili ncšto što nc valja. 

s Ovu prcdaju odScbrc b, Ma'bcda zabiljcžili su imami Ahmcd i Tabcrani, a vcrzijuEbu-Šumusa zabiljcžio jc 
Buhari u djclu El-Eđebul-mufređ gdje se kažc: “Onaj koje imao tijesto, bacio gaje, a ko jc imao hajs prosuo 
gajc.” 

9 Ovaj hadis od Ebu-Zerra, radijallahu anhu, zabiljcžio jc Ei-Bezzar. Po pričanju Ebu-Zerra, radijallahu anhu. 
oni sudošli u jcdnudolinupa im jc Rcsululiah, sallallahualcjhi vc scllcm, rckao: 44 Vi stc u proklctoj dolini, 
pa požurite”, i još jc naredio: “Koje neštozamijesio ili skuhao u loncu, neka to istrese.” 
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i naredio im je da naspu vode iz bunara na koji je 
dolazila опа devad 

Usame se siaže (sa Ubejdullahom) prenoseći 
(ovaj hadis) od Nafija, 
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3380. PRIČAO MIJE Muhammcd, ojemu saopeio 
Abdullah prenoseći od Ma'mera, a on od Zuhrija, 
koji kaže da mu je saopćio Salirn b. Abđufiah od 
svog oca, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, kad je prosao pored 
Hidžra, rckao: “Nc ulazitc u stanovc onih koji su 
učinih nasiije, osim piačući, da i vas ne bi zadesilo 
ono što je njih zadesilo/ 1 On se potoin prekrio 
svojim ogrtaeem ne silazeei s đeve. 
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3381. PRIČAO М1 JE Abduilah b + Muhammed, 
njemu Vehb, a ovom njegov otac da je čuo Junusa 
(kako prenosi) od Zuhrija, a on od Salima, da 
je Ibn-Omer izjavio kako je Allahov Poslamk, 
sallallabu alcjhi vc scllcm, гскао: 
i4 Ne ulazite u stanove onih koji su sebi nasilje 
učinili, osim piačući, kako vas ne bi zadesilo nešto 
slično onom što je njiti zadesilo.” 
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POGLAVLJE 




“Vi niste prisutni bili kada je Ja'knbu smrtni čas 
došao.” 2 
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3382. PRIČAO NAM JE Ishak b. Mensur, 
njemu saopćio Abdus-Samed, a ovom pričao 
Abdur-Rahman b. Abdullah od svoga oea, on 
od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, a ovaj od 
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1 Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, zabranio jc korištcnjc vodc i hranc koja jc spravljcna vodom 
iz Scmudovih bunarova, al 1 jc dozvolio da sc ta hrana da jc stoci, izčega sc zaklj ućujc da jc mckruh upotrcbljavati 
vodu iz bunarova kojc su posjcdovali narodi kojc jc Allah, zbog njihovog nevjerovanja uništio. 

2 Buhari je jedno poglavlje s ovakvim nazivom navco nakon poglavlja o Isma'ilu, alcjhis-sclam, i Ishaku, 
alcjhis-sclam, tJaklc, čctiri poglavlja рпјс ovoga, i u njcitiu jc navco hadis sličnog značcnja, ali malo 
opšimiji. Hadis sc slažc s naslovom poglavlja s obzirom da jc i Jusuf, alcjhis-sclam. jcdan od sinova 
Ja l kuba, alcjhis-selam, kojc jc on prcd smrt upozotavao da budu ustrajtii u islamu. 
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Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellern, koji 
je rekao: “Plemeniti, sin plemenitog, unuk 
plcmenitog, ргашшк plemcnitog je Jusuf, 
sin Ja‘kuba, unuk ishaka, praunuk Ibrahima - neka 
je Aliahov selam s njima.” 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: M Jji 

“U JUSUFU I BRAĆI NJEGOVOJ NALAZE SE ( ^цј, Ш <*i 6 
POUKE ZA SVE KOJI SE RASPITUJU” 3 


3383. PRIČAO MI JE Ubejd b. Isma'il od Ebu- 
Usame, a on od Ubejduliaha, koji jc rckao da 
mu je saopćio Seid b. Ebu-Seid od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, upitan: 

- Ko je najplemenitiji čovjek? 

- Onaj koji najvišc Ailahu ibadct eini rcče on. 
Ne pitamo te o tome - rekoše oni, a on reče: 

- Pa, najplemenitiji čovjek je Jusuf, Allahov 
vjerovjesnik, sin Allahovog vjerovjesnika, unuk 
Allahovog vjcrovjcsnika, praunuk Aliahovog 
prijatelja. 

Ne pitamo te o tome - rekoše oni (opet). 

- Onda me pitate - reče on - o rodovima Arapa. 
Oni od vas koji su bili najbolji (dok su bili) 
u neznaboštvn, najboiji su i u islamu ako 
postanu uceni. 

PRIČAOMIJE Muhammedb. Selam,njemusaopćio 
Abde od Ubejdullaha, on od Seida, ovaj od Ebu- 
Hurcjre, radijallahu anhu, a on od Vjerovjcsnika, 
sailallahu alejhi ve sellem, ovaj hadis. 
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3 Jusuf: 7. 
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3384. PRIČAO NAM JE Bedei b. Muhabber, 
njemu saopćio Šu‘be od Sa‘da b. Ibrahima, koji 
je rekao da je čuo Urvu b. Zubejra (kako prenosi) 
od Aiše, radijallahu anha, da joj je Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Zapovjedi Ebu-Bekni neka klanja (kao imatn) 
Ijudima. 

On je sažaljiv čovjek reec ona. - Kad stanc na 
tvoje mjesto, on će se raznježiti. 

On je ponovio (zapovijed), a i ona je ponovo 
(rekla svoje mišljenje). Šu‘be kaže: -Poslije treće 
ili četvrte zapovijedi on je rekao: 

“Vi stc baš kao žcnc kojc su bilc s Jusufom. 
Zapovjedite Ebu-Bekru!” 

3385. PRIČAO NAM JE Rebija b. Jahja Basri, 
njcmu Zaidc od Abdul-Malika b. Umcjra, ovaj od 
Ebu-Burcdc b. Ebu-Musaa, a on od svog oca, koji jc 
izjavio: - Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
razbolio se i rekao: “Zapovjedite Ebu-Bekru neka 
klanja (kao imam) Ijudima." 

“Ebu-Bckr jc rtjcžan čovjek” - rckia jc (Aiša). 

On je ponovo rekao isto, ali je i ona rekla islo, a 
potom on reče: “Zapovjedite mu! Vi ste kao žene što 
su bile s Jusufom.” 

Tako je Ebu-Bekr bio imam za života Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

Husein je, (prenoseći ovaj hadis) od Zaide, rekao: 
“Nježan čovjek,” 

3386. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu jc 
saopćio Šuajb, a ovom Ebu-Zmad od A‘redža, 
a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je 
izjavio da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Bože, spasi Ajjaša b. Ebi-Rebiju! 
Božc, spasi Selemu b. Hišama! Bože, spasi Vclida 
b. Velida! Bože, spasi nemoćne vjernike! Bože, 
pojačaj pritisak na Mudar! Bože, podaj mu gladnc 
godine, poput godina Jusufovih!” 1 
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I Ovaj hadis je navcdcn i objašnjcn u poglavlju Ezan. (Knjiga f ? hadis br. 804) 
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3387. PRIČAONAM JEAbdullahb. Muhammed b. 
Esma’, bratić Džuvejrija, njemu Džuvejri b. Esma’ 
prcnoseći od Malika. on od Zuhrija, a ovaj od Scida 
b. Musejjeba i Ebu-Ubejda, koji su mu saopćili 
od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu. da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao: 

“Neka se Allah smiluje Lutu, on se oslanjao na 
Nckog Snažnog. Da sam ostao u zatvoru onoliko 
koliko je ostao Jusuf, a zatim mi došao glasnik 
(da iziđem iz zatvora), odazvao bih mu se.’ 


.TTAV 

jzZ Uj . 3 oi tjjk j)t 

Jls Jb A-P Jliil bjijjb oljtf-i 

jj JČ аЗ li J L^y_ ш Jj.j 

ј-л-* y_ l!~J d-iJ jJj .АјЛЈ^ 'j-*J 


3388. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Selam, 
njemu Ibn-Fudajl, a ovom Husajn od Sufjana, a on 
od Mesruka, koji je rckao: 

“Pitao sam Ummi-Ruman, a ona je Aišina majka, 
o onom što je o njoj rečeno u pogledu potvore, pa 
je rekla: - Dok sam sjedila s Aišom, uđe nam jedna 
cnsarijka govorcći: “Ncka Aliah kazni toga i toga.” 
A zašto? - upitala sam, kažc ona. 

- On je klevetnički prenosio priču- rece ova. 

- Kakvu priču? - upitala je Aiša, i ona joj je 
saopćila. 

- Da ii su to euli Ebu-Bekr i Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc sellem? - upita ona. 

- Da - rcčc ona, (Aiša) padc onesvijcštcna, a kad 
se osvijestila, imala je grozmcu s drhtavicom. 
Potom je došao Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi vc 
sellem, i rekao: “Šta joj je?” Tada sam ja rekla: 
“Zadcsila jc groznica zbog pričc koja sc priča o 
njoj”, a ona sjedc i rcčc: 

-Takomi Ailaha, akosezakuncm, nećetemi vjerovati, 
a ako se pravdam, nećete prihvatiti moje opravdanje. 
Moj siučaj s vamajepopntslučaja Ja’kubasnjegovim 
sinovima. Ja tražim pomoć od Allaha protiv onog što 
vi iznosite.” Potomje Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi 
ve sellem, otišao, a Aliah je kasnije objavio ono što 
je (u pogledu nje) objavio, i on joj je to saopćio, 
aona jcrekla: -Zahvaljujući Allahu, a nc zahvaljujući 
nikom drugom.” 


Jlii ujUi £ iu ĆJjA ,rr лл 

- * 

čJlJ, jti 

* н " 

j^ ^ ^ jj* C* f fi 

'lJLp oJ-J | L>- AJU-Lf' Uf OJLi 

OZhč-i 4l1 ЈаЗ J- JW2j'^ \ .jj* of^l 

-'■* (I уј e " "" |i ° „ "•* 

ајЈ cJli i dJUs cJU JiUj 

jj: ^ х 1 ^ f. јг c •” r 

4iU-Hi cJli J J^li с*ј-Ј- cJUš 

■S у' 

t > ^ a н •" 9 6 

LLJ^as ^™-*Ј ChJU /Т чЈО 1 J.J jSj Jji 

L^ILp j N 1 cJslil ^ L^LLp 

^ ^ ' н* 

L^JlJ cJj ojj lU JLii : ш 

'■ " ^ ,и l 

’ JJ dilj Cj ЈаДЗ lLjJ tjJ 

( 1 ) 1 лЈЛ <illi ^SiJ -‘jiAaj JJJ-S* J 
L* djbl JyLš .3 ЈЛ 1 Л o jjLmsj U Jp 

, JjJ) ,*Luuj cJbU 1чЛјО“1& Jjjl 
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3389. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njenra 
Lejs prenoseći od Ukajla, a on od Ibn-Sihaba koji 
jc izjavio da mu jc saopćio Urvc, da jc on pitao 
Aišu, radijailahu anha, suprugu Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem; “Šta misliš o riječima 
Uzvišenog: ‘I kad bi poslanici gotovo nadu 
gubili i pomišljali da će ih lašcima progiasiti’ 1 2 , 
ili (to znači) da su (od Gospodara) krivo 
obaviješteni?” 

— Naprotiv - reče ona — njihov narod jc njih u iaž 
utjerivao. 

— Tako mi Allaha - rekoh - oni su bili uvjereni 
da ih njihov narod u iaž utjcruje, i to nijc biia 
sumnja! 

— O, Urviću - reče ona - oni su bili uvjereni u to! 

— Možda to onda znači: krivo obaviješteni - rekoh, 
a ona ćc na to: 

“Božc sačuvaj, nisu posianici tako pomislili 
o svom Gospodaru.” 

— Sto se tiče ovog ajeta — reče ona — (oni koji 
sumnjaju) sijedbenici su poslanika, koji su vjerovali 
u svoga Gospodara i potvrđivali (poslanika), ali su 
im biia dugotrajna iskušenja, i pomoć im je dugo 
odgađana, sve dok (poslanici) nisu izgubili nadu 
u pogledu onih od njihova naroda koji su ih u laž 
utjerivali, i pomislili da će ih njihovi sljedbenici 
utjcrati u laž, a onda im je došla Allahova pomoć. 
Ebu-Abdullah (Buhari) kaže: “Istej’esu je (oblik) 
iftealu od (giagola) jeistu\ izgubiti nadu. Minhu , 
to jest: od Jusufa’”. La tej’esu min revhillahv. 
Ne gubite nadu u Božiju milost, označava nađu. 3 


iill IŽdi jši Jl ćjli ТГЛ^ 

" ^ ^ 

si-ol jii Ш ^ j aJLjIp 

$ Фј k Љ > Š? 
tfis j: ćju < \Js ) j! < \Јх 

Л- t J □ '' ^ jj. ^ 

Jdj Ij cJLdi jJaJL \Sj 

iUJ ćiu ( ) jl \Јљ ćii Љ 1 

oJU dj Љ> Џ jijji Џ } iii 
i jS\ jjJt jiji ji ćiii &Si 

jlij |Jjh 

J? ? rr-^ J c-ElćU.1 li] ji~ jJcil 

j.Z j, , J * j * > > „ ? J * J t ' | f <г . ^ 

JL& 4JU1 juSj pjbfrb- i+ JbjjJtS Jl [ јЉ j 

ју* ( Ij^LiL^I ) Akil jjl 

( C JJ & ^ ^ ( AU ) 


1 Д isajc svotn scsr ri ću U rvu ovdj c obj asnila značenj c aj cta; 44 1 kad bi posl an i c i gotovo n adu i /gub i 1 i i рош išljal i 
da ćc ih lašcima proglasiti, pomoć Naša bi im došla; Mi bistno spasili onc kojc smo Mi htjcli, a kazna nasa 
nc bi miraoilla narod ncvjcrnički^ {.lusuf: i 10) 

2 Istej'esu minku nalazi sc u ajctu: “I izgubišc svaku nadu, odvojišc sc u stranu da sc posavjetuju.” Zar nc 
znalc — rečc najstariji mcđu njima - da stc sc ocu svomc Allahom zaklcli, a i prijc sle Jusufa upropasfili: 
ncću napustiti ovu zcmlju dok mi to otac moj nc dozvoli ili dok Allah u moju korist nc prcsudi, a On jc 
sudija najbolji' (Jusuf: H0) 

3 La tej’em min revhillahi nalazi sc u ajctu: “O, sinovi moji, iditc i raspitajtc sc za Jusufa i brata njegova i nc 
gubitc nadu u milost Allahovu; samo ncvjcmici gubc nadu u Allahovu milost." (Jusuf: 87) 
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3390. SAOPĆIO MI JE Abde, njemu Abdus- 
Samed od Abdur-Rahmana, on od svog oca, a 
ovaj od Ibn-Omera, radijallahu anfiuma, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Plemeniti, sin plemenitog, unuk piemenitog, 
praunuk plemenitog je Jusuf, sin Ja‘kubov, unuk 
Ishakov, praunuk Ibrahimov — neka je AJlahov 
sclam s njima." 

O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 
“(SPOMENI) EJJUBA, KADA JE 
GOSPODARU SVOME ZAVAPIO: 
MENE JE NEVOLJ A SNAŠLA, A П SI 
OD MILOSTIVIH NAJMILOSTIVI Л” * * * 4 

Urkud znači: udari, a jerkudune znači: oni trče. 5 

3391. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed 
Džu'tl, njemu Abdur-Rezzak, a ovom saopćio 
Ma 4 mer od Hemmama, ovaj od Ebu-Hurejre ? 
radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, koji je rekao: 

“Kad sc jcdnom prilikom Ejjub kupao go, na njega 
je pala skupina zlatnih skakavaca, On ih poče 


jl^-^jIjlLp Lj Јсг! SjlIp 
^ is* J jr^ tlri' СУ ^ СУ ĆjT^ 1 ^ 

^ J 

^ ^ * џ џ * 

Cf. Cf Cf (V^ 1 Cf^ 

. 

sdj J ojjfj ) ^JUcj dlll Jji ujL 

( £u[j JJkll ЈхСмл 


- OjUaj ( 0 Jj ) ц_Јјн4^4 ( j\ ) 

ižli ^u£\ jlU ТП \ 

0 ipj ^ jj* ji ^ L 4 \ 1 \ jlp 

V J? Cv ^ ’3f i^ 1 ^ ^ L 

ЈЛ 41 P W 


A Et-Enbija; 83. 

Povod Ejjubove dove (“Мепе jc nevolju snašla”) bioje, prcina nekim učenjadnitt, slueaj kad je njegova 

žena prodalajednn svoju pletcnicu kosa, јсг nijc imala ništa drugo čimc bi mu kupila ncšto što je on žclio. 
Drugi opct kažu da jc on ovo гскао kad jc čuo kako ncki govore da jc Pjjuba zadcsila bolcst zbog nekog 
vclikog gnjcha što ga jc učinio, dok ncki smatraju da jc on ovo гскао kad su mu crvi izjcli tijclo. El-Hasan 
pripovijcda do jc Iblis došao Ejjubovoj žcni s janjctom i kazao joj da rcknc Ejjubu da to janjc žrtvujc Iblisu 
ра da čc ozdravtli. Опа jc došla i ispnčala Ш Ejjubu, a on jc rekao: “Umalo da mc пс upropastiš! Ako snc 
Allah rijcši ovc muke, udarit ću tc stotinu puta! Ti mcni narcđujcš da princscm žrtvu nckom mimo Allaha!” 
Potom ju jc otjerao i ostao sam, bcz pomagaća, pa jc rckao: “Mcnc jc ncvolja snašla!” Njegova bolcst 

jc trajala nckoliko godina. Ibn-Hađžcr smatra da jc najprihvatljivije mišljcnjc ovih koji kažu da jc Ejjub 
bolovao trinacst godina. 

5 Rijcč urkuđ nalazi sc u surs Sad, u kojoj sc o Ejjubu, alcjhis-sclam, kažc: к Т sjcti sc roba Našcg Ejjuba, kada jc 
Gospodam svome zavapio: Šcjtan mc па zlonavraća i misli lažnc mi uliva! Uđari nogom 0 zemlju- eto hladnc 
vode za kupanjc i pićc! -1 Mi smo mu iz milosti Našc čcljad ujcgovu darovali i još toliko uz njih. da budc pouka 
za onc koji imaju pamcti. I uzmi rukotn svojom snop i tijimc udari, samo zaklctvu nc prckršs, Mi smo znali da 
jc on izdržljiv; divan jc rob on bio i mnogo sc kajao.” (Sad; 41,44) 

Giagol jerkudune spomcnut jc u ajetu: “I čim bi silu Našu osjctili, kud koji bi se iz njih razbjcžalL” 
(El-Enbija: 12) 

Ovaj ajct пс govon o Ejjubu, alcjhis-sclam, ali jc Buhari glagol jerkudune naveo jcr jc оп iz istog korijcna kao 
i rijcč urkud, koja jc upućena tjjubu, alcjhis-sclam. 
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sakupljati u svoje haljine, a njegov Gospodar ga 
viknu: ‘Ejjube, zar ti Ja nisam dao veće bogatstvo 
od onog koje ti vidiš?*” 

“Da, Gospodaru” - reče on - “ali ja bez Tvoga 
blagoslova ne mogu (biti bogat).” 1 


jil *>j уу j JJj 

Jf N jfj l; J ju & џ- 


“I SPOMENI U KNJIZI MUSAA! 

ON JE BIO ISKREN I BIO JE POSLANIK, 
VJEROVJESNIK. MI SMO GA S DESNE 
STRANE TURA ZOVNULII SEBI GA 
PRIBLIŽILI DA ČUJE RIJEČI NAŠE. 

I DAROVALI MU, MILOŠĆU NAŠOM, 
KAO VJEROVJESNIKA, BRATA 
NJEGOVOG HARUNA,” 2 


■* 

- ■ /' £ ■ - . -B 

di \jjJt } 33 ) Ajdiš ( L>j EflljjSjh 

( llij 


Karrehnahu nediijja znači: razgovarao je s njim. 
Nedžijjun se jednako kaže u jednini, dvojini i 
nmožini, Halesu nedžijjen 3 znači: odvojišc sc u 
stranu da se posavjetuju. Množina (od nedžijjun) 
je enđžijetun, Jetenadževne znači: sašaptavaju 
se) 4 . Telkafu znači progutati. 


JlLj J'lL 

" ^ >■ .- м ■* > 

Lj\j \}џ\ ( \j &.) 


;t A jedan čovjek ? vjernik, iz porodice faraonove 
koji je krio vjerovanje svoje... ' do riječi: "‘koji u 
zlu pretjeruje i mnogo laže.” 5 


( ajI^J JT Лр* j JLš j ) 

( ZaSS > Ји ) J! 


1 Ргогпд prcdiiji imam Ahmcdii i rbti-Hibbana, ovaj sluuaj dcsio sc Ejjubu, alujhis-sdam, ттакоп što ga ји Allah 
izHjcčio nd bolcsti. 

2 LF uvodu poglavlja o Musau s alejhis-selam. Buhari jc naveo nckoliko ajeta surc Merjcm (50-53), s tim što je 
isprcd posljcđnjcg ajcta objasnio značcnjc rijcči п&Шјјеп rckavšl da to znači: razgovarao jc s njim. Nakon 
citiranja tih ajeia, ponovo se vratio komenlarisanju rijcči nedžijjen. 

2 Sintagma halesu neđžijjen spomenula je u vezi s Jusufovom braćom (Jusuf: SO), a Buhari ju jc ovdjc naveo 
kao dokaz da sc rijcč nedžijjm upotrcbljava u množini u istom obliku kao i u jednint. 

4 Giagol jetenađževne navcdcn jc ovdjc jer jc i on od istog korijcna, a osim toga nalazi se u ajctu koji sc 
odnosi na jcvrcjc, Taj ajct glast: “Zar nc vidtš onc kojima jc zabranjcno da se sašaptavaju kako sc vracaju 
onomc sto im jc zabranjcno i sašaptavaju se o grijchu i neprijatdjstvu i neposiušnosti prcma Poslaniku. A 
kad ti dolazc, pozdravljaju tc onako kako tc Allah nikad nijc pozdravio, i mcdu sobom govorc: *Trebalo bi 
da nas Allah vcć jcdnom kazni za ono što govorimo! Đovoljan ćc im bili Džehcnncm! U njemu ćc gorjeti, 
a grozno jc on prcbivalištcr ' (El-Mudžadclc: 8) 

5 Prijevod ovog ajcta u cijclosti glasi: “A jcdan čovjek, vjcrnik, iz porodicc faraonovc, koji jc krio vjerovanjc 
svojc, rcčc: b Zar da ubtjctc čovjcka zato što govori: Gospodar moj je Allah!, onoga kojt vam je donio jasne 
dokazc od Gospodara vašcg? Ako jc lažov, njcgova laž će njemu nauddi, a ako govori istinu, onda ćc vas 
stići bar ncšto od onoga čime vam prijcti, jcr Allah ncćc ukazati na Pravi put onomc koji u zlu pretjcmjc i 
koji mnogo lažc/" (El-Mu’min: 128) 
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3392. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lejs rekavsi da maje prenio L Ukaj 1 od Ibn-Sihaba, 
koji je čuo Urvu kako kažc, da je Aiša, radijallahu 
anha ? rekia: 

Potom se Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve 
seliein, vratio Hatidži, a srce mu još lupaše, i ona 
ga odvede Vereki b. Nevfelu. Bio je to čovjek koji 
je (u predistamsko doba) primio kršćanstvo i čitao 
Evanđelje na arapskom jeziku. 

— Sta je to što si vidio? — upita Vereka, te mu on 
saopći, a Vereka reče: 

' ? То je Namus (melek Džibril), koga je Allah 
slao Musau, Ako doživim tvojc (vjcrovjcsničko) 
vrijeme, pomoći ću te koliko god mognem„” ć 
En-Namus je poznavalac tajne, koji njemu 
saopćava ono što krije od drugih. 


CJJI b;jN N 41 .ПЧТ 

Jj 4 41 Ltjli- cJii Jli 

ji aj ćilkiii j| Ш 

L 'j* '&j N л Nj 


iij j Jlii liU jlii iljjČL 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 

“A DA Ll JE DO TEBE DOPRLA VTJEST 
O MUSAU, KADA JE VATRU UGLEDAO... 
DO RIJEČI: “U BLAGOSLOVLJENOJ 
DOLINITUVA” * * 7 


* $ , ^ ^ ^ 

dlll (_iLl 

( ijb *1 Јћј Ј^з ) 

( ^ јЈз .jjjaLLI jIjJIj ) >1 


Anestu: {vidio sam) vatru, možda ću vam nekakvu 
glavnju donijcti.,, 

Ibn-Abbas je rekao: ™ EEmukaddes znaći: 
blagoslovijen, Tuva je ime doline, sireteha 
znači: njeno stanje, en-nuha: bogobojaznost, 
himelkina: svojom voijom, heva : nastradao 
je, farigan: (prazno) osim sjcćanja na Musaa, 
ricEen jiisaddikuni: pornoćnika đa mi potvrđuje, 
a kaže se i pomagač ili asistent, jebtušu (a uči 
se i) jebtišu: ščepati, je ’temirune; dogovaraju se, 


( jr-N. JL l 1 jć) jI (o—:i) 

ff <- " "" 

( ) кјЏ\ ^l Jli 

'\Ly J \љј jjkjJ > ( l«J ) 

JjjjLLj ( (Јј> 1 ј ) >. 4 т^ j >ialj LJ-*_a ј 1 


ft Ovo jc dio hfidisa kojcg jc Buhari naveo na počctku svoga đjcla OCnjiga T s hadis br. 3), a ovdjc jc citiran samo 

dio tog hadisa koji sc odnosi na Musaa, alcjhis-sclam. 

7 Ajcti na kojcjc Buhari ovdjcukazao glasc: “Ada l i jc do tcbcdoprla vijcsto Musau, kadajc vatmuglcdao, pa 
ćdjadi svojoj rckao: *Ostanitc vi lu, ja sam valru vidio, možda ću vam nckakvu glavnju donijeti, ili ćuporcd 
vatrc naći nckoga ko će mi put pokazati. 1 A kad do njc dođe, ncko ga zovnu: "O h Musa, Ja sam, uistinu, 
Gospodar tvoj! Izuj, zato, obuču, svoju, ti si, doista, u blagoslovljcnoj dolirn Tuvau’ (Taha: 9-12) 

Nakon što jc ukazao na ovc ajcte, Buhari jc objasuio glagol anestu^ koji sc nalazi u drugom, gorc 
navcdcnom ajetu. 
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el-đžezvehr. komad gmba (zapaljena) dr\ r eta na 
koine nema plamena, senešuddu'. pomoći ćemo te; 
kad god ti bude ncšro teško 7 uključit ćcš njega da ti 
pomogne. A neki drugi kažu: Kad god ne izgovori 
neko slovo, ili zamuca, ili zatrtosi, to je ukdetun 
(uzao na jeziku). 

(On dalje kaže). - Ezri znaći: moja leđa 7 
fejushitekum: da vas On uništi, el-musla: žcnski 
rod od emsel: najidealniji, Kaže (Fir^avnov narod); 
sa vašom (najdivnijom) vjerom (hitarikatikumul- 
musla) a kaže se: uzmi najidealniju i uzmi 
najidealnijeg. Summe ’tu saffa : onda u red stanite, 
a kažc se: da li si danas došao u saff što znači: 
musalhi na kojoj se klanja, Fe evdžese znači; 
skrivao je strah, a iz rijeei hifetun je otpalo slovo 
“vav” zbog kesre na slovu “ha”. Fi đžuzu in-nahli 
znači: po stablima paimi, hatbuke: tvoje stanje, 
misas je infinitiv (od rijcei) mas-sehu misasen? a 
znači: doticanje, Lenensifennehu znači: sigurno 
ćemo ga rasuti, ed-dehan: vrućina, kussihi: slijedi 
njegov trag, a nekad to znači i pripovijedanje 
(kao što je u ajetu: Nahnu nekussu alejke: Mi tcbi 
kazujemo)* 'Ап džunuhin znači; izdaleka, a istog 
značenja je i f an dženahetin i ( an idžtinahin} 


* ^ 6 'S' ^ J ^ > Jj 5 3 

CL —** kJU' J\ ^ L. 
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i Navodcći komcntarc lbn-Abbasa, a potorn Mudžahida za sponicnutc kur'anske rijcči, Buhari žcli ukazati na 
određene događajc iz života Musaa, akjhis-sclam, kao što jc njcgov odlazak u Mcdjen, zatim povratak u 
Egipat, dogadaji s faraotioin, faraonova smrl u moru tc Musaov odlazak naTur i izraelsko oboŽavanjc teleta. 
Sve navcdene rijcči uzctc su uglavnom iz surc Taha i surc Kasas. Da bi sc onc bolje shvatilc, ovdjc ćcmo 
navesti ajcte u kojima sc nalaze. 

El-Muhadđesi Tuva: 'Ма sam, uistinu, gospodar tvoj i izuj, zato, obuću svoju, ti si, doista, u blagoslovljcnoj 
dolini Tuva.” (Taha: 12) 

Sireteha. iA Uznn jc i nc boj sc”- rcćc On - “Mi ćcmo jc vratiti u ono Štojc bila pnjeT (Taha: 21) En-mtha : 
vv icditc i napasajtc stoku svoju’ To su, zaista, dokazi za onc koji pamcti imaju.” (Taha: 54) Bimelkina : 
“Nismo prckrsili dato ti obcćanje od voljc svoje" - odgovortše. “Bih smo natovareni tcretima, nakitom 
narodnim, pa smo to bacili. A to isto uradio je i Samirija.” (Taha: 87) 

Heva: Li Jeditc ukusna jcla kojima vas opskrbljujctno i nc budite u tomc obijesni da vas nc bi snašla srdžba 
Moja; a koga snađc srdžba Moja, nastradao jc.” (Taha: 81) 

Farigan : i+ I srcc Musaovc majkc ostadc prazno, umalo ga ne prokaza, da Mi srcc njcno nismo učvrstili i 
vjemicom je učiniliT (El-Kasas: 10) 

Rid enjusađđihmi : i+ A moj brat Harun jc rjećitiji od mcne, pa pošalji sa mnom i njega, kao mog pomoćnika, 
dapotrvrđuje rijcči mojejcr sc bojim da mc nc nazovu lašccm r ” (H-Kasas: 34) 

Jebtišu: £L 1 kad htjcdc da ščcpa zajcdničkog im ncprijatelja, rećc mu onaj: l * * * * O, Musa, zar ćcš da ubijcš i mcnc 
kao što si jučcr ubio čovjeka? Ti hoćcš da na Zemlji silu provodiš, a ne želiš da miriš.'” (EKKasar: 19) 
Je'teminme: “l jcdan čovjck s кгаја grada dotrća: 'O, Musa’ - rcčc — "glavešme sc dogovaraju da tc ubiju; 
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Mudžahid je rekao: “Ala kađerin znači: rok ? 
la temja\ ne malaksajte 7 jehesen : suh, min zinetil- 
kavmv. nakitom narodnim, ukrasom kojeg su 
pozajmili od Faraonove porodice, Fekezeftuha 
znači: bacio sam je, elka: učinio je, fe nesije : 
zaboravio je (Musa) 4 Oni (Samirija i oni što sit 
s njim) govore da je (Musa, alejhis-selam) 
pogrijcšio (u tražcnju) Gospodara (otišavši na 
Tur), En la jerdzVu ilejhim kavlen: da im ono ni 
riječi ne odgovara, tj. tele. 
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* 
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zato bježi, ja sam li zbilja iskrcn savjctnik. 3 ” (El-Kasas; 20) 

El-đžezvem: **I kada Musa ispuni Ligovoreni rok i krcnu sa čcljadi svojom, on uglcda vatru na jcdnoj strani 
brda. ' Pričckajte T - rcčc čcljađi svojoj "vidto sani vatru, tnožda ću vam do njc kakvu vijcst donijeti, ili 
zapaljcnu glavnju, da sc ogrijete. 1 ' (El-Kasas: 29) 

Senemddu: "Pomoći ćemo tc bratom tvojirrL - rcčc On - “i obojici ćcmo vlast dati, pa vam sc oni nccc usuditi 
prići, s NaSiiri znamcnjima vas dvojica i oni koji vas budu slijcdili postalće pobjcdnici," (El-Kasas; 35) 
Vkdeten: u Odriješi uzao s jczika moga da bi razumjcli govor moj,” (Taha: 27-28) 

Ezrt “Snaži mc njime i učini dmgom u zadatku mome.” (Taha; 31-32) 

Fcjushitckum; 'Tcško vama” - rcćc im Musa - "nc iznositc laži o Allahu, pa da vas Оп kaznom uništi; 
a sigurno ncćc uspjeti onaj koji laži iznost,” (Taha: 61) 

El-musla. ct Ova dvojica su čarobnjaci” - rckošc jcdni drugim —''hoćc da vas vradžbmama svojim iz zcmljc 
vašc izvcdu i da uništc vašu vjcru prclijcpu. (Taha: 63) 

Sitmme m saffhi: sl Zato lukavstvo svoje pamclno priprcmitc, a onda u red stanitc. Ko danas pobijcdi, sigurno 
ćc postići šta žcli! 71 (Taha: 64) 

be evdzesel nefsihi hifeten: “J (Musa) u scbi osjeti zcbnju,” (Taba: 67) 

Fi džuziEin n-nahti: “Vi stc mu povjerovali” - viknu Faraon - “pnje ncgo što sam vam ja dopustio! On jc 
učitclj vaš, on vas jc vradžbini naučio i ja ću vam, zacijdo, unakrst rukc i nogc vaše odsjcći i po stablima 
palmi vas razapcli, i sigurno |ete saznali ko jc od nas u mučenju strašniji i istrajniji!" (Таћа: 71) Hatbuke: 
vt A šta si to htio biti, o Samirija” - upita Musa. (Taha: 95) 

Misase i knensifennehu: “E onda se gubi!” - rcčc Musa - “čimvog svog živcta ćcš govoriti: 'Ncka mc niko 
nc dotičcE A čeka tc još i odrcđcni ćas koji te ncćc mimoići. Poglcdaj samo ovoga tvog 'boga' kojcm si sc 
klanjao; Mi ćcmo ga sigurno spaliti i po moru mu prah rasuti.” (Taha: 97) 

Ed-dahau (tedha): “L 1 njcmu ncćcš ni ožcdnjcti ni žcgu osjcliti,” (Taha; 19) 

Kussihi i an džumthin: “l ona rcčc scstri njcgovoj: Tdi za njima!' \ ona ga uglcda izdalcka, a oni nisu bili 
nišla primijetili(El-Kasas; 11) 

Nahmt nekussu alejke: “Objavljujući ti ovaj Kur’an, Mi tcbi o najlcjpšim događajima kazujcmo iako pnjc 
njcga nisi doista znao.” (Jusuf: 3) 

Ala kaderin: tL Kada jc scstra tvoja otišla, i rckla: Hoćctc h da vam ja pokažcm onu koja ćc sc o njcmu 
brinuti?" Mi smo te rriajci tvojoj vratili da sc radujc i da višc nc tugujc. A ti si ubiojcdnog čovjcka, pa smo 
te Mi brigc oslobodili iz raznih ncvolja tc spasili, 1 li si oslao godmama nicđu skmovnicima Medjena, zatim 
si, o Musa, u pravo vrijcmc došao.” (Taha: 40) 

La tenija: "Iditc ti t brat tvoj, sa dokazima mojim, i ncka sam vam Ja uvijck na pamcti.” (Taha: 42) 

Jebesen: “I Mi objavismo Musau: Noću izvcdi robovc Mojc i s njima suhim putcm kroz morc prođi, 
nc strahujući da ćc tc oni stići i da ćcš sc utopitiT (Tahai 77) 

Min zinetiFkavmi, fekzefrtaha \ elka: “Nismo prckršili dato ti obcćanjc od voljc svojc” - odgovorišc — 
-bdi smo natovami tcrctima, nakitom narodnim, pa smo to bacilL A to isto uradio jc i Samirija,” (Taha: 87) 
Fe nesije ; “Pa im izlio tcle kojc jc davalo glas kao da mučc, i oni su onda rckli: Ovo jc vaš bog i Musaov 
bog; on ga jc zaboravio!” (Taha: 88) 

En JajerdMa ilejhim kavkn: “Zar oni nisu vidjch da im ono nt rijcči nc odgovara i da on od njih nc možc 
nikakvu ncvolju otkloniti, niti im ikakvu korist pribaviti.” (Taha: 89) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVIESNICIMA 


3393. PRIČAO NAM JE Huđbe b. Halid, njemu 
Hemmam, a ovom Katade prenoseći od Enesa b. 
Malika, a on od Malika b. Sa’sa, da sm jc Allahov 
Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, govoreći o 
noći u kojoj je išao na Miradž rekao: 

'‘Kad je došao na peto nebo, kad - Harun.” 

— Ovo je Harun — reče on - nazovi mu seiam. 

- Ja sam mu nazvao sclam, a on mi odvratio i 
potom rekao: 

“Dobro došao, dobri brate i dobri vjerovjesniče.” 1 2 
Sabit i Abbad b. Ebu-Ali slažu se (s Katadom, 
prenoseći ovaj hadis) od Enesa, a on od 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, (da jc 
Harun spomenut na sedmom nebu). 
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“A JEDAN ČOVJEK, VJERNIK, IZ PORODICE 
FARAONOVE КОЛ JE KRIO VJEROVANJE 
SVOJE.,/' DO RIJEČI: “КОЛ U ZLU 
PRETJERUJE I MNOGO LAŽE. ,?2 
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O RIJEČIMA UZVlSENOG ALLAHA: 
“A DA LI JE DO TEBE DOPRLA VIJEST 
O MUSAU” 1 RIJEČIMA: “AALLAH JE 
SIGURNO S MUSAOM RAZGOVARAO” 3 * 


[ јаМЈЈ* ijJj* ČjlSI Цлј ) .jJbll dlil [JjS (_iL 
[ Lajl^j јјлјл dill ) 


3394. PRIČAO NA.M JE Ibrahim b. Musa, njcmu 
saopćio Hišam b. Jusuf, a ovom Ma‘mer prenoseći 
od Zuhrija, 011 od Seida b. Musejjeba, ovaj od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je izjavio da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“U noći u kojoj sam išao na Miradž vidio sam 
Musaa. On je suhonjav čovjek, opuštene (ravne) 


J*y J fil- .ТТ4£ 

* 6 *11 " ^ Љг \ f > * ** J*. » 
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1 Ovo jc dio hadisa o Miradžu koji jc Buhari navco na visc mjcsta. Ovdjc jc spomemit dio koji sc odnosi tia 
Hamna, alejhis-selam, a u ajctima na koje jc u uvodu poglavlja ukazano spominjc sc i Musa i Hamn, 
alejhimas-sclam. 

2 Naslov ovog poglavlja postoji u nckim vcrzijama Sahiha> a u nekim ga ncma. Prijevod ovog ajcta jc 
prcthodio samo na nekoliko poglavlja prijc ovoga. 

3 Spomcnuti ajct glasi: “I posianicima o kojima smo ti prijc kazivali i poslanicima o kojima ti nismo kazivali; 

a AlUih jc sigurno s Musaom razgovaiao.“ (En-Nisa: 164) 
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kose ? kao da je od Ijudi iz (plemena) Šenue. Vidio 
sam i Isaa. On je čovjek srednjeg rasta, bijele 
puti ? kao da jc tck izišao iz hamama, Л ja sam 
od [brahimovih potomaka najsličniji (Ibrahimu). 
Zatim su mi donesene dvije posude. U jednoj je 
bilo mlijekOj a u dmgoj vino. 

- Pij iz koje god hoćeš od njih dvije rekao je on. 
Ja sam uzco mlijeko i popio ga te mi je rečcno: 

- Uzeo si pravi put 5 a da si uzeo vino 5 stradali bi 
tvoji sljedbenici/' 4 
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3395. PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, 
njcmu Gundcr, a ovom Šu‘bc prcnoseći od Katade, 
koji je rekao da je čuo Ebul-AIija (kako kaže): 
“Pričao nam je amidžić vašeg Vjerovjesnika, znači 
Ibn-Abbas, od Vjerovjesnika, sallailahu alejhi ve 
sellem, koji je rekao: 

“Nijcdan čovjek nc trcba rcći da jc bolji od Junusa 
b. Mettaa” - i on ga pripisa ocu. 
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3396. A SPOMENUO JE Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi ve scllem, svoje noćno putovanjc i rckao; 
“Musa je smeđ, visok 5 kao da je od Ijudi iz 
(plemena) Šenlle/ , l rekao je; “Isa je kovrdžav 
i srednjeg je rasta 

Spomeno je jos i Malika, čuvara Džehennema, 
i spomenuo jc Dedžaia. 5 


jl^ a, ш ш uUi .гт<и 
Jlij šfrjCi Jt>-j jy* Ј1 A* 1 ^ F v J jk i) 
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4 Za simtx)l pravog pula izabrano je mlijeko, јегје ого lijepo, či&io, hihko i korisno, a šlo se tiče alkohola, 
оп jc majka svih zala i uzročnik raznih ncdaća, kojc ponckad završavaju i srnrću 

5 Kcrmani kažc da jc Junus, alcjhis-sclam, Zcn-Nun i da ga jc Aliah, džclic šanuhu, poslao stanovnicima 
Mosula, Ncki kažu da jc on postao poslanik tck pošto je izišao iz ribc. Za ovaj hadis se kažc: 44 Ti stn?!jivo 
čekaj prcsudu Gospodara svoga i ne budi kao Zcn-Nun koji jc u ogorčcnju zavapio. I da ga ni je stigla 
Allahova milost, na pusto mjcsto bi izbaćcn bio i prijckor bi zaslužio, ali Gospodar njcgov ga jc odbranio i 
učinio gajcdnim сн! onih koji su dobriri (El-Kalem: 48-50) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VIEKOVIESNICIMA 


3397. PRIČAO NAM JE Ali b. AbdulJah, njemu 
Suljan, a ovom Ejjub Sahtijani prenoseći do Ibn- 
Sciđa b. Đžubcjra, on od svoga oca, a ovaj od Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, 
saliallahu alejhi ve seliem, kad je došao u Medinu, 
zatekao da (Jevreji) poste jedan dan, tj. Ašuru. 
Oni su rekli: 

- Ovo jc vcliki dan, ovo jc dan u kojcm jc Allah 
spasio Musaa i potopio faraonovu porodicu, pa je 
Musa postio iz zahvalnosti prema AUahu. 

— Jasam Musau preči od njih-rekaoje (Resulullah, 
alejhis-selam) i potom postio taj dan 1 preporučio 
da sc posti. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 


Љ\ J.^3 


“Mi odrcdismo da čas susrcta sa Musaom budc 
kad se napuni trideset noći t i dopunismo ih još 
sa deset ? pa se vrijeme koje je odredio Gospodar 
njegov ispuni za četrdeset noći. A Musa je bio 
rckao bratu svomc Нагшш: 'Zastupaj mc u narodu 
niome, i red pravi i ne sfijedi puteve onih koji su 
smutljivci!’ I kad Nam Musa dođe u određeno 
vrijerne, i kada пш Gospodar njegov prigovori, on 
reče: "Gospođaru moj ? ukaži mi se da Te vidimP 
- “Ne možcš Mc vidjcti’” rcčc ? do rijcči; ' ja sam 
vjernik pravi! ??,j 

Kaže se dekkehu što znači: zatresao ga. 
Fe dukketa 1 2 * * (po ktjasu je) /J dukikne, ali je {riječ) 
brda upotrijebljena kao da je jcdnma, kao što je 
u riječima Uzvišenog Allaha: “Ncbcsa i zcmlja 
su bili jedna cjefina,” 
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1 Ovdjc jc Buhari navco 142, i dio 143. ajeta \z sure El-ATaf s a drugi dio ovog ajeta glasi: “Ali poglcdaj u 
ono brdo, pa ako ono ostanc na svom mjcstu, vidjct ćcš Mc.” 1 kad sc Gospodar njcgov onom brdu otkri, 
On ga sa zemljom sravni T a Musa sc onesviješcen strovali. Čim sc osvijcsti, rcčc: “Hvaljcn ncka sil Kajcm 
Ti sc ? ja sam vjcrnik pravi! 5 ' 

2 Rijcć đekken nalazi sc u prcthodnom ajctu, a fe dukkeia u ajctu: “Pa зс Zcmlja i brda dignu i od jcdnog udara 

zdmbeč (E kHakah: 14) 

Ovaj glagol jc ovdjc navcđcn јсгјс txl islog korijcna kao i rijcć dekken. 
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Rečeno jc: kaneta , a tiije rečeno: кште. Retkan 
znači: spojene. 3 

Ušribu (znači: bilt su napijeni), sevbun mušrebun 
znači: ofarbana (odjcća). 4 Ibn-Abbas jc rckao: 
“Inbeđžeset: provrelo. 5 6 Ve iz netaknel džehele : 
podigli. '■ 

3398. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Sutjan prenoseći od Amra b, Jahjaa, ovaj od 
svog oca, a on od Ebn-Seiđa, rađijallahu anhu, da 
je Vjerovjesnik, sallatlahu aiejhi ve sellem, rekao: 
“Ljudi će na Sudnjem danu biti onesviješćeni. Ja 
ću biti prvi koji ćc sc osvijcstiti i ugicdati Musaa 
kako se drži za podnožje Arsa. Neću znati da li se 
osvijestio prije mene ili je to nagrada za ono što je 
bio onesviješćen na Turu.” 

3399. PRTČAO MI JE Abdullah b. Muhammed 
Džu 4 fi s njemu Abdur-Rezzakj a ovorn saopćio 
Ma'mer od Hemmama, a on od Ebu-Hurejre ? 
radijallahu anhu, koji je izjavio da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sclicm, гскао: 

i4 Da nije bilo Izraelićana, meso se ne bi kvarilo* 
a da nije bilo Havve, žena nikada ne bi prevarila 
svoga muža.” 

Tufan (poplava) je od bujice, a i za mnogobrojno 
umiranjc sc kaže tufaii. El-kummel su krpclji koji 
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j Ennes-semavaii vel-erđa kaneta mtkan nalazi sc u ajctu: “Zar nc znaju nevjcrnici da sli ncbcsa i zemlja 

bili jcdm cjelina, pa smo ih Mi raskomađafi, i da Mi ođ vdcie sve Živo stvaramo? 1 zar ncćc vjerovati?” 

(Ef-Enbija: 30) 

A Glagol ušribu nalazi sc u ajetu: “I kada smo od vas vaš zavjct primili, i brdo iznad vas podigli: 'Ozbitjno 
prihvatitc ono što vam dajcmo i buditc poslušni!’ Oni su cdgovorilj; 4 Čujcmo, ali poslušati ncćcmo! 1 * Srca 
njihova su zbog ncvjcrovanja njihova još bita nadojena lclclom. Rcei: 'Ružnoje lo па što vas vjemvanje 
veše navodi, ako stc uopćc vjcr.nici/ rt (El-Bckarc; 93) 

5 Fen-bedžeset nalazi sc u ajetu: - Udari štapom svojim po stijcni! i iz njc jc dvanacst vrcla provrelo, svaki 
rod jc znao vrclo iz kog ćc piti. I Mi smo im od oblaka htad pravili i manu i prcpclicc im davali: “Jcditc 
lijcpc stvari kojiina vas op&krbljujemof Oni nisu Nama ncpravdu ucinili, sami su prcma scbi nepravcdni 
bili. (El-A l raf: 160) 

6 Glagol nclakna uzet jc iz ajeta: “A kada smo iznad njih brđo podigli — ćinilo im sc kao oblak, i oni su 
bili uvjcrcni da ćc na njih pasii. Prihvatirc, odlučno опо što smo vam dali, i ncka vam jc na umu опо 
štojc u пјспш da bistc bili pobožni!” (EbA'raf: 171) 
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su slični malim bradavicamaJ Hakikun - istina. 
Sukita (gorko se kajati). 3 Zasvakogkosekajekaže 
sc: sukita fi jedihi} 

GOVOR HIDRA S MUSAOM ? 
ALEJHIMAS-SELAM 


3400. PRIČAO NAM JE Amr b Muhammed, 
njcmu Ja L kub b. Ibrahim, rekavši da mu jc saopćio 
njegovotacprenoseči od Saliha, on od Ibn-Šihaba s 
kojcm je saopćio Ubejdullah b. Abduilah od Ibn- 
Abbasa, da su on i Hurr b. Kajs Fezari raspravljali 
o Musaovom drugu s za kojcg jc Ibn-Abbas tvrdio 
da je Hidn U to vrijeme pored njih naiđe Ubejj b. 
Ka"b te ga Ibn-Abbas pozva i reče: 

— Ja i ovaj moj drug raspravljamo o Musaovom 
drugu, za kojeg je Musa tražio načina da se s njim 
sastanc. Da li si ti čuo ncšto o njemu od AUahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem? 

- Da - rekao je on- čuo sam ALlahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako kaže: 

“Dok je Musa bio kod nekih od lzraelskih prvaka, 
došao mu je jedan čovjek i upitao: 'Znaš li ikoga 
učeni jeg od tebe? ? ” 

^Ne" ? odgovorio je on. 

Tada je AUah objavio Musau : “Da, ima naš rob 
Hidr/ 5 

Potom je Musa tražio put k njemu, pa mu je riba 
učinjena znakom i reklo mu se: u Kada izgubiš 
ribu, vrati se natrag, pa ćeš ga sigurno srestif 
On je pmmatrao po moru (trag) spomenute ribe, 
Kasnijc je Musau njegov siuga rckao: 

^Sjećaš ii se kada se skionismo uz onu stijenu? Ja 
sam zaboravio tu ribu, a šejtan mi smctnu s uma 
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1 Riječ titfan i el-kumme / nalaze se и ajelu: *‘Zato smo na njih slali i poplavu, i skakavce, i krpelje, i žabe i krv 
- svc jasna znnmcnja, ali su sc otii oholili, narod zlikovački su bi!i/ J (El-A'raf: 133) 

2 Rijcč hakikun tialazi se u ajetu: “Dužnost mi jc da o AUahu samo istinu kažcm. Donio sam vam jasan dokaz 
od Gospodara vascg, zato pusti da idu sa mnom sinovi tsrailovi!” (Ei-A'raf: 105) 

3 Sukita nalazi sc u ajctu: ЦЦ 1 pošlo sc poslijc gorko pokajašc i uviđase da su zabludcni s oni rckošc: 4 Ako sc 

Gospodar naš па ms sažali i ako nam пе oprosli, doista ćemo biti izgubIjerci! T ' {El-A^ral: 149) 
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da se na to podsjetim.” 

“To je baš ono što tražimo” — rekao je Musa. 

Tada su sc ; promatrajući, vratili svojim tragom i 
našii Hidra. To je slučaj (Musaa s Hidrom) što ga 
je Aliah iznio u svojoj Knjizi,^ 
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3401. PRIĆAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan, a ovom Amr b, Dinar rekavSi da ga je 
obavijestio Seid b. Džubejr i kazao; - Rekao sam 
Ibn-Abbasu da Nevf Bikaii smatra da Musa ? drug 
Hidra, nije Musa (Ibn-Imran) Izraelićanin, nego je 
to sasvim drugi Musa 5 a on reče: 

^SIagao je ncprijatclj Božiji. Namajc prieao Ubejj b. 
Ka'b od Vjerovjcsnika, sallallahu alejhi ve seilem, 
da je Musa ? držeći govor Izraelićanima, bio upitan: 
^Koji je čovjek najznaniji?’ 

Ha s - odgovorio je on. 

Potom ga jc Allah ukorio sto mjc to znanje 
prepustio Njemu te mu rekao: 

‘Naprotiv, ima jedan Мој rob na sastavu dvaju 
mora, on je znaniji od tebe/ 

'GospodaRr - reče (Musa) - "a ko će me (odvesti) 
njcmu V 

A možda je Suljan prenio: ‘Gospodaru, kako da se 
s njim (susretnem)? , 

"Uzet ćeš ribu T - reče On - b i stavit češ je u torbu, 
pa gdje je budeš izgubio, tu je on" - a moguće da 
jc rckao: 4 Тато je on? 

On uze ribu i stavi je u torbu, a zatim krenuše 
on i njegovo momče Juša b. Nun, i kada su došli 
do jedne stijene, naslonili su na nju svoje glave i 
Musa je zaspao, a riba sc uzvrtjcla i izašla, pala u 
more 1 nastavila svoj put po moru i otišla. Allah 
je zaustavio ribi tok vode ? pa je ona postaSa poput 
luka - i on je pokazao ovako, nešto siično luku. 
Oni su nastavili da putuju preostali dio noći 1 taj 
dan, a kada je sutradan svanulo, (Musa) rcee svome 
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4 Ovaj hadis je navcdcn i objašnjcn u Knjizi o nauci (Knjiga I, hadis br. 74). 
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momčetu: ‘Daj nam naš doručak! Zbilja nas je ođ 
ovog našeg putovanja spopao urnor.’ 

Musa nijc osjctio umor dok nijc prcšao podmčjc 
koje mu je Allah naredio.Tada mu momče reče: 
’Sjećaš li se kada smo se sklonili pod onu stijenu? 
Ja sam zaboravio tu ribu, sam šejtan mi smetnu 
s uma da se na to pođsjetim. Ona je skHznula u 
morc, baš čudnovato!’ 

Tako je riba imala putovanje, a njih dvojica 
čudenje. 

‘To je ono za čim tragamo’ - reče mu Musa. 
Potom su se njih dvojica vratili promatrajući svoje 
tragovc, to jcst, vratili su sc slijcdcći svojc tragpve. 
Kad su došli do one stijene, ugledaii su čovjeka 
pokrivena odjećom. Musa nazva seiam, a on mu 
odvrati i reče: 

‘Odakic u tvojoj zcmlji sclam?’ 

‘ Ja sam Musa’ - rcčc on. 

‘Musa Izraeiićanin? 1 ' upita (Hidr), a on odgovori: 
‘Da, došao sam ti da me podnčiš uputi (znanju) 
kojom si ti poučen.’ 

‘O, Musa’ - rcčc on - ‘ja imam jcdnu vrstu 
božanskog znanja kojem me je Aliah podučio, 
i koje ti ne poznaješ, a i ti imaš jednu vrstu 
božanskog znanja kojem te je Allah podučio, a 
koje meni nije poznato.’ 

‘Mogu li da tc pratim?’ - upita (Musa). 

*Ti sigumo nećeš moći sa mnom izdržati’, reče on, 
‘a i kako bi izdržao ono o čemu ništa ne znaš...’ 
— do riječi Uzvišenog: ‘...vrlo krupno.’”* 

Zatim su oni naslavili putovanje i išli morskom 
obalom. Porcd njih naiđc jcdna lađa i oni su 
(s lađarima) razgovarali da i njih povezu. Ovi su 
Hidra prepoznali pa su ih besplatno povezli. Pošto 
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i U ovom hađisujc opisan susrcl Musaa ? alcjhis-selam, s Hidrorri ? o čemu sc govori u suri El-Kehf. Neki ajeti 
su u cijclosti navcdcnij a na nckc jc sarno ukazano. kao što jc ovdjc ukazano na sljedcćc ajctc: 

“Vidjct ćcs da ću stTpljiv biti, ako Bog da 1f - rcčc Musa - 44 * i da ti sc ncću ni u čcmu protiviti ” i4 Ako ćcš 
mc vcć pratiti” — rcčc onaj — 44 onda mc ni o čcmu nc pitaj dok ti ja o toinc prv r i nc kažcin! I njih dvojica 
krenušc. I kad sc u ladu ukrcašc, onaj jc probuši, 44 Zarjc probuši da potopiš onc kojt na пјој plove? 

Učinio si, doisla, nešto vrlo krupno!" (El-Kchf: 69-71) 
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se njih dvojica ukrcaše na lađu, dođe jedan vrabac, 
i stade na ivicu lađe i kljunom popi jednu ili dvije 
kapi mora, 

0, Musa - rece ттш Hiđr - moje i tvoje znanje 
u odnosu na Allahovo znanje je tako malehno kao 
što je malo ono (što je uradio) ovaj vrabac svojim 
kljunom u odnosu na cijelo more. 

I on izncnada uzc sjckiru i odvali jcdnu dasku, 
Dok se IVfusa čudio, on je već bio odvalio jednu 
dasku. Musa mu reče: 

- Šta si to uradio? Ljudi su nas besplatno povezli, a ti 
dođe do njihove lađe i probuši je da potopiš njezine 
putnikc! Doista si ucinio ncšto vrlo krupno! 

Ne rekoh li ja - reče onaj - da ti, doista, nećeš 
moći izdržati sa mnom? 

- Ne karaj me što sam zaboravio — reče - 1 ne čini 
mi potcškoću u ovom poslu raomc! 

To jc bio prvi Musaov zaborav. 

Kad su napustili more, naišli su na dječaka koji se 
igrao s djecom. 

Hidr ga zgrabi za glavu i svojom rukom je otkide, 
ovako i Suljan pokaza krajevima svojih prstiju 
kao da nešto kida, 

Musa mu reče: - Što ubi dijete bezgrješno, koje nije 
nikoga ubilo? Učinio si, zaista, nešto vrlo ružno! 
-Ne rekoh li ja tebi - reče опај - da ti doista nećeš 
moći izdržati sa mnom? 

- Ako te i poslije ovoga za bilo šta upitam - reče 

- onda se nemoj sa mnom družiti. Eto sam ti se 
opravdao. 

I njih dvojica krenuše. Kad dođoše dojednog grada, 
zamolišc stanovnikc njcgove da ih nahranc, ali oni 
odbiše da ih ugoste. U gradu njih dvojica naiđoše 
na jedan zid, koji samo što se nije srnšio, (to jest) 
nagnut ovako, Sutjan napravi rukom i pokaza 
kao da brišc ncšto iznad, Nisam čuo Sutjana da 
spominjc pridjcv nagnut osim jcdnom. 

Došli smo tim Ijudima - rekao je on - a oni nas 
nisu nahranili, niti su nas ngostili, i ti si se zaputio 
prema njihovom zidu (da ga popraviš), a mogao si 
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zato uzeti nagradu. 

— Sada se rastajemo ja i ti - reče onaj. - Da ti 
objasnim zašto nisi mogao da se strpiš. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, rekaoje: 
“Drago bi nam bilo da se Musa strpio, Allah bi 
nam iznio slučaj njih dvojice.” 

Sutjan kaže da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi. ve scllcm, rckao: “Ncka sc Allah smilujc 
Musau: ‘Da je bio strpljiv, bio bi nam ispričan 
slučaj njih dvojice.’” 

Ibn-Abbasje učio: “Pred njirna je vladar koji uzima 
svaku ispravmt lađu silom. A što se tiče dječaka, on 
jc bio ncvjemik, a roditclji su mu bili vjcmici.” 
Potom mi je Sufjan rekao: “To sam od njega čuo 
dva puta, i zapamtio sam to od njega. 

Sufjanu je rečeno: “Ti si to zapamtio prije nego 
što si ga čuo do Amra, iii si ga zapamtio od nekog 
drugog?” “Ođ koga ću ga zapamtiti?”, rcčc on. “Da 
li ga je iko, osim mene pričao od Amra? Čuo sam ga 
od njega dva ili tri puta i zapamtio ga od njega,” 1 

3402. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Scid 
b. Asbehani, njemu saopćio Ibmi-Mubarek 
od Ma‘mera on od Heinmama b. Munebbiha, 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve seilem, rekao: 
“liidrje oazvan tako jcr je on sjco na bijdu zemlju 
i odjednom se ona počela zelenjeti, iza njegaJ 
(A glagoJ hadire znači: biti zeieno). Hummuvi 
kaže da mu je prenio Muhammed b. Jusuf b. Metar 
Fircbri od Alija b, Hašrema, a on od Sufjana ovaj 
cjelokupan hadis. 
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\ Hadir ili Hidr jc mdimak trmijaa ili Bel’jaa, sina Mclkatiova, Neki učcnjaci misle da jc Hidr još živ i o 
tome Tiavodc raznc zgodc. Mcdutim. najvcči broj učcnjaka tvrdi da jc on, iako cvlija Musaova doba, 
podložan prirodnim zakonima postojanja života naovom svijetu. i da je, poslijc minulog prosjcčnog života, 
umro. Ovn mišljenje se podudara s kurkmskim ajetom: “A nismo prijc lebc dali nikome vječnog živola,” 
(Ei-Enbija: 34) U istom smislu jc i Muhammcd, sallaflahu alcjhi vc scllcm, rckao: l 'Na počctku idućcg 
stoljcća ncćc biti nikoga od onih koji sc danas nalazc na licu Zcmljc,” 

Prcma tomc, ako jc Hidr i živio dugo, on je krajcm svog vijcka zavrsio svoj ovozemaljski život, 

Inačc, hadis koji govori o susrctu Musaa, alejhis-selatn, s Hidrom navcdcn jc i objašnjcn u Knfizi o nauci 
(Knjiga L hadis br. 74). 
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3403. PRIČAO М1 JE Ishak b. Nasr, a njemu 
Abđur-Rezzak prenoseći od Ma‘mera, on od 
Hemmama b. Munebbiha, koji je čuo Ebu- 
Hurejru, radijallahu anhu, kako kaže da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scilcm, rckao: 
Izraelićanima je rečeno: “Uđite na vrata pogeti 
(pokorni) i recite: 

‘Tražimo oprosl grijeha.’ Oni su to izmijenili pa su 
ušli vukući sc natraškc i rckii: ‘Zrno u jcčmu.’” 2 
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3404. PRIČAO MI JE Ishak b. Ibrahim, njemu 
Revh b. Ubade, a ovom Avf prenoseći od Hasana, 
Muhammeda i Hallasa, a oni od Ebu-Hurejre s 
radijallahu anhu, koji je izjavio da je Ailahov 
Poslanik, saiiallahu alejhi ve seilemj rekao; 

“Musa je bio veoma stidljiv i mnogo se pokrivao, 
tako da mu se koža nije vidjela 5 jer se veoma 
stidio. Neki od Izradićana su ga uznemiravali 
govoreći: "Ovaj prekriveni se pokriva samo zbog 
neke mahane na koži: šugavosti, kilavosti ili neke 
druge bolesti.’Ali АПаћ je htio da Musaa oslobodi 
od onoga sto su mu ош govorili. Tako se onjednog 
dana osamio, svoju odjeću stavio na kamcn i poeeo 
se kupati. Kad je završio (s kupanjem), okrenuo 
se prema odjeći da je uzme aii je onaj kamen već 
bio iščezao zajedno s njegovim haljinama. Musa 
uzc svoj štap i potraži onaj kamen govoreći: \Mojc 
odijelo, kamcnu! Moje odijelo, kamcnuf sve dok 
ne dođe do jedne skupine izraelskih prvaka te ga 
oni vidješe gola, vidješe nešto najljepše što je 
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2 Ovđje sc aludtra па sljedeće kur T anske ajete: “1 kada smo rekli: UJdile u ovaj grad i jedite što god hoćete, a 

na kapijit pognutih glava uđitc, i rccitc: Oprosti! - oprostit ćcmo vam grijchc vašc, a onima koji ćinc dobra 

djcla dat ćemo viŠeJ” Onda su oni koji su bili ncpravcdni zamijenili drugotn rijcč koja im jc bila rečcna, i 

Mi smo na onc koji su bili ncpravcdni s ncba kaznu spustili, zato što nisu poslušali." (El-Bakarc: 58-59) 
Njima jc daklc bilo narcđcno da uđu skrušcno, pognutc glavc, čincci istigfar, a oni su ? želcći omalovažiti. 
Allahovu naredbu, ušli natraške, govoreći: "Zrno u jeemu\ lojesl, rckh su: hinla, umjesto da reknu hittah. 
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Allah stvorio. Tako ga je On oslobodio onog što 
su oni govorili. 

Kamcn jc stao i on jc uzeo svojc haljinc, obukao 
ih i počeo po kamenu tući svojim štapom. Tako 
mi Allaha, udarajući po kamenu, on je zadobio tri, 
četiri ili pet ožiljaka od udaranja. To je značenje 
N jegovih nječi: 

‘O, vjcmici, nc buditc kao oni koji su Musaa 
uznemiravali, pa ga je Allah oslobodio onoga što 
su govorili, i on kod Allaha ugled uživa.’” 1 


41 jU ^ UIJ^p y*\ у 
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3405. PRIČAO NAM JE Ebui-Velid, njemu Šu‘be 
prcnoscći od A‘mcša, koji jc rckao da јс čuo Ebu- 
Vaila koji veli da je čuo Abdullaha, radijallahu 
anhu, kako kaže: 

“Vjerovjesnik, sallaliahu aiejhi ve sellem, izvršio 
je podjelu (plijena). Jedan čovjek reče: ‘Ova 
podjcla nijc bila zarad lica Allahovog (nijc bila 
iskrena)!’” 

Ja sam došao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
seliem, i saopćio mu to. On se rasrdi toliko da sam 
mu srdžbu primijctio na licu, a zatim rcčc: 

“Ncka sc Ailah smilujc Musau, on jc uznemiravan 
više od ovoga, pa se strpio.” 
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I El-Ahzab: 69. 

\7 ovog hadtsa sc tnožc zaključiti; 

— u sramotni dio jc dozvoljeno gicdali samo kadjc to ncophodno fbjcčcnjc i sl.); 

— vjcrovjcsnici su bili savršcni u svojim tjclcsmm i moralnim osobinama; 

— vjcrovjcsnici su slrpljivo podnosili ncugodnosii od svojih naroda. 
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“ONI SE KLANJAJU KUMIRIMA SVOJIM” 2 ( Л*Ј ЛМ J* ) M t> 


Mutebhemn znači: poništcn, ve lijutebbiru : da 
poruse, ma 'alev: što osvoje. 3 


( ф ti )\/}Z ( Џ ) 


3406. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njcmu 
Lejs prenoseći od Junusa, on od Ibn-Šihaba, a ovaj 
od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana, da je Džabir 
b. Abdullah, radijallahu anhu, rekao: 

“Jedne priltke smo s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, ubirali piodovc craka 
pa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: 

‘Berite njegove crne (plodove), jer su oni 
najbolji.’ 

‘Zar si ti čuvao ovce?’- upitaše (ashabi). 

‘A ima ii koji Vjerovjesnik da ih nije duvao?’”- 
reče on. 4 * * * 


* 


■fjjbi 4^Li AUfl Jti 4)1 JJ-J-J 
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2 Rcčcnica/f? esnamin k'ham i rijcč uzeti su iz ajcia; 11 1 Mi sinovc Israi tovc prcko шога 

prevcdosmo, pa oni naiđošc na narod koji sc klanjao kumirinia svojirn. w,l O, Musa ' - rckošc- “napravi i ti 
nama boga kao što i oni iirtaju bogovc!” **Vi stCj uistinu, narod koji nema pamcti" - rcčc on. ^Zaista ćc biti 
poništcno ono što ovi ispovijcdaju i bcskorisno ćc im biti ono što radc.” (EkVraf: 138-139) 

Inačc, ovo poglavlje je samo nastavak poglavlja o Musau, alejhis-selam. 

3 Ve Ujuilebbint mct "alev nalazi sc u ajctu: “Svc što činitc - čtnitc scbi, dobro i zlo. Л kad dodc vrijcmc drugc 
prijctn jc poslaćcmo ih da na licima vašim tugu i jad ostavc i da u Hram, kao з prvi put, ponovo provalc i da 
sve što osvojc do tcmclja porušcf' (Gl-Isra: 7) 

4 Kadjc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao: vt Bcritc njcgove crnc plodove T \ ashabi su shvatili da 

оп poznajc vrste crakovih plodova, a to su poznavali uglavnom oni koji su se bavilt čuvanjem ovaca. 

pa su ga zbog toga pitali da li jc on čuvao ovcc. U ovom hadisu sc nc spominjc Musa> alejhis-selam, ali 

Pcjgambcrova bjava: 41 Л ima li koji vjcrovjcsnik da ih tiijc čuvao”, obuhvata i Musaa, alcjhis-selatn. 
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A KADA JE MUSA REKAO NARODU 
SVOME: “ALLAH VAM NAREĐUJE DA 
ZAKOLJETE KRAVU 


iUsjJJ jJiS j]j } 


Ebul-AIije je rekao: “El-*avan je sredina izmeđn 
mlade i starc/ Faki ‘шг. čista, lazelulun: шје je rad 
istrošio. Tusind-erda znači: nijc istrošcna oranjcm 
zemlje niti radom sa usjevima. Musellemeimr. (da 
bude bez) mahane s la šijete\ bjclina. Safau može 
značiti: crna, a tako se kaže i žuta, kao što je u ajetu: 
Džimalatun sufr (cmo-žute deve), 1 2 * Feddare’tum: 
prcpirali stc sc, ,T 


JiA\ Лчј jl jjJl ^сЈАјЛ jj\ J'vi 
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1 Buhari je ovdje naveo dio prvog ajela i samo ukazao па sljedeče ajete koji govore o klanju krave. 
Ti ajcti u prijcvodu glasc: *'A kada jc Musa гскао narodu svomc: 4 Allah vam narcđujc da zakoljctc kravu' 

oni upitašc: 'Zbijaš li ti to s nama šalu?' l Nc dao mi Allah da budcm ncznalica 7 rcćc оп, 'Zamoli 
Gosptxiara svoga u nasc imc + - rckošc - "da nam objasni kojih godirta ona trcba bitiZ "Оп kažc'- odgovori 
on 'da ta krava nc smijc biti ni stara ni mlada, ncgo izmcdu toga, srcdnjc dobi, pa izvršitc to što sc od 
vas traži!’ ‘Zamolt Gospodara svoga, u nase ime’ — rekoše - Ma nam objasni kakvc boje treba bili.’ ‘Оп 
рогцсијс’ - odgovori oti — 'da ta krava trcba biti jarko rumcnc bojc, da sc svidi onima koji jc vidc/ 'Zaiuoli 
Gospodara svoga, u naše imc’ - rekoše — 4 da nam objasni kakva još treba bili — bez mahane i bez ikakvog 
biljega/ ‘Е sad si jc opisao kako trcba! *- rckošc, pa јс zaklašc, i jcdva to ućinišc. I kada stc jcdnog čovjcka 
ubili, pa sc oko njcga prcpiratt poccli - Allah jc dao da iziđe na vidjclo ono što stc bili sakri1i rr . Mi smo 
rekli: "Udarite gajcdnim njezmim dijelom!" 1 eto, tako Allah vrača mrtve u život i pruža vam dokaže Svojc 
da bistc shvatili.” (El-Bckarc: 67-73) 

U vezi i uzrokom klanja krava, komentatori kažu: - Jedan Izraeltčanin je bio bogat, a nije imao djeee, nego 
jc imao nckog rođaka koji ga jc trcbap naslijcditi. Ovaj nijc mogao dočckati da bogataš umre, pa ga ubi i 
baci na put, a onda di;>đc Musau, alcjhis-selam, i rcčc mu: “Moj rođak jc ubijcn, i to mc tcško pogodilo! Ja 
пе mislim dtt bi mi iko otkrio njegovog ubicu osim lebe, AUahov vjerovjcsniee." Musa, alejhis-selam, je 
oglasio narodu: **Kumc jc ncšto od ovog poznato, пска rcknc j ali niko od njih nije znao ništa. Onda mu 
je Allah objavio da im naredi da zakolju kravu, te su oni, nakon šlo su tražili opis krave, pronašli takvu i 
zaklali je. Potom su uzeli jednu njcnu kost i njome udarili mrtvaca, Onje oživio i objasnio ko ga jc ubio, 

2 Spomcnuti ajct glasi: Ke ennehu đžimaletun sufr (Kao da su kamilc riđc) (El-Mursclat: 33). Buhari je ovaj 

ajct navco ovdje jer rijcč sufi\ koja sc nalazi u ovom ajctu, mufcssiri tumače: žuto-crno iako ona u osnovi 

znači samo žutu boju. 
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MUSAOVA SMRTI KASNIJI 
SPOMEN O NJEMU 


ЛЛЈ tlšji ljU 


3407. PRIČAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu 
Abdur-Rezzak, a ovom saopćio Ma‘mer od Ibn- 
Tavusa, on od svoga oca, a ovaj od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, koji je rekao: 

Mclek smrti je poslan Musau, alejhis-selam, 
i kad mujedošao (Musa, alejhis-selam) gaje udario, 
te se on vratio svome Gospodaru i rekao: 

“Poslao si mc čovjcku koji ncće smrk” 

“Vrati sc njeimi” - reče On - “i rcei mu da stavi 
svoju ruku na leđa bika. i za svaku dlaku koju 
pokrrje svojom rukom imat će po jednu godinu 
{života). ,, 

“Gospodaru 1 ' reee (Musa) “a šta jposlije?” 

“A zatim smrč - odgovori On. 

“Pa onda, (neka bude) sada’ 1 ™ reče (Musa, 
alejlns-selam) i zamoli Allaha da ga približi 
blagoslovijenoj zemlji na jedan dobačaj kamenom 
(da tamo umre). 

Kažc Ebu-Hurejra đa jc Allahov Poslantk, 
sallallahu alejhi ve sellem, zatim rekao: 

“Da sam ja tarno, pokazao bih vam njegov grob, 
pored puta, pod jednom crvenom pješčanom 
humkom. 71 

Kaže (Abdur-Rezzak): “I Ma 3 4 mer nam je saopćio 
od Hemmama, da mu je pričao Ebu-Hurejra, 
radijallahu anhu, od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sđlem, slično ovom (hadisu).^ 
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3 Ovaj dnigi scncd hadisu Buhari je naveo s ciljem da ukažc da je gomji hadis u osnovi govor Poslanika, 
a nc govor Ebu-Hurejne s iako tako izglcda jcr li prvom scncdu Resulullah, sallallahu alcjhi vc seilem, 
nijc spomcriut, 

ŠLo sc tiče mjcsla Musaovc smrti o ovom pitanju su podijeljcna mišljcnja historičafa. Vcćina ih smatra da je 
шпш u pokrajini Tih. Vchb kažc da su mclcki sahranili Musaa, alcjhis-sclam, i klanjali mu dženazu i da jc оп 
živio sto dvadcsct godttia, a da jc rođcn dvjesto pcdcsct godina poslijc lbrahimovc, alejhis-sclam, srarti. 

Iz tiavcdcnog hadisa sc mogu izvcsti sljcdcći zaključci: 

- Musa, alcjhis-sdam, imaojc vcliki uglcd kodAliaha, džcllc šariuhu; 

- preporučljivo jc svojc umrlc sahranjivali u Sto časnijim mjcstima i blizu mczarova ramjc sahranjenih, 

dobrih ljudi; 

- svijct ćc poslijc Musaovc smrti postojali još đugo, dugo itd. 
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3408. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman T njemu 
saopćio Šu'ajb od Zuhrije, ovorne Ebu-Selema 
b, Abdur-Rahirian i Seid b + Musejjeb, da je Ebu- 
Hurejra, radijallahu anhu, rekao: “Jedan musliman 
i jedan jevrej su se međusobno prepirali. Musliman 
је т zaklmjućl se jednom zakletvom, rekao: 'Тако 
mi Onoga koji je Muhammeda, sallallahii alejhi ve 
sellcm, odabrao nad svc svjetove/ Onda je i jevrcj 
rekao: 4 Tako mi Onoga koji je Musaa odabrao nad 
Kvim svjetovima. 7 

Potom je musliman digao svoju шки i osamario 
jevreja. Jevrej je otišao Vjerovjesoiku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i izvijestio ga o svom shičaju s 
muslimanom te je Resulullah, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: ‘Ne smatrajte me boljim od Musaa. 
Svijet će (na Sudnjem danu) pasti od straha i ja 
ću biti prvi koji će se osvijestiti, a Musa će se već 
držati za đio (podnožja) Arša. Nc znam jc li on bio 
među onima koji su se onesviješčeni srušili pa se 
osvijestio prije mene ? ili je on bio među onima koje 
je Allah izuzeo od toga.’” 1 

3409, PRIČAO NAM JE AbduLAziz b. Abdullaii, 
пјеши Ibrahim b. Sa'd prenoseći od Ibn-Šihaba, 
a ovaj od Humejeda b. Abdur-Rahmana, da je Ebu- 
Hurejra, radijailahu anhu, izjavio kako je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi ve scllcm, гекао: 

“Adem i Musa su međusobno raspravljali pa mu 
je Musa rekao: 'Ti si Ađem, onaj koga je njegova 
pogreška izvela iz Dženneta. 

"Ti si Musa - odgovori mu Adem - onaj kojcg 
je Allah odabrao svojim poslanstvom i svojim 
govorom, i opet me koriš za stvar koja mi je 
određena prije nego što sam stvoren.’ 

Tako jc Adern nadvladao и raspravi Musaa’ 
rcčc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
scllcm, dva puta/” 2 
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1 Mcđu ličnostima vjcrovjcsnika postoji izvjesnp gradiranje, ali su oni po svojoj zadaći svi jcdnaki, 
i protcžiranje jcdnog uz zapostavljanjc drugog jc grijch, a ncpriznavanjc bilo kojeg od njih izvodi iz islama. 

2 Adcm, alcjhis-sclam, Musau^alejhis-sdam, dokazaojcdajcono štojcon uradio (misli sc na voćku u Džcnnctu) 

bib ncizbjcžno, jcr mu jc lako bilo propisano, pa ncma razloga da ga Musa, alcjhis-sclam, kori, Što sc tiče 
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3410. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu 
Husajn b. Numejr prenoseći od Husajna b. Abdur- 
Rahmana, on od Scida b. Đžubcjra, a ovaj od Ibn- 
Abbasa, radijatlahu anhuma, koji je izjavio da 
je jednog dana Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve 
sellem, izišao i rekao: 

“Prikazani su mi narodi pa sam vidio jednu veliku 
skupinu koja jc prckrila horizont. Rcčeno mi jc: 
l Ovo je Musa sa svojim narodom.”’-' 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 

“A ONIMA KOJI VJERUJU, ALLAH KAO 
POUKU NAVODl ŽENU FARAONOVU...” 
DO NJEGOVIH RIJEČI: I OD ONIH KOJT 
PROVODE VRIJEME U NAMAZU BILA.” * 3 4 5 


( пј|£ј ) (Jjš Jl 


3411. PRIČAO NAM JE Jahja b. DžaHer, njemu 
Vcki" prcnoscći od Šu 4 bc, on od Amra k Murrc, 
ovaj od Murre Hemdanija, a on od Ebu-Musaa s 
radijallahu anhu, koji je izjavio da je AJlahov 
Poslanik ? sallallahu alejhi ve sellern, rekao: 
“Mnogi 1 judi su dostigli stepen potpunosti, a ođ 
žcna su postigle stcpcn potpunosti samo Asija, 
žena faraonovaj i Merjema, kćerka lmranova + 
Vrijednost Aiše 11 odnosu na ostale žene je slična 
vrijednosti potkriže u odnosu na ostalu hranu.”" 
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šarnu pogrcskt;, Adcm, alcjhis-selam, pukajao be za nju, i Allith, dželle Sanuhu, pnmio je njcgovo pokajanje. 

3 Ovdjc jc tiavcdcn dio jcdting dužcg hadi;>a i 7 kojcg. se vidi dajc ummct Musaov, alcjhis-sclam, vcći od svih 
osim Muhammedovog, sallallahu alejhi vc sellem, imimcta. 

4 Prijevod navedenih ajcla u cijefosii glasi; * l A onirna koji vjeruju - Allah kao pouku navodi žemi faraonovu, 
kad je rckla: 'Gospodam moj, sagradi mi kod Scbc kuću u Džcnnctu i spasi mc faraotia i mučenja tijcgovaj 
a izbavi mc odnaroda ncpravcdnogr I Mcjrcmu, kćcr Itnnmovu, kojajc ncvinost svoju sačuvala, a Mi smo 
udahli u nju život, i 011 a jc i u Listovc Gospodara svoga i 11 Knjige Njegove vjcrovala i odonih koji provodc 
vrijctnc u namazu. bila + “ (Lt-Tahritn; 11-12) 

5 Vrijcdnost h, Aišc jc djclimičria i to u odnosu na druge žcnc Muhammcdovg, sallallahu atcjhi ve scllcm, 
ummcta, kao što je vrijcdnost potkrižc djclimična u odnosu na drugc vrstc hrane. (lahkoća pri jedcnju) 
Gornji hadis prcnosi i Tabcrani. Prcma njcgovoj prcdaji, u najvrcdnijc žcnc spadaju još i Hatidža i Fatirna, 
radtjallahu anhuma. U spomenutoj prcdaji hadisa sc kažc; ”Od žena su dostigle stcpcn potpunosti samo 
Asija, žcna faraonova, Mcrjcma, kćerka Imranova, Hatidža, Huvejlidova i Fatima, kćcrka Muhammcdovaf' 
U ovom smislu imam Ahmcd, lbn-Hibban, Kbu-Ja 4 la t Taberani, Kbu-Davud i Haktm prcnosc od Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma, daje Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, rckao: 

“Najvrcdnije žcnc mcđudžcnnctlijamaćcbiti: Hatidža, kćcrka Huvcjlidova, Fatima, kćcrka Muhammcdova, 
Mcrjema, kćerka Imranova ? i z\sija, žena lhraonova. >T 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVJESNICIMA 


“KARUN JE MUSAOVOG NARODA BIO. ..” * 1 * * ( ф i- JK dsti J.) 


Le tenuu znači: sigurnoje tcško. Ibn-Abbas jc 
rekao: “Ulil-kuvveti znači: ne može ih podići ni 
skupina ijudi. Kaže se el-ferihin i el-merihin : 
(obijesni). Vejke emeltahe (zar ne vidiš da Allah) 
isto je što i elem tere ennelahe jehsutur-rizka 
limen ješau (zar nc vidiš, Allah dajc obiljc komc 
hoće) ve jukdiru, to jest, daje obilje i uskraćuje." 


( ф\ j J) £1 ji j jšitjš) 

- r > 

( јДЈ| ) JUj , Ј и N 

4)1 д\ ) у f\ JiU ( 4ll jLŽjj ) 'jli 
’ JtrAu Л1 tiijr 1 


U pogledu razlike vrijcdnosli izinedu ove eeliri zene Ibn-Asakir prenosi od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
da jc Allahov Poslanik } sallallahu alejhi vc scllem, rckao: 

“P^akinja^ena u ШсппсШ jc Mcrjctna, kćcrka 1mranova,7atim Katima, 7atim Hatidža, a zatim Asija, ?.cna 
faraonova.” 

i Ovim se aluđirana sljedeće kur’anske ajele; "Кашп je izMusaovog naroda bio, pa ih je llaeio } a bili smo mu 
dali toltko blaga da mu jc ključevc od njcga teško mogla nositi gomila snažnijib ljudL k Nc budt obijcstan, 
jcr Allah nc voli onc koji su obijesni’’ - govorili su mu Ijudi i? naroda njegovog - *i nastoj da time što ti 
jc Allah dao stckneš onaj svijet, a nc zaboravi ni svoj udio na ovom svijetu i čini dmgima dobro, kao što 
jc Allah tcbi dobro učinio, i nc čini ncrcd po Zcmlji, jcr Allah nc voli onc koji ncrcd činc/ 4.)vo što imam 
stekao sam znanjem svojim, tako ja mislim’ — govorio jc оп. A zar nije znao da jc Allah prijc njcga vee 
uništio nckc narodc koji su bili od njcga jači i koji su bili višc nakupili ~ a zločinci ncćc o grijcsima svojirn ni 
ispitivam Ibiti. I izide on prcd narod svoj u svom sjaju. 'Ah, dajc i nama опо šlojc dato КашпиГ -govorili 
su oni koji su čcznuli za životom na ovom svijctu — 'оп jc uistinu prcsrctan/ L Tcško vama' - govon1 1 su 
učcni - 'onomc koji vjcrujc i čini dobra djcla boIja je Allahova nagrada, a bit ćc samo strpljtvima pružcna: 

I Mi smo i njcga i dvorac njegov u zcmlju uljcrali, i niko ga od Allahove kazne nije mogao odbraniti, a ni 

sam scbi ni jc mogao pomoćL Aoni koji su ranijc prižcljkivali da su na njcgovotn mjcstu stadošc govoriti: 

Zar пе viđite da Allah daje obiljc onom od robova svujih kome On hoćc, a i da uskraćujcf Da nam Allah 

nijc milost svoju ukazao. i nas bi u zemlju iitjcrao. Zar пс viditc da nczahvalnici nikad ncće uspjcti/” 

(EKKasas; 76-82} Kamn jc bio Izraclićanin. Ncki kažu da jc bio Musaov amidžić, dok drugi smatraju da 
mu jc bio tcćić, a Tbn-Ishak kažc da jc on bio amidža Musaov. 

Ibn-Kbu-Hatim je vjcrodostojnim sencdom zabilježio dajc Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, rckao: “Musa je 
čcsto govorio Izraelićanima: Allah vam narcđujc to i to } dok nijc poćco govoriti o imccima* što jc bilo Кашпи 
tesko, pa jc on, Karun, rckao Izraclićanima: Musa kažc da trcba ubiti onoga ko izvrši prostituciju. Hajdc da 
platimo nckoj prostitutki pa da опа izjavi da jc Musa s njom einio hlud, Tako bi оп bio ubijen i mi bismo ga se 
njcšili. I oni to učinisc, pa kad Musa počc da im drži govor, oni mu nekošc: 'A ako si ti to učinio? 1 L Pa makar 
i ja 7 - rcčc оп г 4 * * Pa učinio si blud T - rckoše oni, a on se uplaši, Poslašc po onu žcnu, a kad ona dođc> Musau sc 
duboko dojmila. Zaklcoju jc Onim koji je Izraclićanima razdvojio morc, da li jc istmu rckla. Onajc priznala 

istinu (da jc Musa čist)> a Musa jc pao na scdždu plačući, Tada mu jc Allah objavio: 4 Ja sam narcdio Zcmlji da 
tc posluša, pa narcdi joj što god hoćeš/ T оп joj naredi le ona proguta Karuna i onc sto su bili s njima." 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: -U' Ji 

“1 MEDJEN U BRATA N JIHOVA Š U 1 AJ BA ( 

(POSLASMO).” 2 


To jest: stanovnicima Medjena ? jer je Medjen grad. 
U toin smisiu jc i ves Ј еНШагјеСе i ves*elirire t to 
jesti: ljude u selu i Ijude u karavani . 3 Veraekum 
zihrijja : “Bacio si za lcđa moju žclju \ i a Stavio 
si mc iza lcđa.” Kažc (Buhari): “Ez-zihrijju jc da 
uzmeš sa sobom životinju, ili posudu, i staviš je za 
leđa - zaštiti se ” 4 

Mekanetuhum i mekanuhum imaju isto značenjc: 
(vašc mjcsto ). 5 

Jagnev znači živjeli, a jej*esu znači žaiosti se . 6 
*Asa znači žalim . 7 * 9 

Hasan je rekao: “Inneke le mld-halimu: (baš si 
pamctan) -izmgivaju sc s nj imMMiidžahiđjcrekao: 
“Lejkeiu jeEl-Ejkutu^Vevmiz-zuIleh: (oblacan dan), 
nadvisivanje oblaka kazne nad njima . 10 


jbij) iiLj ji ^јј 5N jiT ji 
ј4ј Jit jJC jJl Jlilj ( ĆjiJI 


l 
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’iks W Jir, -b 5 јј£ц ( £јП1| 
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2 Ajct li cijdosti glasi: “I Mcdjcnu brata njihova ŠLČajba (poslasmo). 'O^ narodc moj ? — govorioje on. 'AUahu 
sc klanjajte, vi drugog Boga ostm Njcga ticmafc, i krivo ni na litru ni na kantaru nc mjcritc, vidim da u bilju 
živile i bojim se da vas jednpga dana пс zadesi kazna, pa da svi naslradate. 7 ” (Hud: 84) 

3 Ves eli-l-karjetelieti famnafiha vei Чге nalazi se u ajetu: “Pilajte grad u kome smo boravili i karavan s kojom 
smo došii. Mi, zaista, govorimo istinuJ 1 (Jusuf: 82) Buhari jc ovc rijcči navco jcr sc i njiina zamišlja chluti 
(stanovnici), kao što sc zatnišlja u priloskoj oznaci ve il ШЈј.еш, lo jcst, staoovnicima Medjena. 

4 Vetaekum zihrijja nalazi sc u ajctu: 44 0, narođc moj” - rcčc on (Šu'ajb) 4i zar vam jc rod moj draži od 
Allaha, koga sasvim odbacujetc? Gospodar moj dobro zna ono što vi raditcl" (Hud: 92) 

Inačc, riječ zihnjjun prcdstavlja pridjcv pripadanja od rijcei mhnm\ lcđa, 

5 bintagma mekanelikum nalazi sc u ajctu: "O, narodc moj, činitc svc što možctc, a činit ću i ja, Vi ćctc sigurno 
saznati koga će kazua stići koja čc ga osramotiti i ko jc lažac. Pa, čckajtc, i ja ču s vama čckati! (Hud: 93) 

6 Rijcč fagnev uzcla jc iz ajeta: 44 Kuo da na njoj nikada nisu ni postojali. Dalcko bio Mcdjcn kao i Scmudi” 
(Hud: 95) 

7 Rijcč 'asa uzcta jc iz ajcta “A on (Šu'ajb) ih jc vcć bio napastio i rekao: 4 0 ; namde moj, prcnio sam vam 
poslanice Gospodara svoga i savjetovao vas, pa zašlo da lugLijem za narodom ncvjcmičkim?!'" (El-Araf: 93) 

s Innehe k eniel halimu nalazi sc u ajctu: “O, Šu'ajbc govorili su oni - da li vjcra tvoja traži od tcbc da 
napustimo ono čemu su sc prcci naši klanjali, ili da postupamo s imanjima našim onako kako nam jc volja? 
P baš si pametan i razLiman!” (Hud: 87) 

9 Rijcč el-ejkeh nalazi sc u ajetu: 44 l stanovnici Ejkc su u Saž Ligonili poslanike.” (Eš-Šu 4 ara: 176) 

Ejka ili Lcjka je naziv podrućja od obalc mora do Mcdjcna, kojem jc bio poslan Šifajb. alcjhis-selam. 

10 ЋтЏџт&јеуЈџк-гиНек uzetaje iz ajcta: “l oni su nustavili da ga u laž utjeruju, pa ih je stigla kaznu iz 
oblaka; a tojc bila kazna jcdnoga strašnoga dana/ 7 (Oš-Šifara: 189) 

Prcnosi sc da jc kod njih zavladala vclika vrućina pa su izišli i? grada, i kad sc nad njima nadviojedan 
oblak, kojeg jc pratilo rashlađcnjc i povjetarac, oni su se sakupili pod njcga, a iz njcga jc pala vatra i oni 
su izgorjclf Šu 4 ajb, alcjhis-sclam, poslan jc stanovnicima Mcdjcna i stanovnicima Ejkc. Međjenjc uništcn 
krikom Džibrila, a slanovnici Ejkc vatrum iz oblaka. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVIESNICIMA 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 

“IJUNUS JE BIO POSLANIK” - DO RIJEČI: 
“A ШО JE ZASLUŽIO PRIJEKOR” 1 


C ,ajlLs ) dJjl 


Mudžahiđ je rekao: (Midim znači) griješan 
(muznib) 7 a el-mešhun znači el-mukar (puna lađa). 
iL l da nijc bio jcdan od onih koji Allaha hvalc.,/’ 
“i Mi ga izbacismo na jedno pusto mjesto 
(na površinu Zemlje), a on je bio bo!an ? 
i učinismo da iznad njega izraste ioza jedne tikve, 
(jaktin je tikva i slično, a ona nema korijena 
u zemlji) i poslasmo ga stotini hiijada Ijudi, i višc, 
i oni povjerovaše, i njima dadosmo da do roka 
određenog požive.” ;i I ne budi kao Zun-Nun koji 
je u ogorčefiju zavapio.” Mekzum znači: kezim 7 
to jcst, potištcm 2 

3412. PRIČAO NAM JE Museđded, njemu Jahja 
prenoseći od Sut]ana,kqjije rekaodamu je saopćio 
A‘meš. I pričao nam je EbU"Nu‘ajm, njemu Sutjan 
od A‘mcša, ovaj od Ebu-Vaila, a on od Abdullaha, 
radijallahu anhu, da je Vjcrovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

- Neka niko od vas ne kaže: “Ja sam bolji od 
Junusa!” 

Muscddcdje opšimije (prcnio ovaj hadis, rekavši): 
“Od Junusa b- Mettaa.” 
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1 Autorovjc ukazuje na sljcdcćc ajctc: k i Junusjc bio poslanik. T on pobjczc najednu ladu prepunu, i baci kocku 
i kocka na njcga padc, i riba ga proguta, a bio jc zaslužio prijekor i da nijc bio jcdan od onih koji Allaha hvalc. 
sigurno bi ostao u utrobi njenoj do dana kad ćc svi biti oživljcni, i Mi ga izbacismo na jcdno pusto mjcsto, 
a onjc bio bolan, i učinismo da iznad njega izrastc loza jcdnc tikvc, i poslasmo ga stotini hiljada Ijudi, i više, 
i oni povjcrovašc, i njima dadosmo da do roka odrcđenog pož.ivc,” (Es-Saffat: 139-148), 

2 Ajct u cijciosti glasi; u Ti sirpljivo čckaj prcsudu Gospodara svog i nc budi kao Zun-Nun koji jc u ogorćcnju 
zavapio." (El-Kalcm: 48) 
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3413. PRIĆAO NAM JE Hafs b. Uiner, njemu 
Su L be od Katade, ovaj od Ebul-Alijea, a on od Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma, da jc Vjcrovjcsnik, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Nijedan čovjek ne treba da rekne: Ja sam bolji 
od Junusa b. Mettaa - i tako ga je on pripisao ocu, 
to jest, spomenuo imc njegovog oca. 


Џј, &U у, LL х i х 
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3414. PRTČAO NAM JE Jahja b. Bukejr od 
Lejsa, on od Abdul-Aziza b, Ebu-Eicine, ovaj od 
Abdullaha b. Fadla, on od A'redža, a ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu 5 koji je rekao: 

Jednc prilikc je ncki jcvrcj izlagao svoju robu. 
Ponuđcno mu je nešto čirne nije bio zadovoljan i 
on je rekao: 

4t Ne, tako mi Gnog koji je Musaa odabrao nad 
svim ЏшЈкпаГ 

Jcdan cnsarija ga jc čuo, ošamario i rckao: 

Ti govoriš; 'Tako mi Onogkoji je Мшаа odabrao 
nad svim ijudima, a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, među nama!” 

On jc otišao Rcsulullahu, sallallahu alcjhi vc sellem, 
i rekao: u Ebxil-Kasime 3 ja irnam zaštitu i obcćanje! 
Kako me taj eovjek može šamarati po licn?” 

~ Zašto si ga udario po licu? - upita Resulullah, 
a,s., i ovaj mu ispriča. Vjemvjesmk, sallallahu 
alcjhi vc scllem, toiiko sc rasrdio da mu sc to 
primijetilo na licu, a zatim rece; “Nemojte praviti 
razliku među Allahovim vjerovjesnicima, Jer kad 
se puhne u sur, past će onesviješčeno sve što je 
na nebesima i na zemlji, osim onog koga Allah 
htjcdnc (izostaviti). Zatim ćc sc ponovo puhmitL i 
ja ću biti za onog koji je bio onesviješćen onaj dan 
na Turu, ili će biti proživljen prije mene.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVJESNICIMA 


3415. “I ja ne kažem da je iko bolji od Junusa 
b. Mettaa.” 
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3416. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Šu‘be 
od Seida b. Ibrahirna, koji je čuo Hunejda b. 
Abdur-Rahmana (kako prenosi) od Ebu-Hurejre, 
a on od Vjcrovjesnika, sallallahn alcjhi vc scllcm, 
koji je rekao: 

^Nijedan čovjek ne treba reći: ' 4 Ја sam boiji od 
Junusa b. Mettaa.” 1 
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“I UPITAJIH 0 GRADU KOJI SE 
NALAZIO PORED MORA, KAD SU 
PROPISE O SUBOTIKRŠILI.” 


^лјЈ! iijijf |_j£i ) ljIj 
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Jete 'addevne: prekoračivali su graniee u pogledu 
subote “kada su im ribe na oči njihovc dolazilc 
jasno, a kad nisu svetkovali, one im nisu dolazile” 
- do riječi: “postanite majmuni prezrenL” 2 
Šurre l an znači ševari 'а 7 a be ’isun znači šedidun 
(misli se na tcšku kaznu kojom su kažnjcni). 
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t Muhammed, sallallahu alejhi ve seltem, ovo je гекао da bi upozorio orog ko ćuje za slueaj Junusa, alejhis- 
sclam, da nc pomisli da jc ovaj posianik imao manjkavosti u odnosu na drugc Allahovc poslanikc. Junus, 
aicjhis-sclam, bio jc poslan stanovntcima Ninivc i oni su ga u laz utjcrivali tc im jc on obečao kaznu 
u odncđeno vrijcmc, a sam otišao izmcdu njih, srdit. A kada su oni vidjcli znakove kaznc, pokorili su sc i 
počcli vjerovati, pa im sc Allah smilovao i uklonio od njih spomcnutu kazmu Junus, alcjhis-sclam, sc krcao 
najednu ladu, ali јеопа počela Lonuti, i kadjc odlueeno cki se kockom odredi ko će bili bačen u morc, kocka 
jc tri puta pala na njcga tcjc on bačcn, ali ga jc progutala jcdna vclika riba i izbacila ga potom na kopno. 

2 U ovom poglavlju Buhari je ukazao na događaj koji sc, prcma pretežnom mišljcnju. dogodio u Ejli, na putu 
i? Egtpta prcma Mekki, a o kojcm govorc sljcdcći ajcti: “I upitaj ih o gradu koji sc natazio porcd mora, 
kad su propise o suboti kršili: kada su im ribe, na oei njihovc, dolazile dok su subolu svelkovali, a kad 
nisu svctkovalij onc irn nisu dolazile* Eto, tako sino ih u iskušcnjc dovodili zato Što su stalno grijcših. 
A kad neki od njih rekoše: “Zašto opominjetc narođ koji će Allah uništili ili ga leškim mukama namufiiti?”, 
oni odgovorišc: “Da bismo sc prcd Gospodarom vašim opravdali i da bi se oni koliko-toliko grijcha kloniln” 
\ kada zaboravišc ono čimc su bili opominjani, Mi izbavismo onc koji su od ncvaljalih djcla odvraćalij 
a tcškom kaznom kaznismo grjcšnikc, zato što su stalno u grijchu bili, I pošto su oni bahato odbili da se 
okanc onoga što im sc zabranjivalo, Mi smo im rckli: 

Tostanite majmuni prezrenir" (El-AVaf: I63-IĆ6) 

Abdur-Rezzak prcnosi od Ibn-Abbasa, radijaliahu anhuma, da su stanovnici Ejle subotom postavljah mrcže, 
a ncdjcljom lovili ribu. Jcdna grupa ih jc upozorila da jc zabranjcno cUi tako radc, dok jc đmga grupa rckla: 
“Pustitc ih i odvojimo sc od njih." Nakon toga oni što su činili grijch pretvorcni su u majmune. Mcdutim. 
u takvom obliku su živjcli vcorna kratko, a potom su imištcni. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: ( ijti li& ) jhž ill Jji Jj 

“A DAVUDU SMO DAU 2EBUR” 3 


Ez-zubur su knjige, a jednina od te riječi je zebur. 
Zeburtu znači: napisao sam. “Mi smo Davudu 
Našu milost ukazali. O, brda, ponavljajte zajedno 
s njim hvalu.” (Mudžahid kažc: “Slavitc s njim), i 
vi, pticc!” 1 učinili da mu mchkano gvožđc budu. 
“Pravi široke pancire, (oklope) i čestito ih pleti 
(čivije i halkice; čivije ne trebaju biti tanke, pa da 
budu slabt ti panciri, niti previše debele pa da se 
kidaju) i činitc dobro, jcr Ja vidim šta vi radite.” 4 


3417. PRIČAO NAM JE Abđullah b. Muhammed, 
njemu Abdur-Rezzak, a ovom saopeio Ma'mer 
od Hcmmama, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
anhu, a on da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

“Davudu, alejhis-selam, bio je olakšan Kur’an 
(učcnje). Tako bi on narcdio da sc pripreme životinje, 
pa bi one bile osedlane, a on bi stigao proučiti Kitab 
prije nego što se njegove životinje oseđlaju. I on 
nije jeo osim od zarade svojih mku.” 5 
Ovaj hadis prenosi Musa b. Ukbe od Safvana, on od 
Ataa b. Jesara, ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, 
a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seilem. 
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3 CX ? aj ajcf u cijclosti gbsi: “Mi objavljujemo tcbi kao što smo objavili Nuhu i vjcrovjcsnicima poslijc njcga, 
a objavljivali smo i Tbrahimu i Tsma*i!u ? i Ishaku, i Ja'kubu i imucima, i Tsau ? i Ejjubu, i Junusu ? i Hanmu. 
i Sulcjmanu, a Davudu smo dali Zcbur. 1 ' (En-Nisa: 163) 

A Scbc’: 10-11. Ovdjc jc Buhari prckidao kur'anski tckst da bi objasnio pojcdinc rijcci uzimajući za njih 
M ndzah i dov ko m cnatar, 

5 Iz navcdcnog hadisa sc zakljućujc da bcrićct možc biti i u vremcnu, tako da sc ponckad za kratko vrijcmc 
možc uradtti velikt posao. 

Zarada Davudovih ruku sastojala sc u pravljenju pancira ? kojc jc on prodavao i sarno od toga sc hranio ? 
iako jc bio jcdati od mocnih kraljcva. Allah mu jc gvožđc učinio mchkim, pa jc on od njcga mogao praviti 
pancirc, bcz zagrijavanja. Tnačc, Davud, alcjhis-sclam. pm je koji jc počco praviti pancirc od žićanih 
karika, a prijc njcga su sc panciri pravili ođ žcljcznih ploča. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVJHSNICIMA 


3418. PRIĆAO NAM JE Jahja b. Внкејг, njemu 
Lejs prenoseći od Ukajla, a on od Ibn-Sihaba, 
kojcm su saopćiii Seid b. Musejjcb i Ebu-Sclcmc 
b. Abdur-Rahman, da je Abdullah b. Amr izjavio 
da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
obaviješten kako je on izjavio: 

“Tako miAllaha,postitću danju, anoćićuprovoditi 
u namazu dok god sam živ”, pa mti jc Allahov 
Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellern, rekao: “Ti si 
onaj što je rekao: ‘Tako mi Allaha, postit ću danju, 
a noći ću provoditi u namazu dok god sam živ.”’ 
“Rekao satn to” - pot vrdih ja. 

“Ti to uistinu ncćcš moći izdržati” - rcčc on - “pa 
posti aii i prekidaj post, klanjaj (naftlu) ali i spavaj. 
Posti od svakog mjeseca po tri dana, jer svako 
dobro djeio se đeseterostruko nagrađuje, pa je to 
kao da postiš sve vrijeme (tj. cijeli život).” 
“Allahov Poslaničc” - rckao sam - “ja zaista mogu 
više od toga!” 

“Jedan dan posti, a dva dana nemoj” - rekao je 
Resuiullah, a.s. 

“Ja mogu višc od toga” rckao sam opct. 

“Posti dan” - rekao jc on - “a dan ncmoj. To jc 
post Davudov, i to je najvredniji post.” 

“Allahov Poslaniče, ja mogu i više od toga” - 
kazao sam. 

“Ncma više (boljc) od toga” rckao je on. 

3419. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja, njemu 
Mis‘ar, a ovom Habib b. Ebn-Sabit prenoseći od 
Ebul-Abbasa da je Abdullah b. Amr b. As rekao: 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, mi 
je rekao: 

“Nisam li ja obaviješten da ti noći provodiš u 
namazu, a (danju) postiš? ’ 

“Da” - odgovorio sam ja, a оп je potom rekao: 
“Ako ti budcš tako radio, oči ćc ti upasti, a duša 
se umoriti. Posti od svakog mjeseca po tri dana, 
jer to je post cijelog vremena, ili kao da postiš sve 
vrijeme (tj. cijeli život).” 
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“Ja osjećam da imam” - rekao sam ja. Mis‘ar kaže 
da lo znači snagu. 

“Pa posli post Davuda, alcjhis-sclam. On jc dan 
postio, a dan nije, ali nije uzmicao kada bi se 
susreo (s neprijateljem)” - rekao je Resuluiiah, 
alejhis-selam. 

ALLAHU JE NAJDRAŽI 
DAVUDOV NAMAZ, INAJDRAŽI 
POST ALLAHU JE DAVUDOV POST 

On bi spavao pola noći, jednu trećinu bi proveo u 
namazu, i jednu šestinu (opet) spavao, a postio bi 
dan, pa potom ne bi postio dan. 

Kažc Alija: “To sc (slažc) s rijcčima Aišc: 
Nije ga zora zaticala kod mene drugačije nego na 
spavanju.” 1 2 

3420. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Sufjan prcnoscći od Amra b. Dinara, on od Amra 
b. Evsa Sekafija, koji je čuo Abdullaha b. Amra 
kako kaže da mu je Allahov Poslanik, sailallahu 
alejhi ve scliem, rekao: 

“Najdraži post Ailahu je Davudov post. On bi 
dan postio pa potom nc bi postio dan. A najdraži 
namaz Allahu je Davmdov namaz. On bi spavao 
pola noći, jednu trećinu bi kianjao, i jednu trećinu 
(opet) spavao.” 
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1 To znači do go Гоко čcst post nije činio nejakim za borbu, 

2 fbn-Hadžer prctpostavlja da se Buharijcva ižjava: "Kazc Alija” ođnosi na njegovog učitcija ДНја b. 
Mcdinija, a navco ju jc s ciljcm da objasni rcčenicu “i jcdnu šestinu (opet) spavao”, št.o znači da se praksa 
MuhammcdOj sallallahu alcjhi vc scllcm, u vczi sa spavanjcm prcdzom, poslijc noćnog namaza, podudarala 
s praksorn Davuda, alejhis-sdam. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVIESNICIMA 


“I SJETI SE ROBANAŠEG DAVUDA, 
ČVRSTOG U VJERI, КОЛ SE UVIJEK 
ALLAHU OBRAĆAO”- DO RUEČT: 

“I SPOSOBNOST DA RASUĐUJE." 1 

Mudžahid kaže: “(i Faslul-hilab ) je razumijevanje 
u suđenju/ 

“Ne buđi pristrasan - ne pretjeruj — i na Pravi put 
nas uputi, 1 ' 

Ovaj prijatclj moj ima dcvcdcsct dcvct ovaca 
za ženu se kaže na Ulžetun, a kaže se takoder i 
šatun - a ja samo jednu, i on ini reče: 

“Daj ti nju meni! 11 — SHčno rečenici ve keflelaha 
Zekcrijja (prihvatio ju je) - Ci i pobijcdi me” - svlada 
me } postade jaci od mene* Л ‘zeztuhu znaci: učinio 
sam ga jakim - u prepirci - a kaže se i rasprava, 
“Učinio ti je ? dosta, krivo!”, reče Davud, “time 
što je tražio da tvoju ovcu dođa ovcama svojim; 
mnogi ortaci” - kompanjoni - činc ncpravdu..,” 
do riječi: u da smo Mi baš njega na kušnju stavilk” 
Ibn-Abbas kaže: “iskušavali ga” ? a Omer je učio 
fetennahu, sa tešdiđom na slovu “ta” - “pa oprost 
od Gospodara svoga zamoli, pade licem na tlo i 
pokaja sc.” 2 * * * * 
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[ Ovdjese misii na sljcdcćcajetc: u Ti otrpi 0110 štootii govorc i sjcti seroba Našcg Davuda, čvrstog uvjcri, koji 
se uvijck Allahu obraćao. Mi smo bnda poljčinili da zajedno s njim hvale Allaha prijc ncgo sto sunce zade i 
poslijc pošto grane, a i pticc okupljene — svi su oui zbog njcgova hvaljcnja hvalu ponavljali. I ućvrstili smo 
carstvo njcgovo i dali mu vjcrovjcsništvo i sposobnost da rasuđuje," (Sad: 17-20) 

2 Ovo su izvodi iz sljcdcćcg kur'anskog tcksta: Kad su Davodu upali, pa sc on od njih uplašio. 

“Nc boj se” - rckli su - “mi smo dvojica panićara, jcdan drugom smo nažao učimli, pa nam po pravdi 

prcsudi; nc budi pristrasan i na Pravi put nas uputi. Ovaj prijatelj moj ima dcvcdcsct i dcvct ovaca, a ja 
samo jcdnu, t on mi rcčc: 'Daj ti nju mcni i u prepirci tne pobijcdi, 7 ‘Učinio ti jc doista, krivo 7 - rečc Davud 

- Чппс što jc tražio da tvoju ovcu doda ovcarna svojrm: mnogi ortaci činc ncpravdu jcdni dnigima, nc ćinc 

jcdino otii koji vjcruju i radc dobra djcla; a takvih jc maloP I Davud sc uvjcri da smo Mi baš njega na kušnju 
stavili, pa oprosl od Gospodara svoga zamoli, padc liccm па tlo i pokaja sc.” (Sad: 22-24) 
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3421. PRIČAO NAM JE Muhammed, a njemu Sehl 
b. Jusuf rekavši da je čuo Avvama (kako prenosi) 
od Mudžahida. koji kažc da jc on pilao Ibn-Abbasa: 
"Da li ću činit sedždu u suri Sad?" 

Tada je (Ibn-Abbas ) proučio: “I od potomaka 
njegovihDavuda i Sulejmana...” — dok nijedošao 
do (nječi): “... zato slijedi njihov Pravi put.” - 
A zatim jc rckao: “Vaš Vjerovjcsnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, od onih jc kojima jc narcđcno 
da ih slijede.” 3 

3422. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Vuhcjb, a ovom Ejjub prcnoseći od Ikrimc, da jc 
Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, rekao: 

“Sedžda u suri Sad nije obavezna, aii sam ja vidio 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seilem, kako 
čini sedždu (učeći) tu suru.” 
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3 Ibn-Abbas je ovdju proučio sljcdeći kur’imski Lekst: ”f od potomaka njegovih Davutki i Sulejmana i Ejjuba 
i Jusufa i Musaa i Harnna - cto tako Mi nagrađujcmo onc koji dobra djcla činc - i Zckcrijjaa i Jahjaa i Isaa 
i ITjasa - svi oni su bili dobri - Isma'ila i ЕГјезе^а i Junusa i Luta - svima smo prcdnost nad svijetom 
ostalim dali — nckc prctkc njihovc i potomkc njihovc i braću njihovu - njih smo odabrali i na Pravi put 
im ukazali. To jc Allahovo uputstvo na koje Oti икатпје onima kojima hoće od robova svojih. A da su oni 
druge Njemu ravnim smatrali, sigumo bi im propalo ono što su einili, To su oni kojima smo Mi knjige 

i mudrast i vjeravjesništvo dali, Pa ako ovi u to nc vjcruju, Mi smo timc zadužili Ijudc koji ćc u to vjerovati. 

Njih je Allah uputio, zato slijcdi njihov Pravi put." (El-En'am: 84-90) 
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KAZIVANJA O VJEUOVIESNICIMA 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 
“MI SMO DAVUDU POKLONILI 
SULEJMANA, DIVAN JE ON ROB 
BIO I MNOGO SE KAJAO” 


dUi ljLj 

[ 3! dj| ЈшгЈ1 jUio* 33 ) 


Evvab, to jest, klonio se grijeha i tevbu činio. 1 
[ o riječima; “Daruj mi viast kakvu oiko osim 
mene neče imati-” 2 

I o riječima: “I povode se za onim što su šejtani 
o Snlejmanovoj vladavini kazivali.” 3 4 * * (Uzvišeni 
Allah je rekao): “A Sulejmanu vjetar, ujutro je 
prcvaljivao rastojanjc od mjcscc dana a navcčcr 
rastojanje od mjesec dana; i učinili smo da mu 
iz izvora tece željezo. I da džini, voljom njegova 
Gospodara, pred njim rade; a kad bi neki od njih 
otkazali poslušnost naređenju našem, učinili bismo 
da ognjcnu patnju osjctc. Oni su mu izrađivali 
što god je htio: hramove Mudžahid kaže da su 
to građevine manje od dvoraca - Ч spomenike, 
i zdjele kao čatmje’ kao bazeni za (skupljanje 
vode) devama, a Ibn-Abbas kaže: 'Као rupa u 
zcmlji - kotlove ncpokrctne, truditc sc i budite 
zahvalni među robovtma mojimJ A kada smo 
odrcdili da umre, crv erdah - L koji je bio rastočio 
štap njego v 7 - asahit - "upozono ih je da je umro, i 
kad se on srušio'- do rijcči: "sramnojV^ 
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\ Buhari je u naslovu poglavljao Sulejmanu, alejhis-sclatn, navco 36. ajet sure Sad, a potom objasnio znaćcnje 
rijcči evvab. 

2 Prijevod ovog ајеШ u cijclosti glasi: “Gospođaru moj” — rekao je - “oprosti mi i daruj mi vlasl kakvu niko, 
osim mcnc, ncćc imatit Ti uistinu bogato đamješ.” (Sad: 35) 

3 Spomenuti ajet u cijclosti glasi: “Г povode sc za onim što su šcjtani o Sulcjmanovoj vladavini kazivali. 
Л Sulcjman nijc bio nevjcrnik - šcjtani su ncvjcmici učcci Ijudc vradžbitii i onomc što jc bilo nadahnuto 
dvojici meleka, Haruiu i Marulu. u Babitonu. A njih dvojica nisu nikoga učili dok mu nc bi rckli: ‘Mi samo 
iskušavamo, i ti nc budi ncvjcmik." '1 ljudc su od njih dvojicc ućili kako ćc tmiza od žcnc rastaviti, ali nisu 
mogli time nikome bcz Allahove voljc nauditi. Učili su ih ono slo ćc im nauditi, i od čcga nikakvc koristi 
ncćc imati, iako su znali da onaj koji tu vjcštinu usvoji ncćc nikakve srcćc imati. Adoista jc jadno ono za 
što su sc prodali, kad bi satno znati. T " (Hl-Bckare; 102) 

4 Ovdje su navcdcni dijelovi kur anskog tcksta koji glasi: “A Sulcjmanu - vjetar, ujutro jc prevaljivao 

rastojanjc od mjescc dana, a navcčcr rastojanjc od mjescc dana; i ućimli smo da mu iz izvora rastopljen 

bakar tcćc i da džinovi, voljom njegova Gospodara, prcd njim radc; a kad hi ncki od njih otkazao 

poslušnost narcdcnju Našcm, učinili bismo da ognjenu patnju osjcli. Oni su mu izradivali slo god jc htio: 
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(Uzvišeni Allah kaže da je Suiejinan, alejhis- 
selam, rckao: “Umjesto da mislim па Gospodara 
svoga, ja pokazujem ljubav prcma blaguL/’ I on 
ih poče gladiti po nogama i vratovima, to jest, 
gladiti konjske grive i tetive. El-esfad su bukagije. 
Mudžahid kaže: ^Es-Sajinat (je uzeto od rečenice) 
safenel-feresu'. (kad konj) digne jeđnu svoju nogu, 
tako da budc na ivici kopita. El-džijadu znači: brzi, 
džeseden: šejtan, ruhaen: blago (lijepo), hajsu 
esahe: kuda je on htio, femnun: podaj (oslobodi), 
bigajri hisah : bez odgovornosti. 5 

3423. PRIČAO MI JE Muhammcd b. Bcššar, 
njemu Muhammed b. Dža'fer, a ovom Šu'be 
prenoseći od Muhammeda b. Zijada, ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, 
sailallahu alejhi ve sellem: 

“Sinoć mi sc iznenađa prikaza đavo (ifrit od 
džina) da bi mi prekinuo namaz + Allah me f 
međutim, ojača nad nj irn i ja ga uzeh i htjedoh da 
ga privežem za jedan od džamijskih stupova, tako 
da ga svi od vas vidc, ali sc sjetih dovc svoga brata 
(po zađaći) Suiejmana: 4 Bože moj, podari mi viast 
kakvu niko poslije mene neće postićiP pa sam ga s 
omalovažavanjem odbio.” 

Ifrit je nepokorna osoba, bila ona od I judi iii džina. 
(Jcdoina ovc rijcči je 'afariit) kao (riječ) zihn-ijeh, 
čija je množina zebanijehf 
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hramovc i зротсшкс, i zdjclc kao čatmjc, i kotlovc ncpokrctnc. “Trnditc sc i buditc zahvnlni, o, čcljadi 
Davudovaf Л rnaloje zahvalnih mcđu robovima Mojim. Л kad smo odredili da umre t cn- koji je bio rastocio 
slap njcgov — upozorio ih jc dajc umro, i kad sc on srušio, džinovi shvaliSc da пе bi na muci sramnoj oklali 
da su budućnost prozrcti moglit (Scbc’: 12-14) 

5 Navcdcni kur’anski citati i tcrmini nalazc sc u sljcdcćim ajctima: Lt Kad su jcdnc vcčcn prcda nj bili izvcdcni 
pimokrvni konji koji su na tri nogc stajali. a oetvrtdm jedva zcmlju dotieali, on rece: Tlmjesto da mislim m 
Go&;podara svoga, ja pokazujcm Ijubav prcma blaguV-I oni sc izgubisc iz vida. 1 Vratite mi ihl’ - T on ih pocc 
gladiti po nogama i vratovima. Mi smo Sulejmana u iskušcnjc dovcli i tcško ga bolesna, kao ncpokrctna, na 
prijcstdju zadržali, ali jc poslijc uzdravio, ‘Gospodaru moj T — гскао je - ‘oprosti mi i darnj mi vlast kakvu 
niko, osim mcnc, ncćc imati! Ti uistinu bogato darujcšT Mi smo dali da mu služc: vjctar - koji jc prcma 
zapovijedi njegovoj blago puhao onamo kuda je on htio - Šejtani, sve graditclji i gnju.rci, i drugi u bukagijc 
okovani. Ovo jc Naš dar, pa ti oslobodi ili zadrži, ncćcš zbog toga odgovamti!” (Sad: 31-39) 

6 Ovdjejc autor jczički objasnio rijce ifrit, iz gornjeg hadisa. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVJESNICIMA 


3424. PRIČAO NAM JE Halid b. Mahied, a njemu 
Mugire b. Abdur-Rahman prenoseći od Ebu- 
Zinada, ovaj od A‘redža, a on od Ebu-Hurejre, 
da je Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Suiejman, sin Davudov, jednom je rekao: 
Večeras ću sigurno obići sedamdest (svojih) žena 
i svaka žena će zanijeti konjanika koji će se boriti 
naAllahovom putu.” 

- Ako Allah htjedne - inšallah - reče mu njegov 
dmg, ali on to ni je rekao i nijedna nije zanijela ništa 
izuzevjednog (djeteta) kojemje nedostajaia polovina 
tijela. Adajeto rekao, oni bi se borili naAHahovom 
putu гскао je potom Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi 
ve sellem. 

Šuajb i Ibn-Ebu-Zinad {prenoseći ovaj hadis) rekli 
su: “Devedeset (žena) i to je vjerodostojnije.” 1 

3425. PRIĆAO MIJE Umcr b. Hafs, njcmu njcgov 
otac, ovom A L mes T a njemu Ibrahim Tejmi prenoseći 
ođ svoga oca ? a on od Ebu-Zerra, radijallahu anhu, 
koji kaže da je rekao: 

Allahov Poslaniče, koj i je mesdžid pr\d podignut? 
El-Mesdžidul-Haram (U Mekki) - odgovorio 
je on. 

- A koji je poslije njega? - kaže (Ebu-Zerr) da je 
upitao. 

- Zatim Ei-MesdžiduUAksa (u Jerusalemu) rekao 
jc on. 

- Koiiko je bilo (godina) između njih dva ? - 
upitao sam. 

- Četrdeset - odgovorio je on ? a potom nastavio: 
Gdjc god tc zadesi narnaz, klanjaj ga s a sva zemlja 
ti je mesdžidT 
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! Ovaj had i s i ma vi šc p rcdaj a i u n j ima je broj žcna raz I i čit. U ncki m a sc navodi šczdcsct, u n cki ma scdamdcsct, 
u tickima devedest, a u nckima devcdcst t dcvct tli stotmu žcna. Na osnovu toga Ibn-Hadžcr zaključujc 
daje on imao šezđesct. slobodnih žcna, a da su ostale bile robinje, ili obratno, 

Sulcjmaiij alcjhis-selam, imao jc iskrcnu žclju za konjima, bcz ikakvog dimjalučkog cilja, ali jc 
zaboravio da kaže: “Ako A!lah htjcdne." Onaj sto ga je upozorio da to rekne, po svoj prihei. bio je mclek. 
Kad sc govori o budućnosti, požcljno jc reći: “TnšaHah!” Ko to izgovori liakon zakletvc pa ne izvrši 
ono na šta sc zaklco, nijc prekršio zaklctvu. 

2 Ovaj hadis jc naveđcn i objašnjcn u poglaviju o Ibrahimu, alcjhis-sclam. 
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3426. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopćio Su‘ajb, л ovom Ebu-Zinad, da mu je 
prieao Abdur-Rahman, kako jc Čuo Ebu-Hurcjru, 
radijailahu anhu, kako kaže da je čuo da je Allahov 
Poslanik, saMallahu alejhi ve seilem, rekao: 

“Moj primjer s Ijudima je kao primjer čovjeka 
koji je naložio vatru, pa su leptiri i ove životinjice 
počclc uskakati u tu vairu.” 

3427, I rekao je: “Biie su dvije žene i imale po 
jedno dijete. Došao je vuk i odnio dijete jedne od 
njih, te njena drugarica reče: ‘On je odnio tvoje 
dijete’, a i ona druga reče: ‘On je odnio tvoje 
dijetc.’ Potom njih dvije zatražišc od Davuđa 
da im presudi, i on dosudi dijete starijoj, te one 
iziđoše pred Sulejmana, sina Davudova, i saopćiše 
mu to. On reče: ‘Dajte mi nož da ga raspolovim 
njima dvjema.’ ‘Ne radi to, AUah ti se smilovao’, 
rcčc mlađa, ‘on jc njczin sin.’ Poslijc toga on gajc 
dosudio miađoj.’ 3 

Ebu-Hure jra je rekao: “Tako mi Allaha, nisam čuo 
za (riječ) sikin (nož) osim tada, a prije toga smo 
(za nož) govorili mudjc.” 
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_з Buhari jc ovdjc s jednim scncdom navco dva hadisa zboy toga što jc i prcnosi lac čuo oba zajcdno, pa ih 
i prcnio zajcdno. Prvi hadis nijc u cijclosti navcdcn, a u njcmu sc govori o ulozi Rcsulullaha u pozivanju 
Ijudi u islam. Tbnul-Arebi smalra da porcdcnjc kojc jc spomcnuto u hadisima ima cilj da objasni da Ijudi 
tie činc ono što ih vodi u Džehennem zato što žcle propast, ncgo to čine mislcči da im to koristi i slijedcći 
strast, kao što lcptiri nc upadaju u valru da bi sc uništili, vcć zbog svjctlosti koja jc okmžuje, 

Drugi hadis, u kojcm jc naglašcna mudrost Sulejmana ? alcjhis-selam, Buhari jc sa scncdom navco u 
poglavlju O nasljedstvu (Fcraid), 


101 1 





SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVJHSNICIMA 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: “A MI 
SMO LUKMANU MUDROST DAROVALI: 
BUDI ZAHVALAN ALLAHU...” DO RIJEČI 
UZVIŠENOG: ALLAH NE VOLI N1 

GORDOG N1 HVALISAVOG.” 1 2 

Ve la tusaHr znači: okretanje Пса.- 

3428. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Šu‘be 
jjrcnoscći od A‘mcša, ovaj do Ibrahima, on od 
Alkame, a ovaj od Abdullaha, kojf je rekao: 

“Kada je objavljeno: ‘Ош koji vjeruju i 
vjerovanje svoje sa zulumom ne miješaju’, ashabi 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, zapitaše: 
‘Ko od nas nijc grijcšio (nasiljc scbi učinio)?’ Nato 
je objavljeno: ‘Ne smatraj druge Ailahu ravnim, 
mnogoboštvo je zaista najveće nasilje.’'’ 

3429. PRIČAO MIJE Ishak, njcmu saopćio Isa b. 
Jimus, a ovom A‘meš prcnoscći od Ibrahima, ovaj 
od Alkame, a on da je Abdullah, radijallahu anhu s 
rekao: 

“Kad je objavljeno: "Oni koji vjeruju i vjerovanje 
svojc sa zulumom nc mijcšaju\ to sc teško dojmilo 
muslimanima, te oni rekose: 
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1 U naslovu ovogpogiavlja, kojc govori o Lukmanu, ukazano jc па sijcdećc ajetc: iA AMi smo Lukmanu mudrost 
darovali: Ruditc zahvalni Allahuf Ko jc zahvalan, čini to u svoju korist, a ko jc nczahvalan - pa, Allah jc 
zaista ncovisan i hvalc dostojan. Kad Lukman rcčc sinu svomc, savjctujući ga: s O, sinko moj, пс smatraj 
drugc Allahu ravnim, mnogoboštvo je, zaista, najvcćc nasiljc.' Mi smo narcdili čovjcku da budc poslušan 
roditeljiina svojim, Majka ga nosi, a njeno zdravlje trpi, i odbija ga u toku dvije godine. Budi zahvalan Meni 
i roditcljima svojim, Mcni ćc sc svi vratiti. A ako tc budu nagovamli da đrugc Mcni ravnim smatraš* onoga 
o kome ništa nc znaš, ti ih nc slušaj i prcma njima se, na ovom svijctu, vclikodušno ponašaj, a slijcdi put 
onoga koji sc iskrcno Mcm obraća; Mcni ćctc sc posli jc vratiti i Ja ću vas o onome što stc radili obavijcstiti. 
O, sinko moj, dobro ili zlo, tcško koliko zrno gorušicc, bilo u stijcni li na ncbcsima ili u zcmlji, Allah ćc na 
vidjcto iznijdi, јег Allah zna najskrivcnijc stvari - Оп jc sveznajući. O, sinko moj, obavljaj namaz i traži đa 
sc ćinc dobra djcla, a odvraćaj od hrđavih i strpljivo podnosi ono što tc zadcsi - dužnost jc tako postupati. 
I, iz oholostu nc okrcći od Ijudi svoje i nc idi zemljam nadmcno, jcr Allah nc voli ni gordog ni hvalisavog,” 
(Lukman: 12-1 S) 

2 Kc h tusa ir nalazi se u posljcdnjcm citiranom ajctu, 

Lukman jc spomcnut u Kur’anu s ali nijc rečcno da jc bio poslanik. Ncscfi u svorn tcfsiru kaže: 
“Ulemajc složna da jc on bio mudrac, ali nc i vjcrovjcsnik, izuzcv što sc prcnosi od Ikrimc koji jc srnatrao 
da jc Lukman bio vjcrovjesnik.” Prenosi se da jc Lilkman živio u doba Davuda, alejhis-sclam. 
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'AUahov Poslaniče, ko od nas nije griješio 
(i nasilje sebi učinio)?" 

'Nc misli sc na to* - rcčc on - C vcć sc misli na 
mnogoboštvo. Zar niste čuli šta je Lukman rekao 
sinu svome savjetujući ga: O, sinko moj, ne 
smatraj druge Allahu ravnim, mnogoboštvo je, 
zaista, najvećc nasilje/” 3 
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“NAVEDIIM KAO POUKU STANOVNIKE ( ф\ Jlkii jL Л*Ј 
JEDNOG GRADA..,” 


Fe'azzezna znači: pojačali smo, kao što je to rekao 
Mudžahid, a Ibn-Abbas kaže da tairukum znači: 
vaše nesreče. 4 * * 


£i juj uili juG? Jii ( ) 
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3 Ovdjeje Rcsululliih, sallalhihu alejhi vc seilem, objasnio kur’anski ujeL; “Bit ćc tdgruni samooni koji vjeruju 
i vjcmvanjc svojc sa zulumom nc mijcsaju, oni će biii па pravom putu (El-En'am: 82), ajdom: “Kad 
Lukman rcce sinu svomc savjetujiićt ga: Ч~), sinko moj, ne smatraj drugc Allahu ravnim, mnogoboštvo jc, 
^aista, najvcćc nasiljc. ” (Lukman; 13) 

Inače, ovo jc prvi način komcntarisanja Kurana poznat u tefsiru kao objašnjavanje Kur’ana Kur'anom. 
Mcđutim, nc možc sc uvijck naći komcntar pojcdinih ajcta u drugim ajctimaj pa sc u tom slučaju koriste 
drugc mctodc komcntarisanja kao Slo jc komcniansanjc na osnovu Poslanikovih, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
hadisa, na osnovu izjava ashaba, na osnovu jezičkog značcnja rijcči itd. 

4 O navcdcnorn slučaju govore sfjcdeći ajcii: “Navcdi im kao pouku stanovnikc jcdnog grada kad su im došli 

poslanici; kad im poslasmo dvojicu, ali im orii nc povjcrovasc, i pojačasmo trcćim, pa rckošc; “Mt smo 

vamaposlani!” “Vi stc Ijudi kao i mi' -oni odgovoriše. “Milostivi nijc objavio nišla, vi ncistinu govorite!” 
“Gospodar aaš zna da smo, doista, vama poslanš'’ - rckošc oni “i dužni smo samo da javno obznanimo/ 7 
Oni rckošc: “Mi slutimo da nam ncsrcću donositc; ako sc nc okanilc, kamcnovat ćcmo vas i slići ćc vas, 
zaista, bolna patnja od nas/* “Uzrok vašc ncsrcćc jc s vama! 4 - rckošc опп “Zar zato što stc opomcnuti? Ta 
vi stc narod koji svakugranicuzla prclazi,” (Ja-Sin: 13-19) 

Ibn-Ishak kažc tla sc ovdjc misli na Antakiju, čiji su stanovnici tada obožavali kipove, i kaže da su sc 
spomenuti poslanici zvali Sad, Saduk i SgIuitl Komcntatori ističu da su ti poslanict bili, ustvari, izaslanici 
Isaa, aicjhis-selam, kojc jc оп posalo u spomcnuti grad. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVJHSNICIMA 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 
“KAZIVANJE O MILOSTI GOSPODARA 
TVOGA PRBMA ROBU NJEGOVOM 
ZEKERIJJAU, KAD JE ON GOSPODARA 
SVOGATIHO ZOVNUO I REKAO: 
“GOSPODARU MOJ, KOSTI SU MI 
ORONULE I GLAVA OSIJEDJELA" DO 
RIJEČI: “NIKOME PRIJE NJEGA TO IME 
NISMO HTJELI DATI” 


сјДј i_ij Jli liai- đlj ij pli>S3 

JJ ( LLi J*!«!* 

( Jia Ј Ј?е>ј ,а1 ) 


Ibn-Abbas kažc: “(Rijcč semijjen znači:) siičan,” 
Kažc sc redijjen za rijcc merdijjen (da budcš 
zadovoljan), Ilijjen: duboka starost, {a oblik tog 
glagola je 'ata јаЧи). 

“Gospodaru тој\ — reče on — “kako ću imati sina 
kad mi jc žcna ncrotkinja, a vcć sam duboku starost 
doživio'’ do riječi: “tri noći (nećeš s Ijudima 
razgovarati), a zdrav ćes biti J A kaže se i sahihan 
(zdrav). 

“I on izađe iz hrama u narod svoj i znakom 
(išarctom) im dadc rrn znanjc: 

'Hvalite Ga ujutro i navečer!”' Fe evha znači: 
znakom dao na znanje. 

i4 0, Јаћја, prihvati Knjigu odlučno” do riječi: “i 
na dan kad buđe iz mrtvih ustao! Hafijjen je: blag. 
Akiren (se kažc) i za žensko i za muško (kojc jc 
bez djece)/ M 
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I Ovdjc јс autor navco nckc ajcte, a па nckc jc samo ukazao. Ti ajcti sc nalazc na počctku surc Mcrjcm. 
a s obzirom da se odnose na Zckcrijjaa, alejhis-sclam, i njcgova sina Jahjaa, alcjhis-sdam, navcst ćcmo 
njihovo značcnjc: 

“Kazivanjc o milosti Ciospodara tvoga prcma robu Njegovom Zckcrijjau. kad jc on Gospodara svoga 
tiho zovnuo i rckao: ‘Gospođaru moj, kosti m mi oronulc i glava osijedjela, a nikada tiisam, kad sani Ti, 
Gospodaru, moj, molbu uputio. ncsrctan ostao. Bpjim sc rođaka svojih po krvi poslije mcnc, a žcna mi jc 
ncrotkinja, zato mi pokloni od Scbc sina da naslijcdi mcnc i porodicu Ja v kubovu, i učini T Gospodam moj, 
da budcs njime zadovoljan/' 

Zckcrijja, javljamo ti radosnu vijcst đa će ti sc djcčak roditi, imc ćc mu Jahja biti, nikomc prijc njcga 
to imc nismo htjcli dati." 

"Gospodaru moj - rcćc оп — £t kako ću imati sina kad mi jc žcna ncrotkinja, a vcć sam duboku starost 
doživio?” 

“Eto fako" - rcčc — “Gospodar tvoj jc rckao: To jc mcni lahko, i tcbc sam ranijc stvorio, a ništa nisi bioT 
“Gospodaru moj 7 ’- rcčc - u daj mi ncki znak! 77 

“Znak ćc ti bili lo slo tri noći ncćcS s Ijudima razgovarntL a zdrav ćcs bitiT 1 on izidc г/. hrama u narod svoj 
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3430. PRIČAO NAM JE Huđbe b. Halid, njemu 
Нашшаш b, Jahja, a ovom Katade prenoseči ođ 
Encsa b. Malika s a on od Malika b, Sa"sa 4 a, da 
im je Allahov Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, kazivao o noći u kojoj je uzdignut: 

- Zatim se uzdizao dok nije došao na drugo 
nebo i zatražio da mu se otvori, 

- Ko jc to? - rcčcno jc, 

- Džibril - odgovori on, 

- Ko je s tobom? — rečeno je. 

- Muhammed - reče on. 

Zar mu je već dato poslanstvo? upitano je. 

- Da - odgovori (Džibril). 

1 kad sam stigao (na drugo nebo), kad ono 
(na njemu) Јаћја i Isa, a njih dvojiea su sinovi 
sestre i sestrične. 

Ovo su Jahja i Isa, nazovi im sciam 
rcčc (Džibril). 

Nazvao sam selam, i oni su mi odvratiiij a zatim 
rekli: 

“Dobro došao, dobri brate i dobri vjemvjesniče/ 2 
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i znakom im dad© па manje: 

“Hvalitc Ga ujutro i navcčcr!” 

“0, Jahja, prihvati Ktijigu odlučno! a dadosmo mu mudrost joS dok jc djcčak bio, i njcžnost i ćcdnost, 
i čcstitjc bio i roditcljima svojima bio jc dobar i nijc bio drzak i ncpristojan. Г neka jc mir njemu па dan kada 
sc rodio i na dan kada jc umro i na dan kada budc proživljen,” (Mcrjem; 2-15) 

Rijcč hafijjen autor je objasnio uz navedcne pojmovc iako se ona пе nalazi u gomjim ajetima ncgo u ajetu: 
“Mir tcbi" - rcčc Ibrahim - “inolit ću Gospodara svoga da ti oprosti, jcr On jc vrlo dobar prcma mcni.” 
(Merjcm: 47) 

2 Ovo jc dio duŽcg hadisa o Israu, koji jc u eijclosti navedcn u poglavlju O melekima, a ovdje je eitiran samo 
onaj dio koji sepdnosi na isaa i Jahjaa, alcjhis-selam: prctpostavlja sc da thjc Muhammcd, sallallahu atcjhi 
vc scllcm, srco na istom ncbu zbog toga što su njihovc majkc bilc bliskc rodice, s obzimm da je Jahjaova 
majka bila scstra Mcrjcminc majkc. 

Sa4cbi kažc da jc Jahja rođcn prijc Isaa, alcjhis-sclam, na šcst mjcscci, a Ibn-lshak vcli: "Zekcrijja i njcgov 
sin (Jahja) su posljcdnji izraelski poslaniei prije Tsaa, alcjhis-sdam,” Оп je takodcr izjavio da su Izraelieani 
pokušali ubiti Zckcrijjaa, ali iin jc on pobjcgao i sakrio sc u jcdno drvo kojc sc rascrjcpilo, a zatim ga prekrilo. 
Mcđutim, šcjtan jc zadržao dio njcgove odjcćc, što su om pnmijctili, tc prcrczali pilom to drvo i tako ga 
prcsjckli prcko polovinc, Što sc tičc Jahjaa. on jc ubijcn zbog nekc ženc kojom sc njihov vladar htio ožcniti, 
a Jahja mujc rckao: "Ona ti nijc dozvoljcna! Naimc, ona jc bila kćcrka njcgovc žcnc, pa mu zbog toga nijc 
bilo dozvoljcno da s njom stupi u brak, ali je опа podmitila tog vladara pa jc оп ubio Jahjaa, alejhis-sdam. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVJESNICIMA 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 
■ L I SPOMENI U KNJIZi MERJEMU, 
KAD SE OD UKUĆANA SVOJIH NA 
ISTOČNU STRANU POVUKLA”' 


otsjl ^ j£i!i ) јЉп 4lti 
( ui>Jy Ijltđ UiAt |J-* i| 


“A kada meleki rekoše: ‘О, Merjema, Allah п 
javlja radosnu vijcst, od Njcga rijce. ,,,2 
“Allah je odabrao Adema ? i Nuha P i Ibrahimovu 
porodicu, i Imranovu porodicu nad ostalim 
svijetom ’ - do riječi: “koga On hoće opskrbljuje 
bcz računa.” 1 2 3 

Ibn-Abbas jc rckao: “(Svugdjc pod pojmom) 
porodica (mis!i se na) vjernike od porodice 
Ibrahimove, porodice Imranove, porodice 
Jasinove i porodice Muhammeda, sallallahu alejhi 
ve sellem.” On također veli: “Ibrahimu su najbliži 
oni koji su ga slijedili “ a to su vjcmici.” 4 * * 
(Za sintagimi) Alu Ja ‘kub kaže se i ehlu Ja \kuh s 
pa kad (riječ) alu prebace u deminutiv, a zatim je 
vrate njenom korijenu, oni kažu: uhejlun. 


(Ш£4ј1 l\ ^у, b&UI cJli il) 

^ ^ ^ „ ' > * ^ 

^ ^ ^ ^ - e ; $ 

Jlj I^Sl *к\ j| ) 

Lr 4 (33 ji ^ Ј! ( jTj 

, (л _ 'UL?- ^гАЖЈ 

* " ^ 

у* Лј JLš 


-U^ JTj Ur-^b JTj dl JTj JT 
( ftjA^I ^јјЗЈЈ Jji jl ) JjA 


1 ^ЈјЛ*ј Ј*1 1 јДжј J^ JLLj jjUjhlt ^*J 

Ј1л1 I jli j.l ajij у JT lU’i 


1 Murjcm: 16. 

2 Prijcvod ovog ajeta u cijelosti glasi: 11 Д kada mclcki rckosc: X), Mcrjcma, Allah ti javlja radosnu vijcst, od 
Njcga rijcč: imc će mu biti Mcsih. Isa, sin Mcijcmin, bit ćc viđen i na ovom i na onom svijetu i jedan od 
AHahu bliskih/ Tt (Ali-lmran: 45) 

3 Ovdje sc ukazujc na sljcdoćc ajet: “Allah jc odabrao Adcma, i Nuha, i Ibrahimovu porodicu, i Imranovu 
porodicu nad ostalim svijetom - sve porod jedan od drugog - a Allah svc čujc i sve zna. Kada Imranova 
žcna rcčc: L GospodaRi moj, ovo što jc u trbuhu momc ja zavjctujcm samo na službu Tcbi, pa primi od mcnc. 
jer Ti, zaista, sve čujcš i znašf 7 ” Poslije ona, kada je rodila, rece: “Gospodaru moj, rodila sam žensko” - a 
Allah dobro zna šta jc rodila, Lt a žcnsko nijc kao muško: nadjcla sam joj imc Mcrjcma, i ja nju i porod njczin 
stavljani podTvojc okriljc od prokietog šcjtana-" I Gospodar njezin prirni jc lijcpo i učini da uzrastc lijcpo, 
i da sc o пјој brinc Zckerijja. Kađ god bi joj Zekcrijja u mihrab ušao, kod пјс bi hranc našao. “Odaklc ti 
ovo, Merjema?” on bi upitao, a ona bi odgovorila: Lt Od Allaha, Allah onoga koga On hoćc opskrbljujc bcz 
računa," (Ali-Imran: 33-37) 

4 Kur T anski pojmovi “porodica lbrahimova”, “porodiea lmranova” itd, općeniti su, a lbn-Abbas upozorava da 

sc toodnosi samo na vjcmikc tih porodtca i u tom smislu navodi ajet: “Ibrahimu suod ljudi najbliži oni koji 

su ga slijcdiii, zatim ovaj Vjcrovjcsnik i vjcrnici. A Ailah jc prijatclj vjemika " (Ali-Imran: 68), a za izrcku 

tL oni koji su ga slijcdili”, kažc da su to vjemid. 
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3431. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, a njetnu 
saopćio Šu L ajb prenoseći od Zuhrija, koji je rekao 
da mu jc pričao Scid b. Mcscj jcb rckavši da jc 
Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, izjavio kako je čuo 
Allahovog Poslanika, sailallahu alejhi ve sellem, 
gdje kaže: 

“Nijedan čovjek se nije rodio a da ga šejtan nije 
dotakao kad sc rađao, pa jc svako došao na svijct 
plačući od šejtanovog dodira, ositrt Merjeme i 
njezinog sina’, a potom jc Ebu-Hurejra proučio: 
“I ja nju i porod njezin stavljam pod Tvoje okrilje 
od prokletog šejtana.” * * * * 5 


у irji у) člv. ,nr\ 
Jii jli 

J " "" 

aJU 4Jd1 ^jij^ jd ijLi 

j ^ > p ^ 

Лк« U J jJj 4 Л )1 J. 

i ^ ? s 5 ^ j ^ 

4iJjj oUtal^Jl 4 *мдј 

jjl: \ц\ј » > jj ^ 
> ^ ^ 

l^jij wU LaJuC'1 j_j|j ) 5» jji 
1 '; J * " 


POGLAVLJB 


ljLi 


“I kada mdeki rekoše: “O, Merjema, tebe je Allah 
odabrao i čistom stvorio, i boljom od svih žena na 
svijetii itčinio. 0 ? Merjcma, budi poslušna svomc 
Gospodaru i licem na t!o padaj i s onima koji 
namaz obavljaju i ti obavljaj!” To su nepoznate 
vijesti koje ti objavljujemo. Ti nisi bio među njima 
fcada su pera svoja pobacali da bi vidjeli koji ćc sc 
od njih o Merjemi brinuti, i ti nisi bio među njirna 
kad su se prepirali> 6 

Jekfulu znači: brinuti, kefeleha ? bez tešdida na 
harfu “fa , znači: brinuo se o njoj, a to nije u 
znaccnju: podmirenjc dugova i sl. 


liiikii 4ii Jj с cJii ijj ) 

Joj Јзл 

£1 • ~ L-E3[ . --. jI #Ljl '^а 

JJs Uj >> u jaL 

(l§Jw5 ) . JiSČ j 'JL ( o ^ l 

* u>lis > jki 


s Ovaj hadis u sličnom oblikunaveden je u pogtavlju Opkv Ш&д i njcgovc vojskc, i da bi on bio jasniji, ovdjc 

čcmo citimti njcgov tckst: “Svakog čovjcka, kad sc rađa ? šcjtan probodc s njcgovih strana svojim prslom, 

osim isaa^ sina Mcrjcmina. (Šejtan) jc otišao da ga probodc, aii jc probo samo postdjicu (placentu)^ 1 

Dova Mcrjcmine majke, na koju jc Ebu-Hurcjra ukazao, nalazi be u ajctu: “Poslijc ona, kada jc rodi, rcčc: 
"Gospodam moj, rodila sam žensko 7 - a Allah dobm zna šta jc rodiia a žcnsko nijc kao muško; nadjcla sam 

joj imc Vfcjrcma, i ja nju i porod njezin stavijam pod Tvojc okriljc od prokietogšcjtanaJ f, (Ali-imran: 36) 

6 Ali-imran: 42-44, 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVJHSNICIMA 


3432. PRIČAOMI JEAhmed b. Ebu-Redža’, njemu 
En-Nadr prenoseći od Hišama, koji je rekao da mu 
je saopćio njcgov otac rckavši da jc čuo Abđullaha 
b. Dža'fera, kako kaže da je čuo Aliju, radijallahu 
anhu, kako je izjavio da je čuo Vjerovjesnika, 
sallallahu aiejhi ve sellem, gdje kaže: 

“Naj vrednija žena (prijašnjih ummeta) je Merjema, 
kćcrka Imranova, najvrcdnija žcna (našcg ummcta) 
je Hatidža.” 5 

O RIJEČIMA UZVIŠENOG: A KADA 
MELEKI REKOŠE: “O MERJEMA, 
ALLAH Т1 JAVLJA RADOSNU VIJEST, 

OD NJEGA RIJEČ - IME ĆE MU BITI MESIH, 
ISA, SFN MERJEMIN” - DO RIJEČI: 

“ON SAMO ZA TO REKNE: BUDI” 2 

Ubešširuki i jebšuriki jc istog značcnje: 
(javija ti radosnu vijest), a veđžihen znači: častan. 
Ibrahim je rekao: “ El-Mesih znači: iskreni.” 
Mudžahid je izjavio: “ El-kehlu znači: biag, 
a el-ekmeh je onaj koji vidi danju, a ne vidi noću ’, 
đok ncki drugi kažu da jc to onaj ko sc rodi slijcp. 

3433. PRIĆAO NA.M JE Ađcm, njcmu Šu‘bc 
prcnoseći od Abra b. Мштс, koji jc izjavio da 
je čuo Murra Hemedanija kako prcnosi od Ebu- 
Musaa Es'arija, radijallahu anhu, koji je izjavio da 
je Vjerovjesnik rekao; 

“Vrijcdnost Aišc u odnosu na ostalc žcne jc poput 
vrijednosti potkriže u odnosu na ostalu hranu. 
Mnogi ljudi su dostigli stepen potpunosti, a ođ 
žena stepen potpunosti su dostigle samo Merjema, 
kćerka Imranova, \ Asija, žena faraonova,” 


> tS, /ii' c b p- saV "'tS . 

ДЈ1 Ujlš- ЈСМ >j>- .rtrt 

Jh o'jji JIJ Je- 

J jls dip Jlf ЈлЈ*- .у) 

** „ V " - ‘ 

aJ! L^LU 'Т ^JjI oJU-J 


dflt Jj 13 сДа it} djji oU 

J □ J * J ш, Л* J ? J 

(^J^ 3 J J>3J Loills) ЈЈЗ 


( ) љ~\ј ( ) J < ) 

Jlij Јј1лЈ 1 { JJj U 

ji^ii J4 ja Us4\j јЈм j#ji ј*£ 
.>i.i jjj ‘Јл ’/j jiij jjjć 14 


?rr,s£« 


vj, J£i^fijLpal0LLnrr 

... f , ,7 ? p , V; 

/јР c т-Ј c^uii 

^ > fi ■£ S- 0 <s 

Jw^ ^Jl JU Ј\л 4)1 

jiUkll jjU Ji JLjJtll jJiiS sdjjl UU 

r t т 

ш б- ' 1 I J 01 | рАЈ К ‘! ■ " 1 


1 Најт nisaiha kotricntatori različito objašnjavaju, pa jcdnt kažu da tp znači; najbolja žena na svijctu toga 
doba, a drugi kažn da ztiači; najbolja žcua na zemiji, ili najbolja žcna Tsrailovih potomaka, 

2 Ovđje sc ukazujc na sljcdcću ajcle: “A kada mdcki rckošc; 4 0 Merjcma, Allah ti javlja radosnu vi jcsl, od 
Njega riječj ime ćc mu bitž Mcsih, Tsa, sin Mcrjcmin, bit ćc viđcn i na ovorn i na onom svijctu i jcdan od 
Allahu biiskih; on ćc govoriti Ijudimajoš u kolijcvci, a i kaoođmstao i bit ćc čcstit’ - ona rcčc: ■Oospodam 
moj, kako ću imati dijctc kad mc ni jcdan muškarac nijc ni dodimuo?" - 4 Eto tako 1 — rcčc - "Allah stvara 
kogaOn hocc. Kada ncšto odlući, On samo zato rcknc; Budil i ono budc(Ali-lmran: 45-47) 
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3434. KAŽE Ibn-Vehb da mu je saopćio Junus 
od Ibn"Sihaba s koji je rekao da mu je prenio Seiđ 
b. Mussejjcb od Ebu-Hurcjre, koji jc izjavio da 
je čuo Ailahovog Poslanika, saliailahu aiejhi ve 
sdiem, kako kaže; 

^Kurejševićke žene su najbolje žene koje jašn 
deve, najmilostivije prema djetetu i najčuvanije za 
imctak muža/' 

Nakon toga Ebu-Hurejra je rekao: U A Metjema, 
kćerka Imranova, nikada nije jahala de\m.” 3 
Slažu se (sa Junusom) Zuhrijev bratić i Ishak Kelbi 
prenoseći od Zuhrija. 


JjJ jA ЈЦЗ Ttn 

,ј*> $ J ^ ^ \ ~ i " * 

tLJ Jjk ;• 41 JjJJ JU i'J/J. 4 

ЈЉ JZ elL=-l jd' JJj t-LJ jJ- 

^ ^ & 

-* ЈР d ^ ^ 

J Л Г U.J' ■** i 1 * # | «•* -S*r e f ^* - 

»jJ JjI iJijJij Jj LJ^ 

^ fi’j* Os Уј ŽUi s\ J* 

ЈЈЈмЈ jijJl (j.1 JJj U Ijjju 


3 Ovaj hadis nijc navcden kao samostakm jer mu nije spomenul sav sened, ali je оп s kompletnim senedom 
navedcti u poglavlju Q braku 

Objašnjavajući ovaj hadis, Kurtubi jc rckao: “Ovo jc naglašavanje vrijednosti kurejšcvićkih žcna sarno 
u odnosu na arapskc ženc, јсг su uglavnom samo oni vlasnici dcva/ Pretpostavlja sc da jc Ebu-Hurcjra 
naglasio da Mcrjcma nijc jahala na dcvi, jcr jc smatrao da jc ona apsolutno najvrcdnija žcna, a u ovom 
hadisu su spomenute samo najvrednije žene Arapa (vlasnika deva), a ne i najvrcdnijc žcne općenilo. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEllOVIESNICIMA 


RIJEČI UZVIŠENOG: “O, SLJEDBENICI 
KNJIGE, NE ZASTRANJUJTE U SVOM 
VJEROVANJU I O ALLAHU GOVORITE 
SAMO ISTINU! MESIH, ISA, SIN MERJEMIN, 
SAMO JE ALLAHOV POSLANIK I RIJEČ 
NJEGOVA KOJU JE MERJEMI DOSTAVIO, 

I ŽIVOT MU UDAHNUO; ZATO VJERUJTE 
U ALLAHAINJEGOVE POSLANIKE INE 
GOVORITE: ‘TROJICA SU!’ PRESTANITE, 
BOLJE VAM JE! ALLAH JE SAMO JEDAN 
BOG - HVALJEN NEKA JE ON! - ZAR ON 
DAIMA DIJETE?! NJEGOVO JE ONO ŠTO JE 
NANEBESIMAI ONO ŠTO JE NAZEMLJI, 

IALLAH JE DOVOLJAN KAO SVJEDOK.” 1 


Ebu-Ubejd kaže: “Riječ Njegova je: budi - i on 
(tj. Isa, alejhis-selam, postao je”, a neki drugi kažu: 
“Ee nihun minhu znači: oživio ga je i dao mu dušu.” 
Ve la tekuluselasetun : (i ne govorite za Ailaha i za Isaa 
i Isaovu majku da su to tri boga, nego je Allah jedini 
Bog, a Isa i njegova majka su Aliahova stvorcnja). 


3435. PRIČAO NAM JE Sadeka b. Fadl, njemu 
Vciid od Evza’ija, koji jc izjavio da mu jc pričao 
Umcjr b. Hani’ rckavši da mu jc pričao Džunade 
b. Ebi-Umejje od Ubade, radijallahu anhu, da je 
Vjerovjesnik, sallailahu alcjhi ve sellem, rekao: 
“Ko s\jedoči da nema Boga osim Allaha, Jedinog, 
koji ncma druga, i da jc Muhammcd Njegov rob i 
Njcgov poslanik, i da jc Isa Njcgov rob i Njcgov 
poslanik i Riječ Njegova koju je Merjemi dostavio, i 
život mu udahnuo, i daje Džennet istina i Džehennem 
istina, Allah će ga uvesti u Džennet, prema onome 
što je radio.” 2 Velid je rekao: “Pričao mi je (ovo) 
Ibn-Džabir od Umejra, a on od Džunade, i dođao: 
‘na koja god hoće od osam džennetskih vrata.’” 


^ V LjliSJI |J*i L ) 4J_jS LjU 

Us! з=ј| V! 4 ll! J* % 
UlšJi - J.C. U ^ jJJI J jAiJJb ц>ј! ^lUJ^ 

jJ] at)l Uji UA Ijjtjjl јјЈЈј 

' ' * ■■ 


Jlij jL 5 o cJJLS" jj] Jli 

U-j j JbUtJ e-Ll>J {o ^-Jjj) i јЉ 


Ј 1 Ј 3 З 1 6j£- Ji2l £ Sii T iVo 

Jtš јј Jii 

„ -■■ , , 

, r - :-v* ” - j ^ - 

-ЧЈЈ 1 ijgPJ V*' Lj- jjH e ^LL>- 

4)^1 ilV jt -ц -i л Jli č’-' /ј ■£■ 

lH£ Sij £ Д Ч II lj 

LfeLdil А^*ј5ј ај 4JLll JL£ jlj 

jUlj j>- J £JJJ 

JlJ jJI iJLa . jl5 U AjjLl 4 jI 

4 * J" a j * * s 

Cf* уут 


1 En-Nisa: 17 L 

2 Pruma onom što jc radio možu sc dvojako lumačili: - ргсгпн onom što jc radio imat ćc visinu stupcna u 
Džcnnctu; - bcz obzira da li radio dobra ili loša djelajcr onaj ko urtirc sa itnanom sigumo ćc ući u Džcnnct, 
pa makar prijc toga i izdržavao kaznu u Džchcnncmu za cvcntualno loša djela. 
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“I SPOMENI U KNJIZI MERJEMU: 

KAD SE OĐ UKUĆANA SVOJIH POVUKLA.” 


«i) Ј5З wjL 

(Ш Cjijjji jS vjljSJi ј$5Г$) 


- Nebeznahu znači: bacili smo ga f to jest: odvojila 
sc, serkijjen: prcma istoku ,fe edzaeha jc oblik efale 
od giagola džae f a za riječ primorao ju je kaže se: 
eldž’eha ; tusakit: padat će, kasijjen: daleko 7 ferijjen: 
velik. Ibn-Abbas je rekao: “Nesjen znači: nisam 
bila ništa”, a drugi kažu da nesjen znači: prezren. 
Ebu-Vail je rckao: u Merjema je znala da će 
se bogobojazan čovjek ustegnuti kad je rekla; 
"In kunte tekijjeri - (ako si bogohojazan).” 

Veki 4 je izjavio (prenoseći) od Israiia s ovaj od 
Ebu-Ishaka, a on od EEBerraa, da serijjen na 
sirijskom jeziku znači: mala rijeka. J 


j: u { \Џ'Ј, ) 

LaUL! { L*t-b>-U ) 

( LjJj ) LL^'J ( 11*аз ) JaiLJ { iaiiJj ) 

juj liS J 51 I ( cj ) £1 ju 

" * 

pjjfl JjIj Jjl ЈЈј б јр * 1 

н (Llđj Jl) cJU Јл^- JJEll ćd 

'J ‘Ј Ji* 

. &C-J .JL J (Cj) aJ\ Jfi 


3436. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrabim, njemu 
Džerir b. Hazim prenoseći od Muhammeda b. 
Sirina, ovaj od Ebu-Hurcjrc, a on od Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, koji je rekao: 

“U kolijevci su progovorila samo trojica: Isa, 
a među Izraelićanima bijaše jedan čovjek koga 
su zvali Džurejdž. Dok je on klanjao, došla mu 
je majka i pozvala ga (a on joj sc nijc odazvao). 


'лЈ? ЈјАлХ л JaJ, l£U .rsn 

^ ^ * ■; :■ - +[ ^ ft 

Cf °j£j* J .j* {*j^ jrt' 

S» VI : gi J flSS J Jb : 

'd J'kL J^-j jLl ј - ј *\ j* tj JlS^j 
N 1 j i * ? L :r n\ n- - f - > 

U-sjl j 1 jLia ал 1 Ajs-Ijv- 


3 Spomcnuti tcnuini sc nalazc 11 sljeđećem kur’anskom tckstu: “I spomcni u Knjizi Mcrjcmu: Kad sc od 
ukućana svojih na istocnu stranu povukla i jcdan zastor da se od njih zakloni u/cla, Mi smo k njoj mclcka 
Džibrila poslali i on joj sc prikazap u liku savrscno slvorcna muskarca. ‘Utjcccm sc Miloslivoiti od tebc% 
ako sc Njcga bojiš!'™- uzviknu ona. 

i4 A ja sam upravo izaslanik Gospodara tvoga” - rcčc on - 44 da li poklonim djccaka čista/ 

4i Kako ću imatt djcčaka’ 1 - rcčc ona - t4 kad mc nijcdan muškarac dodimuo nijc, a ja nisam ncvaljalica. 

“To jc tako!” rcčc on 1L Gospodar tvoj jc rckao: 4 To jc mcni lahko' i zato da ga učinimo znamcnjcm 
ljudima i znakom milosti Našc. Tako jc unaprijcd odrcđcno!' I ona zancsc i brcmcnita sc skloni dalcko 
ncgdjc. Г porođajni bolovi prisilišc da dođc do stabla jcdnc palmc. “Kamo srcčc da sam ranijc umrla 
i da sam potpuno u zaborav pala!" - uzviknu ona, 1 mclck je, koji je bio nižc nje, zovnu: “Ne žalosti sc, 
Gosptxlar tvoj jc dao da nižc tebc potok potcčc. Zatrcsi palmino stablo. posut čc po tebi datulc svjcžc, pa 
jcdi i pij i budi vcscla! Л ako vidiš čovjcka kakva, ti rcci: 4 Ja sam sc zavjctovala Milostivom da ću šutjctt, 

i danas ni s kim ncću govoritiJ I dodc ona s njim porodici svojoj, noscći ga. 4 0 5 Mcrjcmo’ — rckošc oni 
- 'učinila si ncšto nečuvenoP” (Merjcm, 16-27) 

Sintagma neheznahu nalazi sc u ajctu: 44 I Mi ga izactsmo na jcdno pusto tnjcslo, a on jc bio bolan,” 
(Es-Saffatj 145) Ova sintagma sc odnosi na Jnnusa, alcjhis-sclam, a ovdjc jc spomcnuta s obzirom da je iz 
istog kortjcna kao i glagol intebezet. 
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RazmiŠljao je. Da li da joj se odazovem ili da 
klanjam? Ona je tada rekla: Bože moj. ne usmrti ga 
dok nc poglcđa bludnicama u lica!’” 

Džurejdž boraviše u svom samostanu i jedan žena 
mu se ponudi i s njim razgovaraše, ali ju je on odbio. 
Ona je zatim otišla nekom pastiru, sama mu se 
omogućila, a poslije rodila dječaka i izjavila: "Ono 
jc ođ Džurcjdža.” Tada su (mjcštani) došli, srušili 
mu samostan, izveJi ga i grdili. On je uzeo abdest i 
klanjao, a zatim prišao djetetu (u kolijevci) i rekao: 

- Dijete, ko je tvoj otac? 

- Pastir - odgovorilo je ono. 

Izgradit ćemo ti samostan od zlata - rckli su 
oni tada. 

- Ne — reče on — nego samo od blata (zemlje). 

I jedna žena među Izraelićanima je dojila svoga sina 
kad je porcd njc naišao jcdan naočit čovjck, jašući, 
tc ona rcčc: “Moj Gospodaru, učini da ovaj moj sin 
bude poput njega.” Tada ono ostavi njenu dojku, 
okrenu se prema jahaču i reče: “Moj Gospodam, 
nemoj me učiniti poput njega”, a zatim se okrenu 
njcnoj dojci i nastavi da jc sisa. 

Kao da gledam Vjerovjesnika, sallailahu alejhi ve 
sellein, kaže Ebu-Hurejre, kako sisa svoj prst. Potom 
je provedena neka robinja, a (dječakova majka) 
reče: “Moj Gospodaru, nemoj učiniti moga sina 
poputovc!” 

Ono ostavi dojku i rečc: “Moj Gospodaru, učini me 
poput nje!” 

- Zašto to? - upita (njegova majka), a ono 
odgovori: 

“Onaj jahač jc jcđan od silnika, a za onu robinju 
govore: Ukrala si, učinila si blud, a ona to nije 
učiniia.” 1 
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[ Ovo pogfavljc govori o Isau, alcjhis-sehirrij pajc stoga u njcmu navcdeti hađis u kojcm sc spominjc da jc Isa> 
alcjhis-sdam, govorio u koiijevci. Osim trojicc spomunulih u ovom hadisu, za joS čctvcricu sc prcnosi da 
su govorili u kolijcvci. Ti su: svjcdok Jusufa, alcjhis-sclam, dojcnčc kojcjc svojoj majci> dok jc češljala 
Faraonovti kćcrku a on htio da jc baci u vatru, rcklo: “Sirpi sc, tnajko, jcr tni smo na istini’k ?:atim dijete 
jednc žcnc u kazivanju o stanovnicima Jaruga. kojc jc rcklo mjaci, kad su jc htjcli baciti u vatm: “Strpi sc ? 
majko } jer ti si 11 a istini J, i Jahja, alcjhis-sclam. 
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3437. PRIČAO MI 1E Ibrahim b. Musa, njemu 
saopćio Hišam od Ma L mera... I pričao mi je 
Mahmud, njcmu Abdur-Rczzak, a ovom Ma‘mcr 
prenoscći od Zuhrija, koji je izjavio da mu je rekao 
Seid b. Musejjeb od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
koji je izjavio da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve scllem, rekao: 

t4 U noći mog isra’a srco sam Musaa.” 

On ga je potom opisao, kaže (Abdur-Rezzak), 
rekavši: — On je čovjek - mislim da je rekao 

— suhonjav, opuštene kose, kao da je od Ijudi 
(iz plemena) Senue, I sreo sam Isaa - rekao je 
Vjcrovjcsnik, sallaliahu aicjhi vc sclicm, i opisao 
ga rekavši: “On je čovjek srednjeg rasta, bijele 
puti, kao da je izišao iz banje, tj. hamama.” I 
vidio sam Ibrahima. Ja sam najsličniji njemu od 
svih njcgovih potomaka, I doncscnc su mi - kažc 
Rcsuiullah dvije posudc. U jcdnoj od njihjc bilo 
mlijeko, a u drugoj vino, 

— Uzmi koju hoćeš od njih dvije - rečeno mi je, 
i ja sam uzeo mlijeko i popio ga, a potom mi je 
rcčcno: “Upućcn si na Pravi put” - ili: “odabrao 
si Pravi put a da si uzeo vino, stradali bi tvoji 
sljedbenici.” 

3438. PRIČAO NAM JE Muhammed b. 
Kcsir, njcmu saopćio Israil, a ovom Usman b. 
Mugire prenoseći od Mudžahida, a on od Ibn- 
Omera, radijallahu anhuma, koji je izjavio da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Vidio sam Isaa, Musaa i Ibrahima. Što sc tičc Isaa, 
on jc bijclc puti, kovrdžav, širokih grudi, a što sc 
tiče Musaa, on je smeđ, visok, ravne kose, kao da 
je iz (etiopskog ili indijskog naroda) Zutt.” 
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3439. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, njemu 
Ebu-Damre, a ovom Musa prenoseći od Nafija, 
da jcAbdullah rckao: 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
spomenuo je dan kada će među Ijudima biti 
El-Mesihud-Dedždžal ćorav u đesno oko, kao da 
mu je oko isturena boba grozda. 
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3440. I vidio sam sc noćas u snu kod Ka L be, kad 
li ono smeđ čovjck, kako najljcpšc možc biti smcđ 
čovjek. uvojak mu pada na ramena dvojice Ijudi i 
(tako) obilazi Ka'bu. 

~ Ko jc ovo? upitah ja ? a oni mi odgovoriše: 
i4 Ovo jc Mcsih, sin Merjcmin;' 

Potom sain iza njcga vidio čovjekajako kovrdžave 
kose ? ćoravog u desno oko ? najviše sliči na Ibn- 
Katana od svih koje sam vidio. Stavio je svoje ruke 
na ramena jednog čovjeka l obilazio oko Ka'be. 

- Ko jc ovo? - upitao sam T a oni mi rekošc: 

“E 1-Mesi hud - Dedždža L ” 

Ubejdullah se slaže (s Musaom b. Ukboin) 
prenoseći (ovo) od Nafija. 
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3441. PRIČAO NA.M JE Ahmed b. Muhammed 
Mckki i rckao dajc čuo Ibrahima b. Sa‘da, koji jc 
izjavio da m je pričao Zuhri prenoseći od Salima, 
a ovaj od svoga oca (Abdullaha b. Omera), 
koji je rekao: 

- Ne, tako mi Allaha, Vjerovjesnik, sailallahu 
alcjhi ve sđlcm, nijc rckao za Isaa da jc bijcic puti, 
nego je rekao: 

"Dok sam spavao, (sanjao sam) da obilazim oko 
Ka‘be, kad odjednom čovjek smeđ, ravne kose, 
osianja se na dvojicu Ijudi, a s glave mu kaplje 
voda -- ili: tcčc mu voda s glavc. 

- Ko je ovo? ~ upitao sam, a oni mi rekoše; 

“Sin Merjemin.” 

Potom sam se počeo osvrtati, kad odjednom čovjek 
bijclc puti, krupan, kovrdžavc giavc, ćoravu đcsno 
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oko, kao da mn je oko isturena boba grozda. 

- Ko jc ovo?, upitao sam, a oni mi rekose: 

4t Ovo je DedžaL” 

-Najslicniji čovjek muje Ibn~Katan. 

Zuhri kaže: 4 To je čovjek (iz plemena) Huzaa, 
a ttmro je u neznaboštvu.” 1 

3442. PRIČAO NAM. JE Ebul-Jcman, njemu 
saopćio Šu'ajb od Zuhrija, korne je rekao Ebu- 
Selema, da jc Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, 
izjavio kako je čuo Allahovog Poslanika, sailallahu 
alejhi ve sellem, gdje kaže: 

4t Ja sam najprcči čovjck Isau, sinu Mcrjeminu. 
Vjerovjesnici su sinovi jednog oca, a različitih 
majki. Između mene j njega nije bilo nijednog 
Vjerovjesnika.” 

3443. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 
njemu Fulejh b. Sulejman, a ovom Bilal b. Ali 
prenoseći od Abdur-Rafimana b. Ebi-Amra, a 
on ođ Ebu-Hurejre, koji je izjavio da je Ailahov 
Poslanik, saliallahu alejhi ve sellcm, rckao: 

“Ja sam najprcči čovjck Isau, sinu Merjcmmu, i na 
ovom i na budućem svijetu. Vjerovjesnici su braćaod 
inoća, majke su irn različite, a vjera irn je jedna.” 
Ibrahim b. Tahman kaže (da mu je ovaj hadis 
prenio) Musa b. Ukbc od Safvana b, Sulejma, ovaj 
od Ataa b. Jesana, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, koji je izjavio da je Allahov Poslanik, 
sallallaliu alejhi ve sellem, rekao.., 2 
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1 U ovim hadisima sc govori o susrctu Muhamtncda, sallallahualcjhi vesellem, s prijašnjim pošlanicima, zakojc 
se zna da su živjcli mnogo rartije, Mođutim, Kur T an za šchidc kaže da zive kođ svoga Gospodara* a poslanici 
su na višoj deredži od šehida, pa Resulullahov, alejhis-selam, susrel s prijašnjim poslanieima je mogue. 
Naprotiv, ovaj susret se i dogodio na Miradžn, onako kako je to opisano u vjcrodostojnim hadisima. 

2 Muhammed, sallallahu alcjhi vc sctlcm, uajbliži jc Isau, alejhis-sclam, jcr između njih dvojicc nijc bilo 
vjerovjesniku, a Is<i, alejhis-selam, nagovijestio je njegov dolazak. 

“Sinovi od inoća ? u odnosu па poslanikc znači da su oni iz istog osnova, tj. svi pozivaju istom vjcrovanju. 
pa makar bilo i razlika u njihovim Šcrijatima. 
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3444.1 PR.IČ AO N AM JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Abdur-Rezzak, a ovom Ma‘mer ođ 
Hcramama, ovaj od Ebu-Hurejrc, a on da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

Isa, sin Merjemin, vidio je nekog čovjeka kako 
krađe pa mu je rekao: 

“Jesi li ukrao?” 

Nc, nikako, tako mi Aiiaha osim kojcg drugog 
(istinskog) Boga nema - reče ovaj. 

— Vjerujem u Allaha, a opovrgavam svoje oko 

— reče na to Isa, alejhis-selam. 1 
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3445. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Sufjan 
rekavši da je čuo Zuhrija, kako kaže da nui je 
saopćio Ubejdullah b. Abdullah od Ihn-Abbasa, da 
je čuo Omera, radijallahu anhu, kako je na minberu 
rekao da je euo kako Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, kaže: 

“Nemojte me uzdizati kao što su kršćani uzdizali 
Sina Merjemina. Ja sam sarno Njegov rob, pa 
recite: 'Allahov rob i Njegov poslanik. 5 ” 2 
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3446. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njcmu saopćio Abduilah, a ovom Salih b. Hajj, da 
je neki čovjek iz Horosana rekao Ša'biju: (“Mi kod 
nas držimo da je onaj koji oslobođi majku svog 
djeteta, a zatim se oženi njom, poput onog koji 
jaše svoju devu”), te je Sa’bi rekao: - Saopćto mi 
jc Ebu-Burdc od Ebu-Musaa Eš‘arija, radijallahu 
anhu, koji je izjavio da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Kad čovjek odgaja svoju robinju, pa je lijepo 
odgoji, i poučava jc, pa jc lijcpo pouči, a zatim 
jc oslobodi i ožcni sc njom, on ćc imati dvijc 
nagrade. Kad neko vjeruje u Isaovo, aiejhis- 
selam, poslanstvo, a zatim vjeruje u moje 
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1 Is>a, akjhis-sdam, ovim je iskazao vdiku sprumnosl da prihvati zaklutvu. 

2 Ovdje se aEudint па pripisivanje božanslva Išau od krseana. 
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(Muhammedovo, sallallahu alejhi ve sellem ? 
poslanstvo), imat će dvije nagrade. Kad se rob boji 
svoga Gospodara i pokorava sc svojim vlasnicima, 
imat će dvije nagrade.” 

3447. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Sufjan prenoseći od Mugire b. Nu L mana, 
ovaj od Scida b. Džubcjra, a on od Ibn-Abbasa, 
radijailahu anhu, koji je izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, rckao: 

“Vi ćete biti proživljeni bosi, goli i neobrezani 
a zalim je proučio: “Onako kako smo prvi put iz 
ništa stvorili tako ćcmo ponovno iz ništa stvoriti 
to je obećanjc Naše, Mi smo, doista kadri to 
učiniti/' (Potom je rekao): 

“I prvi ko će biti obučen je Ibrahim. Potom će 
neki Ijudi od mojih drugova biti izdvojcni desno 
i lijcvo, pa eu ja rcći: 'Moji dmgovi! , ” 

"Oni su se odmetnuli (od islama) otkako si se od 
njih rastao'\ reći će se ? a ja ću potom reći kao što 
je rekao dobri rob Isa, sin Merjemin: “I ja sam 
nad njima bdio dok sam mcđu njima bio, a kad si 
mi Ti dusu uzeo, Ti si ih jedini oadzirao; Ti nad 
svim bdiš. Ako ih kazniš, robovi su Tvoji, a ako 
im oprostiš, Silan i Mudar Ti si.” 3 
Muhammed b. Jusuf Firebri kaže da se 
spominjc od Ebu-Abdullaha da jc Kabisa rekao: 
“To su odmctnici koji su se odmetnuli u doba Ebu^ 
Bekra, pa se Ebu-Bekr, radijaliahu anhu, borio 
protiv njih.” 4 
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3 Ovaj hadis jc navcdcti i objašnjcti upoglavlju O Ibrahimu, alcjhis-sclam. 

4 Isma' П jc zabiljcžio od Ibn-Abbasa gornjuBuharijcvu izjavu, po kojoj sc bađis odnosi na odmctnikc kojc jc 
pokorio Ebu-Bckr, rađijallahu anhu, u doba svog hilalcta. 
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SILAZAKISAA, SINA MERJEMINA, а»л ^ Jjji 

ALEJHIMAS-SELAM 


3448. PRIČAO NAM JE Ishak, пјетц saopćio 
Ja'kub b. Ibrahim a ovom njegov otac prcnoscći od 
Saliha, a on od Ibn-Šihaba, da jc Scid b. Muscjjcb 
čuo Ebu-Hurejru. radijallahu anhu, kako kaže da je 
Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellein, rekao: 
"Тако mi Onoga u Čijoj je ruci moja duša, sigurno 
ćc mcđu vas uskoro stići Sin Merjcmin, kao 
pravcdan sudac, pa ćc... odložiti glavarinu, Imctak 
će se prelijevati u tolikoj mjeri da ga više niko neee 
htjeti primati, tako da će jedna sedžda biti boija 
od sveg svijeta i onog što je na njemu.’ Potom 
jc Ebu-Hurcjra rckao: “Ako hoćctc, pročitajtc: 
‘I nema nijednog sljedbenika Knjige koji, kada bude 
umirao, neće u njega onako kako treba povjerovati, 
a na Sudnjem danu on će protiv njih svjedočiti.” 1 * 


344M. PRIČAO NAM JE Ibn-Bukcjr, a пјепш 
Lejs prenoseći od Junusa, ovaj od Ibu-Šihaba, 
a on od Nafija, osiobođenog mba Ebu-Katade 
el-Ensanja, da je Ebu-Hurejra izjavio kako je 
Allahov Poslanik rekao: 

u Šta misiitc, kad Sin Mcrjemm siđc među vas, 
a vas lmam do vas?” 3 (Junusa u prenoSenju ovog 
hadisa) slijcdc Ukajl i Evzai. 


^ jUJd шјЛ- тад 

« -- „ ^ £ S# ^ 

ц /jjp LuA>- 

V 3 ' ^ ? 

U t- i ■ ■ ■ J1 jl 

<■.- J , £ д ^ ■" S " £ Ji fl ^ 

oJL.- ^JJlj djH^j Jb Jli 

V 1?- .Lj-j Jj4 uf 

£W2jj јДјЈ 

Oj5Ć ЈШ 

1^-9 L 4 J LjJ_H ^jA ojo-ljJl 

Јл\ у* dlj ) Jl 1 J J j Ј-^ 

^jjJ Ajj^j J2$ Aj VI k—jĆSJi 

, - л ЛЈЛ ^ 

■ ( OjJsj 


mJJl иГ ^ TSH 

u i X r ,y>\ 

j:v Љ\ Jjij Jli Jli Li Si 

’ i j jia* fiši* 


i En-Nisa: 159 , 

Prcsna navcđcnom hadisu, kao i drugim slicnim hadisima, prcd Sudnji dan ćc sc spustiti fsa, saHatlahu 
alejhi vc scllcm, kao sljcdbctiik Muhammeda, sallallahu alcjhi vc sellcm. Imctak ćc sc prclijcvati zbog 
bcrićeta i naprclka, koji ćc uslijediti kao p<is1jediea uspostavljaTija pravde i iskorjcnjivanja nasilja, a željeza 
stšcanjcm imetka ćc sc umanjiti zbog svijcsti o blizini Sudnjcg dana. Ljudi ćc sc okrcuuti namazu i ibadetu 
općcnito, tako da ćc im biti drazi jcdan rckat namaza ncgo cijcli svijct, Ibnul-Džcvzi kažc: “Ebu-Hurejra je 
proućio ovaj ajct da bi ukazao na njcgovu podudamost s dijclom hadisa: tako da ćc jcdna scdžda biti bolja 
od svcg svijcta t onog što jc na njcmu. Timc sc ukazujc na dobrotu Ijudi, njihov jak iman t žclju za činjcnjcm 
dobrih djcla, zbog ćega oni visc volejedan rekal ncgo eijdi svijct/ 

Ulcma smatra da jc svrha dolaska Isaa, sallallahu alcjhi vc scllcm, potvrda da on nijc ubijcn, a neki kažu da jc 
on, kad jc vidio odlike Muhammcda, sullallahu alcjhi vc scllem, i njcgova ummeta, zamolioda ga Allah ueini 
od njih, pa mu jc uslišcna ova dova. ali jc zadržan do prcd Sudnji dan, kada će doći kao obnovitclj lslama. 

1 lz ovog hadisa sc nc vidi jasno da li ćc Isa, alcjhis-sclam, tada klanjati kao imam ili kao muktedija, a ncki 
učcnjaci smatraju da i4 vas imam od vas" znači da ćc on suditi po Kur’anu, a nc po Inđžilu. 
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O ONOM ŠTO SE PRENOSI 
O IZRAELIĆANIMA 



3450. PRIČAO ТМАМ JE Musa b. Isma'il, njemu 
Ebu-Avane, a ovom Abdul-Melik prenoseći od 
Rib‘ijja b. Hiraša, koji je izjavio da je Ukbe b. 
Amr rckao Huzejfi: 

Zar nam nećeš kazati nešto što si čuo od 
Allahovog Poslanika, sallaltahu aiejhi ve scllem? 
— Cuo sam ga - reče on - kako kaže: “Kada se 
pojavi Dcdžal, s njim ćc biti voda i vatra, Ono što 
ćc sc ljudima činiti da jc vatra, to jc hladna voda, a 
ono što će se Ijudima činiti da je hladna voda, to je 
vatra koja spaljuje. Pa, ko od vas (to) dožtvi, neka 
ide u ono što misli da je vatra, jer je to hladna, 
pitka voda.” 

3451. •-1ČUO SAM GA- rekaoje Huzejte- kako 
kaže: Jednom čovjeku, od onih koji su bili prije vas 
došao je melek da mu uzme dušu, te mu je rečeno: 
“Da li si uradio ncko dobro?” 

“Ne znam” - odgovorio je on. 

“Prisjeti se” - rečeno mu je. 

“Ne znam ništa” - reče on - “osim što sam na 
đunjaluku trgovao s Ijudima i napiaćivao od njih, pa 
sam bogatog čckao, a siromašnom snižavao cijenu.” 
I Allah ga uvede u Džennet. 
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3452. - I ČUO SAM GA - rekao je (Huzejfe) - 
kako kaže: “Neki čovjek je bio na samrti i pošto 
jc osjctio da mu јс кгај života, oporučio jc svojoj 
porodici: 

‘Kada jaumrem, sakupite mi mnogo drva i naiožite 
vatru, i kad ona proguta moje meso i dode do kostiju, 
pa budem spaljen, uzmite to i zdrobite, a zatim 
pričckajtc vjctrovit dan i razaspitc to po moru.’ 
Oni su tako i rađili ali ga jc Allah sastavio 
i rekao mu: 

‘Zašto si to urađio?’ 

‘Iz straha od Tebe’ - reče on, te mu Ailah oprosti. 
‘I ja sam ga čuo kad jc to rckao’, rcčc Ukbc b. 
Amr, a onaj je bio grobar,” 1 
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3453, 3454. PRIČAO MI JE Bišr b. Muhammed, 
njcmu Abdullah, a ovom Ma‘mcr i Junus od 
Zuhrija, kome je saopćio Ubejdullah, da su Aiša i 
Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, rekli: 

“Kada je Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, došla smrt, počeo je navlačiti 
crnoporubljcni ogrtač na svoj licc, a kada bi ga 
obuzela muka, sklanjao bi ga sa svoga lica. U 
takvom stanju on je rekao: Allahovo prokletstvo 
je na jevrejima i krščanima zato što su grobove 
svojih Vjerovjesnika uzimali za bogomoljc 
upozoravajući na ono što su oni uradili.” 
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Ovdjc jc Buhari navcotri hadisa s jcdnim scrcdom, Prvi govori o Dcdžalu, čijih ćc smutnji biti toliko &л ćc 
vatra izglcđati kao voda, a voda kao vatra. Druga dva govore o dvojici Ijudt od prijašnjih tiaroda, pa jc stoga 
ovaj hadis i uvršten u poglavlju O hraelićanima. 
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3455. PRIČAO MI JE Muhammeđ b. Beššar, 
njemu Muhammeđ b. Dža‘feiy a ovom Su 4 be ođ 
Furata Kazzaza, koji jc izjavio da jc čuo Ebu- 
Hazima, kakoje rekao: Sjediosam s Ebu-Hurejrom 
pet godina, pa sam ga tako čuo kako prenosi da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Vjerovjesnici su upravl jaJi Izraelićanima, i kađ 
god bi umro jcdan Vjerovjesnik, nakon njcga bi 
došao drugi. Međutim, poslije mene neće biti 
Vjerovjesnika, ali će biti halife, i bit će ih mnogo. 

- Pa sta nam naređuješ (u vezi s njima)? - upitaše 
(ashabi). 

Održite zakict\oi datu prvom, a potom svima 
sljedećima - reče on - i dajte im njihovo pravo, 
a Allah će njih pitati za ono što im je povjerio na 
čuvanje. 

3456. PRIČAO NAM JE Scid b, Ebi-Merjcm, 
njemu Ebu-Gassan rekavši da mu je pričao Zejd 
b. Eslem prenoseći od Ataa b. Jesara, a ovaj od 
Ebu-Seida, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
saliallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 

“Sigurno ćete sSijediti puteve onih koji su bili prije 
vas: pedalj za pedalj, aršin za aršin. Ako su oni ušli 
u gušterovu rupu, i vi ćete ući u njuf’ 

- Aiiahov Poslaniče - upitah smo 
(misli ti sc to na) jcvrcjc i kršćanc? 

- Na koga bi drugog? - reče on. 

3457. PRIČAO NAM JE Imran b. Mejsere, njemu 
Abdul-Varis, a ovom Halid prenoseći od Ebu- 
Kilaba, da je Encs, radijallahu anhu, kazao: 
“(Ashabi) su spominjali vatru i zvono, potom su 
spominjali jevreje i krsćane, pa je Bilalu naredeno 
da ezan uči parno, a ikamete neparno.” 2 
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2 Ovaj hadis jc navcdcn i objašnjcn u poglaviju Nastanok ezana (Knjiga I, hadis br. 603). 
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3458. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
njemu Suljan prenoseći od A‘meša, on ođ 
Ebu-Dnhaa, ovaj od Mcsruka, a on od Aišc, 
radijailahu anha, da je ona prezirala da (klanjač) 
stavi шки na pas govoreći da to rade jevreji. 
Su‘be se slaže sa (Sufjanom, prenoseći ovaj hadis) 
od A'meša. 
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3459. PRIĆAO NAM JE Kutejbc b. Seid, njemu 
Lejs prenoseći od Nafija, ovaj od Ibn-Omera, 
radijallahu anhurna, a on da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scilcm, rekao: 

- Rok vašeg života u odnosu na život naroda koji 
su bili prije vas 7 jeste kao vrijeme od ikindijskog 
namaza do zalaska sunca. Vaš slučaj, kao i slučaj 
jevreja i kršćana, jcstc poput čovjeka koji jc 
unajmio radmkc rckavši: 

“Ko će mi raditi do podne za jedan kirat, i jcvrej i 
su radili do podne za jedna kirat, a potom je onaj 
rekao: 

"Ko ćc mi raditi od podne do ikmdijskog vrcmcna 
za jedan kirat?’ ] kršeani su radili od podne do 
ikindijskog vrernena za jedan kirat, a on je zatim 
rekao: 

"Ko će mi radrti od ikmdijskog vremena do 
zalaska sunca za dva kirata?’ I vi stc ooi koji radc 
od ikindijskog vremena do zalaska sunca za dva 
kirata, i imate dvostruku nagradu. 

Jevreji i kršćani su se naljutili i rekli: ‘Mi smo više 
radili, a manje dobilik a Allah ćc ih upitati: 

"Đa li sam vam što umanjio od vašcg prava?' 

'Ne" s reći će oni ? a On će potom reći: 

'То je Moja milost i Ja je dajem kome hoću.’” 1 
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I Hadis ovakvog značcnja navedcn jc i objasnjen u poglavlju Ko stigne kkmjati jedan rekat ikinđije prije 
zalaska sunca (K.ujiga l T hadis bn 557). 
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3460. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdultah, njemu 
Suljan prenoseći od Amra, ovaj od Tavusa, a on 
od Ibn-Abbasa, koji jc izjavio da jc čuo Omcra, 
radijailahu anhuma, kako kaže: 

“Allah ubio toga čovjeka (koji je prodavao vino). 
Zar on nije znao da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

‘Aliah je prokico jcvrcjc; njima jc bio zabranjcn 
loj, ali su ga oni topili pa onda prodavali.’” 

Ovo prenose i Džabir i Ebu-Hurejre 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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3461. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim Dahhak b. 
Mahled^ njemu saopćio Evza 4 i 3 a ovom prenio 
Hassan b. Atijjehod Ebu-Kebše ? a on od Abdullaha 
b, Amra, da je Vjemvjesnik, sallallahu alejln ve 
scllem, rekao: 

“Prcnositc od mcne pa makar jcdan ajct. Pričajtc 
(ono što čujete) od Izraelićana s u tome nema 
grijeha, Ko na mene namjerno slaže, neka sebi 
pripremi mjesto u Džehennemu.” 2 
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3462. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
rekavsi da mu je prenio Ibrahim b. SaM prenoseći 
od Saliha, a on od Ibn-Šihaba ? koji je izjavio da je 
Ebu-Seleme b. Abdur-Rahman rekao da je Ebu- 
Hurejra, radijallahu anhu, izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc sctlcm, rckao: 
“Jevreji i kršćani ne boje (svoju sijedu kosu) ? 
a vi suprotno poštupite.” 
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2 U ovom hiidisu su navcdene Lri stvari; 

- impcrativ prcnošcnja Kur'ana, što obuhvata prenoscnjc svcga što jc đonio Muhammed, sallallahu alcjhi 
vc selletTL Ovaj impefativje naglašcti t u nckim dmgim hadisima kojc je autor naveo na |XJĆctku svog djela, 
u poglavlju O naucL 

doz\ r o1a prićanja otioga što se euje od Izracličana o čudnim i ncobićnim događajima koji. su im se 
dogodili, a mogu bili poučni, ali pod uvjetom da nisu očito lažni, Imam SalV smatra da ovo znači; "Tričajle 
od tzraelićana ono što nc znatc da jc lažno" n jcr sc nc smijc prcnositi ono zašto sc, na osnovu Kar’ana 

i Hadisa, zna da je lažno. U početku jc bilo zabranjeno pričanje israilijata, a ovim hadisom je to dokinuto, 
uz spomcnute uvjctc; 

- stroga zabrana potvorc na Rcsulullaha, sallallahu alejhi vc scllcm, što jc toliko puta naglašavano da sc 
ovaj dio hadisa smatra mutevatirom. 
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3463. PRIČAO MI JE Muhammed, rekavši da mu 
je pričao Hadždžadž, a ovom Džeriri, da je Hasan 
(rckao): 

PriČao nam je Džundub b. Abdul lah u ovoj džamij i 
(u Basri), i mi nismo zaboravili niti se bojimo da je 
Džundub lagao na AllahovogPoslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, a on je izjavio da je Allahov 
Poslanik, saliallahu alcjhi vc sciicm, rckao: 
“Među onima koji su bili prije vas bio je jedan 
čovjek koji je imao ranu (na tijelu), pa je pao u 
očaj, uzeo nož i njime odrezao svoju ruku, a krv 
шје prestala teći sve dok шје umro. Uzvišeni Allah 
(u vczi s njim) rekao je: ‘Moj rob Me sam sobom 
pretekao - lišio sam ga Dženneta.’” 1 
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HADIS O GUBAVCU, SLIJEPCU ^ ^ fili Jwf 

I ĆELAVCU KOJI SU BILIIZRAELIĆANI 


3464, PRIČAO MI JE Ahmed b, Ishak ? njemu 
Amr b. Asim, ovom Hemmam, a njcmu Ishak b, 
Abdultah, rekavši da mu je prenio Abdur-Rahman 
b. Ebu-Amre od Ebu-Hurejre ? koji je pričao da je 
čuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem... 

I prieao mi је Muhammed, njemu Abdullah b. 
Rcdža’, a ovom Hemmam ad Ishaka b, Abduliaha, 
kome је saopćio Abdur-Rahman b. Ebu-Amre 
kako mu je rekao Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, 
da je čuo Allahovog Poslanika, sallaliahu alejhi ve 
sellem, kako kaže; 

Allah je odredio da trojicu Izraelieana: gubavca, 
ćelavca i slijepca, stavi na kušnju, te im je poslao 
meleka. Melek je došao gubavcu i rekao: 

Šta bi tebi bilo najdraže? 

Li jcpaboja i lijcpa koža. Lj udi osjećajuodvratnost 
prcma meni - reee on, a ovaj ga potra (po tijeiu) 
1 s njega nesta (gubavosti) i on dobi lijepu boju i 
lijepu kožu. 
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! Iz ovog hadisa sc zaključujc da samoubistvo, kao i ubistvo, prcdstavl ja vcliki grijch, i đa jc zabranjcno činiti 
bilo šta što može pmuzrokovati smrt, kao i to da jc dozvoljcno pričati o đogađajima prijašnjih naroda. 
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Koji ti je imetak najdraži?-upita potom (melek) ? 
a on odgovori: 

- Dcvc - ili јс rckao: kxavc, dvoujni sc u tomc 
(Ishak b. Abdullah) da lf su gubavac i ćeiavac 
rekii, prvi: deve, a drugi: krave. 

Potorn on dobi devu koja je bila u desetom mjesecu 
trudnoće 7 a (melek) rečc: “Neka ti bude berićet u 

njoj! 

(Melek) ga potra te s njega nesta (ćelavosti) i on 
dobi lijepu kosu. 

- Koji ti је imetak najdraži? - upita (melek), a on 
odgovori: 

“Kravc!” 

Ovaj mu dade steonu kravu i reče: “Neka ti bude 
berićet u njoj! ” 

Zatim je (melek) otišao ćelavcu i rekao: 

“Šta bi tcbi biio najdražc?” 

Lijcpa kosa rcčc on - i da ncstanc ovoga sa 
mene. Ljudi prema meni osjećaju odvratnost. 
(Melek) ga potra te s njega nesta (ćelavosti) i on 
dobi lijepu kosu. 

Koji ti je imctak najdraži ? upita (mclck), a on 
odgovori: 

“Krave!” 

Ovaj mu đade steonu kravu i reče: “Neka ti bude 
berićet u njoj!” 

Potom on dođe slijcpcu i rcčc: 

- Šta bi tebi bilo najdraže? 

- Da mi Ailah vrati moj vid pa da gledam ljude 

- odgovori siijepac. 

Kažc (prcnosilac): “On ga potra (po očima) i Allah 
mu vrati njcgov vid. 

Koji ti je imetak najdraži? upita (melek). 

- Ovce - reče on, i ovaj mu dade sjanjenu ovcu. 
Kod one dvojice su se (deve i krave) množile, a kod 
ovog (ovce) janjiic, tako da jc jedan imao dolinu 
deva, drugi dolinu krava, a treći doiinu ovaca. 
Kasnije (onaj melek) dođe gubavcu u njegovom 
izglcdu i liku (gubavca) pa reče: “Ja sam jedan 
siromah kome je nestalo sredstava da nastavi put, 
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i nema mi danas pomoći osim od Ailaha, a zatim 
od tebe. Molim te, u ime Onog koji ti je dao iijepu 
boju, lijcpu kožu i imetak, da mi daš jednu dcvu, 
kako bi njome produžio svoj put.” 

- Obaveze su mnogobrojne - odgovori mu on, 
a (melek) mu reče: 

- Kao da ja poznajem tebe. Zar nisi bio šugav, 
ljudi tc prczirali, i siromašan, pa ti Allah dao 
(ovaj imetak)? 

- Ja sam to naslijcdio od svojih predaka 

- reče on. 

- Ako si slagao, neka te Allah vrati u ono što si bio 

- rcčc (mclck). 

Potom je otišao ćeiavcu u njegovom izgledu i 
liku (ćelavca) i rekao mu slično onom što je rekao 
(gubavcu), a on mu je odgovorto kao što mu je 
odgovorio i onaj, i mclck rcčc: “Ako si slagao, 
ncka tc Allah vrati u ono što si bio!” 

Zatim je došao siijepcu u njegovom izgledu i rekao: 

- Ja sam siromašan čovjek, putnik kome je nestalo 
sredstava da nastavi put, i nema mi dana pomoći 
osim odAllaha, a zatim od tcbc. Molim tc, u imc 
Onog koji ti je vratio vid, da mi daš jednu ovcu da 
pomoću nje produžim svoj put. 

- Bio sam sl ijep - reče on - pa m i j e Allah vratio moj 
vid, i siromašan sara bio pa me je učinio bogatiin. 
Uzmi što god hoćcš! Tako mi Allaha, danas ti ncću 
dodijavati ni za šta što uzmeš u ime Allaha! 

- Zadrži svoj imetak - reče (melek) - vi ste samo 
bili stavljeni na kušnju, i Allah je zadovoljan 
tobom, a srdit na tvoja dva druga. 1 


ćiš U Jl 4)1 iTjUJ CilS ćiš j) JUi 

U d JU^ JJ^> J fl ^lj 

jl JUi Uu дЈи S j L» čć 1 li Jli 
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J™- лјЈј j JUi aj jj~e (j 

»jJI Л j JUJ-I dUIiirj 
'ilJJ ćilU lj Julćl UL Џ »iiL VI 

ф р. j ? 1 a đ ^ јјг ■ £ — & ■“ r 

jiP 1 \ ćl ć5 цДЈ 1 lJU lS JJ Lj- I o Lw*j 
IJLJ-i U JLpI Jis iLjfj J јЈзј ć J 

jjLli 1 4 AJ ЧјЈјМ ^ 

dlLc- 4i1 Лгд siUU lLUU! 

. kJJUU-LU Јј-Р 


i 1 7 navedenog hadisa se tnogu nmi mnogobrujne poukc, kao naprimjcr: 

- dozvoljcno jc spominjati poucno događajc drugih, t to nije ogovaranje; 
blagodati sc nc siniju nijckati, ncgo trcba па njima biti zahvalau; 

- Skrlost jc vcoma lose svojstvo i ona čovjcka navodi na laž i nijckanje Allahovih blagodali* 
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“MLSLIŠ LI DA SU STANOVNICIPEĆINE ( - j ј,ј ) л 

ČIJA SU IMENA NA PLOČI NAPISANA” 2 


El-kehf (pećina) je otvor u brdu, a rekim je knjiga, 
dok тегкит znači: napisano (sto je izvedeno ođ 
riječi гект (pismo). Rebatna ala kuluhihim znači: 
ulili smo im strpljenje, a setaten znači: prctjcrano. 
El-vesid (ulaz) znaei: dvorištc, a množina je vesaid 
i vusuđ, ali se i za vrata kažc vesid, Musudetun : 
zatvoren, asadel-habe i evsade: (zatvorio je vrata). 
Be 'asnahum, oživjeii smo lh, a ezka: najčistija. 
Fe darebellahu a/a azanihim (kur'anska rcčcnica 
glasi: fedarebna ala azanihim, što znači: čvrsto 
smo ih uspavali), pa su oni zaspali. Redžmen 
bil-gajbi: što nije jasno. 

Mudžahid kaže: “ Takriduhum znači: ostavlja lh.” 3 


( p-jJi JkP Ољј ) 

j 1јз1Јзј ( Lklaui ) 1jrw? 

( ifjdej* ) JLw?jJl Jlij JZL&j 

ц _ ^ЦЈ1 JlJ?! Ailkf 

( ^iiT J ) 4)1 Ц£ Ј\ ( Jf \) 

JLibJ JLsj ^ ) i 

p .9 

■ p JZ ( fpp ) 


2 Ovaj ajct u cijelosti glasi; ^Misliš li ti da su кашо stanovuici Pcćinc, ćija su imena na ploči napisana, bili čudo 
tncđu čudima Nasim?"'' (El-Kchf: 9) 

3 O stanovnicima Pcćinc govon sc u suri El-Kchf od 9. do 2ć, ajcta. 

Buhari jc ovdjc objasnio nckoliko tcrmina iz tih ajcta, ali nijc navco nijcdnog hadisa. lnačc, o mjcstu ovc 
pcćinc mišljcnja m razlićita, ali vcćttia učcnjaka smatra da sc ona nalazila na području Bizantijc. Od Ibn- 
Abbasa sc prcnosi da jc ona bila u okolici Ejlc ? dok ncki kažii da jc bila između Ejlc i Palcstinc, a po nckima 
u okolici Tarsusa, 

Abd b. Humcjd prcnosi vjcrodostojnom predajom od Ibn-Abbasa priču o stanovnicima Pcćinc h u kojoj 
sc izmcdu ostalog kažc: fc 4_)ni su živjcli и državi jcdnog silnika koji je obožavao kipovc, i pošto su oni to 
vi jdclf izišli su iz tc države. Allahjc daoda sc sastanu i oni sujcdan drugom dali zavjctc i obccanja. Pošto 
su ih njihovi ukućani izgubiti, krcnuli suda ih tražc i obavijcstili o tomc spomcnutog vladara. On jc narcdio 
da sc njihova imcna ispišu na jednoj ploči od olova, kojujc potom pohranio u svoju raznicu. Ti mladići su 
ušli u pcćinu i Allah jc dao da tvrdo zaspc, a potom jc poslao nckog ko ćc ih prcvrtati, a suncc skrcnuo s 
njih, jcrđa ih jc ono obasjalo, spalilo bi ih, a da nisu bili prcvnani, zemlja bi ih izjcdala, Kasnijc jc ncstalo 
toga vladara. pa jc došao drugi vladar koji jc uništio kipovc, vjcrovao u Allaha i bio pravcdan. U to doba jc 
Allah oživio stanovnikc Pcćinc i oni su poslali jcdnog izmcđu scbc da im doncsc ncšto za jelo. On jc ušao 
u grad krijući sc. Primijelo jc siluađju I Ijudc kojc zbogdužcg pcrioda nijc prcpoznao. Dao jcjedan dirhem 
kuharu^ ali jc ovaj ncgodovao na novac koji jc drugačijc kovan. Pošto su sc Ijudi okupili oko njih dvojicc, 
prijavili su ga vladaru. Ovaj sc sjctto onc pločc, i kad jc rnladić nabrojio svojc drugovc, on sc uvjerio u 
njcgovu iskrcnost Svi sc uputišc Pcćini, ali ih onaj mladić prctcčc da se njcgovi drngovi nc bi uplašili 
vojskc, Kad on uđe u pcćinu, Allah jc učinio da vladar i njcgovi Ijudi izgubc trag do Pcćinc. Tada sc oni 
složišc da im sagrade mcsdžid i molc sc za njih," 
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3465. PRIČAO NAM JE Isma'il b. Halil, пјшга 
Ali b. Mushir prenoseći od Ubejdullaha b. Omera, 
ovaj od Nafija, a on od Ibn-Omera, radijallahu 
anhuma, da je Allahov Posianik, sallallahu alejhi 
ve seliem, rekao: 

“Trojica su ljudi od ortih koji su prije vas putovali 
pa ih je zadesila kiša. Oni su se sklonili u jednu 
pećinu, a potom se pećina zatvorila i jedan od njih 
reee ostalima: ‘Hej vi, tako mi Allaha, ne može vas 
spasiti ništa osim iskrenosti, pa nek svako od vas 
učini dovu onim što zna da jc iskrcno uradio,’” 
Tada jedan od njih reče: “Moj Aliahu, Ti znaš da 
sam ja imao jednog najamnika koji je radio za 
ferek riže, pa je otišao ostavivši tu (najamninu). 
Ja sam uzco taj fcrck i sijao ga (godinama), 
pa jc taj slučaj išao dotlc da sam ja od toga kupio 
nekoliko krava. Kasnije mi je on došao da traži 
svoju nadnicu te sain ja rekao: ‘Uzmi ove krave, 
jer one su od onog fereka’, pa ih je on otjerao. 
Ti znaš da sam ja to učinio iz straha prcma Tcbi, 
pa otvori nam!” I stijena se malo pomakla. 

Drugi je rekao: “Moj Allahu, Ti znaš da sam ja 
imao stare, iznemogle roditelje i da sam im svake 
noći donosio mlijeko od svojih ovaca. Jedne 
vcčeri sam zakasnio, i kad sam došao, oni su vcć 
bili zaspali, a moja žena i djeca su plakali od gladi. 
Običavao sam da ih ne pojim prije nego što piju 
moji rodileljL, a bilo mi je žao da ih budim, kao što 
mi jc bilo nczgodno da ib ostavim, pa da oslabc 
zbog ncuzimanja vcčcrc. I tako sam iščckivao svc 
dok se nije pojavila zora. Ti znaš da sam ja to uradio 
iz straha prema Tebi, pa otvori nam! ' I stijena se 
toliko pomakia da su mogli vidjeti nebo. 

Onda jc posljcdnji rckao: “Moj Allahu, Ti znaš da 
sam ja imao jednu stričevku, koja mi je bila draža 
od cijelog svijeta. Navraćao sam je na grijeh, ali 
je ona odbila dok joj ne dam sto dinara, te sam 
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ih ja iskupljao dok nisam sakupio i donio ih joj 
i predao. Tada mi se ona omogućila. Kad sam 
joj pao mcdu nogc, ona jc rckla; L Boj sc Allaha! 
Ne razvaljuj mi prsten (himen) osim na zakonit 
način po vjenčanju! ? 

Ja sam odmah ustao, a onih sto dinara sam ostavio. 
Ti znaš da sam ja to uradio iz straha prema Tebi, 
pa otvori namV' Tada ih jc Allah izbavio tc ncdaćc 
i oni su izišliT 1 


POGLAVLJE 

3466, PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopćio Šu'ajb, a ovom Ebu-Zinad prenoseći od 
Abdur-Rahmana, koji mu je prenio da je čuo Ebu- 
Hurejru radijallahu anhu, a on da je čuo Allahovog 
Poslamka, sallallahu alcjhi vc scllcm, kako kažc: 
“Jedna žena je dojila svoga sina, a pored nje je 
naišao konjanik. Ona, i dalje dojeći dijete, reče: 
'Мој Allahu, ne usmrti mi sina dok ne bude poput 
ovoga.’ fi Moj AUahu,ncmoj mcučiniti poputnjcga', 
rcčc (dijetc) i vrati sc dojci, Potom jc provedena 
neka žena koju su vukli i poigravali se njome, 
pa je (dječakova majka) rekla: "Moj Allalrn, ne 
učim mi dijete poput ove! T fi Moj Allahu, učini me 
puput ovc\ rcčc (dijctc), a potom nastavi: 

'Što se tičejahača, on je nevjernik, a što setiče one 
žene, za nju govore: Ti einiš b!ud, a ona govori; 
Meni je dosta Allah, i govore: Ti činiš blud, a ona 
govori: Meni je dosta Allah, 1 govore: Ti kradeš, 
a ona govori: Meni jc dosta Allah! J ” 
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I lz navcdcnog hadisa sc mogu izvcsti sljcdcći zaključci: 

- dovc trcba ciniti što češćc a posetmo u ncvoljama; 

- dozvoljcno jc moliti Allaha spominjući svoja dobra djcla; 

- dobročinstvo ргегтш roditcljima jc važna islamska obavcza; 

- poslcnjc, čuvanjc cmancla i ispunjcnjc obcćanja su odlikc pravog vjernika. 
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3467. PRIČAO NAM JE Seid b. Teiid, njemu Ibn- 
Vehb rekavsi da mu je saupćio Džerir b. Hazim 
od Ejjuba, ovaj od Muhammcda b. Sirina, a on ođ 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je izjavio daje 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Nekakav pas је obilazio oko bunara, gotovo 
umoren od žeđi. Ugleda ga jedna izraelićanska 
prostitutka, izu svoju cipelu i napoji ga, pa joj jc 
zbog toga oprošteno.” 


ijUj JLa_ Lj-Vs- .ЈГ t ' V 
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3468. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
od Malika, a on od Ibn-Šihaba, ovaj od Humejda 
b. Abdur-Rahmana, koji jc čuo Mu‘avija b. Ebu- 
Sufjana kako je, u godini u kojoj je obavio hadž, 
uzeo čeoni uvojak kose, koji se nalazio u rukama 
jednog stražara, i s Rcsulullahovog, sailallahu 
alcjhi vc scllcm, minbcra rckao: 

- Stanovnici Mcdinc, gdje su vam učcnjaci? Ja sam 
čuo Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve sellem, kako 
ovo zabranjuje i kaže: “Izraelićani su upropašeteni 
kada su ovo počele raditi njihove žene.” 


£ jZ ijU j ТПА 
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3469. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahim b. Sa‘d od svoga oca, ovaj od Ebu- 
Seleme, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da 
je Vjerovjesnik, sallailahu aiejhi ve sellem, rekao: 
“Među narodima koji su bili prije vas bilo je 
pronicljivih ljudi, a ako u ovom mom ummctu ima 
neko od njih, onda je to Omer b. Hattab.” 

3470. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Muhammed b. Ebu-Adijj od Šu'be, ovaj od 
Katade, on od Ebu-Siddika Nadžija, ovaj od Ebu- 
Seida, radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve seliem, koji mi je rekao: 
“Među Izraelićanima je bio jedan čovjek koji je 
ubio deveđeset i devet ljudi, a potom krenuo đa pita 
(može li sc pokajati), te jc došao nekom monahu i 
upitao ga: 'lma li (rnogućnosti) pokajanja?’” 
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“Ne”, reče (monah), te ovaj i njega ubi. Potom on 
(opet) poče pitati (za pokajanjc) i jedan čovjek mu 
rcec: “Idi u to i to sclo.” 

(On sc nputi tamo, ali ga na pola pula) stižc smrt i on 
se svojim grudima nage prema tom (selu). Vteleki 
inilosti i meleki patnje se počeše prepirati o njemu, 
te Allah objavi ovom (dobrom selu) da se pnbliži, i 
objavi Ailah onom (lošem selu) da se udalji. 
“Izmjeritc koliko je između ta dva (sela)”, 
reče (inelek koji je poslan da iin presudi, te oni 
izmjeriše). Tada je on nađen za pedalj bltže ovom 
(dobrom sclu), pa mu jc bdo oproštcno.' 23 * 

3471. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan a ovoin Ebu-Zinad od A'redža, ovaj od Ebu- 
Seleme, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
koji jc izjavio da jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, klanjao sabah-namaz, a zatim sc 
okrenuo Ijudima i rekao: 

Jedan čovjek je vodio goveče, a potom ga uzjahao 
i udario, te ono reče: Nismo stvoreni za ovo, nego 
smo stvorcni za oranjc. 

- Neka je slavljen Allah rekoše Ijudi goveče 
govori! 

- Ja vjerujem u to - reče on - ja, Ebu-Bekr i 
Omer. 

Anjih dvojica nisu bila tu (izjavio jc prcnosilac). 

I dok je jedan čovjek bio kod svojih ovaca, vuk 
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i Ovaj hadisjczabiljcžio Muslim usvom Sahihu, ali jc njcgova verzija dosta opširnija i na osnovu njc uzcti su 
tcrmini u zagradama. U njoj sc takcx3cr navodi razlog zbog kojcg mu jc narcđcno da učini htdžm u i * * * * * * * * * il dobro 

sclo”, јег su u njcmu Ijudi koji vjcruju u Allaha, pa i on s njima ncka čini ibadct Allahu e nck sc nc vraća u 

svojc mjcslo, јсг jc to mjesto lošc. 

Tabcraui jc zabiljcžio da sc dobro sclo z\ ? alo Nusra, a lošc Kufra. 

Inačc, muhaddisi smatraju da sc ovaj slučaj desio poslije lsaa, alcjhis-sclam, jcr sc spomenuti čovjck 

prvo uputio monahu, a monaštvo jc nastalo tck poslijc Isaa ? alcjhis-sclam. Iz ovog hadisa zaključujemo 

sljcdeće: 

-tcvba je moguća i nakon bilo kojcg vclikog grijcha, trnkar sc radilo i o ubistvujer ako Allah primi tevbu 
ubicc, On ćc ubijcnom nadoknaditi tako da ćc ovaj biti zađovoljan: 

- oni koji daju odgovorc nekada mogu pogrijcšiti; 

- poslijc liapuštanja odrcdcnog рогока trcba izbjegavati okolnosti u kojima jc dolazilo do tog рогока, пс 
družiti sc s onima koji činc laj porok i nc ići tamo gdje sc on čini; 

- za velike grjcšuikc postoji i velika nada ukoliko sc pokaju. 
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je iztienada napao i odnio jednu ovcu. Ovaj ju je 
tražio ? i kad je bio skoro spasio, vuk rnu je rekao: 
4t A koga ona ima na Dan divljafii, dan u komc ona 
neće imati daigog pastira osim mene?" 

Neka je slavljen Ailah - rekoše Ijudi 
vuk govori! 

- To vjerujemo - reče on — ja, Ebu-Bekr i Oinen 
A njih dvojica nisu bila Ш. 

I pričao nam je Ali 3 njemu Sutjan od Mis'ara, on 
od Sa'da b. Ibrahima, ovaj od Ebu-Seleme, on od 
Ebu-Hurejre, a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve seliem, slično ovom. 1 

3472. PRIČAO NAM JE Ishak b + Nasr, njemu 
Abdur-Rezzak prenoseći od Mabnera, on od 
Hemmama, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, koji je izjavio dajc Vjcrovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllctn, rekao; 

Jcdan čovjek je od drugoga kupio posjed, pa 
je ovaj čovjek što je kupio posjed našao u tom 
posjedu krčag sa zlatom, te je onaj što je kupio 
posjed rckao onom drugom: 

- Uzmi od mene svoje zlato, jer ja sam od tebe 
kupio samo zemlju, a zlato nisam kupio! 

- Ja sarn tebi prodao zemlju i sve što je u njoj 
reče onaj što je bila njegova zemlja. Potorn se oni 
obratcjednom čovjcku da im presuđi. Taj od kojeg 
su tražili presudu upita: 

“ Imate li vas dvojica djece? 

- Ja imam sina - reče jedan od njih dvojice. 

- Ja imam kćerku - reče drugi, a onaj (koji je 
posredovao u sporu) rcče: 

Vjenčajte toga mladića i djevojku, i od toga 
potrošite na njih dvoje i podijelite sadaku. 
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I Ovo jc dmgi scncd spomenutog hadisa, kojt jc : cvo. navcdcn u poglavlju O hraelićanima t јсг su čovjck koji 
je vodio govcče i pastir koji jc čuvao ovce bili Izraclićani. 

Iz hadisa sc može zaključiti đa životinje trcba korisiili onako kako jc uobičajeno da se koriste. “Ncgo samo 
stvorcni za oranje” - nc ograničava koristi od govcčcta vcć najvjcrovatnijc ukazujc na glavnu korist od 
govečeta u to doba, a zna sc da od njcga ima i dmgih koristi, kao šlo jc mlijcko, meso, koža i dr. 
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3473 . PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
rekavši da mu je prieao Malik prenoseći od 
Muhammeda b. Munkedira i Ebu-Nadra, 
oslobođenog roba Umera b. Ubejdullaha, a njih 
dvojica od Amira b. Sa'da b. Ebu-Vekkasa, koji je 
čuo svog oca kako pita Usamu b. Zejda: 

— Sta si čuo ođ Allahovog Poslanika, sailallahu 
alcjhi vc scllcm, u vczi s kugom? 

- Čuo sam AMahovog Posianika, sallaliahu alejhi 
ve sellem, reče Usama - kako kaže: 

“Kuga je kazna koja je poslana jednoj skupini 
Izraelićana, ili onima koji su biii prije vas, pa kad 
čujctc da ona vlada u nckom kraju, nc ulazite u 
nj, a kada se pojavi u kraju u kome ste vi, onda ne 
izlazite bježeći od nje. ’ Ebu-Nadr je rekao: “Neka 
vas bježanje od (kuge) ne izvodi iz log kraja.” 
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3474. PRIČAO NAM JE Musa b. fsma'il, njcmu 
Davud b, Ebul-Furat, a ovom Abdullah b, Burejđ 
prenoseći od Jahjaa b. JaVmera, a on od Aiše ? 
radijallahu anha, supruge Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi vc scllcm, koja jc rckla: 

“Pitala sam Allahovog Poslanika, saliailaliu alejhi 
ve sellem, o kugi. On mi je saopćio da je to kazna 
kojii Allah šalje onorne kome hoće, a da je za 
vjernike milost. Kađa se pojavi kuga, ko god ostane 
u svom mjestu strpivši sc i nadajući sc nagradi, 
znajući da ттш se ne može desiti ništa osim ono 
što rnu je Allah odredio, imat će (nagradu) poput 
nagrade šehida.”" 
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2 U ovom ? kao i prclhodnom hadisu, upozorava se tki nu iroba izlaziii iz injcsla u kojima su pojavila zarazna 
bolcst, oiti ulaziti u to rnjcsto. Ovoje jedan od osnovnih prcvcntvnih mjcra za suzbijanjc zaraznih bo!csti f 
koju jc prihvatila savremena mcdicina, a Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, na nju jc upozorio još 
prijc ćctmaest vijckova. 
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3475. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Lejs prenoseći od Ibn-Šihaba, on od Urve, a ovaj 
od Aiše, radijallahu anha, da jc Kurejšijc zabranio 
sluČaj jedne Mahzumijke koja je počinila krađu. 
Rekli su; 

— Ko bi u vezi s njom govorio s AHahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem? 

— A ko bi sc na to usudio osim IJsamc b. Zcjda, 
miljenika Allahovog Poslanika, sallailahu alejhi 
ve sellem - zaključiše oni, i Usaina mu se obrati, 
ali Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
reče: “Zar posreduješ u vezi s jednim Allahovim 
propisom!” 

Zatim je on ustao da drži govor i rekao: “One 
koji su bili prije vas upropastilo je to što su, kada 
bi počinio krađu onaj ko je među njima častan, 
puštali ga (nckažnjcnog), a kada bi počinio krađu 
onaj ko jc među njima slab, izvršili bi na njcmu 
kaznu. Tako mi Allaha, da je Fatima, kćerka 
Muhammedova, počinila kradu, sigurno bih joj 
odsjekao ruku! ” * 1 

3476. PRIČAO NAM JE Adcm, njcmu Šu‘be, 
a ovom Abdul-Melik b. Mejsere rekavši da je čuo 
Nezzala b. Sebra Hiiahja, koji prenosi da je Ibn- 
Mes‘ud rekao: 

“Čuo sam uckog eovjcka kako uči (jedan ajct) za kpji 
sam čuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
da ga uči drugačije i saopćio sam mu to, a potom sam 
ugledao namrgođenost па njegovom licu. 

— Vas obojica ste dobri (dobro proučiii) - reče on 
i nc podvajajtc sc, jcr oni koji su bili prije vas 

razilazili su se pa su propali. 2 
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I Spomenuti slučaj desio se prilikom oslobodcnja Mekkc. Fatima, kćcrka Esvcdova, ukrala jc ncki nakit, 
za što po Kur'anu slijcdi osijccaiijc rukc. Pošto jc ona bila iz uglcdnc porodice* Kurcjšijc su odabiralc 
Rcsulullahova, sallallahu alcjhi vc scllem, miljenika Usamu da posrcdujc za nju, ali jc to Rcsulullah 
katcgorično odbio, iz čcga sc možc zaključiti da jc zabranjcno posredovaiijc kada su u pitanju AUahovc 
kazne ako su prcstupi za kojc su propisanc kaztie vcć doprli do vladara, 

l Ovaj hadšs jc vczan za pitanjc objavijivanja Kur'ana na scdam harfova, a u ovorn poglavljujc navcdcn zbog 

slava — *‘јсг oni koji su bili prijc vas, razilazili su sc pa su propali.” 
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3477. PRIĆAO NAM JE Umcr b. Hafs, njemu 
njegov otac, a ovom A‘meš, rekavši da mu je 
prcnio Šckik, da jc AbdulJah rckao: 

Кзо da gledam Vjerovjesnika, sailallahu alejhi 
ve sellcm, kad je pričao o jednom Vjerovjesniku 
kojeg je njegov narod udarao i okrvavio, a on je 
brisao krv sa svoga lica i govorio: “Moj Bože, 
oprostimom narodu,jcroninc гпаји” 3 
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3478. PRIČAO NAM JE Ebul-Veiid, njemu Ebu- 
Avaneprenosećiod Katade, ovaj od Ukbe b. Abdul- 
Gafira, a on od Ebu-Scida, radijallahu anhu, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
Jednom čovjeku, koji je bio prije vas, Allah je dao 
mnogo imetka. Kad mu je došla smrt, taj čovjekje 
rekao svojim sinovima: 

- Kakav sam vam ja otac bio? 

Dobar otac - odgovorili su oni, a on je potom 
rekao: 

- Sta te podstaklo {na takvu oporuku)? 

- Strah od Tebe - rekao je on, i (AUah) ga primi u 
svoju milost. 

A Muaz je rekao da mu je Šu‘be prenio od Katade, 
koji je čuo Ukbu b. Abdul-Gafira, a ovaj je čuo 
Ebu-Seida Hudrija kako prenosi od Vjerovjesnika, 
saliallahu alcjhi vc selicm. 4 

3479. PRIČAO NAM JE Museded, njemu Ebu- 
Avane prenoseći od Abdul-Melika b. Umejra, 
a ovaj od Rib‘ijja b. Hiraša, koji jc izjavio da jc 
Ukbe rekao Huzejfi: “Zar nam nećeš prenijeti šta si 
Čuo od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem,” 
a ovaj je rekao: Čuo sam ga kako kaže: 

- Jedan čovjek je bto na samrti. Pošto je osjetio 
da mu jc kraj života, oporučio jc svojoj porodici: 
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3 Ncki pretpostavljaju da sc ovo odnosi на Nuha } alcjhis-sdam, dok Nevcvi kažc da sc ovdjc misti иа 
aeođrctlenog posUmtka, a i Muhammedu, sallallahu alcjbi ve sellem, slično sc desilo u Bitki na Uhudu. 

4 Muslim jc u svom Sahihu navco ovaj hadis sa spomcnutim scncdom. 
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Kad ja umrem, sakupite mi innogo drva, a zatim 
zapalite vatru, i kad ona proguta moje meso i 
đođc do kostiju, uzmitc to i zdrobitc, a zatim mc 
razaspite po moru, u toku vrućeg, ili vjctrovitog 
dana. Potom ga je Allah sastavio i upitao ga: 
“Zašto si to učinio?” “Iz straha od Tebe ’, rekao je 
on, i (Allah) mu je oprostio. 

-1 ja sam ga čuo da jc to rckao - izjavio jc Ukbc. 
PRIČAO NAM JE Musa, njemu Ebu-Avane, 
a ovom Abdul-Meiik (ovaj hađis i umjesto 
“u vrućem danu”) rekao: “u vjetrovitom danu.” 1 * * 

3480. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njemu Ibrahim b. Sa 4 d prenoseči do lbn-Šihaba s 
on od Ubejdullaha b, Abdullaha b. Utbe T a ovaj 
od Ebu-Hurejre, da je Allahov Poslamk sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

- Jcdan čovjck davao jc [judima robu u zajam i 
govorio svom momku: u Kad dođes siromahu, 
snizi mu cijenu (oprosti mu) s pa će možda i Allah 
nama smanjiti (kaznu).” 

I on sc susrco s AHahom kažc (prcnositac), 
i On mu je zaista i smanjio (oprostio mu grijehe), 

3481. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Hišam, a ovom saopćio Ma'mer prenoseći 
od Zuhrija, on od Humejda b, Abdur-Rahmana, 
a ovaj od Ebu-Hurejre ? radijallahu anhu s da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

- Jedan čovjek je puno griješio, pa kad mu je 
došla smrt, rekao je svojim sinovima: “Kad ja 
umrcm, spalite mc, potom mc smndtc, a zatim 
me razaspite na vjetru, Tako mi Allaha, ako moj 
Gospodar oredi tako, sigurno će me kazniti kako 
nikog kaznio nije.” 
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I Buhari jc naveo nckoliko vcrzija ovog slučaja, a li jcdnoj od njih spomcnuti čovjck jc rckao: u Lc in kadcrc 

alejje rabbf', Sto jc prevcdcno riječima: “Ako rnoj Gospodar d4x©di lako”, ali to možc značiti i: “Ako 

mognc moj Gospodar, kaznit ćc mc.što znači da jc taj ćovjck sumnjao u Allahovu svemoć, ncgo jc to 
rckao u stanju bezumlja i velikog straha, 

Što sc tiče sakupljanja njegovog iijcla, to ćc biti na Sudnjem danu, kada ćc biti svi Ijuđi proživljeni. 
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Kad je umro ? uređeno je tako s njim 7 te je Allah 
naredio zemlji: 

“Sakupi ono što ima od njcga u tcbi”, j ona jc to 
uradila, kad on odjednom stoji, te mu (Allah) reče: 
44 Šta te podstaklo na ono što si uradio?” 

' 4 Мој Gospodaru’? reče on ? “strah od Tebe’. I On 
mu je oprostio. Drugi (prenosilac) је rekao: “Strah 
od Tcbc, moj GospodaruT 


Jlii ^)Vl 4ј1 JiU Jj<i 

Lg Jlis 'jjt, bli O-UulS 4±a dJLi La 
J yL*k L Jli U Jlp 

. u dJbii Jiij 


3482. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed b. 
Esma\ njemu Džuvejrije b. Esma’ prenoseći od 
Nafija s a ovaj od Abdullaha b, Omera, radijallahu 
anhuma, da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 
ve sellern ? rekao: 

- Jedna žena je kažnjena zbog rnačke koju je 
zatvorila toliko dugo da je krepala, pa je zbog nje 
ušia u Džehenncm. Kad ju jc zatvorila, nijc joj 
davala ni hranu ni vodu niti ju jc puštala da jcde 
insekte po zemlji. 
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3483. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus od 
Zuhcjra, kojcm jc prcnio Mcnsur od Rib'ijja 
b. Hiraša, a on je prenio od Ebu-Mes'uda Ukbe 
izjavivši da je Vjerovjesnik, sallailahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

- Od onog što su Ijudi zatekli od vjerovjesničkog 
govora jc (izrcka): 

“Ako se ne stidiš, radi što god hoćeš.'’ 
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3484. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Su'be 
prenoseći od Mensura, koji je izjavio da je čuo 
RibTjjab. Hiraša kako priča od Ebu-Mes'uda daje 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, rekao: 

- Od onog što su ljudi zatekli od vjerovjesničkog 
govora je (izreka): 

“Ako sc nc stidiš, učini što god hoćeš.” 2 


J li j j* lij jJ- ^ Ji Ćj Jj>- . T 1A i 

* 
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2 Ova izrcka znači: tvoja bcstidnost jc tcžaodonogštoradiš; ili: radištogodhoćcš,odgovarat ćcšza to; iliiako 
si siguran da sc log djcla nc trcba slidjeti, uradi što hoćcš. 


1047 





SAHIHU-L-BUHARI 


KAZIVANJA O VJEROVIESNICIMA 


3485. PRIČAO NAM JE Bišr b. Muhammed, 
njemu saopćio Ubejdullah, a ovom Junus prenoseći 
od Zuhrija, koga jc izvijcstio Salim da mu jc pričao 
Ibn-Omer kako je Vjerovjesnik, sallallahu alejht 
ve seliem, rekao: 

- Jedan čovjek je oholo vukao svoj plašt (i zbog 
toga) je propao (u zemlju), i on će tonuti kroz 
zcmlju do Sudnjcg dana. 

Abdur-Rahman b. Halid se slaže s Junusom 
(prenoseći ovo od Zuhrija). 

3486. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Vuhcjb rckavši da mu jc prcnio Ibn-Tavus od 
svoga oca, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
a on da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, 
rekao: 

Mi smo posljednji, ali ćcmo na Sudnjcm danu 
biti prvi (po obračunu i ulasku u Džcnnct), mada 
je svaki narod dobio objavu prije nas, a mi smo 
je dobili poslije njih. Zatim, ovo je onaj dan u 
pogledu kpjega su se oni razišli. Jevreji (svetkuju) 
sutrašnji dan (subotu), a kršćani prckosutrašnji. 

3487. U svakoj sedmici ima dan u kojem svaki 
musliman treba oprati svoju glavu i tijelo (okupati 
se petkom). 

3488. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Šu‘be, 
a ovom Amr b. Murre, koji je čuo Seida 
b. Musejjjeba kako kaže da je Mu‘avija b. 
Ebu-Sufjan, kad jc posljcdnji put došao u Mcdinu, 
održao govor, izvadio klupko kosc i rckao: 
“Nisam smatrao da iko, osim jevreja radi ovo, 
a Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, ovo je 
nazvao obmanom,” to jest, uplitanje tuđe kose. 
Gunder sc slaže (s Adcmom, prcnoseći ovaj hadis) 
od Šu‘be. 
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U imc Aliaha, Svcmilosnog, Samilosnog! 

điUlLčdl. ćillfa 

V R L I N E 


O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 

;i O, LJUDI, MI VAS OD JEDNOG ČOVJEKA 
I JEDNE ŽENE STVARAMO I NA NARODE 
I PLEMENA VAS DIJELIMO - DA BISTE SE 
UPOZNAVALL NAJUGLEDNIJI KOD ALLAHA 
JE ONAJ KOJI GA SE NAJVIŠE ВОЈГ' 


Uut U ) Л11 Jji ujL 

- , , f ^4 л ( Л 

1 LSlaJi dJJi Vi£ A 


I o rijcčima: “I Allaha se bojte - s imenom 
čijim jedni druge molite - i rodbinske veze ne 
kidajtc, jcr Allah, zaista, stalno nad vama bdi:” 1 2 
i o paganskom prizivanju koje je zabranjcno. 3 
Narodi predstavljaju daleko srodstvo, a plemena 
nesto bliže (srodstvo). 


f * 5 Ji l5 ^jJt Л1 

Jft&j ( &S; jSji- UŠA il l\ 
jsćiij l-ii 4-^1' 

. iul 3 jl 


3489. PRIČAO NAM JE Halid b. Jczid Kahili, 
njcmu Ebu -Вскг prcnoscći od Ebu-Hasina, on 
od Seida b. Džubejra, a ovaj od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je (u vezi s ajetom): 

“I nanarode l plemena vas dijelimo”, rekao:“Narodi 
su velika plcmcna, a plcmcna su ogranci naroda.” 4 


IŽU- JaISUI I> J 1’Г- člt .ГШ 

O* .јкрт ‘а* цј Ćj* A i J? 

" " * 

LjaJ; aIjI j 

JgliijS 1 _јјлЛЈ 1 JL5 (ljijbcJ JjUij 
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1 Navcdcni ajet u cijclosti glasi: “O. ljudi ? Mi vas od jcdnogčovjcka i jedne žcnc stvaramo i na narodc i plcmena 
vas đijdimo da bistc sc upoznavali. Najuglcdniji kod Allaha jc onaj koji Ga sc uajvisc boji, a Aliah uistmu 
svc zna i nijc Mu skriveno nista/ (El-Huđžurat: 13) 

2 Ргзј c vod o vog aj ct a u c i j dos ti glas i:" "O, Ij udi, boj lc s c Gospođara svoga, koj i vas od j cd nog č o vj cka stva ra, a od 
ujcga jc i drngu njegovu stvorio, i od njih dvojc mnoge muškarcc i žcnc rasijao. I Allaha sc bojtc - s imcnom 
čijim jcdni drugc molitc - rodbinskc vczc nc kidajtejcr ALlah, zaista, stalno nad vama bdi ” (Ln-Nisa: 1) 

3 Autor jc u naslovu prvog poglavlja u ovoj knjizi spomenuo i pagansko prizivanje, o kojem ćc biti rijcči 
ncšto kasnijc, u jcdnom od narcdnih poglavlja. InačCj pod paganskim prizivanjcm misli sc na naricanjc za 
mrtvaccm ili pripisivanje čovjcka onom ko mu nijc otac. 

4 Ovojc fbn-Abbasov komcnatar kur’anskih tcrmina štt'uben ve kabaite. Arapi imaju karaktcrisičnu podjelu 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRUNE 


3490. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Jahja b. Seid prenoseći od Ubejđullaha, 
koji jc rckao da mu jc prcnio Sciđ b. Ebu-Scid 
od svoga oca, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, koji kaže da je jednom rečeno: 

- Aliahov Poslaniče, ko je naplcincnitiji čovjek? 

- Onaj koji je najbogobojazniji - odgovorio je on. 

- Nc pitamo tc o tomc - rckošc oni. 

- Pa, Jusuf, Allahov vjerovjesnik - reče on. 

3491. PRIČAO NAM JE Kajs b. Hafs, njemu 
Abdul-Vahid, a ovom Kulejb b. Vail rekavši da je 
s njim pričala pastorka Vjerovjcsnika, sailallahu 
alejhi ve sellem, Zejneba, kćerka Ebu-Seleme, 
i on joj je rekao: 

- Sta misliš da li je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc sellem, bio iz Mudara? 

Pa odakle bi bio, ako ne iz Mudara, od potomaka 
Nadra b. Kinane - reče ona. 

3492. PRIČAO NAM JE Musa, njemu Abdul- 
Vahid, a ovom Kulcjb, komc jc pastorka 
Vjerovjesnika, saliallahuaiejhi ve seliem, a smatra 
da je to biia Zejneba, rekla: 

- Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
zabranio je (držanje soka u) vodenoj tikvi, testiji, 
kadnju ili smolastom koritu. 

Tada sam joj rekao: “Reci mi, da li je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, bio iz Mudara?” 

- Pa odakle je bio, ako пе iz Mudara, od sinova 
Nadra b. Kinane - rcčc ona. * 1 
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u poglcdu rodosiovija, koje sc, prctna Zubcjru b. Векаш, sastoji od šest kategorija, a to su; ša'b, kabile, imarc, 
balri, fahz i lasile. Sbodno ovoj katcgonzaciji, rođoslovije Muhammeda, sallallahu alejhi ve sellem, izgleda 
ovako: fasilc - Abbas, fahz HaŠim, batn - Kusajj, imarc - KurcjŠ, kabile - Kinane i ša'b Huzcjnie, 

i Buhari j c п avodio dij c I ovc ovog h ad i sa u ran i m pog Iavl j i m a, a 1 i je ovdjc г avco cio had i s, ona ko kako ga jc ог ćuo, 
bcz obzira što hadis govori o dvijc razlićite stvari: o zabrani pijcnja soka iz odrcđcnih posuda i o Rcsulul lahovom, 
sallallahu alejhi vc sellem, porijcklu. Naime, delcgacija Abdul-Kajsa je pltala Resulullaha, sallallahu alejhi ve 
scllerrL za sok od hurmi i grožđa, fcpga su držali u raznim posudama, pa im jc on zabranio pijcnjc sokova iz 
odredenih pošuda u kojima se oni mogu brzo i ueosjctno prchoriti u alkobol. Hanelljc smatraju da je ovaj propis 
važio samo u prvim danima islama, jcr jc kasnijc Muhammcd ? sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: “Kisclite datule 
i grožđe u svakoj posudi i pijtc njihovc sokove, a nc pijtc ih ako su sc pretvorili u pićc ” 


1050 




i'jrtjlgtll nif|rr 


^ialidll diU6 



3493. PRIČAO MI JE Ishak b. Ibrahim, njemu je 
saopćio Džerirod Umareta, on od Ebu-Zur‘a, aovaj 
od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, rekao: 

Vidite da su Ijudi poput minerala. Oni koji su 
bili najbolji (dok su bili) u neznaboštvu najbolji su 
i u islamu, ako postanu učem. Vidite da je najbolji 
čovjck u ovom poslu (upravljanja) onaj koji ga jc 
najvišc prczirao, 
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3494. i vidite da je najgori čovjek onaj koji je s dva 
lica, koji dolazi jednima s jednim licem, a drugima 
s drugim liccm. 
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3495. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Mugirc od Ebu-Zinada on od Ahcdža, a ovaj od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

-Ljudi slijede Kurejšije u ovompogledu. Muslimani 
su sljcdbenici (kurejšijskih) muslimana, ancvjcrnici 
su sljedbenici (kurejšijskih) nevjernika. 

3496. I ljudi su poput minerala. Oni koji su bili 
najbolji (dok su bili) u neznaboštvu najbolji su i 
u islamu, ako postanu učcni. Viditc da jc jcdan od 
najboljih Ijudi onaj koji je najviše prezirao ovaj 
posao (upravljanje), sve dok ga se nije prihvatio. 2 
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Rcsulullahovo, sallallahualcjhi vc scllcm, rodoslovljc navcojc lbn-Sa"d u svotn djclu Tahekat, kakoslijcdi: 
Muhammcd b. Abdullah b. Abdul-Mutalib (koji sc zvao Šcjjbc Hamed) b. Hašim (čijc jc imc Amr) b. Abdul 
Mcnaf (koji sc zvao Mugirc) b. Kusajj (Kusajjcvo iinc jc Zcjd) b. Kilab b. Murrc b. Ka l b b. Lu'aj b. Galib 
b, Fehr (od kojeg počirtje plcmc Kurcjš, pa опо slo je iznad Fchra nijc kurcjšijsko vcć kcnanijsko) b. Malik 
b. Nadr (čijcjc imc Kajs) K Kinanc b. Huzcjmc b. Mudrikc (koji sc zvao Атт ) b. Ijas b. Mudar. 

Stariji prcci Mubammcda,sallallahualcjhi vc scllcm, bili sutnuslimarii, sljcdbcnici Ibrahima.alcjhis-sclam, 
Tako jc Hubcjb u svom Tanhu zabiljcžio izjavu Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma ? kad jc rckao: “Umrli 
su Adnan* njcgov otac i njegov sin Ma'd i Rcbija, Mudar, Kajs, Tcmim, Fscd i Dabbc kao muslimani, 
sljedbenici Ibrahima, alcjhis-sdam/' 

2 Ovdjc su navcdena dva seneda za hadis u kojem sc govori o višc slvari: 

Ljudi su poput mincrala, pa kao što su ncki mincrali dobri. a ncki lošL, tako su i ncki Ijudi dobri, a ncki lošL 
Kad se mineral izvadi iz zcmljc, on pokažc svoja svojstva i nc gubi ih; tako i čovjck: kad primi islam, ako 
jc imao svojstvo plcmcnitosti, on ga zadržava f ako postanc ućcn. 

Najbolji čovjck za upravljanjc (vlast) jc onaj koji to ne traži, jcr sc boji đa ncćc moći uspostaviti pravednost 
i blagostanje, a kad sc prihvati toga posla, obavlja ga savjcsno i sa željom da ga obavi kako trcba. 
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3497. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
prenoseći da Šu £ be ? kome je saopčio Abdul- 
Melik od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, koji je ? 
kada je Seid b. Džubejr (u vezi s ajetom): “Osim 
Ijubavi prema rodbinstvu \ rekao da su to rađaei 
Muhammeda, saliallahu alejhi ve sellem, saopeio: 
4 'Nije bilo ni jednog ogranka Kurejšija a da 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nije u 
njemu imao rođakc, pa mu jc objavljeno: 4 Osim 
da održavatc rođbinsku vezu koja postoji između 
mene i vas.’” * 1 

3498. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Suljan prenoseći od Isma 4 ila, on od Kajsa, a ovaj 
od Ebu-Mes‘uda koji pripisujc Vjerovjesniku, 
saliallahu alejhi ve seliem, da je rekao: 

Otuda će doći smutnja, iz pravca istoka, a 
surovost i grubost srca se nalaze kod stočara, 
vlasnika deva, koji slušaju buku pri gonjenju deva 
i krava, a oni su iz plemcna Rcbi 4 a i Mudar. 

3499. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, пјепта 
saopćio Su'ajb od Zuhrija, kome je rekao Ebu- 
Seleme b. Ahdur-Rahman od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, koji jc čuo Allahova Poslanika, 
saliallahu alejhi ve seliem, kako kaže: 

- Ponos i oholost su kod stočara, viasnika deva, 


ujA iU UJU .mv 

č s >■ ć "" "" 

Jlii Jli { J Jl J SiUl Vl ) UIp j 

» Ф k ЈШ Ш р- Ј-Ј 

ĆJji Џ} V 5j Sfl jj} J cjj ‘I 


jU lil- ДЦ* ^ j£ Člć Т s ЧА 


^ U 1 *4 U С? .U 5 Cj* JU4 

* w , А 

*1љМј JjJjl _рС a La Jli 

jis, Л ^ а-г* + *** ^ 

J \ JjS* vj jJ \ П I ‘ r O i JuiJ i I ЈзЛ&Ј 

"■ "* •' f " s " 

. јЉлј Лајј j jiJlj 


jp Ui i јЛ ču .пм 

Лу?- Jlulfr /јЈ y\ i^j^v>-1 Jli 
Ол-ч— v Jli Alt- ^jdj" 6, ^ ćl 

JjJl ,цј Jj-^ J 


Dvoličajak je onaj koji prcdjcdntm pokazujc jcdno licc, a prcd drngim drugo, i шјс najgori čovjek. 

Arapi sc ugledaju na Kurcjšijc i slijcdc ih, pa kad ih jc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc scllcm, počco 
pozivati u islam, oni su čckali da vidc šta ćc uraditi Kurejšijc. Kad su Kurcjšijc, nakon oslobođcnja Mckke, 
primiic islam, učinili su lo svi Ambljani. 

i Kur'ansku izrcku illel-meveđđete fd-kitrha Bcsim K.orkut jc prcvco: “Osim da Mu sc dobrim djclima 
približitc. 5 (Eš-Šura: 23} Ovo jc jcdno od mogućih značenja spomcnute izrckc, dok jc to Ikrimc objasnio 
ovako: HCurejšijc su pazile na mdbinskc vcze, ali kada jc Muhammcd, sallallahu alejhi vc scllem, počco 
pozivali u islam, oni su ga odbili i prekinuli rodbinskc vezc s пјптц pa im jc narcdcno tla održavajurodbinskc 
vczc kojc postoje izrncđu njcga i njih.” 

Izjava fbn-Abbasa pa fnu je objavljeno: t4 Osirn da održavatc rodbtnsku vczu koja postoji izmcđu mcnc 
i vas”, odnosi sc na ajct o kojcm jc govorio Scid b. Džubcjr l predstavlja njcgovo objašnjcnjc toga ajeta, 
a nc ncki drugi ajet, kao što bi sc moglo pomisliti iz formulacijc - pa muje objavljenv. 
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blagost je kod vlasnika ovaca ? a iman je jemenski ? 
a i mudrost je jemenska. 2 3 Ebu-Abdullah(Buharija) 
kažc: Jcmcn sc zovc tako jcr jc on đcsno od Ka L bc 
(jemin znači: desno), a Šam je lijevo od Ka 4 be. 
Meš’emeh je fijeva strana, lijeva ruka se zove 
šu 'ma , a za iijevi kraj se kaže eš ’em. 


OU S&fo jvli-'l Jil j sLćpTj jjl Jil 
^ * $ ? ■ ^ ^ ^ 
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VRLINE KUREJŠIJA 

3500. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopćio SiPajb od Zuhrija, koji je izjavio da je 
Muhammed b. Džubejr b. Mu'tini običavao pričati 
da jc doprto do Mu'avije, dok jc on bio kod njega u 
jednoj delegaciji Kurejšija, da je Abdullah b. Amr 
b. As pričao da će biti jedan vladar iz (plemena) 
Kahtan, pa se Mikavija rasrđio i ustao (da govori), 
te zahvalio AUahu onako kako Mu dolikuje, 
a zatim rckao: 

Čuo sam da neki od vas pričaju stvari kojih nerna 
u Allahovoj Knjizi ? niti se prenose od Aliahovog 
Poslamka, sallallahu alejhi ve sellem. To su vaše 
neznalice, pa čuvajte sc žetja kojc Ijudc odvodc 
u zabludu, jcr ja sam čuo Allahovog Poslamka, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako kaže: “Ovaj 
posao (vladavina) će pripadati Kurejšijama ? i neće 
im se niko suprotstaviti a da ga Allah neće oboriti 
na fiec ? svc dok oni budu održavali vjem. 1?3 
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2 EeČenicu “Iman jc jcmcnskf ', komcntatori različito objašnjavaju. Jcdni vclc da вс to otlnosi na Mckku, 
jcr jc ona dcsno u odnosu na Medinu ? a u njoj jc došla pr\ r a Objava. IJrugi mislc da sc to odnosi na Mckku i 
Mcdinu jcr jc Muhammed, sallallabu alcjhi ve scllcm, ovaj hadis šzrekao da sc to odnosi na cnsarijc, jcr su 
oni porijeklom iz Jcmena, a potpomogli su vslam. Mcđutim, Ibn-Salali uzima doslovno ovaj stav i sinatra 
da sc to odnosi na ondašnjc Jcmcncc, što potkrcpljujc hadisom; "Došlt su vam Jcmcnci, a oni su najblažih i 
najnježnvjih srca. Imanje jcmcnski, a i mudmst jc jemenska ? dokje vodstvo ncvjcrovanja na istoku/' 

3 Kurcjšijc su poLomci Nadra b, Kinane f prcma miSljenju većine ućcnjaka, dok neki smatraju da su Kurejsije 

potomci Fchra b- Malika b, Nadra. Nazvani su tako zbog bavljcnja trgovinom, jcr lckamiš oznaćava 
zarađivanje i trgovinu, Ncki, pak, smatraju da su oni tako nazvani jcr su Nadr i njcgovi sinovi istraživali 
potrcbc hadžije i siromaha i udovoljavali im ? a 1 ckriš znaći: istraživanje, dok drugt kažu da ovaj naziv 
prcdstavlja dcmimitiv rijcči kinšun što znači: ajkula. Ajni jc navco još dcsctak mišljcnja o porijcklu 
rijcei kurcjš, Kurcjšije su Arapi MusUFribc, tj, potomci IsmaMla, a!ejhis-selam. ? a plemc Kahtan su Arapi 
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3501. PRIČAO NAM JE Ebul-Veiid, njemu 
Asim b. Muhammed rekavši da je čuo svoga oca 
(kako prcnosi) od Ibn-Omera, radijallahu anliuma, da 
je Vjerovjesnik, salialiahu alejhi ve sellem, rekao: 

Ova stvar (vlast) će pripadati Kurejšijama sve 
dok ostanu od njih bar dva čovjeka. 


jOi ' 




JU 


J jJMl tii Jl>; V JL5 Л j 


. jUI 




3502. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenosi od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, a ovaj 
od Ibnul-Musejjcba, da jc Džubcjr b. Mu‘tim 
rekao: 

— Allahov Poslaniče, dao si potomcima 
Muttalibovim, a nas si izostavio, iako smo mi 
i oni, u odnosu na tcbc, na istom stcpcnu. 

Samosupotomci Hašimovi ipotomci Muttalibovi 
jedna cjelina rekao je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem. 
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3503. Lcjs je izjavio da mu jc pričao Ebul-Esveđ 
Muhammed prenoseći od Urve b* Zubejra, koji je 
rekao: “Abdullah b. Zubejr je s nekim Ijudima iz 
(plemena) Benu-Zuhre otišao Aiši, a ona je bila 
najblaža prema njima (Zuhrijama) zbog njihovog 
srodstva s Allahovim Poslanikom, sallallahu alcjhi 
ve sellem.” 


jjiNi Л ^isi jiij то 
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3504. PRIČAO NAM JE Ebu-NtPajm, njemu Sutjan 
prcnoscći od Sa + da, a Ja'kub b, Ibrahim je rekao da 
mu je prenio njegov otac od svoga oea, kome je 
kazao Abdur-Rahman b. Hurrnuz A'redž prenoseći 
od Ebu-Hiirejre, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik. sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

Kurejšijc, cnsarijc, Džuhejna, Muzejna, Eslcm, 
Ešdže' i Gifar su moji štićenici, Oni nemaju 
zaštitnika osim Allaha i Njegovog PoslanikaJ 


LjJj- jjI JoJu^- T 0 * 1 £ 
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starosjcdioct. 

Mu 4 avijaje ovaj Resululiahov; saNallahu alcjhi ve sellem, hadis shvatio doslovno, iako on rte znaći da ncko 
od Kabtanovih potomaka nc možc imati vlast u nekoj pokrajinL 

i KomentariSući ovaj hadis, Daviidjc гскао; 4i Ko budc zarobljen od članova ovih plemena na njcmu se neće 
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3505. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf ? njemu 
Lejs rekavši đa mu je saopčio Ebul-Esved, da je 
Urve b. Zubejr rckao: 

Abdullah b, Zubejr je bio najdraže biee 
AiŠij poslije Vjerovjesnika, saliallahu alejhi 
ve sellem, i Ebu-Bekra ? i on joj je činio najviše 
dobročinstva. Međutim, ona шје zadržavala ništa 
od Abdullahovih blagodati (rizka) koji su joj 
dolazili, nego je dijeliia, teje (Abdullah) b. Zubejr 
rekao: “Njn treba staviti pod skrbništvo.” 

Ona je tada rekla: “Zar da ja buđem stavljana pođ 
skrbništvo! 

Neka sam dužna ispuniti zavjct ako progovorim 
snjim!” 

Kasnije je on zamoiio neke Kurejšije, a posebno 
daidže Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
vc scllcm, da sc zauzmu kod njc za njega, ali 
sc ona usprotivila. Onda su mu Zuhrijc, daidžc 
Vjerovjesnika, saliailahu alcjhi ve seilem, među 
kojima su biii Abdur-Rahman b. Esve b. Abdn 
Jegus i Misver b. Mahreme, rekli: 

“Kad mi zatražimo dozvolu (da uđemo kod Aiše), 
ti upadni iza zastora/ 1 

On je tako učinio (i kad mu je ona, uz njihovo 
posredovanje, oprostiia), poslao joj je deset 
robova, pa ih je ona oslobodila, a potom prođužila 
osiobađati (robove), dok ih nijc četrdcsct 
oslobodila, a onda je rekla: “Voljela bih ? kad sam 
se zaklela, da sam preciziraia djelo koje ću učiniti, 
pa da ga izvršim.” 2 
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primjenjivati ropstvo"j dok drngi kažu da su ova plcmcna prva primila islam, pa iako su bila manja od 
osddih, ranim priimnjem tslama stckli su prcdnost nad astalim picmcnima. 

2 Slučaj koji se dcsio između Д iSe i tijcnog scstrića Abdullaha b, Zubejra spomenutjc i u prctprošlom hadisu, a 
u ovom jc objašnjcn. Mcđutim, Aiša nijc precizirala svoj zavjct, pa jc kasnije zažalila što to nijc učinilajcr 
bi tako bila siguma dajc ispunila zavjct, nakon što bi ispuniia to štojc prccizirala, a ovakojc toliko robova 
oslobadila ? a opct nijc bila siguma da jc ispuuila zavjet kojije daia. 
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KUR’AN JE OBJAVLJEN 
NA JEZIKU KUREJŠIJA 

3506. PRTČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
njermi Ibrahim b. Sa'd prenoseći od Ibn-Sihaba ? 
a on od Enesa, đa je Osman pozvao Zejda b. Sabita, 
Abdullaha b. Zubcjra, Scida b. Asa i Abdur-Rahmana 
b. Harisa b, Hišama, tc su oni (stranice) prcpisali 
u Mushafe, a Osman je rekao trojici Kurejšija: 
"Kada se raziđete (u mišljenju) vi i Zejd b. Sabit 
u vezi s nečim iz Kur’ana, napisite to jezikom 
Kurcjšija, jcr jc Kur ? an objavljcn na njihovom 
jeziku/’ I oni su tako uradili . 1 


PRIPISIVANJE JEMENAISMAILU, 
ALEJHIS-SELAM 

Od njih je Eslern b. Efsa b. Harise b. Amr b. Amir 
iz (plemena) Huza'a. 

3507. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
prenoseći od Jezida b. Ebu-Ubejda, kome je 
Seleme pnčao: 

Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
otišao je grupi (plemena) Eslem, koji su se na trgu 
natjecali u bacanju strijela, te je rekao jednima; 
u Bacajte, potomci Ismaifovi, vaš otac je bio 
strijelac, a 1 ja ću bili na strani jedne grupe!’ 

Oni se ustegoše gađanja, pa on rcec: 41 Šta im je?” 
u Kako ćemo bacati, a ti si s tom grupom” 
rekoše oni. 

^Bacajte’ - reče on - “ja sam sa svima vama.” 2 
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t Gsmim je oformiu grupu od čdiri spomemiLa člana da prepišu Kur’an u nekolikc primjcraka, i naredio da 
sc pridžavaju narjcčja Kurejšija, jcr jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scJlem, Kurcjšija, a Kuran kažc: 
“Mi nismo poslali nijcdndgposlanika koji nijc govoriojerikom naroda svoga, da bi mu objasnioJ (Ibrahim: 4) 

2 Ncrna simmjcda su plcmena Mudar i Rcbria porijcklom od Ismaila, alcjhis-sclam, a što sc tičc Jcmcuaca, oni 
su potomci Kahtana, za feoga ucki vclc da jc potomak, Nuha, alcjhis-sclam, dok ncki vete da jc on potomak 
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3508. PRTČAO NAM JB* Bbu-Ma^mer, njemu 
AbdubVaris prenoseći od Husejna, a on od 
Abduilaha b. Burejde, kome je saopćio Jahja b, 
Ja'mer da mu je rekao Ebul-Esved Dili od Ebu- 
Zerra, radijallahu anhu, koji je čuo Vjerovjesnika, 
sallailahu alejhi vc scllcm, kako kažc: 

4t Ko svjesno pripiše svoje porijeklo nekorn ko rmi 
nijeotac, zanijekaoje (Allahovublagodat). Ko tvrdi 
da potiče od nekog naroda, a on nije iz tog naroda, 
neka priprcmi scbi mjcsto u Džehennemu;’ 

3509. PRIČAONAM JEAIi b. Ajjaš s njemu Hariz, 
ovome Abdul-Vahid b. Abdullah Nasri, koji je čuo 
Viisila b. EskaX kako kaže daje АЛаћоу Poslamk, 
sallallahu alcjhi vc seilem, rckao: 

Jedna od najvećih iaži je da čovjek pripiše svoje 
porijeklo nekom ko mu nije otac ? ili da priča da 
je (11 snu) vidio nešto što nije vidio, ili rekne na 
Allahovog Poslanika, sailallahu alejhi ve sellem, 
nešto što on nije rekao. 
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3510. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Hammad prcnoseći od Ebu-Džcmrc, koji jc rckao da 
je čuo Ibn-Abbasa ? radijailahu anhuma, kako kaže: 
- Izaslanici (plemena) Abdul-Kajsa došli sn 
Allahovom Poslaniku, sallaliahu alejhi ve sellem, 
i rckli: “Allahov Poslaničc, mi smo iz nasclja 
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Huda, akjhis-selam, a neki da je potomak njegovog bratiča. Medutim, Zubej г b. Bekar smatra da je KahLm 
potomak Isma'ila, alejhis-sdam, a i da Tbn-Hadžer naginje ovom misljenju, јег je broj predaka poznatih 
ashaba do Kahtatia jcdnak broju prcdaka poznatih ashaba do Adtiana, a da jc Kahtan bio li doba Huda, 
alejhis-selam, onda bi bio dcscti prcdak Adnanu, a poznato jc da je između Adnana i Tsma'ila bilo ćctiri ili 
pct posrednika, 

Naveđeni hadis govori da plcmc Eslem vodi ponjeklood lsma 4 ila, alcjhis-sclam, ali to nc mora biti samo s 
occvc, vcč može biti i s majčine stranc. 

з Ovo poglavljcjc samo nastavak prcthodnog, u kome sc govorilo o pripistvanjuJcmcnaca IsmaJIu, alcjhis- 
sclam, a u prva dva hadisa ovog poglavlja govori sc o lažnom pnpisivanju, dok se u druga dva hadisa govori 
o plcmcnima Rcbi'a i Mudar, koji su živjcli tia istoku Arabijskog poluotoka, a Jcmcn jc najugu. 
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(tj. izplemena)Rebi'a. Izmeđunas itebeispriječilo 
se nevjemičko (pieme) Mudar, i mi ti ne možemo 
doći osim u svakom svctom mjcsecu. Kada bi nam 
naređio nešto što ćemo prihvatiti od tebe i prenijeti 
onirna koji su ostali iza nas?” 

- Naredujem vam četiri (dužnosti) - reče on — 
a zabranjujem vam četiri (poroka). Naređujem 
vam: vjcrovanjc u Jednog Allaha, (a to znači) 
svjedočiti da nema Boga osim Allaha, klanjanje 
namaza, dijeljenje zekata i da dajete u ime Allaha 
petinu od onog što ste zaplijenili, a zabranjujem 
vam (sok, bio on u) vodenoj tikvi, testiji, kadnju 
ili smolastom koritu. 

3511. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopćio Šu'ajb prenoseći od Zuhrija, a on od 
Salima, da je Abdullah b. Omer, radijallahu 
anhuma, izjavio da je čuo Allahovog Poslanika, 
saJlallahu alcjhi vc scllcm, kako s minbera kažc: 

- Smutnja će biti tamo - pokazao je na istok 
odakle će se pojaviti šejtanski rog. 
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SPOMINJANJE (PLEMENA) ESLEM, јЦЈ Ad\ ii ob 

GIFAR, MUZEJNE, DŽUHEJNE I EŠDŽE' 


3512. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njcmu 
Sutjan prcnoscći od Sa‘da b. Ibrahima, on 
od Abdur-Rahmana b. Hurmuza, a ovaj od 
Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, koji je izjavio da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

Kurcjšijc, ensarijc, Džuhcjna, Muzcjna, Esicm, 
Gifar i Ešdže' su moji štićenici. Oni nemaju 
zaštitnika osim Allaha i Njegovog Poslanika. 
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3513. PRIČAOMIJEMuhammedb. GurejrZuhri, 
njemu Ja L kub b. Ibrahim od svoga oca, a ovaj ođ 
Saliha, kome jc kazao Nafi‘ da mu jc saopćio 
Abduliah, da je Allahov Eosianik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao na minberu: 

- Gifar - Allah mu oprostio - Eslem - (Allah ga 
spasio)! A Usajja su oni što su bili neposlušni 
prcma Allahu i Njegovom Poslaniku! 3 
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3514. PRIČAO MI JE Muhammedj njemu 
saopćio Abdul-Vehhab Sekafi od Ejjuba, on ođ 
Muhammeda, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, da jc Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc 
scllem, rckao: “Eslcm - AJlah ga spasio i Gifar 
- Aiiah mu oprostioA 





JuX 
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3515. PRIČAO NAM JE Kabisa đa mu jc prcnio 
Sufjan, i rekao mije Muhammed b. Beššar, a njemu 
Ibn-Mchdi prenoseći od Sufjana, on od Abdul- 
Meiika b. Uinejra, ovaj od Abdur-Rahmana b. 
Ebu-Bekra, a on od svoga oca, da je Vjerovjesrtik, 
saliallabu alcjhi vc scllem, rekao: 

“Šta mislite, ako su (plemena) Džuhejna, Muzejna, 
Eslem i Gifar bolja od Benu-Temima, Benu- 
Eseda, Benu-Abduilaha b. Gatafana i Benu-Amira 
b. Sa‘sa‘a?” 

- Oni su propali i svc izgubili - rcčc jcdan čovjck 
(Akre' b. Habis). 

Oni su bolji od Benu-Temima, Benu-Eseda, Benu- 
Abdullaha b. Gatafana i Benu-Amira b. Sa‘sa‘a 
rcčc (Rcsulullah). 
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I li ovom hadisu je došlo do podcsnc vezc izmcdu slučajnc činjciitcc s imcnima ovih plcmcna i značcnja tih 
imena, jer gafere znači: oprostiti, a Poslanik jc za plcme Gifar zamolio oprosL dok selam znači: spas, pa je 
za picmc Eslcm molio spas, Rijcč asa znači: biti ncposlušan, a riječ usajjeh odnosi sc na ogranak plemcna 
Beni-Sulejm kojc jc prckršilo dato obcćanje i kod bunara МсЧти poubijalo uračc kojc im jc Resulullah, 
saliallahu alcjhi ve sellcm, bio poslao, pa jc stoga on гскао da su oni ncposlusni ргста Allahu i Poslaniku. 
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3516. PRIČAO MIJE Muhainmeđ b. Beššar, njemu 
Gunđer, a ovom Su‘be prenoseći od Muhammeda 
b. Ebi-Ja‘kuba, koji jc izjavio da jc čuo Abdur- 
Rahmana b. Ebu-Bekra (kako prenosi) od svoga 
oca da je Akre‘ b. Habis rekao Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve seliem: 

- Tebi su dali prisegu kradljivci hadžija iz 
(plcmcna) Eslcm, Gifar, Muzcjnc, mislim 
(da je rekao): Džuhejne - dvourni se Ibn-Ebi-Ja‘kub. 

Šta misiiš - reče Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi 
ve sellern - ako su Eslem, Gifar, Muzejne — i 
mislim (da je rekao) Džuhejne - bolji ođ Benu- 
Tcmima, Bcnu-Amira, Escda i Gatafana, koji su 
pmpali i na gubitku? 

- Da - odgovori on. 

- Tako mi Onog u Čijoj je mci moj život - reče 
Resulullah, sallallahu aiejhi ve sellem - oni su 
sigurno boiji od tih. 1 * * 

3517. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Hammad od Ej juba, ovaj od Muhammeda, a оп od 
Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc izjavio dajc 
(Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem), rekao: 
“Eslem, Gifar i dio Muzejne i Džuhejne ili je 
rekao - dio Džuiiejnc ili Muzejne - bolji su kod 
Allaha - ili je rekao - na Sudnjem danu - od 
(plcmcna) Esed, Temim, Hevazin i Gatafan.” 
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i Р1^гпепа Eslcm, Gifar, Muzcjnc, Džuhejne i ESdže 4 u pcriodu prije islama imala su irumju snagu i uglcd u 

odnosu na Bcnu-Amir, Bcnu-Temim i druga plcmcna, ali kad jc došao islanij oni su bili brži и primanju 

islama, pa im jc zbog toga pripalo velika čast i uglcd. Najpoznatiji ashab iz plcmcna Gifar bio je Ebu Zcrr, 

iz plcmcna Muzejnc Abdullah b. Mugaffcl. iz plcmcna Džuhcjnc Ukbc b. Amir, a iz Ešdže'a Ntkajm b, 
Mcs 4 ud. Inačc, sva ova plctncna vodc porijeklood Mudara, Plcmc Benu-Escdodmetnulosc u Ebu-Bckrovo 

doba pod vpdstvom Talhc b, Huvcjliđa, a Bcnu-Tcmim pod vodstvom Sedžaha. 
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SPOMINJANJE KAHTANA 

3518. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdnliah, 
njemu Sulejman b. Biial prenoseći od Sevra b. 
Zejda, ovaj od Ebui-Gajsa, a on od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, daje Allahov Poslanik, saiiallahu 
alcjhi vc scllcm, rekao: 

- Neće doći Sudnji dan dok se ne pojavi jedan 
čovjek iz (plemena) Kahtan koji će goniti Ijude 
štapom (tj. potčinili ih kao što su čobanu ovce 
potČinjcnc), 2 

ZABRANJENO PAGANSKO PRIZrVANJE 

3519. PRIČAO NAM JE Muhammed, njemu je 
saopćio Mahlcd b, Jczid, a ovom Ibn-Džurcjdž 
rckavši da mu jc saopćio Amr b. Dinar da jc čuo 
Džabira, radijallahu anhu, kako kaže: 

“Bili smo na jednom vojnom pohodu s 
Vjerovjesnikom, saiiallahu alejhi ve seliem, a s 
njim su sc bili okupili i muhadžiri, i to u vclikom 
hroju. Među muhadžirima je biojedan šaljivdžija 
i on je straga udario jednog ensariju. Spomenuti 
ensarija se žestoko rasrdio tako da su počeli 
međusobno prizivati (na odmazdu), te je ensarija 
povikao: ‘Upomoć, cnsarije!”’ 

"O, muhadžiri, upomoć!’’, povikao је muhadžir. 
Onda je Vjerovjesnik, sailaliahu alejhi ve sellem, 
izišao i rekao: “Otkud prizivanja koje su neznabošci 
prizivaii?!” Potom jc upitao: “šta imjc bilo?” pa mu 
je saopćeno o muhadžirovom udarcu ensarije, te je 
Vjerovjesnik, sallailahu aiejhi ve sellem, rekao: 
“Ostavite to, jcr to je veoma pokudeno!” 

Abduliah b, Ubejj b. Selul (vođa munaiika) potom 
jc rekao: 

“Zar će oni prizivati upomoć protiv nas? Ako se 
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2 U drugim prcdajama sc kažc da ćc ovaj vladar iz plcmcna Kahtan doći poslijc Mchdija i da ćc nastaviti 
njcgovim putcm Le ćc vladati dvadeset godina. 
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vratimo u Međinu ? signrno će jači istjerati iz nje 
slabijeg! ’ 

“Allahov Poslaničc”, rcčc Omcr za Abdullaha, 
“hoćenio li ubiti ovog pokvarenjaka?” 

“Ne”, reče Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve 
sellem ? 'jer hi svijet pričao da on (Muhammed) 
ubija svoje drugove/’ 1 


3520. PRIČAO MIJE Sabit b. Muhammed, njemu 
Suijan od A'meša. on od Abdullaha b. Murre ? ovaj 
od Mesnika, on od Abdullaha, radijallahu anhu, a 
ovaj od Vjcrovjcsmka, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
i prcnio jc Sutjan od Zubcjda, on od Ibrahima, ovaj 
od Mesruka 5 a on od Abdullaha, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejlii ve sel1em ? rekao: 

"'Nije naš onaj koji se udara po obraziina, cijepa 
otvore košulje i priziva upomoć na paganski način.” 


ojL TeT* 
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KAZIVANJE O (PLEMENU) HUZA‘A 


Sc-lji- кЉЗ oL 


3521. PRIČAO MI JE Ishak b. Ibrahim, njemu 
Jahja b. Adem, a ovom saopćio Israii od Ebu- 
Hasina, ovaj od Ebu-Saliha, a on od Ebu-Hurcjre, 
radijailahu anhu, daje AllahovPoslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Amr b. Luhajj b. Kame b. Hindif je Ebu-Huza‘a.’ 


£ Ji ćfc JJJ. Ji^i JJ -rot 
J J gi J J} Ji ijj J 
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3522. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu je 
saopćio Su‘ajb od Zulirija, koji je izjavio da je čuo 
Scida b. Muscjjeba,kako kažc: 

“Behiraje (deva) čije je mlijeko zabranjivano zbog 
šejtana i niko od ijudi više je ne muze, a saibaje 
(deva) koju su ostavljaii svojim božanstvima tako 


j jJ /J-i pgi J\ Т4тт 
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\ Ovdjc sc pod paganskim prizivatijcm misli na prizivanje svojih saplcmenika na osvdu protiv nekog plemena. 
U prcdislamskoni pcriodu kod Агара je vladao ovaj obićaj, ali ga jc islam dokinuo, Uo sc vidi iz navedenog i ovog 
hadisa: “Ko budc prizivao upomoć na paganski naćin, ne pripada nama i neka scbi priprcmi mcjsto u vatri 
Abdullah b. Ubcjj b. Sclul, vođa inedinskih munafika, ovim povodom jc pokušao podstaknuti sukob rncđu 
muslimanima, a!t Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc selfem* uijc đozvolio Omcru da ga ubijc jcr su muuafici 
u oeima svijda bili muslimani, pa bi lo znaeilo da Poslanik ubija svoje pristalice. 
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da se ništa na nju ne tovari. " Potom je on dodao 
da je Ebu~Hurejre, radijallahu anhu, izjavio da je 
Vjerovjesnik, salallahu alcjhi vc scllem, rekao: 
i4 Vidio sam Arnra b, Arnira b- Luhajja el-Huzaija 
kako vuče svoja erijeva u vatri, a on je bio prvi 
koji je ostavio saibu. 2 


Jlij Jls J-fti 

(Jj jJLp CjIj ■;£ .^Јј\ JU ajjk jJ 

jLJl J V-a* j£ 

. cc jji jifj 


KAZIVANJE O ZEMZEMU 3 


jAJ-a} i-ili 


3523. PRIČAO NAM JE Zejd, a to je Ibn-Ahzem ? 
da je Ebu-Kutejbe Salim b. Kutejbe, kome je 
saopćio Muscnna b. Seid Kasir rckavši da mu 
je pričao Ebu-Džemre, koji je izjavio da je Ibti- 
Abbas rekao: 

- Želite ii da vam pripovijedam o Ebu-Zermvom 
primanju islama? 

Svakako, rckli smo mi, kažc (Ebu-Džemre) - 
i on je kazao: 

Ebu-Zerr je rekao: “Big sam jedan od ljudi iz 
(plemena) Gifar, i đo nas jc doprla vijest da se u 
Mekki pojavio čovjekkoji tvrdi da je Vjerovjesnik 
tc sam ja rekao svom bratu (Lfncjsu): 

- Tdi tom čovjeku, popričaj s njim i donesi mi 
vijest o njemu. 

On je olišao i sastao se s njim, a potom se vratio. 

- Šta ima kod tebe? - pitao sam, te jc on 
odgovorio: 
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2 Ncki kažudajcplcme Hu^a'a porijcklom iz Jerrtcnai dajc došlou Мскки tiakon mšcnjajcmcnskcbranc.dok 
drugi kažu da je Huza'a od Mudara. 

rbnul-Kiilejbi navodi daje Amr b. Luhajj, sin Fuhcjrc, kćcrkc Amra b. Harisa, posljcdnjcg vladara Mckke 
iz plcmena Đžuhmtn, kojcgjc naslijedio njcgov unuk Amr b. Luhajj. Na taj način uprava nad Mekkom je 
prcšla u rukc plemena Huza*a, a tck nakon tristo godina upravu jc od njih prcuzco Kusajj b. Kiiab, prcko 
kojeg jc ona došla u mkc Kurcjšija, 

Ibn-Ishak navodi da jc Allahov Poslanik ? sallallahu alcjhi ve scllcm, гскао Ekscmu b. Džanu: “Vidio sam 
Amra b. Luhaija kako vučc svoja crijcva u vatri , jcr jc on prvi koji jc izmijcnio Ismailovu vjcru, podigao 
kipovc, ostavio saibu, prorezao bchiru, spojio vcsilu i hama učimo nepristupačmm, Na ove životmje, koje 
prcdislamski Arapi nisn koristili, odnosi sc ajct: 4i Ailah nijc propisao ni bchiru, ni saibu, ni vasiliu a ni 
hama; to oni koji ne vjcruju govorc o Allahu laži, i većina njih nctna pameti." (Ll-Maidc: 103) 

3 U ncktm primjcrcima B uharijc vc zbirkc nas I ov ovog poglav lj a gl asi: Lhu-Zerrovo primanje islama i kazivanje 
o Zemzcmu. Takav naslov jc opravdan s obzirom da ovaj hadis govori o Ebu-Zcrrovom primanju islama, 
a na Zcmzcm sc odnosi dio hadisa li kojcm sc kažc: u Pio sam vodu Zcmzcma i boravio u Mcsdžidul- 
Harnnu.” 
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Tako mi Allaha, vidio sam čovjeka koji naređuje 
dobro i odvraća od zla. 

- Nisi me zadovoijio tom viješću, rekao sam mu, 
te uzeo torbu i Štap i zaputio se u Mekku, Nisam 
ga poznavao, a nisam želio ni da pitam za njega. 
Pio sam vodu Zemzema i boravio 11 Mesdžidul- 
Haramu. Onđa je - kaže on - pored mene prošao 
Alija i rckao: 

- Kao da je ovaj čovjek stranac? 

- Da ? rekao sam — kaže on. 

- Hajdemo kući - rekao je on i ja sam se zaputio 
s njirn, a da me on шје ništa pitao ? niti sam ja 
njcmu saopćio (razlog svog dolaska). Sutradan 
sam poranio u Mesdžtdul-Haram, da bih pitao o 
njemu, a niko mi o njemu ništa nije rckao. Ponovo 
je - kaže on — pored mene naišao Alija i rekao: 

- Je li vcć došlo vrijeme da ovaj čovjck upozna 
svojc mjcsto? 

- Ne ? rekao sam - kaže on. 

- Hajde sa iimom - reče on, a potom upita: 

Kakav je tvoj slučaj i šta te dovelo u ovaj grad? 
Ako ćcš čuvati moju tajnu, rckoh mu, onda ću tc 

izvijesmi- 

- Učinit ću to - reče ољ 

Do nas je doprlo kaže on ? 
da mu je tada Гекао - da se ovdje pojavio čovjek 
koji tvrdi da jc Vjcrovjesnik tc sam posalo 
svog brata da popriea s njim, i on se vratio ne 
zadovoijivši me svojom viješću, pa sam ja poželio 
da se sastanem s njim. 

Ti si zaista na ispravnom putu - rekao mu jc 
(Alija) - i ja ću sc sad uputiti k njcmu s pa mc 
slijedi i udi gdje i ja uđetrt Ako naiđemo na nekog 
ko bi bio opasan po tebeja ću stati pored zida kao 
đa opravljam svoju obuću ? a ti produži. 

Potomjc on krcnuo, a i ja sam išao s njim s svc dok 
on nije ušao, a s njim sam i ja ušao VjerovjesmkUj 
sailallahu alejhi ve sellem, i rekao mu: “Iztoži mi 
islam.” 
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- On mi ga je izložio te sam ga ja smjesta primio. 
On mi je rekao: 

Ebu-Zcrr, sakrij ovu stvar i vrati sc u svojc 
mjesto, a kad čuješ da smo ojacali, onda dođi. 

- Tako mi Onog koj i te je ušstinu posiao, rekao sam, 
sigurno ću razglasiti (ovu stvar) među njima! 
Potom je on otišao u Mesdžid-Haram, u kojem su 
bili Kurcjšijc i rckao: 

Skupino Kurejšija, ja svjedočim da je samo 
Allah Bog i svjedočim da je Muhammed Njegov 
rob i poslanik! 

- Ustanite na ovog koji je prevjerio - rekoše oni 
i skočišc, tc sam ja bio gotovo nasmrt prctučen, a 
onda je stigao Abbas, bacio se na mene, a potom 
se okrenuo prema njirna i rekao: “Teško vama! Zar 
ćete ubiti čovjeka iz Gifara, a vaša trgovina i put 
su prcko Gifara!” Tada su mc oni ostavili, i pošto 
jc sutradan svanulo, vratio sam sc i rckao ono što 
sam rekao i jučer. 

- Ustanite na ovog koji je prevjerio - rekoše oni 
opet, pa mi je učinjeno ono što je učinjeno i jučer, 
tc je opct stigao Abbas, bacio sc na mcnc i rckao 
ono što je rekao i jučer. 

Ovo se desiio u početku Ebu-Zerrovog, radi jallahti 
anhu, primanja islama, kaže (Ebu-Džemre). 
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KAZIVANJE O ZEMZEMU 
I NEZNANJU ARAPA 

3524. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘man, njemu 
Ebu-Avanc prcnoscći od Ebu- Bišra, ovaj od Scida 
b. Džubcjra, a on da jc Ibn-Abbas, radijallahu 
anhuma, rekao: 

“Ako želiš da se upoznaš s neznanjem Arapa, onda 
pročitaj (ajet) koji je iznad sto tridesetog u suri 
El-En‘am: ‘Oni koji iz iahkoumnosti i nc znajući 
šta rade djecu svoju ubijaju’ - do riječi ‘oni su 
zalutali i oni ne znaju šta rade.’”’ 


£l Џ y\ Lilj oljjl y\ TcTi 
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i Spamcnuti ajot u oijelosti glasi: "Oni koji iz lahkoumnosti i ne znajući šlamđe, djecu svoju ubi јај u i кој i ono, 
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PRIPISIVANJE SVOGA PORIJEKLA SVOJIM Л 

PRECIMA U ISLAMU ILI NEZNABOŠTVU ^ 


Ibn-Omer i Ebu-Hurejraprenose od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem: “Plemeniti, sin 
plemenitog, unuk plemenitog, praunuk plemenitog 
jc Jusuf, sin Ja'kubov, шшк Ishakov, praunuk 
Ibrahima, Allahovog prijatelja.” 

Bera kaže da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: i4 Ja sam sin Abdul-Muttaliba.” s 


СУ. 

Jiij љ Jt J 4 ^ 

. Ј,\ L 1 4 


3525, PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs, njemu 
njegov otac, ovom opet A 4 meš ? a njemu Amr- 
Murre od Seida b. Džubejra, a on da je Ibn-Abbas ? 
radijaflahu anhu, rckao: 

4t Kada јс objavijeno: M opominji rodbinu svoju 
najbližu', Vjerovjesnik, sallallahualejhi vesellem, 
počeo je pozivati: 4 0 7 potomci Fehra! O, potomci 
Adij ja 7 , po rodovima Kurejšija.” 


Ul- J\ 6'jJ- ja*. J LlU .roto 

cijj a jii jJ. 
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3526. I rekao nam je Kabisa da mu je saopćio 
Sufjan od Habiba b. Ebu-Sabita, on od Seida b. 
Džubejra, a ovaj da je Ibn-Abbas, radijallahu 
anhuma, rckao: 

4t Kada je objavljeno: M opominji rodbinu svoju 
najbližu , ;) Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
počeo ih je pozivati, pleme po pleme,” 2 


j* j i3 ji; j TMi 

jjJ- J. j л ^ 

" -■ ^ ^ ■" ^ " % '■' > - 

( Ј*јК\ JuJjJ jiiij) čJjiajJ ,ј.џ 
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čimc ih jc Allah podario, zabranjemm smatraju, govoreći ncistinc o Allahii, sigurno ćc rastradati, Oni su 
zalutali i oni nc znaju šta radc/" (El-En L am: 140) Katadc kažc da su svi osim plcmcna Kinanc ubsjali svojc 
kćcrke bojcći sc ropstva i siromastva. 

I Ovo jc samo đio hadisa koji jc u cijclosti navcdcn u poglavlju Diihad. 

1 Kadaje objavljen ajct: iL I opominju rodbinu svoju iiajbližu! v (Sura: 214), Muhammcd, sallallahu alcjhi vc 
selSctn, pozvao je svc svoje rođakc i na kraju svoju kćcrku Fatimu. 
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3527. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu je 
saopćio Su‘ajb, a ovom Ebu-Zinad od A L redža, 
a on od Ebu-Hurejrc, rađijallahu anhu, da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“O, potomci Abdul-Menafa, kupite svoje duše od 
AUaha! O, potomci Abdul-Muttaliba, kupite svoje 
duše od Allaha! O, majko Zubejra b. Avvama, 
tctko AJlahovog Poslanika, o, Fatima, kćcrko 
Muhammeda, kupite svoje duše od Allaha! Ja ni 
vama dvjema ne mogu kod Allaha ništa pomoći 
(ako ne primite isiam), a od imelka moga tražite 
što god hoćete.” 

STN OD SESTRE JEDNOG NARODA 
ILI ŠTIĆENIK JEDNOG NARODA 
PRIPADA NJIMA 

3528. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
njemu Širbe preooseći od Katade, a on od Enesa, 
radijallahu anhu, da je rekao: 

“Pozvao je Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve 
scliem, ensarije i refcao: 'lma li mcđu vama ncko 
ko nije vaš? 5 b Ne’ - rekoše oni - 4 osim jednog 
sina od naše sestre/ "Sin od sestre jednog naroda 
pripada прта’ reče Allahov Poslaruk, sallallahu 
alejhi ve sellem.”* 


tP jLqil( riign 
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2 Na osnovu ovog hadisa hancfijc smatraju da daidža ima pravo naslijcđa, ako ncmarođbinc po ocu h ili nckog 
s flksnim pravom naslijcđa, Ovo polvrđujc i hadis Atsc, radijallahu anha; 4i Daidža jc nasljcdnik onom ko 
ncma nasljcdnika,” 
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KAZIVANJE O ABESINCIMAI RIJEČI 
VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU ALEJHI 
VE SELLEM: “O BENU ERFIDE”' 

3529. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, njcmu 
Lejs prenoseći od Ukajla, ovaj od Ibn-Šihaba, 
on od Urve, a ovaj od Aiše da je Ebu-Bekr, 
radijallahu anhu, ušao kod nje u danima 
{boravka na) Mini, a kod nje su bile dvije sluškinje 
kojc su pjcvalc i udaralc u dcf, dok jc Vjcrovjcsmk, 
saliallahu alejhi ve seilem, bio pokriven svojom 
odorom. Ebu-Bekr povika na njih ali Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, otkri svoje lice i reče: 
“Ostavi ih, Ebu-Bckrc, jcr ovo su dani Bajrama!” 
A ti dani su bili dani (boravka na) Mini. 

3530. Aiša je izjavila: “Vidjela sam Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem, kako me zaklanja, a ja 
glcdam u Abesince koji su igrali u džamiji, Onda 
ih Omer poče grditi, a Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, reče: ‘Ostavi ih! Budite sigurni, o, 
Benu Erflde.’ Znači (da je riječ emnen ) u značenju: 
sigurnost (a ne u značenju, vjerovanje)." 

KO ŽELI DA MU SE NF. GRDI PORIJEKLO 

3531. PRIČAO MIJE Usman b. Ebi-Šejbe, njemu 
Abdc prcnoscći od Hišama, on od svoga oca, 
a ovaj od Aišc, radijallahu anha, koja jc rckla: 
“Hassan je zatražio odohrenje od Vjerovjcsnika, 
saliallahu alejhi ve sellcm, da izvrgne ruglu 
ldolopoklonske, ali ga je on upitao: ‘Šta ćeš uraditi 
s mojim porijcklom?”’ 

“Izvući ću ga od njih” rekao je Hassan - “kao što 
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i Abcsinci su potomci Hama, sina Nuhova, a nastanjcni su u blizini Jemcna, od kojcg ih dijcli samo morski 
tjcsnac. Prijc jx>javc islarna zavladali su nad Jcmcnom i pokušali napasti na KiTbiu o čcmu govori sura 
El-FiL U ovom poglavlju spomcnuta jc grupa Abcsinaca koji su sc u Poslanikovoj džamiji igrali štitovima 
i kopljima, i on im sc obratio nazvavši ih crfidijama (Bcuu Erfido), 
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se dlaka izvlači iz tijesta.” 2 

Islo tako оп prenosi od svoga oca da je rekao: 
“Otišao sam kod Aišc da grdim Hassana, ali je ona 
rekla: 'Ne grdi ga, jer on je branio Vjerovjesnika, 
sallallahn alejhi ve sellemA’ Ebu-Hejsem kaže: 
“Nefehati-đ-đahbeiu (životinja se brani) kad udari 
svojim kopitima, a nefehahu bi-s-sejf (udario ga 
mačcm) kad ga zahvati iz daljine.” 


Ć * 1Z ‘ bS ^ N 
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ŠTA SE PRENOSI O IMENIM A Ш *U&j ^ d?. U ц* 

ALLAHOVOG POSLANIKA, 

SALLALLAHU ALEJHIVE SELLEM 


O riječima Uzvišenog Allaha; “Muhammed je 
Allahov poslanik, a njegovi sljedbenici su strogi 
prema nevjernicima” 3 , i o riječima; “Koji će 
poslije mene doći, čije je ime Afamed.” 4 


^iJi j м JjJj jJU-' ) ju: Sjj 
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3532, PRIČAO MI JE Ibrahim b. Munzir rekavši 
da tnu je pričao Ma’n prenoseći od Maiika, on od 
Ibn-Šihaba, ovaj od Muhammeda b. Džubejra b. 
MuPima, a on od svoga oca, radijallahuanhu, koji 
jc izjavio da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellein, rekao; 


.JjS ЈЈ jjJ .1 £ ^ia Тогт 
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^ ^ > £ 0 * ^ 
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2 Muslim jc zabiljcžio ođ Aišc, radijallahu anha, da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 
“Izvrgnitc ruglu (pjesmom) idolopoklonike, jcr im jc to gore od gađanja stdjclom”, a potom jc poslao po 
Ibn-Rcvvahu rckavši mu: “Ismij ih pjcsmonn!” Ovaj ih je u pjcsmi ismijao, ali se on nije zadovoljio ncgo 
jc posalo po ICa L ba b. Malika, a zatim po Hassana, tc jc rckaoi “Došlo jc vrijeme da pošaljcte po ovog lava 
koji udara svojim rcpom. 

Tada jc on isplazio jczik i pocco ga okrctati, a potom rckao: “Tako mi Onog koji шјс uistinu poslaoja ću 
ih satirom uništitl do krajaT “Ne žuri”, rckao jc Resulullah, Kallallahu alcjhi vc scllcm, 

Ovaj hadis objašnjava navcdcni slučaj. 

2 Ovdjc jc Buhari navco dio jcdnog od čctiri kur'anska ajcta u kojima sc spominje Poslanikovo irnc 
Muhammcd, Ovaj ajct u cijclosti glasi: “Muhamfncd je Allahov poslanik, a njegovi sljcdbcnici su strogi 
prema nevjcmicima, a samilosni mcđu sobom; vidiš ih kako sc klanjaju i liccm па tlo padaju žclcći Allahovu 
nagradu i zadovoljstvo na licima su im znači tragovi i>d padanja па tlo. Tako su opisani u Tcvratu. A u 
Indžilu; oni su kao biljka kad izdanak svoj izbaci pa ga onda učvrslt, i оп ojača* i ispravi sc na svojoj 
stabljici izazivajući divljcnjc sijača - da bi On s vjcrnicima najcdio ncvjcmika. A onima koji vjcruju i dobra 
djclačtncAllah obcćava oprost i oagradu vcliku” (tl-Kcth: 29) 

4 Poslanikovo ime Ahtned spomenuto jc jcdanput, i to kao govor Isaa, alcjhis-sclam, u stjcdcćcm ajctu: 1 
kada Tsa, sin Mcrjcmin, rcčc: O, sinovi Israilovi ja sam vam Allahov poslansk da vam potvrdim prijc rncnc 
objavljen Tcvrat i da varn doncscm radosnu vijcst o poslaniku čijc jc imc Ahrncd, koji ćc poslijc mcnc 
doci”, i kad im jc on donio jasnc dokaze, oni rckošc: “Ovo jc prava vradžbina," (Es-Saff: 6) 
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*Ua imam pet irnena. Ja sam Muhammed i Ahmed ? 
ja sam Mahi s kojim Allah bnše nevjerovanje, ja 
sam Hašir, poslijc koga ćc Ijudi biti oživljcni, i ja 
sam Akib/ M 
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3533. PRIGAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Soljan prenoseći od Ebu-Zinada, ovaj od A'redža, 
a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc 
izjavio daje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seliem, rekao; 

"Zar se ne čudite kako Allah od mene odbija 
vrijeđanje Kurejšija i njihovo proklinjanje? Oni 
vrijcđa.ju Muzemmcma (pokuđciiog) i proklinju 
Muzemmema, a ja sam Muhammed 
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PEČAT VJEROVJESNIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 


Ш Љ\>- 


3534. PRICAO NAM JE Muhammed b. Sinan, 
njemu Selim, a ovom Seid b. Mina' prenoseći od 
Džabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, koji 
je izjavio da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rckao: 

“Moj primjer i primjer drugih vjerovjesnika je 
poput čovjeka koji je sagradio kuću, završio je i 
dotjerao, osim rnjesta još za jednu ciglu. Ljudi su 
ulazili u nju, divili se i govorili: “Da nije još onog 
jednog mjcsta za ciglu J 


* ^ ^ - roti 
dilJuP ^jj .јШ IL-AjL tjlJ- 
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\ Ovo je pei najvažnijih Poslanikovib imena. MuhaniHied i Ahined su obliei ršjeći hamide (hvaliti), Mahi je снај 
koji brišc, Hasir znači: onaj koji oživljava, a ovdjc sc misli da ćc on biti prvi oživljcn, a Akih znači: pt>sljcdnji. 
Osim ovnh, u Kur’anu i Hadisu spomenuta sujoš neka Poslanikova imeria kao šio su: Šahiđ, Mubcššir, Eti- 
Nczinil-Miibm, Ed-Da L i ilcllahi, Es-Siradžul-Munir ? El-Emin, El-Muhtar, Mustafa itd. Mcđutim ovih pct 
imciia navcdcnih u gomjcm hadisu su najpoznatija i niko prijc njcga nijc nosio nijcdno od tih imena, osim 
Sto se prenosi da su ncki Arapi, neposredno pređ rodcnje Muhammcda, sallallahualcjhi ve sullem, uzeli ime 
Muhammcd, jcr su od svcćcnika čuli da ćc se u to vrijcmc pojaviti poslanik čijc čc ime biti Muhammed b. 
Adijj b. Rcbča, od koga se prcnosi da jc pitao svoga oca zašto ga je nazvao Muhammcdom, a on jc rekao: 
“Čctvcrica Temimija: ja f Sufjan b. Mudžaši ? Jczid b. Amr i Usama b. Malik otišli smo u Šam s gdje nain jc 
jcdan monah rckao da ćc sc mcđu nama uskoro pojaviti vjcrovjesnik čije ćc imc biti Muhammcd, Kad smo 
se vratili, svaki od nasje dobio sina i zbog toga mu dao ime Muhammed. 

2 Kurcjšijski idolopoklonici Muhammcda, sallallahu alcjhi vc scllcm, nisu zbog mržnjc zvali njcgovim 
imcnom јег ono znači pohvalu, pa su upotrcbljavali imc suprotnog značcnja (Muzemmem), kojc sc onda 
uopčc nijc odnosilo na njcga. 
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3535. PRIĆAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Ismail b. Dža'fer prenoseći od Abduilaha b. 
Dinara, ovaj od Ebu-Satiha, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu ? daje Allahov Poslanik, saliallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Moj primjer vjerovjesnika prije mene je kao 
primjer čovjeka koji je sagrađio kuću, dotjerao je 
i uljcpsao, osim mjesta jednc ciglc na ugliL Ljudi 
su obilazili oko nje, divili se i govoriii: 

"'Da je samo još cigla postavljena. Pa. ja sam 
cigla, a ja sam Pečat vjerovjesnikarekao je 
{Muhammed, alejhis-selam). 3 
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SMRT VJEROV.IESNIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 
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3536. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcmii 
Lcjs od Ukajla, on od Ibn-Šihaba, ovaj od Urvc 
b. Zubejra, a on od Aiše, radijallahu anha, da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, umro kad 
je imao šezdesel i tri godine. 4 Ibn-Šihab je izjavio 
da jc i od Scida b. Muscjjcba čuo to isto. 
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NADIMAK V JEROVJ ESNIKA, 
SALLALLAHU ALEJHIVE SELLEM 
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3537. PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu 
Šu'be prenoseći od Humejda, a on da je Enes, 
radijallahu anhu, rekao: 

' L Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, jcdnc 
priSikc bio jc na trgu, a ncki eovjck jc (pozivajući 
drugog) rekao: ‘Ebul-Kasime!’ Vjerovjesnik, 
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3 Ovdjc su poslanid i njihovo upućivanjc Ijudi uporedcm sa zgradom čiji su lcmclji postavljeni i podigmita 
konstnikcija, alt je na njoj ostalo mjcsto kojc, kad sc napuni. zgradu čini završenom, kao što jc sa 
Mutiammedom, sallallahu alcjhi ve scllcrn, zavrseno slanjc poslanikajer je on posljcdnji Allahov poslanik, 

4 Ruhari jc naveo ovaj hadis u ovom poglavlju da bi objasnio dužinu Resulullahovog, sallallahu alcjhi 
vc scllcm, života. Vcćina učcnjaka sc slažc sa Aišom, radijallahu anha, o ovom pitanju iako ima prcdaja 
u kojim sc govori da jc Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc sellcm, živio manje od šczdcsct i tri godinc, 
a u nekima se spominje i šczdcset i pet godina. 
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sallallahu aiejhi ve sellera, okrenuo se i rekao: 
‘Nadijevajte moje ime, a ne nadijevajte nikom 
moj nadimak. , ” ! 

3538. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njemu je saopćio Su‘be od Mensura, ovaj od 
Salima, a on ođ Džabira, radijallahu anhu, da je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: 
“Nadijcvajtc mojc imc, a nc nadijcvajte nikom 
moj nadimak.” 

3539. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
jc pričao Sufjan prcnoscći od Ejjuba, a on od 
fbn-Sirina, koji je izjavio da je čuo Ebu-Hurejru, 
radijailahu anhu, kako kaže da je Ebul-Kasiin, 
saliallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Nadijevajte moje ime, a ne nadijevajte nikom 
moj nadimak.” 


POGLAVLJE 

3540. PRIČAO MI JE Ishak b. Ibrahim, 2 anjcmu 
je saopćio Fadl h. Musa prenoseći od Džu'ajda b. 
Abdur-Rahmana (koji je rekao): “Vidio sam Saiba 
b. Jezida kađje imao đevedest i četiri godine. Bio 
je čvrst i uspravan, i tada je rekao: 

Znani da sc ne bih nauživao svog sluha i vida 
da nije bilo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem. Moja tetka me je odveia njemu i rekla: 
“Allahov Poslaniče, moj sestrić je boiešljiv, 
pa zamoli Ailaha za njega”, i on je molio za mene. 


VRUNH 
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t U ovom hadisujc naglašen uzrok zabranc nadijevanja Poslanikovog nadimka, pa su stoga ncki rckli dajc to bilo 
zabranjcno samo u njcgovo doba, dok Šafija, па osnovu ovih hadisa, smatra da jc to zabranjcno općcmto. 

2 Ovo poglavljc sc može dovcsti u vczu s prcthodnim na sljcdcci način: ashabi su sc Posianiku obracali na višc 
načina (Muhammcdc, Pbul-Kasimc, itd.) T a najljcpšc jcda mu sc obraća rijcčima: “Allahov Poslaničc'L što 
jc učinila i Saibova tetka kad ga je dovcla AUahovom Poslaniku. 
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MLADEŽ (PEČAT) POSLANSTVA 




3541, PRIČAO NAM JE Muhammed b* 
Ubejdullah, njemu Hatitn prenoseći od Džu'ajda 
b. Abdur-Rahmana, koji kaže da je čuo Saiba b, 
Jezida kako veli: 

iL Moja tetka mc uvcla Allahovom Poslamku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i rekia: 

“Allahov Poslaniče, moj sestrić je bolešljiv/ 
On mi je potrao glavu i molio za blagoslov. Potom 
jc uzco abdcst, a ja sc napio vodc (preostale) od 
njegovog abdcsta, stao iza njega i vidio mcđu 
njegovim plećkama mladežT 3 
Ebu-Ubejdullah je rekao; “El-hudžla je bijela 
pjega među očima konjaT 
Ibrahim b. Hamza (prenoscći ovaj hadis) гскао jc: 
''Poput j ajeta j arebi ceT 
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OPIS VJEROVJESNIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 


. _č 


3542, PRIČAO NAM JE Ebu-Asim prenoseći od 
Umera b. Seida b. Ebu-Husajna, on od Ibn-Ebi- 
Mulejke, a ovaj od Ukbe b. Hansa, koji je rekao: 

- Ebu-Hurejra, radijallahu anhu, kianjao je 
ikindiju, a potom izišao i idući vidio Hasana kako 
se igra s djecom, te ga ponio na ramenu i rekao: 
“Žrtvovao bih svoga oca za njega! On je sličan 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, a nije 
sl ican Aliji.” 

Alija sc tomc nasmijcšio (odobravajući mu). 
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j Saib b, Jeziđ jc jedan od posljcdnjih ashaba koji jc шпго u Mcdini, a umro je 94. godinc po Hidžri, Ovaj 
tnladcž Rcsulullahov, sallallahu alcjhi vc scllcm, kojcg jc Saib vidio, bio jc znak poslanstva, po kojcm su 
ga kilabijc raspo 2 navali. 
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3543. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, 
njemu Zuhejr, a ovom Isma‘il prenoseći da je 
Ebu-Džuhajfe, radijallahu anhu, rekao: 

“Vidio sam Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve 
seliem, a Hasan mu je bio sličan.” 
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3544. PRIČAO MI JE Amr b. Ali, njemu Ibn- 
Fiidajl, a ovom IsmaMl b. Ebu-Halid rckavši da jc 
Čuo Ebu-DžuhajfUj radijallahu anhu ? kako kaže: 
“Vidiosam Vjerovjesnika, saUallahu alejhi vesellem, 
a Hasan b. Ali radijallahu anhu, Hčio mu je.” 

“Opiši mi ga” 7 rekao sam Ebu'Džuhajti, a оп je 
onda rckao: 

“Bio je bijek već posijedio. Odredio nam je 
Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, trinaest 
deva, ali je Vjerovjesnik, sallajjahu alejhi ve 
sellem, umro prije nego sto smo mi to primili/ 1J 
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3545. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Redža’, 
njemu Israil prenoseći od Ebu-Ishaka, a on od 
Vehaba Ebu-Džuhajfa Suvaija, koji je rekao: 
“Vidio sam Vjcrovjcsnika, saliallahu alcjhi vc 
sclicm, i vidio bijclu boju na čupcrku bradc, ispod 
njegove donje usne.” 
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3546. PRIČAO NAM JE Isam b. Halid, njemu 
Hariz b. Usman da jc on pitaoAbduilaha b. Busra, 
Vjerovjesnikovog, sallaliahu alejhi ve sellem, 
ashaba, rekavši: 

“Jesi li vidio da li je Vjerovjesnik, saliallahu alejhi 
ve sellem, bio star?” 

“Imaojc na čuperku bradc, nekoiiko bijclih dlaka”, 
rekao je on. 2 
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! Ebu-Džuhajfe jc sa svojim sunarođnicima bio sa Rc&ulullahom, sallallahu alejbi vc sdlcm, na Oprosnom 
hadzu, i on jc njcmu i njcgovom narodu, Rcrm-Suvae, odrcđio trinacsi; dcva kao rngradu, ali jc on ubrzo 
umro, pa im je lo đodijclio Ebu-Bckr, radijallahu unhu, 

U poglcdu sličnosti sa RcsuluUahom, sallulluhu alcjhi vc scllcm, Ebu-Omcr jc rckao: "'Pcterica su bila 
siicna Allahovom Poslaniku, sallalluhu alcjhi ve sdlcm: ‘Dža^fer b. Ebu-Talib, Husan b. Aliju, Kusm b, 
Abbas, Ebu-Sufjan b. Haris i Saib b. UbcjdP” 

1 Ovojcjedan od rijctkih hadisa u čijcm scncdu scnalazc samo tri čovjcka, i takvi scncdi sc smatraju “visokim’" 

scncdima, Prcnosi sc da jc ovih bijclih dlaka na njcgovoj bradi bilo scdamdcsct. 
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3547. PRIČAO MI JE Ibn-Bukejr. njemu Lejs od 
Haliđa, on od Seida b. Ebu-Halila, a ovaj od Rebija 
b, Ebu-Abdur-Rahmana, koji je rckao: 

Čuo sam Enesa b, Malika kako, opisujući 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, kaže: 
“Bio je srednjeg stasa, ni visok ni nizak, svijetle 
boje, ne suvise bijel bez sjaja niti smeđ, ne sasvim 
kovrdžave kosc niti ravne, nego napola kovrdžavc. 
Pocela mu je doiaziti Objava kad je imao četrdeset 
godina. Potom je ostao u Mekki još deset gođina, 
dok mu je dolazila Objava, i u Medini deset 
gođina, a (kad je umro), nije нпао na glavi i bradi 
ni dvadcsct bijclih diaka/' 

Kasnije sam ? kaže Rebi'a. vidio malo njegove kose, 
koja je bila crvena, pa samupitao (od čegaje crvena), 
te mi je rečeno: “Pocrvenjela je od mirisač 3 
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3548. PRIČAO NAM JE Abdullah b + Jusuf, njemu 
je saopćio Malik b. Enes prenoseći od Rebija b. 
Ebu-Abdur-Rahmana, koji je čuo Enesa b. Malika 
radijallahu anhu, kako kažc: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllem, nije 
bio previse ni visok ni nizak, niti je bio suviše bijel 
bez sjaja, niti smeđ, ni sasvim kovrdžave kose niti 
ravne. Allah ga je poslao (počeo rnu objavljivati) 
kad jc imao ectrđcst godina, tc jc on ostao u Mckki 
još deset godina, a potom u Medini deset (godina). 
Kad ga je Allha uzeo Sebi, na njegovoj glavi i 
bradi nije bilo ni dvadeset bijelih dlaka.' 
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з Premaovim Enesovim izjavama, Muhammed, sallallahti alcjhi ve sellem, živtoje Sezdese!godina ? <ili Muslim 
prcnosi od Enesa da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllem. živio 63 godinc, što sc siažc sa prcđašnjom 
izjavom Aišc, a to jc stav i vcčinc učcnjaka. Prcma tomc, Kncs sc slažc sa ostalima, samo što jc on ovdjc 
zaokmžio onih trinaest godiua u Mekki na dcscl. 
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3549. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Seiđ Ebu- 
Abdullah, njemu Ishak b. Mensur, a ovom Ibrahim 
b. Jusuf prcnoseći od svoga oca, a on od Ebu- 
Ishaka, koji je izjavio da je čuo Beraa, kako kaže: 
“Allahov Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, bio 
jenajljepšičovjeku licu i bioje najljepšeg izgleda. 
Nije bio previše visok ni nizak.” 
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3550. PRIČAO NAM JE Ebu-NiPajm, njemu 
Нстталп prcnoseći od Katadc, koji jc rekao: 
Upitao sam Enesa: 

- Da li je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
bojio (svoju kosu)? 

Nc - rečc on - on je imao samo malo 
(bijclih dlaka) na sljcpoočntcamač 1 
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3551. PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer, njemu 
Šu’be prenoseei ođ Ebu-Ishaka, a on da je Bera’ b. 
Azib, radijallahu anhu, rckao: 

“Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, bio jc 
srednjeg stasa, širokih ramena, imao je kosu koja 
je dopirala do resice uha. Vidio sam ga u crvenom 
ogrtaču i ništa Ijepše od njega nikada nisam viđio." 
Jusuf b. Ishak (prcnoscći ovaj hadis) od svoga oca, 
rekao je: do ramena.” 
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3552. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu 
Zuhejr prenoseći od Ebu-Ishaka, koji je rekao da 
jc Bcra’ upitan: 

Da li je lice Vjerovjesnika, sailallahu alejhi ve 
seliem, biio poput sablje? 

- Ne - rekao je on - nego poput Mjeseca.’ 
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! Daklc, Muhammcd, sallaliahu alcjhi vc scllcm, imao jc svega nckoliko sijcdih dlaka u bradi i kosi> štq nijc 
umanjivalo njegovu Ijcpotu. Ebu-Hurcjra, radijallahu anhu, kažc da je poslije njegove smrti onaj ko je 
imao nešto od njegovih dlaka ofarbao ih da duzc traju. S obzirom da Rcsulullah f sallallahu alcjhi ve sellcm, 
nijc imao puno sijcdih dlaka, nijc bilo potrebc da ih boji, iako jc to ponekad radio, kako bi objasnio da jc 
dozvoljcno bojiti sijcdc đlakc u kosi i bradi. 

2 Ovdjc su moguća dva značcnja: poput sablje dugo, i poput sabljc sjajno, ali je Всга' odbio poređcnjc sa 
sabljom i Resulullahovo, sallallahu alcjhi vc sellem, licc uporcdio sa Mjcsccom jcr jc on mnogo sajniji od 
sablje ? a i okrugao je pa ima đva svojstva. 
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3553. PRIČAO NAM JE Hasan b. Mensur Ebu- 
Ali, njemu Hadždžadž b, Muhammed A‘ver u 
Messisi, a ovom Šu'be prcnoseći do Hakerna, koji 
je izjavio da je ćuo Ebu-Džuhajfa, kako kaže: 
“Izišao je Allahov Posianik, sallallahu alejhi ve 
seltem, za vrijemc podnevne žege u mekkansku 
dolinu, uzeo abdest i klanjao dva rekata podne- 
namaza, a zatim dva rckata ikmdije, a isprcd njcga 
je bio (usađen) štap. 

Avn je, (prenoseći ovaj hadis) od svoga oca, a on 
od Ebu-Džuhajfa, opširnije prenio rekavši: 

“Iza tog štapa su prolazili prolaznici, a svijet je 
žurio uzimati ga za ruke t potirati njima svoja lica, 
I ja sam, kaže (Ebu-Džuhajfe), uzeo njegovu шки 
i stavio je na svoje lice, kad - ona hladnija od 
smjega i mirišljivija od mošusa.” 2 3 
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3554. PRIČAO NAM JE Abdan, njemu Abdullah, 
a ovom saopćio Junus od Zuhrija, koji je rekao 
da mu jc pričao Ubcjdullah b. Abdullah od Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma, koji je rekao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio je 
najdarežljiviji čovjek, a bio bi najdarežljiviji u 
mjesecu ramazanu, kada bi mu dolazio Džibril, 
a Džibril, alcjhis-sclam, dolazio mu je svakc 
noći mjcscca ramazana i poučavao ga Kur’anu. 
AllahovPoslanik, sallallahualejhivesellem,bioje 
u činjenju dobra darežljiviji od blagog 
povjetarca.” 
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2 Gvaj divni miris Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellcm, posjedovao jc i kad mjc upotrcbljavao miris, ali 

ga jc on i pored toga čcsto upotrebljavao, kako bi višc mirisao pri susretu s melekima, primanju Objave i 
sjedenju s muslimanima. 
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3555. PRIČAO NAM JE Jahja, пјепш Abdur- 
Rezzak, a ovom Ibn-Džurejdž rekavši da mu 
jc saopćio lbn-Šihab od Urvc, a ovaj od Aišc, 
radijailahu anha, daje Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, ušao kod nje veseo, tako da su mu 
blistale crte na licu, te rekao: 

“Nisi ii čula da je Mudlidži rekao za Zejda i 
Usamu, vidjevši njihova stopala: 'Zaista su ova 
stopala jedna od drugih.’” 1 
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3556. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lcjs prcnoseći od Ukajla, on od Ibn-Šihaba, 
a ovaj od Abdur-Rahmana b. Abdullaha b. Ka’ba, 
da je Abdullah b. Ka*b izjavio da je čuo Ka‘ba, 
b. Malika kako priča (o tom) kad je izostao od 
pohoda na Tebuk, rekavši: 

“Pošto sam nazvao sclam Allahovom Poslaniku, 
saliallahu alejhi ve sellem, njegovo lice je blistalo 
od radosti, a kada se radovao AUahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, njegovo lice je sijalo 
toliko kao da jc parčc Mjcscca. Mi smo to 
prcpoznavali na njcmu.” 

3557. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Ja‘kub b. Abdur-Rahman prenoseći od Amra, 
on od Scida Makburija, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, 
radijallahu anhu, daje Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seliem, rekao: 

“Poslan sam najboljoj generaciji ljudskog roda. 
(Birao sam) generaciju po generaciju đok nisam 
odabrao ovu gencraciju kojoj sam (poslan).” 2 
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! Tdolopaklonici su osporavali porijcklo Usamc od Zejda, jcr jc on bio crn, a Zcjd bijcl, ali jc njcgova majka 
Bureka bila cmkinja iz Etiopijc. Jcdnc prilikc su njih dvojica bili pod pokrivačem ispod kojcg su im virila 
stopala. i porcd njih jc naišiio Mudžezziz Mudlidži, koji jc bio vjcšt fiziognomist tc ustvrdio da su ta stopala 
jcdna od drugih, S obzia>m da su Arapi prihvatili tvrdnjc fiziognomista, Muhammcd, sallaUahu alcjhi vc 
scllcni. obradovao sc ovoj izjavt. jcr jc ona prcdstavljala zabranu osporavanja Usamovog porijckla. 

Šafijc kažu da trcba prihvatiti mišljcnjc fiziognomistc, a hancfijc to osporavaju, 

2 Frcrna tornc, najbolja gcncracija jc Kcsulullahova, sallallahu alcjhi vc sellcm, gcncracija, zatim gencracija 
ashaba, pa gcncracija labi'ina i tako rcdom. 
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3558. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njeimi 
Lejs prenoseći od Junusa, a on od Ibn-Sihaba, koji 
jc izjavio da mujc saopćio Ubcjdullah b. Abdullah 
od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, da je Allahov 
Poslanik ? sallallahu alejhi ve sellem, spuštao svoju 
kosu (na čelo), a idolopoklonici su razdvajali svoje 
kose (na dvije strane), đok su sljedbenici Knjige 
spuštali svoju kosu (na čelo). 

Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, volio 
se saglasiti sa sljedbenicima Knjige o pitanju o 
kojem mu nije nista naređeno. Kasnije je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, razdvojio 
svojc kose (na đvijc stranc). 3 

3559. PRIČAO NAM JE Abdan prenoseči od 
Ebu-Hamze, on od A'meša, ovaj ođ Ebu-Vaila ? a 
on od Mesruka, da jc Abdullah b. Amr, radijallahu 
anhu, rekao: 

“Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, nije bio 
nepristojan i bestidan, običavao je reći: “Najbolji 
od vas su oni koji imaju najljepši moral.” 

3560. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Malik od Ibn-Šihaba, ovaj od Urve b. Zubejra, a 
on odAiše, radijallahu anha, koja je rekla: 
“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, mje 
nikada imao na izboru dvijc stvari a da nijc odabrao 
lakšu. ako ne bi bila grijeh. A ako bi se radilo o 
grijehu, onbi bionajdaljeodnjega.AllahovPosIanik, 
saliallahu aiejhi ve sellem, nikada se nije zbog sebe 
svetio, osim ako bi se oskrnavio Allahov propis, pa 
bi sc onu tom slučaju svetio radi Allaha” 4 
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3 S obzimm tia su kilabije udoba Muhammeda, sallallahualejhi ve sellem, posiupale po preoslalim pmpisima 
Objavc, on jc volio da sc saglasi s njima ncgo s idolopoklonicima, a kad je većina njih primila islann, onda 
jc vol io da postupa suprotno postupcima kimbija. 

4 \7 hadisa sc može zaključiti da jc poželjno odabrati lakšc stvari, prastati nancscnc uvrcdc, štititi islamskc 
propisc. pozivati na dobro i odvraćaU od zla. 
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3561. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Hammad prenoseći od Sabita, a on od Enesa, 
radijallahu anhu, koji jc гскао: 
il Nisam dodirnuo ni svilu ni brokat nježniji odšake 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, niti sam 
ikada mirisao vjetar ili miris Ijepši od zapaha ili 
mirisa Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.” 
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3562. PRTČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
prenoseći od Su‘be, on od Katade, a ovaj od 
Abduliaha b. Ebi-Utbe, da je Ebu-Seid el-Hudn, 
radijailahu anhu, rekao: 

“Vjcmvjcsmk, sallaliahu alcjhi vc scliem, višc sc 
stidio nego djevica u svojoj sobi.” 

PRICAO MIJE Muhammcd b. Bcššar, njemu Jahja i 
Ibn-Mehdi, da im je pričao Su‘bc isto to (i dodao): 
“Ako mu se nešto ni je svid jelo, to bi se prepoznalo 
na njegovom licu.” 1 
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3563. PRIČAO MIJE Ali b. DžaM, njemu je saopćio 
ŠiPbe od A'meša, on od Ebu-Hazima, a ovaj od 
Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, koji jc rckao: 
“Vjcrovjesnik, sallallahu alcjhi ve scllcm, nikada 
nije nalazio mahanu nikakvom jeiu. Ako bi htio, 
pojeo bi ga, a ako ne, onda bi ga ostavio.” 2 
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3564. PRIČAO NAM JE Kutejbc b. Seid, njemu 
Bekr b. Mudar prenoseći od Dža'fera b. Rebija, 
ои od A'redža, a ovaj od Abdullaha, sina Malika i 
Buhajoe Esedija, koji je rekao: 

“Kada bi Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
Činio scdždu, rastavljao bi rukc (od tijcla) tako da 
bismo mu vidjeli pazuho.” 

Ibn-Bukejr kaže da je Bekr, pričajući (ovaj hadis), 
rekao: “bjelinu ispod pazuha.” 3 
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1 Daklc, Muhammed, sallalBhu alejhi ve sdlem, uije rtikom govorio da mu se nešto пе svida nego bi se 
prarnijciiio u licu, pa hi ashabi znali da mu sc to nc sviđa. 

2 Logicno jc da sc ovo odnosi samo na ono jclo kojc jc dozvoljeno, 

.3 Bjclma isptid pazuha takođcr spada u Poslanikova lijcpa svojstva. Ncki kazu da on nijc imao dlaka ispod 
pazuha, pa su опа bila bijela popul osialog tijcla, a drugi kažu da zbog redovnog čišćenja ispođ pazuha 
nijc ostalo dlaka, 
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3565. PRIČAO NAM JE Abdul-A‘la b. Hammad, 
njemu Jezid b. Zurej‘, a ovom Seid prenoseći od 
Katadc, da im jc Encs, radijallabu anhu, rckao: 
“Allahov Posianik, sallallahu alejhi ve sellem, nije 
dizao ruke prilikom učenja dove, osim u kišnoj 
dovi, kada je dizao ruke toliko đa mu se vidjela 
bjelina ispod pazuha.’ 4 


3566. PRIČAO NAM JE Hasan b. Sabbah, njemu 
Muhammed b. Sabik, a ovom Malik b. Migvel 
rckavši da jc čuo Avna b. Ebu-Džuhajfa kako 
spominje da je njegov otac rekao; 

"Naišao sam pored Vjerovjesnika, sailallahu alejhi 
ve sellem, dok je bio u (Mekkanskoj) dolini pod 
šatorom, za vrijeme podnevne žege, kad je izišao 
Bilal i pozvao na namaz, a zatim ušao i iznio 
preostali dio vode od abdesta Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve seliem. Ljudi su navalili da 
uzimaju tu vodu: Potom je on ušao i iznio štap, 
a izišao je i Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scliem kao da glcdam sjaj njcgovih potkoljcnica 
- te usadio taj štap, a zatim klanjao dava rekata 
podne, a (poslije) i ikindiju dva rekata, a ispred 
njega su prolazili magarci i žene.” 
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3567. PRIČAO MI JE Hasan b. Sabbah Bczzar, 
njemu Sufjan prenoseći od Zuhrija, on od Urve, 
a ovj od Aiše, radijallahu anha, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, tako govorio da, kad bi 
ncko htio da mu broji (rijcči), izbrojio bi ih. 5 


l£U jljjil ^Lp. Гн jp .retv 

:: ■ - * - - f* 

JjP *jjP jjp Uj-^j-^ jr^ 

LjU- oU ;.''л j I 4Jjl j, 

. (tUsj-* 4 ? iUJ 1 ! сЛр *ј 


4 U brojnim vjcrodostojnim hadisima kažc sc da jc Muhammcd ? salfaiJahu nlcjhi vc sclicm, dizao rukc 
prilikom učcnja dove, a ovdjc sc misli da on nijc u dmgim dovama dizao rukc tako visoko kao što ih jc 
dizao prilikom kišnc đove. 

5 Rc s u I ul 1 ah ? sa I lal lah u alcjhi vc sellcm, izgo varao je rij cči po lahko da bi se one 1 a kSe ra zumj ele i zapam { i le. 
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3568. Lejs je rekao da rni je pričao Jnnus prenoseći 
do Ibn-Sihaba ? koji je izjavio da mu je saopćio Urve 
b. Zubejr ud Aišc ? radijaliahu anha, koja jc rckla: 
“Zar tc nc izncnađujc taj i taj? Došao jc i sjeo 
pored moje sobe ? a potom prenosio od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellcm, tako da ja 
to čujem. Ja sam tada činila zikr (klanjala nafilu) i 
on je ustao priie nego što sam ja obavila zikr, a da 
sam ga zatckla, suprotstaviia bih mu sc. Allahov 
Poslanik, sailallahu alejhi ve sellem, nije brzo 
govorio hadise kao što to vi činite. 

U VJEROVJESNIKA, SALLALLAHU ALEJHI 
VR SELLEM, SPAVALO JE OKO, AL! SRCE 
MU NIJE SPAVALO 

Ovo prenosi Seid b. Mina’ od Džabira, a on od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. * 2 

3569. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mcslcmc 
prenoseći od Malika, on od Seida Makburija, 
a ovaj od Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmana koji je 
pitao Aišu, radijallahu anha: 

- Kakav je bio namaz Allahovog Poslanika, 
saliallahu alcjhi vc sclicm, uz ramazan? 

On nije ni ramazanom, a ni u drugo vrijeme 
rekla je ona - povećavao preko jedanaest rekata. 
Klanjaobi četin rekata, a ne pitaj zanjihovu ijepotu 
i dužinu! Potom bi opct klanjao četiri rckata, 
i ne pitaj za njihovu Ijepotu i dužinu, a zatim bi 
klanjao još tri rekata, te sam ja upitala: 

“Allahov Poslaniče, da li zaspiš prije obavljenog vitra?' 
“Moje oko spava, a srce mi ne spava — odgovorio 
jc onA 
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[ Iz dmgih prcdaja ovog hadisa vidi sc da jc Ebu-Hurcjra bio taj koji jc citirao hadise, a njcgov postupak 
sc pravđa timcštojc on poznavao mnogo hadisa i mnogo ih prenosio, pa sc prilikom prcnošcnja nijc mogao 
na svakom hadisu dužc zadržavati, 

2 Ovo poglavlje je nastavak prcthodnog, јсг Resulullahova, satlallahu alejhi vc sellem, osobina, da mu 
srcc budc budno i onda kad oko spava^ prcdstavlja vcoma važno svojstvo, a prethodno poglavljc jc bilo 
o svojstvima Muhammeda, sallallahu alcjhi vc scllcm. Spomcnuti hadis s potpunim scncdom Buhari jc 
navco u pogfavlju I 'ti&am. 
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3570. PRIČAO NAM JE lsma‘il rckavši da mu je 
prenio njegov brat ođ Sulejmana, a ovaj od Šerika b. 
Abdullaha b. Ebu-Nemira (koji je izjavio) đaje čuo 
Enesa b. Malika, radijallahu anhu, kako priča o noći 
u kojoj je Vjerovjesnik, sallallaliu alejhi ve sellem, 
išao na Isra iz Mcsdžidul-Harama (pa kažc): 

- Došla su tri (meleka), prije nego što mu je došla 
Objava, a on je spavao u Mesdžidul-Haramu. 
Prvi od njih je rekao: 

“Koji jc od njih on?” 

“Onaj koji jc najbolji od njih” - гскао jc dmgi 
(melek). 

“Uzmite najboljeg od njih!” - rekao je treći 
(melek). 

To jc bilo svc, i on ih nijc vidio dokjcdnc drugc 
noći nisu došli, prema onom kako je vidjelo 
njegovo srce, a u Vjerovjesnika, sallailahu alejhi 
ve sellem, spavaju oči, ali ne spava srce; tako je 
kod svih Vjerovjesnika: spavaju im oči, ali im srca 
nc spavaju. Onda ga jc Džibrii prihvalio tc sc s 
njim uzdigao na nebo. 3 
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3 Prvc noći, kadsu nui došla trojica mclcka, Resuiullah, saMaliahu alcjhi vc scllcm* spavao jc sa đvojicom ili 
višc IjudL Kaže sc da su to bili Hamza i Dža fcr b, Ebu-Taltb, Prvc noći su mu dolazili a ои još шје bio 
primio Objavu. Potom sli mu đošli prijc Hidžrc na dvijc ili tri godinc, i tada sc dogodio MiTadž, Zna sc da 
Muhamrried, salUillahu alcjhi ve scllem, nijc išao na MiTadž u snu ncgo па javi. f a ovdjc sc spommjc da jc 
011 bio budan sarno srcem> što sc odnosi na počctak susrcta rnclcka s njim t a пс i па cijcli MiTadž. 
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ZNACI POSLANSTVA U PERIODU ISLAMA ^ј\ ф\ Ji 

(OD POČETKA PRIMANJA OBJAVE) 1 


3571. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njerau 
Sclm b. Zcrir, koji jc čuo Ebu-Rcdžaa kako kažc 
da im je Imran b. Husajn pričao da sn oni bili s 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, u 
jednom pohodu. 

Putovali su obnoć i kada je bilo pred zoru, 
zaustavili su sc radi odmora, ali ih jc savladao san 
(pa su spavali) sve dok nije sunce odskočilo. Prvi 
koji se probudio iz sna bio je Ebu-Bekr. Aliahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve seliem, nisu budili 
iz sna svc dok sc on sam nc bi probudio. Potom sc 
probudio Omcr, a Ebu-Bckr jc sjeo porcd njcgovc 
glave i počeo donositi tekbir, podigavši glas, sve 
dok se Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
nije probudio. (Malo su putovali), a onda je odsjeo 
i klanjao s nama jutarnji namaz, ali sc jedan od 
Ijudi izdvojio i nije s nama klanjao. Pošto se on 
okrenuo, rekao је: “Šta te, čovječe, ometa pa nisi 
klanjao s nama?’ 

“Polucirao sam (u snu)”, rekao je on, te mu 
(Rcsulullah, alcjhis-sclam) narcđi da uzmc 
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I Pojam alamcta jc općenitiji od pojma mu'džizc, jci' za mu'džizu jc uvjct da protivnici tražc ncko ćudo za 
potvrdu poslanstva, dok kod alamda taj uvjct пс postoji i оп šc možc dogodili bcz ičijcg izazova i tražetija. 
Najpoznatija Rcsukillahova, sallallahu alejhi vc scltcm, mičdžiza jc Kur'an, jcr on poziva Arapc* 
koji su poznatijezikoslovci i govomid, da sačinc makarjcdnu sum sličnu njegovtma, \ oni su. porud velikog 
ncprijatcljstva prcina islamu, ostali ncmočni. Porcd Kur’ana. Muliammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, imao 
jc јоб dosta middžiza, Ncvcvi smatra da ih jc bilo vtšc od hiljadu i dvijc stotine. 

li ovom poglavlju Buhari jc navodio samo onc mirdžizc kojc su sc dogodilc Muhammcdu, sallallahu alcjhi 
vc scllcm, u pcriodu poslanstva. Mcđutirn, njcrrm sc i prijc poslanstva dogodilo rnnogo ncobičnih st\ r ari ? 
kao što su: slučaj sa svcćcnikom Bchirom, zatim prcdskazivanjc njegovog rodcnja od kitabija, nur koji jc 
vidjcla njcgova majka Arnina kada ga jc rodila itd. 

Imam Ahmcd, Ibn-Hibban i Hakim prcnosc od Irbada b, Sarija da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc 
scllcm. гскао: “Ja sam Allahov rob. pcćat vjcrovjesnika... Ja sam uslišcna dova mogaoca Tbrahima. radosna 
vijcst Isaa i san mojc majkc koji jc usnila. A tako i majkc svih vjerovjcsnika vidc u snu! Majka Allahovog 
Poslanika, sallallahti alcjhi vc sdlem, kad ga jc rodila, vidjcla jc nur koji mu jc osvijcllio dvorcc Sama." 

U tc mu'džizc spada i mnoštvo mlijcka za njcga kixi dojiljc Halimc tc u njezinc starc dcvc i ovaca. 

Poznat jcslučaj da su mu dva mđckaotvonla gtudi i očistila njegovo srcc. Također sc prcnosi dajc onc noći kad 
jc Muhammcđ, sallallahu alcjhi vc scllcm, i'ođcn ? razbijcna Kisrina palaća i s njc palo ćctrnacst terasa, ugasena 
vatra Pcrzijanaca koja sc hiljadu godina nijc gasila \ prcsahlo jczcro Savc. Ovo su samo nckc, od ncobičnih 
stvari vezanih za Muhammeda, sallallahu alcjhi ve scllcm, a dogodilc su sc prijc njcgova poslanstva. 
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tejemum s povrsine čiste zemlje, poslije čega 
je i on klanjao. 

(Krenuli smo daljc) i Allahov Poslanik, 
sailallahu alejhi ve seliem, odredio me da budem 
u prethodnici. Bili smo jako ižednjeli, i dok smo 
tako putovali, odjednom smo naišli na ncku ženu 
koja je (na kamili) spuslila noge tzmeđu dvije 
mješine. Upitali smo jc: 

- Gdje je voda? 

- Nerna vode — odgovorila je ona ? a mi smo opet 
upitali: 

4t Koliko ima od tvoje porodice do vode?” 

- Dan i noć - ođgovorila je ona, a mi smo onda 
rekii; 

u Idi Allahovom Poslaniku 7 saliallahu alejhi ve 
sellem!” 

- A ko jc Allahov Poslanik? - upitala jc ona, 
ali jc mi ne propustismo dok jc nc dovcdosmo 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve seilem, te mu 
ona pripovjedi ono što je i nama rekla i dodade da 
je ona mjka siročadi. 

Tada on narcdi da mu sc doncsu njcne dvijc 
mješine te potra po njihovim donjim otvorima. 
Nas četrdeset, onako žednih, piio je sve dok nismo 
ugasili žed. Onda smo napunili sve naše mješine 
i kožne zdjelice, osirn deva koje nismo napojili, 
a spomcnutc dvijc mjcšinc i daljc samo što nc 
prsnuše od napunjenosti* 

Dajte što imate rekao je potom (Resulullah, 
sallallahu alejhi) i njoj se sakupi komadića hljeba 
i datula, 

Kad jc došla svojima, rckla jc: “Srcla sam 
najčarobnijeg čovjeka, ili Vjerovjesnika, kao što 
oni smatraju/" 

Preko te žene Allah je uputio to selo. Ona jeprimila 
islam, a i oni su primili isiam. 
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3572. PRIČAO MI JEMuhainmed b. Beššar, njemu 
Ibo-Ebu-Adijj prenoseći od Seida, ovaj od Katade, 
a on od Encsa, radijallahu anhu, koji jc rckao: 
“Vjcrovjcsniku, saliallahu alcjhi vc scllcm, 
donijeta je posuda dok je bio u Zevrau te je on 
stavio svoju ruku u tu posudu i voda je počcla teći 
između njegovih prstiju pa je svijet uzeo abdest.” 
“Koliko vas je bilo?” - kaže Katade da je upitao 
Encsa, a ovaj jc odgovorio. 

“Tri stotine, iii približno tri stotine.” 


4 , ,л£ . t 'i 
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s ^ ^ 
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3573. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesleme 
prcnoscći od Malika, on od Ishaka b. AbduUaha 
b. Ebu-Talhe, a ovaj od Enesa, radijallahu anhu, 
koji je rekao: 

“Vidio sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kada je nastupilo vrijeme ikindijskog 
namaza. Tražcna jc voda za abdcst, ali jc nisu našli. 
Onda je Allahovom Poslaniku, sallailahu alejhi ve 
seliem, donijeto nešto vode. AUahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, stavio je svoju ruku 
u tu posudu (s vodom) i zapovjedio ljudima da 
iz njc uzmaju abdcst. Vidio sam vodu kako izvire 
ispod njegovih prstiju, a Ijudi su se abdestili sve 
dok nije posljednji od njih uzeo abdest.” 
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3574. PRIČAONAM JE Abdur-Rahman b. Mubarek, 
njemu Hazm rekavši da je čuo Hasana, kako kaže da 
im jc pričao Encs b. Malik, rađijallahu anhu: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, krenuo 
je na jedno od svojih putovanja, a s njim su bili i 
neki ashabi. Dok su oni tako putovali, nastupilo je 
vrijcmc namaza, a nisu imali vodc kojom bi uzcli 
abdcst. Jcđan čovjck sc zaputio i donio malu čašu 
vode. Uzeo ju je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, te se abđestio, a potom pružio nad čašu 
svoja četiri prsta i rekao: ‘ Ustajte i uzimajte abdest! ’ 
Ljudi su uzdi abdcst, a vodc su imali koliko su god 
željeli iako ih je sedamdeset ili tako nešto.” 
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3575. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Munir da je 
čuo Jezida (kako priča) da mu je saopćio Humejd 
prcnoscći od Encsa, radijallahu anhu, koji jc rckao: 

Nastupilo jc vrijcmc namaza. U koga je kuća bila 
blizu džamije, otišao je da uzme abdest, a drugi 
Ijudi su ostali. Onda je Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, donijeto kameno korito u kojem 
je bila voda. On je stavio svoju šaku, ali je korito 
bilo premalo da bi on u njcmu mogao pružiti šaku, 
pa je skupio prste i stavio ih u korito, a potom su 
svi ti Ijudi uzeli abdest. 

“Koliko ih je bilo?” - upitao sam. 

“Osamdcsct” - rckao jc on. 1 2 

3576. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, 
njemu Abdul-Aziz b. Muslim, a ovom Husajn 
prcnoscći od Salima b. Ebul-Dža'da, da jc Džabir 
b. Abduilah, radijallahu anhu, rekao: 

Na Dan Hudejbije Ijudi su ožednjeli, a pred 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, bila 
je mala mješina. On je uzeo abdest pa su Ijudi 
potrčali prcma njcmu, 

“Šta vam je?” - upitao je on, a oni su rekli; 
“Nemamo vode ni za abdest niti za piće”, osim to 
što je pred tobom. 

Tada on stavi ruku u tu mješinu, a između njegovih 
prstiju poče tcći voda, poput izvora, tc smo sc mi 
napilf i uzeli abdest. 

“Koliko vas je bilo?” - upitao sam, a on je rekao: 
“Da nas je bilo stotinu hiljada, bilo bi nam 
dovoljno. Bilo nas jc hiljađu i pct stotina.” 3 
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1 Ovaj Enesov hadis ovdjc jc navcdcn učctiri obli ka, a i u samom tckstu ima toSiko razlika dajc očito da sc radi 
o vise razlićitih slućajeva, što sc vidi iz mzlike u broju prisutnih kao i razlikc u mjcstu događaja. Kurtubi 
smatrada sc skičaj proviranja vodc iz Rcsulullahovih, sallallahu alcjhi ve sciicm, prstiju toliko puta prcnosi 
da dovodi do sigumog uvjcrcnja - tevatura, 

2 Hudcjbija - bunar koji jc udaljcn do Mckkc jcdan konak u pravcu Mcdinc, U zubka 4 dcu šcstc godinc po 
Hidžri, Muhamrncd, sallallahu alcjhi vc scllcm, sa muhadzirima i cnsarijama krcnuo jc u Mckku da obavi 

umru, Mođuttm, idolopoklonici im nisu dozvolili da uđu u Mekku tc godinc, ali jc tada sklopljcn veoma 

važan ugovor izmcđu muslimana i idolopoklonika, koji jc poznat kaoUgovor па Hudcjbiji. Neki prcnosioci 
spominju da jc tada na Hudcjbiji bilosa Muhammcdom, sallallahu alcjhi vc scllcm, hiljadu i čctiri stotinc 
ashaba, dok dmgi kažu daih jc bilo hiljadu i pei stotina. Uporcđujući ove tzjavc, komenlalori prclpostavljaju 
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3577. PRIČAO NAM JE Malik b. Isma'il, njemu 
Israil prenoseći od Ebi-Ishaka, a on od El-Berraa, 
radijallahu anhu, koji jc гскао: 

“Na Dan Hudejbije bilo nas je hiljadu i četiri 
stotine. Hudejbijajejeđan bunar i rui smoga iscrpili 
toliko da ni jedne kapi nismo u njcmu ostaviii. 
Onda je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
sjco na ivicu tog bunara i narcdio da mu sc doncsc 
vode. Potom je promućkao u ustima i izbacio u 
bunar. Mi smo neko vrijeme čekali, a zatim počeli 
crpiti vodu sve dok nismo ugasili žeđ i napili se - 
lli vralile se s vode - naše devež’ 

3578. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
jc saopćio Malik od Ishaka b. AbduIIaha b. Ebu- 
Talhc, koji jc čuo Encsa b. Malika kako kažc: 

- Ebu-Talha je rekao Ummi-Sulejmi: 

“Čuo sam nejak glas Altahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, iz kojeg sam prepoznao 
glad! Imaš li iSta (da mu ponudimo).” 

“Da” rekla je ona i izvadila nekoiiko ječmenih 
jufki, a zatim uzela svoj rubac i jednim njegovim 
dijelom zamotala taj kruh i stavila ga pod moju 
ruku, a drugi dio je omotala oko moje giave. Potom 
mc poslala Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi 
ve sellem. Ja sam, kaže (Enes), otišao s tim i našao 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
u džamiji s Ijudima i prišao im. 

- Da li te je poslao Ebu-Talha? — upitao je Ailahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllem. 

- Da - odgovorio sam ja. 

- S hranom? - upitao je on. 

- Da — odgovorio sam ja, a Ailahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc sellcm, onima oko scbc rccc; 
“Pođite!” i on krenu, a i ja pođoh pred njima sve 
dok ne stigoh do Ebu-Talhe i obavijestih ga. 

- O, Urami-Sulejma - reče Ebu-Talha. Allahov 
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dii jc s Rcsulullahom f sallallahu alcjhi vc sellcm ? krcnulo iz Mcdinc hiljadu i čctiri stotine muhadžira i 
ensarija, a potom im sc usput pridružilo još stotiriu drugih, tako da jc ria Hudcjbjji bilo цкцрпо hiljadu i pct 
stotina ashaba. 
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Poslantk, sallailahu alejhi ve seJlem, poveo je 
I jude, a mi nemamo čime da ih nahranimo. 

Allah i Njcgov Poslanik to najboljc znaju rcec 
ona, a Ebu-Talha potom iziđe pred Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. Zatim se 
pojavio Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve 
sellem, i Ebu-Talha s njim. Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjht vc scllcm, rečc: 

‘TJmmi-Sulejma, ponesi ono što imaš!” 

Ona donese onaj kruh i AUahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seilem, naredi da se on izdrobi a Ummi- 
Suiema iscijedi mješnicu za maslo i začini ga. 
Potomnad (timjclom) AllahovPoslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, prouči ono što je Aliah htio da on 
prouči, a zatim reče: “Đozvoli deseterici (da uđu).” 
On im je dozvolio te su oni jeli dok se nisu najeli, 
a zatim su izašli. Onda on (ponovo) rcčc: “Dozvoli 
(drugoj) desctcrici!” On i njima dozvoli pa su oni 
jeli dok se nisu najeli, a potom su izašii. Zatim on 
(opet) reče: “Dozvoli (sljedećoj) deseterici!” On 
i ovima dozvoli te su i oni jeli dok se nisu najeli, 
a zatim izišli, “Dozvoli dcscterici”, rekao jc on 
(ponovo) i tako su svi Ijudi jeli i najeii se, a bilo ih 
je sedamdeset ili osamdeset. 

3579. PRIČAO MI JE Muhammed b. Musenna, 
nj cmu Ebu-Ahmcd Zubcjri, a ovom Israi 1 prcnoseći 
od Mensura, on od Ibrahima, a ovaj od Alkame, da 
je Abdullah (b. Mes'ud) rekao: 

- Mi smo smatrali da čuda predstavljaju bereket, 
a V! ih smatratc znacima zastrašivanja. Bili smo 
na jcdnom putovanju s Allahovim Poslanikom, 
sailallahu aiejhi ve seiiem, pa nam je ponestalo 
vode. On jc rekao: “Potražite ostatak vode”, i oni 
su donijeli neku posudu u kojoj je bilo malo vode, 
nakon čcga jc on stavio svoju ruku u tu posudu, 
a zatim rekao: 

“Požurite ka blagoslovljenoj vodi, a biagosiov je 
od Allaha!” 
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Ja sam vidio vodu kako izvire između prsta Allahovog 
Posiamka, sallallahu atejhi ve selleni, a ponekad 
bismo čuti tesbih (slavljcnjc) hranc dok sc jcdc. 1 


3580. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu Jii tćj} đlrč čl- 


Zekcrijja, ovome Amir, koji je izjavio da je Džabir, 
radijailahu anhu, kazao da je njegov otac umro, a 
bio jc pod dugom, tc sam otišao Vjcrovjcsmku, 
sallallahu alcjhi vc sclicm, i rckao: 

^Otac mi je umro pod dugom, a ja nemam ništa 
osim ono što će njegove palme donijeti, a ono što 
one donesu za nekoliko godina ne može podmiriti 
njcgov dug, Pođi sa mnom da mc vjcrovnici nc bi 
oklevetalič 

(On je otišao s njim) i obišao jedno od gumna na 
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kojima su bile datuJe, zatim zamolio (za bereket), Jl t Jlš ЛЈ jii p 

potom obišao drugo, sjeo па njega i rekao: - 

“Uzmitc (s ovog gumna)!” ■ L * 

Tada im je on isplatio ono što im je pripadato, 
a ostaloje još onoliko koiiko im je dao. 


i Ncka čuda, popul ovoga kada je ша!а količina hranu iti vodc bila dovoljna za vdtki broj Ijudi, predslavljaju 
bcrckct, dok druga, pttput pomračmja Sunca i Mjcseca*predstavljaju zastraštvanjc, pa jc Ibn- Mcs'ud ovdjc 
upozorio da nc treba svako čudo smatrati zastrašivanjem, 

Svrha traženja ostataka vodc, što sc spominjc u ovim slučajcvima, oglcda sc u prcdostrožnosti da ncko пс 
pomisli da Rcsulullah, sallallahu alcjhi ve scllcm, stvara vodu. Allah, džcllc šanuhu, stvoritclj je svcga, kao 
što sc u hadisu kažc: “Blagoslov jc ск! AllahaE” 
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3581. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'iL njemu 
Mu'temir prenoseći ođ svoga oca, kojemje saopćio 
Ebu-Usman da mu jc Abdur-Rahman b. Ebu- 
Bekr, radijallahu anhu 5 rekao da je družina sofe 
(Resulullahove.sallallahualejhive seilem^džamije) 
bila skupina siromašnih Ijudi, i da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, jednom prilikom rekao: 
“Onaj od vas ko ima branc za dvojicu ncka povcde 
sa sobom i trećeg, a ko ima za četverieu, neka vodi 
petog ili još i šestog- ili kao što je rekao/’ 
Ebu-Bekr je sa sobom poveo trojicu, a Vjerovjesnik, 
salMlahu alejlu ve sellem, odveo desetericu. Ebu- 
Bckr je dovco trojicu, (a u kući) smo bili - kažc 
(Abdiir-Rahman) ja, moj otac i тпоја majka. Ne 
znam (rekao je Ebu-Usman) da li je spomenuo:... 
moja žena i poslužitelj za nasu i Ebu-Bekrovu kuću. 
Ebu-Bekr je večerao kod Vjerovjesnika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, i zadržao sc kod njcga dok nijc 
klanjao jaciju. Potom se opet vratio (kod njega) 
i zadržao se sve dok AUahov Poslanik, sallallahn 
alejhi ve sellein, nije večerao, a kući je došao tek 
pošto je prošao dio noći, koliko je to Allah htio. 
Njegova žcna mu jc rekla; 

Šta te zadržaio pa nisi došao gostima ili je 
(rekla): tvome gostu? 

- Jesi li im dala večeru? - upitao je (Ebu-Bekr). 

Sustcgli su sc dok ti nc dođcš odgovorila jc ona. 

Oni su njima nudili (da jedu) 5 ali su se ovi uspjeli 
oduprijeti. Ja sam otišao i sakrio se, a on je viknuo: 
“MizerijaV, a potom prijetio ćupanjem ušiju 
i nosa i grdio, a onda (gostima) rckao: tL Jcditc vi ,5 s 
i dodao: “Ja ncću sad nikako jesti.” 

Kunem se Allahom, rekao je (Abdur-Rahman), 
nisrno uzeli ni jednog zalogaja a da se hrana nije 
odozdo još više povečala, tako da su se svi najeli, 
a još i ostalo višc ncgo fito je bilo prijc, Vidio jc 
i Ebu-Bekr da (hrane) ima kao i ranije, i!i još 
i više, pa reče svojoj ženi. “Sestro Beni-Firasa! 1 ' 

- Ništa, to je utješno - reče ona - nje je sada tri 
puta više nego ranije. 


^jlgill nif|rr 
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Tada je od te hrane jeo i Ebu-Bekr i rekao: 
“Ono je bilo od §ejtana ? \ misleći na svoju zakletvu. 
Potom je pojeo još jcdan zatogaj, a ostalo odnio 
Vjerovjesniku, sallallafm alejhi ve seilem, i kod 
njega je ta hrana ostala do sutra, 

Između nas i jednog naroda postojao je mirovni 
ugovor kome je istekao rok pa smo (priđošle 
Ijudc) podijclili na dvanacst a sa svakim od njih 
bilo je još toiiko Ijudi da Ailah najbolje zna koliko 
je bilo sa (svakom grupom) tih ljudi, osim što 
je Resulullah, sallallahu alejhi ve sellem, njima 
poslao udio njihovih drugova. Svi sn ош kaže 
(Abdur-Rahman) - jcli toga jcla, ili kako jc to on 
rekaOj drugi kažu: Podijelili smoJ 

3582. PRIČAONAM JE Musedded, njemu Hammad 
prenoseći od Abdul-Aziza, a oii od Enesa... 

(I pričao je Hammad) od Junusa, on od Sabita, a ovaj 
od Enesa, radijallahu anhu, koji je rekao: U doba 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
stanovnike Medine je zadesila suša, i dok je on 
jednog petka držao hutbu, ustade neki čovjek i reče: 
“Allahov Poslaničc, propadošc konji, propadošc 
ovce! Moli Allaha da nas napoji.” 

On pruži mke i prouči dovu. Nebo je kaže Enes 
- bilo poput stakla, ali se vjetar uskovilla, pojaviše 
se oblaci, a zatim sakupiSe, te se nebo otvori. Tada 
smo izašli gazcći vodu dok nismo došli do naših 
stanova. 

Tako smo kisnuli neprekiđno do druge džume, 
a onda je taj isti čovjek, ili neko drugi, ustao i 
rckao: 

Allahov PosIaniče,porušišese kuće! Moli Allaha 
da povuče kišu! 

On se osmjehnu i reče: i4 Oko nas je (pošalji), 
a ne na nasČ 

Potom sam pogledao kako sc oblak razilazio oko 
Medine kao da je kruna. 
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'p p cuj. iiiii у 

uJjEj lil јУ L^_Jl jjj 
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LJl^p- Jli р 41 ^li 
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+ * - . - 
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i Ovaj hadis je navcdcn i obja&njcn u poglavlju Namaska vremena, Knjiga f, hadts br. 602. 
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3583. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Jahja b. Kesir Ebu-Gassan, a ovom Ebu- 
Hafs, čijc jc imc Umcr b. Ala’, a koji jc brat Ebu- 
Amra b. A!aa, rekavši da je čuo Nafija kako prenosi 
da je Ibn-Omer, radijaliahu anhuma, (rekao); 
“Vjerovjesnik, sallalfahu alejhi ve sellem, držao je 
hutbu na jeđnom panju, i pošto je nabavio minber, 
prcšao jc na njcga, ah jc onaj panj zacviiio tc mujc 
on prišao i pogladio ga svojom rukom.” 
Abdul-Hamid kaže da rnu je saopćio Usman b. 
Umer, a njemu Mu‘az b. Ala’ prenoseći ovo od 
Nafija. 2 

(Ovaj hadis) prcnosi i Ebu-Asim od Ibn-Ebu- 
Revvada, on od Nafija, ovaj od Ibn-Omera, 
radijailahu anhuina, a on od Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem. 3 

3584. PRIĆAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, komc je 
prenio Abdul-Vahid b. Ejmen, rekavši da je čuo 
svoga oca kako prenosi od Džabira b. Abdullaha, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sailallahu 
alejhi ve sellem, petkom stajao na (panju) nekog 
drvcta ili palmc, pa je jcdna žcna ensarijka, ili ncki 
čovjek, rekla (ili rekao); 

- Allahov Poslaniee, hoćemo li ti napraviti 
minber? 

- Ako hoćete - odgovorio jc on. 

Oni su mu potom napravili minber i kada je došao 
petak, on se popeo na taj minber, a ona palma je 
zaplakala poput djeteta. Onđa je Vjerovjesnik, 
sailaliahu alejhi vc scllcm, sišao i prislonio jc uza sc, 
a ona počc jccati kao što jcca đijctc kađa sc smiruje. 

Piakala je reče on jer je pored sebe slušala 
Kur’an. 


i'bjlgill nif|rt 
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2 Spomenuti hadis sa potpunim smedom i mctnom zabilj&žio jc Darimi u svom Mmnedu. 

3 Bejheki je ovaj hadis zabilježio u ncšto izmijenjenoj vcrziji, a Ebu-Davud gaje prcnio u skraćenom obliku. 
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3585. PRIČAO NAM JE lsma*il, rekavši da mu je 
prenio njegov brat od Suiejmana b. Biiala, a on od 
Jahjaa b. Scida, kojijc izjavio damujc saopćio Hafs 
b. Ubejdullah b. Enes b. Malik da je čuo Džabira b. 
Abđullaha. radijallahu anhu, kako kaže: 

“Džamija (Resulullaha, alejhis-selam), bila 
je pokrivena na stupovima od palmi, i kad bi 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, držao 
hutbu, oslonio bi se na jedno od tih stabaia. Kad mu 
je napravljen minber i on se popeo na njega, čuli 
smo glas tog stabla, poput mučenja đeve (prilikom 
teljenja), sve dok Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sclicm, nijc došao i stavio svoju ruku na njcga pa 
se to stablo smirilo.” 1 


јД jiL jii Appi uli толв 
Jii .J 

y ■" * + * 

цЦЈ La žjj .■■ i_j 1 L|_' s ^~ 

- 5 ^ ^ 

-■ t. 5 ^ __ ^ Ž i ■^ fl 

jLSL ^ј|Л>- JA lijlS 

Lgi* ji f jX J^Jl 

^JJLl JJJ'JJ' aJLp jLSj fjćll J 

ojj 4$ vt-.j ^U- jILaJI I- ~ J 1 

иг. 


3586. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Beššar, 
njemu Ibn-Ebu-Adijj prenoseći od Šu'be... 

I pričao mi je Bišr b, Halid, njemu Muhammed 
prenoseći od ŠiPbe, a on od Sulejmana, koji je čuo 
Ebu-Vaila kako prenosi od Huzejfe, da je Omer b* 
Hattab, radijallahu anhu ? rekao: 

- Ko od vas pamti riječi Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi vc sellem, o fitnctu? 

Ja pamtim (doslovno) kako je on rekao - rekao 
je tada Huzejfe. 

- Reci - rekao je (Omer) - ti si dosta smion. 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve seilcm, 
rekao je: “Iskušenje (fitnet) čovjeka je u njegovoj 
porodici, njegovoj imovini i njegovom susjedu, 
a otklanja ga obavljanje namaza, dijeljenje sadake 
i naređivanje dobrih a zabranjivanje ružrnh đjela. 1 * * 
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i Hasan Basri jc običavao, prilikom citiranja ovog hadisa, rcći: 

“Skopino tnuslimaria, drvo cvili /а AUahovim Poslanikom 7cleći susrct s njim, a vi stc prcči da žudite 7a 
Resulullahom. 

rbn-Ebu-Hatim prnosi da jc imam Šafija rckao: 

- Nijednom vjcmvjesmku Allah nije dao опо slo jc dao Muhammcdu, salialtahu alcjhi ve scllem, 

- Dao jc tsau, alcjhis-sclam, moć oživljavanja mrtvih - rcčc Amrb. Scvad. 

- Muhammcdu, sallallahu alejhi vc scllem, dao jc da zacvili tako da mu sc čuo glas, a to je vcće od 
oživljavanja mrtvih - odgovorio jc (Šafija). 

Izgradnja minbcra jc bila scdmc ili osme godinc po Hidži, nakernčcga jcovo stablo bilo zakopano, ali sc, izglcda, 
ponovo pojavilo prilikom čišćcnja, pa ga jc Ubcjj b. Ka'b uzco i držao kod scbe svc dok nijc istruhlo. 
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- Nije to reče (Omer) nego (sinutnja) koja će 
se zatalasati kao što se more zatalasa. 

Vladaru pravovjcmih - rckao jc (Huzejfc) 

Ш nema za tebe nikakve štete + Između tebe i toga 
su vrata zatvorena. 

- Da li će se ta vrata noramino otvoriti ili razbiti? 

- upita (Omer). 

- Ne, rcčc (Huzcjfc) - naprotiv, razbit ćc sc. 

- To je bolje nego da se zatvore - reče (Omer), 

- Mi srno (kaže Ebu-Vail) rekli (Huzejfi): 

- Da li je on znao za ta vrata? 

Da - odgovorio je on - kao što (je znao) da 
poslijc jutra dolazi noć. Ja sam mu u tom prcnio 
hadis bez greške, 

Plašili smo se da ga još ispitujemo pa smo poslali 
Mesmka, 1 on ga je pitao: 
iL Koja su to vrata?” 

4L Ta vrata su Omcf ’ odgovorio jc (Huzcjfc). 2 

3587. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopćio Šuajb T a ovom Ebu-Zinad prenoseći od 
A'rcdža, ovaj od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, 
a on da je Vjerovjesnik, sallallahualejhi ve sellem, 
rekao: 

iL Neće doći Sudnji dan dok ne budete ratovali 
s jednim narođom eija će obuća biti od dlake, 
i dok nc budctc ratovali protiv Turaka, čijc su oči 
male, lica crvena, a nosevi maii i zaravnjeni, kao 
da su im lica štitovi obloženi kožom. 


^jlgill nif|rr 
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3588. Nači ćete da su jedni od najboljih ljudi oni 
kojj najvišc prczim ovu stvar (upravljanjc) dok nc 
padnu u nju. Ljudi su poput rninerala: oni koji su 
(bili) najbolji (dok su bili) u neznaboštvu najbolji 
su i u islamu. 


4 * 4 ^ 0 l jC*- j jAjf-j . T* o ЛД 

Џ ? ' ЈГ ''■S 
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2 Ovo jc jcdna od Poslanikovih mu'džiza, s bozirom da jc rijcc o događajima koji će sc dcsiti u budućnosti, 
a njcmu su bili poznati ршеш Objavc, 

Ncvcvi jc гскао: “Moguće jc da jc Huzcjfc znao da ćc halifa Omcr biti ubijcn, ali nijc žclio da mu spomcnc 
ubistvo imajući u vidu da jc Omcr znao da on prcdstavlja ta vrata, i zato jc upotrijcbio izraz koji ćc na to 
upuliti, bcz izravnog spominjanja ubislvaf 
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3589. A doći će vrijeme nekima od vas da, kad bi 
me vidio, bilo bi mu lo draže od njegove porodice 
i imctka.” 

3590. PRIČAO М1 JE Јаћја, njemu Abdur-Rezzak 
prenoseći od Ma‘mera, ovaj od Hemmama, a on od 
Ebu-Hurejre, radijaliahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallabu alcjhi vc scllcm, rekao: 

“Neće doći Sudnji dan dok ne budete ratovaii s 
nearapima Huza i Kermana, čija su lica crvena, 
nosevi spljošteni, oči maie (kao da su im) lica 
štitovi obloženi kožom, a obuća lm od dlake.’ 

S (Jahjom) sc slažu još neki (prcnoscći ovaj hadis) 
od Abdur-liezzaka. 
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3591. PRIĆAO NAM JE АН b. Abdullah, njemu 
Sutjan rckavši da jc Isma'il izjavio kako mujc Kajs 
saopćio da su oni došii Ebu-Hurcjri, radijallahu 
anhu, koji je rekao; 

—Družio samse sAliahovimPosianikom, sallallahu 
alejhi ve seliem, tri godine i nikad u svom životu 
nisam bio pohlcpniji da naučim hadis ncgo tada. 
Čuo sam ga kako, pokazujući ovako rukom, kaže: 
“Prije Sudnjeg dana vi ćete ratovati s narodom čija 
će obuća biti od diake ', a oni su iz ovog Bariza. 
Jednom je Sutjan (prenoseći ovah hadis) rekao: 
iL To su stanovnici Bazira.” 1 
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3592. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Džerir b. Hazim, koji je čuo Hasana, kome je 
saopćio Amr b. Taglib i rckao da jc čuo Allahovog 
Poslanika, saNallahu alejhi ve sellem, kako kaže: 
“Prije Sudnjeg dana vi ćete ratovati s narodom koji 
će uzimati obuću od dlakc i ratovat ćete s narodom 
čija će lica biti poput štitova obloženih kožom.'’ 


ј > J ĆjA TS4X 
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i Riječ hariz je arabizimna a znaei: lig, dok je bazir iskrivljeni oblik te riječi. U' navedenirn hadisima se 

govori o sukobtma s odrcđcnim narodima. Ncki smatraju da sc dio ovih hadisa možda odnosi na pobjcdu 

tnuslimana nad Mongolima kod Ajni Džaluta, nakon ruscnja Bagdada. Mcdutim, mogućc jc pretpostaviti 

da ćc sc ovi dogadaji dcsili kasnijc, kao prcdznak Sudnjeg dana. 
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3593. PRIČAO NAM JE Hakem b. Nafi\ njemu 
saopćio Su L ajb prenoseći od Zuhrija, koji је rekao 
da jc čuo Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc 
sellem, kako kaže: 

“Jevreji će ratovati protiv vas, ali čete ih vi 
savladati, a onda će i kamen govoriti: 'Muslimanu, 
ovo je Židov iza rnene, ubij ga!’ ,? 


3594. PRJČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Suljan prenoseći od Amra, ovaj od Džabira, a on 
od Ebu-Seida, radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllem, rekao: 

“Doći će vrijeme kada će Ijudi ratovati pa će 
biti upitano: Da li među vama ima neko ko se 
družio s Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem? 
Da, reći ćc oni i pobjcda ćc im doći. Zatim ćc 
ponovo ratovati i bit će upitano: 

Чта li medu vama neko ko se družio s onima koji 
su se družili s Poslanikom, sallallahu aiejhi ve 
sellem? 5 L Da 5 , reči će oni i pobjeda će im doći?" 

3595. PRIČAO МГ JE Muhammed b. Hakem, 
njemu saopćio En-Nadr, ovom Israil, njemu opet 
Sa'd Tai, a ovom Muhill b. Halife od Adijja b. 
Halima, koji je rekao: 

Dok sam jednom bio kod Vjemvjcsmka, 
sallallahu alejhi ve sellem, došao mu je neki 
čovjek i žalio se na siromaštvo, zatim mu je došao 
drugi i požalio se na drumsko pljačkanje, a onda je 
(Rcsulullah, alcjhis-sclam) rckao: 

"Adijju, da li si vidio Hiru?” 

“Nisamje vidio, aii sam obaviješten o пјој ? ’ rekao 
sam, a on onda reče: 

“Ako budeš dugo živio, sigurno ćeš vidjeti pulnicu 
koja će putovati iz Hire sve dok nc obiđc Ka L bu, a 
neee se bojati nikog osim Allaha.” 

Pomislio sarn u sebi: A gdje su pokvarenjaci 
Tajjia koji su zapalili neređ u zemlji? 
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"Ako bodes živio, (doživjet ćes) da si osvojio 
blago KisreU 

“Kisre b. Hrnmuza?” - upilah ja, a on rečc: 

“Kisre b. Hurmuza! Ako budeš đugo živio, sigurno 
ćeš vidjeti Čovjeka koji će izdvojiti punu šaku zlata 
ili srebra tražeći ko bi to primio od njega, ali ncće 
biti nikoga ko bi to od njega primio. Svaki od vas 
ćc srcsti Allaha, onog dana kada Ga budc srco, bcz 
ikakvog posrednika između njega i Allaha, koj i bi 
mu davao objašnjenja, i Allah će mu reći: 

'Nisam li ti poslao poslanika koji ti je dostavio?’ 
Toslao si\ odgovorit će on. 

'Nisam li ti dao imctak i nadario te?\ rcći ćc 
mu opet, 4 Dao si mi\ odgovorit će on s a onda 
će pogledati na svoju desnu stranu i neče vidjeti 
ništa osim Džehennema, a potom će pogledati na 
svoju lijevu stranu i opet ncce vidjeti ništa osim 
Džehcnncma. 

'Čuo sam’- kaže Adijj 4 Vjerovjesnika, sailallahu 
alejhi ve sellem, kako kaže: 

Čuvajte se džehennemske vatre pa makar i 
polovinom datulc, a ko пс budc imao polovinu 
datule, onda lijepom riječju? 

"Kasnije sam’ - kaže Adijj - 'vidio putnicu koja 
je putovala iz Hire sve dok nije obišla Ka L bu, 
a ni je se bojala nikog osim Allaha. I bio sam među 
onima koji su osvojili blago Kisrc b, Hurmuza, 
a ako vi budete dugo živjeli, sigurno ćete vidjeti ono 
što je rekao vjerovjesnik Ebul-Kasim, sallallahn 
alejhi ve sellem: da će se izdvajati puna šaka?" 
PRIĆAO MIJE Abdullah b. Muhammcd, njcmu 
Ebu-Asim, a ovom saopćio Sa'dan b. Bišr, njcmu 
prenio Ebu-Mudžahid, a ovom Muhill b. Halife, 
koji je čuo Adijja (kako kaže): “Bio sam kođ 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.” 1 * * 
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1 Ovo jc drngi sened spomenutoghadisnkojegje Buhari naveo i u poglavlju Ozekatu, Knjiga II, hadis br 1413. 

Hira jc nckad poznati grad 11 blizini Kufc. Bioje sjedištc Arapa koji su bili pod pcrzijskom vlašću. U njemu 

jo živjelo plume Tajj, 

U navedenom hadisu predskazane su tri stvari: osvajanje Pcrzijc i sigumost putovanja (što jc doživio ashab Adijj 
b. Hatim, prcnosilac hadisa), dok sc izobiljc imctka ostvarilo za vrijcmc viadavine Omera b. Abdul-Aziza, 
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3596. PRIČAO MI JE Seiđ b. Šurahbil, njeora 
Lejs prenoseći od Jezida, on od Ebul-Hajra, a ovaj 
od Ukbc b. Amira, da je Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, jednog dana izisao i poginulim 
borciina Uhuda klanjao svoj namaz za umrlog, a 
zatim se popeo na minber i rekao: 

“Ja sam vam predvodnik i svjedok! Tako mi Allaha, 
cvo sad glcdam moj Havd (zdcnac). Mcni su vcć datc 
riznice zenialjskih ključeva. Ja se, tako mi Allaha, 
ne plašim za vas, da ćete se vi poslije mene vratiti 
u idolopoklonstvo, nego se bojim da se međusobno 
{u stjecanju imetka) nadmećete (iz zavidnosti).” 2 


j*}* јУ-' o) o* AjJ ■У' 
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3597. PRIČAO NA.M JE Ebu-Nu^ajm, njcmu Ibn* 
Ujejne prenoseći od Zuhrija, ovaj od Urve, a on od 
Usame, radijallahu anhn, koji je rekao: 
“Vjerovjesmk, saliallahu alejhi ve seilem, popeo 
se na jednu od {medinskiti} utvrda i rekao: 
fc Da li viditc ono što ja vidim? Ja zaista vidim 
mnogo smutnji koje će se dogoditi među vašim 
kućama (poput tragova) kapljica kiše7” 3 
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3598. P.RIČAO NAM JE Ebul-Jcman, njcmu 
saopćio Šu 4 ajb od Zuhrija, kome je rekao Urve b. 
Zubejr, a njemu Zejneba, kćerka Ebu-Seletne, njoj 
Uimni-Habiba s kćerkaEbu-Sutjana,aovojZejneba, 
kćerka Džahšova, da joj je ušao Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sclicm, uplašcn, govoreći: 

Nerna dmgog Boga osim Allaha! Teško Arapima 
od zla koje se približilo! Danas je otvoren dio 
brane Je’džudža i Me’džudža ovako i on napravi 
krug palccm i kažiprstom, a ja sam onda kažc 
Zejncba - rckia: 

“Allahov Poslaniče, zar ćemo propasti a među 
narna ima i dobrih?” 

“Da”, rekao je on, “kada se umnoži pokvarenost” 
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2 Ovaj hadis jc navedcti i objašnjen ц poglavlju O dženazi, Knjiga I, hadis. 1344, 

3 Kermani kazc da sc u ovom hadisu nalazš išarct za ratovc koji su sc nešto kasnijc dogodili u Mcdini, u kojoj 

su poginuli Omcr i Osman, rudijallahu anhuma. 
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3599. SAOPĆIO JE (Šu'ajb) od Zuhrija, коше je 
pričata Hinda, kći Harisova, da je Ummi-Selema 
rckla: “Vjcrovjcsnik, sailallahu alcjhi vc sellem, 
jednom se probudio i rekao: 

‘Uzvišen je Allah! Koje su riznice objavljene i sta 
je sve objavijeno od smutnji!” ,, 


сц jćj* јрј .ГоМ 

Ш iaiiLd mJLi aJLv CJjU-l 
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3600. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu L ajm s njcmu 
Abdul-Aziz b + EbU“Seleme b. Madžišun prenosećt 
od Abdur-Rahmana b. Ebu-Sa'sa'a, ovaj od svoga 
оса, a on od Ebu-Seida Hudrija, radijallahu anhu, 
koji mu je rekao: 

i4 Vidim da voliš ovcc i da ih nabavljaš, pa budi 
dobar prema njima i liječi njihovu siinu, jer ja sam 
čuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
kako kaže: 

'Ljudi će dočekati vrijeme kada će ovce biti najboiji 
imctak muslimana, za kojima ćc оп ići po vrhovima 
brda, ili palmovom granju na brdima, po pojilištima 
gdje se skuplja voda, bježeći s vjerom od smutnji.’” 
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3601. PRIČAO NAM JE Abđui-Aziz Uvejsi, 
njemu Ibrahim prenoseči od Salima b. Kejsana, on 
od Ibn-Šihaba, a ovaj od Ibnul-Mesejjeba i Ebu- 
Seleme b. Abdur-Rahmana, da je Ebu-Hurejra, 
radijailahu anhu, izjavio da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: 

'Dogodit će se veliki neredi! Onaj koji и njima 
bude sjedio bit će bolji od onoga koji stoji, onaj 
koji budc stajao bit ćc bolji od onog koji idc, a 
onaj koji biide išao bit će bolji od onog koji trčh 
Ko se u njih uključi oni će ga sviadati, a ko nađe 
kakvo sklonište ili utočište neka se skloni u njegaJ’ 
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i Ovo jc skraćuna vcrzijti hadisa koji jc u cijelosti navcden u jednom od kasnijih poglavlja (O smiitnjama). 
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3602. Ibn-Šihab (је izjavio) da mu je pričao Ebu- 
Bekr b. Abdur-Rahman b. Haris prenoseći od Abđur- 
Rahmana b. Muti'ab. Esvcda, a ovaj od Ncvfcla b. 
Mu'avija, slično ovom hadisu Ebu-Hurejre, s tim 
što je Ebu-Bekr (b. Abdur-Rahman) dodao; 

“Mcđu namazima ima jedan namaz, i koga on 
prođe (toliko je izgubio) kao da mu je umanjena 
porodica i imctak T 1>2 

3603. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njemu je saopćio Siiljan od A'meša, on od Zejda b. 
Vehba 5 a ovaj od Ibn-Mes 4 uda, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllem, rckao: 

Doći ćc do samovolje i stvari kojc ćctc 
prezirati! 

- Allahov Poslaniče — rekli su oni - šta nam 
naređuješ (u tom slučaju)? 

- izvrsavajtc obavczu koju imate, a Allaha molite 
za ono što imate pravo - odgovorio je on. 

3604. PRIČAO MI JE Muhammed b. Abdur- 
Rahman, njcmu Ebu-Ma'mer Isma‘il b. Ibrahim, 
ovom Ebu-Usame 3 anjemu Šu 4 be prenoseči od Ebu- 
Tejjaha, ovaj od Ebu-Zur'e, a on od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, koji je izjavio da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. rekao: 

Ovaj kvart Kurcjšija ćc upropastiti Ijude! 

- Pa šta nam naređuješ? upitaše (ashabi). 

- Kad bi se ijudi od njih izdvojili - odgovori on. 
Mahmud je izjavio đa mu je pričao Ebu-Davud, 
njemu saopćio SiPbe od Ebu-Tejjaha, koji je čuo 
Ebu-Zufa (kako prcnosi ovaj hadis). 
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2 U prcdaji ovog hadisa, kojuje zabiljcžio Ncsai, naglašcno je da sc ovdjc misli na ikindiju namaz. fnačc, ovaj 
hadis upozorava da jc potrebno kSoniti se ncreda i da čovjck ima zla od svakog ncrcda onoliko koliko jc bio 
uključen u njcga. 
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3605. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Muhammed 
Mekki, njemu Amr b. Jahja b. Seid Emevi 
prcnoscći od svoga djcda, koji jc rckao: 

“Bio sam s Mervanom i Ebu-Hurejrom, i čuo Ebu- 
Hurejru kako kaže da je on čuo Onog koji istinu 
govori i kome se vjeruje, kako kaže: 

‘Propast mog ummeta će prouzrokovati nekoliko 
mladića iz Kurcjša!’ 

‘Mladića?’- upita Mervan, a Ebu-Hurejra reče: 
‘Ako želiš, imenovat ću ih. Sinovi toga i toga 
i sinovi toga i toga!’ ’ 
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3606. PRIČAO NAM JE Jahja b. Musa, njemu 
Velid, ovome Ibn-Džabir 3 kome je saopćio Busr 
b. Ubcjdullah Hadrcmi, njcmu Ebu-Idris Havlani, 
koji je čuo Huzejfu b. Jemana kako kaže; 

“Ljudi su Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, pitali o dobru, a ja sam ga pitao o zlu 
bojcći sc da me ne suađc te sam rckao: 

'Allahov Poslamčc, mi smo bili u neznaboštvu i 
zlu pa nam je Allah darovao ovo dobro, Da li će 
poslije ovog dobra biti zla? ? 

"Da’- reče on. 

A da li ćc poslije toga zla biti dobra? J - upitao 
sam opet. 

ЧЗа’ - odgovorio je on 4 ali će u njemu biti dimaJ 
"A šta je njegov dim?’ upitao sam, a on je 
odgovorio: 

i,judi koji ćc upućivati mimo moje uputc! To ćcš 
znati kodnjih osuditii 

‘Л da li će poslije toga dobra biti zla?’ - upitao sam + 
‘Da' - reče on - io su napućivači na vrata 
Džehennema. Ko im se odazove, oni će ga baciti 
U njcga!’ 

'Aliahov Poslaniče'- rekao sam - "opiši narn ih! 5 
‘Oni su od naše kože i govore našim jezikom' 
- reče on. 

'Ра sta mi naređuješ ako me to snađe? 5 - upitao 
sam, a on jc ođgovorio: 
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"Drži se zajednice muslimana i njihovog vode’ 

*A ako kod njih ne bude zajednistva niti vođe?’ 
“ upitao sam, 

'Onda se izdvoj iz tih svih grnpa pa inakar morao 
gristi korijen stabla, sve dok te ne zatekne smrt u 
tom stanju’ - odgovorio je on?' 1 

3607. PRIČAO MI JE Muhammed b, Musenna, 
njemu Jahja b. Seid od [sma'ila, kome je prieao 
Kajs od Huzejfe, radijallahn anhu, koji je rekao: 
“Moji drugovi su se raspitivali o dobru, aja sam se 
raspitivao o zlu 7 ’... 


3608. PRIČAO NAM JE Hakem b. Nafi\ njemn 
Šifajb prenoseći od Zuhrija, kome je saopeio 
Ebu-Sdcmc da je Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, 
izjavio kako je Allahov Poslanik ? sallallahu alejhi 
ve sellem ? rekao: 

'ЧМесе doći Sudnji dan dok međusobno ne zarate 
dvije skupine čija je ideja jedna.” 2 * 

3609. PRIČAO Ml JE Abdullah b- Muhammcd, 
njemu Abdur-Rezzak, a ovom saopćio Ma 4 * * mer 
od Неттата, ovaj od Ebu-Hurejre ? radijallahu 
auhu, a on da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao: 

iL Ncćc doći Sudnji dan dok međusobno nc zaratc 
dvije skupine i među njima ne bude velika borba, 
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1 Za dobro koje ce uslijediti пакоп pr\og zla Resufujlah, sallallahu ulejhi ve sellem, гекао je da će u njernu 
biti dima, što ztiači da to nećc biti čisto dobro, ncgo ćc u njcmu biti mrlja i ncjasnoća, poput dima u vatri. 
Ncvcvi smatra da se pod ovitn dimom misli da srca nećc biti čista jcdrio prcma drugom i da sc ncčc vratiti 
па опај stcpcn čistoćc na kojcm su bila. Kadi Tjad smatra da jc ovo dobro bilo u doba vladavinc Отсга b. 
Abdul-Aziza. 

“Otii su od našc kožc”, znaei: oni su od našcg пагоскц međutim, neki smatraju da to znaei; oni su od Ijudt 
općcnito (potomci Adcmovi). 

2 Ncki smatraju da scovo odnost па sukob izmođu Alije i Mu L avija. koji sc dogodio па Siftlnu. kadajc Alija 

bio halifa i, bcz sumnjc, najvredniji čovjck u to doba, Njcga su svi priznali za halifu osim stanovnika 

Šama na edu sa Muavijom. Kcrmani kažc da lbrmulaeija “eija jc idcja jedna”, znaći tla ćc svaki od njih 

smatrati dajc u pravit, a njcgov protivnik u zabludi. Mcđutim, ncminovnojc da samojcdan od njih dvojicc 

bude u pravu, a drugi u zabludi, kao što je u slučaju Alije i Midavija bio Alija u pravii, a njegov protivtiik 

pogrijcšio, ali on ima opravdanjc za svoju grcšku, јсг jc to radio na osnovu idžihada, a kad mudžtchid 
pogrijcši, to тц sc nc računa u gnjch r 
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a ideja im bude jedna, niti će doći Sudnji dan dok 
se ne pojave dedžali, lašei, ojih oko triđeset, Svaki 
od njih če tvrditi da jc Božiji poslanik/ ,i 


ју* UjS 


4)1 J 




3610. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu 
saopćio Su'ajb od Zuhrija, kome je saopćio Ebu- 
Seleme b. Abdur-Rahman, đa je Ebu-Seid Hudri, 
radijallahu anhu, rckao: 

“Jednc prilikc bili smo kod AHahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellein. On je dijelio plijen. 
Dosao mu je Zul-Huvejsira, jedan ođ potomaka 
Benu-Temima, i rekao: 

"AUahov Poslaniče, budi pravcdanP 
‘Teško tebi' - rekao je on - 4 pa ko je pravedan 
kad ja nisam pravedan! Izgubio si i propao ako ja 
nisam bio pravedan. ’ 

‘Allahov Poslaniče’- reče Omer 'dozvoli mi da 
ga ubijem!' 

'Pusti ga’- reče(ResuluIlah,alejhiS“Selam) - 'jeron 
ima istomišljenlke. Svako od vas će oinalovažavati 
svoj namaz u poređenju s njihovim, i svoj post u 
poređcnju s njihovim postom. Oni ćc čitati Kur'an, 
ali on nećc prclaziti njihovc ključnc kosti. Prolazit 
će kroz vjeru kao što strijđa prolazi kroz ulovljenu 
životinju. Pogieda li se šiljak strljele, ništa se na 
njemu neće naći; pogleda li se na tetivu strijele, 
ništa se na njoj ncćc naći; pogleda li sc na dio 
strijele između Šiljka i perja, a to je tijelo strijele, 
ništa se neće na njemu ugiedati; pogleda II se na 
perke strijele, nl na njima se ništa neće naći. Strijela 
je promakla I probavljanu hranu i krv/ 2 
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1 Prvi dio ovog hadisa govori o istoj stvari kao i prcthođni hadis, a drugi dio govori o pojavi osoba koje ćc 7a 
scbc lazno tvrditi da su Božiji poslanici, Ncki od njih pojavili sli sc jos u doba Muhammcda. sallallahu 
alcjhi vc scllcm. Tako sc u Jcmami pojavio Muscjlimc, u Jcmenu Esvcd Ancsi te u toku Ebu-Bckrova 
hibfeta Tulcjha b, HuvcjHd mcdu Bcmi-Escdom b. Huzejmc i ScdŽah Tcmimijka mcdu Bcnu-Tcmimom. 
Esvc jc ubijcn prijc smrti Muhammcda, salMlahu alcjhi vc scllcm, a Muscjlimc jc ubijcn u doba Ebu- 
Rckra, dok jc Tulcjha učmio tcvbu i utnro kao musliman, a prcnosi se da sc i Sedžah pokajala. 

Broj od tridcsct dcdžala odnosi sc na опс koji su imati h iii ćc imati, odrcđcni uticaj, a bit će ih mnogo višc 
koji će scbi pripisivati poslanstvo, ali nećc ostaviti vcćeg utieaja u narodu. 

2 Ovirn sc žcli rcći da jc strijcla takvom brzinom prošla kroz ulovljcnu životinju tako da ni na jcdnom dijclu 
slrijclc nijc ostalo nikakvog traga od Lc životinje, a eilj ovoga je da sc usporcdi haridžijsko vjerovanjc, kojc 
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'Njihov znak je crn čovjek, čija se jedna mišica ? 
poput ženske dojke, ili poput komada mesa, jako 
tresc, Oni ćc sc pojaviti kad dođc do rascjcpkanosti 
među Ijudima/ 

v Ja svjedočim da sam ovaj hadis čuo od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem’ - kaže Ebu- 
Seiđ — £ svjedočim da je Alija b. Ebu-Talib ratovao 
protiv njih, a ja sam bio s njim. On jc naredio (da 
se potraži) taj čovjek, i on je pronađen i doveden, 
te samja na njemu vidio ona svojstva kojima ga je 
opisao Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem/” 

3611. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Kcsir, 
njernu saopčio Sutjan od A 4 meša, on od Hajseme, 
a ovaj od Suvejda b. Gafela, koji kaže da je Alija, 
radijailahu anhu, rekao: 

iL Kad vam kazujcm od Allahvog Poslanika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, dražc bi mi bilo đa 
padnem s neba nego da na njega slažem, a kad 
vam govorim o nečemu što je između rnene i 
vas, (znajte) da je rat varka. Čuo sam Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc sclicm, kako kažc: 
4 U ahir-i zamanu (vrijeme pred smak svijeta) 
pojavit će se ljudi, mladi i nerazumni, koji će 
izgovarati najbolji govor (Kur’an), ali će prolaziti 
kroz islam kao što strijela prolazi kroz ulovljenu 
životinju, a iman ncćc proći ni njihovc grkljane, 
Gcije god ih stignete, ubijajtc ih, jer će njihovo 
ubijanje biti nagrada na Sudnjem danu onome, ko 
ih je ubijao.’” 3 
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kroz njih tako brzo prođc da п.а njima пс ostavi nikakvog traga, sa strijclom isknsnog lovca koja prođc kroz 
ulovljenu zivotnju a da na njoj nc ostanc ntkakvog traga. 
з I ovaj hadis sc odnosi na haridžijc protiv kojih sc borio haiifa Alija. Oni su sc usprotivili arbitraži izmcđu 
Alije i MiCavijc govorcći: “Presuda pripada samo Allahu.” Ova tvrdnjaje istinita. ali su oni ovim mislili na 
značcnje kojc jc ncispravno. Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc sellcm, narcdio jc da sc om ovako kažnjavaju 
jcr su sijali ncrcd i podvajanjc. 
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3612. PRIČAO MI JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Jahja prenoseći od Isma‘i!a, kojemje prenio 
Kajs ud Habbaba b. Erctta, koji jc rckao: 

“Potužili smo se Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, a on je (ležao) u hladu Ka'be 
stavivši pod glavu svoju burdu. Rekli sino mu: 
‘Zar nam nećeš tražiti pomoć, zar nećeš moliti 
Allaha za nas?’ 

‘Prije vas je bio čovjek’ - reče on - ‘kojem su 
iskopali rupu u zemlji te ga stavili u nju, a zatim 
donijeli testeru i stavili mu je na glavu pa je 
raspolovili, ali ga to nije odvratilo od njegove 
vjcrc. I čcšljan jc gvozdcnim čcšljcvima izmcđu 
kože i kostiju, ili nerava, ali ga to nije odvratilo od 
njegove vjere. Tako mi Aliaha, ova stvar (isiam) 
će se upotpuniti tako da će jahač moći putovati 
od Sa’nc do Hadramevta nc bojcći sc nikog osim 
Allaha ili vuka za svoju stoku. Ali vi prcnagljujctc 
sa žurbom.’” * 1 
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3613. PRIČAO NAM JE АН b. Abdullah, njemu 
Ezhcr b, Sa L d, a ovom Jbn-Avn, komc jc saopćio 
Musa b> Enese od Enesa b* Malika, radijaiiahu 
anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
izgubio Sabita b. Kajsa, pa je neki čovjek rekao: 

— Allahov Poslaniče, ja ću te obavijestiti 
o njcgovom slučaju. 

Potom mu je on otisao i zatekao ga kako sjedi 
pognute glave te rekao: - Šta ti je? 

- ZIo - odgovorio je on (rekavši) da je dizao svoj 
glas iznad glasa Vjerovjesmka, sallallahu alejhi 
vc scllcm, pa (smatra) da su mu propala njcgova 
djela i da je on od stanovnika Džehennema. Zatim 
je spomenuti čovjek došao (Resulullahu, alejhi- 
selam) i obavijestio ga da je on rekao to i to. 

Musa b. Encs kaže da sc (taj čovjck) onđa vratio 
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i Habbab b. Brett spada mcđu prve muslimane pa jc zapamtio progoae i mučotija koja su Kurejsije provodili 
nad prvim sljedbenicima istama. RcsuluIIah, sallallahu alcjhi vc scllcm, smirivao jc svojc sljcdbcnikc 
upozoravajući ih da su prijašnji vjcmiei doživljavali jos tcža iskušcnja zbog svojc vjcrc, ali su sc strplL 
To jc ojačavalo prve muslimanc pa su lakšc podnosili ncvoljc. 
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dmgi put (Sabitu) s veoma radosnom viješću. 

- Idi mu - rekao je (Resulullah, alejhis-selam) - 
i reei: 4 Ti nisi džehcnnemlija nego si džcnnctlija Г г 

3614. PRIČAO M! JEMuhammed b. Beššar, njemu 
Gunder, a ovom Šu'be prenoseći do Ebu-Lshaka ? 
koji je čuo Berraa b. Aziba (како kaže): “Jedan 
čovjckje učio suni El-Kchf, a u kući jc bila životinja 
koja sc uznemirila. On zamoli za mir, i odjcdnom 
životinju prekri magla Ш oblak. Kasnije je on to 
ispričao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: 

^Uči, čovjcčc! To jc milost koja dolazi zbog 
Kur'ana ? ili se spušta zbog Kur'anač 2 3 

3615. PRIGAO NAM JE Muhammed b t Jusuf ? 
njemu Ahmed b. Jezid b. Ibrahim Ebul-Hasan 
Harrani, ovom Zuhejr b, Mu'avjja, a njcmu Ebu- 
Ishak, koji je сш Beraa b. Aziba, kako kaže: 
Ebu-Bekr, radijallahu anhu, došao jc morn ocu 
(Azibu) u njegov stan i kupio od njega sedlo za 
devu, pa mu rekao: 

“ Pošalji svog sina đa ga ponesc sa mnom. 

Tako sam ga ja - kaže (Berra’) - ponio s njim, a 
moj otac je izišao da naplati njegovu vrijednost te 
je rekao Ebu-Bekru: 

“Ebu-Bekre, ispričaj mi kako ste postupili kada si 
putovao s Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi 
ve sellem, (prilikom Hidžre)č 

- Dobro - reče on. Putovali smo (nakon izlaska 
iz pećine Sevr) tu noć i sutradan do podne, a put 
jc bio pust, niko njimc nijc prolazio. Onda nam se 
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2 Sabit b. Kajs b. Šcmmas jc bio govomik cnsarija, kao i Rcsulullahov, sallallahu alcjhi vc scllcm, govomik, a 
imao jc krupan glas, pa kad jc objavljcn ajct: "O, vjcrnici, nc di/itc glasovc svojc iznad Vjcrovjesnikovog 
glasa i пс razgovarajtc s njim glasno, kao šk> glasno jcdan s drugim razgovarate, da пс bi bila ponistcna 
vaša djcla, a da vi i nc primijctitcT (El-Hudžurat, 2) Sabit sc uplašio da su mu propala njcgova dobra djcla 
zbog toga sto jc kmpno govorio u prisustvu Rcsulullaha, sallallahu alcjhi ve sellcm, tc je prestao izlaziti iz 
kućc. Tada mujc Rcsuiullah, salkillahu alcjhi vc sellcm, гскао: “Nisi li zadovoljan da živiš srctno, pogincš 
kao šchid i uđcš u Pžcnnet?” Ovo obcćatijc se ispunilo. Sabit jc poginuo kao šchid n Bitki na Jcmani. 

3 Ovaj hadis prcdstavlja Poslanikovu mu l dzizu s obzirom da jc ucenjc Kur'ana prouzrokovalo smirenjc čak i 
životinjc. 
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ukazala visoka stijena koja je pravila hlad, do kojeg 
sunce шје dopiraio. Odsjeli smo pored nje. Ja sam 
svojom rukom pripremio mjcsto za Vjcrovjcsnika, 
saliallahu alcjhi ve seltem, na којетп će spavati. 
Tu sam prostro krzneni ogrtač i rekao; “Spavaj, 
Allahov Poslaniče, a ja ću izvidjeti šta ima oko 
tebeT On je zaspao, a ja sam izišao da izvidim šta 
ima oko njcga, i najcdnom sam primijctio pastira 
koji se, sa svojim ovcama, približava stijeni želeći 
od nje ono što smo i rni željeli. Upitao sam. 

- Ciji si ti ? mladiću? 

Jednog čovjeka iz Medine, iSi Mekke odgovorio 
jc mladić. 

Ima li u tvom stadu muzara? - upitao sam + 

- Da - rekao je on, a ja sam potom upitao: 

- Hoćeš li namusti (imaš li dozvoiu od vlasnika da 
namuzeš gostima)? 

“ Da - rcčc on i uzc jcdnit ovcu, a ja mu rckoh: 
Otresi vime od prašine, dlaka i trunja. 

- Vidio sarn Berraa - kaže (Ebu-Ishak) - kako 
jednom rukom udara o drugu (da bi pokazao 
kako jc pastir) otresao (svojc dlanovc). Potom јс 
namuzao u posudu malo mlijeka, a ja sarn imao 
kožnu zdjelicu koju sam ponio za Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da iz nje prje vodu i 
uzima abdest. Došao sam Vjerovjesniku, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, prcmda nisam volio da ga budim, 
ali sarn mu došao baš kad se on probudio* Nalio 
sam vode u rnlijeko, dok se nije rashladio donji 
dio, a onda sam rekao: 

iL Pij ? Allahov Poslamčc!” 

On sc napio toliko da sam ja bio zadovoljan - 
kaže (EbU“Bekr) - a potom rekao; 

“Je li vrijeme za polazak?” 

- Svakako, гекао sam - kaže (Ebu-Bekr) - te smo 
krcnuli nakon što sc suncc pocclo spuštati. Slijcdio 
nas je Suraka b. Malik! Rekao sarn: 

“Uhvaćeni smo, Allahov PoslaniČe!” 

- Ne žalosti se, Allali je s nama! - rekao je on. 
Tada je Vjerovjesnik, sallallahu aiefhi ve sellem, 
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proučio jednu dovTi ? a Surakin konj se zaglavi 
do trbuha - mislim (da je rekao) u tvrdu zemlju, 
dvoumi sc Zulicjr. 

Ja vidim da ste vas dvojica ucili dovu protiv 
mene! - uzviknu (Surka). - Zamolite (da budem 
spašen), a ja uzimam Allaha za svjedoka da ću 
odvratiti od vas one što vas traže. 

Potom Vjcrovjesnik, sallaliahu alcjhi vc scllcm, 
zamoli za njcgov spas, i on se spasi, a kasnije je ? 
koga god je sreo, govorio: ^Ја sam vam dovoljan 
za ovo ovdje. 1 

Tako je vraćao koga god je sreo, i ispunio 
obcćanje - kažc Ebu-Bckr. , 


3616. PRIČAO NAM JE Mualla b. Esed, njemu 
Abdui-Aziz b. Muhtar, a ovom Halid prenoseči od 
Ikrimc, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
daje Vjerovjesnik, sailailahu alejhi ve seilem, ušao 
jednom beduinu da bi ga posjetio, a Vjerovjesnik 
je, saJlallahu alejhi ve sellem, imao običaj - kaže 
on - kad posjećuje bolesnika, da kaže: 
i4 Nijc lošc, To ćc tc, ako Bog da, očistiti/" Tako jc 
i ovome rekao; “Nije loše* To će te 5 ako Bog da, 
očistiti.' 1 

“Rekao si- kazao je beduin “da će me ovo 
očistiti. Nikako! Naprotiv, ovo je grozoica koja 
ključa, ili navaljujc na oronula starca, i poziva ga 
u grobije;’ 

- Dobro, dakle! - rekao je potoin Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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I Ovaj hadis se odnosi na tok Hidžrc i prcdstavlja jcdnu od Re&ulullahovih* sallallahu alcjhi vc scltcm, 
mu^džiza, јегје nakon njegovedovc Surakin konj upao u tvrdu zcmlju, a пакоп šlo je Resuluilah, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, zamolio za spas Surake, on jc zaista i bio spašcn. 

Iz spomenutog hadisa sc možc, između ostalog, zaključiti: 

— Ebu-Bekrje bio najbolji ashab; 

tcvckkul (oslanjanjc na Allaha, džcJlc šanuhu) vcoma jc važno svojstvo muslimana; 

- sJjcdbcnik jc dužan da pomaže onom koga slijcdi. 
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3617. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma h mer, njemu 
Abdul-Varis, a ovom AbduLAziz prenoseči da je 
Encs, radijallahu anhu, rckao: 

4t Jedan covjek je bio kršćanin pa je primio islam 
i naučio (sure) ELBekare i Ali-Imran. Pisao je 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, a onda 
se ponovo vratio u krsćanstvo 1 počeo govoriti: 
"Muhammcd ne zna nista osim ono što sam mn 
ja pisao/ Kasnije ga je Allah usmrtio pa su ga 
zakopali, ali ga je sutradan zemlja izbacila. Ljudi 
su rekli: 'Ovo je djelo Muhammeda i njegovih 
drugova. Pošto je on pobjegao od njih, oni su 
iskopali našeg druga i izbacili ga7 Zatim su mu 
ponovno iskopali dubok grob, ali ga je sutradan 
zeinlja opet izbacila, a oni ponovo rekoše: "Ovo 
je đjelo Muhammeda i njegovih drugova. Iskopali 
su našcg druga pošto jc on pobjcgao od njih pa 
su ga izbacili/ I oni mu još jcđnom iskopase i 
spustiše ga u zemlju najdublje što su mogii, ali ga 
je sutradan zemlja ponovo izbacila, i oni shvatiše 
da to nisu uradili ljudi i ostaviše gaA 

3618, PRIČAO NAM JE Jahja E Bukejr, njemu 
Lejs prenoseći ođ Junusa, a оп od Ibn-Šihaba, 
kome je saopćio Ibnul-Musejjeb od Ebu-Hurejre, 
koji je izjavio da je Allahov Poslamk, sailallahu 
alcjhi vc scllcm, rckao: 

“Kad nestane ovog Kisre (perzijskog vladara), 
neće biti više Kajsera. 

Tako mi Onog u Čijoj je ruci Muhammedov 
život, blago njih dvojice će biti potrošeno na 
Allahovom putuT 
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3619. PRIČAO NAM JE Kabisa, njemu Sutjan 
prenoseći ođ Abdul-Melika b. Umejra, a on ođ 
Džabira b. Semurc, koji je pripisao Vjerovjcsniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao; 

“Kad nestane ovog Kisre, posfije njega neee 
biti više Kisre/’ Potom je spomenuo još nešto i 
rekao: “Blago njih dvojice ćc biti potrošeno na 
Allahovom putu. ,?1 

3620. PRIČAO NAM JE EbuhJeman, njemu 
saopćio ŠiPajb od Abđuilaha b. Ebi-Husejna, 
kojem je pričao NafP b. Džubejr, da je Ibn-Abbas, 
radijallahu anhuma, rckao: 

Lažov Musejlime došao je u doba Allahovog 
Poslanika, sallallahualejhi vesellem, ipočeogovoriti: 
Ako mi Muhammed prepusti ovu stvar poslije njega, 
slijcdiću ga. S njim su došli i mnogi Ijudi iz njcgova 
naroda pa sc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, zaputi k njemu t a s njim i Sabit b. Kajs b. 
Šemmas. U шсј Allahovog I^oslanika, sallallaliu 
alejhi ve sellem, bila je grančica palme. Stao je kod 
Musejlime i njcgovih đmgova i rckao: 
i4 Da si zatražio od menc ovu grančicu, nc bih ti jc 
dao* Ti nećeš iziči iz okvira A llahove odredbe koja 
ti je određena, a ako se okreneš (od islama), sigurno 
će te Allah usmrtiti! Ja smatram da si ti onaj u vezi 
s kojim sam ja usnio ono što sam usnio/’ 
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3621. (Ibn-Abbas kaže) da mu je saopćio Ebu- 
Hurejra da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: ‘‘Dok sam jedne prdike spavao, 
vidio sam (u snu) dvijc zlatnc narukvicc na mojim 
rukama. Njihov slućaj me zabrinuo, a onda mi je 
u snu objavljeno da puhnem u njih. Puhnuo sam u 
njih i one su odietjele. Ja sam to protumačio da će 
se dva lašca pojaviti poslije mene. 
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! “Potomjc s|x>mcnutojoŠ ncšto’L 7iiaci đa jc spomcmu i drugi dio hadisa kaji glasi: “A kad ncstanc Kajsera, 
poslijc njcga ncćc biti višc Kajscra. Ovosc odiiosi na kisru u Iraku i JCajscruu Šamu, i kad jc u doba halif’c 
Omernosvojcn Trak i Šam, njihovo bogatstvo jc potrošcno na Allahovom putu, pa setakoobistiniloonošto 
jc Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, u ovom hadisu гекао. 
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Jedan od njih je bio El-Ansi, a dnigi lažov 
Musejlime koji se pojavio u Jemami/ 1 

3622. PRIČAO Ml JE Muhammcd b. Ala’, 
njemu Hammad b. Usame prenoseći od Burejda 
b. Abdullaha b. Ebu-Burde, ovaj od svoga djeda 
Ebu-Burde, on od Ebu-Musaa, a mislim da je 
ovaj prenio od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellcm, koji je rckao: 

“U snu sam vidio da sclim iz Mckke u mjcsto 
gdje ima palmi pa sam pomislio da je to Jemama 
ili Hedžer, a kad ono grad Jesrib. I vidio sam n 
tom svom snu da sam mahnuo sab!jom ? ali se 
njczin prcdnji dio slomio, a to jc bito ono što jc 
zadesilo vjernikc u Bitki na Uhudu. Zatim sam 
njome zamahnuo drugi piit, a ona postade Ijepša 
nego što je bila. To je oslobođenje (Mekke) koje 
jc Allah dao i ujedinjenje vjernika. I vidio sam u 
tom snu kravc (kako sc kolju), a Allahova odredba 
je najbolja, a ovo se odnosilo na vjernike koji su 
bili na Uhudu. Dobro jc ono dobro koje daje Allah 
(kao) i nagrada za iskrenost koju nam je Allah dao 
poslije Bitke na Bedm. 1? 

3623. PRIČAO MAM JE Ebu-Nu k ajm, njemu 
Zekerijja prenoseći od Firasa, on od Amira, a ovaj 
od Mcsrnka, da jc Aiša, radijallahu anha, rckla: 

Fatima se jednom pojavila idući tako da joj je 
hod izgledao poput hoda Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem. Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellern, reče joj: 

“Dobro došla, kćeri тоја!” 

Potom joj je naredio da sjedne s njegove desne 
ili lijeve strane, a zatimjoj nešto šapnuo. Ona je 
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i Dcvctc godine po Hidžri Muscjiimc jc, kaočlan dclcgacijc svog naroda, došao и Mcdinu. On jc za scbc uzco 
midimak Rahman i hio poznat kao Rahman iz Jcmame. Po povmtku iz Mcdine odmctnuo sc od islama i 
počeo se izdavati za lažnog poslanika. Žcliojc da pokažc čuda pa јс ubacivao jajc u bocu. sjckao krilo pticc, 
a potom ga spajao i tvrdio da mu dolazi sma s brda kako bi nanauzao mlijcka. Ubio ga jc Hamzin ubica 
Vahši u Bitki na JcmaniL za vladavine Ebu-Bekra, a imao je tada sto pcdcsct godina. 

Esvcda Ancsija jc ubio ashab Fcjmz i to u vrijcmc kad jc Rcsuiullah, sallallabu alcjhi vc scllcm, lcžao na 
smrrnoj postclji, ali je on to saznao putcm Objave i saopcio ashabima - da bi ih obmdovao. 
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zaplakala. Ја sam je upitala zašto je plakala. Onda 
joj je ponovo nešto 5apnuo ? i ona se nasmijala, a 
ja rckoh: 

“Nisam nikad kao danas vidjela da je radost tako 
blizu žalosti. * 1 ’ 

Potora sam je upitala šta je on rckao, a ona je 
odgovorila: 

iL Ncću odavati tajnu Allahovog Poslanika, 
saliallahu alejhi ve seliem!” 

Kad je Vjerovjesnik, sallatiahu aiejhi ve sellem, 
umro, ponovo sam je pitala 

3624. i ona jc rckia: Lt Šapnuo mi jc: 'Džtbrii mi 
je svake godine izlagao Kur’an jedanput, a ove 
godine mi ga je izložio dva puta, i ja misiim da je 
to stoga što mi je došao кгај života, a ti si prva, od 
mojc porodicc, koja ćc doći za mnorn,’ 

Tada sam ja zaplakala, a on jc rckao: L Zar nisi 
zadovoljna da budeš prvakinja žena u Džennetu, 
ili vjernićkih žena, pa sam se zato nasmijala/” 

3625. PRIČAO MI JE Jahja b. Kazc'a, njcmu 
Ibrahim b, Sa 4 d prenoseći od svoga oca, on od 
Ur\ r e, a ovaj da je Aiša, radijallahu anha, rekla: 
"'Vjerovjesnik je ? sallailahu alejhi ve sellem, a za 
vrijeme bolesii u kojoj je umro, pozvao svoju kćer 
Fatimu i ncšto joj šapnuo. Ona jc zaplakala, a zatim 
ju je ponovo pozvao i opet joj nesto šapnuo, i ona se 
nasmijala, Pitala sam je - kaže (Aiša) - o tome 

3626. i ona je rekla: "Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, tiho govorcći, saopćio mi jc da će 
umrijeti u toj svojoj bolesti u kojoj je i umro, i ja 
sam zaplakala. Potom mi je, tiho govoreći, rekao 
da sam ja prva od njegove porodice koja će ga 
slijediti (tj. doći za njim), pa sam se nasmijala. 3 ” 2 
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2 Aiša kažc da jc Fatima umrla u mjcsccu ramazanu, šcst mjcscci poslijc očcvc smrti, a imala jc tada dvadcsct 

i pet godmu. 
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3627. PRIĆAO NAM JE Muhammed b. Ar'are, 
njemu SiLbe prenoseći od Ebu-Bišra, on od Seida 
b. Džubcjra, a ovaj da jc Ibn-Abbas rckao; 

Omer b. Hattab, radijallahu anhu, Ibn-Abbasa 
je činio bliskim sebi pa mu je Abdur-Rahman 
b. Avf rekao: 

“Mi imamo sinove poput njega!” 

'Тј znaš odaklc jc to” - rekao jc Omcr, a zatim 
upitao ibn-Abbasa o značenju ovog ajeta: “Kada 
Allahova pomoć i pobjeda dođe.’ (En-Nasr: 1) 
On je rekao: 

“To je rok života Allahovog Poslanika, sallallahu 
alcjhi vc sclkm, kojcg mu jc saopćio.” 

“Ni ja o ovom ajetu ne znam ništa drugo osim ono 
što ti znaš” — reče on. 1 

3628. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu‘ajm, njemu 
Abđur-Rahman b. Sulejman b. Hanzaic b. Gasili, a 
ovom Ikrime od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
koji je rekao: 

- Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
izašao je za vrijcme bolesti, u toku koje je umro 
u ogrtaču i s crnim sarukom, kojcg jc omotao, tc 
je sjeo na minber, zahvalio Allahu i pohvalio Ga, 
a zatim rekao: 

“A sada! Ljudi je sve više, a ensarija sve manje, 
tako da će ensarijc u odnosu na osialc ljude postati 
poput soli u odnosu na ostalu hranu; onaj od vas 
koji bude imao vlast (pa mogne) nekim Ijudima 
naškoditi, odnosno drugima koristiti, neka im primi 
njihovo dobro djelo, a preko ružnog neka prijeđe!’ 
Bilo jc to posljcdnjc sjcdcnjc kojcg jc Vjcrovjcsnik, 
saliallahu alejhi ve seliem, učinio (na minbcru). 2 
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1 Ncki ashabi sli prigovorili Orncru što uzmia za sav jctnika Ibn-Abbasa koji jc tada bio mladić, a oni bili 
u zrclim goditiama, ali im je оп na ovom primjcru dokazao da lo fbn-Abbas zat&la zaslužuje ? jcr njemu 
jc Resulullahj sallalEahu alcjhi ve scllcm, učio dovu: “Božc. daj rnu da upozna propisc vjcrc i podući ga 
tutnačcnju!” 

2 S obzirom da sucnsarijcpružilczaštituRcsulullahu, sallallahualcjhi vc sclicm, i muhadžirima.onjcupozorio 
па dužno poslovanje prcma njima, posebno kad oni postanu manjina. 
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3629. PRIČAO MI JE Abđuilah b. Muhammed, 
njemu Jahja b. Adem, a ovom Husejn Džu‘fi 
prcnoscći od Ebu-Musaa, on od Hasana, a ovaj ođ 
Ebu-Bekra, radijallahu anhu, koji je rekao: 
“Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve seilem, jednog 
dana je izveo Hasana, popeo ga na minber i 
rekao: 'Ovaj moj polomak je prvak! Možda će 
njegovimposredstvom Allah izmiriti dvijc skupinc 
muslimana.’” 3 
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3630. PRIČAO NAM JE Suiejman k Harb, 
njcmu Hammad b, Zcjd prcnoseći od Ejjuba, 
on od Humejda b. Hiiaia, a ovaj od Enesab+ Malika, 
radijailahu anhu, da je Vjerovjesnik ? sallallahu 
alejhi ve sellem, obavijestio o smrti Dža'fera 
i Zejda, prije nego što je stigla vijest o njima, a oči 
su mu suzilc. 
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3631. PRIČAO MI JE Amr b. Abbas, njemu Ibn- 
Mehdi, a ovom Sufjan prenoseći ođ Muhammeda 
b. Munkcdira, a on od Džabira, radijallahu anhu, 
koji jc izjavio da jc (njemu, kada sc oženio) 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem ? rekao; 

- Imate li vi ćilime? 

- Otkud bismo mi imali ćilime?! - odgovorio sam. 
Vi ćete imati ćilime- rekao je on. 

Kasnije sam ja njoj govorio mišljaše on na 
svoju ženu: “Odstrani od mene svoje ćilime ?, ? 
a ona je odgovorila: “Nije li Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: L Vi ćete imati 
ćilimc ,,J 5 i ja sam ih ostavio (prostrtc). 
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з Ovo $c zaista dogodilo kadajc Hasan, radijallahu anhu, prcpustio hilafct Mičaviji pa su sc lako izmirilc dvijc 
vclikc skupinc muslimana, đakle, njcgovom zaslugom. 
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3632. PRIČAO MI JE Ahmeđ b. Ishak, njemu 
Ubejdullah b. Musa, a ovom Israil prenoseći od 
Ebu-Ishaka, ovaj od Amra b. Mcjmuna, a on da jc 
Abduilali b. Mes’ud, radijallahu anhu, rekao: 

- Sa'd b. Mu'az se uputio na umru i odsjeo kod 
Umejje b. Halefa Ebu-Safvana, a i Umejje, kada bi 
odlazio u Sam i prolazio kroz Medinu, odsjedao je 
kod Sa‘da. Tom prilikom jc Umcjjc rckao Sa'du: 
"Sačekaj dok prođe pola dana i Ijudi se opuste, pa 
otiđi i učini tavaf.” 

Dok je Sa'd obavljao tavaf, pojavio se Ebu-Džehl i 
rekao: 

“K .0 jc ovaj što obilazi oko Ka'bc?” 

“Ja satn Sa‘d” odgovorio je Sa'd, a Ebu-Džeh! je 
onda rekao: 

“Obilaziš oko Ka'be bez straha, a pružili ste utočište 
Muhammedu i njegovim drugovima?” 

“Da” - rckao jc on, i njih dvojica sc počcšc prcpirati 
te Umejje reča Sa'du: 

“Ne diži svoj glas na Ebul-Hakema, jer je on prvak 
stanovnika ove doline!” 

“Tako mi Allaha” - rckao jc tada Sa‘đ - “ako mc 
spriječiš da obidem oko Ka'be,ja ću sigurno presjeći 
tvoju trgovinu sa Samom. Kaže (Ibn-Mes'ud) da 
je Umejje i đalje upozoravao Sa'da: 'Ne diži svoj 
gias’”, i počeo ga pridržavati, pa se Sa'd rasrdio i 
rckao: 

“Pusti me, jer ja sam čuo Muhammeda, sallallahu 
alejhi ve sellem, gdje tvrdi da će te ubiti!” 

“Mene?” - upitao je on. 

“Da” -rckao je (Sa‘d). 

“Tako mi Allaha, Muhammcd nc lažc kad govori” 

- rekao je on, a zatim se vratio svojoj ženi i rekao: 
“Znaš li šta mi je rekao moj pobratim iz Jesriba?” 
“A šta je rekao?” - upitala je ona, a on je 
odgovorio: 

Tvrdi da je čuo Muhammeda kako kaže da će me 
ubiti. 

“Tako mi Allaha’ - rekla je ona - “Muhammed ne 
laže.” 
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- Kada su izišli na Bedr kaže (Ibn-Mes'uđ) - i 
došao poziv za pornoć, njemu je rekla njegova žena: 
“Sjcćaš li sc šta ti jc rckao pobratim iz Jcsriba?” 
On htjcde da nc pođc, aii mu Ebu-Džchl rcčc: 

“Ti si jedan od najuglednijih Ijudi ove doiine! 
Putuj bar dan ili dva!” 

Tako je i on krenuo s njima dva dana i Allah ga je 
usmrtto. 

3633, PRIČAOMI JEAbdur-Rahman b. Šejbe ? njcmu 
Abdur-Rahman b. Mugire prenoseći od svoga oca, 
on od Musaa b. Ukbe, ovaj od Salima b. Abdullaha, 
a on od Abdullaha, radijallahu anhu, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, rckao: 

44 Vidio sam (u snu) Ijude okupljene па jednom 
mjestu pa je Ebu-Bekr ustao i izvadio jednu lli 
dvije kofc, a u nckom njcgovom crpenju jc bilo 
slabosti nek mu Allah oprosti, Zatim je kofu 
uzeo Omer te se ona u njegovoj ruci promijenila 
u veliku kofu! Ja nisam vidio genijalnog čovjeka 
među Ijudima koji bi radio čuda poput njega... 
Tako da su Ijudi ostavili torovc (napajali stoku).” 
Hemmam je prenio od Ebu-Hurejre da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Ebu-Bekr je izvadio jednu ili dvije kofe/ 1 

3634. PRIČAO MI JE Abbas b. Vclid Ncrsi, 
njemu Mu'temir rekavši da je čuo svog oca da mu 
je saopćio Ebu-Usman: 

“Saopćeno mi je da je Džibril - mir nek je s 
njim - došao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sclicm, a kod njega jc bila Ummi-Selcma. On jc 
s njim govorio a zatim otišao, te je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao Ummi-Selemi: 
L Ko je ovo?\ lli kao što je rekao. (Ebu-Osman) 
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I Ova vcrzija hađisa nalazi sc u poglavlju TtJbir, s potpunim scncdom. Rcčcnica: Ai U nckom njcgovom 
ctpcnju bilo je slabosti’? nc umanjujc vrijcdnost Bbu-Rckra vcć ukazujc na kratkoću njegove vladavinc i 
zauzctosti borbom s otpadnicima. Za razliku od njcga, Omcrjcdosla dugo vladno i u njcgovo doba lslam sc 
širto u mnogc krajcvc pa jc njegova kofa veća. Daklc, njihova vladavina je usporcđcna s bimarom u kojcm 
jc vtKki, ći crpcnjc s upravljanjcm. 
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kaže đa je ona rekla: ‘Ovo je Dihje.”’ 

— Tako mi Aliaha — izjavila je kasnije Ummi- 
Sclcma - nisam sumnjala da jc to on (Dihjc) svc 
dok nisam čula govor Allahovog Vjerovjesnika, 
saliallahit alejhi ve seilem, kojeg prenosi ođ 
Džibrila - ili kao što je rekao. (Sulejman) kaže da 
je upitao Ebu-Osman: “Od koga si ovo čuo?"’, a ort 
jc odgovorio: “Od Usamc b. Zcjda.” 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA: 
“ONI ZNAJU POSLANIKA KAO ŠTO SINOVE 
SVOJE ZNAJU, ALI NEKI OD NJIH DOISTA 
SVJESNO ISTINU PRJKRIVAJU" 1 
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3635. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
saopćio Malik b. Enes od Nafija, a on od Abdullaha 
b, Omera s radijallahu anhuma, (koji je rckao): 

Jevreji su došli Allahovom Poslaniku. saUallahu 
alejhi vesellem, i rekli mu da su jedan njihov čovjek i 
ženaueiniliprostituciju. AllahovPoslanik, sallallahu 
alejhi ve sdlem, upitao ih je: “Sta ima u Tevratu u 
vezi s kamenovanjem?” “Mi ih osramotimo i bivaju 
bičcvam” odgovorili su oni. 

“Lažete, u njemu se spominje kamenovanje” - 
rekao je Abdullah b. Selarn. 

Oni donesose Tevrat i otvoriše ga ? a jeđan od njih 
stavi svoju mku na poglavljc o kamcnovanju i 
proeita ono prije lijega i ono poslijc njcga, 

Podigni шки rekao mu je Abdullah b. Selam ? 
a ovaj je podigao ruku, a kad tamo poglavlje o 
kamenovanju! Oni rekoše: 

“Muhammcdc, istinu je rckao. Tu je poglavlje 
o kamenovanju.” Tada je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, naredio da se njih dvoje 
kamenuju, i kamenovani su. 
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1 “Qni kojima smo dali Knjigu znaju Poslanika kao sto sinovc svojc znaju, aii ncki od njih doista svjesno 
istiim prikrivaju.' (El-Bckarc: 146) 

Ovaj ajct ima dva tumačcnja, Prvo jc da su sljedbcniei Knjigc znaii da jc Vfuhammcd, sailallahu alcjhi vc 
scllcm, uistinu posianik kao što su znali da su im djcca njihova djcca. Dmgc. da su oni znali da je Muhammcd, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, uistinu poslanik kao što su prepoznavali svoju djecu izmcđu drugc djccc. 
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Abduliah (b. Oraer) kaže: “Vidio sam toga čovjeka 
kako se nadnio nad spomenutu ženu da bi je zaštitio 
od kamcnja. ,,: 


ZAHTJEV IDOLOPOKLONIKA DAIM Ј«чм u‘l J!>L ol 

VJEROVJESNIK, SALLALLAHU ALEJHI VE . ■* .. /, .. . ; 

SELLEM, POKAŽE NEKI ZNAK PAIM ON У Ш *Г 

POKAZA POLOVLJENJE MJESECA 


3636. PRIČAO NAM JE Sadeka b. Fadl, njemu 
saopeio Ibn-Ujejne od Jbn-Ebi-Nedžiha, on 
od Muđžahida, a ovaj od Ebu-Ma‘mera, da jc 
Abduilah b. Mes‘ud, radijallahu anhu, rekao: 

- U doba AOahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, Mjesec se raspolovio na dvije polovine 
pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
uzviknuo: “Glcdajtc!” 
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3637. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhannned, 
njemu Junus, a ovom Šejban prenoseći od Katade, 
a on od Enesa b. Malika.,. 

I гекао mi je Halifa da mu jc prieao Jezid b. Zurej Чп, 
a njemu Seid prenosećl od Katade ? a on od Enesa 
b. Malika, rađijaliahu anhu ? koji im je pričao: 
“Mekkelije su tražile od Atlahovog Poslanika, 
sallallahu aiejhi ve sellem, da iin pokaže neki znak, 
i on im jc pokazao polovljcnje Mjcsecaf' 
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2 Ovaj hadisje vezan s prcthodnim poglavljcm s obzirom đaje u njemu Rcsulullah, salialhihu alejhi vc scllem, 

ukazao da sc u Tevratu nalazi propis o kažnjavanju bludnika iako jc on bio nepismen i prijc toga nijc čitao 

Tcvrat, pa sc potvrdilo da sc taj propis stvamo nalazi ц Tcvratu, Međutim, on nijc pitao za propis Tcvrata 

o kažnjavanju bluda da bi on slijcdio taj propis ? niti da bi уа od njih saznao, vcć radi toga da ih obavcžc da 

prihvatc ono sto vjcruju v/. svojc Knjigc, 
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3638. PRIČAO MI JE Halef b. Halid Kureši, 
njemu Bekr b. Mudar prenoseći od Dža‘fera b. 
Rebija, ovaj ođ Iraka b. Malika, on od Ubejdullaha 
b. Abdullaha b. Mes‘uda, a ovaj od Ibn-Abbasa, 
radijailahu anhuma, (koji je rekao): 

“Mjescc se raspolovio u doba Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem.” 1 2 
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3639. PRIČAO MI JE Muhammed b. Musenna, 
njcmu Mu‘azrekavši da mu jc prenio njcgov otac ođ 
Katade, da im je Enes, radijallahu anhu. saopćio; 
“Dvojica su Vjerovjesnikovih, sallallahu alejhi 
ve sellem, ashaba, jedne tamne noći, izišli od 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllem, a s 
njima je bilo nešto poput dvije svjetiljke, koje 
su pred njima svijetiile. Kada su se rastali, kod 
svakoga od njih ostala je po jedna, sve dok nisu 
došli svojim kućama.” 1 
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1 Ovdjc jc Buhari navco prcdajc samo trojicc ashaba iako se o polovljcnju Mjcscca prcnose hadisi i od Alijc, 
Huzcjfc, Džubcjra b. Mut'ima, Ibn-Omcra i još nckih ashaba. Encs b. Malik i Ibn-Abbas nisu tada bili 
prisutni jcr sc to dcsilo dok jc Muhammed, sallallahu alcjhi vc scllcm, bio u Mckki, ncšto oko pct godina 
prijc Hidžrc, a Encs jc tada imao svega pct godina i živio je u Mcdini, dok Ibn-Abbas Uula nijc bio ni roden. 
Međutini, Abđullah b. Mcs'ud jc tađa bio prisutan i vidio to. Ebii-NiPajm prcnosi od Ibn-Mcs'uda s koji jc 
rckao: “Vtđio sam jcdnu njcgovu poiovinu na brdu iznad Mine, a mi smo btli u Mckki/' Tinnizi takodcr 
prcnosi od Ibn-Mcs4ida, koji jc rckao: “Dok smo bili s Allahovim Poslanikom ? sallallahu alcjhi vc sclicm* 
na Mini, Mjcscc sc raspolovio na dva dijcla, jcdan đio iza brda, a drugi dio ispod brda ” 

Kada su mekkanski idolopoklonici vidjcli djcpanjc Mjcseca, ticki od njih su rckli da lu posioji mogućnost 
opčaranja i prcdložili da o tomc pitaju putnikc koji su tada bili iz\ r an Mckkc. Pitali su ih pa su ovi potvrdili 
da su ga i oni viđjcli raspolovljcna. 

O polovljcnju Mjcseca govori i kur’anski ajct: LL Bliži sc čas i Mjcscc sc raspolutio a oni uvijck, kada vidc 
ćudo, okrećuglave i govorc: “Čarolija ncprcstana.” (El-Kamcr; 1,2) 

2 Ovdjc su spomcnuti kcramcti dvojicc ashaba. i to Uscjda b. Hudajra i Ubbada b. Bišra, a spomcnuti su u 
poglavlju O mudžfcama, јсг keramcti ashaba i kasnijih gcncracija predstavljaju Poslanikovu mudžizu. 


I 120 




i'jrtjlgtll nif|rr 


đižtkiJt dilifii 



3640. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Ebul- 
Esved, njemu Jahja prenoseći od Isma*ila ? kojem 
je Kajs гскао da jc ćuo Mugiru b. Šu'bu kako 
prenosi od Vjerovjesnika, saHallahu alejhi ve 
selletn, koji je rekao: 

“Neprekidno će neki Ijudi od mog ummeta biti 
istaknuti sve dok im ne dođe Allaliova odredba, a 
oni tako istakimti/** 
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3641. PRIČAO NAM JE Humejd, njemu Velid, 
ovome Ibn-Džabir rekavši da je čuo Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem, gdje kaže: 

“Jcđna skupina mog ummeta ćc ncprckidno voditi 
brigu o Allahovoj stvari (islarnu), neće im naškoditi 
onaj ko lhnapusti, niti onaj ko iin se suprotstavlja, sve 
dok im ne dođe Allahova odredba, a oni na tome. ' 
"Umejr kaže da je Malik b. Juhamir izjavio tada da 
jc Mu"az rekao: “Oni su u ŠaimT, tc jc Mu 3 4 avija 
rekao: “Evo, Malik tvrdi da je ćuo MiPaza kako 
kaže da su ti Ijudi u Šamu/’ 4 
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3 Ncvcvi pretpostavlja da ovi Ijuđi nisu samo naučnici ncgo su oni rasporcđcni mcđu junacima, radnicima, 
fakinima, muhaddisima, misionarima i drugim dobrim vjemicima, E nije ncophodno da budu zajcdno. 
naprotiv, obicno su u raznim pokrajinama, Osim toga, ovo jc najvjcrodosmjniji hadis za dokaz ispravnosti 
klžma’a kao šerijatskog dokaza. 

4 Ova Mua zo va i zjava п ije hadi s n cgo j e to nj egovo m išlj enj e. 
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3642. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
saopčio Sutjan, a ovom prenio Sebib b. Garkade 
rekavši da je euo nckc ijudc iz svoga plcmena kako 
prenose od Urve da mu je Vjerovjesnik, saSlallahu 
alejhi ve sellem 5 dao jedan dinar da mu kupi ovcu, 
ali mu je on za ojega kupio dvije ovce, a onda jedini 
prodao za dinar, pa mu došao s dinarom i ovcom. 
Oo jc zamolio za blagoslov u njegovoj trgovini pa 
je postao takav da ? kad bi kupio prašinu, zaradio 
bi na njoj. 

Kaže Suljan: “Hasan b. Umare nam je donio ovaj 
hadis od (Šebiba) rekavši da ga je Sebib čuo od 
Urvc. Ja sam otišao njcmu, ali jc Šcbib гскао: 

Ua to nisam cuo od Urve’, a potom je rekao: Ua 
sam čuo nekc Ijude iz inog plemena da to pričaju 
od njega. 
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3643. A ČUO SAM GA kada kaže da je on čuo 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seilem, kako 
kaže: 

Dobro jc vczano u grivama konja do Sudnjcg 
dana.’ 

‘I vidiosam’- kaže (Šebib)- ‘unjegovoj (Urvovoj) 
kući seđamdeset konja. , ' ,l 

Suljan je izjavio: “Da mu kupi ovcu kao da je 
za kurban.” 
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3644. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja 
prenoseći od Ubejdullaha, koji je izjavio da mu je 
saopćio NafP od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, 
da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllem, 
rekao: “Konji usvojim grivama imaju (za vlasnika) 
dobro do Sudnjeg danač 
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j Za poglavljc O mudžizama vezan je dio hađisa: “On je zamolid za blagoslov u njcgovoj trgovini, pa jc 
postao takav da, kad bi kupio prasinu, zaradio bi ua njojT Na osnovu ovog hadisa haticfijc kažu da jc 
prodaja dozvoljena dok neki učcnjad to nc prihvataju i kažu da se ovaj hadis odnosi na poscban slučaj. 
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3645. PRIČAO NAM JEKajsb. Hafs, njemu Halid 
b, Haris, a ovom SiPbe prenoseči od Ebu-Tej jaha, 
koji jc izjavio da jc čuo Encsa kako prcnosi od 
Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, koji 
je rekao; 

“Konji vezani (radi borbe) iinaju u svojim grivama 
{za vlasnika) dobro.” 2 

3646, PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema 
penoseći od Malika, on od Zejda b. Esleme, ovaj 
od Ebu-Saliha Semmana, a on od Ebu-Hurejre, 
radijailahu anhu, da jc Vjerovjcsnik, sailallahu 
alcjhi vc scltcm, rekao: 

“Konji mogu lmati tri svrhe: oni nekome donose 
nagradu, nekom su zaštita, a nekom su grijeh, Što 
se tiče shičaja kada je (konj) nagrada, to je onda 
kada ga eovjck drži radi Allahovog puta i napasa ga 
na svojoj livadi ili u bašči, pa što god on opasc na 
svom užetu na toj livadi ili u bašči, čovjek ima za 
to nagradu, LJkoliko оп prekine svoje uže i preskoči 
korak-dva, njemu se za njegovu balegu računaju 
poscbna dobra djcla, Ako naiđc pokraj rijckc i 
napijc sc, a čovjck nije posebno namjeravao da ga 
napoji. njemu se i to raćuna u dobra đjela. Čovjek 
koji ga drži rađi rada (da nije drugom potreban), 
zaštite i skromnostL a nije zaboravio Božije obaveze 
na njihove vratovc i njihova lcđa (zckat), on mu jc 
tako zaštita (od siromaštva). Čovjek koji ga drži 
radi ponosa, licemjerstva i neprijateljstva protiv 
pripadnika islama - konj mu je sarno grijeh. 

Potom je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
upitan o magarcu i odgovorio jc: 

tome mi nije ništa posebno objavljeno osim 
ovog općenitog, jedinstvenog ajeta: k Ko uradi 
koliko trun dobra - vidjet će ga, a ko uradi koliko 
trun zla - vidjet će ga. 1 ” 3 * 
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2 Ovi hadisi su svrstani u pogSavljc O mu 'đžizima јсг jc u njima istakmita stvar koja ćc sc zadrčati sve 
do Sudnjeg dana. 

3 Ez-ZiSzal: 8. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRUNE 


3647. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan, a ovom Ejjub prenoseči od Muhammeda, 
koji jc čuo Enesa b. Malika, radijallahu anhu, 
kako kaže; 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilern, izjutra 
rano ušao je u Hajber, a oni su bili izišli s lopatama. 
Kad su ga ugledali, rekli su: Ovo je Muhammed 
i vojska! Zatim su sc žurno uputili u tvrđavu, a 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, digao je 
ruke i rekao: ‘Aliahu ekber! Hajber je рао! Kad 
mi stignemo u mjesto jednog naroda, zlo će jutro 
osvanuti onima koji su biii opomenuti! 1 " 1 

3648, PRIČAO MI JE Ibrahim b. Munzir, a njemu 
Ibn-Ebul-Fudejk prenoseći od Ibn-Ebu-Zi’ba, on 
od Makburija, a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, koji jc izjavio da jc rekao; 

“Allahov Poslardee, ja sam od tcbc čuo dosta 
hadisa, ali ih zaboravljam/' 

“Prostri svoj ogrtač” - rekao je on - i ja sam ga 
prostro. On je (nešto) zagrabio svojom rukom i 
bacio na ogrtac, a zatim rckao: 'Trivij ga uza sc!” 
Ja sam ga privio uza se i posli je toga nisam više ni 
jednog hadisa zaboravio. 2 
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1 Rcsulullah, sallallahu aiejhi vc scllcm, rckao jc da ćc Hajber pasti u rukc muslimana prije ncgo sto se to 
stvamo dogodilo. To sc ostvarilo i zbog toga jc hadis uvrštcn u poglavlje O mudčizama. 

2 Ebu-Hurcjra jc ovo rckao u džamiji prilikom jcdnog Rcsulullahovog, sallallahu alcjhi vc scllcm, vaza. 
Vjcmvjcsnik mu jc narcdio da razastrc svoju haljinu, a potom nešto simbolično zagrabto i istresao na nju. 
To jc bilo simbolično davanjc znanja, ali jc опо postalo slvarnosL kako jc to sam Ebu-Hurcjra izjavio. 
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Itikaf (u džamiji) u ševvalu............ 161 
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Ko je htio biti u itikafu, pa se predomislio da izađe ....... . ....163 

Onaj ko je u itikafu može promoliti svoju glavu u stan radi pranja (kose).164 

KUPOPRODAJA 

Ono što je navedeno o rijeama Uzvišenog Allaha:...............165 

Šta je dozvoljeno (halal) jasno je, a šta je zabranjeno (haram) jasno je> 

a između njih ima sumnjivih (nejasnih) poslova _________169 
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O sumnjivim poslovima kojih se treba kloniti .........172 
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Riječt Uzvišenog Allaha: "A kada vide trgovinu i zabavu pohrle k njoj"...173 

Stjecanje imetka, ne vodeći raćuna odakle т kako . ..........174 

O trgovini po kopnu................... 174 

O izlasku za trgovinom ..............175 



































Trgovina na moru....176 

“Kađa vide trgovinu ili zabavu odu k njoj + .,".....177 

Riječi Uzvišenog Allaha: “Dijelite od lijepih stvari koje ste (pošteno) zaradilLJ.. + 178 

Povećanje opskrbe.....178 

Vjetovjesnikovo, sallallahu alejhi ve sellem, kupovanje na veresiju (kredit)....179 

O čovjekovoj zaradi injegovom radu .. . . . .... + . + . +++ 180 
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Kada je dozvoljeno pravo izbora 

(prihvatanja ili odbijanja kupoprodajnog ugovora)? ++++ . ++++++ . ++++++ * ++++++ . +++++++++++ . ++++++ .„ ++++ . ++++++1+ . ++ . +++++++ 202 
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Kupoprodavci imaju pravo izbora dok se nisu rastali.....203 
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Je ii kupoprodaja dozvoljena kada prodavac uvjetuje izbor?..........205 

































Kupovanje i poklanjanje istodobna nečega (dmgome) prije rastavljanja od prodavca, 

ako prodavac to ne ospori kupcu; otkupljivanje roba i njegovo oslobađanje od otkupitelja ..206 

Osuda varanja u trgovini...........207 

O onome što je spomenuto o trgovima....20S 
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O prodaji licitacijom..............220 
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O trgovanju robom - bludnikom.............226 
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Građanin ne treba posredno u ime beduina vršiti kupoprodaju.................................................229 

O zabrani presretanja karavandžija i o tome da je 

kupoprodaja takvog odbijena (ništetna) + ....„..................230 
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Zamjena srebra za zlato tia priček .....237 

Kupovarije zlata za srebro iz шке u ruku ..............237 

O “muzabeni”.......233 
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PLAČANJE UNAPRIJED 

Plaćanje kupoprodajnog predmeta unaprijed u slučaju mjerenja 

određenom poznatom šupljom mjerom...............267 

Plaćanje unaprijed predmeta kupoprodaje u slučaju 
određene poznate mjere 

Davanje novca prodavaocu unaprijed za kupoprodajni predmet 

koji on kod sebe nikako nema............269 
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PRAVO PREČE KUPNJE 

Pravo preče kupnje odnosi se samo na ono što шје još podijeljeno, 
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ko ima pravo preče kupnje.......................275 
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NAJAM-ZAKUP 
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Čuvanje stada na Kararitu.............280 
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poslodavac pa je uveća, ili o raspolaganju tuđom imovinom i ostvarivanju viška u njoj.286 

Ko se Linajmi da nosi teret na svojim leđima, 

pa tu zaradu učini milostinjom i o zaradi nosača...........288 

Plaća posredniku u kupoprodaji određenih predmeta....,. . .......288 

Može 11 se čovjek (musliman) zaposliti kod idolopoklonika u neislamskoj zemlji........289 

Ono što se da za iscjeljtvanje po arapskim plemenima učenjem kur anske Fatihe...290 

Namet roba i preispitivanje (visine) obaveznih dažbina robinja................. ................................ 292 

Dohodak onoga kojlpušta krv............292 

O onom koji je govorio gospodarima roba 

da mu olakšaju što od njegovog nameta..............,293 

Zarada prostitutke L robinja................293 

O zakupu mužjaka (devcu, jarcu* ovnu, volu) za oplodnju....294 
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PRENOS DUGOVA 

O prenosima dugova (uputama), o upućivanju vjerovnika ua drugog; 

i može li upučivač uputu povuči.*............................297 

Kada se vjerovnik uputi na bogatog, on nema pravo odbijanja upute.........298 

Ddzvolje.no je da se dug umrlog prenese na drugog......299 

JAMČENJE 

JamŽenje u zajmu i dugovima za osobe i za drugo sto osim njih.301 

Riječi Uzvišenog Allaha: W A onima kojima ste se obavezali, 

podajte im njihov dio! w ....,...................304 

Ko jamči za dug umrlog, ncma pravo odustati od jamstva............305 

O zaštiti Ebu-Bekra u doba Vjerovjesnilsa, sallallahu aiejhi ve sellem, 

i njegovom ugovoru..........306 

Dug (l njegove posljedice)................309 

PUNOMOČ 
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u neislamskoj iii isiamskoj zemlji. + . . ... . ... . . . ..312 
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odnosno da nešto što se pokvari - popravi .. . .. . ..314 

Dozvoljeno je opunomoćenje prisutnog i odsutnog........315 

Opunomoćenje za isplatu dugova..................315 
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ili njihovom zagovorniku.............316 
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Punomoć u vakufu i u njegovoin rashodu, te o tome da povjerenik 

može nahraniti svoga prijateja, a i on će se po uobičajenosti hraniti.....323 

Punomoć u šerijatskim kaznama..................... .................323 

Punomoć u upravljanju devama za kurban i lična briga (nadzor)........324 

Kada čovjek kaže svom opunomočeniku: “Rađi posao kako ti je Aliah ukazao!'' 

I on odgovori: “Čuo sam šta si rekao'*.................324 

Punomoć povjereniku za čuvanje...325 

Blagajne i tome slLčno............325 



























OBRAĐIVANJE ZEMLJE 

Vrijednost obrađivanja zemlje i sađenja voćaka kada 

od toga bude štogod pojedeno ..*.............327 

O posljedicama zaokupljenosti poljoprivrednim aiatkama 

od kojLh se treba čuvati i prelaženja u torne preko propisane granice......................................... 328 

Nabavljanje psa za usjev...............328 

Korištenje goveda za oranje............329 
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P o g l a v 1 j e...................331 
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P o g I a v 1 j e.................333 
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Vakufi ashaba Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i zemlja haradžska 

i kako su davali da se zasijava i obrađuje..........336 
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P o g I a v 1 j e„................„337 
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Nagrada za napajanje vodoni......352 
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i Njegovom Poslaniku, sallallahu aiejhive sellem..*.........*...355 

Napajanje svijeta i stoke na rijekama.......355 

Prodavanje drva i trave (sijena) . ............„„„,357 

O parcdama..............358 

Propisivanje (dođjeljivanje) parcela (zemlje).........359 

Muženje deve kod vode.......359 
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ZAJAM, OTPLATA DUGOVA, KURATELA (OGRANIČENJE) I STEČAJ 

Ko kupi nešto na kredit, a zz to nema novaca ili ih nema kod sebe... + . + .„. + .„„„. ++ „. + . + .„.363 
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NAĐENASTVAR 

Kada vlasnik nađene stvari saopći koji je njen znak, predat će mu se...385 

O ođiutaloj devi __*.........*..—........386 

O izgubijenom braveetu.................387 
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Kako Mekelije objavljuju nađenu stvar*.......3S9 
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Obznanjivanje nađene stvari ne predavajuči je predstavniku vlasti......393 
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ZALOG 

O zalogu kad se je kod kuće.............435 
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POKLON, VRIJEDNOST TOGA [ PODSTREKIVANJE NA DARIVANJE 

Vrijednosti darivanja......*....467 

Maii poklon................46S 

Ko je tražio poklon od svojih drugova------—......„468 

Traženje napitka.................469 
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Primanje polđona od idolopoklonika............493 
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P o g 1 a v l j e...................497 
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kako je to svijet uobičajio reći, dozvoljeno je .„„.,.„„,„„,.„.„,..„„„,„„.,.„„„„.„„.„„.,.„,.„,„„.„„„.„502 
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SVJEDGČEMJA 

O totne šta se navodi da je onaj ko podigne tužbu dužan podastrijeti dokaz...505 

Kada čovjek svjedoči o nečrjoj rspravnosti i kaže: “Znamo (o njemu) 

samo đobro" ili kaže: ' £ Znam samo dobro"..........,506 

Svjedočenje osobe koja krije potpuno svjedočenje..........507 

Kada svjedoči jedan ili više svjedoka a drugi kažu: “Mi to ne znamo" 
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O praveđnosti svjedoka.........................................................................................................................510 
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Svjedočenje slijepca, njegova pravna sposobnost, njegovo ženjenje i njegovo vjenčavanje 
drugih, njegova kupoprođaja i prihvatanje njegovog učenja ezana i drugog 

(kao ikameta i imamijenja), te o tome što se raspoznaje po glasovima.......519 
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Svjedočenje mbinja i robova. ................................................................................................... ...........н 521 
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Punodobnost djece i njihovo svjeđočenje.............530 
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Kada neko nešto tvrdi ili koga potvori treba mu na to tražiti dokaz 

i da krene za traženjem dokaza.................534 

Zaldinjanje poslije Lkindije...........535 

Optuženi polaie zakletvu odmah kada se njom zaduži 

i ne ide s jednog mjesta na drugo................536 

Utrkivanje svijeta na zakletvu.......................536 

Riječi Uzvišenog Allaha:"... zaista oni koji kupuju za Allaha (datu) obavezu 

i svoje zakletve neznatne vrijednosti.. 7................552 

Ko doprinese dokaz posLije zaldetve (optuženog)..........539 

Ko je naređivao izvršavanje obečanja..........540 

Od idolopoklonika se neće tražiti svjedočenje a niti drugo što....................................................542 

Izvlačenje kocke u problematičnim poslovima............543 

IZMIRIVANJE (MIRENJE) LJUDI 

Šta se navodi o izmirivanju zavađenih ijudi...........,547 

Nije Lažac ko miri svijet...................549 

Zapovijed starješine svojim drugovima: ff Pođite s nama da mirimo (zavađene)!".....549 
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Kada se (stranke) sporazumiju na nepravedan sporazum, 

taj sporazum nije punovažan....*— . . . . ....550 

Kako se pise ugovor o onome o čemu se sporazumije taj i taj sa tim i tim, 

a ne bude naveo svoju pripadnost svome plemenu i svome rodu...........552 

Mirovni ugovor s idolopoklomcima......... . ........ 554 

Nagodba o krvarini.556 
Izjava Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve sellem, o Hasanu, sinu Alijinom, 
radijallahu anhuma: “Ovaj moj sin je prvak (gospodin). Možda će 

Allah njegovim posredovanjem izmiriti dvije velike (zavađene) skupine.” + , ++ „. + . + , + „ + , + , ++ . + .„. + . + , + „557 

Da li će starjesina ukazati na izmirenje?*,.,.*................558 

Vrijednost mirenja ijudi i znaeaj pravednosti među njima...559 

Kada starješina ukaže na potrebu nagodbe, a stranka to odbije, 

osuda joj se izriče pravednom odlukom ++ ..............560 

Nasumična nagodba dužnika (vjerovnika) i nasljednika.............561 

Nagodba za dug i stvari..............562 

UVJETl 

Šta je dozvoljeno od uvjeta pri primanju islama, 

proptsima (pri obligacijama i poslovanju) i prisezanju. . . . .,.565 

Prodavanje oplođenih palmi. . . . ... . . . . . . . .567 

Uvjeti ц kupoprodaji........567 

Dozvoljeno je da pt odavac jahaće (životinje) 

uvjetuje jahanje iste do jednog određenog mjesta. . . . ... . ... . .566 

Uvjeti u međusobnom posIovanju. + . + , + .... ++ . +i+ .......... ............568 

Uvjeti u žemdbenom daru pri sklapanj ц braka....................568 

Uvjeti u zemljorađnji..... . . . . . ....... ++ , + . + , ++ ,569 

Uvjeti koje nije dozvoljeno postavijati pri sklapanju braka ..... . ...569 

Uvjeti koje nije dozvoljeno postavijati u kaznama....570 

Ono sto se ne dozvoljava za roba ugovorenog otkupa 

kada je on zadovoljan da se oslobodi kupoprodajom . ... . ....571 

Uvjeti pri raskidanju braka...........571 

Usmeni uvjeti sa svijetom........572 

Uvjeti u patronatu. . ... . ... . .. . ..573 

Kada (vlasnik zemlje) u ugovoru o obradi zemlje uvjetuje: 

"Odstranit ću te kada budem htio ,J ..........574 

Uvjeti u borbi i u nagodbi sa stanovništvom neislamske države 

i pisanje tih uvjeta. . . . .... . . . . . 575 

Uvjeti prilikom zajma..............586 

Rob oslobođen ugovorenim otkupom i uvjeti koji se ne dozvoljavaju, 

koji su u suprotnosti Božijoj Knjizi. . .. . . . . . . . . ++ ,586 

Šta je u očitovanju dozvoljeno uvjetovati i uzimati i uvjett koji su 

među svijetom uobičajeni ikada neko kaže: "Stotinu, izuzimajuei jedan ili dva"........587 

Uvjeti pri uvakufljenju... . .......„588 































OPORUKE 


O oporukama.*..*...........5B9 

Ostaviti svo)e nasljednike bogate bolje je nego da prosjače od ljudi________.....591 

Opomka je samo do trećine imovine............592 

Izjava oporučitelja izvršiocu svoje oporuke: "Staraj se za moje dijetd” i kada je izvršiocu 

oporuke dozvoljeno tuženje...................593 

Punovažno je očitovanje kada ga bolesnik učmi jasnim pokretom svoje glave...594 

Za nasljednika nema opor uke . . .... 595 

Milostinja pred smrt............*....596 

Riječi Uzvišenog Allaha*"... nakon орошке koju ste oporučili ili (nakon) duga.."....596 

Tumačenje dječi Uzvišenog Allaha: 

"... nakon oporuke koju ste oporučili ili (nakon) duga.. ”......................598 

Kad neko uvakufi ili oporuči nešto za svoju rodbinu i ko se smatra rodbinom.........600 

Da li se rodbinom smatraju žene i dijete (vakifa)?. ...601 

Da li se vakif može kodstiti onim što je uvakufio?.. 602 

Dozvoljeno je da čovjek uvakufi nešto a da to ne preda drugome......603 

Dozvoljeno je ako пеко kaže: "Moja kuća je vakuf (sadaka) u ime Allaha" a ne označi da ii je za 
siromahe iii nekog drugog, potom je namijeni za bližu rodbinu ili drugome kome želi ........603 

Kad čovjek kaže: fF Moja zemlja ili moj vrt je vakuf na ime moje majke” 

— punovažno je, iako nije objasnio za šta je to (namijenio).......604 

Dozvoljeno je da neko učmi sadaku, odnosno uvakufi dio svoje imovine. 

ili neke svoje robove, ili dio od svojih životinja (za jahanje ili tovarenje)...604 

Ko preda uvakufljenu imovinu svom zastupniku i zastupnik mu je kasnije vrati.....................605 

Riječi Uzvišenog Allaha: "Kad se dioba vrši u prisustvu rođaka T 

siročadi i siromaha, i njinia nešto darujte,.?'............606 

Lijepo je da ukućani za onoga koji je iznenada umro podijele 

sadaku i izvrše zavjete umrloga.............606 

Uzimanje svjedoka pri uvakufljenju i davanju sadake..........— __607 

Riječi Uzvišenog Allaha: "I siročadi imanja njihova uručite, hrdavo za dobro ne podmećite 

i imetke njihove s imecima vašim ne trošite - to bi> zaista, 

bb vrlo veliki grijeh. Ako se bojite da prema siroticama nećete biti pravedni, 

onda se ženite onim ženama koje su vam dopuštene,.?'...........608 

Riječi Uzvišenog Allaha: "I pmvjcravajte siročadi dok nc stasaju za brak”....609 

Šta će tutor (staratelj) raditi u imetku siročeta i kohko će od njega uzimati 

u odnosu na svoj rad„...................609 

O riječima Uzvišenog Allaha: "Oni koji bez ikakva prava jcdu imetke siročadi 

- doista jedu ono što će ih u vatru đovesti i oni će u Ognju gorjeti”....610 

Riječi Uzvišenog Allaha: "... i pitaju te o siročadi. Red: 'Bolje je imanja njihova unaprijeditif 

A ako budete s njima zajedno živje!i T pa oni su braća vaša, a Allah umije razlikovati 
pokvarenjaka od dobročinitelja. Da je Allah htio, mogao vam je propisati ono što vam je teško; 

On je, zaista, silan i mudar.”___________...........................................611 

Uzimanje siročeta za poslugu na putu i kod kuće, kad je to u njegovu korist 

i nadzor majke ili njezinog muža nad siročetom........612 

Dozvoljeno je da neko uvakufi zemlju a ne označi joj granice; 

isto tako je sa sadakom.............612 

Punovažno je kad grupa (suvlasnika) uvakufi zemlju neoznačenih dijelova..614 





























Како se vakof registruje................614 

Uvakufljetije u korist bogatog, stromaba i gosta,...........„615 

Uvakufljenje zemlje za džamiju..........615 

Uvakufljenje stoke f konja, robe (pokućstva) i novca (zlata i srebra)........615 

Izdržavanje vakufsklh stužbenika..—.....—...............616 

Kad neko uvakufi zemlju ili bunar i uvjetuje za sebe nešto kao što je npr. kofa 

kojom bi se koristili muslimani.............617 

Punovažno je kad vakLf kaže: "Vrijednost uvakufljenog tražim sarno kod Aliaha".....61S 

O riječima Uzvišenog Allaba: “O vjernici, kada vam se približi smrt ; 
prilikom davanja oporuke neka vam posvjedoče đvojica pravedruh rodaka vaših 

i li neka druga dvojica f koji nisu vaši - ako ste na putu a pojave se znaci smrtU.619 

Izvršilac oporuke isplaćuje dugove umrloga i bez prisustva nasljednika.....620 


DŽIHAD I VOJNI POHODI 

Vrijednost džihada i vojnih pohoda ............623 

Najbolji čovjek je vjernik koji se bori na Allahovom putu 

svojim životom i svojim tmetkom..............,.„625 

I muškarci i žene mogu Atlaha moliti da učestvuju u džihadu i ginu kao šehidi......626 

Stupnjevi boraca na Atlahovom putu.„..........627 

O odlasku prije podne i odlasku poslije podne na Allahovom putu, 

i o tome da je prostor u Džennetu kolika je dužina tuka jednog od vas.......628 

Hurije (džennetske djevice)krupnih očlju i njihove osobine.............629 

Priieljkivanje šehadeta (davanje života na Allahovom putu).........630 

Ko padne na Allahovom putu pa umre, on je šehid................................._................................631 

Koga zadesi kakva nezgoda iti bude ranjen na Allahovom putu ......632 

Ko bude ranjen na Allahovom, dželle šanuhu, putu ........633 

O riječima Uzvišenog Allaha: "...očekujete li za nas šta dr:ugo f 

već jedno od dva dobra?„.'\.................634 

O riječlma Uzvišenog Aliaha: "Ima vjernika koji ispunjavaju zavjet dat Allahu, 

ima ih koji su poginuli, i ima ih koji to očekuju - nisu ništa izmijentli."...634 

Dobro djelo je ispred borbe.„............636 

Koga je iznenada pogodila strijela i usmrtila ga.....637 

Ko se bori da Allahova riječ bude gornja (da ona vlada),.......„637 

Čije se noge upraše na Allahovom putu................................... ........638 

Brisanje prašine s glave (kada se je) na Altahovom putu.........638 

Kupanje postije borbe i od prašine..........—...„„639 

Vđjednost riječi Uzvišenog Allaha: “Nikako ne smatraj mrtvima one 

koji su na Allahovom putu izgii^iiili! № *..... . ..........639 

Meleki prave hlad nad šehidom..............640 

Želja borca (poginulog kao šehid) da se vrati na ovozemaljskt svijet...641 

Džennet je ispod sijevanja sablji....................641 

Ko je želio dijete radi borbe na Allahovom putu.......642 

Hrabrost i strašljivost u borbi.............„642 

Čime se traži utočište od straha.*..„643 

Ko je pričao o svojim doživljajima u borbi?...............644 

Dužnost odlaska u borbu, te obaveza džihada i nijeta.....645 




































Nemuslitnan koji ubije muslimana, a kasnije primi islam t 

u njemu ustraje, pa i on bude ubijen........ +< 646 

Onaj ko je dao prednost borbi nad postom........647 

Sedam drugih vrsta šehida ostm onoga ko pogine {na Allahovom putu)..647 

O riječima Uzvišenog Allaba: “Vjernid Uojt se ne bore - osim onih 
koji su za borbu nesposobni - nisu jednaki onima koji se 

na Allahovom putu bore imecima svojim i životima svojim'".648 

Strpljivost ц borbi......649 

Bodrenje na borbu 

Kopanje jarka.........650 

Izostajanje od borbe zbog (nekog) razloga........651 

Vrijednost posta (kad je čovjek) na Allahovom putu......651 

Vrijednosttrošenja na Allahovoni putu...*......652 

Vrijednost onoga ko opremi borca(na Allahov put) ili se brine za njegovu porođicu.653 

Namirisivanje pred stupanje u borbu............654 

Vrijednost izvidnice + . ...654 

Može li se u izvidanje slati pojedinac.............,.655 

Putovanje dvojice...........655 

Konji imaju u svojim grtvama dobro do Sudnjeg dana. +f . ++++P+ . + . + .. + . ++++++ . +++ .. + . + . ++ . + . + , + .. + ... ++ . + . ++ . + . + . + ..655 

Borba je trajna (dužnost) s pravednim iii nepravednim starješinom..656 

Ko drži konja radi borbe na Allahovom putu....657 
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